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வித்துவான்‌ 


| ப்பு 1 இழ அ பர கத்தத்‌ மா 
[::.. இத்தக ள்‌. 07, பவழ]! ட்ட ம்‌. 3 
பட இன்‌. பபா வடக்கை. ட 
| வேலுமயிலுர்‌த% . ச 
ரிவி: வான்‌ = 
த்தப்‌ அருளிச்செய்‌, த பல பத்‌ 
ட்ப] க 6 
. இரூப்பேரரூர்ச்சத்‌ நிதிமுறைமூலம்‌ 
| பன வண்டல்‌ ஸ்ரீ மீனாகூகிசு5 தரம்பிள்ளையவர்கள்‌ 
| ப்‌ க - மாணுக்கர்‌ சோடசாவதானம்‌ 
| இக. சுப்பராபசெட்டியாரவர்களாலும்‌ | 
ச்‌ | 
\ ்‌.. ஸ்ரீ. காஞ்சிபுரம்‌, 
க i த எகாம்பசசவ யோகிகள்‌ 


கர- அலாலசு நி தள புல்‌ லும்‌. 


இயற்றிய உரையோடு 


ண ! 
த அ 


1 மயிலை - செத்தல்வேலுமுதலியாால்‌ த 
ப. சென்னை: மத்‌ எவன 
இல்லில்‌ 
பஇப்பிக்கப்பட்டது. 
ற தபம்‌ வது 
வினு. லபா. நீ பத ல்‌ 
சல்‌ ந ம்‌ 
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அறிவிப்பு: 


இந்நூலிற்தரை விகாயகர்‌ காப்பு தனியன்‌ தொடங்கி மட்டூவிந 


( 


(த்தம்‌ “உவமையறு?” என்னும்‌ ஐந்தாவது செய்யுள்‌ காறும்‌ சோட 


சாவதானம தி.ந-சுப்பராயசேட்டியார்‌ ௮வர்களரீலும்‌, 


கை மட்டூவிநக்தம்‌ “மயக்கமிடர்காணா”” என்னும்‌ ஆறாவது 
செய்யுள்முதல்‌ நால்‌ இறதிகாறும்‌ கா்‌. பதம வத்‌ பவ அவர்‌ 


களாலும்‌ இயற்றப்பட்ட ௮, 


இக்நூலாசிரியர்‌ இ நாலுள அறுமுகக்கடவுள்‌ தமக்குணா ததய 
தாகக்‌ கூறிய “அுநட்கடல்ததும்பீ?” என்பதை முதலாக வடைய 
பதின்‌ மூன்று செய்யுஸில்‌ முதற செய்யுள்‌ நீங்கலாக ஏனைப்‌ பன்னீர்‌ 
ண்டு சேய்யுளிலும்‌ மேய்கண்ட தேவரநளிய சிவஜானபோதத்தின்‌ பன்‌ 
னிரண்டூ சூத்திரக்‌ கருத்தும்‌ மறையே அமைந்துகீடக்கின்றமையையும்‌ ௮ப்‌ 
பதிகவுரையினும்‌ நூல்வரலாற்றினும்‌ விதந்துணர்த்தியிருக்ன்‌ றமைபை ' 
யும்‌ அன்பர்கள்‌ யாவரும்‌ ம்‌ ர கயல்‌ அடவ த ந 5 ட்டு 
கின்றனன்‌. 

இங்கனம்‌, 


ம - செத்திலவேலுமுதலியார்‌. 
தன்‌ தங்கசாலை வீதி 217-0ெ. வீட்டிலிருக்கும்‌ தியில்‌ 


வேலுமுதலியாரிடத்திலும்‌,தம்புசெட்டி தெருவு 289-கெ. ஊ-புஷ்பர 


2ச்செட்டியார்‌ அச்சா பீசிலும்‌, சென்னை குமரப்பமுதலி வீதி 1-நெ, 
வீட்டில்‌ ௪- -௮- இரத்தினசபாபதிமுதலியாரிடத்திலும்‌ பம்‌, தி. 
புத்தகத்தைப்‌ த பரம பல்‌ ( ்‌ 


க்‌்‌ ்‌ A 


62. கா- அலாலசுந்தரம்பிள்ளை. * 


| 
1 


0 


0 


Ne" 


Br 


ய்‌ 
உடைச்சிறப்புப்பாயிரம்‌, 
> 


புரசை அஷ்ட்டாவதாகம்‌ சபாபதிமுதலியார்‌ அவர்கள்‌] 


ஓ) 


ட மாணுக்கநம்‌ 


நாலடிக்தரவுக்‌ கோச்சகக்‌ கலிப்பா. 
பூமணக்குகஅம்கூந்தற்பொன்னனையார்தம்பொருட்டாத்‌ 
தேமணக்குங்கொன்றையினான்‌ இத்சவுருக்கொண்டெய் தி 
மாமணக்குமிரதவா தம்புரிக்தமாண்‌ பென்னும்‌ 
பாமணக்கும்புசழ்மணக்கும்பஞ்சவன்‌ றன நிருகாடு, 
இன்னகாட்டிடையென்றுமிபத்‌ திலயிரா வசமும்‌ 
மன்னுகலைகஸிற்சைவமாண்கலையுமனுக்கடமிற்‌ . 
பன்னுதிருவெழு த்‌ தஞ்சும்பர வையிற்பாலா ழியமிங்‌ 
சென்னஈனிரிலவியதாலெழினமணிமாடச்கூடல்‌, 
இக்சகரிற்பொய்யடிமையில்லா சபுலல ர்வழி 
துன்னிடவந்சோனுமைதன்‌ சூட க்கை வருமங்கை 
தன்னுடையகுலஞ்செய்‌ தவந்தானெனவக் சவ தரித்தோன்‌ 


தென்னவனாயுலகாண்டோன்‌ சபா தந்தொழும்பெரியோன்‌. 


இசம்பெறவின்னவர்ப்பெற்றாரிசைம்‌ தெவரும்களியெய்‌ தஞ்‌ 
சிசம்பரமென்றொருபிள்ளை த இருஈாமந்தனை நல்க 
மதம்பலவேத்துறுமாடமலிமதமைமாண்புலவோர்‌ 

நி தம்பரவுமங்கய ற்கணிமலைடிருட்பரிச தஞன்‌, 

அகத்திய ந்தொல்காப்பியமேயா தியஈல்லிலக்கண௫ூஞ்‌ 
சக்‌ தியல்பல்லிலக்கியமுஞ்ச திர்பெறுமாகமறநூலும்‌ 
மகத்துவமார்‌தருமுப்பால்வயக்குகுறண்முதலாக 
வகுத்தகடைச்சங்கமருவியனூ லுமினிதாம்‌ ரத த. 
அரும்புலமைசெறிந்தொங்கியறிஞ்ரெலொம்வியப்பெய்த 1 
இரும்புஸ்ர்பெருமானெனறிவணிருப்பவினையாரை 
விரும்பியெழிற்கலைபயிற்றவிருத்தசரியறைசெல்லவப்‌ 
பரம்பரையார்சஞ்சுச ர்ச்கு ப்பரிவின மைக்சமர்விச்சார்‌, 


றி | 
தஆ. | 


சென்னை வேட்பேரி-எஸ்‌-பி,.ஜி ஹை ஸ்கூல்‌ சமிழ்ப்பண்டிதருமாகய ௦ 
திருமயிலை * சண்முகம்பிள்ளையவர்கள்‌ பாடிய 


(ர 


a 

1 / 
அங்கவரிவ்வாறிருப்பவாண்டிரைவியருள்பெற்ற 
பாங்கு றுகுமா ர ?தேவரும்பவிக்காப்பரிக்தெய்‌ திக்‌ 
தீங்குசெறுெம்பரப்பேர்ச்செல்வருக்குப்பரிபாச 
மோங்கடச்கண்ணருள்பொழிக்தாருலகுய்யவெளிலக்தார்‌, 


௮ங்கணருட்டேசிசரையவரொன்றும்பிரியாமே , 


, திங்குகறுகிழலென்ன ச்சாஞ்சரிப்பஉஃதுணர்ந த 


சிங்கவேறெனகிலவத்‌ சேசிகருந்தனையாண்ட 


6 
புங்கவனுஞ்சாந்தலில்கப்புண்ணியன்பாற்கொ டுசென்றார்‌. 


௮அச்குரவனருளானேயாஸ்கவருக்கனுபூதி 0 


தொ க்‌இல்ஷங்கருணைகாட்டஞ்செய்யத்தோமிலார்‌ 
இண்ட த பரப்ப அதலுங்குறித்தோத 
மிக்கவர்கீம தரைவயின்மேவியுணர்மெய்யெனறார்‌. 

அங்‌ கணகன்றவ ர்தாமுமாலவாயடைந்தேஇ 
அங்கயற்கணம்மைதனையன்பாககணிபரவித்‌ 
தங்கமலிகவிவெண்பா த்தொடைசாத்த.த்தோகையவர்‌ 
நங்குமரன்றனைப்போரிரண்ணியுணர்மெய்யென்றார்‌. 
ஆலவாய்மதுரையகன்றடைவின் மு தகுன்றடைந்து 
சீலமார்குருமணிபாற்றெக்கநெஞ்சுவிடுதூ தா 
மேலுமா.ரணமொழியாலேய்பிரபந்தம்பாடி. 

மூலசாரணன் வேதமுதுவரைக்குத்தமிழோ தி, 
வந்துதனையாட்கொண்ட வள்ளலாஞ்சமரபுரிக்‌ 

கந்தனடி சர்பரவிக்‌சவின்‌ றொண்டெலபுரிக்‌ து 
சந்தறுந்தமிழ்சாத்‌ திச்சர்நி இமா முறையெனும்பேர்‌ 
தந்தவணன்றெறுகந்தருளித்தனையடை வார்க்‌கருள்புரிக்தார்‌, 
பத்‌ இமையேமுதலாயசா தனங்கள்பரிர்‌ இரைக்கும்‌ 
அத்தகுநற்சதகமுதலாய நூனான்‌ னுக்கும்‌ 
புத்துரையிட்டரும்புசலிப்புண்ணியஞ்‌ரருள்பெற்ற 
வித்தகர்சொல்லொடுச்சக நூல்விரித்தரையுமளித்தன ரால்‌, 
புணர்ப்பகெனுச்சமி ழ்ப்பாட்டின்புனி சவுரைவாய்மலா்‌ திட்‌ 
டூணர்க கொன்றைமதுந்சாராற்கயெலுமறைப்டொருளுணர்‌ தும்‌ 
மணக்கடம்பனடிரீழன்மருவினர்ஈல்லிட்பமதி 

புணர்‌ த்தயூரணைவிாகந்‌தானும்பொலிவெய்த, 
இனையசருளியதூலுளெமையடிமைகொண்டபிசான்‌ 
றனைவழுத்துஞ்சகநிதிமாமுறைக்கொருரைசதான்‌வேண்டு க்‌ 
கனைகடல்கசூழ்புவியினுளார்கவலெய்திப்டல்கா லும்‌ 
சனிபுழக்துநின்றமையிஞ்ஞாமமதியா தன்‌ ற. | 


(௯) 


(௧0) 


“ J ம்‌ 3 ௫ டு] 


இன்ன நூற்குரைகரையினிகபரசா சனமாமென்‌ 

றன்ன அதசான்கடை ட்பிடி ச்திட்ட ருமீ்பெறலார்தன்கு [ன்‌ 
தன்னிகரில்மீனட்சிசர்‌ ச. னார்‌ சமிழர்பிரான்‌ 

பொன்ன ல்‌ AN ம்புலவர்பிரான்‌, 


சோடசஞ்சாரலதானஞ்சொன்னொடிக்கச்செயவல்லோ ன்‌ 
பீடுகெழுமியதப்பராயவேள்பெரிதரைத்து த 


ட | 
- வீடுபெற்றிட்டனனாகமிசவெஞ்சிகின்‌ றனகள்‌ 


சஈடி3/ரைசெய்தளிப்பாரிலபென்னுசனிவகம்ற. (௧௪) 


மற்ஜேன்லுத்செவி யினும்பின்‌ மூளைத்‌ சகொம்பேவ்வியுடை தன்‌ 
றித்தாரணிக்கணுரையிறுமாக்கவெழிற்காஞ்சி 


நற்றுனமருவுமேகாம்பரமெய்ஞ்ஞானகுரு 


ட்‌ 


்‌ வித்தானசழன்மலரைவியன்புஈஇிவிடா தமர்வோன்‌. (௧௮) 


பாப்ப இன்மூன்றாவுரைத்தப இிகத்‌ துமெய்கண்டான்‌ 
நீப்பருஞ்சர்ச்சஞானபோதநிலையெனக்காட்டி. 
வீப்பருமெய்ப்புகழெய்‌ அமிகுகருணைக்கடலனையான்‌ 
ஈாப்பருகுமமிழ்தன்னஈல்‌ ஓரைசெய்யுரையாளன்‌. (௧௯) 


அலானிங்குணர்வுணரானோன்றுட்கேதொண்டிசெயும்‌ 

ஆலாலசுர்‌ தரப்பேோரழகயோனுமைசெய்ய 
வெலாலலயஞ்சூழும்லியனிலக்குத்தவக்கொருவன்‌ 

மேலாஞ்செம்‌ தமிழ்க்கருவரென்னுமுரை மிகக்கொண்டு, (2.0) 


ர] 


செய்தளித்தவுரையென்னச்செச்தமிழ்மாகிலம்பர௪க்‌ 


, கைசைமணங்கமழ்வேலிச்கலிகடற்றென்மயிலைககர்‌ - ௩ 


உய்திபெறவருஞ்‌ £ரானுயர்செர்‌ இல்வேலென்னும்‌ 5 
ப] டி [| ்‌ 4 . ரூ க்ஷ » ஷு 
மெய்திகழ்வேளாண்‌ குலத்சோன்விழைந்தச்சிட்டுெதவினனே, (௨௧) ஆ 
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ட்டு சி௨ஞான ய கள்‌ எரு வத | <i 
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- விடுபட்டவை; 
பிள்ளைத்‌ தமிழில்‌ வருகைப்பருவம்‌-௯-ஆம்‌ செய்யுளில்‌-௮-வ துவரி 
“மதிமைதழுவுசமசபுரியன்‌ வருகவருகவருகவே.”_ என்பதை 
க்கூட்டுவதனறி, I (ன்‌ (பளக்‌: 
௪௮௮-ஆது பக்கத்‌ இல்‌-௧௨-வது வரியில்‌ ஆறாஞ்‌ சூத்திர க்கருத்‌ 
தென்பதை எழாஞ்‌ சூத்திரக்கருத்தெனவும்‌, நால்வரலாற்றில்‌-௯- 
ஆம்‌-பக்கத்தில்‌-உ௩-வது வரியில்‌ பேதாபேத மென்பதைய்‌ பேத 


மெனவும்‌ அமைத்துக்கொள்க, ஆ 
சஅத்‌ 
ல்‌ \ 
ofr a ‘ 
ப்‌ 6 ( 
\ 


டே ம்‌ ்‌, 


சிவமயம்‌, ர 
ன்‌ இ தலவரலாறு. I ள்‌ 


ங்கச்சோ தள்‌ அவரி விளங்கும்‌ இறைவன்‌ இறைவி 
இளையோனாகிய சேரிமசுந்தரக்‌ கடவுள்தடாதகைப்‌ பிராட்டியா!” உக்கிரகுமார 
பாண்டிய இமனைனு, மூவராலும்‌ ஆளப்பட்ட பாண்டிய நாட்டின்கண்‌ பூலோக 
செவெலோகம்‌,சமட்டி விள்சாபுரமு தலியா பன்னிரு திருகாமம்‌ புனைந்த மதுரை 
யென்னாஞ்‌ க்ஷேத்திரத்தில்‌ “தொண்டர்‌ நாதனைத்தூ இடை விடுச்சதல்மு தலை 
யண்டபாலனையமைத்தது மென்பு பெண்ணுருவாய்க்‌, கண்ட அம்மறைக்கத 
வினைத்‌ திறம்சதும்‌??ஆயெ தண்டமிழ்ச்‌ சொல்லைவளர்த்ு வந்த சங்கப்புலவர்‌ 
வழியிற்றோன்றி, அங்கயற்சண்ணியம்மையுபாசக.ராய்‌ இதம்பச சுவாமிகள்‌ 
சுவிராஒரென்னச்சிறந்‌ து வ தனா. , 


இவ்வாறு வாழ்ந்து ண்கள்‌ அவிசாசி என்னுஞ்‌ கேஷத்திரத்திற்குச்‌ 
செல்லும்‌ மார்சீகத் திலுள்ள ஒரூரில்‌ ரெட்டியா ரொருவரிருந்தனர்‌. அவர்‌ 
உயிர்க்குறு திபயப்பது இகபரமெனவும்‌ அவற்றைத்தருவோன்‌ சிவபெருமானெ 
னவுமுணர்க்து லழிபட வெண்ணி, அவ்லழிபாட்டையேற்கும்‌ திருவேடத்தராஇய 
வடியார்களுக்கடித்தொண்‌ ட ராகும்‌ நியதியை மேற்கொண்டனர்‌, 


இத்தவமுதிர்ச்சியால்‌ மேற்படி அவிசாசியென்றெ கேேத்திரத்தில்‌ வீர. 
சைவாசாரியராயெ சிவப்பிரகாசசுவாமிகளஅ இருவருள்‌ பெற்ற சாந்சவிங்க 
, சுவாமிகளடித்தொண்டராகிய குமாரதேவர்‌ தமசாதிரியர்‌ சிவஞானம்‌ பிறக்கு 
மாறு விதித்த தட்டளையின்படி விருத்தாசலத்‌ தில்‌ விற்றிருக்கு மிறைபணி 
செய்து மணிமுத்தாநதிக்கரையிலள்ள அரசமர நீழலில்‌ *வயோசஞ் செய்வா 
ராயினர்‌. அல்ஙனஞ்‌ செய்வுழி ஆறமாதச்திற்‌ கொருமுறை குருசரிசனன்‌ ட, 
செய்யும்‌ நியதியுமுடையராயினர்‌. அர்கிய தியின்‌ வண்ணம்‌ குமாரதேவர்‌ செ 
ல்‌ யப்‌ திருவேடமே பொருளெனக்கொண்ட மேற்படி அ ஆமி 
ரைக்‌ கண்ணுற்று அவரடிக்‌ காட்பம்‌ டன்புடையராய்‌ ஆவ்வன்பின்‌ மிகு 
யால்‌ ஈன்மக்கட்பேறம்‌ பெற்றனர்‌.” 


ட அச்செல்வர்களுக்கு அருட்செல்ல முண்டாமாறு கல்வி யென்னுங்‌ சண்‌ 
ணளிப்போர்‌ யரவரென்று தாம்‌ வழிபடு கடவுளை வழிபட்டு வரும்சாளில்‌ மேற்‌ 
"ஜி சிசம்பரகவிராஜரது சல்வியறிவொமுக்கங்களைக்‌ கேள்வியுற்று அவர்‌ 
பா ர்சென்றடிபணிக்து தீங்குறை கூற அவரது இனியவுரைகளைத்‌ திருச்செவி 
அன்று வேண்டிய வாறே அவரது மாளிகைக்கெழுர்தருளி அப்பு த்‌,இிரர்‌ 
அடகுக்‌ கல்விபயில்‌ வ ண்தக் ஓனர்‌. அவ்வுழி குமார செவர்முன்போல்‌ ௨ருமள , 
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வில்‌ கவிராஜர்‌ புத்தி ரர்களுக்குப்‌ போ இக்கும்‌ போசசைத்தியைக்கண்ணு ற்று 
, மனம்களித்து அவரை யடிமை கொள்ள வெண்ணி ிலஞானார்த்தங்களை | 
வினவ அதற்‌ கவர்பொருள்‌ கூறவறியாது மயங்க இஃது கற்றவறிவாலு 
தல பான்மைத்தோ என்று அதனருமையை யெடுத்துக்காட்டி யற்‌ 
ண்டு இக்குவருங்கால்‌ அப்பொருளுணர்ச்து கூறுக வென்ற சட்டனளையிட்டுல்‌ 
தம்மாடிறியர்‌ பாற்சென்று மீண்டு மங்கெழுர்கருளியப்பொருள்‌ விண, அப்‌ 
பொழுதும்‌ பொருள்‌ கூறவறியாதுமெளனமாய்‌ நித்பக்‌ கருயைசுமம்‌,துஅருளா 
னோக்கவே' அத்‌ இ க்ஷையா லப்பொருளுணர்க்து தம்மையடிமை கொள்ள வெழு 
க்தருளி வந்த குருமூர்த்த மென்றுஊர்க்து அவர்‌ பின்றொடர்ச்துசெல்ல,அக்கு 
மாரதேவர்‌ அவிஉரசிக்கேகனர்‌. அங்கு ௮வராசிரியராகிய சாந்தலிங்கசுவாமிகள்‌ 
அத்‌ நிலன்‌ வெளியே வருமளவும்‌ அப்புறக்கடையிலுள்ள குற்றே 
வலைச்செய்வாராயினர்‌.செய்வுழி சாந்தலிங்க சுவாமிகளொடுச்‌ சத்‌ இணின்றும்‌ 
வெளியே வந்து குமாரதேவரிடத்து கவிச்‌" ஜரடிமைய்பட்டிருத்தலையும்‌ கல்‌ 
வியின்‌ மேம்பட்டிருத்தலையும்‌ முகத்தளவே கண்டுகளித்து தாமியற்திய வை 
“பரக்க சதகம்‌ வைராக்ய தீபம்‌ அவிோதவுக் இவா்‌ கொலைமறுத்தல்‌ முதலிய 
நூல்களையும்‌ ஒழுவிலொடுக்க ததையுங்‌ கொணர்ச்து குமாரதேவரைகோக்கி, 
£ “இச நால்களுக்கு உனது மாணாக்சனாகிய கவிராஜனால்‌ உரையியற்றக்‌ 
கடவை? என்‌ நர்‌ நால்களைத்தக்சருளினர்‌. அவரவற்றை யங்கையிலேற்றுத்‌ 
தமது மாணாக்கரிடக்‌ தந்தருள அவற்றை கவிராஜர்‌ சிரமேற்கொண்டு பணீம்‌ 
தெழும்‌ து ஆஜிரியரோடும்‌ விரு த்த௫ரிக்குச்சென்றனர்‌:பின்னச்‌ குமா ரஜ$தவரால்‌ 
வீராகமப்படி திக்ஷைபெற்று சிதம்பரசுவாமீகள்‌ என்னும்‌ திருநாமம்‌ புனை 
க்து வேதாந்த சரவணஞ்செய்து அம்முறையே சமா இயிவிருக்தனர்‌, 


ல... : லவ்லி ட ஃக 
6 = து 


அங்கன மிருக்குங்கால்‌ மயூரமொன்று தோன்றிரிதனது சொருபக்தோ 
ன்ற வொட்டாது ஈடனஞ்செய்த.து அதனைத்‌ தரிசித்து, ஒன்றுந்தோன்றாசவ 
சுற்று ஆனந்த மடைந்து தமதாசிபர்பாற்சென்றுதாம்சண்டகாட்சியை விண்‌ 
ணப்பஞ்‌ செய்ய வதனைக்‌ கேட்டு தமது மாணாக்கர்க்குச்‌ சத்திப இயுச்‌ திறத்தை 
நாடி, அன்பனே ஈண்டெழுக்தருளியிருக்கும்‌ பெரிய நாயக யெமக்கெவ்வா அ 
,அதிவுக்கறிவாயிருந்து உண்மை ஞானத்தை யுணர்த்த வுணர்ன்றோமோ 
“அ துபோலு முனக்கு உபாசனாஜராத்தி அங்கயற்கண்ணம்மை யாதலால்‌அத்தே 
வியே ரீசண்டகாட்டிக்குப்‌ பொருளுணர்த்தும்‌ அ கையால்‌ மதுரைக்குச்‌ செல்‌ 
லக்கடவை என்று ஆசிபுகன்று விடை தந்தருள, அக்கட்டனளைப்படியே அ 
சென்று சற்போத ஞா&மொழிர்‌ து இறைவனொருவனுள னென்றோர்ம்‌ த 
அவ்விறைபணி சரியை யா இகளாகிய ஈன்னெறியே யென்று கடைப்பிடிக்க, 
அஃதியற்றும்‌ புண்ணிய முடையோமோ என்றையுற்று தீது கூுமொறு தவ 
விரதங்களில்‌ முயல்வாராயினர்‌. எக்ஙனமெனின்‌. நாற்பத்தைர்‌ து நாள்வரை 
. யில்‌ உதயகாலத்தில்‌ பொற்றாமரையில்‌ நீராதெலும்‌ கித்‌ தியகர்‌ மானுஷ்டானங்‌ 
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களை முடித்தலும்‌ உச்சிக்காலத்தில்‌ ஓர்‌ பிடிபச்சறுகும்‌ மூன்றுகை தீர்த்தமும்‌ 


உட்கொள்ளுசலும்‌ மனம்‌ பொறிவழிசசல்லாது திருவருளை நாடிஅங்கபற்கண்‌ 


_ணம்மையாமையுபா௫னை செய்‌ அவச்ததுமாம்‌,அங்கயற்சண்ணம்மை யாாஅவரத 


தவத்‌ இதிற்கிரங்கு அவரெண்ணிய வாறே அருள்செய்யவெண்ணி திராச்சமுது 


காற்பிடிப்பும்‌ ஆகிய பெரும்‌ பிணி4ளை மெல்லாம்‌ ஏவினர்‌, சிசம்பரசுவாமிகீள்‌ 2 


இருவினையொட்பம்‌ மலபரிபாகமும்‌ பிறக்‌ த௪த்‌ திப திவுக்கு ஆளாயிருப்பவரா த 
லால்‌ அவைகளால்‌ வருகாது தாவ்கொண்ட விரசத்தையே மேற்கொண்டு ௮ம்‌ 
மையார்‌ மல்‌ ம்கிங்ணியாவெே ஹும்‌ ஓர்‌ பிரபந்தம்‌ பாடித்து 6 ச்தனர்‌.அத்து 
தியை திழுச்செவியிலேற்ற தேவி மகிழ்‌ கூர்ந்து எதிரே காட்தெர்து தமது 
மலர்க்கரத்தால்‌ மலசச்தி கன்றமானதடவி, த்‌ தவனே! ஜன து தவத்துக்‌இ 
ர௩இ மீண்வெந்தனம்‌ நீ யெண்ணிய விரண்டில்‌ பதிஞானம்‌ வேதபாஹியமான 
புறச்சமய நூல்களிலே கூறும்‌ ஞானமு மன்று,௮ஃதாழிக்க ௪துர்விச புரு 
ஷார்த்தங்களைச்கூறும்வே ந்த த வயல்‌ நியதி சன்டியுஇரு னாரி 
கூ றப்பட்டஸ்மிருதிமார்க்கங்களிற்‌ காணப்படுவது மன்று,ஸ்மிரு திகளில்வி திக்‌ 


கப்பட்ட பிரமசரியமுதலிய ஆச்சிரமங்களை யனுஷ்டித்துப்‌ பெறுவது மன்று,” 


வேசாமல்கங்களாயெ வியாகரணங்களையுணருமுணர்ச்‌ யினால்‌ சணிச்கப்படுவது 
மன்னு, இவை யெல்லாந்‌ தனதாகவுடைய வெசமுற்றும்‌ அச்‌ தியயனஞ்செ 
ய்வஅபோல்‌ படித்சாவது மன்று, அஷ்டாதசபுராணங்களுட்பட்ட பொரு 
ள்கள்போல்‌ புராணங்களுட்பட்டது மன்று, அஅனுவேதச்‌சிப்பொருளா யெ 
வேதாந்தப்பொருள்களை யருளால்‌ சிரவண மனன திதிச்தியாசனங்களைச்‌ 
செய்து அதனாற்‌ ~ெளியப்படுவதாகிய சைவஞானமாம்‌, மற்றொன்று 
இறைபணியாகியசரியையா இசளாம்‌. அவைமேற்கூறிய ஞானசாச முதிர்ச்சி 
யால்‌ வருவதாம்‌. ஆசையாலிவ்விரண்டும்‌ இக்‌. திருவாலவாய்‌ சதஙடபால்‌ முப்‌ 
“பதுயோசனை தூசத்தில்‌ யுத்தபுரிஎன்னுஞ்‌ க்ஷேத்திரமிருகஇன்‌ றது அங்குனக்‌ 
குக்‌ கைகூடும்‌. அல்லதூஉம்‌ அந்த கேஷேத்‌ திரம்‌ அறுமுறைமிரடித்‌ திமாயிருக்‌ து 
இப்போது ஜீர்னமாயிருக்கன்றது, ஏழாவது முறை உன்னால்‌ பிரகாசப்பட்டு 
நிலபெறவேண்டியிருச்சின்றது. இவ்விரண்டு கார ணத்தாலன்றோ எனது 
குமாரனாகிய முருகன்‌ தனது கொலுபத்தைமறைத்னு மயில்வடிவமாய்‌ 


க்காட்தெர்தனன்‌. ஆகையால்‌ க இது பொழுதே அங்கு செல்லக்கடலைட, 
யென்‌ நருளி திருவுருக்கரக்தனர்‌. சிதம்பரசுவாமிகள்‌ அம்மையார்‌ அருட்டெரி * 


சனந்தையும்‌ இறை ஞானத்தையும்‌ அவ்விறைஞானம்‌ கலங்காவாறு இறை 
பணியையும்‌ தமக்கு ஒருங்கே வருளிய அருண்மெரியையும்‌ கண்டு கேட்‌ டுக்‌ 
இிருதார்த்தகனாயினேன்‌ ஒருதார்த்தனயினேனென்று ஆனர்தக்‌ கூச்சர்டிஉமாதே 
வியினருளை மேற்கொண்டு பூமியில்‌ தண்டாகாரமாக விழுர்து பணிந்து யுத்த 
பூரியை நோக்கிவரத்‌ தொடங்கி விருத்தாசலத்தை யடைக்கு தமதாளிரியர்‌ 
பால்‌ இவ்வற்புதத்தை விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய அங்கு நின்றுஞ்‌ செல்லலெண்‌ 


ப “எ ஐத்‌ 


பஷ! 
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ணிச்‌ சென்றவச்காலக்‌.இல்‌ கிஷ்டையிலிருக்கக்‌ கண்டெடனே சேடிகரை வலம்‌ 
வட்து வணங்கி எண்ணியவாறே விண்ணப்பஞ்‌ செய்வசற்‌ இயலாத சூறை 
யை மேற்கொண்டு யத்சபுரியைச்‌ ௪மிபித்து அங்குள்ள வோடையில்‌ நீராடித்‌ 
து நியமங்களை முடித்துக்‌ கொண்டு திருப்போரூரை வலம்வர்து உள்ளே 
சென்று அங்கு பனைமாமூலதச்‌ தில்விற்றிருக்கும்‌ முருக க்மட வுளைக்கண்டும்வணங்‌ 
காராக மிண்டு பிரணவசைலச்சருகலுள்ள வேம்பம. விநாயகராயலச்தள்வீற்‌ 
திருந்தனர்‌. அங்கு ஈடந்த சிற்சில ம௫மைகளினால்‌ பேர்ந்த பொருள்‌ முற்றும்‌ 
இறைபணிக்கா மென்றெண்ணியிருத்தி முன வன தூருளி தா இங்கு 
இறைஞானம்‌ நமக்கு திக்குமாறு யாங்ஙனமென்று எண்ணி யேகிகீமுற்றிருச்‌ 
கையில்‌ அவ்லேு மகல இறைவன்‌ ஓர்நாள்‌ குமா. வளப்‌ டோலுர்‌ திரு 
வுருக்கொண்டு ஆங்கெழுச்சருளினர்‌. உடனே செம்பரசுவாமிகள்‌ சதமதாசிரியர்‌ 
எழுச்சருளி வருதலைக்கண்டு அச்சமுற் விரைந்கொடி தண்டாகாரமாய்ப்‌ 
பணிஃது சேவரீரருளியவாறே அங்கயற்கணண்ணம்மையார்‌, ஞானமிதெனவும்‌ 
ஞானங் கலங்கா ரெறியிசெனவும்‌ உணர்த்தவுணரப்பெற்றேன்‌ பின்னர்‌அவ்வம்‌ 
“மையார்‌ உனக்கிவ்விரண்டும்‌ யுத்தபுரியிற்‌ சைகூடுமென்‌ றருளினர்‌. அவை 
கெளியுமாறு விருத்தாசலசத்தில்‌ சேவரீர்பால்‌ வந்தும்‌ தெளியப்‌ பெற்றிலேன்‌ 
அதனால்‌ அக்ஙனமருளியவாறே இது காறுங்கடைக்கப்‌ பெறாது மயங்கு 
கின்றேன்‌ அருளே தஇிருமேனியாகிய தேவரீரே இங்செழுர்தருளியதால்‌ அம்‌ 
மயக்கத்தைமாற்றி அவ்விரண்டு மடியேனுக்குக்‌ கைகூடுமாறு இக்கணமே 
யருள்‌ செயவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்தனர்‌. அது கேட்டு குமாரதேவராய்‌ 
வந்த முருகக்கடவுள்‌ காமிருஉரும்‌ இங்கிருக்கு மாலயத்‌அட்‌ செல்வேமாயின்‌ 
ஆங்கு விளங்குமென்‌ றருளினர்‌. அருளலும்‌ சுவாமி! இங்கு பனங்காடன்றி 
அலயத்தைக்பாண்‌ இலன்‌, தேவரீர்‌ ஆலய மிங்குள சென்று கூறுவதனால்‌ எவ்‌ 
ஙனமென்று கேட்க அசற்சகவவிறைவன்‌ அலரது நெற்றியில்‌ இருநீறிட்டு 
ஞான மோக்சால்‌ நோக்டு இங்கே காணப்படும்‌ ஆலயஞுதலிய்‌ வற்றைப்‌ பார்ப்‌ 
பாயாக வென்றருளினர்‌. அருளியவாறே முன்னமைக்து சிடந்தகாயள்ள கர்ப்‌ 
பக்இரகமுதலியவும்‌, இருமதிலும்‌ சோபு வாயிலும்‌ மாடலீதிசளும்‌ மடாலய 
மும்‌ இருக்கக்‌ சண்டனர்‌, பின்னர்‌ ஆசிரியர்‌ அவ்வாலயத்‌ துச்குள்‌ அழை! துக்‌ 
கொண்டு சென்று இறைவன்‌ ௪ந்கி இியினின்று அம்மையாசருளியவாறே சைவ 
ஞானத்சையும்‌ இரறைபணியையும்‌ இனிது விளக்‌ இர்நிலையில்‌ நிம்கக்கடவா 
யென்றருளிப்‌ பின்னர்‌ ஹரஹர வென்று பெருமானைநோக்கினர்‌. அப்போ து 
சிதம்பரசுவாமிஃகள்‌ திருவடியில்‌ வீழ்ச்‌ து வணங்கியெழுவசற்கு முன்‌ அரிய 
மூர்த்தமாய்நின்‌ ற பெருமான்‌ திராவுருக்கரர்‌ தனர்‌, பின்னரெழுர்‌ சசிசம்பரதெ 
வர்‌ தங்குரவனைக்‌ காணாது குரவசிசாமணியா௫ய மூருசச்சடவுளை முன்னள்ள 
வாறே பனைமாஞூலத்‌ தில்‌ லீற்றிறாக்கக்‌ கண்டு ஆனந்த பா$£சமுற்னு இப்பெரு 
மானோ இங்கு குருமூர்க்தியாய வந்து உண்மை ஞானத்சையும்‌ அது கலங்கா 
வாறு இறைபணியையும்‌ நாயிற்‌ கடைப்பட்டடி மக்கும்‌ அருளிபது அச்தேர! 


து » 


அர்தோ! இருவருளு மில்வா கிருக்கசோ என்று அனந்தக்‌ கூத்தாடி அருட்கட 


லில்‌ மூழ்கிப்‌ பின்னர்‌ இத திருப்போரூரில்‌ முருகச்கடவுள்‌ சந்நி தியில்‌ தமக்‌ 
”ருளிய இறைஞானமெனவும்‌ இறைபணியெனவும்‌ உலகின ரெல்லா முணர்‌ 
நீதுய்யுமாறு இருப்போரூ*ச்‌௪க்கி திடுறை யென்றே காரணப்‌ பெயரிட்டு இச்‌ 
திவ்யப்பிரபர்‌ சத்தைப்பாடி திருவடியிற்‌ சார்த்திய।றாளினர்‌. ர்‌ 


இனி அ௮ப்பிரபர்சச்தினுள்‌ நான்‌ முகச்திற்கூறியிருக்கும்தனியன்களின்‌ உ 
ட்டைப்பொருளில்‌ வற்றை யெடுத்துக்‌ காட்தும்‌, அவற்றுள்‌ மூன்னர்‌ குமா 
ச்சே 'வரால்பா களு ஈனம்‌ மீக்கப்பெற்அபசுஞானத்தையடைர்‌ அம்‌ அவ்‌ கயற்கண்ணம்‌ 
மைமருளால்பசுஞானம்‌ நீவ்கப்பெற்றுட இஞானச்ையுணர்க்து.? ம்‌, உணர்க சஅப்பதி 
ஞானத்சால்‌ வேட்படி விநாயகரடி ந விதித்த கல அவல்‌ ஆர்ய பிரம்நீங்‌ 
கப்பெற்று வேராக்சப்‌ பொருளாகி பரசிவம்‌ சடத்தவடிவமாகவும்‌, சொரூபவ 
டிவமாசவும்‌ அறுக்கரகஞ்‌ செய்யுமுறைமையை யுணர்ச்சனநூசலால்‌ சமரபுரிமா 
நிம்பத்‌ சண்ணிழற்பாலும்பல்‌, அம ரர்சொழவீற்றிருக் ச சன்‌ றித்‌- திமிரமலம்‌, போக்‌ 


இயெமதுள்ளின்டப்பூரணமாயெவ்விடச்தும்‌, தேக்கறிவுமாயிருக்தசெஎனவும்‌ அய்‌ 


ஙனங்‌ குருமர்ச்தியாய்‌ அனுக்ரெகஞ்செய்த ஞானம்‌ சீர்காழியில்‌ சிவஞானப்‌ டா 
இண்டு பரசமய கோளரியாய்‌ செய்வம்‌ வெமேயென்றுகாட்டிய அளுடையபிள்‌ 
ளையார்‌ கூறிய ஞானமாசலானும்‌ நெடுமாற பாண்டியனுக்கு “£வாழ்கவர்சண?? 
ரென்றமுசற்செய்யுளை முசலாகவுடைய திருப்பாசுரத்தால்‌உண்மையைக்காட்டி 
வணங்கா திருந்த அம்மாறனை வணங்சச்‌ செய்ததுபோல்‌ தன்னளவே வந்த 
குமா. ரசேவரைப்போல்‌ தடத்தவடி.வங்காட்டி . சந்கிதியிலீர்த்து வேதாக்தமயச்‌ 
சறுத்து தனது சொருூபவடிவத்சைக்காட்டி முன்‌ வணங்கா திருந்த தன்னை வ 
ணங்கச்செய்து தன்‌ முடியிலடிசூட்டினமையையுணர்ச்‌ சன ரா தலால்‌“£உலகமெ 
லாமீன்றவொருத்திதனப்பாலுண்‌; டிலகுகவிதை மழையீசன்‌- நிலவு, புயமலைப்‌ 
பாற்பெய்த சுகப்போரியில்வாழ்வானம்‌, புயமகர்த்தாளென்‌ முடிக்குபபோது? 
எனவுங்கூறிஞர்‌, 

இனி முருக்கடவுள்‌ தமக்குணர்த்திய பதிஞானத்தை விதந்து கூறிய 
“அருட்கடல்‌ ததும்பி!”என்னுஞ்‌ செய்யுளை முதலாகவுடைய பதின்மூன்று செ 


ய்யுட்சளில்‌ வரும்‌ பதங்களையே அனுவ தித்து அவ்வவற்தினுட்டைப்‌ பொ . 
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ருலை யெடுத்அச்‌ காட்டுதும்‌, ஆ. 7 | ஆ 
மூதலாவது செய்யுள்‌ என்னுதலித்றோ வெனின்‌ பட அள்‌ ௭: கூறு 
தனு;தலிற்று, 

, இவ்வாழ்த்து மூவகை வாழ்த்துள்‌ எடுத்‌துக்கொண்டபொருளியல்‌ புரை 
த்தலால்‌ இது பொருளியல்‌ புரைத்ததெனக்‌ கொள்க. எடுத்துக்கொண்டடொ 
ருள்‌,ஞானம்‌, இதற்குச்செய்யுளில்‌'“அருட்கடல்‌ ததும்பி? என்றது, இதனால்‌ 
ஞானம்‌ அருளையின்‌ நி மமைதாகலான்‌ அம்மங்கலத்தைச்‌ கரு இ அருளை முன்‌ 
னர்ச்‌ கூறியதுமாம்‌,  :: a 
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இரண்டாவது செய்யுள்‌ (௭ - வெணின்‌) உலகு அர்சத்தைச்செய்யும்‌ 
.. கடவுளையே முதலாக வுடையதெனக்‌ கூறுதனுதலிற்று. 

இதற்குச்செய்யுளில்‌ அறிவு தன்னினைவிற்‌ கலக்தனுபோ தில்‌ அரும்பாம்‌ 
யிர்‌ சம்‌ உளவாம்‌ என்றது. எனவேசகசவ பரங்கள்‌ அறிவென்று கூறிய 
இறைவன்‌ சங்கற்பிக்குங்கால்‌ உளவாமென்றாயிற்று, கவே அவ்விறைவன்‌ 
சங்க ற்பிக்‌கானாயின்‌ உளவாகா என்பது பெற்றாம்‌, ௮ல்லதாஉம்‌ நிச்சயம்‌என்‌ 
அ எனக்கிளைத்தான்‌ என்றதனால்‌ ஏனையோர்கூறுங்கூடற்றுக்கள்‌ பூர்வ பக்ஷ 

மென்று மனுத்‌ சண்பக. இனிச்‌ சித்தாந்தம்‌ வருமாறு. 

a uk 


பரமுதலியு மூன்றும்‌. 'அராதிடித்தியமென்‌ நுணர்த்த உளவாமெனவும்‌, 
முயற்ககாடு போல இல்பொருளாகக்‌ கூறுவார்‌ கூற்றுட்படாது உள்‌ 
பொருளென அவையுண்டாதல்‌, பிரபஞ்‌ 2சாபாதான கரரணமான மா 
யைக்‌ காசாரமாகய்‌ சத்தியையுடையசங்காரகருத்தாவினாலென்றுணர்த்த அறி 
வு. சன்னினைவிற்‌ சலந்துறபோதி லெனவுங்‌ கூறினார்‌. இறைவனைச்‌ சங்காரகரு 
..த்தாவென்று கூறுவ து என்னையெணில்‌ உளவாம்‌ என்றதனால்‌ நாசத்தையுமுட 
ன்றழுவப்படும்‌ படவே அச்செயலைச்‌ செய்வோர்‌ ஏனையோரல்ல ராதலால்‌ அவ 
ரையொழித்‌ து சங்கார கருத்தாலையே கொள்ளக்இடர்தன. 


மூன்றாவது செய்யுள்‌ ( ௭- வெணின்‌) உலகந்தோன்று முறைமையைக்‌ 
கூறு தனுதலிற்று, 

இதற்குச்‌ செய்யுளில்‌ நினைவிரண்டாகும்‌ பரநினைவுசகம்‌ உயிர்நினைவு புரி 
க்ததைப்‌ பிடிக்குமென்றது. எனவே உலகிற்குக்‌ கர்த்தா சங்கார காரணனாயின்‌ 
அவன மாட்டுலகம்‌ எவ்வாறு தோன்றுமென்று' அவாய்‌ நிற்றலின்‌ அவ்வவாய்‌ 
நிலைபற்றி பரநினைவு சகமென்றது,' பரநினைவு சகமாயின்‌ பரகினைவும்‌ சசமூம்‌ 
"பொன்னும்பணியும்‌ போலபேதம்‌ இருளும்‌ வெளியும்போல்‌, பேதாபேதம்‌ என்‌ 
அஎனையோர்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்களைஉயிர்கினைவுபுரிந்ததைப்‌ பிடிச்குமென்றதனால்‌ 

ர்‌ பூர்வபக்ஷமாக்க மறுத்தவாறாயிற்று, இனிச்‌ சித்தார்தம்‌ வருமாறு, 

இறைவனால்‌ உலகுதோற்ற நாசங்களை யடையுமென்று மேற்கூறி யிருக்‌ 
்‌ இன்றோ மாதலால்‌ அவை வினையாலன்‌'றியாகா வினை எற்சத்தியன்றி யாகா 
அகவே இற்சத்‌ இறைவனுக்குத்‌ துணைக்‌ காரணமென்றுணர்த்த வினையான்‌ 
மு.த்தொழிற்‌ பட்டு வரும்‌ சகத்தை பரநினைவு சகமெனவும்‌, முத்தொழிற்பட்டு 
வருசற்குக்சாரணம்‌ பாசமென்றும்‌ அத சனையுடையார்‌ ஆன்மாக்சளென்றுமூண 
ர்ந்த உயிர்‌ கினைவுபுரிஈ்‌ சூழப்‌ பிடிக்குமெனவுங்‌ கூறினார்‌. கூறவே உயிர்களுக்கு 
மலநீக்க முண்டாவைதும்‌. உலகு புத? வருமென்று கொள்ளக்‌ 
இடக்தன்‌,. ப அ து ப ன ஓ 


நான்காவது ணி rh வெனின்‌) ஆன்மா பாசகாரியங்களுக்கு வே ர 
பிரகரசிக்குமாற்றைச்‌ கூ றுதனுதவிற்று, ( 


i 


இ சற்குச்‌ செய்யுளில்‌ திறமுறு சாக்ஷிகானெனச்‌ வன்‌ நெறிச்‌ திழல - 
சகமட்போது பொய்யாஇவிளங்குறும்‌ என்றது. எனவே மலநீக்கமுண்டாமள 
வும்‌ உற்பவம்‌ நீங்காதென்பது பற்றி வன்‌ படிற்றுளக்கனுக்கு அதுமெய்மை 
யென்றது. மெய்மையென்ற வதனால்‌ மெய்யெனப்‌ பட்டசேகமுதலியவைக 
ளே ஆன்மாவாம்‌,ஆன்மாவென்ப கொன்றில்லை என எனையோர்‌ கூறும்‌ கூற்ன்‌ ;, 
கீகளை இரமுறுசாக்ஷிதா னென்றதனால்‌ பூர்வபக்ஷமாக்கி மறுத்தவாறாயிற்று. 
இணிச்த்தாந்தம்‌ வருமாறு. 

தோற்றக்‌ கேடுகள்‌ வினையானன்றியாகா வென்று முன்னர்க்கூறி யிருக்‌ 
இன்றோ மாதீலால்‌ வினைபுரிவோன்‌ ஆன்மாவேயன றிச்சடமாயெ தெகமுதலிய 
வையன்று அஃதால்‌ அ௮ல்வீனை சிற்சத் தியா நய அருளால்‌ நீக்க்ப்பெம்று தேக 
முதலியவைகட்குச்‌ சாக்தியென்றுணர்த்த வணருமான்மா அவ்வருளே கண்‌ 
சை அங்கு நிற்கு மென்றுணர்த்த திமு சாக்ஷி சானெனச்‌ சீவன்‌ ெரிச்தி 
டில்‌ பரன்மனமிவற்காம்‌ எனவும்‌, அங்ஙனம்‌ நிற்கவே சேகாதிப்‌ பிரவஞ்சங்கள்‌ 
அப்பிரகாசத்தையடைம்‌ து ஆன்மாவே பிரகாசமாய்‌ விளங்குமென்றுணர்த்த 
வி.ரவியசகமப்போது பொய்யா௫இவிளங்குறும்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. கூறவே இரு 
வருட்பிரகாசச்சால்‌ பிரகாசிக்குமாற்றலை ; யுடையதாதலால்‌ ஆன்மா பிரகாச 
மென்றே கொள்ளக்கடம்தஅ. 

ஐக்தாவது செய்யுள்‌ (௪-வெனின்‌) ஆன்மப்பிரகாசம்‌ கூறியதால்‌ அசத்‌ 
தென்று தடத்த வீலக்கணத்தாற்‌ கூறுசனுதலிற்று, 

இதற்குச்‌ செய்யுளில்‌ அகமனஞ்‌ சகத்தை அவ்வுயிர்தான்‌ பிறிம்ட் ரோக்‌ 
ன்மனத்தினின்வயமாம்‌ என்றது. எனவே ஆன்மா பிரகா௪ முடையதாயினும்‌ 
செம்பிற்‌ காளிதம்போல்மூலமலம்‌ தன்னோடு உடனாய்நிற்றலிஸ்‌ தன்னினைவால்‌ 


தன்னையுணருமாறின்றிக்‌ டெக்கத்‌ தன்னையுணருமா அ கரணங்களைக்கூட்ட ஆன்‌ 


மா அதன்‌ வயப்ப௫தலின்‌ மனத்‌ இதனின்‌ வயமாம்‌ என்றது. அங்ஙனம்‌) மனோல 
யப்பட்ட £வனைச்‌ சிந்தையென்றும்‌ இந்தையைச்‌ €வனென்றும்‌ கூறுமொற்று 
மையையுணரா அ ஆன்மாவெனப்படுவது மனமேயென்று ஏனையோர்‌ கூறு 
கூற்றுக்களை அறிவின்‌ மிகப்‌ பரிசின்‌ நினைப்பறும்‌ என்றதனால்‌ பூர்வபக்ஷமா 
க்‌ மறுத்தவாறாயிற்று, இனிச்சித்தாநீதம்‌ வருமாறு, 


வினைபுரிவோன்‌ இன்பா கென்று முன்னர்க்‌ கூ நியிருக்ன்றே மாதலால்‌ அவ்‌ 
விளை மனமுதலிய காரணங்களால்‌ புரிவதே யன்றிவேறின்‌அ,ஆகவே வினையியற்று 
தற்கு அவை கருவிகளெனவும்‌, அவற்றை ஆன்மா சந்திப்ப கெனவும்‌ உணர்த்த 
உயிர்‌ அகமனஞ்‌ சகத்தை நோக்கின்‌ மனத்தினின்‌ ௨ யமாமெனவும்‌, அன்மாபிறவிப்‌ 
பேதங்களையடைதல்‌ | கரணகொர்தனையாலென்றணர்த்த பிறப்புமிதேனவும்‌, இப்‌ 
பிறவித்‌ தொம்‌ ்‌ ரனையால்‌ சாக்சொமுதலிய ஐக்சுவச்தைப்பட்டு வருவதென்றுணர்‌ 
தத இதன்‌ வயப்படாதெனவும்‌, இவ்வவத்தை சிவத்தை நோக்குங்கால்‌ நீங்கப்‌ 
பெறு மென்றுணர்த்த அறிவின்‌ விகப்டரிஜிக்கில்‌ நீனைட்டறுமெனவும்‌,அன்மாகரண 


1 2 மா பழு டி 
்‌ ரந : 7 


3 ஆ 


3 
்‌ 
ட 


ன்‌ 


i- 


5 
ங்களோடொன்றாகாது சிவககோடொன்றாுதலே முத்திபயாமென்னுணர்த்ச கதியுமி 
தெனவுங்‌ கூறினர்‌, கூறவே மூலமலத்தோடெொன்றாய்‌ அறிவுதோன்றாதிருந்த அன்‌ 
மாவிற்கு மனமுதலிய கரணங்களைக்‌ கூட்டி. இவற்றை யறிந்த அறிவையுடையகசே 
அன்மாகென்ற காட்டிப்‌ பின்னர்‌ அலற்றின்‌ வேறாகயசித்தென்று விளக்குவதால்‌ 


‘ ஆ ணங்களைஆன்மாவை யறிதற்குத்‌ தடத்தவிலக்கணமுடையன வென்றே கொள்ள 
(6 ்‌ 


க்கிடந்தன, 

ஆறுவது செய்யுள்‌ (எ - வெனின்‌) கரணங்களைல்‌ கூட்டி. ஆன்மா வவற்றின்‌ 
வேருயே சித்தென்று விளக்கிய முதல்வன அபகாரத்தைக்‌ கூறுதனுசலிற்று, 

இதற்குச்‌ செய்யளில்‌ அவித்தை மூலம்‌ ஈது அகஷ்ரால்‌ மொய்யதிவுஎன்ற து, 
என ஆன்மா பணங்களைச்‌ சம்‌இத்‌த விடயங்களை இது இது வென்று அள 
விட்டு அவற்றைப்பற்றி யானென்றெழுக்து பின்னரென்னுடைய தென்றுணர 
வந்தும்‌ அங்கன முணர்ட்‌ததன்னை யுணரம்பெறாது அஞ்ஞான வசப்பட்டிருக்‌ 
இன்றமைபற்றி ஈது மூதிருளவித்தை ' மூலம்‌ என்றது. அஞ்ஞானவ 


சப்பட்டிரும்தமை கூறவே அவ்வஞ்ஞான ச்சை அரசனு மமைச்சனும்போன்‌ ற 
ட 


ஆன்மாவும்‌ கருவிகளுங்கூடி அவ்வஞ்ஞானதீதை நீக்கிக்கொள்ள வல்லும்‌; இத 
ற்கோ ருதவியும்‌ வேண்டப்‌ படுமா றில்லையென எனையோர்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்‌ 
களை நினைவு மனம்‌ அகங்காரம்‌ அவிச்தையென்ற ஒவ்வோர்‌ நாமங்களைக்‌ கூதி 
ப்பூர்வபச்கமாக்கி மேற்கூறிய நினைவுமுதலியவைகளி லொன்ராயமையாத 
மொய்யறிவு வேண்டு மென்று மறுத்த வாருயிற்று, இனிச்சித்தார்த வருமாறு. 

மூண்னர்‌ ஆன்மாவினைபுரிதற்குரிய கருவிகளென்று உ. ரணவங்களைக்‌ கூறியி 
ருக்கின்றோமா தலால்‌ அரசனா லேவப்பட்டோர்‌ ஏவியகரும மாத்திரையே செய்‌ 
வரன்றி அதிகர்திற்‌ செல்லமாட்டாமைபோல இறைவனால்‌ கூட்டிய கருவி 
கரணங்கள்‌ விடய மறப்பை நீக்கி அவற்றையுணர்த்துமே யன்றி ஆணவவி 
ருளை டொழித்து ஆன்மாவை யுணர்த்தக்‌ கூடிய தன்றெனவும்‌, அன்றியும்‌ அக்‌ 
கருவிகளும்‌ மனச்‌ இன்‌ காரியங்களே யெனவுமுணர்த்த நினைவுமூதல்‌ அகங்கார 


ச மிறாகக்‌ கூறு மிவகிவைக்கு மூதிருளவித்சைமூலமெனவும்‌, இம மூலமலம்‌ 


இறைவன்‌ கூட்டும்‌ ற்சத்தியின்‌ பதிவின்றி ௮௮ மீங்குதல்‌ அமையாயையும்‌ 


- அது நீங்னொலன்றி சவசொருபந்தோன்றாமையுமூணர்த்த ஈதகன்றால்‌ மொய்‌ 
“யறி வெனவும்கூஜினார்‌. கூறவே அனமாகரணங்களைச்‌ கூடி விடயங்களை 


நுகர்ந்ததும்‌ ஆணவமலம்‌ நீங்கப்‌ பெற்றதும்‌ இறைவன்‌ சந்நிதி மாத்திரத்‌ 
தானேயாதலால்‌ஈண்டவ்விறைவனுடையவுப்காரத்தையேகொள்ளக்டடர்த்ன. 

ஏழாவது செய்யுள்வ(௭ - வெனின்‌) சிவசத்தால்‌ சத்‌ ”செனவும்‌, அசத்த 
தெனவும்‌, வரைசெய்துணர்த்‌ துதனுதலிற்று, 
்‌ இதற்குச்‌ செய்யுளில்‌ ௪ச்‌சதொனம்கம்‌ ஆவரணம்‌ என்றது. எனவே கரண 
சந்திப்பால்‌ அவனவ எதுவாயறியப்படும்‌ பிரவஞ்சம்‌ இத்தனமைத்தெனவும்‌ 


அவற்றைச்‌ சமட்திப்பிச்‌ அபகரிக்கும்‌ முதல்வப்‌ றன்மை யிச்சன்மைத்‌ சென 
்‌ | | த்‌ | ஸ்‌ \ 
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அங்‌ காட்டுவான்‌ சச்சிசானட்தம்‌ மூன்று, அவரணம்‌ மூன்று என்றது, ௪௪௫ 
தானச்சமென்று குறித்துக்கூறவே இறைவனும்சுட்டுப்பொருள்களிலொன்றே 
உாசலமையும்‌ எனவும்‌, அவரணமென்து கூறவே, அசத்தாதல்‌ சத்காரியவாதத்‌ 
தும்‌ கழுகீகாமெனவும்‌ ஏனையோர்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்களைத்‌ தழுவு மாவ.ரணமென 
வும்‌, ஞானத்தாலச்ச மின்‌ றசலுமெனவுங்‌ கூறி,பூர்வபக்கமாக்இ மறுத்தவாளாதி 
கிறு, இனிசித்தாக்தம்‌ வருமாறு, 


முன்ன ரான்மகீச்கு உபசாரமாத்‌ இரையாகக்‌ கூறிய? இறைவன: ' 


ண்டறிவீனா ஒறியப்பமெ சட்டுப்டொருள்களாடுய அசத்தென்றுணரவாராத 
சத்தென்றுணர்ச்த சச்சிதானந்தமெனவும்‌, துக்கத்தைத்‌ தருவதும்‌ அறிவின்றிச்‌ 
சடமாய்க்‌ கிடப்பதும்‌ அநித்தியப்‌ பட்டு வருவதுமா மில3சீணங்களை, யுடை 
ய காரியப்‌ பிரவஞ்சமும்‌ பாசமும்‌ அசத்சென்னுணர்த்த ஆவசணம்‌ மூன்றெ 
னவுங்‌ கூறினார்‌.கூறவே அசத்செனப்படும்‌ அப்பிரகாசமாஇய பிரவஞ்சச்தைச்‌ 
சத்தியாற்‌ காரியப்‌ படுத்துஞ சிவமே சத்தெனவும்‌, தானே காமியப்படுமாறின்‌ 
நிச்‌ சிவசத்சா லு பாசமே அச த்தெனவுவல்‌ கொள்ளக்‌ 
இடந்தன.. . .. '. A ௮ Nr 

எட்டாவது செய்யுள்‌ (எ - னவா? டவ்‌ அசத்தையுமுணர்வ து 
ஆன்மா வெனவும்‌, அஃதால்‌ அவ்வான்மாச தசக்தென்னும்‌ பெயர்‌ பெறு 
மெனவுமுணர்த்துதனுதலிற்று. 

இசற்குச்‌ செய்யுளில்‌ உலகம்‌ துச்சமென்றுணர்சல்‌ அறிவுருமாயிருக்சலெ 
நன்ற து.எனவே சத்‌ திலக்சணமிதெனவும்‌ அசத்திலக்கிண மீசெனவும்‌ கூறி 
இவ்விரண்டிலக்கணத்சையு முணர்வோனித்சன்மைச்தென ஈண்டெத்டுதுக்‌ 
காம்டவோன்‌ உலகம்‌ துச்சமென்றுணரும்‌ நிச்சயத்தால்‌, காணலென்றுணர்க்‌ 
இடும்‌ சமாதியால்‌, அறிவுருவமாயிருக்கும்‌ சதசத்தால்‌ என்றது. அறியப்படுமு 
லகம்‌ அச்சமாகவும்‌,கானற்‌ சலமாகவுமாயின்‌ குனியமென்னும்பொறுட்டாய்க்‌ 
கருதவருமென்று ஏனையோர்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்களை சருதுறு நினைவையடக்க 
யென்றுகூறிப்பூர்வபக்ஷமாக்கி மறுத்தவாறாயிற்று, இனிச்‌சித்தாந்தம்‌ வருமாறு 


முன்னர்‌ பிரவஞ்ச த்தை அசத்தென்றும்‌ அப்பிரசாசமென்றும்‌ கூறியிருக்‌ 


இன்றோமாதலால்‌ அதனையே வலியஅத்தி சிவசத்தின்முன்‌ அசத்தாய்‌ நிற்கும்‌. 


பிரவஞ்சத்கேதச்‌ சத்தாசவு ம இனபர்தரு மோர்பொருளாகவும்‌ கரு அதலொழிக 
வென்றுணர்த்த நினைவு, நிச்சயம்‌ எமாதி யென்னு மிரண்டால்‌ துச்சம்‌ .கான 
லென்றுணர்ர்‌ தடலெனவும்‌, இங்ஙனங்‌ கருதுதலொழியவே வெசத்தாயும்‌ 
பிரகாசமாயு முள்ள சொரூபத்தையே அடைந்து 'அதுவாயிருக்க வேண்‌ 
டுமென்றுணர்த்த இருவகையாய்‌ முன்னுரைத்தவையின்றி அறிவுருவமா 
யிருத்கவேண்டுமெனவுங்‌ கூதினார்‌. கூறவே,அசத்தாகய பிரவஞ்சச்சையும்‌ சக்‌ 
தாய வெத்தசையு முணர்க்ததுவதுவா யனுபவிச்சன்‌ மாத்திரையே யன்றி 
ஆன்மா அவ்‌உப்பொறாள்‌ குன்றத்‌ லான்‌ சதசத்தென்றே சொள்ளக்கிடர்தன. 
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_யுணர்த தசனுசலிற்‌.று, . ்‌ அள ல 9 ்‌ ்‌ 


ஒன்பதாவது செய்யுள்‌ (௭ - வெனின்‌) சத்சையும்‌ ௮௪ ச்சையுமுணர்வ அ 


ஆன்மாவாதலால்‌ அவ்வானமா அவ்விரண்டு ஞானத்தை பை 


... இதற்குச்‌ செய்யுளில்‌ நிச்சயம்‌ த என்னுரிவ்விரணவிுவ்‌ அதத 
கீராசையார்‌ மனத்தினிற்‌ கலங்கா, அசையார்‌ மனத்‌ தினிற்‌ கலங்கும்‌. எனவே 
அன்‌ மாசார்க்ததின்‌ வண்ணமாம்‌ படிகவிலக்சணமுடையதா தலால்‌ ஐம்புல்வா 
சையுட்டட்டவழி ௮துவாயும்‌ அவற்றின்‌ வேருயவழி ஞானமாயும்‌ நிற்றலைக்‌ 
கூறுவான்‌ நீராசையார்‌ ஆசையார்‌ என்றது. நிராசை “யென்று குறிக்கவே 
ஆனசயைவொழித்தலே சாலும்‌ இறை ஞானம்‌ வேண்டா கென்று கூறன்‌ 
கூற்றுக்களை சசசஞானிசள்‌ பொய்ச்சகத்துறினும்‌ கலங்குறார்‌ என்று கூறிபூர்‌ 
வப௯மாக்கி மஜ க்தவாறுயிற்று. இனிச்‌ சித்தாக்தம்‌ வருமாறு. 

அனில்‌ 2 சங்கள்‌ அஸ்‌ சற்பிரகாசத்தைக்‌ €ழ்ப்படுத்தி மேலெழுந்த 
ஐம்புலவாசையாலெனவும்‌, சத்தாயிருத்தம்குக்‌ காரணம்‌ அவற்றைப்‌ பொய்‌ 
யெனக்கண்டு மெய்கண்ட வதனாலெனவும்‌, இரண்டு ஞானங்களும்‌ ஆசையார்‌ 
மனத்திற்‌ கலங்கும்‌ நிராசையார்‌ மனத்திற்‌ கலங்கா எனவுங்‌ கூறினார்‌. கூறவே 
ஆன்மா சத்சாமாத்திரமாய்‌ கின்றவழி ஞானவுணர்வு வியாபக விளக்கமாயும்‌ புல 
னுணர்வு ஏகதேச விளக்கமாயுங்‌ காணப்படுசலின்‌ இவ்விரண்டு ஞானமும்‌ 
ஆன்மாவுணருமென்‌ £ ற கொள்ளக்கிடக்தன- 

பத்தாவது செய்யுள்‌ (௭ - வெனின்‌.) ஐம்புலவாசையிற்‌ பட்ழெலும்‌ வாலா 
மை நீங்கி ஆன்மா சுத்தியாமாறுணர்த்து சனுதலிற்று, 

இதற்குச்‌ செம்யுளில்‌ சீவன்‌ பொய்த்தலில்‌ வீடு தேடு மென்றது, எனவே 
அன்மா சவானுபவ இற்கும்‌ உரிமை யென்னுந்‌ தன்மையுண்மையால்‌ அதுமாயா 
சூ முண்டாளூறன்றி கூடாதென்டான்‌ கூடஸ்‌ தனேன்றது. கூடஸ்‌ தன்‌ என்று 
கூறவே முத்தியமின்பத்தையடைதல்‌ சீவனன்று, சீவசாட்டியாயே கூடஸ்தனே 
யென்று ஏனையோர்‌ கூறும்‌ கூற்றுக்களைச்‌ சவன்சேடுமென்று கூறிப்‌ பூர்வபக்க 
ப மறுத்த வாறாயிற்னு. இனிச்‌ சித்தாந்தம்‌ வறுமாறு, 

ஆன்மா ௪. தோடு கூ.டியவழி புலனுணர்வு ஏகதேசமென்று கூறியிருக்க 
ன்்‌ேே ரடாதலால்‌ புலனறிவை யேகதேசமாக்யெ இறைவன்‌ திருவடிஞானம்‌ 
லியாபகப்படுதலே ஆன்மசுத்தியா மென்றுணர்த்த பிரமம்‌ கூடஸ்தன்‌ மாயா 


ரதெங்களென்று கூறினார்‌. கூறவே திருவடி வியாபகத்தால்‌ சோகம்பாவனை 


யைப்‌ பெற்று மாயரகிதனாய்‌ ஈத்தியைப்‌ பெறுசலின்‌ கூடஸ்தனையும்‌ பிரமத்‌ 


கே டொன்றாய்‌ மாயாரகதெனென்று கொள்ளக்‌ மடெக்தன, 


ப தினென்றாஞ்‌ இயன்‌ (௪-வெனின்‌) ஆனமசுச்தியாலடையும்‌ அண 
இய டாசக்ஷமய மாமா அணாச்துத னுதலிற்று. : 


இதற்குச்‌ செய்யுளில்‌ மனத்தின்‌ போசமில்‌ நினைவை பகுத்தடக்கென்‌ 
றது. எனவே வைப்பே றெய்சதற்குரிய ஆன்மா தனக்குக்‌ ்‌ காட்டாயிருக்கு சிவ 
சொளருபத்தாலும்‌ வெஞானத்தாலும்‌ தானென்‌ ரொருமுதல்‌ தோன்‌ அமாறின்‌ 
றிகிற்கவேண்டுமென்‌ அ ௬. ற ஏதமில்‌ த பவனென்ற இல்ற்றுள்‌ ஒர்வ 
ம்‌ | \ 


ழி 


(. 
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11. ட ர்‌ 
க 
குப்பினால்‌ மனத்தி னினைவைப்‌ பகுத்தடக்கென்ற த, சவசொருபத்சைக்‌ கா 
ண்டன்‌ மாத்திரையே வீடுபேறாம்‌. நினைவைப்‌ பகுத்தடக்கென்ன கூறுதல்‌ 
மிகையாமென்று ஏனையோர்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்களை ஒலுருகாமம்‌ யானெனதசத்‌ 
தம்‌ சுத்த வாதனைகளென்‌ அ கூறி. பன அவக ப! இனி, 
ச்சித்தார்தம்‌ வருமாறு, ' = ' 


சீவன்‌ முக்தித்‌ இசையின்‌ சண்‌ நாமரூபமாயெ தேகத்தோடு கூடியிருக்க 
வின்‌ அத்தேகவா சனையால்‌ யானெனசென்பது நிகழுமாதவின்‌ அது நிசமாவ 
ண்ணம்‌ ஞான்‌ கா தனத்தால்‌ யானென்‌ நெழுசலையடக்‌க, வெசொருபத்தால்‌ 
எனதென்பதை யொழி3தகிற்க சேண்டுமென்றுணர்த்த. எதுருகாமம்‌ யானெ 
னதசுத்தவாசனைகள்‌ மனத்தின்போதமி னினைவைப்‌ பகுத்‌ த்தடக்கென்றான்‌ 
என்று கூறினர்‌. கூறவே மனத்தின்‌ போதமும்‌ மாயேயமுங்கன்மமும்‌ இறை 
வனோடேகமாய நபியைக்‌ தடைபடுத்தா வாகலான்‌ அஃதே பாசக்ஷய 
மாமென்று கொள்ளக்‌ இடந்தன. 


பன்னிரண்டாவது செய்யுள்‌ (எ-வெணின்‌.) பாசக்ஷயமாயவழி பாமேசு 
ரன்‌ போதமணையமாறுணர்ச்‌.து சனுதவலிற்று, 


இதற்குச்‌ செய்யுளில்‌ அயிலுடன்‌ மயிலும்‌ கோழியமாடு மழகுடன்‌ 
படைத்த மெய்க்கடவுள்‌ என்றது. எனவே இறைவனோ டேசமாய்‌ நிற்ற 
லால்‌ தற்போத மொழிந்து அருள்நிலையைப்‌ பெற்றதேயன்றிப்‌ பின்‌ பர 
மானந்தத்தை விளைவிக்கும்‌ சிவச்‌ துவச்தை யடைவ தின்றாகலான்‌ அ௮ஃத 
டைய அன்புகெறி வேண்டு மென்றுகூற அயின்முதலியவற்றை அழகு 
டன்படைத்த என்றது. அன்புநெறி வேண்டு மென்றுகூறவே இருணீச்சமும்‌ 
ஒளிவிளக்கமும்‌ உடனிகழ்ச்ச யாயவாறுபோல பசுத்துவறீக்க மும்‌ சிவத்துவ 
விளக்கமும்‌ உடீனிகழ்‌ வனவேயாம்‌, அன்புநெறி வேண்டுமென்றது மிசையா 
மென்று ஏனையோர்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்களை மெய்க்கடவுளென்று கூறி பூர்வபக்க 
மாக்‌இ மறுத்தவாருயிற்று. இனிச்‌ சித்தாந்தம்‌ வறுமாறு, உல 

பரமானந்தத்தை விளைவிக்கும்‌ சிவத்‌ தவத்தையடைய அன்புநெறி வே 
ண்டுமென்று கூறி யிருக்ன்றோ மாதலால்‌ அவ்வன்பு ஞனைமன்றி யமையர்‌ 
அஃதால்‌ சரியையா திகள்‌ ஞானத்திற்குச்‌ சாசனமெனவும்‌, ஞானத்தாற்பெறு. 
வது அன்‌ பெனவும்‌, அவ்வன்பால்‌ துரியாதீத நிலைக்கண்ணதாய இவத்தவ வி 
எக்க மெனப்படும்‌ பரமசுகம்‌ விளையுமெனவும்‌, அ. விளையுங்கால்‌ சீவன்‌ முல்‌ 
,தரதுஅறிவிச்சைசெயல்கள்‌ அப்பரமசுகத்தைச்‌ சற்யை கலி மன்றல்‌ அனு 
பவிக்க அடங்காத அவாமீ தாருமெனவும்‌, அது மிதூருவதனால்‌ அவர்வேண்டி. 
யவாறே அருட்‌ஃருமேனி கொள்வா னென்றுணர்த்த அயிலுடன்மயிலுவ்‌ 
சோழியு மாடும்‌ அழகுடன்படை த்த மெய்ச்சடவுளெனவும்‌ கூறினார்‌. கூறவே 
சரியையா திகள்‌ இறைவனோ டேகமாய வழி அவ்விறைவனால்‌ விளையும்‌ ப.ரமசு 
சுத்தையனுபவிக்கும்‌ அனுபவ, வேற்துமையே யென்று கொள்ளக்‌ இடர்தன. 

ச" ப 4 8 


ர்‌ ச த்‌ த்‌. ட 7 


12 


பன்மூன்றவ து செய்யுள்‌ (௪ - வெணின்‌.) அரிச்‌ இதனாய்கின்ற பதியை 
அன்பு கெறியிற்‌ றலைப்டட்டோர்‌ இ சனாகக்கண்டு வழிபடுமாற்றைக்‌ வது ட்‌ 
்‌ னுதலிற்று. 
இதற்குச்‌ செய்யுளில்‌ அருளமிர்‌ சல ஈரியின்‌ மூழ்டெநினையாய்‌ என்றது, 
ண்ட. சரியையா திஃள்‌ பாச சக்க முண்டாவதற்குசீ * செய்யும்‌ சாசனங்களே 
யன்றிச்‌ சவசொருபத்தை யுணாசர்து நிட்டை கூடினார்க்குஇச்சா தனகெறிலே 
ண்டற்‌ பாற்றனறென்று ஏனையோர்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்களை மடமையின்‌ றடியே 
ன்‌ அருள்வாறியின்‌ மூழ்ெெ நினையாயென்‌ றதனால்‌ பூர்வபக்தமாகக மறுத்தவா 
ரூயிற்று. இனிச்‌ சித்தாந்தம்‌ வருமாறு, இர்‌ இ 


6 
சீவன்‌ முத்தக்க்குப்‌ பரமசுகம்‌ விளையுமெனவும்‌அச்சுகத்தை யனுபவிக்குங்‌ 

காற்‌ படும்‌ அனைவ வேற்றுமைகள்‌ சரியையா இக ளெனவும்‌ கூ றியிருக்கன்றோ 
மாதலால்‌ சுகத்தை விளைவிப்ப,தா கிய சரியையா திக ளியரிறுசற்குஇறைஉனைக்‌ 
கோ சரமாம்படி கெளியல்‌ கண்டாலன்றி வை யமையா. அஃதால்‌ சீவன்முத்‌ 
தரரகயெ பரமஞானிகளுச்கு வாக்குமனா! தீதனாகய இறைவன்‌ கூருலிங்கசங்‌ கம . 
வம.வங்களாய்க்‌ கோசரிட்பா னென்ப அணர்த்கு குடமுனிசெவம்த சடை முடி 
யிவர்ந்த குர௨ணி சரணவாரிசனே எனக்கூறினார்‌. கூறவே குடமுனி செவந்த 
சடைமுடியிவர்ந்த குர௨ணி சரணவாரிச னென்றதனால்‌ குருவடிவமும்‌, சந்த 
ரப்போரி வேலிறை யென்‌ ற தனால்‌ இலிங்கவடிவமும்‌,உனதருளயிர்தவாரி என்‌ 
தனால்‌ சங்கமவடிவமும்‌ கொள்ளற்பாற்று, இம்மூன்று வடிவங்களில்‌ அறிவி 
ச்சைசெயல்கள்‌ செல்லுமுறையாவன -— அறிவு குருவடிவத்திலும்‌ இச்சை ௬. 
இவிங்க வடிவத்திலும்‌ செயல்‌ சங்கம வடிவத்திலும்‌ செல்லுமென வுய்தீது 
ணரபாற்று, இவ்வழிபாடு மலவாசனை சிறிதும்‌ தாக்குதலின்றிச்‌ சிவானந்தத்‌ 

தை வளரச்‌ பெய்வதாகலின்‌ நினை யாயென்று அவ்வழிபாட்டைக்‌ தாம்‌ வேண்‌ 
டியவாறாம்‌. 


ய்‌ ச அருட்சகடலென்றெடுத்து இறுதிச்‌ செய்யவது 
௪ ள்வாரியென்றுமுடித்தமையால்‌ அனுவாத முசச்கானமைந்து இப்பதின்‌ மூன்‌ 
அ செய்யுளும்‌ பதிபசுபாசவுண்மைகள்‌ மூ. ரண்படாது கடக்கன்‌ றமைகாண்க. 


« 


முன்வேண்டியவருள்‌ பரபக்கத்‌தினரைக்‌ டகடிர்து காய்வதற்கு எனவும்‌ பின்‌ 
வேண்டியவருள்‌ சு௭க்சக்‌இனரைப்‌ புகழ்ர்து இன்படைதற்‌ கெனவும்‌ கொள்‌ 
ற்‌ பாற்று, இசங்குச்செய்யுள்‌ மயக்கற்‌ நளைக்துறா தென்றதும்‌ 'அருளமிர்‌ 
தவாரியின்‌ மூழ்டெ கினையாய்‌ என்றதுமாம்‌. அல்லதூஉம்‌ முன்னும்‌ பின்‌ 
னும்‌ அருளைச்‌ கூறினழையான்‌. அருள்பெராதார்‌ பரபக்கங்களைக்‌ கடியவறி 
யாெனவும்‌ சுபக்கமாயெ பட்டு பதும. எப பபச போற்றாரெனவுங்‌ 
கொள்ளக்டடந்தன, .. . | ee ‘ 


மெய்கண்டான்கிரு ஷி 


்‌... * 


= 


லி 
பட 
சிவமயம்‌, 
கணபதி துணை. 
வேலுமயி லம்‌ தணை. 


திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை, 
்‌ ்‌ உ ணட வை யய்ட்டட ட 3 


ஷு i ர. ச 5 
எத்து இ... ்‌ ள்‌ 
வன்‌ விநாயகர்காப்பு 


தனியன்கள்‌.  “ 
சம்ரபுரி மாநிம்பத்‌ சண்ணிழற்பா லும்பூ 
லமரர்‌ தொழ்விருந்த தனறிதக்‌ திமிரமலம்‌ 
போக்கியெம துள்ளின்பப்‌ பூரணமா யெவ்விடத் துங்‌. 
இ -தேக்கறிவு மாயிறாக்த தே. ட 


(இ-ள்‌.) தே- விகாயகக்சடவுள்‌, சமரபுரி மாநிம்பம்‌ தண்‌ நிழல்‌ பா 
அம்‌ - சமர்புரி என்னும்‌ திருப்பதியில்‌ பெரிய வேம்பின்‌ ௮ சண்ணிய நிழலின்‌ 
கீழும்‌, பல்‌ அமரர்‌ தொழ இருந்தது அன்றி - பல தேவகணங்கள்‌ வண 

. விருச்ச தல்லாமல்‌, இமிரமலம்‌ போட - அந்தகாரத்தை யொத்த வாணவ 
மலகீதைப்‌ போக்கி, எமது உள்‌ இன்பம்‌ பூரணம்‌ ஆய்‌ - எமது மனத்தில்‌ பேரி 
ன்ப நிறைவாய்‌, எவ்விடத்தும்‌ - எவ்விடத்திலும்‌, தேக்கு அறிவும்‌ ஆய்‌ இருக்‌ 
அத - நிறைச்த அறிவுவடிவாயு மிருர்தத 2 0 


கைப்பமர நிழற்டதிருந்த பயிற்சியால்‌ எம தள்ளத்‌ து வருங்கால்‌ கைப்‌ 

பொழித்து வந்தானென்பார்‌ தியிரமலம்‌ போக்கி எனவும்‌, இங்குக்‌ சத்‌. தச்ச 
தானகச்த வடிவாயிருக்சனனென்பார்‌ இன்பப்‌ பூரணமா யெவ்விடத்தும்‌ தென்‌ 
கறிவுமா யிருந்த தே எனவும்‌, உலகத்துள்ள பொருள்களைப்‌ பகுதீதறியா 
வண்ணம்‌ கட்புலன்களை மறைக் இரக்கும்‌ இருள்போலப்‌ பிறப்பிறப்புகளையும்‌ 
முத்தி நெறியையும்‌ பகுதீதறியாவண்ணம்‌ மழைத்திரறுப்‌? த ஆணவமலமென்‌ 
பார்‌ திழிரமலமெனவுங்‌ கூறினார்‌, இமிரமலம்‌ போக்டி என்றதனால்‌ ஆசிரியனா 
யெழுக்கரு ளினமையும்‌, எம அள்ளின்பப்பூரணமாய்‌ என்றதனால்‌ யான்‌ தியா 
னிக்கு மிடத்‌ துத்‌ தியானிப்பானுக்‌ தானாய்‌ நின்றன னென்னும்‌ தன்மையும்‌, 

அகத்தி லன்றிப்‌ புறத்தில்‌ எவ்விடச்‌ தும்‌ தேக்கறிவுமாயிருந்த தே என்‌ றகனால்‌ 
அது ஒழிந்து நிலைதிரிக்ககாலையில்‌ கோன்றும்‌ விடயங்களும்‌ கானாப்‌ நின்ற 
தன்மையுந்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க, 


முன்னின்ற உம்மை, எதிர கீழிஇய எச்சவும்மை எனவும்‌, இறுத] 
த்‌ 


யில்‌ நின்ற உம்மை இறக்க ஐ தழிஇய எச்சவும்மை யெனும்‌, உண்மையை 
வ்‌ 
ர. 


௨ திருப்போரூர்ச்சந்நிதிமுறை, 


<i இடைய ஓள்ளன வெல்லா மறைதலால்‌ ?” என்னும்‌ ஏதுவினால்‌ வருவித்த 
தெனவுங்‌ கொள்க, இறுதியில்‌ நின்ற இருந்தது என்னும்‌ ஒன்றன்பாற்படர்‌ 
க்கைவிகுதி தொகுத்தல்‌. இருந்தது எ எனப்பிரித்‌ து ஏ என்பதை வழுவமை 
' க்கப்பட்ட உயிர்வருக்கமோனையாகக்கொள்ளில்‌ நிழல்பால்‌ உம்பல்‌ எனப்பிரி 
த்மு ஆம்பல்‌ என்பதற்கு யானைமுகக்‌ கடவுள்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்க, தே 
என்பது பொருளால்‌ உயர்திணையாயினும்‌ சொல்லால்‌ அஃறிணையாதலால்‌ 
அஃறிணை முடிபுதர்து கூ தினார்‌. ்‌ 
னு € 
ழநகக்கடவுள்‌ காப்பு. 
உலகமெலா மீன்ற வொருத்திதனப்‌ பாலுண்‌ 
நீ. லகு கவிதைமழை யீ௪-னிலவு 
புயமலைப்பாற பெய்தசுகப்‌ போரியில்வாழ்‌ வானம்‌ 
புயமலர்த்தா ளென்முடிக்குப்‌ போது, 

(இ-ள்‌.) உலகம்‌ எல்லாம்‌ ஈன்ற ஒருத்தி தனம்‌ பால்‌ உண்டு - அனை 
த்துலகும்‌ பெற்றுங்‌ கன்னியாயுள்ள உமையம்மையின து அருள்வடி.வாயே 
திருத்தனஞ்சுரந்த ஞானப்பால்‌ பரு, இலகு கவிதை மழை - விளங்கும்‌ இரு 
ப்பாசுரங்கள்‌[ கிய மழையை, ஈசன்‌ நிலவு புய மலை பால்‌ பெய்த - சிவபெரு 
மானது விளங்கும்‌ இருப்புயமாகிய மலையிற்‌ சொரிந்த, சுகம்‌ போரியில்‌ வாழ்‌ 
வான்‌ - அடைந்தோர்க்கு இன்பத்தை விளைக்கும்‌ திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ 
அருள்‌ மேகத்தின த, அம்‌ புயம்‌ மலர்த்தாள்‌ - திருவடித்‌ தாமரைமலர்‌, என்‌ 
முடிக்கு போது - என்‌ சிரத்திற்‌ சூடுதற்‌ கோர்‌ மலராம்‌. 

ஆளுடையீபிள்ளையாரை அருணகிரிநாதர்‌ முதலிய பெரியோர்‌ முருக 
க்கடவு எம்சமெனக்‌ கூறுதலால்‌, ஒருத்தி தனப்பாலுண்‌ டிலகு கவிதை 
மழை மீச - னிலவுபொழி புயமலைப்பாற்‌ பெய்த என்றார்‌. கோழியில்‌ கவு 
ணியகோத்‌ இரத்தில்‌ இருவவதாரஞ்செய்‌ ௫, நீராடச்சென்ற தமது பிதாவோடு 
சென்று திருக்குளக்கரையி லெழுந்தருளிப்‌ பசித்தழும்போ து உமையம்மை 
திருமுலைப்பாலைப்‌ பொன்வள்ள த்திற்‌ சுரந்து ஊட்டியருளின ரென்பது புரா 
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ணவரலாறு, 
ஞ்‌ 
வி 


௬௪ 


வேலுமயிலும்‌ துணை, 
பிள்வாதித பி ழ்‌ 


௦ * காப்புப்பருவம்‌. .. . .. . 
பிஷ்லைத்தமிழ்‌ பாடுமிடத்து இரண்டாமா தத்தில்‌ பிள்ளையைக்‌ காக்க 
வெனச்‌ இருமால்முதல்‌ *ம்‌இரனீறாகப்‌ பல கடவுளர்‌ காக்கவென நூலிற்கூ று 
தல்மரபு. அத்தேவருள்‌ திருமால்‌, ப.ர௫வம்‌, பராசத்‌ விநாயகர்‌, முருகவேள்‌, 
பிரமன்‌, திருமகள்‌, இந்திரன்‌, கலைமகள்‌, சத்தமாதர்கள்‌, முப்பத்‌ தமூவர்‌ இப்‌ 
பதினொருவருங்‌ காக்கவென்று சான்றோரால்‌ பத்‌ துநிலங்களுள்முக னிலமாய 
காப்புப்பருவங்‌ கூறப்பட்டு வருகின்ற த. இங்குச்‌ சிதம்பரசுவாமிகள்‌ முருகக்‌ 
கடவுளின த பிள்ளைமைப்பருவத்திற்‌ கூறுதலால்‌ அக்கடவுள்‌ தன்னைக்‌ காக்க 
வெனக்கூறுதல்‌ ௮அமையாதென்ப து கருதி அக்கடவுளையொழித்‌ துத்‌ திருமால்‌ 
முதல்‌ கலைமகளிறாகத்‌ தனித்தனிகூ றி அவற்றினிடையில்‌ இருநீற்றையும்‌உரு 
த்திராக்கத்தையும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்தையும்‌ தனித்தனி காப்பாக வைத்து முப்‌ 
பத்துஷூவமாயும்‌ ஏனைத்தேவரையும்‌,குரியசந்திரர்களையும்‌ இறுதியில்‌ ஓர்செய 
யுளி லடக்டிக்‌ காப்புடைக்கடவுளராக வைத்‌ அக்‌ கூறினர்‌, சூரிய சந்திரர்கள்‌ 
வயிரவக்கடவுள்‌ மூசலியோராக்‌ காப்புடைக்‌ கடவுளராகக்‌ கூறுதலை, 
ல்‌ திருமா லானே திசைமுகன்‌ கரிமுகன்‌ 
பொருவேல்‌ முருகன்‌ பரிதி வகென்‌ 
எழுவகை மங்கைய ரிந்திரன்‌ சாத்தன்‌ 
நீதியவன்‌ நீவி நிலமகள்‌ மலைமகள்‌ 
திருமகள்‌ நாமகள்‌ திகழ்மதி யென்று 
மருவிய காப்பினுள்‌ வருங்கட வுளரே எனப்‌ பன்னிருபா ... 
பட்டியலில்‌ வருஞ்‌ குத்திரத்தா னுணர்க,. பத்‌ தநில மென்ற து-- காப்பு, செங்க 
ரை, தால்‌, சப்பாணி, முத்தம்‌, வாரானை, அம்புலி, சிறுபறை, இற்றில்‌,ச.றுதேர்‌, 
அதனை“ சாற்றரிய காப்புத்‌ தால்‌ செங்கீரை சப்பாணி 
மாற்றரிய முத்தமே வாரானை-—போற்றரிய 
அம்புலியே யாய்ந்த சிறுபதையே இற்றிலே 
» பம்புசிறு தேரோடும்‌ பத்து. என்வும்‌ இந்நிலநுகள்‌ மூன்று 
மாதமுதல்‌ இருபத்தோராமாதங்கா றும்‌ ஒற்றித்தமாதமாகக்‌ கூ றுகவென்றார்‌ 
ஒருசாரார்‌. ** முறைதருமூன்றாதிழூ வேழீரறாம்‌ திங்கள்‌, அறைகநிலம்பத்‌ தம்‌? 
என வச்சணந்திமாலையுள்‌ வருதல்‌ காண்க. 
பிங்கலர்‌, இரண்டாமாக்த்‌இல்‌ தெய்வங்காகீகவெனவும்‌, ஜ்தாமாதல 


கடச உரு 5 ட்‌ ல. ௮ 1 ப ன்‌ ்‌ 
இல்‌ செல்ரையாடலும்‌, எட்டாலூதச்தில்‌ தாலாட்கெலும,' ஒன்பது 
‘ ம்‌ ்‌ 


21] 


ர: பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
ல்‌ சப்பாணியும்‌, பதினோராமாதத்தில்‌ முத்தமும்‌, பன்னிரண்டாமாதத்தில்‌ 
வாரானையும, பதினெட்டாமாதத்தில்‌ அம்புலியையழைத்தலும்‌, இரண்டாம்‌ 
வருடத்தில்‌ இற்றில்‌ சிதைத்தலும்‌, நாலாம்வருட தீதில்‌ இறுதேருருட்டலும்‌, 
பிள்‌ ளைக்கவிக்கு இலக்கணமெனக்‌ உ தினர்‌. 
*  . பிள்ளைப்‌ பாட்டைத்‌ தெள்ளிதிற்‌ இளப்பின்‌ 
இங்க ளிரண்டிற்‌ றெய்வம்‌ காக்கென 
வின்றமிழ்ப்‌ புலவ ரியம்பிய காப்பும்‌ 
ஜந்தாம்‌ திங்களிற்‌ செங்கோ யாடலும்‌ ::. , ( 
அரூக்‌ இங்களிழ்‌ கூறுதல்‌ கற்நலோ ௨ 
. டேழாம்‌ திங்களி வின்னமு தூட்டலும்‌ 
எட்டாம்‌ திங்களி. வியற்று லாட்டலும்‌ 
ஒன்பதாற்‌-திங்களி ஓயர்சப்‌ பாணியும்‌ 
பத்தினோ டொன்‌ றின்‌ முத்தங்‌ கூறலும்‌ 
ஆண்டு வரையி லீணபவெரு சென்றலும்‌ 
மதிமீ ரொன்பதில்‌ மதியை யழைத்தேலும்‌ 
இரண்டா மாண்டிற்‌ சறுபறை கொட்டலும்‌ 
காலா மாண்டிற்‌ இறுதே ருருட்டலும்‌ '” _— என வரும்‌ நூற்பாவா 


கத 


னுணர்க, 
விநாயகர்‌ துதி. 


அண்டகோ டிகளூடன்‌ றந்தவுட லியாவையு 
மரியமறை முதல கலையு 6 
மக்கரமு மெய்ப்பதமு மைங்கலையு மந்திரமு 
மானபத கதியும்‌ வாக்கு 
மண்டியுண்‌ டாகவரு குண்டலியொ டைஞ்சத்தி 
மாமுக மெனப்‌ படைத்த 
வள்ளிநா யகன்மீது பிள்‌ ளையும்‌ தமிழ்சொல வென்‌ 
இ மதிமினின்‌ றருள்பு ரியுமாற்‌ 
| பண்டைமா மலதிமிரம்‌ விண்டுபோ கக்கிரண 
பானுகோ டிகளென்‌ னவே 
பழவடிய ரககம மகலாது நின்றொெளி 
பரப்பியா நந்த முதவி ட்‌ 
விண்டுவே முதலான வண்டாமா முணிவர்கார்‌ 
விக்னெ மகற்றி யாளு 
மேன்மைதரு போளூரில்‌ கிம்பநீ ழழ்குலவு 
வேழமுக னிரு சரணமே, 


டய 


காப்புப்பருவம்‌.  ' ௫ 
ச்‌ 

(இ-ள்‌.) பண்டை மா மல திமிரம்‌ விண்டுபோக - அ௮.காதியர யுள்ள்‌ 
பெரிய ஆணவமலமாகிய அந்தகாரம்‌ அன்மாக்களிடத்து நின்று நீங்கியோட, 
இரணபானு கோடிகள்‌ என்னவே - இரணத்கையுடைய கோடி குரியர்களைப்‌ 
போல, பழ அடியர்‌ அககமலம்‌ அகலா து நின்று ஒளீபரப்பி-தொன்றுதொட்‌ 
டுள்ள அடியவர து இதயதாமரையி னின்று நீங்காது திருவருளென்னும்‌ ஒளி, 
யை வீசி, அகந்தம்‌ உதவி - அனந்தத்தைத்‌ தந்தருளி, விண்டு எ முதலர்ன 
அண்டர்மா முனிவர்‌ ஈரர்‌ - திருமால்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ முனிவரும்‌ கரரும்‌ 
ஆூய இவர்கள த; 494னம்‌ அகற்றி ஆளும்‌ - வித்னெத்தை நீக்கு அடிமை 
கொள்ளும்‌, மேன்மை சர போளூரில்‌ நீம்பம்‌ நீழல்‌ குலவு - உளமிக்க இருப்‌ 
போரூரில்‌ வேம்படியி னிழற்டழே நீங்கா துலவும்‌, வேழமுகன்‌ இரு சரணம்‌ - 
யானைமுகத்தையுடைய மூத்தபிள்ளையாரத இரண்டு இரூவடி களும்‌, அண்ட 
கோடிகள்‌ உடன்‌ தந்த உடல்‌ யாவையும்‌ - பல்லாயிர அண்டங்களோடு 
அமைக்க தேவசரீரமுதலிய யாவும்‌, ௮ரிய மறை முதல்‌ தலையும்‌ -அரிய வேத 
புராண முதலிய அறுபச்துகான்கு கலைகளும்‌, ௮ஃகரமும்‌ - அகர முதலீய 
ஓம்பத்கோரக்கரங்களும்‌, மெய்‌ பதமும்‌ - உண்மைவாய்ந்த 6 நமோரமம ”” முத 
லிய எண்பத்தொரு பதங்களுக்‌, ஐங்கலையும்‌ மந்திரமும்‌ - நிவிர்த்திகலை முத 
லிய பஞ்சகலைகளும்‌ ஈசானமுதலிய பதினொரு மந்திரங்களும்‌, ஆன பதகதி 
யும்‌ - அமைந்த காலாக்னி புவனமுதலிய இரு நூற்திருபத்தினாலு புவனங்க 
ளும்‌, வாக்கும்‌ - சூக்குமை முதலிய நான்கு வாக்குகளும்‌, மண்டி. உண்டாக 
வரு குண்டலியொடு - ஒன்றன்பி னொன்றுகத்‌ தொடர்ந்‌ துண்டாகக்‌ குடி 
லாசத்தியோடு, .ஐஞ்சத்தி மாமுகம்‌ என்ன படைத்த - பராசத்தி முதலிய 
ஐந்து சத்திகளையும்‌ பெருமை வாய்ந்த திருமுகமெனப்‌ பெற்ற, வள்ளிரகாயகன்‌ 
மீ து - வள்ளிகாய்ச்சியாருக்கு மணவாளனாகஇிய முருகப்பெருமான்‌ மேல்‌, பிள்ளை 
யம்‌ தமிழ்‌ சொல மதியில்‌ நின்று அருள்‌ புரியும்‌ - பிள்ளை த்‌ தமிழ்‌ சொல்ல என்‌ 

னுடைய அஜிவினின் று அருள்செய்யாகிற்கும்‌. 
அண்டகோடிகளூடன்‌ றந்தவுட லியாவையும்‌ என்றது - தத்துவங்‌ 
களை, அரியமறைமுதல கலையும்‌ என்றது வாக்கின்‌ காரியப்பாடுகளை, அக்கரம்‌, " 
பதம்‌, ஐங்கலை, மந்திரம்‌, பதகதி முன்னர்க்கூ றிய தத்‌ துவம்‌ என்றவை அறத்‌ 
துவாக்களை, மறைமுதலியகலைகட்கு£்‌ பதங்கட்கும்‌ அக்கரங்காரணமாதலால்‌ 
அவற்றிடையே அக்கரமுமெனவும்‌, நிவிர்த்தியாஇகலைகள்‌? ஏனைக்‌ கலைமுதலி 
யன தோன்றுதற்கும்‌ ஓடுங்குதற்குங்‌ காரணமாதலால்‌ ஜஐங்கலையை அவற்றிற்‌ ்‌ 
இடையிலும்‌,தோற்றததிற்குக்‌ காரணம்‌ பதங்களாதலால்‌ புவனமென்ப ததோ 
ன்றப்‌ பசகதியமெனவும்‌,நிவிர்த்தியாதி கலைகளை ப்பற்றுக்கோடாகப்பற்றி வை 
ீரிமுதலிய வாக்குகணிற்றலால்‌ வாக்கை யிறுதியிலும்‌ இவை முறையே சோன்‌ 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ குடிலாசத்தி யாதலால்‌ மண்டியுண்டாகவரு குண்டலி 
யொடு எனவும்‌, இவை காரியப்படுதல்‌ வெசத்தியாயெ காரணத்தாலாதலால்‌ 
அவையே திருமுகமாகக்‌ கொண்டனரொன்பதுதோன்றக்‌ குண்டலியொடைஞ்‌ 
சத்தி மாமுக மெனவும்‌, பிள்ஷீமைப்‌ பருவத்தில்‌ காப்பு முதலிய பத்து நிலங்‌ ' 
களுக்‌ சோன்றக்கூறுசல்‌ பிள்ளை த்தமிழாதலால்‌ பிள்ளையர்‌ தமிழ்‌ எனவல்‌, 


௯ 


பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


அது இடையூறின்றி முடிவுபெறுதற்கு இருபொருள்பட நின்ற விகாயகசொ 
ன்னுஞ்‌ சொல்லாற்றலில்‌ விக்னெத்தை நீக்கியருளும்‌ விகாயகரொன்பது தோ 
ன்ற விக்னெ மகற்றி யாளும்‌ வேழமுக னிருசரணம்‌ என்மதியினின்‌ நருள்‌ 
புரியுமால்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. செய்யுளாதலால்‌ அத்‌ துவாக்களை முன்பின்படக்‌ 
கூறினார்‌. இருபொருளாவ அ ஒன்றுதொடங்குவோர்‌ தன்னை வழிபட்வெணங்‌ 
காது முயலுவராயின்‌ அதற்கு விக்னெமும்‌,வணங்கிமுயலுவோர்க்கு விக்கினத்‌ 
தை மீக்யெருளுத ஓமாயெ காரணத்தால்‌ வந்த ருப்பு இரு பொ 
ருள்பட என்றும்‌. 
திருமால்‌, ௭. 
பூமேவு முண்மைப்‌ பொறிச்றெகர்‌ வண்டினம்‌ 
பொங்கரின்‌ விருந்த யர்தரும்‌ 
போ ரூரின்‌ முருகனைச்‌ சீாரமேஷ குமானைப்‌ 
புனிதஞா னக்கு ரவனைக்‌ 
காமேவு கடவுட்‌ பசுக்‌ துணர்‌ விரிக்துகறை 
கடிமணத்‌ தொடுபி விற்றுங்‌' 
கண்ணகன்‌ னிழலரசு சசிகணவ னுக்குதவு 
கந்தவே ளைப்பு ரக்க 
தூமேவு ஞானசத்‌ திக்கடலின்‌ மொண்டுதிற்‌ 
சொலிதசத்‌ அவப்பொ ருப்பிற்‌ 
றோமற விரிக்துலக மெங்கும்‌ பரந்‌ தயிர்த்‌ 
தொகைவகைப்‌ பயிர்க டழையத்‌ 
தேமேவு மதுரம்‌ பழுத்தொழுகு த 
திருமின்‌ கலந்து மிளிரச்‌ * . ்‌ 
செய்யபே ரருண்மாரி பொய்யாது பொழிகின்ற 
செங்கட்‌ கருங்‌ கொண்டலோ, 
திருமால்‌ காப்புடைக்‌ கடவுளாதலால்‌ திருமாலைப்‌ பிள்ளைச்சமிறில்‌ 
முன்னர்க்‌ கூறுவது மரபென்பகை. 


“ காப்பு முதலிசைக்குங்‌ கடவு டானே 
பூக்கமழ்‌ தண்டுழாய்‌ புனைந்தவ மவன்‌ 
காவற்‌ தழமையு னாத லாலும்‌ ண டு 
பூவின்‌ இழத்‌ தியைப்‌ பொருந்துத லானும்‌. ' அஷ்ட வு 
முடியுங்‌ கடகமும்‌ மொய்பூம்‌ தாருங்‌ . 
குழையும்‌ நூலும்‌ குறுமணிப்‌ பூணும்‌ ப 0... 
அணியுஞ்‌ செம்ம லாத லானும்‌ 
மன்னுறு பிரமனைத்‌ தருத லாலும்‌ 6 
முன்னுற மொழிசந்‌. குரிய னாமெனப்‌ 


‘ 


காப்புப்பருவம்‌. » oT 


அ 3 
பன்னி யுரைச்சனர்‌ பாவலர்‌ தாமே.” -- என வரும்‌ பிங்கல இற்‌ 


பாவா லுணர்க, 


(இ-ள்‌.) தூமேவு ஞானசத்திக்‌ கடலில்‌ மொண்டு - புனிதம்‌ வாய்ச்‌ 
த ஞானசத்தி யென்னுங்‌ கடலில்‌ முகந்து, சத்‌ சொலிதம்‌ சத்‌ தவப்‌ பொரு 
ப்பில்‌ - அந்த ஞானத்தின்‌ விளக்கம்‌ வாய்ந்த சாத்துவித குணமென்னும்‌ மலை 
யில்‌, தோம்‌ அற இவர்ந்து - குற்றமற வேறிப்பரந்து, உலகம்‌ எங்கும்‌ பரந்து 
உயிர்த்‌ தொகை வகை பயிர்கள்‌ தழைய - உலகனைத்தும்‌ பரவிச்‌ வராகி 
ளாகிய பகுப்பமை$த “பயிர்கள்‌ தழைத்தோங்க, தேமேவும்‌ மதுரம்‌ பழுத்து 
ஒழுகு ழெல்மொழி திருமின்‌ கலந்து மிளிர, - தேன்போலும்‌ மதரங்‌ கணிகர்‌ 
. தொழுகும்‌ மெல்லிய சொற்களையுடைய இலக்குமியாகிய மின்னல்‌ கலந்து 
ஒருபால்‌ விளங்க, செய்ய பேர்‌ அருள்‌ மாரி பொய்யாது பொழிகின்ற செங்‌ 
கண்‌ கருங்‌ கொண்டல்‌ - நடுவுநிலைமை வாய்ந்த பெரிய இருவரு ளென்றும்‌ 
பொய்க்காமல்‌ பொழியாகின்ற சேவந்த சண்களையுபைய இருமாலென்னுங்‌ 
கரியமேகம்‌,பூமேவும்‌ உண்மை பொறி சிறகர்‌ வண்டு இனம்‌-தாமமரைகள்‌ நிறை 
ந்த பொய்கைகளில்‌ பரந்து திரியும்‌ பொறியமைர்த சிறகுகளையுடைய வண்‌ 
டின்‌ கூட்டங்கள்‌, பொங்கரின்‌ விருந்து அயர்தரும்‌ - சோலைசெய்யும்‌ விரும்‌ 
தினையுண்டு இசைபாடும்‌, போரூரின்‌ முருகனை-திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய 
முருகக்கடவுளை, சர்மேவு குமானை-பொலிவமைந்த பாலபருவ முடையவனை, 
புனித ஞானக்குரவனை - மலரஇதமாகிய ஞானாசாரியனை, கா மேவு கடவுள்‌ 
பசுந்‌ துணர்‌ விரிந்து கறை கடிமணத்தொடு பிலிற்றும்‌ கண்‌௮கன்‌ நிழல்‌ அரசு - 
கற்பகச்சோலையில்‌ அமைந்த தெய்வத்தன்மையுடைய ப௫ய பூங்கொத்துக 
ளவிழ்க் அ தேனே வாசனையோடு வீசும்‌ இடம்பரந்த நிழற்‌ மரசு செய்யும்‌ 
ஆரசியலை, ௪௫ கணவனுக்கு உதவு கந்தவேளை புரக்க-இக்திராணிக்கு நாயகனா 
- இய இந்திரனுக்குத்‌ தந்தருளிய குமாரக்கடவுளைப்‌ பாதுகாக்க, 


ஞானசத்தியால்‌ காவற்றெழிலைத்‌ இருமால்படைத்தலால்‌ ஞானசத்‌ 
திக்‌ கடலின்மொண்டு எனவும்‌, ௪த்துவகுணம்‌ ஞானவழடிவாயிருத்தலால்‌ சிற 
சொலிதமெனவும்‌, காவற்றொழில்‌ சத்‌ துவகுணத்தோடு நிகழ்தலால்‌ சத்‌ தவப்‌ 
பொருப்பில்‌ எனவும்‌, மழைபெய்தல்‌ ஒரு காலத்துப்‌ பொய்க்கினும்‌ பொய்க்‌ 
கும்‌ காப்புத்தொழில்‌ என்றும்‌ பொய்யாமையால்‌ முக்காஓமுந்‌ தோன்ற, நிகழ்‌ 
காலந்தந்‌ த பொய்யாது பொழிகின்ற எனவும்‌, திருப்போரூரிலள்ளோர்‌ இர்‌ 
வும்பகலும்‌ விருக்தொழியாரென்னும்‌ இறைச்‌சிப்பொருள்‌ தோன்ற அந்திப்‌ 
பொழுதில்‌ தாமரைகுவிதலால்‌ பொய்கைவிருந்தொழியச்சோலைவண்டுகளுக்கு 
விருந்‌ து செய்யுமெனக்‌ கூறுவராதலால்‌ பூமேவுவண்டினம்‌ பொங்கரின்‌ விரிம்‌ 
தயர்தரும்‌ போரூர்‌ எனவும்‌, கட்டிளமையுடையோனாதலால்‌ முருகனெனவும்‌, 
என்றும்‌ பாலபருவ முடையோனாதலால்‌ ீர்மேவுகுமரனை எனவும்‌-வெபெரு 
மானுக்குப்‌ பிரணவத்தின்‌ உட்டையை யுணர்த்தினமையால்‌ புனிசஞானக்‌ 
குரவனை எனவும்‌, சூரபன்‌ மன்விழந்த அரசியலை இந்திரனுக்குச்‌ தக்தமையால்‌' 
௮. சு சசிகணவனுக்குதவும்‌ எனவும்‌, வேள்‌என்னும்‌ பொதுப்பெயரின்‌ பொது 


ஸமயைநீக்கி யாவரும்‌ தன்னைவேட்கச்செய்வோன்‌என்னும்பொரள்கோன்றல்‌ 


க$கனென்னுஞ்‌ சிறப்புப்பெயர்‌ முன்றந்து கந்தவேளே யெனவுங்‌ க..றினார்‌. 


சதாசிவம்‌ - வேறு, 
காரென வாருயிர்‌ மித்ர ளேபொழி 
ம்‌ கண்ணனை விண்ணவனைக்‌ 
கந்தனை யெர்தையை வந்தனை யன்பா 


A ( 


கடும்பகை கொன்றவனைச்‌ 
சாசம ராபுரியாளனை மாளுறு : 
தெவர்ம ணாளனையோர்‌ 
சின்மய ரூபனை கன்மையெ லாமுறு 
| சேயினை யருள்புரிக த 
வோர்வரி காமுமி ரியாவையு ரேர்வினை 
யொத்து மலப்பகைபோ 
யொண்சுக மேவிடவைக்தொழி நக்திடு 
முத்தம இற்பாமாய்ச்‌ 
சேருரு வாயரு வாயிரு வகையுஞ்‌ 
செறிபொரு ளாய்கிறைவாய்ச்‌ 
செம்முக மைந்கொடு செம்மையி னின்றருள்‌ 
செய்த சதாசிவமே. 


(இ-ள்‌.) ஓர்வு அரிதாம்‌ உயிர்‌ யாவையும்‌ - அளவிடுசற்கரிய உயிர்த்‌ 
தொகைகளனைத்‌ தும்‌, வினைநேர்‌ஓத்‌ து மலப்பகைபோய்‌ ஒண்‌ சுகம்‌ மேவிட- : 
இருவினைப்பயனு நேரொத்தலாஇய இருவருட்பதிவு வந்து ஆணவ மலப்பகை 
யொழிக்து ஒள்ளிய சிவபோகத்தை அகர, ஐக்தொழில்‌ தந்திடும்‌ உச்தமூற்‌ 
பரமாய்‌ - ருட்டிமுதலிய பஞ்சகிருத இயங்களையும்‌ ஆன்மாக்கள்‌ பொருட்டு 
நிகழ்த்‌ தும்‌ மல ரஇிதமாடிய நிட்களவடிவாய்‌, சேர்‌ உருவாய்‌ - பிரமன்‌ முதலாக ' 
அமைந்த கான்கு உருவாய்‌,அருவாய்‌-நாதமூதலிய கான்குஅருவாய்‌, இருவகை 
யும்‌ செறிபொருளாம்‌ - உருவம்‌ அருவம்‌ என்னும்‌ இரண்டுவடி.வழும்‌ அமைந்த 
சதாவெமாட, நிறைவாய்‌-யாவும்‌ தன்கழ்‌ வியாத்தியாய்ச்சான்‌ வியாபகமாய்‌, 
செம்முகம்‌ ஜதொடு செம்மையில்‌ நின்று அருள்செய்த சதாவெம்‌ பொலிவ 
மைக்க திருமுக மைந்தோடு ஒருபாற்‌ கோடா தநின்‌ று அருள்செய்த சகாவெ 
மான அ,கார்னன ஆர்உயிர்மிதஅருளே பொழி கண்ணனை-கைம்மாறு கருதாத 
மேகம்போல அரிய உமிர்களின்மேல்‌ திருவருளைப்‌ பொழியும்‌ இருக்கண்களை 
யுடையவனை, விண்ணவனை - தேவர்களுக்குத்‌ தேவனா யுள்ளவனை, கர்சணே 
ஆறு திருவுருவுந்‌ தரண்‌ டோர்‌ இருவுருவாய்‌ நின்றவனை, எந்தையை - எனது 
தம்கையாயுள்ளவனை, வர்தனை அன்பர்‌ கடும்பகை கொன்றவனை - வழிபட்டு 
வம்சனைசெய்யும்‌ இ5இிரன்‌ முதலிய தேவர்களுக்குக்‌ கொடிய பகையாயுள்ள 


காப்புப்பருவம்‌. , ௯ 
கடிய சூரபத்மன்‌ முதவிய அசுரர்களை உயிர்‌ வாங்னெவனை, £ர்‌ சமராபுரி யா, 
ளனை - சிறப்புவாய்ந்த இருப்போராரில்‌ எழும்தருளினவனை, மாழ்குறு தேவர்‌ 
மணாளனை-கற்பங்களி னிறுதியில்‌ தேய்ந்தொழியுக்‌ தேவர்களுக்குத்‌ தலைவனா 
யுள்ளவனை, ஓர்‌ சின்மயரூபனை - ஓர்‌ சன்மயவடிவாயுள்ளவனை, ஈன்மை எல்‌ 
லாம்‌ உறு சேயினை - நன்மைக ளனைத்தும்‌ ஒருங்கே யமைந்த இளம்பருவமு 
டையவனை, அருள்‌ புரிக - அருள்புரிந்து காக்கக்கடவது. 

அன்பர்‌ கடும்பகை கொன்றவனை அடியவர்ககுக்‌ கொடிய காமம்‌ வெ 
குளி மயக்க மென்னும்‌ பகையை யொழித்தவனை யெனப்‌ பொருள்கொள்ளு 
து மொன்று கற்பகாலத்தில்‌ அழியும்‌ பெற்றியோர்க்கு அழியாது நிற்கு 
மொருவனே தலைவனாகவெண்டுமாதலால்‌ மாளுறு தேவர்‌ மணாளனை எனவும்‌, 
இவச.த்இவடிவாய்‌ நிற்றலால்‌ சின்மயரூபனை எனவும்‌, இம்மைப்பயனும்‌ மறு 
மைப்பயனும்‌ பலதிறப்படுதலால்‌ நன்மை எல்லாம்‌ எனவும்‌, அவைகளை த்‌ தன்‌ 
பொருட்டன்றி ஆன்மாக்களின்பொருட்லெடைய்வனாதலால்‌ உடைமையை 
உடையவன்மே லேற்றி ஈன்மையெலாமுறு சேயினை யெனவும்‌, அழுக்கா 
லழுக்கை யொழித்து ஆடையைக்‌ தூய்மை செய்தல்போல ஆன்மாக்கள்‌ இரு 
வினையொப்புவாய்க்து மலப்பிணீட்பொழிக்து பேரின்ப நுகரத்‌ தனு கரண புவ 
ன போகங்களாடய பந்தங்களை யவ்‌ வான்மாக்களுக்குத்தக்‌ து அப்‌ பந்தத்தால்‌ 
மலபக்தத்தை யொழிக்க அ௮ரு,உரு, அருவுருவென முத்திறப்பட்டுகிற்கும்‌ அப்‌ 
பந்த முற்றும்‌ தத்‌ துவ வடிவாதலால்‌ முத்திறப்பட்டுகின்ற அத்‌ தத்‌ துவவடி வங்‌ 
களை யட்டி த்‌ துகிற்கும்‌ முத்திறத்‌ தொன்ப து வர்க்கங்களினும்‌ நின்றவனென்‌ 
பார்‌ ஓர்வரிதாமுயிரியாவையு நேர்வினை யொத்து மலப்பகைபோ யொண்சுக 
மேவிட வைக்கொழி றந்திடுஞ்‌ சேருருவா யருவா யிருவகையுஞ்‌ செறிபொரு 
ளாய்‌ எனவும்‌, ஒருவனே பல வேடங்கட்டி அவ்வவ்‌ வியல்பினனாய்‌ டித்‌ அத்‌ 
தன்னியல்பிற்‌ சிறிதும்‌ திரியாது நிற்றல்போல வேற்றுமையின்‌ நி நின்று அவ்‌ 
வத்‌ தொழில்களைச்‌ தன சமவாயசத்தியானடத்தித்‌ தன்னியல்பிற்‌ றி தும்‌ 
திரிபின்‌ றி நிந்குஞ்‌ வெமென்பார்‌ உத்தம சிற்பரமாய்‌ எனவும்கூ றினார்‌. ஈசான 
முதலிய ஐந்து திருமுகங்களும்‌ படிகம்‌ கோங்கு முதலியவைகளைப்போல நிற 
முடையவையா யிருத்தலிற்‌ பொதுவாய்ச்‌ செம்முகம்‌ எண்காப்கும்‌ வ 
மைந்த என்ரும்‌, ்‌ அதை (௨) 


பராசத்தி - வேறு, 


விடையவா வாரகஞ்‌ சொருபவா வாரக 
மெனப்பகர்‌ விதங்க ளாகி 
விரிமலக்‌ கங்குலுயிர்‌ விடயஞா னத்தினொடு 5 
மிகுசொருப ஞானக்‌ தையும்‌ 
, தடையதா கச்செய்த தனுவாதி நாலையுக்‌ 
தருமாயை யறிவி னாலுக்‌ 
தண்ணருட்‌ பேறிவி னானுமத்‌ தடைவிடுக்‌ 
தகுபரையை யஞ்ச லீப்பாம்‌ த 
9 ஓ ல்‌ 


> 


௧௦ , பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


4 அடலினோ டெழுமவுண ருடல்வேறு கூறுபட 

வலகைவே தாள பூக 

மாடப்‌ பெருங்கூகை கூவப்‌ பருக்துகிழ 
னீடச்‌ செவந்த வடிவே 

னொடியிலே வியகுகனை நெடியமான்‌ மருகனை 
கிகரிலபோ ரூர்மு ருகனை 

அணியகூ ரதிவுகொடு கருதுவோ ரமுசமென 
நுவலுமோ ரருள்பு ரியவே. 


6 த 

(இ-ள்‌.) அடலினோடு எழும்‌ அவுணர்உடல்‌ வேறு கூறுபட-வலிமை 
யோடு போர்க்கெழுந்த ௮சுரரது உடல்‌ பிளவுபடவும்‌, அலகை வேதாள பூத 
ம்‌ ஆட - அதனை நுகர்ந்து பேய்களும்‌ பூதங்களும்‌ ஆடவும்‌, பெரும்‌ கூகை 
கூவ - பெரிய கூ&ைககள்‌ ' கூவவும்‌, பருக்து நிழல்‌ நீட - கவரவந்த பரு 
ந்து பச்தலிடுதலால்‌ நிலமெங்கும்‌ பரவவும்‌, செவந்த வடிவேல்‌ கொடியில்‌ ஏவி 
ய குகனை - பகைவ ௬இரத்திற்‌ ரோய்ந்து செவந்த கூரியவேலை கொடிப்பொ 
முதில்‌ ஏவிய குகனை, நெடிய மால்‌ மருகனை - நிலங்கடச்த நெடியோனாடிய 
திருமால்‌ மருகனை, நிகரில்‌ போரூர்முருகனை - ஓப்பில்லாததிருப்போரூரி லெ 
முந்தருளிய முருகக்கடவுளை, நுண்ணிய கூர்‌ அறிவு கொடு கருது வோர்‌ அமு 
தம்‌ என்ன நுவலும்‌ ஓர்‌ அருள்‌ புரிய - நுண்ணிய கூரிய வறிவைக்கொண்டு 
திர்திப்போர்க்‌ கோரமுத மென்று எடுத்துக்‌ கூறும்‌ ஒப்பில்லாத திருவருள்‌ 
செய்து பாதுகாக்க, விடைய ஆவாரகம்‌ சொருப அவாரகம்‌ என பகர்‌ விதங்க 
ளாஇ - விடய தாரகம்‌ சொருப தாரகம்‌ என வெடுத்‌ துக்‌ கூறும்‌ வகைகளா, 
விரி மலம்‌ கங்குல்‌ - பரந்த அணவமலமாூய இருளானது, உயிர்‌ - ஆன்மகோ 
டிகளுக்கு,விடய ஞானத்தையும்‌ மிகு சொருப ஞான த்தையும்‌-அவ்விடய ஞா 
னத்தோடு மிக்கசொருப ஞானத்தையும்‌,தடைய து அக செய்த தனுவாதி நா 
லையும்‌-தடைசெய்தற்‌ கெல்லையாயெ தனு முதலியநான்கையும்‌, தரும்‌ மாயை 
அறிவினாலும்‌ - தாராநின்‌ற மாயையின அ விளக்கத்தாலும்‌, தண்‌ அருள்‌ பேர்‌ 
அறிவினாலும்‌-தண்ணிய திரோதாயி சத்தியென்னும்‌ பெரிய விளக்கத்த௱லும்‌, 
தடை விடும்‌ தகு பரையை - அவ்‌ வாணவ்மலமென்னும்‌ தடையை யொழித்து 
 அவ்வான்மாக்களை மூத்தியிந புகுத்‌ தும்‌ ஈடுவுகிலேமையையுடைய பராசத்தி 
யை, அஞ்சலிப்பாம்‌ - வணங்குவாம்‌. 


ஆவாரகம்‌ என்றது இங்குக்‌ காரணப்பொருளில்வந்ததாரகத்தை- ஆண 
வமலமான தகேவலத் தில்‌ ஆன்மாக்களின அ இச்சா ஞானச்‌ இரியைகளி னிஈ 
ழ்ச்சி ஈறிதும்‌ தோன்றாமல்‌ மறைத்துநிறப தாதலால்‌ விரிமலக்கங்குல்‌ உயிர்‌ 
விடய ஞானகச்தினொடு மிகுசொருபஞானத்தையும்‌ தடையதாகச்‌ செய்தென 
வும்‌, மாயாமலமான அ சகலத்தில்‌ தன த காரியப்பாடாயெ கலையாத முப்பத்‌ 
்‌ தொரு தத்துவங்களால்‌ அவற்றை விளக்கிகிற்ற்லால்‌ விடையவாவாரகம்‌ சொ 
ரூபவா வாரகம்‌ எனப்பகர்‌ விசங்களாட கெனவும்‌,அவ்‌ விரண்டும்‌ சனு கரண 


காப்புப்பருவம்‌. ௧௧ 
ச்‌ 

புவன போக மென்னும்‌ நான்கனிடத்‌ தம்‌ புலப்பட்டு நிற்றலால்‌ ஆகி என்னும்‌ 
வினையெச்சதச்திற்குத்‌ தருமென்னும்‌ பயணிலைதந்து காலையும்‌ தரும்‌ என மூடி. 
தீதும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ மலபரிபாகம்‌ அடைதற்குத்‌ தனுமுதலியநான்குங்‌ காரண 
மாதலாலும்‌ அது நுகர்க்து கன்மமல முடிந்தபின்‌ திரோதாயி அருட்சத்தியாய்‌ 
நின்று திருவருளடையச்‌ செய்தலாலும்‌ தண்ணருட்பேரறிவினாலும்‌ எனவும்‌, 
அவைமலபரிபாகம்‌ வருவித்தற்‌ கே துவாதலால்‌ மூன்றனுருபு தந்து அத்தடை 

விடும்‌ எனவும்‌, பக்குவம்வாய்ந்த ஆன்மாக்களுக்கு அருளுதற்குக்‌ கண்ணோட்ட 
மின்‌ நி நடுநிற்றலால்‌ *தகுபரைாயை பண பம்‌ கரணம்‌, போகம்‌ விடை 
யம்‌, தனு,,புவனம்‌ சொருபம்‌, , து (௩) 


ற » 
விநாயகர்‌ - வேறு, 
பகவதி கரவணை?மிசை அயில்‌ பயிலு : 
மிகலது குமரனை யினிதருள்‌ புரிக 


வகரமு முகரமு மகரழு மாகித்‌ 
இகழுறு பிரணீவ மெழுஇறு களிறே. 


(இ-ன்‌.) அகரமும்‌ உகரமும்‌ மகரமும்‌ ஆட - அகரமும்‌ உகரமும்‌ மக 
மும்‌ என்னும்‌ அக்கரங்களின்‌ வடி.வா௫, திகழ்‌ உறு பிரணவம்‌ எழு சிறு 
களிறு - விளங்காகின்ற பிரணவமே ஒருருக்கொண்‌ டெழுந்த யானையிளங்‌ 
கன்று, பகவதி கரஅணையிசை ஆயில்‌ பயிலும்‌ - உமையம்மையினது குடங்‌ 
கையாகிய மெக்சையின்மேல்‌ ஆயில்‌ கூரும்‌, இகல்‌ அறு குமரனை இனிது 
அருள்‌ புரிக - அடைக்தோர்க்கு மாறுபாடின்றி நின்ற குமாரக்கடவுளை இணி 
தாக வருள்புரிந்து பாதுகாக்க, 


கசமுகாசுரன்‌ முதலிய அசுரர்கள்‌ தீங்கு செய்தலால்‌ மன மெவிந்து 
திருமால்‌ முதலியோர்‌ தமக்கு இடையூறு செய்தற்கு அவ்வசுரர்க ளியற்றுங்‌ 
கருழி மழியவும்‌, தாம்‌ அவர்களை வெல்லுதற்குச்‌ செய்யுங்‌ கருமம்‌ இனிதோ 
ங்கவும்‌ ஓர்‌ கடவுள்‌ வேண்டுமெனக்‌ கருதிச்‌ சிவபிரானை வழிபட்வெணங்க, 
அச்சிவபிரான்‌ காட்சி தந்து அவ்வாறே யருள்வோமென்‌ இதருள்செய்து உமை 
யம்மையோடு அங்குள்ள சித்‌ இரச்சாலையிற்‌ சென்று, சத்திரங்களைக்‌ காட்டி. 
வரும்போது கு”ஞ்சராகாரங்களாகப்‌ பர பிரணவமும்‌ அபர பிரணவமும்‌ இரு 
த்தலை கோக்கு அவ்வாதிருவரும்‌ புணர்ந்தருளும்போது பிரணவவடிவாய்‌ மூத்‌ 
தபிள்ளையார்‌ அவதரித்தமையால்‌ பிரணவ மெழுசிறு களிறேஎனவும்‌, ௮2 
மூன்றக்கரங்களாக விருத்தலால்‌ அகரமுமுகரமு மகரமு மாட எனவுங்‌ கூறி 
னா * பிரணவம்‌ மூன்றக்கரவடிவா யிருத்தலை 6 ஒதரு மகாரம்‌ உகாரமேமகார 
மூதித்திடும்‌ பிரணவம்‌ ? 


்‌] ்‌்‌ 4 LJ ட்‌ [] 2 - * ௪ ்‌ூ] 
வீரியம்‌, புகழ்‌, இரு, ஞானி வைராக்கியம்‌ என்னும்‌ அறுகுணங்களையும்‌ 


என வருஞ்‌ செய்யுளானுணர்க, பகவதி - ஐசுவரியம்‌, 


உடையவள்‌, . ற்‌ | (௪) 


க௨ £ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


கீருநீறு- வேறு, 

சோதி மகரக்‌ குழைசெறிசுந்‌ தரத்தோ ளீரா 
றுடையானைச்‌ 

சுருதி யிரைக்குக்‌ தண்டையர்தாட்‌ ணேயென்‌ முடியிற 

ப பொறித்தானேை 

மாது வளருஞ சமரபுரி வாழ்வை வானோர்‌ 
சிகாமணியை 

வடிவே லரசை மயிலரசை வந்து புறங்காத்‌ 
தளித்திடுமா . ' : 

லாதி பகவன்‌ ஞானவடி வழலிற்‌ பூத்து 
நித்த யமா 

யணிக்தோர்‌ தமக்கு வகெரமா | யருந்தி னோகட்‌ 
காரமுதாய்‌ 

நீதி யறியும்‌ பசுமல த்தை நீக்கு மொருகற்‌ 

குறிகாட்டி 

நிகழ்பே ரின்பக்‌ கடலூட்டி நின்ற புகழ்வெண 

டி.ர௬ு $2ற. 


(இ-ன்‌.) ஆதிபகவன்‌ ஞான வடிவு அழலிற்‌ பூத்து - இறைவனது ஞா 
னலவடிவாதிய நெருப்பில்‌ தால்‌ நி. நித்தியம்‌ ஆய்‌-அவ்விறைவனைப்போல நித்‌ 
தியமாய்‌, அணிந்தோர்தமக்கு வகரம்‌ ஆய்‌-தன்னை யணிர்கோர்க்குக்‌ கருதிய 
தைச்‌ தருவதாய்‌, அருந்தினோர்கட்கு ஆர்‌ அமுது ஆய்‌-தன்னை உண்டோர்க்‌ 
குப்‌ புறத்தலுள்ள கோயைப்‌ போக்கும்‌ பெறுதற்கரிய அமுதமாய்‌, நீதி அதி 
யும்‌ பசமலத்தை நீக்கும்‌ ஒரு ஈல்குறி காட்டி - நிவேதத்கை யொழித் து 
விதிவழி யறிக்தொழுகும்‌ அன்மாக்களோ டொற்தித்த ஆணவம்‌ காமியம்‌ 
மாயை யென்னும்‌ மும்மலமாகிய அககோயை நீக்கியருளும்‌ ஒரு நல்ல அறி 
குறியை யுணர்த்தி, நிகழ்‌ பேரின்பம்‌ கடல்‌ ஊட்டி நின்ற புகழ்‌ வெண்‌ இருநீ று- 
என்றும்‌ இடைவிடாது நிகழும்‌ பேரின்பமாக கடலினை அவ்வான்மாக்களுக்‌ 
, குண்பித்து நிலைபெற்ற புகழ்வாய்க்த திருநீரானத, சோதி மகரக்குழை செறி 
சுந்தாத்தோள்‌ ஈராறு உடையானை - ஒளீவாய்ந்த மகரகுண்டலஞ்‌ செறிந்த 
அழயெ பன்னிரண்டுதிருப்புயங்களையுடையவனை, சுருதி இளைக்கும்‌ தண்டை 
யக்‌ தாள்‌ தணை - வேதங்கள்‌ முழங்கும்‌ தண்டையையணிக்த அழயெ தனது 
இரண்டு திருவடிகளையும்‌, என்‌ முடியில்‌ பொறித்தானை - எனது தலையில்‌ 
வினை, மாது வளரும்‌ சமரபுரி வாழ்வை - திருமகள்‌ இடைவிடாது 
உறையம்‌ திருப்போரூரே தமக்கு வ வுடையவனை, வானோர்‌ 
சிகாமணியை - தேவர்கள்‌ ரூளாமணியை, வடிவேல்‌ அரசை மயில்‌ அரசை 
எந்து புறங்காத்து அளித்திடும்‌ - வடித்த கேலலக்திய அரசினை மயிலேறிய 
அரசனை வந்து புறத்திற்‌ கால்காநிற்கும்‌, ( 


( 


காப்புப்பருவம்‌. | 2௧௩ 
எல்லாத்‌ தேவர்கட்கும்‌ முன்னுள்ளவனாதலால்‌ ஆதி எனவும்‌, பகவனீ 
ஐஸ்‌ ரியமு தலிய அறுவகைக்‌ குணங்களையுடையவன்‌ என்னும்‌ பொருளின 
காதலால்‌ ஆதி யென்னுஞ்‌ சிறப்புப்பெயர்‌ பகவனென்னும்‌ பொதப்பெய 
ரை விசேடித்து வந்த இருபெயரொட்டுப்‌ பண்பத்தொகையாய்ச்‌ சிவபெருமா 
னுக்கே யுரிய திருகாமங்களென்பது தோன்ற ஆதிபகவனெனவும்‌,விபூ திசிவா 
க்கினியிலும்‌ ஒமாக்கினியிலும்‌ தோன்றுதலாலும்‌ அவ்வக்கினி தவெபெருமான்‌. 
திருவுரறுவாதலாலும்‌ அச்சிவபெருமானே மகாபற்பமாதலால்‌ ஞானவடி.வழலிற்‌ 
பூத்‌ த எனவும்‌, வெபேரூமான்‌ நித்தியமாதல்போல அவன்‌ இருவுருவமும்‌ நித்‌ 
தியமென்ப ௫ ர தான்ற நித்தியமாயெனவும்‌, சிவபெருமானைக்‌ கருதனவர்க்குக்‌ 
கருதியது 'கைகூதெல்போல அவரது திருவுருவிற்‌ ரோன்‌ நியகால்‌ காரண 
காரிய ஓற்றுமை ஈயந்தோன்ற அணிக்தோர்தமக்கு கூகரமா யெனவும்‌, 
இறைவனருளாற்ரறேன்றிய வமுது தன்னை யுண்போர்க்கு நரை திரை மூப்‌ 
பை மாற்றுதல்போல அவன்பாற்‌ ரோன்‌ றியதான்‌ தன்னை உட்கொண்டோர்‌ 
பிணிகளை ஒழித்தருளுதலால்‌ அருந்தினோர்கட்‌ காரமுதாய்‌ எனவும்‌, மலநீக்க 
மேறுதற்கு ஆன்மாக்கள்‌ வேதாகமங்களின்‌ விலக்கனையொழித்து விதியினை 
யுணர்வேண்டகெலால்‌ நீதி யறியுக்‌ பசு எனவும்‌, விதிவழி நின்ற அல்வான்மால்‌ 
களின்‌ மும்மலங்களையும்‌ இறைவன்‌ நீக்கியருளுவானென்பதற்குத்‌ தான்‌ மூன்‌ 
அ ரேகை வடிவாய்‌ நீந்றலால்‌ பசுமலத்தை நீக்கும்‌ ஒரு ஈற்குறிகாட்டி என 
வும்‌, மலபரிபாகம்‌ வந்தவழீப்‌ பேரின்ப மீதூர்தலால்‌ நிகழ்பேரின்பக்‌ கடலூ 
ட்டி. எனவும்‌, மேற்கூ நியவற்றிற்கு இறைவனைப்போலத்‌ தானொரு முதலாய்‌ 
நிற்றலால்‌ நின்றபுகழ்‌ வெண்டிருநீ றெனவும்‌, மாது என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ 
அ௮ழகு,௮௮ பணபாகுபெயராய்த்‌ இருமகள்மேல்நிறறலால்‌ மாதுவளரும்‌ என 
வும்‌, ஏனைத்‌ தலங்களில்‌ ஒருகால்‌ நீக்கம்‌ உரினும்‌ வரும்‌ இத்தலத்தில்‌ என்று 
நீக்கமின்மையால்‌ சமரபுரிவாழ்வை எனவும்‌, தன து அ௮ன்னையாகிய உமையம்‌ 
மையே வடிலேலூகல்‌ கொண்டருளின மையால்‌ வடிவேலரசை எனவும்‌, அவ்‌ 
வேலால்‌ தேவர்‌ பகைஒனாஃய சூரனை ஊர்தியாகச்‌ கொண்டருளின மையால்‌ 
மயிலரசை எனவும்‌ கூ தினார்‌. திருமால்‌ பிரமனுக்குக்‌ கடந்‌ தின்றேன்‌ உருத்‌ 
இரன்‌ ஒருவனேயாதலால்‌ அவனுக்கு ஆதியெனவம்தது காரணம்பற்றிவம்த 
இறப்புப்பெயர்‌. பிரமன்முதலியோங்க்குப்‌ பொதுவாய்‌ நின்ற பகவனென்னும்‌ 
பெயர்ப்‌ பொதுமையை குறித்து “£ சாரைப்பாம்பு ?” என்னும்‌ சொடர்போல்‌ 
தனக்குரிய்தாக விசேடித்‌ அ நின்று ஒரு பொருளையே சுட்டிரிற்றலால்‌ சவபெ” 
ருமா னென்றும்‌. மகாபற்பம்‌ பற்பமென்றதை, 


“்‌ மருவுமற முழு தணர்க்தோய்‌ மகாபற்பம்‌ பற்பமென 
இருவகையா கும்பற்ப மென்றுரைப்ப ரெஞ்ஞான் றும்‌ 

, பெருகுகொடும்‌ பாவகா சம்பண்ணும்‌ பெற்றியினாற்‌ 
திருகறுகல்‌ லுணர்வுடையோர்‌ பற்பமெனச்‌ செப்புவரால்‌,” 


3 » 
 முழுஞான மினிதளித்‌ ஐ மகாபாவ முருக்குதலால்‌,மழுமானங்‌ கைப்‌ 
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பரமனே மகாபற்ப மெனப்படுவான்‌ '' எனவரும்‌ சூ.சசங்கசையாலுணர்க (2) 


த .. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


உருத்திரர்‌ க்ஷம்‌. 
அரிய மனமு மறிவரிதா யருவாய்‌ நிறைவா 


யிருக்‌ அமுன 

ரமரர்‌ திரிபு ரஞ்செய்குறை யறையக்‌ கேட்டு 
முக்கண்வழிக்‌ 

கரிய களச்செம்‌ புயல்கருணை பொழியப்‌ பெருகுங்‌ 
கடற்பிறந்து 

கருது மடியார்‌ பவக்கடலைக்‌ கடத்து மணியைத்‌ 
அதிச்திடுவாம்‌ 

பெரிய தவத்துக்‌ கக வை பெருமான்‌ செவிவாய்‌ 
மடுத்கருக்தப்‌ 

பிறங்கு ஞான மொழிகஈறவு பெய்யுங்‌ குமுத 

வாயானைத்‌ - 


தெரிய னறுமா முகைகுறமான்‌ நினைக்கு முலைக்கோ 
டெெவலரும்‌ 

இருமார்‌ பகனைச்‌ சமரபுரிச்‌ சேயைப்‌ புறங்காத்‌- 
தளித்திடவே. 


(இ-ள்‌.) பெரிய தவத்து குறு முனி எம்‌ பெருமான்‌ - தவத்தாற பெ 
ருமையும்‌ வடிவத்தாற்‌ குறுமையுமுடைய அகத்தியர்‌, செவி வாய்‌ மடுத்து 
அருந்த - செவிப்புலனாகிய வாயால்‌ பரு நுகர, பிறங்கு ஞானம்‌ மொழி ஈற 
வு பெய்யும்‌ குமுதவாயானை - விளங்கும்‌ சிவஞான வுபசேசமாகய தேனை 
வாக்கும்‌ குமுதமலர்‌ போன்ற இருவாயை யுடையவனும்‌, தெரியல்‌ நறுமா 
முகை - மூலையி லமைந்த ஈறுமணங்‌ கமழும்‌ பெரிய அரும்புகள்‌, குறமான்‌ 
இளைக்கும்‌ முலைக்கோடு உழ - குறமகளாஃய வள்ளிராய்ச்சியார்‌ விடாஅ, அக 
ரும்‌ தனமாஇிய கொம்புகளுழ, அலரும்‌ இருமார்பகனை - அலர்தற்‌ கெல்லையா 
திய பொலிவமைந்தீ மார்பினையுடையவனுமாகிய, சமரபுரி சேயை புறங்காத்‌ த 
அளித்திட - இருப்போரூரிலுள்ள முருகனைப்‌ புறத்தில்‌ நின்று காக்க, அரிய 
மனமும்‌ அறிவரிதாய்‌ - வேதாகமங்களைக்‌ கற்றுணர்ந்த மனத்தாலும்‌ அறிதற 
கரிதாய்‌, அருவாய்‌ - அருவவடிவாய்‌, நிறைவாய்‌ - வியாபகமாய்‌, முன்னர்‌இரு 
த்து -முன்பிருக்‌ த, அமரர்‌ திரிபுரம்‌ செய்குறைஅறைய கேட்டு - திருமால்‌ முத 
வலியோர்‌ திரிபுராதிகள்‌ தங்கட்குச்‌ செய்யும்‌ தீங்கனைக்கூ றக்கேட்ட௫ூளி, கரிய 

களம்செம்புயல்‌ - கரிய கண்டத்தையுடைய செசக்கிறம்‌ வாய்ந்த மேகம்போலச்‌ 
சகளவடி.வங்கொண்டு, முக்கண்‌ வழி கருணை பொழிய - திரிகேத்திரங்களின்‌ 
- வழியாய்த்‌ தருவருள்பொழிய, பெருகுங்கடல்பிறக்‌ த- -அர்‌ நீராற்‌ பெருகிய கட 
விற்பிறக் து, கருதும்‌ அடியார்‌ பவக்கடலை கடதீது மணியை அதித்திடுவாம்‌ - 


காப்புப்பருவம்‌. , கடு 
தன்னைக்‌ கருதும்‌ அடியவைச்‌ சனனக்கடலினின்று கடத்தும்‌ உருக்திராக்க 
மணியைப்‌ போற்றுவாம்‌. 


நிட்களவடிவாயெ வெத்தை அன்மபோதக்தாற்‌ சுட்டியறிதல்‌ அரிதா 
தலால்‌ அரியமனமும்‌ அறிவரிதாய்‌ எனவும்‌, அருவாய்‌ நிறைவாய்‌ என்றமை 
யால்‌ நிட்கள வெமெனவும்‌, முன்ன ரமரர்குறை யறையக்கேட்‌ டென்றமை, 
யால்‌ சகளவடி.வாய்‌ நின்ற இவமெனவும்‌, தேவர்கள்‌ இரிபுரச்‌ தசுரர்களாலே 
தமக்கு நேர்க்த தன்பினை விண்ணப்பஞ்செய்தபோ து சகளவடிவாய்‌ நின்ற 
பெருமான்‌ கேட்டருளினமையால்‌ திரிபுரஞன்‌ செய்குறையை யமரரறைய 
கரியகளச்செம்புயல்கேட்‌ டெனவும்‌, ஆயிரம்‌ தேவவருடம்‌ மூன்று திருக்கண்‌ 
களையும்‌ மலர்த்திக்கொண்டிருக்க அஃ்கண்கள்‌ நீர்‌ பொழுீிந்தமையால்‌ முக்கண்‌ 
வழிக்‌ கருணைபொழிய எனவும்‌, நீர்‌ பொழிதல்‌ மேகமாசலால்‌ பொருண்‌ முர 
ணணி தோன்றக்‌ கரியகளச்செம்புய லெனவும்‌,குரியவடிவாடிய வலக்கண்‌ சொ 
ரிந்த நீரினின்‌ அ கபிலநிற உருத்தக்ஷமும்‌, அதில்‌ நின்று செந்நிற உருத்திரா 
க்ஷமும்‌, அதில்‌ நின்று பொன்னிற உருத்‌ திராக்ஷமும்‌, சக்திரவடிவாகிய இட, 
க்கண்‌ சொரிர்தநீரினின்‌ று வெண்ணிற உருத்திராக்ஷமும்‌, அக்கினிவடி.வாகிய 
நெற்றிக்கண்‌ சொரிந்த நீரினின்று கருநிற உருத்திராக்ஷமுக்‌ தோன்‌ றினமை 
யால்‌ பெருகுங்‌ கடற்பிறந்து எனவும்‌, வெபெருமான்‌ இருவருள்‌ நீர்க்கடவிற் 
ரன்‌ ஜோன்றினமையில்‌ தன்னைக்‌ கருதுவோர்க்குப்‌ பிறப்‌ பொழித்தலால்‌ 
ஓற்றுமைகோன்றக்‌ கரு தமடியார்‌ பவக்கடலைக்‌ கடத்துமெனவும்‌, உருத்திர 
னது அக்ஷமாதலால்‌ மணியை யெனவும்‌,வடி.விற்‌ குறியவராயினும்‌ தவத்தாற்‌ 
பெரியவராதலால்‌ பெரிய தவத்துக்‌ குறுமுனியெம்பெருமானெனவும்‌, ௮ம்‌ 
முனிவருக்குப்‌ பிரணவத்தி னுட்ட்டையை யுணர்த்தினமையால்‌ பிறங்கு 
ஞான மொழிநறவு பெய்யுங்‌ குமுத வாயானை எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬) 
பஞ்சாக்ஷரம்‌ - வேறு, 


கருதரிய பலவுயிர்கள்‌ பந்தனேக்‌ காரக்கடற்‌ 
கரையிவர வருகலனை யன்பருட்‌ காட்சியை 

* யருமறையு மதிவரிய வஞ்சுகப்‌ பேற்றினை 
யரியவெ னரியபெய 'ரைந்இினைப்‌ போற்று துங்‌ 

குரவுகமழ்‌ குறவனிதை கொண்கனைக்‌ கார்த்திகை 
குடமுலையி னமுதகட லுண்டகத்‌ தேக்கனை த்‌ 

தருணகும ரனையினிய தண்டலைச்‌ சீர்ப்பொலி 

» சமரபுரி தனினிலவு கந்தனேக்‌ காக்கவே. ட்‌ 


உ. (இ-ள்‌.) குரவு கமழ்‌ குற வனிதை கொண்கனை - குராமலர்‌ கமழும்‌ 
குறமாதாகிய வள்‌ ளிநாய்ச்சியார து தலைவனை, கார்த்திகை குடமுலையின்‌ அமு 
தகடல்‌ உண்டு அகம்‌ தேக்கணை - அறுவகைப்பட்ட கார்த்திகையின த குடம்‌ ' 
போன்ற தனத்தினின்‌ ஜொழுகும்‌! பாற்கடலை யுண்டு உள்ளே தேக்கெறிக்‌ 

டட 


௧௬ , ட்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 

தவனை, தருண குமரனை-இளமைவாய்க்த குமாரக்கடவுளை, இனிய தண்டலை 
சீர்‌ பொலி-காண்போர்க்‌ இனிய சோலையின து சிறப்பால்‌ விளங்கும்‌, சமரபுரி 
தனில்‌ நிலவு கந்தனை காக்க-திருப்போளூரில்‌ விளங்கும்‌ கந்தனைப்‌ பாதுகாக்க, 
கரு து அரிய பலவுயிர்கள்‌-எண்ணுதற்கரிய பலவுயிர்களும்‌, பந்தனை கார்‌ கடல்‌ 
கரை இவர வரு கலனை - பந்தமாகிய கரிய கடலினின்‌ றுங்‌ கரையேற வந்துத 
“வும்‌ மரக்கலத்தை, அன்பர்‌ உள்‌ காட்சியை - அடியவரது உள்ளத்திற்‌ காட்ட 
தந்தருளுவதை, அருமறையும்‌ அறிவரிய அம்சுகப்‌ பேற்றினை - அரிய வேதங்‌ 
களும்‌ அறிதற்கரிய பரமசுகப்பேற்றை, அரிய சிவள்‌ உரிய பெயர்‌ ஐந்தினை 
போற்றுதும்‌ - வாக்குமனாததமாயெ வெபெருமானுக்குரிய கன்‌ ந்த்‌ 
ஸ்ரீபஞ்சாக்கரச்தைத்‌ துதிப்போம்‌, 


6்‌ 


ஸ்ரீபஞ்சாகூஷரத்தின்‌ பொருள்‌ பதி பசு பாசங்களாதல்‌ பசுவைக்‌ கூறு 
வார்‌ உயிர்களெனவும்‌, அவை எண்பத்‌ தநான்கு நூறாயிர யோனிபேதவர்க்கங்‌ 
களால்‌ பலவகைப்படுமென்பார்‌ பல என்றமையாது கரு தரிய 'பல எனவும்‌, 
அவ்‌ வான்மாக்கள்தோறுஞ்‌ செம்பிற்‌ காளிசம்போல விரவிநிற்ப து பாசமென்‌ 
பார்‌ கார்ப்பந்தனை எனவும்‌, அத அளவிறந்த சத்திகளையுடையதென்பார்‌ கட 
லெனவும்‌, தன்னை மாறி யுச்சரிப்போர்‌ அதனைக்‌ கடக்க ஓர்‌ புணையாய்‌ வரு 
மென்பார்‌ கரையிவர வருகலனை எனவும்‌, மலபரிபாகம்‌ வந்த ஆன்மாக்களுக்‌ 
குப்‌ புலப்படும்‌ ப இயியல்பு கூறுவார்‌ ௮ன்பருட்காட்டுயை எனவும்‌, இருவரு 
ள்‌ முத்தியின்பம்‌ அருளுதல்போல ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரமும்‌ ஒன்றுதலால்‌ அது 
வும்‌ முச்தியின்பம்‌ தருமென்பார்‌ அஞ்சுகப்பேற்றினை எனவும்‌, சொற்பிரபஞ்‌ 
சமாதிய விந்துதத்‌ தவத்தின்‌ காரியப்பாடாதலில்‌ வேதங்களும்‌ ௮றிதற்கரிய 
தென்பார்‌ அருமறையும்‌ அறிவரிய எனவும்‌, வாக்குமனா£தப்பட்டவனென்‌ 
பார்‌ ௮அரியவவெனெனவும்‌, ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரம்‌ அவனுக்‌ குரிய திருகாம மென்பார்‌ 
உரியபெய ரைந்தனைப்‌ போற்று தம்‌ எது கூறினார்‌. கலன்‌, காட்ச, பேறு 
ஒருபொருள்மேல்‌ வந்த பல்பெயர்‌, . ச 


ஹி 


பாரன்‌ ர 


பொற்குவடு பத்துநூ நிலகுமுடி. கொறுமிரவி 
பூணெனக்‌ கொண்டு மதியம்‌ . 

பொழிகிலவு வெள்ளத்தின்‌ மிசைமிதக்‌ தழகுசெழி 
புண்டரிக மண்டு. புயலை . ந்‌ த்‌ 

யற்புதத்‌ தொடுகொண்டு மிளிரவப்‌ பதம 

. வரும்புகால்‌ வகை மலரொடு : 

மஞ்சோதி மினலொன்‌ திருந்தென விருக்தொளி 
ரணங்கினை நினைந்து தொழுவா 

மெற்செறி திருப்பரங்‌ குன்றாவி ளன்குடி. 
(பி 9ரும்பொழிற்‌ ரு ர்க 


காப்புப்பருவம்‌. ௧௭ 
மீ.நில்‌€ ரலைவாய்‌ விளங்குபழ முதிர்சோலை 
யென்னுமறை புகழ்‌ பதிதொறுங்‌ 
கற்குவடு தொறுமினிய ஈற்சமர புரியுமுறை 
| - கடவுளைக்‌ கடவுள ரெலாங்‌ 
கைமமலர்‌ குவிக்கவீரு கான்மலர்‌ படைத்தவொரு 
கந்தனை யளிக்க வென்றே. 
or 
(இ-ள்‌. எல்‌ செறி திருப்பரங்குன்று - விளக்கஞ்‌ செறிந்த இருப்ப 
ரங்குன்‌ றமும்‌, ஆவினன்குடி - திருவாவினன்குடியும்‌, இரும்‌ பொழில்‌ தரு 
ஏரகம்‌ - பெருமை வாய்ந்த சோலைகுழந்த இ ருவேரகமும்‌, ஈறு இல்‌ சோலை 
வாய்‌ - அழிவில்லாத திருச்சீரலைவாயும்‌, விளங்கு பழமுதிர்‌ சோலை என்னும்‌ 
மறை புகழ்‌ பதிதொறும்‌ - விளங்‌ கரநின்ற பழமுதிர்‌ சோலையும்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படும்‌ வேதங்கள்‌ புகழும்‌ திருப்பதிகள்தோறும்‌, கல்‌ குவடு தொறும்‌-குன்‌ 
தோறும்‌, இனிய நல்‌ சமரபுரியும்‌ உறை கடவுளை - (இப்‌ படைவீரிகள்டோ 
ஓம்‌) இனிய நல்ல சமரபுரியும்‌ ஓர்‌ படைவீடாக எழுச்சருளிய கடவுளை, : 
கடவுளர்‌ எல்லாம்‌ கைமலர்‌ குவிஃ்க - தேவர்களெல்லாம்‌ தமது கையாகியமல 
ராக்‌ கூப்ப, இருகால்‌ மலர்‌ படைத்த - இரண்டு திருவடி. மலரைப்படைக்க, 
ஓரு கந்தனை அளிக்க - தனக்கோ ரொப்பில்லாத முருகக்கடவுளைப்‌ பாதுகா 
க்க, பொற்‌ குவடு - மேருவின்‌ ஆயிரங்‌ கொடுமுடிகள்போல, இலகு பத்து 
நூறு முடிதொறும்‌ - விளங்காநின்ற ஆயிரக்‌ இருமுடிகள்தோறும்‌, இஈவி 
பூண்‌ எனக்கொண்டு - ஆயிரஞ்‌ சூரியர்களை மகுடமாகக்கொண்டு, மதியம்‌ 
பொழி நிலவு வெள்ளத்தின்மிசை மிதந்து - சந்திரன்‌ பொழியும்‌ நிலவாகிய 
வெள்ள த்தின்மேல்‌ மிதந்து, அழகு செறி புண்டரிகம்‌ மண்டு புயலை - அழகு 
செறிந்த தாமனாக்‌ காடு நெருங்கிய மேகத்தை, அற்புதத்தொடு கொண்டு - 
ம௫இழ்ச்சியோடு தனக்‌ குரிமையாகக்கொண்டு, மிளிர - விளங்க, ௮ புயல்‌ நடு 
அரும்பும்‌ நால்வகை மலரொடும்‌ - அம்‌ மேகத்தினிடையே அரும்பிய கோட்‌ 
டப்பூமுதவிய நால்வகைமலரோடும்‌, ௮ம்‌ சோதி மின்னல்‌ ஒன்று இருந்தால்‌ 
என்ன- -அழயெ விளக்கம்வாய்ந்த மின்னலொன்று இருக்தாற்போல, இருந்து 
ஒளிர்‌ அணங்கினை மினைம்‌ அ தொழுவாம்‌ - இருக்து விளங்கும்‌ திருமகளை நினை 
நீது பல டத்‌ 


திருமால்‌ விசுவரூபத்‌ இல்‌ ஆயிரம்‌ இருமுடிகளையுடையவரா தலால்‌ பொ 

த்குவடு பத்துநூ நிலகுமுடி தொறும்‌ என்றார்‌. மதியம்‌ பொழி நிலவு வெள்ள 
மென உவமானத்தால்‌ உவமேயமாதிய திருப்பாற்கடலையும்‌, புண்டரிக மென்‌ 
இற உவமானத்தால்‌ உவ௨மேயப்பொருள்களாகய கண்‌ கை கால்‌ முதலிய அவ 
யவப்பொருள்களையும்‌, புயலாகிய உவமானத்தால்‌ திருமால்‌ திருமேனியாிய 
உவமேயப்பொருளையும்‌, புயல்‌ ௩டு என்னும்‌ உபமானத்தால்‌ இருமார்பென்‌ 
னும்‌ உபமேயப்பொருளையும்‌, கோட்டுப்பூ, கொடி.ப்பூ, நிலப்பூ, நீர்ப்பூவாகிய 
உவமானப்பொருள்களால்‌ உவமேகீப்பொருள்களாகய கண்‌ கால்‌ கை முத 


ம] 


௧௮: . . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

லிய ௮அவயவப்பொருள்களையம்‌ இலக்கணையாகக்‌ கூறுதலால்‌ உயர்வுஈவிற்கி 
யணியும்‌, இரவிபூணெனக்கொண்டு எனவும்‌, ௮அஞ்சோதி மினலொன்‌ திருச்‌ 
தெனவும்‌ வரும்‌ உவமையணியும்‌, கைமலர்‌ குவிக்க விரு கான்மலர்‌ படைத்த 
எனச்‌ சொன்முரணணியும்‌ கலந்து வருதலால்‌ கலவையணி, கோட்டுப்பூ 
,சண்பகமுதவியன, கொடிப்பூ முல்லை முதலியன. நிலப்பூ எட்பூ முதலியன. 
நீர்ப்பூ தாமரை முதலியன, இவை உவமானமாதலை உவமானசங்கரகத்தா 
ஓணர்க, இருக்தென தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௮) 


{ 


சரஸ்வதி - வேறு, 
நெய்தலங்‌ காடுமிரு காவிபொரு வள்ளையு 
நிகழ்குமிழு முகைமுல்‌ லையு 
தல்‌ குமுதமும்‌ தொடியுடைத்‌ கோன்றியொடு 
கோகன்னி கார முகையு 
மெய்தரிய நூபுரக்‌ கமலமுஞ்‌ செறிகடவு 
ளெகினம்வெள்‌ ளைக்க மலமீ 
. தேர்பெற்ற மறைமுதல கலைசொற்‌ திருந்தென 
விருக்சவளை யஞ்ச லிப்பாங்‌ * 
_ கைதையங்‌ கானமும்‌ புன்னையங்‌ கானமுங்‌ 
கானனெய்‌ தற்கா னமுங்‌ 
கடிமணத்‌ தொடுகறவு மகரமுக்‌ தநதலகு 
கலியாண மாம றுகென 
மைதவழ்‌ பொழிற்‌ புளின மலிகயற புலவையும 
வளையலவ னுறுப சியையும்‌ 
வாரா தகற்.றியொளிர்‌ கெய்கலஞ்‌ சமரபுரி 
வருகுகனை யருள்பு ரியவே. 


(௫-ள்‌.) கைதை அம்‌ கானமும்‌- தாழைக்காடும்‌, புன்னையங்‌ கான 
மும்‌ - புன்னைமரக்மாடும்‌, கானல்‌ நெய்தல்‌ கானமும்‌ - இளஞ்சோலையாகயய 
கெய்சணிலத்திலுள்ள காடும்‌, கடி மணத்தொடு நறவும்‌ மகரமும்‌ தந்து - மிக்க 
மணச்தோடு தேனையும்‌ மகரந்தத்தையும்‌ சந்து, இலகு கலியாண மா மறுகு 
என்ன - விளங்காநின்ற கலியாணஞ்செய்யும்‌ பெரிய வீதியைப்‌2பால, மைத 
வழ்‌ பொழில்‌ புளினம்‌ மலிகயல்‌ புலவையம்‌-மேகக்‌ சவழுஞ்‌ சோலை சூழ்ந்த 
மணற்குன்றுகள்சோறும்‌ வீசம்‌ கயல்மீன்‌ முடைகாற்றத்தையும்‌, வளை அல 
வன்‌ உறு படயையும்‌ - வளையிலுள்ள ஞண்கெ ளடையும்‌ பசியையும்‌, வாரா 
து அரற்றி ஒளிர்‌ மெய்தல்‌ அம்‌ சமரபுரி வருகுகனை அருள்புரிய - அணுகாமல்‌ 
ஓித்து விளங்கும்‌ கெய்கனிலஞ்சுழ்க்த அழயெ திருப்போரூரி லெழுக்கரு 
ளிய முருகக்கடவுளைப்‌ பாதுகாக்க, ரெய்தலம்‌ காடும்‌-வெண்‌ ணெய்சற்காடு 


காப்புப்பருவம்‌. . * ௧௯ 
போன்ற திருமேனியையும்‌, இரு சாவி பொரு வள்ளையும்‌ - இரண்டுநீலோற்‌ 
பலங்களாகிய கண்கள்‌ போர்செய்யும்‌ வள்ளைச்கொடிபோன்றகாசையும்‌,நிகழ்‌ 
குமிழும்‌ - விளங்காநின்‌ற குமிழமலர்போன்ற நாசியையும்‌, முல்லை முகையும்‌- 
மூல்லையரும்புபோன்ற பற்களையும்‌, நறை நிறை குமுதமும்‌ - சேன்‌ நிறைந்த 
ஆம்பல்போன்ற வாயையும்‌, தொடி உடை தோன்றியொடு - வளையலணிந்த. 
கார்தள்மலர்போன்ற கைகளோடு, கேர்‌ கன்னிகார முகையும்‌ - தம்முளெொ 
தீத கேங்‌ கருமி பாது தனத்சையும்‌,எய்‌ ஐ அரிய நூபுரம்கமலமும்‌-அடை 
தற்கரிய சிலம்பணி*த தாமரைமலர்போன்ற திருவடியையும்‌, செறி கடவுள்‌ 
எனம்‌-பொறுக்‌ இய செய்வத்தன்மையையுடை,ய அன்னப்பேடொன்று,வெ 
ள்ளை கமலம்‌ மீது - வெண்டாமரையின்மேல்‌, ஏர்‌ பெற்ற மறை முதல கலை 
சொற்று இருந்தால்‌ என்ன இருந்தவளை அஞ்சலிப்பாம்‌ - அழகமைகந்த வேத 
முதலிய ூல்களையெல்லாம்‌௯ தி இரு நந்தாந்போல இருந்த கலைமகளை அஞ்சலி 
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கலியாண வீதி நாற்றத்தையும்‌, அடைந்தோர்‌ பசியையும்‌ நீக்குதல்‌ 
போலத்‌ தாழைக்காடுமுதலியவை கயல்மீன்‌ புலால்நாற்றத்தை வாசச் தாலும்‌, 
ஞண்டுகளின்‌ பசியை மகரக்தத்தாலும்‌ ஒழித்தலால்‌ வாராதகற்றியோளிர்‌ 
நெய்த மென்றார்‌. நெய்தற்காடுமுதலிய உபமானப்பொருள்‌ களால்‌ உவமேயப்‌ 
பொருள்களை இலக்கணையாகக்‌ க்ஸ்‌. இதுவும்‌ உயர்வுவிற்கியணி, இரு 
ந்தென வ்‌ தளி (௯) 
பலதேவர்‌ - வேறு, 
எண்டிசை யோர்வசு வெண்மர்கள்‌ வயிரவ 
, ரெண்மர்‌ மருத்‌ அவரு 
மீரிரு மூவரு மோசொரு பதின்மரு 
மீரறு சூரியரு 
மண்டர்‌ வியாழ னடும்புய வீர 
ரலாந்த சரோருகமே 
லந்தண னோரெழு மங்கையர்‌ சோமனும்‌ 
வந்தரு ளேபுரிவார்‌ ச 
தண்டையு நீடு சதங்கையு ர்ளொளி. 
தங்கிய கிண்டுணியுக்‌ 
தாளிணை மாமலர்‌ மீதினி வேவ ண 
தழைர்திட வர்துமையா 
, மொண்டொடி கொஞ்ச விருந்து குறங்கிலு 
வந்தருள்‌ கொங்கையமு 
அண்டருள்‌ கந்தனே யஞ்சம ராபுரி 
யொண்கும ரேசனையே, 


௨௦. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


ட்‌ (இ-ள்‌.) தண்டையும்‌ நீடு சதங்கையும்‌-தண்டையும்‌ ஒலியிக்க பாத்‌ 
சாலமும்‌, நீள்‌ ஒளி தங்கிய இண்டுணியும்‌ - மிக்க ஒளிரிலைபெற்ற இண்கிணி 
வடமும்‌, தாள்‌ இணை மாமலர்‌ மீதினில்‌ ஒசை தழைந்திட வந்து - இரண்டு 
பாத தாமரை மலர்மேல்‌ ஓலிக்கவந்தருளி, உமையாம்‌ ஒண்தொடி. கொஞ்ச 
குறங்கில்‌ உவந்திரும்‌ து - உமையம்மை கொஞ்சத்‌ திருத்தொடைமேல்‌ மழ 
'கூர்ந்திருந்து, அருள்‌ கொங்கை அமுது உண்டருள்‌ கந்தனை - அவ்‌ வுமையம்‌ 
மையின்‌ திருவருள்வடிவாய இருத்தனஞ்‌ சுரக்கும்‌ திருவமுதைப்‌ பருகயரு 
ளிய கந்தனை, ௮ம்‌ சமராபுரி ஒண்‌ குமரேசனை - அழீம்‌ சமராபுரியி லெழும்‌ 
தருளிய என்றும்‌ விளக்கம்வாய்ந்த குமாரக்கடவுளை, எண்திசையோர்‌ - எட்டு 
த்திக்கிலுழள்ள இர்திரன்முதலிய எண்மரும்‌, வசு ணைமர்‌ - தான முதலிய 
வசுக்க ளெண்மரும்‌, வயிரவர்‌ எண்மரும்‌-அ௫தாந்தகர்‌ முதலிய வயிரவ பெண்‌ 
மர்களும்‌, மருத்‌ துவர்‌ ஈர்‌ இருமூவரும்‌ - நெக்கு முதலிய மருத்‌ துக்க ளெழுவ 
ரும்‌, ஒர்‌ ஒரு பதின்மரும்‌ - மாதேவன்‌ முதலிய பதினோருருத் திரர்களும்‌, ஈர்‌ 
அறு குரியரும்‌-தாதாமுதலாஜய துவாதசாஇத்தரும்‌, அண்டர்வியாழன்‌-[ அவ 
ரொழிர்த தேவர்களும்‌ பிரகஸ்பதியும்‌, அடும்‌ புய வீரர்‌ - பகைவரைக்‌ கொல்‌ 
லும்‌ புயத்தையுடைய வீரபத்திரக்கட.வுளும்‌,.அலர்ந்த சரோருகமேல்‌ அர்த 
ணன்‌ ஓர்‌ எழுமங்கையர்‌ சோமனும்‌ வந்து அருளே புரிவார்‌ - மலர்ந்த தாமரை 
மலர்மேல்‌ வடிக்கும்‌ பிரமனும்‌ பிரமாணிமுதலிய சத்தமாதர்களும்‌ சந்திரனும்‌ 
வந்து கருணையே செய்யாமிற்பார்‌, 


இர்‌ இரன்‌ முத யா ரென்று - இந்திரன்‌, அல்லி இயமன்‌, நிரு 
தி, வருணன்‌, வாயு, குபேரன்‌, ஈசானன்‌ என்னும்‌ எண்மர்களை, தரன்‌ முதலா 
இய வசுக்கள்‌ எண்மமான்றது - தரன்‌, துருவன்‌, சோமன்‌, ஆபற்சைவன்‌,அன 
லன்‌, அணிலன்‌, பிரத்தியூசன்‌, பிரபாசன்‌ என்னும்‌ எண்மர்களை, அ௫ூதாந்த்கர்‌ 
முதலிய எண்மர்‌ என்றது - அசதொந்தகர்‌, ௫௫, சண்டர்‌, குரோதனர்‌, உன்‌ 
மத்தர்‌, கபாலி, பீஷணர்‌, சங்கரர்‌ என்னும்‌ எண்மர்களை, இழக்கு முதலிய 
மருத்‌ துக்கள்‌ எழுவரென்ற அ - கிழக்கு, தெற்கு, மேற்கு, வடக்கு, இம்‌, மேல்‌, 
பல யோனிகள்‌, மாதேவன்‌ முதீவிய பதினொருவரென்றது - மாதேவன்‌, 
அரன்‌, உருத்திரன்‌, சங்கரன்‌, நீலலோதென்‌, ஈசானன்‌, விசயன்‌, வீமதேவன்‌, 
பவோற்பவன்‌,கபாலி சவரன்‌, என்னும்‌ ப இனொரு உருத்நிரர்களை, தாதாமு 
தலி. ப துவாதசாதிதீத ரென்ற த - தாதா, அரிமான்‌, மித்திரன்‌, வருணன்‌, எக்‌ 
கரன்‌, விவச்சுதன்‌, பூடா, பர்ச்சன்னியன்‌, அஞ்சன்‌, பகன்‌, சேட்டா, விஷ்‌ 
ணு என்னும்‌ பன்னிருவர்களை, பிரமாணி முதலிய சத்தமாதர்களென்றத-பிர 
மாணி, நாராயணி, மாயேசுரி, கெளமாரி, வராஇ, உருத்‌ இராணி, இஃதிராணி, 
என்னு மெழுவர்களை, அடும்புயவீர சென்றதற்கு வீரவாகு முதலிய கவலிீரர்கள்‌ 
என்னின்‌ பின்வந்தோராகலின்‌ அது அமையாதென்க, என்றும்‌ பாலபருவ 
முடையோராதலால்‌ ஒண்‌ குமரேசன்‌ என்றார்‌, (௧௦) 


காப்புப்பருவம்‌ முற்றிற்று. 
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செற்ரைப்பருவம்‌ ஐந்தாமாதத்தில்‌ நிகழ்வது கூறுவது ஆதலால்‌ செ 
ங்ரை என்ப து ஒருகால்‌ முடக்க ஒருகால்‌ நிமிர்த்து இரண்டு இருக்கரங்களை 
யும்‌ சவ்‌ லூன்றித்‌ தலைநிமிர்த்துச்‌ தருமுகமசைய வாடுதல்‌, இதனை, 
“ வானமுத லாயவொரு மூன்றனுக்‌ கும்பொதுவின்‌ 
மன்னியொளிர்‌ இன்ற வபய . க ட்டா 
வரததா மரைகணில மட்டுமுற னன 
மற்றவை மழுக்க அக்கு 
மானவது  கொளினவைய தன்பயனை யுறுகமல 
,; ஏர்ளொருகை தாங்கு வேமென்‌ , 
றகஞ்செருக்‌ னெளச்‌ செருக்கொழிய வனையண்மாற்‌ 
றவளெனும ணுவகை யெய்த 
வீனமக லனையதா மரைபதித்‌. தொருதா 
ளிருத்தி யொரு தாளெ டுத்தே 
யெழினனி கனிந்தமுக தாமரை மலர்க்தசைய 
விருமணிக்‌ குழைவில்‌ வீசத்‌ 
தேன்மலர்‌ தருங்குதலை €ர்ப்பமங்‌ களவல்லி 
செங்கோ யாடி. யருளே 
தெய்வக்‌ குட்பை தவளர்‌ சைவச்‌ செழுங்குமரி 
செங்கீரை யாடி யருளே.” -- என வரும்‌ மங்களாம்பிகை பிள்‌ 
ளைத்தமிழா லுணர்க, 


மும்மையுல கெங்கும்‌ பரந்தொளி பரப்பிட 

ணா! முதற்பரை யெடுத்த ணைத்து 

மூதருட்‌ புனிதநீர்‌ கிறையவாட்‌ டிப்பெருமை 
மொய்த்தநித்‌ தியவா டையான்‌ 

மெய்ம்முழுது மொத்தியிரு வேறற்ற வத்துவித 
வெண்ணீ றணிக்து மிளிரும்‌ 

வீறுபூ ரணகிலப்‌ பொட்டுமிட்‌ து 
மெய்ஞ்ஞான இப தட்டர ச 

லம்மருவு மாலத்தி சுற்றிமற்‌ நிச்சையுட 
னானஞா னங்கி ரியையென்‌ 

நருள்செவ்லி யாயரங்‌ கருகலுற வாரு 
றகன்றசிவ வாரி யிலெழுஞ்‌ 

செம்மையா முதம்‌ புகட்டவள ருங்குழவி 
செங்கரை யாடி யருளே 

திமிரமல ' மகலவரு குமரசர முல்‌ 


செங்கை ரை யாடி. யருளே. 


௨௨ ' பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 

(இ ன்‌.) மும்மை உலகு எங்கும்‌ பர்‌ ஐ ஒளி பரப்பிடும்‌ முதல்‌ பரை 
எடுத்து அணைத்து - மூன்றுலகெங்கும்‌ பரவி யொளிவிசம்‌ ஏனைச்‌ சம்‌ சிக்ஸ்‌ 
க்கு முதலாயுள்ள பராசத்தி சனது இருஃகரங்களா லெடுச் ஐச்‌ இருமார்பி 
லணைத்‌ து, முது அருள்‌ புனிதநீர்‌ நிறைய ஆட்டி - தன்னைப்போல்‌ தொன்று 
தொட்டுள்ள திருவருளென்னு.ம்‌ மலரஇசமாகிய நீரிற்‌ நிலைக்குத்‌ திருமஞ்சன 
மாட்டி, பெருமை மொய்த்த நித்திய அடையான்‌ - என் நும்‌ அழி.பாமையா 
கிய நீச்திய மென்னும்‌ ஆடையினால்‌, மெய்‌ முழு தம்‌ ஓத்தி-இ்மேனி முற்று 
மொத்தி, இரு வேறு அற்ற அத்துவித வெள்‌ நீறு அணி து - இரண்டல்லாத 
அத்துவிதமாகிய வெள்ளிய இ.நநீறு அணி5 து, மிளிரும்‌ வீறு பூரணம்‌ நிலப்‌ 
பொட்டுயிட்டு - விளங்காநின்ற மனவாக்குகளு & கஜஇிதமாகிய அவ்‌ வச்துவித 
த்தோ டொற்றுமையாடிய பூரணமென்னும்‌ நிலப்‌ பொட்டினையு மணிஈது, 
பெரிய மெய்ஞ்ஞான தீப தட்டால்‌ - அப்‌ பூரணத்துக்குக்‌ காரணமாகிய பெ 
ருமை வாய்ந்த உண்மைஞானமென்னும்‌ தபதட்டினாலே, இச்சைபடன்‌ ஆன 
ஞானம்‌ கிரியை என்று அருள்‌ செவிலி பாயர்‌ - இச்சா ஞானக்‌ இரியா சத்திக 
ளென்னுஞு செவிலித்தாய்மார்‌, அம்மருவும்‌ ஆலச்திசுற்றி அங்கு அருகில உற 
அழகமைக்க ஆலத்தியைச்‌ சுற்றி அவ்விடத்தி லோர்பா விருக்க, ஆசறு அக 
ன்ற சிவவாரியில்‌ எழும்‌ செம்மையார்‌ அமுதம்‌ புகட்ட வளரும்‌ குழவி - முப்‌ 
பத்தாறு தத்‌ துவங்களையும்‌ கடந்த சிவசாகரத்தி ஓஅதித்த பேரின்பமாதிய பெ 
அதற்கரிய அமுதினைப்‌ புகட்ட வளராநின்ற குழந்தாய்‌, செங்கோ யாடி யரு 
ளே - செய்€ரை யாடியருளாய்‌, திமிரமலம்‌ ௮அகலவரு குமர - இருள்போ 
ன்ற ஆணவமலம்‌ அன்மாக்களி னின்று நீங்க எழுந்தருளிய குமரனே, சரவ 
ணமுருக செங்கீரை ஆடி யருளே - சரவணனே முருகனே செங்கரை யாடி. 
யருளாய்‌., . ட. . ட . 

ஆதிசத்தி முதலிய சத்திகளுக்கு முதலாயிருத்தலால்‌ முசற்பரை என 
வும்‌, அப்பராசத்தி மூன்றுலகங்களுக்கும்‌ ஒளிந்து நிலை்பெறுத்‌ தும்‌ சோம 
குரியாக்கனி க்ஷத்திரங்களுக்கு ஓளிதக்து நிற்றலால்‌ மும்மையுலகெங்கும்‌ 
பரந்தொளி பரப்பிடும்‌ எனவும்‌, அப்‌ பராசத்தி ஆன்மாக்களுக்கு ஈடுநிலையி 
னின்று அனுக்கிரடுத்தல்‌ தனது இயற்கைச்செயலாதலால்‌ மூதருள்‌ எனவும்‌, 
தன்னைப்போலத்‌ தனது அனும்கிரகமும்‌ நித்‌ தியகிலையாதலால்‌ அதனை நித திய 
மெனவும்‌, அந்த கித்தியத்தால்‌ பரசிவமான து தனது சொருபமா இய ஒளி 
வடிவாய்‌ நிற்றலின்‌ அச்வெமும்‌ தானும்‌ வேறன்மையால்‌ இருவேநற்ற அத்த 
விசமெனவும்‌, அவ்‌ வியல்பு மனவாக்குகளுக்‌ கதிதப்பட்ட நிறைவாயிருத்த 
லால்‌ வீறு பூரணம்‌ எனவும்‌, அப்‌ பூரணமே மெய்ஞ்ஞான ஒளியாதலால்‌ மெ 
ய்ஞ்ஞான திபமெனவும்‌, ஆன்மாக்களுக்கு முத்தி யருளுதற்பொருட்டுத்‌ தன்‌ 
து சொருபமாலி.ப அப்‌ பரசிவத்திற்குத்‌ தானே இச்சாஞானக்‌ ரியாசத்இிக 
ளாய்‌ நிற்றலால்‌ இச்சையுடனான ஞானம்‌ இரியை யென்‌ றருள்‌ செவிலியா 
-யர்‌ எனவும்‌, பிருதிவி தத்‌ துவமுதல்‌ காததத்துவ மீருகய அருவம்‌ உருவம்‌ 
அருவுருவமெனப்பட்ட முப்பத்தாறு சத்‌ துவங்களையுங்‌ கடந்து நின்றது சுக்‌ 
தவெமாதலால்‌ வெவாமியில்‌ எனவும்‌, அச்‌ சிவசாகாத்தி ஓப்பது பேரி 


{ 


| 
| 


செங்கீராப்பருவம்‌. | * உ 
ச 

ன்ப வமுதாகலால்‌ சிவவாரிமிலெழுஞ்‌ செம்மையாரமுதமெனவும்‌, அதவே 
தனது திருமுலைப்பாலாதலால்‌ புகட்ட ௨ளருங்‌ குழவி எனவும்‌, ஆன்‌ மகோடி. 
களுக்கு மலபாகம்‌ உருவித்தற்பொருட்டே எனறும்‌ பாலபருவ முடைமை 
யால்‌ திமிரமல மகலவர குமர எனவுங்‌ கூறினார்‌. சரவணப்‌ பொய்கையில்‌ 
அவதரித்தமையால்‌ சரவணபவனென்ப து ஓர்காரணப்பெயர்‌. இதபின்மொழி, 
கெட்டு முன்‌ மொழியே அப்பொருள்தந்து நிற்றலால்‌ பின்மொழி கெட்ட 
முன்‌ மொழி நிலையல்‌, இதனை நியாய நூலார்‌ காமைகதேசமாமக்கிரகண மென்‌ 
பர்‌, இது காரண முன்னும்‌ காரியம்‌ பின்னும்‌ வருதலால்‌ காரணமாலையணி, 
பரை முதல்‌ ழெய்ஞ்ஞானமீருகச்‌ காரண முன்னும்‌ காரியம்‌ பின்னுமாக வரு 
தலால்‌, குமரன்‌, முருகன்‌ காரணப்பெயமொன முன்னர்க்‌ கூ நியிருக்கன்றாம்‌ 
அங்குக்‌ காண்க, ௯. 4 பற. ௮ (௧) 


அஞ்சக்‌ கரப்பரத்‌ தெொட்டி.லிற்‌ சதுர்வேத, 
மானவட மொருகா லையு 
மாதியுட னிச்சைஞா அக்கிரியை காமழுற்‌ 
றருள்வளர்க்‌ தொளிர்‌ சத்திக 
டஞ்சக்‌ கரங்கொடு பிடி த்தங்‌ கசைத்திடத்‌ 
தகுபரையு மாதி இவனும்‌ 
தாமுள மகிழ்க்துறச்‌ சோமனேன நிலவுபொழி 
தவளயா அனைக்க டவுளும்‌ 
விஞ்சக்‌ கரம்புனையு முதல்வர்பதி னொருவரும்‌ 
விபுதர்களு மரி பிரமரு 
வேணிமுனி வரருமருண்‌ ஞானமுனி வரராதி 
வியனுலக ரும்ப ரவவே 
செஞ்சக்‌ கரப்பரிதி யெனகீலவு போரூர 
 செங்கோரா யாடி. யருளே 
 திமிரமல மகலவரு குமரசர வ தண 
செங்கீரை யாடி யருளே. A 


(ஒள்‌ ள்‌.) அஞ்சக்கரம்‌ டப. ச்சொட்டிலில்‌ - ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரமாயெ மே 
லாய தொட்டிலிற்‌ பட்டிய, சதுர்வேசம்‌ ஆன வடம்‌ ஒரு சாலையும்‌ - இருக்‌ 
குலேத முகலாகய நான்கு மேதங்களென்னும்‌ நான்கு வடங்களையும்‌, ஆதி 
யுடன்‌ இச்சை ஞானம்‌ கிரியை காமம்‌ உற்று - சனத அவசரமாய்‌ “அதியென 
வும்‌ இச்சை யெனவும்‌ ஞானமெனவும்‌ கரியையெனவும்‌ திருநாமம்‌ வாய்க்‌, 


. டுள்‌ வளர்ந்து ஒளிர்‌ சத்‌ இகள்‌ - திருவருள்‌ கனிந்து விளங்கும்‌ நான்கு சத்‌ 


திகளும்‌, ஞ்சம்‌'கரங்கொடு பிடித்து அங்கு அசைத்‌ திட - பற்றுக்கோடாகத்‌ 


தமது திருக்கரங்களால்‌ பிடித்து அவ்விடத்தி லாட்டவும்‌, தகுபரையும்‌ ஆதி 


இவனும்‌ - யாவர்க்கும்‌ பொதுவாய்‌ சநின்ரருளிய பராசத்தியும்‌ பரசிவமும்‌, 


இ 


௨௪ ஈ ... பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

தாம்‌ உளம்‌ மகிழக்‌ தற - தாம்‌ திருவுளம்‌ மூழ்உர்க் இருக்கவும்‌, சோமன்‌ என 
நிலவு பொழி தவள யானைக்‌ கடவுளும்‌ - சர்திரனைப்போல வெள்ளிய நில 
வை வீசும்‌ வெள்ளிய யானையூர்தியையுடைய இந்திரனும்‌, விஞ்சு அக்கு அரவு 
புனை .முதல்வர்‌ பதினொருவரும்‌ - ஒளி மிக்க அக்கு மணியையும்‌ பாம்பையு 
மணிந்த முதல்வராகிய பதினோருருத்திரரும்‌, விபுதர்களும்‌ அரிபிரமரும்‌ வே 
ணிமுனிவாரும்‌ . தேவர்களும்‌ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ சடாபாரத்சையுடைய 
முனிகிரேஷ்டர்களும்‌, அருள்‌ ஞான முனிவரர்‌ ஆதி வியனுலகரும்‌ பரவ - 
சிவஞானத்தையுடைய முனிசிரேஷ்டர்கள்‌ முதலிய பரந்த கிலவுலகிலுள்ள 
வரும்‌ துதிக்கவும்‌, செம்‌ சக்கரம்‌ பரிதி என நிலவு போரூர செங்கோ யாடி 
யருள்‌ - செவந்த வனவர்‌ குரியனைப்போல விளங்கு ம்‌ இருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய இறைவனே செங்கரை யாடி யருளாய்‌. 


ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரம்‌ சவெத்தையுணர்த்தி நிற்றலால்‌ அஞ்சக்கரப்‌ பாச்தொ 
ட்டில்‌ எனவும்‌, அவ்வக்கரங்களில்‌ இருக்குமுதலிய நான்கு வேதங்களும்‌ உட்‌ 
இடையாய்க்‌ கோப்புண்டுகிடதக்தலால்‌ சதுர்வேதமானவடம்‌ ஒருகாலையம்‌ என 
வும்‌, ப்ரீபஞ்சாக்கரத்தில்‌ சிருட்டி முதலிய பஞ்சகருத்தியங்களும்‌ அடங்ட நிற்‌ 
தலால்‌ ஆதியுட னிச்சைஞானங்கிரியை காமமுற்று அருள்‌ ளர்க்சொளிர்‌ சத்‌ 
திகள்‌ தஞ்சக்கரங்கொடு பிடித்தங்‌ கசைத்‌ இட எனவும்‌, ௮௨உற்றுள்‌ பராசத்தி 
யும்‌ பரவெமும்‌ அடங்கி நிற்றலால்‌ தகுபரையும்‌ ஆதவனும்‌ தாமுளமூழ்ச்‌ 
தற எனவும்‌, பிரம சிருஷ்டியிற்‌ பட்ட முனிவர்களைக்‌ கூறுதலால்‌ வேணி 
முனிவரர்‌ எனவும்‌, இம்‌ நிலவுலகில்‌ சிவஞானம்‌ வாய்க்தோஸாக்‌ கூறுதலால்‌ 
அருள்ஞான முனிவரரெனவும்‌,குரியன்‌ புறவிருளை யோட்டுதல்போல அகவி 
ரூளை யோட்டுதலால்‌ செஞ்சக்கரப்பரிதி யெனநிலவு போரூர எனவுங்‌ கூறி 
னார்‌. அரிபிரமர்‌ உயர்‌திணையில்வந்த உம்மைத்தொகை யாதலால்‌ அரி பிரமர்‌ 
எனப்‌ பலர்பாலீறுதந்து கூறினார்‌, அர என்பத னீழ்றில்‌ மகரமெய்‌ விரித்தல்‌, 


குஞ்சிமுடி. யுற்றசெஞ்‌ சுடிகையா டச்செவிகொள் 
கோலக்‌ குதம்பை யாடக்‌ 

குமுதமென வழுதொழுகு 'மிதழ்களா டக்கரங்‌ 
கொண்டபொற றெொடிக ளாடக்‌ ்‌ 

கஞ்சமல ரைப்பொருவு ஈயனமா டக்கடி. 
தடத்தரை வடங்க ளாடக்‌ 

கருதரிய முத்தியின்‌ புதவுசீ ரடி. மருவு 
ககனநற றணடை யாட 

வஞ்சுபடி. வத்தசுரர்‌. திண்டாட வரிபிரம 
ராதிசுரர்‌ கொண்டா டநீ 

ளலைசர வசரங்க ணின்றுட வெண்டிசையொ 
டண்டபகி ரண்ட மாட்‌ 


( 


செங்ணேப்ப்ருவம்‌. ' ௨௫ 
செஞ்சா வணப்பொய்கை மஞ்சமிசை கிலவுமிறை 
செங்கீரை யாடி யருளே 
திமிரமல மகலவரு குமரசர வணமுருக 
செங்கீரை யாடி யருளே. 


(இ-ன்‌.) முடி. உற்ற குஞ்௫ செம்‌ சுடிகை ஆட - முடிகூ டிய கையா 
லமைந்த சுட்டி யணிந்த குழியக்‌ கொண்டை. யாடவும்‌, செவிகொள்‌ கோ 
லம்‌ குதம்பை ஆட -9இரூச்செவியி லணி5த அழயெ குதம்பை என்னும்‌ ஆப 
சணமாட.வும்‌, குமுதம்‌ என அமுது ஒழுகும்‌ இதழ்கள்‌ ஆட - செவ்வாம்பல்‌ 
மலர்போல அமுத சிந்‌தம்‌ இருவாயிதழ்க ளாட்வும்‌, கரம்‌ கொண்ட பொன்‌ 
தொடிகள்‌ ஆட - திருக்கையி லணிந்த பொன்னா லாகிய.தொடிக ளாடவும்‌, 
கஞ்ச மலனாப்‌ பொருவு நயனம்‌ ஆட - தாமரைமலரை யொத்த திருக்கண்க 
ளாடவும்‌, கடிதடத்‌ து அரைவடங்டீள்‌ ஆட - நிதம்பம்‌ வரய்ந்த அ௮ரையி லணி 
ந்த கண்டுணிகள்‌ ஒர்பா லாடவும்‌, கருதரிய இன்பு உதவு €ர்‌ அடி மருவு கன 
கம்‌ நல்‌ தண்டை ஆட - நினைத்தற்கரிய மோக்ஷ வின்பத்தை அடியார்க்‌ 
குதவும்‌ சிறறடியி லணிந்த பெரன்னாலாடிய நல்ல தண்டை என்னும்‌ ஒரணி 
ஒர்பாலாடவும்‌, அஞ்சு வடிவத்‌ து அசுரர்‌ இண்டாட- கண்டோ ரஞ்சும்‌ வடிவத்‌ 
தையுடை. அசுரர்கள்‌ ஒருபால்‌ திண்டாடவும்‌, அரி பிரமர்‌ அதிசுரர்‌ கொண் 
டாட - அரி பிரமராதிய தேவர்கள்‌ ஒருபால்‌ கொண்டாடவும்‌, நீள்‌ அலை ௪ர 
அசரங்கள்‌ நின்ராட-நீண்ட நிலவுலகிலுள்ள தாபரசங்கமங்கள்‌ ஒருபால்‌ நின்‌ 
ரூடவும்‌, எண்‌ திசையொடு ௮ண்டபடுரண்டம்‌ ஆட - எட்டுத்‌ இிக்குகளோடு 
திரண்ட வடிவாய்ப்‌ பகுப்பமைந்த அண்டங்கள்‌ ஓர்பாலாட.வும்‌,செஞ்சரவண 
ப்பொய்கை மஞ்சமிசை நிலவும்‌ இறை செங்கோ ஆடி. யருள்‌ - தாமரைமல 
சாற்‌ செக்கிறம்வாய்ந்த சரவணப்பொய்கையாயெ மஞ்சத்தின்மேல்‌ விளங்கிய 


இறைவனே, செங்கோ ஆடி யருளாய்‌,-- 


குழியக்கொண்டை உச்சியில்‌ அமைந்த மயிர்க்கொண்டை, குதம்பை 
பிள்ளைமைப்பருவ த்தில்‌ காதி லணியும்‌ ஓரணி, கடிதடம்‌ ஆண்பாலுக்கும்‌ பெ 
ண்பாலுக்கும்‌ பொதவாதலால்‌ கடிகடச்து அரைவடங்களாடவும்‌ எனவும்‌, 
யாவும்‌ தாணியக்க இயங்குதலால்‌ நீள சரவசரங்க ணின்றாட வெண்டி 
சையொடு பசரெண்டமாட எனவும்‌, அண்டமெனப்‌ புவனங்களுக்குவந்த பெ - 
யர்‌ அண்டம்போலத்‌ திரண்டவடி வடைமையில்‌ உவமையாகுபெயராயெ கா 
சணத்தாலாதலால்‌ அண்ட பகிரண்ட மாட எனவும்கூ நினார்‌. 


ஜந்தொழிலு ௦ மென திவைக ளாகுஞ்‌ ்‌ இருட்டிமுக ” 
லானமுத்‌ தொழிலச பத்தும்‌ 
்‌. அறிவிடத்‌ தோரிரண்‌ டும்வினைக்‌ டா 
யவற்றையுயி ரறியா மையான்‌ 
முந்திவரு தன்னையும்‌ பிறரையுங்‌ கருதி£னி 
முதிர்விழைவு வெகுளி மருவி 
4, 


௨௬ . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


முன்னுசுக அன்பங்கண்‌ மன்னியிரு வினை மேவி 
மூடப்‌ பிறப்பி. லாழும்‌ 

பந்தமுறு முயிர்சுதக்‌ இரமிலி சடம்பா௪ 
மானகரு விகண்‌ முழுதுமே 

பகருமற்‌ றவை£டத்‌ திடுமொருவ னானிவை' 


பகுதீதுன்‌ சுதந்தர மறச்‌ ள்‌ 
சிக்தனைசெய்‌ பந்தமது மென்றெனக்‌ கருள்குரவ 
செங்கரை யாடி யருளே . : . ( 


இமிரலல மகலவரு குமாசர வணமுருக 
செங்கீரை யாடி மீருளே, 


[13 [22 
(இ ன்‌.) வினைக்கு ஈடாய-ஆன்மகோடிகளின்‌ இருவினைகளுக்டோக, 
இவைகள்‌ ஆகும்‌-மேற்கூ றிய தொழில்களின்‌ பகுப்பாகிய, சிருட்டி முதலான 
முத்தொழில்‌ சடத்தும்‌ - படைப்புமுதலிய ,முத்‌ தொழில்களும்‌ பாசமாயெ 
சடத்தினிடத் தும்‌, ஒரிரண்டும்‌ அறிவிடத் தும்‌ - தரோபவமுதலிய இரண்டும்‌ 
த்தாயெ பசுவினிடத்தும்‌, (யாம்‌ கொண்டருளினமையால்‌) ஐந்தொழிலும்‌ 
எனது - படைப்பு முதலிய ஐச்தொழிலம்‌ என்னுடையது, அவற்றை உயிர்‌ 
அறியாமையால்‌ - அவைகளை அணவமல மறைப்பால்‌ அப்‌ பசுவறியாமை 
யால்‌, முந்தி வரு தன்னையும்‌ பிறரையும்‌ கருதி - முற்பட்ட தன்னையும்‌ தன்‌ 
போலுள்ள பிறரையும்‌ நட்பின ர்பகைவர்‌ அயவினர்‌ எனக்‌ கரு அதலால்‌, கணி 
முதிர்‌ விழைவு வெகுளி மருவி - எழுந்து மிகவு முறுஇய விருப்பு வெறுப்பு 
களைப்‌ பொருந்தி, முன்னு சக துன்பங்கள்‌ மன்னி - அவற்றால்‌ முற்பட்ட 
சுகதுக்கங்களைப்‌ பொருந்தி, இருவினை மேவி - அவற்றால்‌ நல்வினை வினைக 
ளைப்‌ பொருந்தி, மூடம்‌ பிறப்பில்‌ அழும்‌ - அவற்றின்‌ காரணமாய்‌ ஆணவ 
மலத்தால்‌ பிறப்பிலழும்‌ தும்‌, பந்தம்‌ உறும்‌ உயிர்‌ சுதக்இரம்‌ இலி - பந்தத்தாற்‌ 
சிமிழ்ப்புண்ட அப்பசு தனக்கோர்‌ சுதந்திரமில்லான்‌, பாசம்‌ ஆன கருவிகள்‌ 
முழுதும்‌ சடம்‌ - ஆன்மதத்‌ தவமுதலிய, பாசமான கருவிகள்‌ முற்றும்‌ சடம்‌, 
பகரும்‌ அவை நடத்திடும்‌ ஒருவன்‌ நான - சொல்லப்படும்‌ பசுவும்‌ பாசமுமா 
்‌ இய அவற்றை நடத்தும்‌ ஓருவனாயெ யானே பதி, இவை பகுத்து' உன்‌ சுதந்‌ 
தரம்‌ அற சிந்தனை செய்‌ - இப்‌ பதி பசு பாசங்களி னியலைப்‌ பகுத்து உனது 
சுதந்திரம்‌ நீங்கச்‌ சிந்தி, பந்தம்‌ அறும என்று எனக்கு அருள்‌ குரவ - அப்பா௪ 
மானது உன்னில்‌ நின்று நீங்குமென்று எனக்கு அருளிய குருமூர்த்தியே, 
செங்கோ அடி அருள்‌ - செங்கோ யாடி யருளாய்‌,--- 
இசனால்‌ பதி பசு பாசங்களி னியல்பு கூறுவா ராதலில்‌ நிட்களமாயெ 
எமக்குப்‌ படைப்புமு கலிய ஐக்தொழிலு நேர்க்கது பசுக்களின்‌ வினைக்டோய்‌ 
என்பார்‌ வினைக்€டோய்‌ எனவும்‌, அத்தொழில்களுள்‌ படைப்பு,நிலை, ஓடுக்கமெ 
ன்னு முத்தொழிலும்‌ அப்‌ பசுக்களுக்குப்‌ பாகம்வரப்‌ பாசக்தினிடத்துக்‌ கொ 


( 


செங்கபைப்பருவம்‌, த : 5௨௭ 
ண்டருளினம்‌ என்பார்‌ சிருட்டிமுதலான முத்தொழில்‌ சடத்தும்‌ எனவும்‌” 
நாமறிவிப்பவனும்‌ அறிபவன்‌ பசுவுமென்பார்‌ பசுவை அறிவெனவும்‌, அத்‌ 
தொழில்களால்‌ பக்குவம்‌ வாய்ந்த பசுக்களுக்கு அனுக்கிரகம்‌ வாய்ப்ப மறை 
க்கும்‌ திரோபவமும்‌ அனுக்கிரகமென்பார்‌ அனுக்கரகழும்‌ கூட்டி அறிவிட த்‌ 
தோ ரிரண்டும்‌ எனவும்‌, ஆணவமல்மறைப்பால்‌ அவைகளை தீ தனதாகக்‌ ௧௫, 
திய தென்பார்‌ அவற்றை யுயிர்‌ அறியாமையால்‌ எனவும்‌, அவ்வறியாமையால்‌ 
தன்போலுள்ள ஏனையரை நட்பினர்‌ பகைவர்‌ அயலினர்‌ எனக்‌ கருதியதெ 
ன்பார்‌ முந்திவரு தினையும்‌ பிறரையும்‌ கருதி எனவும்‌, அக்கரு அதலால்‌ விரு 
ப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ வந்தனவென்டார்‌ ஈணிமுதிர்விழைவு வெகுளி மருவி எனவும்‌, 
அவ்விருப்பாற்‌ சுகமும்‌ வேறுப்பாற்றுன்‌ பமும்‌ வருமென்பார்‌ முன்னுசுக துன்‌ 
பங்கள்‌ மன்னி எனவும்‌, ௮ச்சுக துக்கக்களுக்குக்‌ காரணமாகிய விழைவு வெ 
குளிகளே இருவினைகளுக்குக்‌ காரணமென்பார்‌ இருவினை மேவி எனவும்‌, 
இருவினை மேவுதற்குக்‌ காரணம்‌) அணவமென்பார்‌ அதனை மூடமெனவும்‌, 
அதனால்‌ அலைபோல்‌ எழுவது சனனமரணமென்பார்‌ பிறப்பிலாமும்‌ எனவும்‌, 
அதுவே பசுவிற்குப்‌ பந்தமென்பார்‌ மிந்தமுறு முயிர்‌ எனவும்‌, நீ பாதந்தஇர 
னென்பார்‌ உயிர்‌ சுதந்திரமிலி எனவும்‌, நீ எனதெனல்‌ கருதிய பாசம்‌ நிலையு 
அவதுபோற்ஜேன்‌ றும்‌ பாசத்தின்‌ காரியமாகிய கருவிகள்‌ சடமென்பார்‌ சடம்‌ 
பாசமான கருவிகள்‌ முழுதும்‌ எனவும்‌, பாகம்‌ வர அதனைப்‌ பசுவுககுக்‌ கூட்‌ 
டும்‌ நான்‌ பதியென்பார்‌ மற்றவை ஈடத்திடும்‌ ஒருவனான்‌ எனவும்‌, பதி பசு 
பாசங்களி னிலக்கணங்களைப்‌ பகுத்தறிதலே மாணவகனிலக்கணமென்பார்‌ 
இவை பகுத்து எனவும்‌, இவை சிந்தித்‌ தத்‌ செளிசலே ஞானரிட்டை என்‌ 
பார்‌ இந்தனைசெய்‌ எனவும்‌, இதனாற்‌ போத மொழியுமென்பார்‌ உன்‌ சுதந்திர 
மற,எனவும்‌, தற்போத மொழீிர்தவிடத்துப்‌ பிறப்பறுமென்பார்‌ பந்தமறும்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌. இவை யொன்றற்கொன்று காரணகாரியமாய்‌ நிற்றலால்‌ 
காரணமாலையணி, ள்‌ ட (௪) 
இதுவுமத. 
காம விடத்தான்‌ மாமயல்‌ கொண்டே நொந்தேனைக்‌ 
்‌ கரருணியத்தால்‌ வாவென வந்தா டந்தோனே 
இமை யிழைத்தேழ்‌ வாரிதி சென்றே நின்றேனைச்‌ 
சீரருள்‌,பெற்றா ரார்கரை தந்தா ளெங்கோனே 
மாமல முற்றே தோழமுறு நெஞ்சே னுய்ந்தார 
வாய்மொழி நற்றே னிமிசை யிக்தா வென றீயுஞ்‌ 
சேம நிதிப்போ ரூருறை செங்கோ செங்கீரை 
கேவர்‌ தமக்கோர்‌ மாமணி செங்கோ செங்கோ. 


ச (இ-ள்‌.) கமம்‌ விடத்தால்‌ மாமயல்‌ கொண்டு கொக்தேனை - காம 
மென்னும்‌ விடத்‌ இனால்‌ பெரிய மபக்சத்தைக்சொண்டு மனம்‌ வருந்தின என்‌ 
னை, காருணியத்தால்‌ வா என ௮ அள்‌ தக்‌ கோனே - உனது பெருங்கரு 


௨௮ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

ணையால்‌ வாவென்றழைத்‌ தக்‌ காட்தெந்து அடிமைகொண்டவனே, இமை 
இழைத்‌ அ - உயிர்களுக்குத்‌ திவினையையே என்றுஞ்‌ செய்து, ஏழ்‌ வாரி 
தி சென்றே நின்றேனை - எழுபிறப்பாயெ எழு கடலிலழுந்தி நின்ற என்னை, 
சீர்‌ அருள்‌ பெற்றார்‌ ஆர்‌ கரை தந்து அள்‌ எம்கோனே-உன து திருவருள்‌ பெ 
த்ரூ டையும்‌ முத்தியாகிய கரையைத்தம்து அடிமைகொள்ளும்‌ எமதிறைவ 
னே, மாமலம்‌ உற்றே தோம்‌ உறும்‌ நெஞ்சேன்‌ உய்ந்து - கரிய ஆணவமல 
திற சியிழ்ப்புண்டு குற்றம்‌ வாய்ந்த மனத்தையுடைய யான்‌ அக்குற்றத்‌இ 
னின்றும்‌ நீங்க, வாய்‌ மொழி நல்‌ சேன்‌ நீ ஆரமிசை இந்தா என்று ஈயும்‌ - 
உனது அனுபூதியாகிய சுவை கனிந்த தேனை நீ பருகாய்‌ இழோ என்று ௮ரு 
ளும்‌, சேமநிதி போரூர்‌ உறை செங்கோ செங்கை '- வைப்புகிதியாஇய இருப்‌ 
போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனே, தேவர்தமக்கு ஓர்‌ மாமணி - கேர்களு 
க்கு ஓர்‌ குளாமணியாயுள்ளவனே செங்கீரை யாடியருளாய்‌. 


இந்தா இதோளி என்பதன்‌ திரிபு - செங்கோ செங்கீரை என்பதன்‌ 
மரூஉ. செங்கோ செங்கோ விரைவுப்பொருளில்‌ வக்த அடுக்குத்தொடர்‌, 
விடம்‌-பருகினாலன்‌ றிக்‌ கருதினாலும்‌ கோக்கினாலும்‌ கேட்டாலும்‌ மயக்கந்தாரா 
அ. அதுபோலன்றிக்‌ காமங்கருதியபோதே மயல்கர்தருமெல்‌பததோன்ற மா 
மயல்‌ எனவும்‌, தேவர்‌ சிகையிலணியும்மணி குளாமணி என்பததோன்ற மா 
மணி எனவும்‌, அயன்‌ முதலிய பலரும்‌ உனது திருவருளைப்‌. பெறத்‌ தவத்தை 
ச்செய்துவாடி நிற்கவும்‌ அவர்களைக்‌ கருதாது கடைப்பட்ட என்னை வாவென்‌ 
றழைத்தருளியஅருளின்‌ றன்மைதோன்றக்‌ காருணியத்தால்‌ வாவெனவும்‌,௮ 
ரியதில்‌ அரியான்‌ எளியதில்‌ எளியானாய்ப்‌ புலப்பட்டனனென்ப அ சொல்லாற்‌ 
றலால்‌ தோன்றவந்தெனவும்‌,காமமயக்கால்‌ பிறர்க்கு வருவது தீங்கேயென்பது 
தோன்றத்திமைஇழைததே எனவும்‌, அசனால்வருவ அ எழுபிறப்பென்ப அதோ 
ன்ற ஏழ்வாரிதி எனவும்‌, அப்‌ பிறப்பு விடாது தொடருமென்பது தோன்ற 
சென்றே நின்றேனே எனவும்‌, அவன து திருவருளைப்‌ பெற்றோர்‌ அடைவது 
முத்‌ இ என்பது தோன்றச்‌ €ரருள்பெற்றா ராரெனவும்‌, சனனக்கடலைக்‌ கடத்‌ 
தற்கு முத்திசாதன மென்பது தோன்றக்‌ கரை எனவும்‌, மயலும்‌ இமையும்‌ 
தோன்‌ றுதற்குக்‌ காரணம்‌ ஆணவமல மென்பது தோன்ற மாமலமுற்றே என 
வும்‌, மோகமுதலிய தீக்குணங்கள்‌ அம்மலதீதின்‌ காரியப்பாடென்பது தோ 
ன்றத்‌ தகோமுறு கெஞ்சேன்‌ எனவும்‌, அதினின்று நீங்குதற்கு அவனது அறு 
பூதிகாணமென்பது தோன்ற உய்ந்தாரவாய்மொழி ஈற்றேன்‌ நீமிசையிந்தா 
வென்றீயு மெனவும்‌, திரா மிடியாளனுக்கு அம்‌ மிடி.தீரச்‌ சேமநிதி எதிர்ப்ப 
Ls ட்ட துபோலச்‌ தனக்குத்‌ திருப்போரூர்‌ எதிர்ப்பட்டமை தோன்றச்‌ சேமகிதிப்‌ 
போரூரிறை எனவும்‌, சூரபன்மன்‌ முதலிய அசுரர்களால்‌ விளைக்க அற்றுதற்‌ 
கரிய தன்பக்கடலினின்றும்‌ தேவர்களைக்‌ கரையேற்றிய அருமை தோன்றத்‌ 
தேவர்தமக்கோர்மாமணி எனவுங்‌ கூறினார்‌. ஏழ்வாரிதிகரை என உலமானப்‌ 
'பொருள்சளால்‌ பச்சமுத்தியென்னும்‌ உவமேயப்பொருள்களை இலம்கணேயு 
கக்கூறுதலால்‌ உயர்வுகவித்சியணி, எழுபிறப்டாவன-தேவ மக்கள்‌, விலங்கு, 
புள்‌, ஊர்வன, நீர்வாழ்வன, தாவரம்‌, இவற்றின்‌ வகையினை, 


( 


| 


செங்க பைப்பருவம்‌. ௨௯ 


“ ஊர்வ பதினொன்று மொன்ப த மானுட 
நீர்பறவை நாற்காலோர்‌ பப்பத்தாம்‌ சீரிய 
பந்தமாந்‌ தேவர்‌ பதினா லயன்படைத்த 
வந்தயில்‌சீர்த்‌ தாவரநா லைக்‌ து. என்பதனாலும்‌, 
மோகமுதலியன ஆணவமலத்தின்‌ காரியட்பாடென்றதைஃ - 
.. “ விகற்பற்‌ கற்பம்‌ - குரோ தமோகங்‌ கொலையஞர்‌ மதநகை - விரா 
யெண்‌ குணனு மதன விளம்பினை ” என்பதனாலும்‌ அறிக. 


கவறு ஞானிக ளூளமலர்‌ மீதி 
்‌ லெருக்தூ அுக்தேனே ' 
கடையனை மேவிய மலமற வோர்குரு * 
வென்றே வந்தோனே 
யளவது சூரிய ரென்மயிலேறி பி 
யுவர்‌ தூ ருங்கோவே 
யகமுக மாயொரு சுழிமுனை சோபவ 
ரங்கே யுந்தேவே 
யிளகில வாணகை யுறுகுற மாதை 
யியைக்தா ஞர்தோளா 
வெழிலடி. யார்முத லனைவரு மேசை 
கொண்டா ருக்தாளா 
தெளிவுற வேயென தகநிறை பேரொளி 
இத்த செங்கோ செங்கரை 
திகழ்சம ராபுரி முருக சடானன 
செங்கோ செங்கரை. 


(இ-ள்‌.) களவு அறு ஞானிகள்‌ உளம்‌ மலர்மீதில்‌ எழுந்து ஊறும்‌ 
தேனே - கள்ள பிக்க மெய்ஞ்ஞானிகள த இதயதாமமைமலர்மேல்‌ எழுந்து 
சுரக்கும்‌ தேன்போ லினியவனே,கஸ்டயனை- நாயிற்‌ கடைப்பட்ட வென்னை, 
மேவிய மலம்‌ அற ஓர்‌ குருஎன்றே வந்தோனே - சிமிழ்த்த ஆணவமலம்‌ நீங்க 
ஒருகுருமூர்த்தமென்று கண்டோர்‌ கூற வந்தருளினவனே, அளவு அறு சூரி 
யர்‌ என்ன மயில்‌ ஏறி உவந்து ஊரும்‌ கோவே - அளவில்லாத சூரியருதித்த 
தபோல மயிலின்மேலாரோகணித்து மகிழ்ந்‌ து ஈடத்தியருளும்‌ அரசே, அகம்‌ 
முகமாய்‌ ஒரு சுழிமுனை சேர்பவர்‌ அங்கு ஏயும்‌ தேவே - அந்தர்‌ முகமாய்‌ ஒரு 
சுழிமுனை நாடியில்‌ சென்று நிற்குஞ்‌ சவயோ௫ூகள்‌ அந்நாடியினின்‌ று சென்ற 
டையும்‌ கடவுளா யுள்ளவனே, இள நில வாள்‌ ஈகை உறு குற மாதை இயை 
்‌ து ஆளும்‌ தோளா - இளஞ்‌ சக்திரனது சரணத்தை யொக்கும்‌ புன்னகை 
யரும்பும்‌ வள்ளி காய்ச்சியானலா மணந்து ஒற்றித்த இருத்தோள்‌ களையுடைய 
னே. எழில்‌ அடியார்‌ முகல்‌ அனைவருமே ஈசைகொண்டு அரும்‌ தாளா. 


௩௦ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


அழயெ அடியவர்‌ முதவிய தேவர்களும்‌ விருப்பங்‌ கொண்டடையும்‌ திருவடி 
களையுடை.யவனே, எனது அகம்‌ தெளிவுற - எனது மனந்தெளிய, நிறை 
பேர்‌ ஒளிசெங்‌ கோசெங்‌ நீரை - நிறைந்த பெரிய ஒளிப்பிழம்பா யுள்ளவனே 
செங்கீரை யாடியருளாய்‌, திகழ்‌ சமராபுரி முருக - விளங்கும்‌ இருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய முருகக்‌ கடவுளே, சடானன செறங்கோசெங்ரை - ஆறு இரு 
மூகங்களையுடையவனே செங்கீரையாடியருளாய்‌, 


மெய்ஞ்ஞானிகளென்பார்‌ களவறுஞானிகபொனவும்‌, அவரிதய தாம 
பையில்‌ வசிப்பவ னென்பார்‌ உளமலர்‌ மீதிலெழுந்து எனவும்‌,, என்றும்‌ இன்‌ 
பந்தருபவனென்பார்‌ உலகியல்‌ போக்கி ஊறுந்தேனே எனவும்‌, 'கழ்மையை 
யுடையே னென்பார்‌ தன்னைக்‌ கடையன்‌ எனவும்‌, அனாதியே மறைச்ததென்‌ 
பார்‌ மேவியமல மெனவும்‌, திருக்கடைக்கண்ணருளா லதை ப்போக்சச்‌ சாதா 
ரத்திருவுருக்கொண்டு வந்தன னென்பார்‌, அற ஓர்குருவென்றே வந்கோனே 
எனவும்‌,அகவிருள்போக்கப்‌ பேரொளியாய்‌ நின்ற தபோலச்‌ குரபன்மன்முத 
லிய பகையிருளொ தங்கத்‌ தோன்றினானென்பார்‌ அளவ றுகுரியமென மயிலே 
றி எனவும்‌, அது தன்பொருட்டன்று இக்‌்திராதியர்‌ பொருட்டென்பார்‌ உவம்‌ 
தூருங்‌ கோவே எனவும்‌, இர்திரியத்தைத்‌ தம்‌ வசப்படுத்த என்பார்‌ அகமு 
கமா யெனவும்‌, அதனைச்‌ தம்வசப்படுத்தற்கு உசுவாச நிசுவாச மாயுள்ள 
பிராணவாயுவை சேசகபூரகஞ்‌ செய்து கும்பித்து நிறுத்துமிடம்‌ சுநிமுனையெ 
ன்பார்‌ சுழிமுனை எனவும்‌, ௮து குண்டல சத்தியின்‌ கானம்‌ என்பார்‌ ஒரு என 
வும்‌, அதுதான்‌ மனமடங்கும்‌ நிட்டைஎன்பர்‌ சேர்பவொனவும்‌, அங்குத்‌ இயா 
னிக்கப்படும்‌ பொருளா யுள்ளா னென்பார்‌ அங்கேயும்‌ தேவே எனவும்‌, அன்‌ 
மாக்களுக்குப்‌ போகம்‌ அருளுதற்பொருட்டுத்‌ தான்‌ போடயாயிருந்தா னென்‌ 
பார்‌ இள நில வாணசை யுறு குறமாதை யியைந்தாளுக்தோளா எனவும்‌, “தே 
வரிலும்‌ அவனடியார்‌ இறந்தவரென்பவர்‌ எழிலடியார்முதலனைவரு மெனவும்‌, 
அவர்கள்‌ வேண்டியாங்‌ கடைய அடைக்கலம்‌ புகுதற்குப்‌ புகலிடம்‌ உடை 
யான்‌ என்பார்‌ - நசைகொண்டாருந்தாளா எனவும்‌, அணவமலத்தால்‌ இருட்‌ 
உறைபோலுள்ள என அமனம்‌ அவ்விருட்டு யொழிர்‌ அ சன்பானிற்க நின்றரு 
சினா னென்பார்‌ தெளிவுறவே யெனதக நிறைபேரொளி எனவும்‌, ஆறுபடை 
வீடுகளிலுஞ்‌ றெந்ததென்டார்‌ இகழ்‌ சமராபுரி எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬) 


மகபதி சக்கி மலாய னத்இய 
வண்சே ருங்காவே 
மலமறு முத்தர்க ளெனுமளி சுற்றிய 
தீண்சூ மும்பூவே 
யிகலறு மெய்த்தவ முழுதையு முற்றவ எ 
ரெண்கூ ரும்பேறே 
யெழிலருள்‌ பெற்றுயிர்‌ மயில்கள்‌ களிக்க 
வெழுக்கூர ருங்காரே .. 


( 


செங்கீரைப்பருவம்‌. - 2 ௩௧ 

ககன சுரர்க்கொரு தணையென நெட்டயில 

கொண்டே கின்றோனே 
கடவுண்‌ மடப்பிடி தனவிணை தைத்தொளிர்‌ 

இண்டோண்‌ மொய்ம்போனே 
திகழ்மதி யத்தொளிர்‌ சமர புரிக்கிறை 

செங்கோ செங்கீரை 
. செறிதய வுற்றவ ரிதய புரிக்குக 


செங்கோ செங்கீரை. 


> 


(இ-ள்‌.) மகபதி சக்கிரி மலர்‌ அயன்‌-வெள்விக்குத்‌ தலைவனாகிய இர்திர 
னும்‌ சதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்சையுடைய திருமாலும்‌ தாமரைமலரில்‌ வகி 
க்கும்‌ பிரமனும்‌, நத்திய வண்‌ சேறாங்‌ காவே - தமது இனைப்பு நீங்க விரும்பிய 
டைந்த நிழல்‌ வளம்‌ அமைக்க சோலையே, மலம்‌ அறும்‌ முத்தர்கள்‌ என்னும்‌ 
அளி சுற்றிய - ஆணவமென்னும்‌ மலத்தினின்று நீங்கிய சீவன்றமாத்தர்களென்‌ 
னும்‌ வண்டுகள்‌ புறஞ்குழ்ம்‌ து டக்க, தண்‌ கூழும்‌ பூவே - தஇருவருளென்னுங்‌ 
குளிர்ச்சிவாய்க்த மலரே, இகல்‌ அனு மெய்த்தவம்‌ முழுதையும்‌ உற்றவர்‌ - 
தம்முள்‌ பகைமையகன்ற வுண்மைவாய்ந்த தவமுற்றையும்‌ ஒருங்கே யடைக்‌ 
தவர்‌, எண்கூரும்‌ பேறே- தியானிக்கும்‌ பெரும்பேறாயுள்ளவனே, உயிர்‌ மயில்‌ 
கள்‌ - ஆன்மகோடிகளென்னும்‌ மயில்கள்‌, எழில்‌ அருள்‌ பெற்று களிக்க - 
உனது திருவருளென்னு நீர்த்துளியைப்பெற்றுச்‌ களிகூர, எழுந்து ஊரும்‌ கா 
ரே - ஞானவெளியில்‌ எழுந்து தவழும்‌ மேகமே, ககன சுரர்க்கு ஒரு துணை 
என நெடு அயில்‌ கொண்டே நின்றேனே - பொன்னுலகில்‌ வாழும்‌ தேவர்‌ 
களுக்கு ஒர்‌ துணையாக நெடிய வேலேர்தி நின்றவனே, கடவுள்‌ மடப்பிடி 
தனஇணை தைத்து ஒளிர்‌ - தெய்வகாய்ச்சியாரது இரண்டு தனங்களும்‌ பாய்‌ 
தலால்‌ விளங்கும்‌, திண்தோள்‌ மொய்ம்போனே - திண்ணிய திருத்தோள்களை 
யுடையவனே, திகழ்‌ மதியத்து ஒளிர்‌ சமரபுரிக்கு இறை - விளங்குஞ்‌ சந்திர 
மண்ழ.லத்தை யொத்து விளங்கும்‌ திருப்போரூருக்‌ இறை௨னே, செறி சயவு 
உற்றவர்‌ இதயபுரி குக - நெருங்கிய உனத திருவருளை யடைர்தோரது இச 
யமா புரியில்‌ வசிக்கும்‌ குகனே, செங்கோ செங்கை, 


சூரபத்மன்‌ முதலிய அசுர ரென்னுங்‌ கோடையால்‌ அடிபட்டு வேச 
ற்ற இந்திரன்‌ இருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ அவ்‌ வேசறவுநீங்கத்‌ சன இ சண்‌ 
ணருளாகிய நிழலை அவர்களுக்குத்‌ தருஞ்‌ சோலைபோல நிற்றலால்‌, மகபதஇி சத்‌ 
திரி மகபதி மலரய னத்திய வண்சேருங்காவே எனவும்‌, ஆணவமலம்‌ நீங்‌ 
இய சீவன்முத்தர்களென்னும்‌ வண்டுகள்‌ அகமும்‌ புறமுஞ்‌ கூழ்ர்து பேரின்‌ 
பமதுப்பருகித்‌ இளைத துக்‌ களிகூரத்‌ தானொரு மலர்போ ணிற்றலால்‌ மல 
மறு முத்தர்களெனு மளிசுற்றிய தண்குழும்‌ பூவே எனவும்‌, காமல்‌ குரோத்‌ 
லோப மோக மத மாற்சரிய மென்னும்‌ பகை யிகர்‌.௨ சவமென்பார்‌ இகலறு 
மெய்த்தவ மெனவும்‌, அதனை ஓர்‌ சார்புபற்நியுடைய ரல்லரென்பார்‌ முழு 


ந 


அதத ப பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 
சையு முறறவரெனவும்‌, அவர்‌ அவனையன்றி ஓர்‌ முதல்வ னுண்டென்று ௧௫ 
துவா ரில்லை என்பார்‌ எண்கூரும்‌ எனவும்‌, அவர்‌ தியானத்திற்‌ குரிய பயனை 
யருள்வோனென்பார்‌ பேறே எனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ தன ௮ திருவருள்‌ பெற்‌ 
றுக்‌ களிகூர இனிய காட்யெருள்வோனென்பார்‌, எழிலருள்‌ பெற்றுயிர்‌ மயில்‌ 
களிக்க வெழும்‌ தூருங்கோவே எனவும்‌, மண்ணுலகினர்க்கும்‌ ௮ன்றி யென்பது 
லக்கணத்தால்‌ கோன்றக்‌ கன்தசுரர்க்கெனவும்‌, அவர்கள்‌ சூரபன்மன்‌ முத 
ரு பகைவரால்‌ ஓரிடுக்கணு முழுது ர ன னென்பார்‌ ஒரு 
துணை எனவும்‌, உமையம்மையின்‌ கூற்றையே தனச்‌ே கார்‌ படையாகக்கொ 
ண்டனனென்பார்‌ நெட்டயில்‌ கொண்டே எனவும்‌, அவர்களை வெல்லுதவில்‌ 
தனக்கோர்‌ சலனமின்றி நின்ரானென்பார்‌ நின்றேனே அணுவும்‌, சண்‌ 
மூலம்போலத்‌ தன்னை யடைந்தோர்க்குத்‌ தண்ணளி சரப்பவனென்பார்‌ இக 
ழ்மதி யொத்தொளிர்‌ சமரபுரிக்கிறை எனவும்‌, அத்தண்ணளியால்‌ மல வெப்‌ 
பொழித்‌ த அடியவர்க்கு அருளும்‌ இறைவனெைன்பார்‌ இறை எனவும்‌, சனத 
திருவருள்வழி நின்றோர்‌ இதயத்தில்‌ என்றும்‌ வாழ்வோ னென்பார்‌ செறிதய 
வுற்றவரிதய புரிக்குக எனவுங்‌ கூ தினார்‌. 
குவளைப்‌ பிழிசெங்‌ குழுதப்‌ பிழிகோ 
கனகப்‌ பிழிகூடிக்‌ 
கோசறு சேதக மாகிக்‌ கூனற்‌ 
கொழுவுழு சீதைதொதுக்‌ 
தவளத்‌ தரளத்‌ தொடுபிழி யூற 
றதும்பக்‌ கடைசியா தந்‌ | 
கண்ணகை யொடுமித முற லொடுஞ்சம 
னாமென வுட்னெவிப்‌ 
பவளக்‌ கடிகைப்‌ பேரணி சரிதிகம்‌ 
பங்கய மென கையாற்‌ 
பணிலத்‌ தாளக்‌ திரளைத்‌ இடரிற 
பழனக்‌ கரைதரவே 
திவளுற்‌ நிடுதுண்‌ டீரகன்‌ னாடா ஜ்‌ 
செங்கோ செங்இரை 
சீரூர்‌ போரூர்‌ வீர மயூர 


்‌ செங்கோ செங்கோ. 


(இ-ள்‌.) குவளை பிழி - குவளைமலரின்‌ றேனும்‌, செம்‌ குமுதம்‌ பிழி - 
செங்வாம்பலின்‌ றேனும்‌, கோகனகம்‌ பிழி - தாமரையின்‌ றேனும்‌, கூடி, - 
தம்முட்‌ கூடி, கோது அறு சேதசமாூ - குற்றமற்ற சேராய்‌, கூனல்‌ கொழு 
உழு சீதை தொறும்‌ - வளைந்த கொழுவுழாநிற்ற படைச்சால்‌ தோறும்‌,தவள 
ம்‌ தரளத்து ஓடு பிழிஊறல்‌ ததும்ப-வெள்ளிய முத்தகளோடு தேறாற்றுச்‌ 
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| 


செங்கபைப்பருவம்‌. ௨௩ 
சரப்பும்‌ பொலிந்தோங்க,கடைஇயர்‌ தம்‌ தண்‌ நகையொடும்‌ இதழ்ஊறலொ 
டும்‌ சமனாம்‌ என உள்சனவி - மருதநிலப்‌ பெண்கள்‌ தமது தண்ணிய முறு 
வலோடும்‌ இதழி தூறும்‌ ஊறலோடும்‌ இவை யொப்பாமென்று மனத்திற்கோ 
பங்கூர்க்து, பவளம்‌ கடிகை பேரணி சரிதிகழ்‌ பங்கயம்‌ மென்கையால்‌ - பவ 
ளத தண்டால்‌ அமைந்த பெரிய ஆபரணமாஃய குடகமும்‌ வளையலும்‌ விளங்‌ 
கும்‌ தாமரைாமலனாயொத்த மெல்லிய கையினால்‌, பணிலம்‌ தரளம்‌ திரளை - 
சங்குகளீன்‌ ற முத்தின்‌ குப்பைகளை, திடரின்‌ பழனம்‌ கரைதர-இடரைப்போ 
ல வயவின்கரையில்‌ அம்மருதநிலப்பெண்கள்‌ குவிக்க, திவளுற்றிடு துண்டீர நல்‌ 
காடா - அதனால்‌ விளங்கும்‌ துண்டீரனாண்ட நல்ஓகாட்டை யுடையவனே, 8ர்‌ 
ஊர்போளூர்‌ வீரமயூர - செல்வப்பொலிவு நீங்காத இருப்போரூரி லெழுக்தரு 
ளிய வீரம்வாய்ந்த மயில்வாகனனே, செங்கோ செங்ரை,— 


குவளை, செவ்வாம்பல்‌, தாமரை இவற்றின்‌ தேன்கள்‌ பெருக்கெடுத்‌ 
துப்‌ பாய்‌ தலால்‌ வயலிற்‌ சேறுபட, அவற்றை மருதநிலமாக்கள்‌ கண்டு விளாக்‌ 
கோலிய விடங்கள்தோறும்‌ முத்தும்‌ அத்தேனும்‌ பொலிக்துதோன்ற, அவற்‌ 
றை அட்நிலப்பெண்கள்‌ கண்டு அலைவகள்‌ தமது தந்தபந்திகளுக்கும்‌ தடிது இத 
மூறலுக்கும்‌ ஒத்‌ தத்தோன்‌ றுன்றன என்று மனம்பொழு து வயலின்‌ கரையில்‌ 
வாரியெறிய, அவையென்றும்‌ விளக்கஞ்செய்யும்‌ நாட்டையுடையவனே என்‌ 
பார்‌ திவளுற்றிடு தண்டீரான்னாடா என்றார்‌. இது மிகு தியணி, இந்நாடு தண்ட 
கனாண்டதனால்‌ தண்டககாடெனவும்‌, துண்டீரனாண்டதனால்‌ துண்‌டீரகாடெ 
னவும்‌,சொண்டைமானாண்டதகனால்‌ கொண்டைநாடெனவும்‌ காரணப்பெயர்க 
ரூடைமையால்‌ அுண்டீரஈன்னாடா எனவும்‌, சூரன்‌ மயிலூர்தியாகவந்‌ து தாங்கி 
னமையால்‌ வீரமயூர எனவுங்‌ கூதினார்‌, ட (௮) 


புள்ளுங்‌ கிளியு மயிலுங்‌ குயிலும்‌ 
பொன்னஞ்‌ சிறையனமும்‌. 
பொருகோ டரமுங்‌ கரியும்‌ திரியும்‌ 
பொங்கர்ப்‌ புதமலர்வாய்க்‌ 
கள்ளும்‌ விள்ளு மிறாலிழி பிழியுங்‌ 
்‌ கனிவகையின சாறுங்‌ 
காலாய்‌ மவொ யாரு யோடிக்‌ 
கடல்புக வெதிரேறித்‌ 
அள்ளும்‌ மகரம்‌ புயலின தகடு 
சுளித்துச்‌ சலமேவிச்‌ 
சுடர்வான மகரஞ்‌ சாடிக்‌ கங்கை 
அளைம்‌ அ, திரும்பிவரும்‌ 
தெள்ளும்‌ வளமுள கொண்டைகன்‌ னாடா 
செங்கோ. செங்கோ 


(ப எது ப 


௩௪... பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
சீரூர்‌ போரூர்‌, வீரம யூர 
செங்கோ செங்கை. 

(இ ள்‌ ) புள்ளும்‌ கிளியும்‌ மயிலும்‌ குயிலும்‌ பொன்னம்‌ சிறை அன்‌ 
னமும்‌-ஏனைப்‌ பறவைகளும்‌ இளிகளும்‌ மயூரங்களும்‌ கோலங்களும்‌ பொன்‌ 
போலும்‌ இறகனைவாய்க்த வோதிமங்களும்‌, பொருகோடரமும்‌ கரியும்திரியும்‌ 
பொங்கர்‌ புதுமலர்வாய்‌ கள்ளும்‌ - போர்செய்யும்‌ குரங்குகளும்‌ யானைகளும்‌ 
தம்முட்பகையின்றி யுலவுஞ்‌ சோலையிலுள்ள அல்‌. றலர்ந்த மலர்கள்‌ தமத 
வாயாற்‌ கான்ற மதுவும்‌, விள்ளும்‌ இரால்‌ இழி பிழியும்‌ - தேன்முறுஇய தால்‌ 
வாய்விண்ட தேனடைசொரியும்‌ தேனும்‌, கனிவகையின்‌ சாறும்‌ - வாழை 
பலா மா என்னுங்‌ நனிவகைகள்‌ பதமுறுஇச்‌ சிந்திய.இணியரசங்களும்‌, கால்‌ 
ஆய்‌ - முன்புகால்வாயாய்‌, மடு ஆய்‌ - (மலர்த்தேன்‌ பெருக்கொடு தேனடை 
யின்‌ தேன்வந்து தலத்தலால்‌) மடுவாஇியும்‌, ஆறு ஆய்‌- (அவற்றொடு கனியின்‌ 
சாறுவந்து கலத்தலால்‌) ஆருகியும்‌, ஒடி. கடல்புக- உவட்டெடுத்தோடிக கட 
லில்‌ மடுக்க, எதிர்‌ ஏறிதுள்ளும்‌ மகரம்‌ - அவ்‌ வெள்ளத்‌ இன்‌ எதிரே இழிச்தே 
றிச்‌ சென்று தள்ளும்‌ மகரமீனானது, புயலினது அகசெளித்து, மேகத்தி 
னது வயிறறைககிழித்‌ து,சலம்‌ மேவி-அதற்கு மேற்சலங்கொண்டு தாவி, சுடர்‌ 
வான்‌ மகரஞ சாடி. - விளங்கும்‌ மகரராசியைப்‌ பின்கண்டு, கங்கைதளைம்‌ து- 
அங்குள்ள கங்கைநீரி லாடி, திரும்பிவரும்‌ தெள்ளும்வளம்‌ உள்ள தொண்டை 
நல்காடா-இந்நில வுலகில்‌ மீண்டுவரும்‌ நிறைந்தவளம்‌ வாய்ந்த தொண்டைகன்‌ 


னாட்டை யுடையவனே, செங்கோ செங்கை, , 


இக்நிலவலின்‌ வளம்போல வானுலகில்‌ வளமில்லையென்பது தெரி 
ந்து மீண்டதென்பார்‌ இரும்பிவருந்‌ தெள்ளும்வளமுள தொண்டைகன்னாடா 
என்றார்‌. காலாய்மடவொ யாருயென்பது காறும்‌ மிகுதியணியும்‌, ஏதிரேதித்து 
காந்து இரும்பிவருமென்பது காறும்‌ அதிசயவணியுங கலந்துவருதலால்‌ கல 
வையணி, தணித்து எனவும்‌ பாடம்‌. துணித்தற்‌ ரொழிலை யிவற்றின்மே லே 
ற்றுதல்‌ வழுவாதலால்‌ சுளித்து என்னும்‌ பாடங்கொண்டாம்‌. (௯) 


ஒதிம சாலம்‌ மேதியி னங்க 
ஞூழக்கப்‌ பேரேரி i 
. யொள்ளிய்‌ கமலப்‌ பள்ளியை விண்டாங்‌ 
குயர்‌ தண்‌ டலையேறத்‌ 
ட தாதவிழ்‌ தண்டலை அமிறுகள்‌ விரைசெறி 
கடமலர்‌ மீதேறத்‌ 
கடநீ ராடிய மடவார்‌ வெருவித்‌ 


ரக தண்ணதி நீரேறக்‌ 


கோதறு நதியுறை வாளைக டாவிக்‌ 
குளிரவயன்‌ மடையெறக்‌ 


( 


செங்ணோப்பருவம்‌. ' ௩௫ 


குலவிய மடைதவழ்‌ குடவளை பதறிக்‌ 
கொழுவிய கமுகேறத்‌ 

தீதற வொளிர்தரு தொண்டைகன்‌ னடா 
செங்கோ செங்கீரை 

சீரூர்‌ போரூர்‌ வீரம யூர 
செங்கோ செங்கீரை. 

(இ-ள்‌.) மேதி இனங்கள்‌ உழக்க - எருமைக்‌ கூட்டங்கள்‌ கலக்க, 
ஓதிமசாலம்‌-அன்னக்கூட்டங்கள்‌, பேர்‌ ஏரி ஒள்ளிய கமலப்பள்ளியை விண்‌ 
டு- பெரிய தடத்தில்‌ மலர்ந்து விளங்கிய தாமரையாகய , படுக்கையினின்று 
நீங்கி, அங்கு உயர்‌ தண்டலை ஏற - அங்கு ஓங்கிய சோலையிற்‌ குடியேறவும்‌, 
தாது அவிழ்‌ தண்டலை ஞிமிறுகள்‌ விரை செறி தடம்‌ மலர்‌ மீது ஏற-மகரந்சத்‌ 
தோடு மலர்ந்த ௮ச்‌ சோலையிலுள்ள வண்டுகள்‌ வாசஞ்செறிர்ச அச்‌ தடாகத்‌ 
இலுள்ள தாமரைமலர்மேற குடியேறவும்‌, தடம்‌ நீர்‌ அடிய மடவார்‌ வெருவி 
தீண்‌ நதிநீர்‌ ஏற- அத்தடத்தில்‌ நீராடிய பெண்கள்‌ அதற்‌ கஞ்சித்‌ சண்ணிய 
நதியில்‌ நீராடச்செல்லவும்‌, கோது அறு நஇ உறை வாளைகள்‌ தாவி- குற்றமற்ற 
அம்நதியில்‌ வசிக்கும்‌ வாளைமீன்க ளதற்‌ கஞ்சித்‌ தாவி,குளிர்‌ வயல்‌ மடை ஏந- 
குஸிர்க்த வயலி லுள்ள நீர்மடைமேற்‌ பாயவும்‌,குலவிய மடை தவழ்‌ குடம்வளை 
பததி கொழுவிய கமுகு ஏற-விளங்காநின்ற அர்நீர்மடையிற் றவமும்‌ குடம்‌ 
போன்ற சங்குகள்‌ அதற்‌ கஞ்சிப்‌ பசந்த கமுகன்மேற்‌ பாயவும்‌, இ. தற ஒளிர்‌ 
தருதொண்டை நல்நாடா குற்றமற விளங்கும்‌ நல்ல கொண்டைநாட்டையு 
டையவனே, செங்கோ செங்கே,-- 


தடத்தில்‌ வாழும்‌ அன்னங்கள்‌ எருமைக ளத்தடத்தைக்‌ கலக்க அத 
ந்கஞ்சி அதனை விட்டுச்‌ சோலையிற்‌ குடியேறியதெனவும்‌, நாம்‌ குடியிருந்த 
சோலையில்‌ அன்னங்கள்‌ குடியேறியகேயென்‌ று வண்டுகள்‌ மனம்‌ புழுங்கி அவ்‌ 
வன்னங்கள்‌ குடியிருந்த தாமனாசசேககையிற்‌ குடியேறியதெனவும்‌, அத்‌ 
தடத்தில்‌ நீராடிய பெண்கள்‌ வண்டுமூசுதற்‌ கஞ்ச ஈதியில்‌ நீராடச்‌ சென்றன 
ொனவும்‌, அவர்களுக்கஞ்சு அந்தியில்‌ வடிக்கும்‌ வாளைகள்‌ வயலின்‌ நீர்மடை 
மேற்‌ பாய்ந்‌,ததென வும்‌ கூறிய பொருள்கள்‌ முன்பின்‌ முறைவழுவாமற கூறு 
கலால்‌ ௮ரசனமாலையணி; இ | ட அஜ (௧௦) 


செங்கீரைப்பருவம்‌ முற்றிற்று, 


கரு 


௩௭ ..... தாலப்பருவம்‌. 
தாலப்பருவம்‌ எட்டா மாதத்தில்‌ நிகழ்வ தாதலால்‌ தாலம்‌ காவினை 

யசைத்தருளா யென்னும்‌ பொருண்மேனின்ற அ. தாலாட்டலென்பது தால 
மெனப்‌ பின்மொழிகெட்டுத்‌ தால மென நின்றதேனும்‌ பின்மொழியோகக..டி. 
நின்ருற்போலவே தாலுவை யசைத்தருளாய்‌ என்னும்‌ பொருண்மே னிற்ற 
லால்‌ இது பின்மொழிகெட்ட முன்மொழி நிலையல்‌.இதனை வட நூலார்‌ சாமை 
கதேசநாமக்கிரகண மென்பர்‌, அ௮மரடிம்மன்‌ அமரமெனவும்‌, வீமசேனன்‌ 
வீமனெனவும்‌ வருதல்‌ காண்க, ட ன்‌ ச 
கறையின்‌ ஜொளிரு மதிமாகத்துக்‌ கரும்பன்னாரு மாட வருங்‌ 

கலவித்‌ தேற லயின்‌ றயின்று களித்துக்‌ கருக்க விளையாடு 
நிறையுஞ்‌ சோமச்‌ சிலைத்தகட நிரப்பிக்‌ குலிசக்‌ தூணிறுத்து 

நிலைகொண்‌ டரிய ஈவமணிக ணிகழு மாழைத்‌ தசும்புகிரைப்‌ 
பொறைகொண்‌ டிலங்கு பலமாடப்‌ புனிதக்‌ கொடிகள்‌ கற்பகப்பூம்‌ 

பொங்கர்க்‌ குறுக்தா ணறுமுகையிற்‌ புடைக்கும்‌ தோறு மடலவி 
தறையி னறையின்‌ பெருக்கூற்றுஞ்‌ சமீர புரியாய்‌ தாலேலோ [ம்ர்து 

தமரக்‌ கடலைக்‌ கடம்‌ தமுதம்‌ தருவோன மருகா தாலேலோ. 


(௫-ள்‌.) கறை இன்று ஒளிரும்‌ மதி முகத்து கரும்பு அன்னாரும்‌ 
ஆடவரும்‌ - மறுவிகந்து விளங்கும்‌ சந்திரனை யொத்த முகத்தையுடைய ௧௬ 
ம்பினை யொத்த பெண்களும்‌ புருடர்களும்‌; கலவி தேறல்‌ அயின்று அயின்று 
களித்‌ து தருக்கி விளையாடும்‌ - புணர்ச்சியாகிய மதவினைப்‌ பருகி அம்மதுவாற்‌ 
களிப்பேறி இறுமாம்‌ து விளையாடாநின்‌ ற, நிறையும்‌ சோமச்‌ இலைதகடு நிரப்பி- 
தண்மை நிறைந்த சந்திரகாந்தக்கல்லின்‌ தகடுகளை வரிசைப்படுத்தி, குலிசக்‌ 
தூண்‌ நிறுத்‌ து நிலைகொண்டு - அதன்மேல்‌ வயிரத்‌ தூண்களை நிறுத்திய நிலைக 
ளைக்கொண்டு, அரிய நவமணிகள்‌ நிகழும்‌ மாழை தசும்பு நிறை பொறை கொ 
ண்டு இலங்கும்‌ பல மாடப்‌ புனிசக்கொடிகள்‌ - பெறுதற்கரிய மாணிக்கமுத 
லிய ஈவமணிக ளழுத்திய பொன்னாலமைந்த குடங்களின்‌ வரிசையாய்‌ பார 
ங்களைச்‌ சுமந்த விளங்காநிற பல உபரிகைகளிற்‌ கட்டிய வெள்ளிய கொடி. 
கள்‌, கற்பகப்‌ பூங்கொம்பர்‌. குறுந்தாள்‌ நறுமுகையில்‌ புடைக்குக்கோறும்‌-மல 
ர்களையுடைய கற்பகச்சோலையில்‌ சிறிய காம்பினையுடைய ஈறுமணங்‌ கமழும்‌ 
அரும்புகளில்‌ மோதுக்தோறும்‌, மடல்‌ அவிழ்ச்‌ து சறையில்‌ நறையின்‌ பெரு 
க்கு ஊற்றும்‌ சமரபுரியாய்‌ - அவ்‌ வரும்புகள்‌ இதழ்‌ முறுக்கவிழ்க்து நிலவுலஇ 
ன்மேல்‌ தேன்‌ பெருக்கனைச்‌ சிந்தும்‌ சமரபுரியில்‌ வசப்போய்‌, தாலேலோ - 
தாலாட்டல்‌ செய்தருள்வாய்‌, தமரம்‌ கடலை கடந்து அமுதம்‌ சருவோன்‌ 
மருகா தாலேலோ - ஓலியையுடைய திருப்பாற்கடலைக்‌ கடைந்து அமுதினை 


்‌ . த்தேவர்களுக்குத்‌ தந்த திருமாலின்‌ மருகோய்‌ தாலேலோ,-- 


சோமச்‌ சலைத்தகடு நிரப்பிக்‌ குலிசத்‌ தூணிறுத் து - நிலைகொண்டரிய 
நவமணிக ணிகழு மாழைத்‌ தசும்புகிறை என்பதுகாறும்‌ செல்வ மிகுதியைக்‌ 


( 


தாலப்பருவம்‌ . ௬௭ 
கூறுதலால்‌ வீறுகோளணியும்‌,அங்குள்ள உபரிகைகளிற்‌ கட்டிய கொடிகளுக்‌ 
கும்‌ விண்ணுலகலுள்ள கற்பகச்சோலைக்கும்‌ சம்பந்தமில்லாதிருக்கச்சம்பந்தங்‌ 
கற்பித்‌ ஐக்கூ அதலால்‌ இ த்தப்‌ கலந்து வருதலால்‌ கல 
வையணி, 5 இ ப (௧) 


ச்‌ 


மகரப்‌ பரவை யளது பட 


மாயைத்திறமார்‌ கிரவுஞ்ச 
வயமால்‌ வரைசெக்‌ தூளியெழ 
?. மதமரமுகத்துச்‌ னெத்தவுண 
னகலக்‌ குலிச வரை தகர 
வரிமாமுகன்பே ராயிரவா 
யருஞ்சோ ரிகணிஸ்‌ றலையெறிய ௨ 
வண்டகூடத்‌ தொடுஞ்சூத 
மிகலற்‌ றலறிவிழ வசுர 
ரெவரும்பதறிக்‌ குடியோட 
விலங்கு மமசர்‌ கலங்காம 
.. லெழில்வானுலகங்‌ குடியேறத்‌. 
தகைமைச்‌ சுடர்கெட்‌ டிலைவடி. வேற்‌ 
றடக்கையெடுத்தோய்‌ தாலேலோ 
தமரக்‌ கடலைக்‌ கடைரஈ்‌ தமுத௩்‌ 
- ... தருவோன்மருகா தாலேலோ. 


(இ-ள்‌.) மகரப்பரவை அளறுபட-மகரமீன்‌ உலாவுங்‌ கடல்‌ சேறுப 
டவும்‌, மாயைதிறமார்‌ கிரவுஞ்ச வயம்‌ மால்வரை செந்தூளி எழ !- மாயையின்‌ 
பகுதிநிறைந்த சரவுஞ்சமென்னும்‌ வெற்றிவாய்ந்த பெரியமலை செந்தூளியெ 
ழவும்‌, மதம்‌ மாமுகதீது சினத்து அவுணன்‌ அகலம்‌ குலிசவரைதகர - யானை 
முகத்தையும்‌ கோபத்தையுமுடைய கஜமுகாசுரனது மார்பாஇய வயிரமலையு 
டைபடவும்‌, அரிமாமுகன்‌ பேர்‌ ஆயிரவாய்‌ அருஞ்சோரிகள்‌ நின்று ௮லை எறி. 
ய - இங்கமுகாசுரனது பெரிய ஆயிரவாய்களுங்‌ கான்ற மிக்க வுதிரங்கள்‌ கட 
ல்போனின்று அலையெறியவும்‌, அண்டகூடம்‌ தொடும்‌ சூதம்‌ இகல்‌ அற்று 
அலறிவிழ-௮ண்டகூடதச்தை யளாவிய மாமரம்‌ பகை இகந்து கதறிவிழவும்‌, 
அசுரர்‌ எவரும்‌ பதறி குடியோட - அவர்களொழிக்த ஏனைஅசுரர்கள்‌ யாவரும்‌ 
மனக்‌ குலைகுலைந்து மகேர்திரத்தினின்‌ றுங்‌ குடியோடவும்‌, இலங்கும்‌ அமரர்‌ 
கலங்காமல்‌ எழில்வான்‌ உலகம்‌ குடி.ஏற- (குடியோடி. ய) விளங்குந்‌ தேவர்கள்‌ 
மனங்கலங்காமல்‌ அழயெ வானுலறெ குடியேறவும்‌,; தகைமை சுடர்நெட்டிலை 
வடிவேல்‌ தடக்கை எடுத்தோய்‌-அழகும்‌ பொலிவும்வாயந்த நெடிய இலைபோ 
இக்தகட்டுவடி.வாய்‌*த கூரிய நீண்ட்வேலைக்‌ கையிலெடுத்தவனே, தாலேலோ, 


௩௮: * . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


சூரபத்மன்‌ கடல்ஈடுவுள்‌ மாமரவடிவாய்‌ நின்‌றகாலையில்‌ அதன்மேலெ 
றிந்த வேல்‌ அக்கடலுஞ்‌ சுவறச்செய்தலால்‌ மகரப்பரவை யளறுபட எனவும்‌, 
அணுவை மேருவாக்கலும்‌ மேருவை யணுவாக்கலுமுசலியபலமாயையால்‌ வீர 
வாகுமுதலிய ஈவவீரரைாயும்‌ மயக்கினமையால்‌ மாயைத்‌ இறமார்‌ எனவும்‌, அவ்‌ 
வசுரன்‌ ஓர்‌ பறவைவடிவாய்‌ நிற்றலால்‌ இரவுஞ்சவயமால்வரை எனவும்‌,அதனோ 
டு கலந்து தாரகாசுரன்‌ பலமாயைகளை விளை த்துப்‌ போர்செய்தமையால்‌ அத 
னொடுகூட்டி வயமால்வரை செந்தூளியெழ மதமாமுகத்துச்‌ சனெச்தவுணன 
கலக்குலிசவரை தகரஎனவும்‌, அவனுக்கு முன்னோனாயெ சிங்கமுகாசுரன்‌ ஆ 
யிரந்தலைகளுடைமையால்‌ அரிமாமுகன்‌ பேராயிரவாயருஞ்‌ சோரி ணின்‌ றலை 
யெறிய எனவும்‌, அவனுக்கு முன்னோனாமிய குரபன்பன்‌ அயிரத்தெட்டண்ட 
ங்களையும்‌ தன்னடிக்ழ்ப்படுத்‌ இநின்ற தன்மைதோன்றத்‌ தான்‌ மாமரவடி 
வாய்‌ நின்றகாலத்‌ தும்‌ அவ்வண்டங்களை த்‌ ட்‌ கழ்ப்படுத்‌ திரின்றன னாதலால்‌ 
அண்டகூடந்தொடுஞ்‌ குதமெனவும்‌, அவன்‌ இழிபட்டு விழுந்தகாலையில்‌ தே 
வர்கள்‌ அசுரர்ப்கை யொழிதலால்‌ இகலற்றலறிவிழ எனவும்‌, தேவர்கள்‌ குடி. 
யோடச்செய்த அசுரர்கள்‌ இன்று அஞ்‌ குடியோடவும்‌ குடியோடிய சுரர்‌ 
கள்‌ அவர்களுக்கஞ்சாத தமது நாட்டிற்‌ குடியேறவும்‌ செய்கருளினமையால்‌ 
அசுரரெவரும்‌ பதறிக்குடியோட எனவும்‌, அமரர்‌ கலங்காமல்‌ வானுலகங்‌ குடி 
யேற எனவும்‌, இவ்வா றுசெய்த அ தேவர்களிடத்துக்‌ கண்ணோட்டஞ்செய்யா 
த ஈடுநிலைமையா தலால்‌ தகைமைச்சுடர்கெட்டிலை வடி. வேலெனவும்‌, தடக்கை 
யெடுத்தோயெனவும்‌ கூறினார்‌. எ அதது ௫ ௧) 
்‌ மூல.கிலத்தி லதோ முகமாய்‌ 
முகிழ்த்‌அவிழியின்‌ பொடுதயிலு 
மூரிப்‌ பாம்பைக்‌ காலனலை 
மூட்டியெழுப்பி கில்‌ 
சீல மொடும்போய்க்‌ தரிசித்துச்‌ 
செழுமாமதியி னமுதகட. ர: .. அ 
றேக்கி யகத்தங்‌ கசைவநுமோர்‌ 
தெய்வத்தவத்தோ ருளவிழியிற - : * 
காலுக்‌ தீப மினல்பந்தங்‌ 
கடிகூர்விறிசு கதிர்மதிபோற்‌ 
காட்டு மொளியா யிவையாவுங்‌ த... ம்‌ 
கடந்தாங்கழிவில்‌ பேரொளியாய்ச்‌ 
சால விளங்கும்‌ விர்‌ துவெனுக்‌ 
தடமாமயிலோய்‌ தாலேலோ 
தமரக்‌ கடலைக்‌ கடந்தமுதம்‌ 
தருவோன்மருகா தாலேலோ, 


ந 


ஹை தாலப்பருவம்‌. . ௩௯ 


(இ ன்‌.) மூலநிலத்தில்‌ அதோமுகம்‌ ஆய்‌ விழிமுிழ்த்து - நதர 
தில்‌ உழ்கோக்கியமுகமாய்க்‌ கண்களைமுகிழ்த்‌ து, இன்பு ஒடதுயி க ப்‌ பா 
ம்பை-இன்பத்தோடு தயில்கூரும்‌ ரூ. பு கள ணி. 
கால்‌ அனலைமூட்டி எழுப்பி - கும்பித்த பிராணவாயுவால்‌ ௮க்கில:ம3 பூல த்‌ 
தை மூட்டி எழுப்பி, நிலம்‌ அறும்‌ £லமொடும்போய்‌ தரிசித்து - மூலா2ாரமு, 

தல்‌ ஆக்கினையீமுகவுள்ள ஆருதாரங்களிடத்தும்‌ ஒழுக்கத்தோடுஞ்‌ சென்று 
ஆங்காங்குள்ள கடவுளைத்‌ தெரிசித த, செழுமாமதியின்‌ அமுதகடல்‌ அகத்‌ 
து தேக்‌ - செழித்‌௮ பெருமைவாய்க்த சந்திரமண்டிலத தினின்றுஞ்‌ சிந்தும்‌ 
அமுதட்பிரவாகத்தை உள்ளே நிரப்பி வாயால்‌ நிறைய மடுத்து, அங்கு ௮ 
சைவு அறும்‌ ஓர்‌ தெய்வதேவத்தோர்‌ உள விழியில்‌- அங்கு அசைவற்றுநிற்கும்‌ 
ஓரு சிவயோகிகள து அகக்கண்ணில்‌, காலும்‌ தீபம்‌ மினல்‌ பந்தம்‌ கடி.கூர்‌ 
விறிசு கதிர்மதிபோல்‌ காட்டும்‌ ஒளியாய்‌, ஒளிவீசும்‌ தபமும்மின்னலும்‌ பந்த 

ம்‌ ஒளிமிக்க கீப்பொறியும்‌ குரியனும்‌ சந்திரனும்‌ ஆதிய .இவைகளைப்போல 
அங்குப்‌ புலப்படும்‌ ஒளியாகியும்‌, இவையாவுங்கடந்து அங்கு அழிவில்‌ பேரொ 
ளி ஆய்‌ - இவ்வொளி யெல்லாவற்றையுங்கடந்து அவ்விடத்து அழிதலில்லாத 
பெரிய ஒளியா௫யும்‌, சாலவிளங்கும்‌ விக்‌ தஎன்னும்‌ தடமாமயிலோய்‌- மிகவும்‌ 
விளங்கும்‌ விம்‌துதத்‌ துவமென்னும்‌ பெரிய மயிலையடையோய்‌ தாலேலோ 


குய்யத்தின்‌ இரண்டங்குலச்தின்‌ £ழிருப்பது மூலாதார மென்பார்‌ 
மூலநிலத்தில்‌ எனவும்‌, அம்மூலாதாரத் திற்கு ஒன்பதங்குலத்‌தின்மேல்‌ உள்ள 
கந்தத்தானத்தில்‌ இரண்டங்குலத்தின்‌ ழே குண்டலிசக்தி பாம்புவடிவாய்க்‌ 
கந்தத்தானத்தினின்று புருவமத்‌ தியங்காறும்‌ சுழிமுனைத்‌ துவாரத்தை மறை 
த்துத்‌ தனதுவாலால்‌ பிரமரந்திரத்ை த மறைத்து அ௮க்கந்தத்தானத்திஓள்ள 
குளிர்ச்சியால்‌ அக்குண்டலிசத்தி தயிலுமென்பார்‌ அதோமுகமாய்‌ மு௫ழ்க்‌து 
விழியின்பொடு தயிஓமூரிப்‌ பாம்பை எனவும்‌, அம்மூலாதாரத்‌ இல்‌ ௮ககினிம 
ண்டிலம்‌ உளசென்பார்‌ ௮னலையெனவும்‌, கும்பித்த பிராணவாயுவால்‌ வன்னி 
பீசத்தால்‌ ௮க்கினிமண்டிலத்சைமூட்டி ௮ப்பாம்பினை யெழுப்பவேண்டுமென்‌ 
பார்‌ காலனலைமூட்டி யெழுப்பி எனவும்‌, மூலாதாரம்‌,சுவாதிட்டானம்‌, மணிபூ 
ரகம்‌,'அகாகதம்‌, விசுத்தி, ஆக்கினை யென்னும்‌ ஆருதாரங்களிலும்‌ பிரணவத்‌ 
தியான த்தோடுசெல்லவேண்டுமென்பார்‌ நிலமாறும்‌2ீலமொடும்போய்‌ எனவும்‌ 
அங்கங்குள்ள விநாயகர்முதலிய கடவுளனாக்‌ தரிசிக்கவேண்டுமென்பார்‌ தரி - 
இத்தெனவும்‌, அந்தலக்ஷியங்களினின் று அவ்வாரூதாரங்களுக்கு மேலாகிய 
பிரமரம்‌திரத்தில்‌ அப்பிரணவத்தோடுஞசென்று அப்பிரமரந்திரத்திலுள்ள ௪ம்‌ 
தி.ரமண்டிலத்தை அவ்வன்ணிபீசச்‌ தால்‌ இளகச்செய்ய அதினின்றும்‌ அமிர்‌ 
தப்பிரவாகம்‌ வருமென்பார்‌ செழுமாமதியி னமுதகடல்‌ எனவும்‌, எழுபத்தரா 
யி.ரம்‌ நாடிகளில்‌ அவ்வயிர்தப்பிரவாகத்தை நிரப்பவேண்டு மென்பார்‌ அகக்‌ 
தேக்கி எனவும்‌, அங்குத்தோன்றிய தியானத்தின்றன்மையினின்றன ரெ 
ன்பார்‌ அங்கசைவறுமோர்‌ தெய்வத்தவத்தோர்‌ எனவும்‌, இங்குக்கூறுவது 
யோகநிலையாதலால்‌ ஆக்கினைத்தானமாகயே புருவமத்தியமென்பார்‌ உளவிழி 
யின்‌ எனவும்‌, அங்கு அவர்கட்குத்‌ தோன்றும்‌ ஒளி இம்முறை என்பார்‌ 


௪௦... ்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


காலும்‌ தீப மினல்‌ பம்தங்கழகூர்‌ விறிசு கதிர்மதிபோற்காட்டு மொளியாய்‌ 
எனவும்‌, இவ்வொளி சண்ட வொளிகளாகச்‌ கூரியனொளியின்£ழ்ச்‌ சந்திரா 
திய சொளியடங்கி நிற்றல்போல்‌ அவ்வொளிகள்யாவுந்‌ தன்$ழடங்கி நிற்கத்‌ 
தோன்றும்‌ அகண்டவொளியாய்‌ அவர்களால்‌ தியானிக்கப்படுமென்பார்‌ பே 
-ரொளியாய்‌ எனவும்‌, சுத்தமாயை என்பார்‌ சாலவிளங்கும்‌ எனவும்‌, யாவும்‌ 
தோன்‌ நுதற்குக்‌ காரணமாயுள்ள தென்பார்‌ விந்துவெனுக்‌ தடமாமயிலோய்‌ 
எனவும்‌, தன்னையடைந்தோர்‌ பிறவியை யொழிப்பானென்பார்‌ தமரக்கட 
லைக்‌ கடைக்தோன்மருகா எனவும்‌ கூறினார்‌. விறிசு ஒருவகைத்‌ ட ச்‌ 


காரார்‌ இசைமலி போரார்‌ "களிறு கலங்கிப்‌ பிளிறிடவே 
கனக நிறத்துத்‌ திருகு மருப்பிற்‌ கனிசன மொடுமோதிப்‌ 
. பேரா யிரமுடி. யுரக நெளிக்கப்‌ பின்போய்‌ முன்னோடிப்‌ 
பேசரு வடவரை குலவரை இசைவரை பெயரும்‌ படிதாவீப்‌ 
பார்கு ழேழ்கடல்‌ குமுறத்‌ அள்ளிப்‌ பனிவா னகமோதிப்‌ 
பகரரு கோளகை சாடிப்‌ பீடுது படிவரு தகருடையோய்‌ 
தாரார்‌ பொழில்சூழ்‌ போரூரிறையே தாலோ தாலேலோ 
சண்முக முக்கட்‌ பண்ணவர்‌ குருபர தாலோ தாலேலோ, 


(இட்ள்‌.) கார்‌ ஆர்‌ திசைமலி போர்‌ ஆர்‌ களிறு கலங்க பிளிறிட-மேக 
ந்‌ தவழும்‌ எண்டிசையிலும்‌ உள்ள மிக்க போர்த்தொழில்‌ வாய்ந்த யானைகள்‌ 
கலங்கிப்‌ பேரொலிசெய்ய,கனகநிறச்‌ துதிருகுமருப்பில்‌ கனினெம்‌ ஓடு மோஇ- 
பொன்போலும்‌ நிறத்தையுடைய இருயெ கொம்பினால்‌ முறுகய கோபத்தோ 
தொக்கி, பேர்‌ ஆயிரமுடி. உரகம்‌ நெளிக்க - பெரிய ஆயிரம்‌ பணாமுடி.களையு 
டைய ஆதிசேட னெளிக்க, பின்போய்‌ முன்‌ ஓடி. - பின்வாங்கி முன்னே 
ஓடி, பேசு அரு வடவரை குலவரை திசைவரை பெயரும்படி. தாவி-சொல்லுத 
ற்கரிய மேருமலையும்‌ ௮து வொழிந்த மலைக்கூட்டங்களும்‌ ௮ஷ்டகுலபர்வதங்‌ 
களும்‌ நிலைபெயரும்படி ஒன்‌ றன்மேலிரும்‌ த ஒன்றன்மேற்‌ மூவி, பார்கும்‌ ஏழ்‌ 
கடல்‌ குமுறத்‌ துள்ளி - உலதனைச குழ்ந்த ஏழு கடல்களுங்‌ கோஷிக்கத்‌ 
அள்ளி, பனிவானகம்‌ மோதி - குளிர்ந்த விண்ணுலகத்தைத்‌ தாக்கி, பகர்‌அறு 
' கோளகை சாடி - சொல்‌ லதற்கரிய அண்டகோளத்தைச்‌ சிதைத்து, பீடு உறு 
படி வரு தகர்‌ உடையோய்‌ - பெருமை மிக்க நிலவுலகில்‌ இறுமாந்து வரும்‌ ஆ 
ட்வொகனத்தையுடையவனே, தார்‌ ஆர்‌ பொழில்குழ்‌ போரூர்‌ இறையே-மல 
ர்வரிசை நிறைச்த சோலைகுழ்ந்த தருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவலோ, 
தாலேதாலேலோ, சண்முக முக்கண்‌ பண்ணவர்‌ குருபர-ஆறுமுகங்களையுடை 
யவனே திரிகேத்திரங்களையுடைய வெபெருமானுக்குக்‌ குருமூர்த்தமாய்‌ நின்ற 
வனே தாலோ ய மை 


தாலோ தாலேலோ என்பதன்‌ மரூஉ- ஆடு பாயும்போது பின்வாங்கி 
'முன்னேபாய்தலால்‌ பின்போய்‌ முன்னோடி எனவும்‌,நாரதர்‌ வேள்வியிற்றோன்‌ 


குர்ல பப மருவம, , ௪௧ 


தெளிக்க வோடியும்‌, மேருமலைமு லிய பருவதங்கள்‌ நிலைகலங்க அவற்றின்மே 
னின்று ஒன்றன்மேல்‌ தாண்டியும்‌,ஏழுகடல்களும்‌ கொந்தளித்‌ தக்கோஷிக்கத்‌ 
துள்ளி வானுலகத்தைத்‌ தாக்கி அண்டகோளங்களைச்‌ சிதைத்து நிலவுலனை்‌ 
மேல்‌ உலவசலால்‌ பிளிதிடமோதி, ஒடி, தாவி,துள்ளி, சாடி, பீடுறு படிவ 
மெனவும்‌, 51௪ ுனியர்‌ தேவர்களோடு தொடங்கிய வேள்வியை முடி 
தீது எங்களுக்கு அருளவேண்டுமென்‌ று குறையிரக்க, வீரவாகுவால்‌ அஙவ்வே 
கிவியிற்றேன்திய அர்த அட்டினேக்‌ கொணர்வித்து அதனை ஊர்தியா 
கிக்‌ கொண்டி ருளின்மையால்‌ தகருடையோம்‌ எனவும்‌, பிரமனைச்‌ சிறையில்‌ 
வைச்தகாலையில்‌ சிவபெருமானார்‌ திருமடியி லெழுக்கருளியிருக்து ஓ மென்‌ 


தி்‌ இக்கசங்கள்‌ கலங்க மோதியும்‌, ஆதிசேடன்‌ பொறையாதமுது உடல்‌” 


த 


னு மெழுத்‌ இற்‌ பிரணவம்‌ அருளுதலால்‌ முக்கட்பண்ணவர்‌ கர்ப எனவுஸ்‌'. க 


- கூதினார்‌. . (௪) 


அமரர்தமக்‌ கன்றொருகா ளிரணியவணி வடவணாமீதே 
யறைதருமும்‌ மாயையினூ டுருவியகண்‌ டாகாரமதாய்த்‌ 
.. திமீ3பாகற்றியமுச்‌ சுடருக்கெரளிசெய்‌ காரண வொளியாய்த்‌ 
| திகழ்தருபுவன சராசாமுழுஅஞ்‌ செறிபூரண வெளியாய்க்‌ 
கமையுறுமன வாசகமொடு காயங்கண்‌ டளவிடவருகின்‌ 
காட்சியைமாட்‌ சிமைபெறமுன்‌ காட்டியகண்‌ ணேயாவர்க்குக்‌ 
'தமரெனநிலவிய சமரபுராதிப தாலோ தாலேலோ 
சண்முகமுக்‌ கட்பண்ணவர்‌ குருபரதாலோ தாலேலோ. 


(இ ன்‌.) அமரர்‌ தமக்கு அன்று ஒருநாள்‌ இரணிய அணிவடவரமைமி த- 
தேவர்ளுகக்கு அக்காலையில்‌ ஒருமாள்‌ பொன்மயமாகிய அழகிய மேருமலையின்‌ 
மேல்‌,அறை தருமும்மாயையின்‌ ஊடுருவி ௮கண்டாகாரமதாய்‌-சொல்லப்படும்‌ 
சுத்தம்‌,அசுத்தம்‌,சுத்தாசுத்தம்‌ என்னு மூன்றுமாயைக்கு மப்பாற்பட்டு எங்கும்‌ 
நிறைலூய்‌,திமிரம்‌ அகற்றிய முச்சுடருக்கு ஒளிசெய்காரண ஒளியாய்‌-புறவிரு 
ளைப்போக்கிய சோமகுரியாக்கிணிகளுச்கு ஒளிதருங்‌ காரணவொளியாக, இகழ்‌ 
தரு புவன சராசர முழுஅஞ்‌ ௦ செறிபூரண வெளியாய்‌-விளங்கும்‌ அண்‌ டக்களும்‌ 


சசாசாங்களுமாகய முற்றும்‌ தன்னுள்‌ வி.பாப்பியமாகத்‌ தான்‌ வியாபகமாய்‌ " 
த்த ய 


வெளியாகியும்‌, கமைஉறு மனம்வாசகம்‌ ஒடு காயம்கண்டு அளவிடவரும்‌ நின்‌ 
காட்சியை - இயமகியமாதிகளா லடங்கியமனமும்‌ வாக்கும்‌ சாயங்களுமாகய 
திரிகரணத்தால்‌ தெரிசித்து அடியார்‌ அளவறுக்க எழுந்தருளிவரும்‌ உனத 
காட்சியை, மாட்சமைபெற முன்காட்டிய கண்ணே - மாட்கிமைபொருக்த 


மன்‌ அத்தேவர்‌க6நக்குப்‌ புலப்படுச்திய கண்ணே, யாவர்க்கும்‌ தமர்‌ என நி. 
ம ட்‌/ 7 னி 7 ன்‌ 2 த] 15 
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உட [்‌ ப்பி ச ஞ்‌ அண்‌ அன்‌ வம்‌ ௫ த்‌ ன . ்‌ 
கும உறவின ச்‌) ஜ்‌. எண்ணாளசெய்து விளம்பிய சமரபுரிக்குஃ்‌ 


தலைவனே 
4 » 


௪௨... பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

குமாரக்கடவுள்‌ பிளளைமைப்பரு௨ ச்தில்‌ பிள்ளைகள்செய்யுஞ்‌ சிறுகுறு 
ம்புபோல உலகங்கள்‌ கிலைகலங்டஇத்‌ தட்மொறத்‌ தன த திருவுருக்காட்டா து தி 
ருவிளையாடல்‌ செய்யுங்கால்‌, அதனைத்‌ தேவர்களுணர்ம்து இச்செயல்‌ அசுரர்‌ 
செயலன்று செய்தவன்‌ யாரோவென எண்ணிச்‌ தேராது, மகமேருவினிடத்‌ 
இல்வச்‌ ஐ கூரனுக்கஞ்சி யம்மேருவினிடத்திருந்த இந்திர னிடத்துக்கூற ௮ 
வனும்‌ தெளியாது திருமால்‌ முதலீயோரிடத் துக்‌ கூற, அவர்களும்‌ ஐயுற்று 
ஒரிடத்‌ தக்‌ கூடி நின்றவழி, முருகக்கடவுள்‌ ஆறுஇருமுகங்களைக்‌ கரக்தருளி 
ஒருதிருமுகத்தோடு பிள்ளமைப்பருவமுடையராய்‌ அலர்களுக்‌ கெதிரேவம் து 
குழந்தைகள்‌ மண்ணைக்கிள்ளி யெறிவ தபோல்‌ அம்‌ மேருவின்‌ கெரபந்தியில்‌ 
ஒன்றைக்‌ கிள்ளித்‌ தன்‌ செயலையுணர்த்த அவர்கள்‌ மேல்‌ “வீசியருளிய 
காலத்தில்‌, இச்செயல்‌ செய்தவன்‌ இவன்தானென்று ஐயமொழிக்து போர்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்க, அவர்களைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ சாய்த்ததை நாரதமுனிவ 
ணர்ந்து பிரகஸ்புதியினிடத்திற்சென்று கூற, ௮ப்பிரகஸ்பதி அம்நாரதமுனி 
ரோடு போர்க்களத்‌ துவக்து அம்முருகக்கடவுளைத்‌ தரிசித்‌ அப்‌, பெருமானே 
இங்கு மடி.ந்தோர்‌ நின்வருகையைகோக்கிச்‌ தவஞ்செய்‌ இருக்கின்றனர்‌, அவர்க 
ளந்தோ நின்னை யுணராது போர்செய்து மடிந்தனரே யென்‌ நிரங்கித்‌ குறை 


(1 


யிரக்ச, அது கேட்டருளி.க்‌ கருணை கூர்ந்து அவர்களுக்‌ குயிர்தந்து தனது 
பிள்ளைமைப்பருவத்தை யொழித்துத்‌ தமது உண்மைஈலையைக்‌ காட்டியருளி 
னாரென்பத புராணவரலாருதலால்‌ ௮து தோன்ற அமரர்தமக்‌ கன்ஜனொருகா 
ளிரணிய வணிவடவரை மீதே எனவும்‌, தமது உண்மை நிலையைக்‌ காட்டி 
யருளுதற்குப்‌ பல்லாயிரகோடியண்டங்களையும்‌ கடந்துகின்ற விசுவரூபம்‌ புல 
ப்பட ஊடுருவி யெனவும்‌, அவ்வண்டங்கள்‌ சுத்தமாயை அ௮சுச்சமாயை சத்‌ 
சாசுத்தமாயையின்‌ காரியங்களென்ப அ புலப்பட ௮ண்டங்களென்னாது மும்‌ 
மாயையினெனவும்‌, அம்மாயைக்‌ கதிதப்பட்டவனென்ப த புலப்பட அகண்‌ 
டாகாரமதாய்‌ எனவும்‌, அம்‌ மாயையின்‌ காரியப்பாடுகளை ஆன்மாக்களுக்குப்‌ 
புலப்படுத்தச்‌ சந்திரகுரியாக்கனிகளுக்கு ஒளிதர்தவ னென்பது தோன்றத்தி 
மிரமகற்திய முச்சுடருக்‌ கொளிசெய்‌ எனவும்‌,அவைகளுக்கு ஒளிதருவோன்‌ 
இவனென்பது புலப்படக்காரணவொளியா யெனவும்‌,அன்‌ அகொண்ட அருவ 
ருவத்தின்‌£ழ்யாவும்‌ நின்றனவென்பது புலப்பட த்‌ இகழ்தருபுவன சராசரமுழு 
தஞ்‌ செறி பூரணவெளியாய்‌ எனவும்‌, இயம நியம முதலிய அட்டாங்க யோ 
கங்களில்‌ நின்றவரது இரிகரணங்க ளென்ப த புலப்படக்கமையு நு மனவாசக 
மொடு காய மெனவும்‌, ஏனையோர்க்‌ கரியன்‌ இவர்களுக்‌ கெளியனென்ப த 
புலப்படக்‌ கண்டளவிடவரும்‌ நின்காட்சியை எனவும்‌, தெரித்தருளும்‌ தனது ' 
இருக்காட்சியொளியைக்‌ கண்டு கண்‌ வழுக்குறுச்‌ திருமான்‌ முதலியோர்க்கு 
அக்‌ கண்வழுக்கா து தெரிரிக்கக்கண்ணொளி தந்தவனென்ப அ புலப்பட மாட்‌ 
மை பெற முன்‌ காட்டிய கண்ணே யெனவும்‌, தன்னை யடைக்தோர்க்கு 
இன்பச்‌ தருவன்‌ என்பது புலப்பட யாவர்க்கும்‌ தமொன நிலவிய சமரபுராஇப 


எனவுங்‌ கூறினார்‌. 


தரலப்பருவம்‌. 1 37௩. 
்‌ ல 

அறைதரு மும்மாயையினூடுருவி அகண்டாகாரமதாய்‌ என்பதனால்‌ 

அனா திபோதமுடைமையால்‌ இயல்பாகவே பாசங்களி னீங்கி நிற்றலும்‌, திமிர 
மகற்றிய முச்சுடருக்‌ கொளிசெய்‌ காரணவொளியாய்‌ என்பதனால்‌ அனந்தசத்‌ 
தியுடைமையால்‌ முடி விலாற்றலுடைமையும்‌, திகழ்தருபுவன சராசாமுழு தும்‌ 
செறிபூரணவெளியாய்‌ என்பதனால்‌ சுதந்தரனாதலால்‌ தன்வயத்த னாதலும்‌,, 
கமையுறு மனவாசகமொகொயங்கண்டள விடவருநின்‌ காட்சியை என்பத 
னால்‌ அலுத்த “தற்‌ மையால்‌ பேரருளுடைமையுங்‌ காண்க, (௫) 


கோளகை தடவிக்‌ குடைபல நீடக்‌ . 
கொடியெண்‌ டிசைஞூடக்‌ 

கோதறு பேரணி சூரியர்‌ மறையக்‌ ப்‌ 
கொழுவிய வெயில்வீச 

நீளிய சாமரை வீசப்‌ வேரிக ப 
ணீள்கட லேழெனவே 

நின்று மூழங்கத்‌ தெய்வ த நகரி 
னிரம்பு மரம்பையர்தாம்‌ 

வேளை மருட்டி விழித்தொழில்‌ கைத்தொழில்‌ 
வேறு கா£டன 

மிட்டு வரப்புய லொத்தவன்‌ முதலவர்‌ 
மெச்சி வரச்சுரர்‌ கைத்‌ 

தாளம்‌ தொற்றவெள்‌ ளானையி லுற்றோய்‌ 
தாலோ தாலேலோ 

சண்முக முக்கட்‌ பண்ணவ குருபர 
தாலோ தாலேலோ. 


(இ-ள்‌.) பல்‌ குடை கோளகை தடவி நீட - பல வன்னங்களையுடை 
ய குடைகள்‌ ௮ண்டகோளத்தைச்‌ தடவி ஒருபால்‌ நீண்டோங்கவும்‌, கொடி 
எண்திசை மூட - துவசங்கள்‌ எட்டுத்‌ "திக்குகளையு மூடவும்‌, கோது ௮றுபே 
ர்‌ அணி சூரியர்‌ மறைய-குற்றமற்ற விலைமதித்தற்கரிய ஆபரணங்கள்‌ துவாதசா . 
இத்தர்களும்‌ தம்‌ மொளியிற்‌ குன்ற, கொழுவிய வெயில்‌ வீச-நீறைக்த வொளி 
யை ஒருபால்‌ வீசவும்‌, நீளிய சாமரை வீச-நீண்ட கவரிகள்‌ ஒருபால்‌ வீசவும்‌, 
பேரிகள்‌ நீள்சடல்‌ எழெனமீவ நின்று முழங்க-பேரிகைகள்‌ நீண்ட ஏழுகடல்‌ 
போல ஒர்பால்‌ நின்று கோஸஷிக்கவும்‌, தெய்வத நகரில்‌ நிரம்பும்‌ அரம்பையர்‌ 
தாம்‌ வேளை மருட்டு விழித்தொழில்‌ கைத்தொழில்‌ வேறு ஆகாத டனம்‌ 
இட்‌ டவ - தேவருலதஇில்‌ நிரம்பிய ஊர்வ௫முகலிய அரம்பையர்கள்‌ மகனே 
மயக்கும்‌ சமது கண்களால்‌ அணிக தொழிலும்‌ கைகளால்‌ அடி கயி த்‌ 
தொ ன்‌ ௪ பர ௫ செய்து ஓருபால்வரவும்‌, புயல்‌ ஓஃைதன்‌ மு 


அலர்‌ மெச்சிவர . (8 மகக்தை யாதி, த இம, டால்‌ தலி ப சினா ஓர்பால்‌ 


௪௫... பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


விருதுகூறி வரவும்‌, சுரர்‌ கைச்தாளமது ஒற்ற வெள்ளானையில்‌ உதஜோம்‌ தா 
லோ தாலேலோ - அதறகொப்பத்‌ தேவர்கள்‌ தமது கைகளால்‌ அளவறுத்‌ 
அத்‌ தாளம்‌ ஓர்பால்‌ ஓற்றவும்‌ வெள்ளானையின்மேல்‌ வலம்வம்தருளியவனே, 


அருள்‌ சுரக்கவந்தன னென்பது புலப்பட வெள்ளானையிலுற்றேய்‌ 
என்ருர்‌, கண்களால்‌ அபிகயிக்குக்‌ தொழிலும்‌ கைகளால்‌ அபிஈயிக்குக்‌ தொழி 
௮ம்‌ தம்முள்‌ ஒற்றுமையுடைமையால்‌ வேமுமா நடனமெனவும்‌, திருமால்‌ 
முதலியோர்‌ புகழ்ந்து பாடும்‌ புகழ்ச்சிக்குக்‌ தேவர்‌ ள்‌ கையால்‌ தாளத்தால்‌ 
அளவறுத்தலைச்‌ சுரர்‌ கைத்தாளம தொற்ற எனவுஸ்‌ கூ தினார்‌. பரதம்‌ என்பது 
ப-.ர- தம்‌ எனப்‌ பிரித்‌ துப்‌ பாவம்‌, இராகம்‌, தாளம்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ளப்‌ 
படுசலால்‌ நடனம்‌ என்பதற்குப்‌ பரா தம்‌ என்னார்‌. பாவமென்ற து அபியயத்தை, 


தென்னங்‌ காவைச்‌ சூழப்‌ பூசத்‌ 
இரளவை புடைசூழ்‌ 

தேமா வினமற்‌ றவைபுடை சூழச்‌ 

. செறிதரு பலவினின : , 

மின்னும்‌ மவைபுடை சூழப்‌ பெருவா 
மைக்கா டவைசூழ 

மிளிர்கன்‌ னற்கா டவைசூ ழப்புனன்‌ 
மிகுகெற்‌ பணைமருத 

மன்னுஞ்‌ சூழல்‌ பொன்னம்‌ பூமியில்‌ 
வானவர்‌ வர்திழிய 

மலிசோ பானம்‌ போல விளங்கிய 
வளனொடு மிளமாழைத்‌ 

தன்னம்‌ திகழ்சா ரற்போ சூரா 
தாலோ தாலேலேர்‌ 

சண்முக முக்கட்‌ பண்ணவர்‌ குருபர 
தாலோ தாலேலோ; " 


(இ-ன்‌.) தென்னங்காவை பூகத்திரள்‌ புடை குழ-தென்னஞ்‌ சோலை 
யைக்கமுகஞ்சோலை ஒருபாற்‌ சூழவும்‌, அலை ௮க்கமுகஞ்சோலையை, தேமா 
இனம்‌ புடைகுழ-மாமரவினம்‌ ஒருபாற்‌ சூழவும்‌, அவை-அவற்றை, செறிதரு 
பலவின்‌ இனம்‌ புடை சூழ - நெருங்க பலாமரச்‌ சோலை ஒருபாற்‌ ஞுழவும்‌, 
மின்னும்‌ அவை-விளங்கும்‌ அப்பலாமரச்சோலையை,பெருவாழைக்காடு புடை 
குழ-பெரியவாழைக்காடு ஒருபாற சூழவும்‌, அவை-அக்கதலிக்காட்டை, யிளிர்‌ 
கன்னல்காடு புடைகுழ- விளங்கும்‌ கருப்பங்காடு ஒ3பாற்குழவும்‌, அவை-௮க்‌ 
கருப்பங்காட்டை, புனல்மிகு நெற்பணை புடைகுழ-நீர்‌ நிறைந்த கதிர்முற்றிய 
வயல்கள்‌ ஒருபாற சூழவும்‌, மன்னும்‌ மருதம்‌ குழல்‌-நிலைபெற்ற ௮ம்மரு தநிலவை 


"தாலப்பருவம்‌. 9௭௫ 
ப்பான த, பொன்னம்‌ பூமியில்‌ வானவர்‌ வந்து இழிய மலிசோபானம்போல்‌ 
வீிளங்யெவளனொடும்‌-பொன்னுலஇலள்ள தேவர்கள்‌ தரிசித்த றகுநில வுலகின்‌ 
வத்திறங்க அமைச்த படித்தலங்கள்‌ போலவிளங்கிய வளத்கோடும்‌,இளமாழை 
தன்னம்‌ இகம்‌ சாரல்‌ போரூரா தாலோதாலேலோ - இளகும்‌ பொற்கட்டிகள்‌ 
மாணிக்கவொளியால்‌ (அங்குள்ள) ஒளி றி த வீசும்‌ மலைச்சாரலையுடைய திரு, 
ப்போரூரனே. 

கென்னஞ்சோ! ஓயின்டழ்‌ கமுகமரச்சோலையும்‌, கமுகமரச்சோலையின்‌ 
ழ்‌ மாமரச்சோலையும்‌, மாமரச்சோலையின்கீழ்‌ பலாமர ச்சோலையும்‌, பலாமரச்‌ 
சோலையின்‌ ழ்‌ வாழைக்காடும்‌, கதலிக்காட்டின்‌ ெக்கருப்பங்காடும்‌, கருப்ப 
ங்காட்டின்‌ ழ்‌ நெற்பயிர்க்காடும்‌ உயர்க்தோங்கும்‌ வளம்‌ உடையது மருத 
நிலமென்பார்‌ மருதமன்னுஞ்‌ குழலெனவும்‌, ஒன்றன்டீழ்‌ ஒன்றாக அமைந்திரு 
தீதலைத்‌ தேவர்கள்‌ நிலவுலகில்‌ வந்து முருகக்கடவுளை வணங்குகற்கு அமைத்த 
பூத்‌ தலங்கள்போல்‌ விளங்கிய தென்பார்‌ சோபானம்போல்‌ விளங்கிய வள 
னொடு மெனவும்‌, மலைச்சாசலிலுள்ள மாணிக்கவொளியால்‌ அங்குள்ள பொற்‌ 
கட்டிகள்‌ புற்கென விளங்கியதென்பார்‌ இளமாழைதன்னந்திகம்‌ சாரல்‌ போ 
ரூரா எனவுங்‌ கூறினார்‌. சோபரீனம்போல்‌ விளங்குமென்ற து* பொருள திசய 
வணி, இதனை உயர்வுஈவிந்சியணி யெனச்‌ கொள்ளலுமொன்று, (௭) 

செங்கட்‌ சிறுமின்‌ னொஷலிர்வனமேதிச்‌ 
செழுமேகங்‌ குழுமித்‌ 
திகழ்தரு வரைமிசை கனைகுரலொடுதீம்‌ 
பால்சொரி வெள்ளருவி 
வெங்கட்பணி மணியின்குவை கழைமணி 
வெண்குவைபொங்‌ கொளிசோ 
வியனீலக்‌ குவையொடுமுச்‌ சங்ககல்‌ 
வேணியெனும்‌ படியே 
துங்கப்பே ரலைகொண்டு வான்றித்‌ 
அண்ணென்‌ திழியொலியாற்‌ 
அடியடிவரை முழைதோறுங்‌ கண்படு 
சோலைச்‌ சாரலெலாக்‌ 
தங்கப்‌ பொடியே மிளிர்போஞூரா 
தாலோ தாலேலோ 
சண்முக முககட்‌ பண்ணவ 
குருபரதாலோ தாலேலோ. 
(இ.ள்‌.) செங்சண்‌ சிறுமின்‌ ஒளிர்வனமேதி செழுமேகம்‌ குழுமி நிக 
ழ்சருவரை மிசை - செவந்தகண்கள்‌ சிறிய மின்னலைப்போலக்‌ டந்து விள 
ங்கும்‌ காட்டெருமைகளாயெ கூன்முதிர்க்த மேகங்கள்‌ நெருங்கி விளங்கும்‌ 


௪௭. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
மலையின்மேல்‌,கனைகுரலொடு தீம்பால்சொரிவெள்‌ அருவி-கன்றுள்‌ ஸிக்கனைக்‌ 
குங்குரலோடு சொரியும்‌ இணியபாலாஇய வெள்ளிய அருவியான அ, வெங்க 
ண்பணிமணியின்‌ குவை-கொடிய கண்களையுடைய பாம்புகள்‌ கான்ற மாணிக்‌ 
கக்‌ குப்பல்களும்‌,கழைமணி வெண்குவை-மூங்கிலின்‌ வெள்ளிய முகத்துக்‌ குப்‌ 
, பல்களும்‌, பொங்கு ஒளிசேர்‌ வியன்‌ நீலக்குவையொடு - விளங்கும்‌ ஒளிமிக்க 
பரந்த நீலமணியின்‌ குப்பல்களுமாகிய இவற்றோடு, முச்சங்கம்‌ ஈல்வேணி என்‌ 
னும்படி. அங்கம்‌ பேர்‌ அலைகொண்டு வரன்‌ றி துண்ணென்று இழி ஒலியால்‌ - 
காவிரியும்‌ கங்கையும்‌ காளிர்தியுமென்‌ று சொல்லப்பட்ட மூன்றுகஇகளின்‌ ௪ 
ங்கமமாகிய நல்ல நதியென்று சொல்லும்படி உயர்ந்த பெரிய அலைகளாக 
கைகளால்‌ அவற்றை வாரிக்கொண்டு துண்ணென்னும்‌ ஓவிக்குறிப்போ டி.ழி 
யும்‌ ஓலியினால்‌, துடியடி.வரை முழைதோறும்‌ கண்படு சோலை சாரல்‌ ' எல்‌ 
லாம்‌ தங்கப்பொடியே மிளிர்‌ போரூரா தாலோ தாலேலோ- யானைகள்‌ மலை 
யின்‌ குகைதோறும்‌ கண்டுயில்கூரு மலைச்சாரலிலலல்லாம்‌ பொற்பொடியே 
விளங்குந்‌ தருப்போரூரனே,-- 


தடியடி உடுக்கைபோலுங்‌ காலையுப்டய யானைமேனிற்றலால்‌ உவ 
மைத்‌ தொகைநிலைக்‌ களத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகை நிலைத்தொடர்‌, 
ஓலியால்‌ கண்படு சோலை என்றது மிகுதி ஈவிற்டியணியும்‌, சாரலெலாம்‌ தங்க 
ப்பொடியே மிளிமான்றது வீறு கோளணியும்‌, முச்சங்க ஈல்வேணி என்றது 
இல்பொரு ளுவமையணியுங்‌ கலக்‌ வரு தலால்‌ கலவையணி, (௮) 


கஞ்சனையன்று முனிந்து செவக்தருள்‌ 
கையாய்‌ தாலேலோ * 
காமனை வென்றவர்‌ தோளிலுலாவிய 
காலா தாலேலோ | 
மஞ்சன்மகன்கன வின்சொல்‌ வழங்கிய 
வாயாய்‌ தாலேலோ 
மஞ்சள்‌ வடஞ்செறி குஞ்சரிகொங்கைகொண் 
மார்பா தாலேலோ 
விஞ்சுறு மன்பினர்‌ பக்தனேகொன்றெொளிர்‌ 
விழியாய்‌ தாலேலோ 
வேடுவர்‌ மங்கை யுளங்குடி. தங்கிய 
மெய்யாய்‌ தாலேலோ 
கஞ்சென வந்தவ ருஞ்சிடசமர த a 
புராதிப தாலேலோ 
 ' சரவண பவனே குரவணிதருசண்‌ 


முகனே தாலேலோ, 


ட 


[ காலப்பருவம்‌. ௪௭ 


(இ-ள்‌.) கஞ்சனை அன்று முணிந்து செவந்த௫ூள்‌ கையாய்‌ காலே 
லோ-பிரமனை அக்காலத்தில்‌ கோபித்து முடகஇக்குட்டி.ச்‌ செவந்தருளிய இரு 
க்கரத்தை யுடையவனே,காமனைவென்‌ றவர்‌ தோளில்‌ உலாவிய காலா சாலே 
லோ- மன்மதனை யெரித்தருளிய வெபெருமானார து இருத்தோளி லுலாவிய 
திருப்பதத்தையுடை.யவனே, மஞ்சன்மகன்‌ கனவு இன்சொல்‌ வழங்கிய வா. 
யாய்‌ தாலேலோ- மேக வூர்தியையடைய இந்திரன்‌ மகனாகிய சயந்தன தகன 
வில்‌ இனியசொல்லைப்‌ பணித்தருளிய தருவாயையுடையவனே,மஞ்சள்வடம்‌ 
செறி குஞ்சரி காங்கை கொள்மார்பா தாலேலோ-பொன்வடம்‌ இடயின்றிச்‌ 
செறிந்த திருமார்பையுடைய தெய்வயானை நாய்ச்சியார்‌ து திருக்கொங்கைதா 
க்குக்திருமார்புடையவனே, விஞ்சுஉறும்‌ அன்பினர்‌ பந்தனைகொன்று ஒளிர்‌ 
விழியாய்தாலேலோ - முறுயெ அன்பினையுடையவர து பாசத்சைப்போக்டுவி 
எங்கும்‌ திருக்கண்களை யுடைவனே, வேடுவர்மங்கை உளம்‌ குடிதங்யெ மெய்‌ 
யாய்‌ தாலேலோ - வேடுவ குலத்திற்‌ ரேன்றிய வள்ளிகாய்ச்யோர த இருவு 
ளத்திற்குடியேறிய திருமேனியை யுடையாய்‌, தஞ்செனவர்‌ தவர்‌ உஞ்டிடு சம 
சபுசாதிபதாலேலோ-அடைக்கலம்புகுந்த அடியவருய்யும்‌ வண்ணம்‌ சமரபுரியி 
லெழுந்கருளிய இறைவனே, சரவணபவனே குரவு ௮ணிதரு சண்முகனே 
தாலேலோ-சரவண பவனென்னும்‌ திருகாமச்தையுடையவனே குராமலராற்‌ 
ரெொடுத்த மாலையையணிந்த சண்முகனென்னும்‌ தருநாமத்தையுடையவனே, 


மஞசள்‌ நிறம்பற்றி உவமையாகு பெயராய்ப்‌ பொன்மேனின்றது - 
“£ மஞ்சளழகு மழகல்லவென ?” சான்றோராட்டியில்‌ வருதல்‌ காண்க, 


இருக்கயிலைக்குத்‌ தேவரோடுசென்ற பிரமன்‌ சிவபெருமான்‌ மிருவடி. 
யைவணங்கி மிளுங்காலையில்‌ திருவா யிலிலள்ள முருகக்கடவுளை வணங்காது 
இறுமாந்து செல்லுகையை அக்கடவுள்‌ கோக்கு, இங்குவாவென் தழைத்‌ து 
நீ எத்தொழில்‌ வல்லையெனப்‌ பணித்தபோது நான்‌ படைப்புத்தொழிலில்‌ 
வல்லேனெனப்‌ பிரமன்‌ விடைதர, வேதங்களில்‌ வல்லையோ அவற்றுள்‌ 
ஒன்று கூறென வினாவியருளினர்‌; கூறத்தொடங்கும்‌ பிரமன்‌ முன்னர்ப்‌ 
பிரணவ த்கைக்கூ ற,௮தன்‌ பொருள்யாதென்று வினவியபோ த, அப்பிரமன்‌ 
தெரியா து மயங்யெ காலையில்‌ அம்மு௫ூகக்கடவுள்‌ அவன்‌ றலையில்‌ குட்டி யரு 
ளினமையால்‌ கஞ்சனையன்று முணிந்து செவந்தருள்‌ கையாய்‌ எனவும்‌, சூரப. 
ன்மன்‌ மகேர்திரத்திலிட்ட கிறையழுவத்‌திருக து தனது பிதாவாகிய இந்திர 
னும்‌, தனது அன்னையாயெ இச்திராணியும்‌,எவ்விடச்‌ தளரோ நம்போற்கிறை 
யமுவத்‌ தளரோ எனக்‌ கவலைகூர்ந்து வருந்‌ துங்காலையில்‌, தாரகாசுரன்முத 
லிய அசுரர்களை உயிர்‌ பருஇத்‌ திருமால்முதலிய தேவர்களோடு திருச்செக்திக 
கரி லெழுக்கருளிய குமாரக்கடவுள்‌ ௮ஃ அணர்ந்து சயந்தன்‌ கனவி லெழுந்த 
ரளி) தன்னை முன்னர்‌ அறியாதவனாதலால்‌ தன்‌ வரலாற்றை முன்னருணர்‌ 
தீதி உங்கள்‌ இடுக்சண்களையவே திருச்செக்‌ இநகரில்‌ வந்திருக்கின்றனம்‌, உன்‌ 
றந்தையாடிய இந்திரன்‌ எம்பக்கவி லிருக்சன்றனன்‌, உன்‌ தாய்மேருவி விருக்‌ 
சன்றனள்‌ நீகவலையையொழிக, இன்றுமுதல்‌ ஈரைந்துினத்தில்‌ சூரபன்மன்‌ 


பூ 


௪௮ ்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

கலன்‌ இரட்ட 

முதலியோரைக்கொன்‌ று உங்களிடர்களைக்சளைந் து அரசியலுந்கந்தருள்வோம்‌ 
என்று பணித்தருளி னமையால்‌ மஞ்சன்மகன்‌ கனவின்‌ சொல்வழங்கிய 
வாயா எனவும்‌,அழுக்காலமுக்கைப்‌ போக்குதல்போல அனமாக்கள அ பந்தத்‌ 
தைப்‌ பந்தத்தாலொழித்தற்பொருட்டே தானும்‌ போகியாயிருந்தனனாதலால்‌ 
மஞ்சள்வடஞ்‌ செறிகுஞ்சரி கொங்கைகொண்மார்பா எனவும்‌, அடியவர்க்குக்‌ 
காட்கிதந்து அவருள்ளத்திற்‌ குடிகொள்ளுசற்‌ பொருட்டே திருவிளையாடல்‌ 
செய்தவனாதலால்‌ வேடுவர்‌ மங்கையுளங்‌ குடி தங்கிய மெய்யாய்‌ எனவும்‌ கூறி 
னார்‌, சரவணபவ னென்பதற்கும்‌, கண்ணக்‌ படட்த்‌ முன்னர்க்‌ கூறி 


யிருத்தலால்‌ அங்குக்‌ காண்க. ள்‌ ௮-௫ ப , | (௯) 


குண்டச்‌ சமணக்‌ கரிகளை யடுகோ 
ளரியே தாலேலோ 
கும்பத்‌ திிமென்‌ பைத்திரு விற்றரு 
குழகா தாலேலோ 
பண்டைக்‌ தமிழ்கக்‌ தரன்‌ சிறைவிடு 
பண்பா தாலேலேோ 
பச்சைக்‌ கொடிகச்‌ சுப்பொரு கலசப்‌ 
பாலா தாலேலோ 
மண்டைக்‌ தலையிற்‌ பலிகசை கொண்டவன்‌ 
* மைந்தா தாலேலேர்‌ 
வாரண மைந்து கரங்கொடு தழுவிய 
வாகா தாலேலோ ' 
தண்டைத்‌ தாளுக்‌ தோள்களு மழகிய 
சதுரா தாலேலோ 
சரவண பவனே குரவணி கருசண்‌ 
முகனே தாலேலோ, 


(இ.ள்‌.) குண்டச்சமணர்‌ கரிகளை அடு கோளரியே தாலேலோ - கர 
-கத்சையேந்திய சமணர்களாகியயானைகளை உயிர்பருகிய சிங்கமே, கும்பத்து இ 
டும்‌ என்பை திருவில்‌ தருகுழகா தாலேலோ- கும்பத்திலடை தீத எலும்‌ பினை 
இலக்குமிபோல வருவாக்கிய பேரழகுடையவனே, பண்டை தமிழ்‌ நக்‌ஒரன்‌ 
சிறைவிடு பண்பாதாலேலோ - முன்பு தமிழில்‌ வல்ல கக்ரனைச்‌ சிறையினி 
ன்று விடுவித்த தன்மையையுடையவனே, பச்சைக்கொடிகச்சுப்‌ பொருகீல 
சப்பாலா தாலே தாலோஃ-பசங்கொடிபோன்ற வுமையம்மையின து கச்சொடு 
பொரு தம்‌ இருத்தனஞ்சுரர்த இருப்பால்‌ பருனெவனே, மண்டை தலையில்‌ 
பலிரசை கொண்டவன்‌ மைந்தா தாலேலோ - பிரமனது கபாலத்தில்‌ ஏற்கும்‌ 
பலியை விரும்பிய சிவபெருமானது திருமகனனே, வாரணம்‌ ஐஃ துகரங்கொ 
டு தழுவிய வாகாதாலேலோ- விகாயகக்கடவுள்‌ தமது ஐந்து இருக்கரங்களா 


தாலப்பருவம்‌: ௫௯ 
லும்‌ தழுவ நின்ற தோள்களையுடை யவனே, தண்டை. தாளும்‌ தோளும்‌ அழ 
இய சதுரா தாலேலோ - தண்டையையணிந்த திருத்தாளும்‌ திருத்தோளும்‌ 
அழகு வாய்ந்த ச துரப்பாடுடையவனே. 


பாண்டியன்மனைவியாராயெ மங்கையர்க்கரசியார்‌ வேண்டுகோளால்‌ 
இருவால்வாயென்னுக்‌ திருப்பதிக்குத்‌ தமது திருக்கட்டங்களோடும்‌ எழுந்த 
ருளி, அவ்வரசியாரமைத்த திருமடத்தில்‌ ஆளுடையபிள்ளையா பெழுந்தருளி 
யிருக்குங்காலையில்‌, அப்‌ பாண்டியனைப்‌ புன்னெதிப்படுத்‌ இய ” அமண்கையர்‌ 
கள்‌ அத்திருமடத்தில்‌ திக்கொளுவினர்‌ ; அப்பிள்ளையார்‌ திருக்கடைக்கண்‌ 
சாத்தி இத்தத்தொழிலக்கு ஏ துவாயுள்ள அரசன்மாட்டணுக எனப்‌ பணி 
த்தருளியபோது, அத்‌ தீ கொடுஞ்சுரவடி வாய்‌ அப்பாண்டியனைப்பற்றி வரு 
த்த, அதனை அப்பாண்டிமாதேவியார்‌ நோக்கி அடியார்க்கிழைத்த அபராதம 
ல்ல்வோ இவ்வாறு மூண்டதெனக்‌ கைரெரித்து வாய்புலர்த்து, சமணர்‌ பரி 
காரஞ்‌ செய்யவும்‌ தீராது மூண்டெழும்‌ அச்சுரத்தை, அப்பிள்ளையாரால்‌ 
தீர்க்க அப்பாண்டியன்‌ அனுஞைபெற்றுத்‌ இருக்கூட்டங்களோடும்‌ வருவித்‌ 
அ அப்பிள்ளையாராற்‌ நீர்த்தவழி, மனம்பொருதெழுந்த அவ்வமணர்‌; தத்தம்‌ 
துணிபினை எழுதித்‌ தீயிடில்‌ எது பச்சோலையாயிருக்கன்றதோ ௮ச்சமயமே 
தோல்வி யில்லாததெனக்‌ கூறினர்‌; அவ்வாறே பிள்ளையார்‌ தமது பொரு 
ட்டுணிபை எட்டில்‌ வரைந்து தீயிலிட்டுப்‌ பச்சோலையாகக்‌ கண்டருள, அத 
னைநோக்கி அழுக்காறுற்ற அச்சமணர்கள்‌ இதுவும்‌ அமையாது இனி நீரில்விடு 
வோம்‌, எது எதிரோறுகன்றதோ ௮தவே வென்றது, தோல்வியுற்றவர்‌ கழுவி 
லேறக்‌ கடவர்‌ என அரசன்முன்னர்‌ முடிவுசெய்த தாம்‌ தோல்வியடைந்து 
அவ்‌ வெண்ணாயிரஞ்‌ சமணர்களும்‌ கழுவேறினமையால்‌ குண்டச்சமணக்‌ 
கரிகளை யடுகோளரியே எனவும்‌, தொண்டை காட்டில்‌ இருமயிலையில்வாழும்‌ 
வணிக குலோத்தமராடிய இவக௫ேசச்‌ செட்டியாருக்குக்‌ கபாலீசுரர்‌ இருபை 
யால்‌ ஓர்‌ புத்திரி பிறந்து வளருங்‌ கன்னிப்பருவத்‌ இல்‌, ஒர்காள்‌ அப்பெண்ணர 
ச,தோழிகளோடுஞ்சென்‌் று மலர்‌ கொய்யும்பொழுது பாம்பு தீண்டி. யிறந்தன 
ர்‌, அதுகண்டசெட்டியார்‌ கவலைகூர்க்துதகனஞ்செய்வித்‌ அ இந்தக்‌ கன்னிகை 
யை என்‌ திரவியத்தோடு அளுடையபிள்ளையாருக்‌ கொப்புவிக்க நியமித்திரு 
நீதமையால்‌ அவரே இக்கன்னியின்‌ கடன்கழித்தற்‌ குரியவரென்று தகனஞு 
செய்த சாம்பலை அஸ்‌தியோடு குடத்தில்‌ நிரப்பிக்‌ சன்னிமாட த்தில்‌ முன்போ 
லத்‌ தோழிமார்கள்‌ உபசரித்துவரச்‌ செய்தனர்‌; இவ்வாறு நிகழுங்காலத்து 
ஆளுடையபிள்ளையார்‌ திருவொற்றியூரில்‌ எழுக்தருளியிருத்தலைச்‌ கேள்வியுற்று 
தீ தண்டாகாரமாக வணங்கி, இருமயிலைக்‌ கெழுந்தருஞம்‌ பிள்ளையாரோடு 
தாமும்‌ வர, பிள்ளையார்‌ கபாலீசுரனைத்‌ தெரிசத்‌ அத்‌ திருப்பதிகமோதி அவ்‌ 
வெலும்பைப்‌ பெண்ணாக்கனமையால்‌ கும்பத்‌ இடு மென்பைத்திருவிந்தருகுழ 
கா எனவும்‌, சிவபெருமானருளிப திருப்பாசுர த்‌ துக்குக்‌ குற்றங்க றிய அபர- 
கத்தால்‌ நேர்க்த குட்டகோயைக்கைலையைத்தரி கீ து நீக்கச்சென்ற நக€ரன்‌ , 
இமயபருவதத்திற்‌ கருகு சென்று அங்குள்ள: ஓர்‌ தடாகத்தின்‌ கராயிலிருக் து 
மனமசைவற நிட்டைகூடியிருக்குங்காலையில்‌, ௮ச்தடச்தின்‌ கரையில்‌ விண்‌ 


ர ப 


௫௦6 - பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
ணினை யளாவநின்ற ஒர்‌ ஆலவிருக்கம்‌ உதிர்க்கும்‌ இலைகள்‌ அத்தடாகநீரில்‌ 
விழுமானால்‌ மீனும்‌, கரையில்‌ விழுமானால்‌ பறவையுமாக அமைதல்‌ என்றும்‌ 
வழக்கமாதலால்‌, அன்று மஷாவிளிம்பிலுள்ள நீரில்‌ வீழ்ந்த ஒரிலையின்‌ பாதி 
மீனாகவும்‌, கரையில்‌ சேர்ந்த மற்றைப்‌ பாதி பறவையாகவும்‌ ஒன்றனை யொ 
ன்றிர்த்து நிற்றலைக்‌ கண்டு ௮ம்‌ நகூ£ரன்‌ தான்‌ கூடிய நிட்டை யொழிக்து 
வியப்புற்று நோக்க, அதனை அங்கோர்‌ மலைமுழையிலுள்ள பூகமுணர்ந்து 
அம்‌ நத்ரனை யெடுத்‌ துச்சென்று அம்மலைமுழையிற்‌ சேர்த்து அப்பூதம்‌ நீரா 
டச்சென்றது ; முன்னர்‌ அம்முழையிற்‌ சேர்க்கப்பட்டள்ள தொள்ளாயிரத்‌ 
அத்‌ தொண்ணாற்‌ ஜென்பதின்மர்‌ ௮ம்‌ ந௩க்ரனை நோக்க நின்னோடு ஆயிரம்‌ 
பேராயினேம்‌. இன்றைக்கு அப்பூசச்திற்கு இரைமாகப்போகின்றோம்‌ என்று 
கவலைகூர்ந்தவிடதீது, அந்கக்ரேன்‌ முருகக்கடவுளைத்‌ தியானிக்துத்‌ இருமுரு 
காற்றுப்படையென்னும்‌ திருப்பிரபந்தத்தைக்‌ கூ றியவழித்‌ திருச்செவிசாத்தி, 
அம்முருகக்கடலிள்‌ காட்தெந்து எதிர்த்த அப்பூசத்தினுமிரை வீட்டி அக்கக்‌ 
உரன்பொருட்டு ஏனையோயையும்‌ அப்பூதம்‌ வாய்ப்படாமல்‌ விடுவித்து அவ 
னெயுக்தர, கைலை யெனச்‌ சிவபெருமான்‌ பொதுப்படக்கூறிய அதனால்‌ 
தென்கயிலையாடிய ஸ்ரீகாளத்‌ திக்குச்‌ செல்துவாயென்றருளினமை௰ால்‌ பூதக்‌ 
இன்‌ சிறையும்‌ நோயின்‌ சிறையும்‌ தோன்றப்‌ பண்டைத்தமிழ்கக்கரன்‌ சிறை 
விடுபண்பா எனவும்‌, திருவருட்‌ பதிவுசெய்தலும்‌ பாச க்ஷயம்‌ செய்தலுமு 
டைமையால்‌ தண்டைத்தாளும்‌ தோள்களு மழயெ சதுரா எனவும்‌ கூறினார்‌, 


தாலப்பருவம்‌ முற்றிற்று. 


ணைன னு -_ பரத. நந 


சப்பாணிப்பருவம்‌. கக 
) ல்‌ 

சப்பாணி - ௪, பாணிஎனப்‌ பிரித்‌ தக்‌ கைசேர்த்‌ துக்‌ கொட்டுதல்‌ என்‌ 

னும்‌ பொருண்மே னிற்றலால்‌ கைசேர்ச்‌ துக்கொட்டும்‌ பருவமெனக்கொள்க, 


௪-௫டதம்‌, பாணி-கை, எனப்‌ பொருள்கொள்க, பருவம்‌ என்பதற்கு ஒன்பதா 


மாதத்திற்‌ சப்பாணிகொட்டலென முன்னர்க்கூறிய காலவரையறைகொள்க, 


பொருனைகதி யிற்படிக திளமரக்‌ காவிற 
புகர்‌ அசர்‌ தப்பொங்கரிற்‌ 
புக்குமண ஜின்‌ றற்குழவிவிளையாடு 
2. பொதியூப்‌ பொலங்கு வட்டிற்‌ 
மிரையெறியு மணியாழி யங்கையி லடக்கியஞ்‌ 
செந்தமிழ்க்‌ கடல்வி ரித்துத்‌ 
திறமையுட னுறையுழொரு குறுமுனிய கத்தினுட்‌ 
டிமிரமற மறைமுடி வெனு ' 
மருளொளி பரப்புஞா னக்கொழுஞ்‌ சுடர்வைத்த 
வாறு னனக்‌ கொண்டலே 
யன்பர்வாய்‌ வண்குமுதம்‌ விண்டுதண்‌ டமிழ்கறவ 
மாரவெழு மொரு மதியமே 
தருணவுமை முககமல மலரவரு பரிதியே 
, சப்பாணி கொட்டி யருளே _ 
தடமலையை நிகர்கரிக டி.ரிசமா புரிமருக 
சப்பாணி கொட்டி யருளே. 


(௫இ-ள்‌.) பொருனைகதியில்‌ படிந்து இளமரக்காவில்‌ புகுந்து - தாமிர 
வர்னி ஈதியிந்றோய்க்து இளமரச்சோலையிற்‌ புகுந்த கண்ணென்று, சந்தம்‌ 
பொங்கரிற்புக்கு-சக்தனமரச்‌ செறிவிற்‌ புகுந்த, மணம்நாறும்‌ தென்றல்‌ குழ 
வி விளையாடு - அங்குள்ள மணக்தொடஎளாவிக்‌ கமழும்‌ இளந்தென்றல்‌ விளை 
பாடாரின்ற, பொதியம்பொலம்‌ குவட்டூல்‌ மணிதிரை எறியும்‌ ஆழி அங்கை 
யில்‌ அடக்கி ௮ம்‌ செம்‌ தமிழ்கடல்‌ விரித்து - பொதியமாயெ பொற்கட்டி நி 


நைந்த மலையின்‌ கண்‌ இரத்‌ இனங்களை அலைகள்கொழிக்குங்கடலை உள்ளங்கை 


யிலடக்கி அழயெ செர்தமிழக்கடலை யாவருஞ்‌ செவியாற்‌ பருகவிரிச்‌ த, திற 
மையுடன்‌ உறையும்‌ ஒரு குறுமுனி ௮அகத்தினுள்‌ திமிரம்‌ அற - அத்திறமை 
யோடு அம்மலையி லெழுந்தருளிய ஒப்பில்லாத வடிவிற்‌ றிய அகத்தியமுனி 
வரது மனத்துட்‌ பொதிந்த அணவமலமென்னும்‌ இருளோட்டெடுக்க, மறை 
முடிவு'என்னும்‌ அருளொளிபரப்பும்‌ ஞானக்கொழுஞ்சுடர்வைத்த ஆறு ஆன 
னக்கொண்டலே-வேசசிரசிலுள்ளபிரணவமென்னும்திருவருட்பிரகாசம்‌ வீசும்‌ 


- சிவஞானமென்னும்‌ தூண்டாவிளக்கேற்றிய ஆறு திருமுகங்களையுடைய காற்‌ 


அப்போல்வாய்‌, அன்பர்வாய்‌ வண்குமுதம்விண்டு தண்‌ சமிழ்‌ நறவம்‌ ஆர எழு 
ம்‌ ஒரு மதியமே - அன்பரது திருவாயென்னும்‌ வளவிய ஆம்பல்‌ மலர்ர்தொழு . 
்‌ 


௫௨ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
க்கும்‌ தண்ணிய சமிழ்ப்பாசுரங்களாகய தேனைப்பருக வுதயஞ்செய்யும்‌ ஒரு 
சந்திரன்போல்வாய்‌, தருண உமைமுக கமலம்‌ மலரவரு பரிதியே சப்பாணி 
கொட்டி அருளாய்‌-இளமைவாய்ந்த உமையம்மையின து முகமாஇய தாமரை 
மலர வுதயஞ்செய்த குரியன்போல்வாய்‌ சப்பாணி கொட்டியருளாய்‌, தடம 


லையை நிகர்கிரிகள்‌ திரி சமரபுரி முருக சப்பாணிகொட்டி அருள்‌- பெரியமலை 


யையொத்த யானைகள்‌ உலவுஞ்‌ பன்னு லெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளே 
. சப்பாணி கொட்டியருளாய்‌, | ய 

விருத்தராசரனென்பவன்‌ போர்க்கெதிர்ந்த இந்திரன்‌ உறைகழித்‌ 
தேந்திய வச்சிராயுசக்தை நோக்கி யச்சங்கூர்க்‌ து கடல்புக்‌ கொளித்தகாலை 
யில்‌, இந்திரன்‌ அகத்தியமுனிவரிடச்‌ அச்‌ சென்று தன த குறையிரக்க, ௮க்க 
டலை உள்ளங்கையி லடக்கனெரென்பத புராணவாலாறு, தமிழ்க்கடற்‌ பரப்பி 
னுக்குக்‌ கருங்கிடற்பரப்பு நம்மிலும்‌ பரந்துளதென்று அழுக்காறுற்றவழி 
அ௮ஃதுணர்ச்து அத னிறுமாப்பினையடக்கித்‌ தமிழ்க்கடலை விரித்தனொன்னு 
நயந்தோன்றச்சொன்‌்முரணணியுளடக்கி விரித்தெனவும்‌, உருவிற்டிறியராயி 
னும்‌ வெஞானத்தாற்‌ பெரியரென்பதுதேரின்றத்‌ திறமையுடனுறையும்‌ ஒரு 
குறுமுனிஎனவும்‌, விளக்கனையவித்தல்‌ இயல்பேயன்றி ஏற்றுதல்‌ காற்றுக்கு 
முரணாதலால்‌ பொருண்‌ முரணணிதோன்ற ஞானக்கொழுஞ்சுடர்வைத்த வா 
ரரனனக்கொண்டலே எனவும்‌, பிரணவம்‌ வேசமுதலியவற்றை யுள்ளடக்கி 
நிற்பது என்பதுதோன்ற மறைமுடிவு எனவும்‌, அது வெத்தையே யுணர்த்து 
மென்பதுதோன்ற அருளொளிபரப்பு சானககொழுஞ்சுடரொனவுங்கூ தினார்‌. 
கொண்டலென்பது இயைபிலுருவகவணி, மதிஎழும்போது குமுதமலர்தலும்‌, 
சூரிய னெழும்போது கமலமலர்தலும்‌ இயல்பாதலால்‌ மதியமே பரிதியே என்‌ 


றது சிறப்புருவசவணி, வாயைக்‌ குமுதமாகவும்‌ ( முகத்தைக்‌ கமலமாகவும்கூறி | 


ய து இயைபுருவக வணி, I (௧) 


அலைகட லிடைப்பெரிய மகர மீனீர்கிழிய 
வம்பிற்‌ கடி தேகுமா 

றரவுயிர்த்‌ திடுகொடிக்‌ குருகுலக்‌ கோமக 
னடற்படைக்‌ கடலு டையவே 

சிலைவலிய வாகுவல யப்புயப்‌ பற்குனன்‌ 
றேர்கடவி வெற்றி வளைவாய்ச்‌ 

்‌ செம்மலரில்‌ வைத்‌ துமறு மன்னாசெவி செவிடுறச்‌ 

செலலிடித்‌ தொனிமு ழக்குக்‌ 

தொலைவறு பசுங்கதி ரெறிக்கு மரகதகிறச்‌ 
சக்கரப்‌ புயன்‌ மருகனே 

சுருதிமுடி வாசனத்‌ துறைபரை முலைக்குடஞ்‌ 
கொரியறு ௮ வாரி தா றுக்‌ 


( 


ட 
்‌ 
ட 


சப்பாணிப்பருவம்‌. . ௫௩ 
லைமைபெறு செங்குமுத வாயனே தூயனே 
சப்பாணி கொட்டி யருளே 
தடமலையை நிகர்கரிக டிரிசமர புரிமுருக 
சப்பாணி கொட்டி யருளே. 


(இ-ள்‌.) அலைகடல்‌ இடைபெரியமகரமீன்‌ நீர்கிழிய . அம்பில்‌ கடிந்து 
கும்‌ ஆறு - அலைக்குங்‌ £டலிடத்துப்‌ பெரிய மகரமீனானது ௮க்கடலின்‌ நீர்‌ 
இறிய அம்பைப்போலப்பிளந்‌ த செல்லும்வகைபோல, அரவு உயர்த்திட கொ 
ழ. குருகுலப்கோமகன்‌ ஆடல்‌ படை கடல்‌ உடைய-சர்ப்பக்கொடியை யுயர்த்‌ 
திய குருகுலத்திற்‌ றோன்றிய துரியோதனனது வலிய சேனாசமுதீ திரம்‌ ௨ 
டைய, சிலைவலிய வாகுவலயம்‌ புயம்‌ பற்குனன்‌ தேர்கடவி - காண்டீபமேர்‌ 
இய னில்‌ கேயூரமணிர்ச புயத்தையுடைய அருச்சுனன அ சேரைச்செலு 
தீதி, வெற்றிவளைவாய்‌ செம்மலரில்வைத்த மறுமன்னர்‌ செவிசெவிடுற செல்‌ 
இடி. தொனிமுழக்கும்‌ - வெற்திவாய்ந்த பாஞ்சசன்னியமென்னும்‌ சங்கனைத்‌ 
இருவாயாகய செந்தாமரைமலரில்வைத்‌ தப்பகைவர து காதுசெவிடுபட மேகத்‌ 
தினிடிமுழக்கம்போல முழக்கஞ்செய்யும்‌,தொலைவு அறு பசுங்கதிர்‌ எறிக்கும்‌ 
மர கதம்நிறம்‌ சுந்தரப்புயல்‌ மருகனே-அழிதலில்லாத பசிய இரணத்தைவீசம்‌ 
மரகத நிறம்போன்ற பயெநிறத்தையுடைய அழயெ மேகம்போன்ற இருமால்‌ 
மருகனே,சுருதிமுடிவு ஆசனத்து உறை பரை முலை குடம்‌ சொரி அமுதம்வா 
ரி காறும்‌ தலைமை பெறு செங்குமுதவாயனே தூயனே சப்பாணிகொட்டி ௮ 
ருளே-வேதடூரசாகய ஆசனத்தி லெழுக்தருளிய பராசத்தியினது குடம்போ 
ன்ற திருத்சனஞ்சொரியுஞ்‌ சவஞானமாஇியஅமுதப்பிரவாகங்கமழும்‌ தலைமை 
பெற்ற செவந்த அம்பல்‌ போன்ற இல ன ன்னே அய்மையை 
யுடையவனே, ன 


அம்பிற்கடிந்‌ தெகுமாறு தேர்கடவி என முடிக்க, அனம்தசத்தியுடை 
மையால்‌ முடிவிலாற்றலுடைமைதோன்றச்‌ சுந்தரப்புயன்மருகனேயெனவும்‌, 
சர்வஞ்ஞத்‌ துவ முடைமையால்முற்றுமுணர்‌ தல்தோன்றச்‌ சுருதிமுடிவாசன த்‌ 
துறை பரை எனவும்‌, அனாதி போதமுடைமையால்‌ இயல்பாகவே பாசங்களி 
னிங்குதல்தோன்ற முலைக்குடஞ சொரி யமுதவாரி நாறும்‌ தலைமை பெறு செ. 
ங்குமுதவாயனே எனவும்‌, விசுத்த தேகமுடைமையால்‌ அயவும்வனாலல்‌ 
தோன்றத்‌ தூயனே எனவும்‌ கூறினார்‌. (௨) 


ES] 


ஈராறு பரிதி யீராறு மேருதயத்‌ 3 
திருங்குழை சுமந்த புயமு 

மீரொட்டு வொண்கலைகண மேவிக்‌ களங்கமுய 
லின்‌ நிச்‌ செழுஞ்சுடர்‌ விடு 

மோராறு மதிய மீராறுதெய்வக்‌ கமல 


வொண்மலர்‌ மலர்ந்த படியே 
ப 


டக பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

யொற்றுமை பெறக்கொண்டு நிற்றல்போ லத்‌ இகழு 
மொளிவிழி சிறந்த முகமுஞ்‌ 

சீரார்‌ படைக்கலக்‌ கமலமும்‌ மார்பமுஞ்‌ 
செய்ய தண்டைச்‌ தாளுமென்‌ 

றிமிரமற வெனதகங்‌ குடிகொண்டு மீளாது 
இகழ்வீடு தரு குரிசிலே 

தாரார்‌ சடைப்புனிதர்‌ பாலா குகக்கடவுள்‌ 
சப்பாணி. கொட்டி யருளே .. ( 

தடமலையை நிகர்கரிக டிரி சமரபுரிமுருக 
சப்பாணி கொட்டி. யருளே. 


(இன்‌) ஈராறு பரிதி ஈராறு மேரு உதயத்து இரும்குழை சமந்த 
புயமும்‌ - துவாதசாஇத்தர்கள்‌ பன்னிரண்டு மேருமலையின்மேல்‌ உதயஞ்செய்‌ 
ததையொத்த பெரிய மாணிக்கக்‌ குண்டலங்களைச்‌ சுமந்த பன்னிரண்டு இருப்‌ 
புயங்களும்‌, ஈரெட்டு ஒள்கலைகள்‌ மேவி - பதினாறு வெள்ளிய கலைகளை ய 
டைந்து, முயல்களங்கம்‌ இன்றி செழும்‌ சுடர்விடும்‌ ஓராறுமதியம்‌-மறுதம்யி 
டத்‌ துச்‌ சிறிதுமில்லாமல்‌ கொழுவிய சரணத்தைவீசும்‌ ஆறு சந்திரர்கள்‌, ஈ 
ரா றுதெய்வக்‌ கமலஒள்மலர்‌ - ஒள்ளிய பன்னிரண்டு தெய்வத்தாமரைகளை, 
மலர்க்தபடியே ஒற்றுமைபெற கொண்டு நிற்றல்போல - குவியாது மலர்ந்தவ 
ண்ணம்‌ வேற்றுமையின்றி நட்புக்கொண்டு நிற்றல்போல, இகழும்‌ ஒளி விழி 
சிறந்தமுகமும்‌-விளங்கும்‌ ஒளிவாய்ந்த இருக்கண்கள்‌ இறந்த தஇிருமுகங்க 
ளும்‌,ீர்‌ ஆர்படைக்கலக்‌ கமலமும்‌ மார்பமும்‌-இறப்பு மிகுந்த ஆயுதங்களை யே 
ந்திய தாமரைமலமையொத்த இருக்கரங்களும்‌ திருமார்பமும்‌, செய்ய தண்‌ 
டை தாளும்‌-செவந்த தண்டையையணிக்த திருவடிகளும்‌, என்‌ திமிரம்‌ அற 
என து அகம்‌ குடிகொண்டு மீளாது - எனது ஆணவமலம்‌ குடியோட எனது 
மனத்திற்‌ குடியேறித்‌ திரும்பாது, திகழ்வீடு ரு குரிசிலே - விளங்கும்‌ முத்‌ 
திநிலையைத்‌ தந்தருளும்‌ இறைவனே, சார்‌ஆர்சடை புனிதர்‌ பாலா குகக்‌ கட 
வுள்‌ சப்பாணிகொட்டி அருளே - கொன்றைமாலையையணிக்த சடையையு 
'டைய இறைவ து திருமகனே குகனென்னும்‌ திருநாமம்வாய்ந்த கட்வுளே சப்‌ 
பாணிகொட்டி யருளாய்‌,-- 


மேரு வடசொல்லாதலால்‌ ஈற்று முற்றியலுகரங்‌ கெடுதல்‌ செய்யுள்‌ 
விகாரம்‌, ' 


திருமுகங்கள்‌ முதல்‌ இருவடிகாறும்‌ எடுத்‌ துக்கூ றியது திருவருள்‌ 
நிலையைக்‌ குறிப்பித்தற்கு என்க, ஆன்மாக்கள்‌ பாசக்ஷயஞ்செய்வது இருத்‌ 
தோள்களாதலால்‌ திருத்தோள்களை முன்னர்க்க றினார்‌. அத்திருத்தோள்‌ ப 
ன்னிரண்டும்‌ மேருகளெனவும்‌, அம்மலைகளிலலவும்‌ துவாத சாதித்தர்கள்‌ 
ஒருங்கேகூடியவழிப்‌ புறவிருள்‌ சிதைந்து குடியோடுதல்போல ஆன்மாக்கள்‌ 


ப 


ப்‌ சப்பாணிப்பருவம்‌. இடு 


மலவிருள்‌ கைந்து குடியோடுதற்கு அமைந்தன குறிப்பித்தற்கு ஈராறுபரிஜி 
யீ. ராறு மேருதயத்‌ திருங்குழை சுமந்தபுயமும்‌ எனவும்‌, பரிபக்குவமமைந்த ௮ 
வ்வான்‌ மாக்களுக்குத்‌ தண்ணளிசெய்வதென்ப ௫ குறிப்பித்கற்கு ஓராறு மதி 
யம்‌ எனவும்‌,அத்தண்ணளிபெற்ற அவ்வான்மாக்கள்‌ தன்போலாதலைக்‌ குறிப்‌ 

பித்தற்கு ஈராறுதெய்வகீ கமலவொண்மலர்‌ மலர்ந்தபடியே எனவும்‌, இவ்விர 

ண்டும்‌ ஒருசேர ஏனைக்கடவுளரிடத்து நிற்ப தரிதென்பது குறிப்பித் தற்கு ஒற்‌. 
அமைபெறக்கொண்டு நிற்றல்போல எனவும்‌, ஆறுதிருமுகங்களில்‌ ஒரு திரு 

முகம்‌ உலகு குற்றமின்றி விளங்கக்‌ ரெணங்களை த்‌ தொற்றுவித்தலும்‌, ஒரு 

திருமுகம்‌ தீன்பாற பத்திசெய்வோர்‌ துதிக்கயைந்து அவர்பாற்கொண்ட. விரு 

ப்பால்‌ அவர்க்கு வேண்டும்‌ பொருள்களை முடித்‌ தக்கொடுப்ப தம்‌; ஒரு திருமு 
கம்‌ வேதத்திற்கூ றியவிதி தப்பாதியற்றும்‌ அந்தணர்‌ யாகத்திற்குத்‌ தீங்குவாரா 
தபடி. நினைப்ப தம்‌, ஒரு திருமுகம்‌ வேத நூல்களிலள்ள அண்பொருள்களை 

யாராய்க்து முனிவர்கள்‌ மூழ்கூரும்படி. யுணர்த்தி விளச்குவிப்ப தும்‌, ஒரு 
திருமுகம்‌ அசரர்முதலியோனைக்‌ கொல்லக்‌ களவேள்வியை விரும்புல தும்‌, 
ஒரு திருமுகம்‌ உலஇயலை ஈடத்துதற்கு வள்ளிகாய்ச்சியாரோடு நகைபுரித லும்‌ 
ஆூய இவற்றிற்கு உரியனவெள்பது குறிப்பித்தற்குத்‌ இகழும்‌ ஒளிவிழி றெ 
ந்த முகமும்‌ எனவும்‌, போர்செய்யுங்‌ காலமென்பது குறிப்பித்தற்குப்‌ பன்னிர 
ண்டு திருக்கரங்களுள்‌ ஒரு திருக்கரத்தில்‌ துவசமும்‌, ஒரு திருக்கரத்தில்‌ வச்‌ 
சிரமும்‌, ஒருதிருக்கரத்தில்‌ அங்குசமும்‌,ஒரு திருக்கரத்தில்‌ ௮ம்பும்‌,ஒரு தருக்‌ 
கரத்தில்‌ வேற்படையும்‌, ஒருதிருக்கரத்தில்‌ அபயமும்‌, ஒருதிருக்கரச்தில்‌ வரத 
மும்‌, ஒருதிருக்கரத்தில்‌ தாமரையும்‌,ஒருதிருக்கரத்தில்‌ சண்டையும்‌, ஒரு இரு 
கீகரத் தில்‌ மழுவாயுதமும்‌, ஒரு திருக்கரத்தில்‌ கதாயுதமும்‌,ஒருதிருக்கர கீ தில்‌ 
கோதண்டமும்‌ என்பது தோன்றப்‌ படைக்கலக்கமலமும்‌ எனவும்‌,போர்செய்‌ 
யாக்காலங்குறிப்பித்தற்கு ஒருதிருக்கரம்‌ ஆகாயத்தில்‌ இயங்கும்‌ தெய்வவிரு 
ழ.களைப்‌ பா துகாத்தற்கு எடுத்ததென்பதும்‌, ஒரு திருக்கரம்‌ நிலவுலகிலுள்ள மு 
னிவைப்‌ பாதுகாக்க உலகைத்தாங்கெ காத்தற்கு இடையிற்சேர்த்த தென்ப 
தம்‌, தன்னை வழிபடுவோரிடத்து வருங்கால்‌ யானைமேல்வம்‌ து அருள செய்தல்‌ 
இயல்பாதலால்‌ ஒருதிருக்கரம்‌அதனை ஈடத்தற்கு௮ங்குசம்‌ஏந்தியதென்ப தும்‌, 
யானையேறுவோர்க்கு இணைந்த மற்ரெருகைதொடையிற்டடத்‌ தல்போலஅங்‌ 
குசத்தையேர்திய திருக்கரத்திற்ணைர்த ஒருதிருக்காம்‌ தொடையின்மேற்‌ இ 
டந்ததென்ப தும்‌,அசுரர்வம்‌ து வேள்வியைக்கெடுக்காமல்‌௮அவரையோட்டுத நற்கு. 
என்பன குறித்தற்கு ஒரு திருக்கரம்‌ வேலேச்தியதென்ப தும்‌ மற்றொருதிருக்க 
ரம்‌ கேடகம்‌ ஏந்திய தென்ப தும்‌, பேரின்ப ஒளி €டர்க்கு நிறைய மோனமுத்‌ 
திரையஸ்தனாய்‌ இருந்தனனென்ப அ குறிப்பித்தற்கு ஒருதிருக்கரம்‌ திருமார்‌ 
போடு விளங்குமென்ப அம்‌, அதீ திருக்கரத் திற்கு இணைந்த ஒரு இருக்கம்‌ அத்‌ 
திருமார்பின்‌ மாலையோடு சேர்க்‌ தழகுபெறுமென்பதும்‌, வேள்விக்கு முத்தி 
ரைகொடுப்பத குறிப்பித்தற்கு ஒரு திருக்கரம்‌ தொடியோடு மேலேசுழன்‌ றதெ 
ன்ப தம்‌, €ழேவீழ்க்த மற்றொருதிருக்கரம்மணியை யொலிக்கப்பண்ணியசென 
வும்‌, உலகியல்‌ நிறுத்துவித்தற்கும்‌, இல்வாழ்க்கையை நிறுத்‌ தவித்தற்கும்‌ ஒரு 


இச பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
தது ‘ 

திருக்கரம்மழைபொழிவிப்பதென்ப தும்‌,மறஜொரு திருக்கரம்‌ தெய்வமகளிர்க்கு 
மணமாலை குட்டியதென்ப தும்‌ தோன்றச்‌ சீரார்கமலமெனவும்‌, மூன்றுவரை 
இடத்தலால்‌ உத்தம இலக்கணம்‌ வாய்க்ததென்பது தோன்ற அடைகொடுத்‌ 
அக்‌ கூரா த வாளா மார்பமுமெனவும்‌,முத்‌ திரிலையருளுவதென்பது தோன்றச்‌ 
'செய்யதண்டைச்‌ தாளுமெனவும்‌,திருப்புயமுதல்‌ திருவடி காறும்‌ எனது ஆண 
வமலம்நீங்க என்மனத்திற்‌ குடியேறியசென்பதுகோன்ற எனது திமிரமலமெ 
னதகங்குடிகொண்டு எனவும்‌, வாசனாவசத்தால்‌ கமுனாசென்வது தோன்ற 
மீளாதெனவும்‌,தேகம்‌ உள்ளவளவும்‌ வேன்முத்‌ இநிலையை யருள்வோ னென்‌ 
ப.துதோன்றச்‌ திகழ்வீடுதருகுரிசிலே எனவுங்‌ கூறினார்‌. ்‌ 


ஆறு திருமுகங்களின்‌ அருள்‌ நிலையை, 
$6 மாயிருண்‌ ஞால மறுவின் றி விளங்கப்‌ 
பல்கதிர்‌ விரிக்தன்‌ ரொருமுக்‌ மொருமுக 
மார்வல ரேத்த வமர்ந்தினி தொழுக 
காதலி னுவந்து வரங்கொடுத்‌ தன்றேயொருமுக 
மந்திர விதியின்‌ மரபு ஸிவழா௮ 
வந்தணர்‌ வேள்வியோர்க்‌ கும்மே யொருமுகம்‌ 
எஞ்சிய பொருள்களை யேமுற நாடித்‌ 
திங்கள்‌ போலத்‌ இசைவிளக்கும்மே - யொருமுகஞ்‌ 
செறுநர்த்‌ தேய்த்துச்‌ செல்சம முருக்கிக்‌ 
கறுவுகொ ணெஞ்சமொடு களம்வேட்டன்றே-—யொருமுகங்‌ 
குறவர்‌ மடமகள்‌ கொடிபோ னுசப்பின்‌ 
மடவரல்‌ வள்ளி யொடுககை யமர்ந்தன்றே எனவும்‌, 
பன்னிரண்டு இருக்கரங்களும்‌ போர்செய்யுங்‌ காலத்தில்‌ 
அயுதங்க ளேந்துதலை, 
₹ விறு கேதனம்‌ வச்சிர மங்குசம்‌ விசிக 
மாறி லாதவே லபயமே வலமிடம்‌ வரத 
மேறு பங்கய மணிமமுத்‌ தணீடுவில்‌ விசைர்த 
வாறி ரண்டுகை யறுமுகங்‌ கொண்டுவே ளடைக்தான்‌,” _ எனக்‌ 
கந்தபுராணம்‌ சயந்தன்‌ கனவுகாண்படலத்திலும்‌, 
போர்செய்யாக்கால த்‌ தப்‌ பன்னிரண்டு திருக்கரங்களும்‌ கடத்‌ துகையை, 
“அரம்‌ தாழ்ந்த வம்பகட்டு மார்பிற்‌ 
்‌ செம்பொறி வாங்கிய மொய்ம்பிற்‌ சுடர்விடுபு ' 
வண்புகழ்‌ நிறைந்து வசந்‌ துவாங்கு நிமிர்தோள்‌ 
விண்செலன்‌ மரபினை யர்க்கேர்‌ இய தொருகை 
யுக்கஞு சேர்த்திய தொருகை ' 
நலம்பெறு கலிங்கத்‌ துக்‌ குறங்கன்மிசை யசைவதொருகை 
யங்குசங்‌ கடாவ வொருகை யிருகை 


பு 


சப்பாணிப்பருவம்‌. ௫௭௪ 

யையிரு வட்டமோ டெஃகுவலம்‌ திரிட்ப.-- வொருகை 

மார்பொ விளங்க வொருகை 

தாரொடு பொலிய வொருகை 

£ழ்வீழ்‌ தொடியொடு மீமிசைக்கொட்ப வொருகை 

பாடின்‌ பமெணி யிரட்ட வொருகை 

நீனிற விசும்பின்‌ மலிதுளி பொழிய வொருகை 

வானர மகளிர்க்கு வதுவைகுட்ட வாங்கப்‌ 

பன்னிரு கையும்‌ பாற்பட வியற்றி ''-- எனத திருமுருகாற்றுப்‌ 
படையிலும்‌, வருதல்‌ ட்டது 


சந்திரனைக்கண்டி தா்‌ குவிதல்போலக்குவியா த இருமுகங்களா 
இய மதியங்களில்‌ திருக்கண்களாகிய தாமரைகள்‌ குவியா த மலர்ந்தபடியே 
நின்றன வென ஒராறுமதிய மீரா றுதெய்வக்கமல வொண்மலர்மலர்க்தபடியே- 
யொற்றுமை பெறக்கொண்டு நிற்றல்போல த்‌ க து விழி நறெக்கமுக 
மும்‌ என்றது, பொருள திசயவணி, | (௩.) 


நனவில்வரு கனவிற்‌ சுழுத்தியிற பொறிகரண 
ஈற்புருட னிற்பகுதியு 
ஈவில்கால பரமதில சுத்தமா யையும்‌ விண்ணி 
னண்ணுபூ ரணமாயதோ 
ருனலருவி யோமத்தி ௬ுஞ்சுத்த வித்தைமுத 
லொரு வகைக்‌ கருவியு 
மொருபரம துரியத்து விர்‌ துவும்‌ மிளிர்விசுவ 
முண்டதிசை யுயர்‌ காதழும்‌ 
வினவலுது முபசாந்த மசனின்மா மாயையு 
மிகுசொருப மதனி லிருளும்‌ 
விள்ளுமென வுரைசெய்தெ னுள்ளமல மகலவருள்‌ 
5 விழிவழிப்‌ பொழிய முகிலே 
தனபதியை யெலுவனென வுளமகிழு மரன்மதலை 
சப்பாணி கொட்டி யருளே 
தடமலையை நிகாகரிக டி.ரிசமர புரிமுருக 
சப்பாணி கொட்டி யருளே, 
(இ ன்‌.) ஈனவில்‌ வரு பொறி - வேசாக்கிரத்‌ இல்‌ அண்‌ ஞானே 
ந்திரிய கன்மேர்திரியங்களும்‌, கனவில்வரு கரணம்‌ - 2௮ சொப்பனத்தில்‌வரும்‌ 
மனம்புத்திசி த்தம்‌ ஆங்காரங்களும்‌, சுழுத்‌ தயில்லரு பகுஇயும்‌- வேசுழுச்‌இயில்‌ 
அவ்வியத்தமாய்நின்‌ ற பிரஜருதியும்‌, ஈல்‌ புருடனில்‌ பகுஇயும்‌-பரசாக்கிரமாகி 
யூ புரூடதத்துவத்தில்‌ வியத்தமாப்‌ i மூலட்பிறகிருதியம்‌, நவில்‌ காலபரம்‌ 
8 
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தத அசச்சமாயையும்‌- சொல்லப்பட்ட பாசொப்பனமாயே காலபரதத்துவ 
த்தில்‌ அசோமுகமாயையும்‌,விண்ணின்‌ ஈண்ணு பூரணம்‌ ஆய த ஓர்‌ உன்னல்‌ 
அரும்‌ வியோமத்து - ஆகாயத்தைப்போல வியாபித்த நிறைவாய்‌ ஒப்பில்லாத 
நினை த்தற்கரிய பரசுழுத்தியில்‌, இரும்‌ சுத்தைவித்தைமுதல்‌ ஒரு மூவகை ௧௫ 
வியம்‌ - பெருமைவாய்ந்த சுத்தவித்தை முதலிய தத்துவங்களின்‌ காரியப்பா 
'டுகளும்‌, ஒரு பரம துரியத்‌ தவிச்‌தவும்‌ - ஒப்பில்லாத பரம தரியமாகிய சிவ 
சாக்கிரத்தில்‌ விந்து தத்‌ துவச்தின்‌ காரியப்பாடும்‌, மிளிர்‌ விசுவம்‌ உண்ட திசை 
உயர்நாத மும்‌-விளங்காநின்ற விசுவக்கிராசமாஇய வெசொப்பனத்தில்‌ உயர்ந்த 
நாத தத்துவத்தின்‌ காரியப்பாடும்‌, வினவலுறும்‌ உபசாந்தம்‌ அதனில்‌ மா 
* மாயையும்‌- மாணாக்கன்‌ றக சிவசுழு ததியாகய உபசாக்தத்தில்‌ 
பின்னாசத்தியும்‌, மிகுசொருபம்‌ அதனில்‌ இருளும்‌ விள்ளும்‌ என உரைசெய்‌ 
அ,குரு துரியமாகிய சொருபத்‌ இல்‌ ஆணவமலமும்நீங்குமென்‌ றுஅனுக்கிரகித்‌ ௮, 
என்‌ உள்ளம்‌ மலம்‌ அகல -என அமனத்தோ?ூ செம்பிற்காளிசம்போல நீங்கா அ 
நின்ற ஆணவமலம்‌ நீங்க, அருள்விழிவழி பொழியு முகிலே - இருவருள்‌ என்‌ 
னும்‌ மழையைத்‌ திருக்கண்‌ வழியாகப்‌ பொழியு்‌ கருணாமேகமே, தனபதி 
யை எலுவன்‌ என உளம்‌ மகிழும்‌ அரன்‌ மதலை சப்பாணிகொட்டி அருளே - 
குபேரனைத்‌ தன து தோழனாகக்கொண்டு திருவுளங்‌ களிகூரும்‌ சிவபெரு 
மானது திருமகனே 


உபக்கிரமத்‌ இல்‌ பின்னாசத்தியும்‌, அதில்‌ மாயையும்‌, அதில்‌ பாதத்‌ து- 

வமும்‌, அதில்‌ வியோமமும்‌, அதில்‌ காலபரமும்‌, ய்‌ புருடனும்‌, அதில்‌ மூல 
ப்பகுதியும்‌, அதில்‌ மானும்‌, அதில்‌ அகங்காரமும்‌, ௮இல்‌ முக்குணமும்‌, அவற்‌ 
அள்‌ சாத்‌ துவிதகுணத்தில்‌ மனமும்‌ ஞானேந்திரியமும்‌,இராசகுணத்‌ இல்‌ கன்‌ 
மேந்திரியமும்‌, தாமதகுணத்தில்‌ தன்மாத்திரையும்‌, அவற்றால்‌ தூலபூதமும்‌ 
கோன்றுதலால்‌ இம்‌ முப்பது தச்‌ தவமும்‌ பந்தமெனவும்‌,இவற்றை நீங்ப்பிர 
மத்கை யடைதலே உபசங்காரமாதலால்‌ அவை யொடுங்குதற்கு; வெசாக்‌ 
ரம்‌, சவசொப்பனம்‌, சீவசுழுத்தி, பரசாக்கிரம்‌, பரசொப்பனம்‌, பரசுழுத்தி; 
சிவசாக்கிரம்‌, கிவசொப்பனம்‌, சிவசுமுத்தி; குருதரியம்‌ எனச்‌ தசாவத்தைக 
ளைக்‌ கூறி அவற்றுள்‌ அத்‌ தத்துவங்களை யொடுக்கங்கூற வந்தவர்‌, வெசாக்‌ 
தீதில்‌ தூலபூதமைந்தும்‌, குக்ஷ்மபூதமைந்தும்‌, ஞானேக்திரியமை௰றும்‌, கன்‌ 
மேந்‌திரியமைந்தும்‌ ஆகிய இருபது தத்‌ தவங்களும்‌ உளவாதலால்‌ அவற்றுள்‌ 
தூலகுக்குமமாகிய பூதங்கள்நீங்கல்‌ அவன்‌ அவள்‌ ௮ தவென்னும்பகுப்பொழியு 
மென்பார்‌ நனவில்வருபொறி எனவும்‌, வசொப்பனத் தில்‌ மனம்‌ புத்தி ஆங்‌ 
காரங்களால்‌ நிகழும்‌ மயக்கமொழியுமென்பார்‌ கனவில்‌ கரணமெனவும்‌, வே 
சுழுத்தியில்‌ அவ்வியத்தமாய்‌ நின்ற மூலப்பகுதி யொழியுமென்பார்‌ புருட 
கத்துவத்‌இி னிறுதியில்‌ பகுதி எனவும்‌, பரசாக்கிரத்தில்‌ வியக்தமாய்‌ நீன்ற 
பிரகிருதி நீங்குமென்பார்‌ புருடனிற்‌ பகுதி எனவும்‌, பரசொப்பனத்தில்‌ ௮சு 
தீத மாயாவாசனை யொறியுமென்பார்‌ ஈவில்கால பரமதில்‌ அசுத்தமாயையும்‌ 
எனவும்‌, அப்பர ஆகாயத்தைப்‌ போல வியாப்தமற்று பிரமஸ்வரூபமாய்‌ கெ 

ள்‌ ஆஷி: 
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% 
மென்பார்‌ பரசுழுத்‌ தியை விண்ணின்‌ நண்ணு பூரணமாயதோ ருனலரும்‌ 


யோமத்‌ து எனவும்‌, அப்பரசுழுத்தியில்‌ ஈஸ்வர வுபாதி யொழியு மென்பார்‌ 
இருஞ்‌ சுத்தவித்தை முதலொரு மூவகைக்‌ கருவியும்‌ எனவும்‌, வெசாக்இிரத்‌ 
இல்‌ உலகம்‌ நீங்கும்‌ என்பார்‌ ஒரு பரம துரியத்‌ த விந்து எனவும்‌, சிவசொற்ப 
னத்தில்‌ அவ்‌ வுலகவாதனை கழியுமென்பார்‌ மிளிர்‌ விசுஉமுண்‌ ட. இசை யுயர்‌, 
காதமும்‌ எனவும்‌, வெசுழுத் தியில்‌ பின்னாசக்திநீங்கவேண்டுமென்பார்‌ வினவலு 
அம்மாயை எனவும்‌, குருதுரியத்தில்‌ ஆணவமலம்‌ ஒழியுமென்பார்‌ மிகுசொ 
ரூபம தனிலிருளும்‌ விளளுமெனவும்‌, இவ்வாறு உபசங்காரங்‌ கூறுதலே ௮ 
னுக்கிரகமென்பார்‌ த பாவு தனி ம பூதங்கள்‌ பத்தும்‌ இக்திரி _ 
யங்கள்‌ பத்தும்‌ திரோதாயி எனவும்‌, அம்தக்கரணமும்‌ பிரஇருதியும்‌ ஆயெ 
இரண்டும்‌ மாயை எனவும்‌, ஈசுரவுபாதியும்‌ உலகமும்‌ அவ்வாசனையம்‌ ஆய 
இம்மூன்றும்‌ கன்மமெனவும்‌, பின்னாசத்தியால்‌ மகாமாயையும்‌ குருதரியத்‌ 
தால்‌ ஆணவமும்‌ ஆகிய பஞ்சமலங்களும்‌ ஓழிய அருள்செய்வான்‌ என்பார்‌ 
என்னுள்ளமல மகலவருள்‌ வி.நிவழிப்‌ பொழியு முகிலே எனவும்‌,பரசாக்கிரத்‌ 
தைப்‌ புருடனென்றது- அவம்‌ பதார்த்தமான தரியச்தை. பரசொப்பன த்தை 
க்‌ காலபரமென்ற து சர்வசிருட்டூ, சர்வதிதி, சர்வசங்காரமாயெ வுபாதிகளை 
பரசுமுத்தியை வியோமமென்ற து வியாப்தமற்‌ திருக்கையை. சிருட்டி, இத, 
சங்காரமென்னு ஈசுரவுபாதிகளைச்‌,சுத்தவித்தை சுரம்‌ சாதாக்கிய மென்னும்‌, 
மூன்‌ றுதத்‌ தவங்களாகக்கூ திய அ 2வர்கள்பொருட்டு ஈஸ்வரன்கொண்ட பிரே 
ரகங்களை, சிவசாக்ரெத்தைப்‌ பரம தரியமென்ற த சுத்த தவம்‌ பதார்த்தமாயி 
ருக்கிற துரிய ஸ்வரூபத்‌இனிடத் தில்‌ சர்வக்ஞாத்வாதி யுபாதி சம்பத்திக்து வி 
ளஙகுறெ பரசாக்கிரத்தை, சிவசொப்பன த்தை விசவக்கிராச மென்றது மேற்‌ 
கூறிய வுபாதிக ளொழிகஆ்து போக்குவரவின்றி விசுவங்களை யெல்லாம்‌ விழு 
ங்கி அகண்ட பூரணமாய்‌ விளங்குதலை, உபசாக்தமென்றது ீவேஸ்வர வுபா 
திகளொழிக்‌ து நின்ற விட த்கை, சொருபமென்ற து சச்தொனந்த சுயம்பிரகா 
சத்தை. குரு துரியமென்றதும்‌ ௮௮, இதனைக்‌ குமாரதேவர்‌ சாச்திரச்கோ 
வையா லுணர்க, ட. (௪) 
குலிசக்‌ குழுச்சுலவு பூனதக்‌ சிம்புரிக்‌ 
கோகோ லுடைய வெள்ளைக்‌ 
குஞ்சரக்‌ கும்பமிசை கொட்டல்போ லச்சிவன்‌ 
குலவப்‌ புயங்‌ கொட்டல்போன்‌ 
மலைபெற்ற பைம்பிடிப்‌ பாலுண்டு முத்தமிழ்‌ 
மதம்பொழியு மந்த நாளின்‌ 
, மன்னுதத்‌ துவமசியின்‌ மும்மைப்‌ பதங்களை 
வகுதீதறி வுறுத்து முறைபோற 
கலகப்‌ பிணக்குடைச்‌ சமயப்‌ பெரும்பறவை 
கடியுமொரு கருவி யஅபோற்‌ 


௬௦ . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


கருதரிய ப திரிபொருளு நகிசமெனக்‌ 
கைக்குறிப்‌ பறிவித்‌ தல்போற 
றலைமைத்‌ தமிழ்ச்சங்க மளவிட்ட விரககுக 
சப்பாணி கொட்டி யருளே 
தடமலையை நிகர்கரிக டிரிசமர புரிமுருக 
சப்பாணி கொட்டி யருளே. 
(7 
(இ-ள்‌) குலிசக்‌ குழு சுலவு பூனதம்‌ இம்புரி கோடு நாலுடைய வெ 
உள்ளை குஞ்சரம்‌ கும்பம்மிசை. கொட்டல்‌ போலஃவச்‌ிராயுதக்கூட்டம்போல 
வளைந்த பொன்னாலமைகந்க பூண்கட்டிய ஈான்குகொம்புகளையுடைய வெள்ளை 
யானையின்‌ மத்தகத்‌ இன்மேல்‌ கொட்டெதல்போலவும்‌, சிவன்‌ குலவு புயம்‌ கொ 
ட்டல்போல்‌ - வெபெருமான து விளங்கும்‌ திருப்புயங்களைக்‌ கொட்டுதல்போ 
லவும்‌, மலைபெற்ற பைம்பிழ, பால்‌ உண்டு முத்தமிழ்மதம்‌ பொழியும்‌ அந்த 
காளில்‌ - இமயமலைபெற்ற உமையம்மையாகய இளமைவாய்ந்தபெண்‌ யானை 
யின்‌ சிவஞானப்பால்‌ பருகி இயல்‌ இசை காடகமென்னும்‌ முத்தமிழென்னும்‌ 
மும்மதங்களைப்‌ பொழியுமக்காலத்தில்‌, மன்னு தத்‌ துவமியின்‌ மும்மைப்பதங்‌ 
களை வகுத்து அறிவுறுத்தும்‌ முறைபோல்‌-நில்பெற்ற தத்‌ துவமசியென்னு ம 
ஹாவாக்கிய தீதிலடங்யெ மூன்றுபதங்களைப்‌ பகுத்து ஆன்மாக்களுக்குத்‌ இரு 
நெறிச்‌ தமிழ்‌ வேதமாஇிய திருப்பாகரங்களால்‌ அறிவுறுத்திய முறைபோல 
வும்‌, கலகம்‌ பிணக்கு உடைசமயம்‌ பெரும்‌ பறவைகடியும்‌ ஒரு கருவியது 
போல்‌-தம்முள்மாறுபடுதலால்‌ என்றும்‌ பிணக்குடைய சமயமாக பெரிய பற 
வைகளையோட்டும்‌ ஒருகருவியைப்போலவும்‌, கருது அரிய பதிமுதல்‌ இரிபொ 
ருளாம்நிசம்‌ எனகைகுறிப்பு அறிவித்தல்‌ போல்‌ - நீனேத்சற்கரிய பதிமுதலிய 
மூன்‌ அபொருள்கரூம்‌ நிச்சயமென்று தனது திருக்கரக்குறிப்பால்‌ அறிவித்‌ 
தல்போலவும்‌, தலைமைசமிழ்ச்சங்கம்‌ அளவிட்ட விரக குக சப்பாணி கொட்‌ 
டியருள்‌ - தலைமை வாய்ந்த தமிழ்ச்சங்கத்தில்‌ புலவர்கள்‌ பாசுரங்களை யளவறு 
தீதபேரறிவுடையவனே குகனே,-- 
சாம்பூரதம்‌ பூரதமெனவர்த அ செய்யுள்‌ மரூஉ வாய்வக்ச முதற்குறை, 
மேருவின்‌ தெற்லெள்ள நாவற்பழச்சாறு ஓர்‌ வெள்ளமாய்‌ மேற்றிசைநோக்‌ 
“இ அம்மலையை வலம்வரும்‌ ஈதத்‌இல்‌ பிறக்த பொன்னாதலால்‌ சாம்பூரதமெனக்‌ 
காரணம்‌ பற்றிவந்த பெயராகக்கொள்க, “4 நாவலொடு பெயரிய பொலம்பு 
னைய விரிழை”” என வருதல்‌ காண்க. ஈதம்‌ மேல்முககோக்டச்‌ செல்லும்‌ ஆறு, 
இஃ தரனேக்திய வச்சிராயுதம்போல வெண்மையும்‌ வவிமையும்‌ வாய்ந்ததென்‌ 
பத தோன்றக்குலிசக்குழுச்சுலவு பூகதக்கிம்புரிக்கோடெனவும்‌,அடி.யவர்க்கரு 
ளவிரைந்து வருகைதோன்ற வெள்ளைக்‌ குஞ்சரக்‌ கும்பமிசை கொட்டல்போ 
லஎனவும்‌, ச௨பிரான்‌ சன்னிடத்து ஆராமகிழ்ச்‌ச யுடையவனென்பஅ தோ 
ன்றச்‌ வென்குலவுப்‌ புயங்கொட்டல்போல எனவும்‌, இமயமலைப்‌ பென்யானை 
யின்‌ பால்பரு குவது கன்ராசலால்‌ முத்கமிழெனக்‌ கர்னமதம்‌, கபோலமசம்‌, 
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அதிக்கைமதமென்னும்‌ மூன்றுமதங்களையும்‌ பொழிர்ததென்பது தோன்றப்‌ பி” 
ஓ.ப்பாலுண்டு முத்தமிழ்‌ மதம்பொழியம்‌ அந்தநாளில்‌ எனவும்‌, சிவஞானப்‌ 
பாற்பருகிய அன்றே வேதூரகிலுள்ள தத்துவமசி என்னும்‌ உட்ிடையை 
யுணர்க்கனரொன்பது தோன்ற மன்னுத்துவமசியின்‌ மும்மைப்பதங்களை வகு 
தீது எனவும்‌,௮அவ்வாக்கெயத்துனுட்கிடை அது கானாயினேன்‌ என்னும்‌ சிவோ 
கம்‌ பாவனையை ஆன்மாக்க ளுய்சற்பொருட்ட அளுடையபிள்ளையார்‌ தமது 
திருப்பாசுரங்களால்‌ அறிவுறுத்‌ தனென்பது தோன்ற அறிவுறுத்து முறை 
போலெனவும்‌, இத சுத்தாத்விதம்‌. ஒரு பொருள்‌ மற்ரறொருபொருளாதல்‌ 
எவ்விடத்‌ து மின்மையின்‌ அதுகானானேனென்னும்‌ ஒருசொற்படும்‌ வண்ணம்‌ 


எழுக்தார்க்கு' ஒன்றுகெட்டு ஒன்றாகுமெனக்‌ கொண்டு பரிணாமங்‌ கூறுவா * 


ரூம்‌; ௮து கான்‌ என்னும்‌ இருபெயரும்‌ விட்டும்‌ விடாத விலக்கணையாகக்‌ 
கொண்டு கேவலாத்‌ தவிதங்‌ கூறுவாரும்‌; அவற்றுள்‌ -ஒன்றைமாத்திரம்‌ இலக்‌ 
கணையாகக்‌ கொண்டு வி௫ூட்டாத்‌ தவிதங்‌ கூறுவாரும்‌ உளரொன்ப ததோன்‌ 
றக்‌ கலகப்‌ பிணக்குடைச்‌ சமயப்‌ பெரும்பறவை எனவும்‌, கருடோக மெனப்‌ 
பாவிக்கும்‌ அத்‌ துவித பாவனைக்கு மந்திரத்தின்‌ ஆற்றலும்‌, அவ்வாற்றல்‌ வி 
நின்று பாவிக்கும்‌ மாந்திரிகனது ஆற்றலும்‌ ஒரு தலையால்‌ வேண்டப்பட்டு அவ்‌ 
விடத்து நில்பெறுமாஅ போல, சிலோகமெனப்‌ பாவித்து நிற்கும்‌ அத்துவித 
நிலைக்கு இறைவன த கலப்பும்‌ இவனது அடிமையும்‌ ஒரு தலையான்‌ லெண்டப்‌ 
படுமென்பது போம்தமையால்‌ அங்ஙனம்‌ தொண்டுசெய்தற்‌ குரிய ஆன்மாவி 
னது ஞானக்கிரியைகளும்‌ கலத்தற்குற்ய இறைவன்‌ ஞானக்கிரியைகளும்‌ அவ்‌ 
விடத்‌ அக்‌ கேடில்ல து நிலைபெறுமென்பது சுத்தாத்‌ துவிதமாதலால்‌ அதனைக்‌ 
கொண்டு கடிந்தன ரென்பது தோன்றக்‌ கடியும்‌ ஒரு கருவியதுபோலெனவும்‌, 
வேதமுதலிய பன்னூல்களின்‌ றுணிபு இதவே என்பது தோன்றக்‌ கருத ரிய 
பதிமுதற்றிரிபொருளுநிசமெனக்‌ கைக்குறிப்பறிவிச்‌ தல்போல எனவும்‌,சங்கப்‌ 
புலவர்கள்‌ காற்பத்தெண்மரும்‌ தாம்சாம்‌ செய்த நூல்களையே வியந்து தம்முட்‌ 
கலகங்கூர்ச்‌ த இருவாலவாயிலெழுந்கருளிய சோமசுந்தரக்‌ கடவுளிடத்துச 
சென்‌ று குறையிரக்க, அச்சவபெருமான்‌ இக்ககரில்‌ வணிகர்குலத்‌ தில்‌ மூங்கை 
யாய்த்‌ தோன்றிய உருத்திர சன்மரிடத்திற்‌ சென்றுதங்‌ கவிகளை அவர்‌ முன்‌ 
னர்‌ எடுத்துக்‌ கூறின்‌, இரத்தினங்களை வரையறுத்துச்‌ சீர்துூக்கல்போல உங்‌ 
கள்‌ கவிகளிலள்ளகுண குற்றங்களை வரையறுத்துச்‌ சீர்தூக்குவரென்றருள, 


அவர்பால்‌ ௮ப்புலவர்கள்‌ சென்று வணங்கு அவரைத்தாமிருக்குசு சங்கப்பல . 


கைமே லேற்றித்‌ தாம்‌ செய்த நூல்களைக்‌ கூறியபோது, சிலவற்றிற்கு வாளா 
விருக்கும்‌, லெவற்திற்குத்‌ தலையசைத்‌ தும்‌, இலவத்திற்கு உடல்‌ புளத்தும்‌, 
லெவற்றிற்குக்‌ கண்ணீர்‌ அரும்பியும்‌, அக்நூல்களின்‌ குண குற்றங்களை அள 
வறுத்த பெரும்‌ புலமைத்தன்மைதோன்ற தலைமைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்ளவிட்ட 
விரக எனவும்‌ கூறினார்‌. (௫) 
வறு, 
கண்ணன்‌ திருத்தங்கை முலையமுத கடலுண்டு 
கனஞான வரை யிவர்ந்து I 
ம்‌ 


ச்‌ 


து பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


கருதரிய சுரர்முதற்‌ பயிர்கடழை யப்பெருங்‌ 
காரவுண மாசுண மெலாக்‌ 
துண்ணென்‌ அுளஞ்சுறுக்‌ கிட்டுமுரி யச்செழுஞ்‌ 
சுடர்விடும்‌ தாரை நெடுவேற்‌ 
சோதிமின்‌ மின்னியெழு தீபச்‌ சிகைப்பொருவு 
சுடிகைக்‌ கொடிப்‌ பேரிடி 
யெண்ணெண்‌ டிசைக்களிறு பிளிறிட வி்‌ 
யின்னருட்‌ பொழியு முகிலே 7 
யிசைமுழவு பேரிகை வலம்புரி முழக்கமுட 
னெழின்மங்‌ கலச்‌ சும்மையும்‌ 
தண்ணம்‌ துறைப்பரவை யோடிகலு போரூர 
சப்பாணி கொட்டி யருளே 
தகைமைபெறு குறவனிதை விழியிணரகள்‌ குடிகொள்புய 
சப்பாணி கொட்டி யருளே., 


(இ ள்‌.) கண்ணன்‌ திருத்தங்கைமுலை அமுதகடல்‌ உண்டு - திருமால்‌ 
இருத்தங்கையாயே அம்பிகையின து இருத்தனஞ்சாக்கும்‌ இருஉருட்பாலா 
யெ கடலினைப்பருட, கனம்ஞான வரை இவர்ந்து-மேன்மைவாய்க்த சிவஞான 
மென்னும்‌ மலையின்‌ மேலேறிப்பரந்து, கருது அரிய சுரர்முதல்‌ பயிர்கள்‌ 
தழைய-நினைத்தற்கரிய தேவர்கள்முதல்‌ மாணிடரீருக வுள்ளபயிர்கள்‌ தழைத்‌ 
தோங்கவும்‌, பெருங்கார்‌ அவுணர்‌ மாசுணம்‌ எல்லாம்‌-பெரிய அசுரர்‌என்னும்‌ 
பாம்புகளெல்லாம்‌, தண்ணென்று உளம்‌ சுறுக்இட்டு முரிய-௩டுங்க மனஞ்சுறு 
கட்டு முரிக்தோடவும்‌, செழும்‌ சுடர்விடும்‌ தாரை நெடுவேல்‌ சோதி மின்‌ யி 
ன்னி-குறைவில்லாம லொளிவீசுந்தாரைவாய்ந்த நெடியவேலின்‌ ஒளியாகிய 
மின்னலை மின்னி, எழுதீபம்‌ சகைபொருவு சுடிகை கொடிபேர்‌ இடி - ஏழும்‌ 
தோங்கும்‌ விளக்கின்‌ சகையையொத்த வுச்சக்கொண்டையையுடைய கோ 
பிக்‌ கொடியின்‌ பெரிய முழக்கால்‌, எண்‌ ணெண்‌ தசைக்களிறு பிளிதிட இடி 
தீது முறை இன்‌ அருள்‌ பொழியுமுகிலே- யாவருங்கரு இம்‌ எட்டுத்‌ இசைகளி 
. ௮ம்‌ உள்ள யானைகள்‌ பிளிறிட்டோட இடித்து முறையாக இனிய இருவரு 
ளென்னும்‌ மழையைப்‌ பொழியு மேகமே,இசை முழவு பேரிகை வலம்புரி முழ 
க்கம்‌ எழில்மங்கலம்‌ சும்மையும்‌ - யாழிசையும்‌ முழவோசையும்‌ பேரிகையோ 
சையும்‌ வலம்புரிச்சங்கோசையும்‌ அழூய மங்கல ஒலியும்‌, தண்‌ அம்‌ அறைய ர 
வையோடு இகலு போரூர சப்பாணி கொட்டியருளே - தண்ணிய அழ 
துறையையுடைய கடலோடு இகலும்‌ திருட்போரூரையுடைவனே சப்யாணி 
கொட்டியருளாய்‌,தகைமைபெறு குறவனிதைவிழி இணைகள்‌ குடிகொள்புய- 


அழகுவாய்க்த க்‌ இரண்டு இருக்கண்களுங்குடியேறிய இரு 
ப்புயங்களையுடையவனே, ' 


॥ 


சப்பாணிப்பருவம்‌- .. ௭௩ 

முருகக்கடவுளை மேகமாக வுருவகஞ்செய்தமையால்‌ கடல்நீர்‌ பருகு, ' 

௮ம்‌, பெய்ய மலைமேலேறுதலும்‌, பயிர்கள்‌ தழைக்கப்‌ பெய்தலும்‌, பாம்புகள 
ஞ்ச மின்னுதலும்‌, இடித்தலும்‌ மேகத்திற்கு இயல்பாதலால்‌ அதன்‌ ஜொழிலை 
முருகக்கடவுள்மே லேற்றி அமுதக்கடல்‌ பருகுதலும்‌; ௮௫ பெய்யச்‌ வெஞா 
னமலைமே லேறுதலும்‌, தேவர்கள்‌ முதலிய பயிர்கள்‌ தழைக்கப்‌ பெய்தலும்‌, 
அசுரர்களாகிய அரவங்கள்‌ முரிந்தோட வேலின்‌ ஒளியை வீசுதலும்‌, தவச 
மாயுள்ள ட்‌ ல்‌ இடித்தலும்‌ ட்டது கறக ரல்‌ முற்றுரு 
வகவணி, | (௬) 


[1] 


மி ட வ ழ்‌, 
மரகதப்‌ பர்திகிறை பைங்ரெண மண்டிலம்‌ 
வழங்குகுழை முகம திகளு 
மாணிக்க மணிராடு யிளவெயிற நிசைவீசு ? 
மகுடநீ டிய முடி.களுங்‌ 
கரகஇர்ப்‌ பகலெனச்‌ சுடர்விரித்‌ கொளிர்வயிர 
கடகநிறை செறிதோள்‌ களுங்‌ 
கறையகலு மஇமண்டி. லங்களென நித்திலங்‌ 
கதிர்வீமெ காணி மார்புக்‌ 
திரகதிர்ச்‌ செக்கரி னிறத்துகின்‌ மருங்கு லுக்‌ 
திப்பியத்‌ தல ஈவமணித்‌ 
திரண்மண்டு தண்டையங்‌ கமலமும்‌ திகழவிச்‌ 
சித்திரப்‌ பைஞ்‌ சிறைமயிற்‌ 
குரகதத்‌ இனைஈடவி யடியவர்க்‌ கருண்முருக 
கொட்டி யருள்‌ சப்பாணியே 
கூ ரூரயிற்‌ கிறைவபோரூர்ஈகர்க்‌ கதிப 
| கொட்டி யருள்‌ சப்பாணியே. 
(இ-ள்‌.) மரகதம்‌ பக்தி நிறைபைங்‌ இரண மண்டிலம்‌ வழங்கு குழை 
. மூகமதிகளும்‌-ம.ரகதவரிசையின்‌ நிறைவால்‌ பசிய கரணஉட்டச்தை வீசாநின்‌ 
ற குண்டலங்களையணிக்க தஇருமுகங்களாகய சந்திரமண்டிலங்களும்‌, மாணிக்க 
மணிரா இளவெயில்‌ திசைவீசும்‌ மகுடநீடியமுடிகளும்‌-மாணிக்க இரத்தினக்‌ 
தின்கூட்டங்களால்‌ இளவெயிலைத்‌ இசைகள்‌ தோறும்வீசும்‌ மகுடங்களணிர்த 
ஆறுதிருமுடி.களும்‌, கரம்‌ கதிர்‌ பகல்‌ என்ன சுடர்விரித்‌ து ஒளிர்‌ வயிர்கடக நி 
றை செறி தோள்களும்‌ - சரணெத்தையுடைய சூரியன்வீசும்‌ பகற்பொழு து 
போலக்‌ 'ரெணத்தைவிரித்‌ து விளங்கும்‌ வயிரங்கள்பதித்த கட கவரிசை செறி 
ந்த பன்னிரண்டு திருச்தோள்களும்‌, கறை அகலும்‌ மதிமண்டிலங்கள்‌ என்ன 
நித்திலங்‌ கதிர்விடும்‌ மதாணிமார்பும்‌ - குற்றம்‌ நீங்யெ சந்திரமண்டிலங்களைப்‌ 
போல முத்துகள்‌ ஒளிவீசும்‌ பதக்கமணிர்க திருமார்பமும்‌, திரம்‌ கதம்‌ செம்‌ 


௬௪. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
'கரின்‌ நிறம்‌ தூல்மருங்குலும்‌ - நிலைபெற்றுச்‌ செல்லும்‌ செக்கர்‌ வானம்போ 
இம்‌ செர்நிறம்வாய்ந்த அடையணிந்த திரு இடையுங்‌, திப்பியத்தலம்‌ நவமணி 
இரள்மண்டு சண்டை௮ம்‌ கமலமும்‌ இகழ - தேவருலகலுள்ள ஈவமணிக்கூ ட்‌ 
டங்களா லிழைத்த சண்டையையணிக்த அழயெ தாமரைமலர்போன்ற திரு 
_ வடியும்விளங்க, விச்‌ த்திரம்பைஞ்சிறைமயில்‌ குரகதத்தினை ஈடவி அடியவ 
ர்ககு அருள்முருக சப்பாணிகொட்டி. அருள்‌-பல நிறம்வாய்ந்த பசியகிறதினை 
யுடைய மயிலூர்‌தியாடிய குதிரியைநடத்தி அடியார்க்கருளும்‌ முருகனே சப்‌ 
பாணி கொட்டியருள்‌, கூர்‌ ஊர்‌ அயிற்கு இறைவ போரூர்‌ நகர்க்கு அதிப - 
கூர்மை தவழும்‌ வேலுக்கிறைவனே போருர்ககர்க்குத்‌ தலைவனே சப்பாணி 
கொட்டியருள்‌,-- 
பசங்ரெணமண்டிலத்தையும்‌, இளவெயில்‌ மண்டில்த்சையும்‌, மு துவெ 
யில்‌ மண்டிலத்தையும்‌ சந்திரமண்டிலத்தையும்‌, செக்கர்வானையும்‌ தன த உபா 
ங்கங்களால்‌ விளக்குவானென்பர்‌ ; மரகதக்குழை பைங்கதிர்‌ மண்டிலத்தையு 
ம்‌, மாணிக்கமகுடம்‌ இளவெயிலையும்‌,வயிரகடகம்‌ பகலொளியையும்‌, முத்தப்‌ 
பதித்த பதக்கம்‌ சந்திரமண்டிலத்தையும்‌, ஆடை சொக்கர்வானத்தையும்‌ வீச 
வும்‌ எனவும்‌, அடியவர்களுக்கு திருக்காட்சியை விரைந்தருளுவா னென்பார்‌ 
திகழப்பைஞ்சிறைமயில்‌ குரகதத்தனை ஈடவியடி.யவர்க்கருள்‌ முருக எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. 
திப்பியம்‌ இவ்வியமென்னும்‌ வடசொற்‌. நிரிபாதலால்‌ தேவருல்‌இற 
ரென்‌ றிய என்றும்‌ - திவ்‌ தேவருலகு, ய-தோன்றுவது. ஊர்திகளுட்‌ றெந்த 
னதேரும்‌, குதிரையும்‌, யானையும்‌ ஆதலால்‌. சிறைமயில்‌ குரகதத்தினை என்‌ 
ரூர்‌. இது சான்றோ ராட்டி 4 கார்மாயிசைக்‌ காலன்‌ வரிற்கலபத்‌ தேர்மாமி 
சை வந்தெதிரப்பவொய்‌ ?' என வருதல்காண்க, | | (ஏ) 
மே வறு, 

உடலிற்‌ குடர்நீ ளக்கொடு சென்று 

வணத்திரள்‌ வட்டமிட 
வொள்ளிய செல்வப்‌ பிள்‌ லைன்பற்பல 

வுயர்பட்‌ டம்விடல்போற்‌ 
கடலிற்‌ படுகுரு இப்பெரு வெள்ளங்‌ 

கட்குழி சறுபலபேய்‌ 
கடியதண்‌ மூடிய பேரிகை முழவு 

கரங்கொடு கராகாண க ௩ 
மிடலுற்‌ றிடுபிண மாமலை தோறும்‌ 

வியன்பேய்‌ களியாட்ட 
மிட்டா டத்தலை வட்டா டக்கடு 


வெஞ்சூர்க்‌ குலமுழுதும 


்‌ சப்பரணிப்‌ பருவம்‌. ௬டு 
கொடுமைத்‌ திறமு மறவேல்‌ வீட்டவ ட டண... 
கொட்கெ சப்பாணி 


கொற்றவ நற்சம ரப்பதி க்க 
கொட்கெ சப்பாணி, 

(௫-ள்‌.) ஒள்ளிய பற்பல செல்வப்பிள்ளைகள்‌ - விளங்கும்‌ செல்வத்‌! 
தையுடைய பலபிள்ளை கள்‌ திரண்டு உயர்பட்டம்‌ விடல்போல்‌-உயர்ந்தபட்டங்‌ 
களை மேலே விடுதல்பேறல,உவணத்‌ திரள்‌ உடவில்‌ குடர்நீளக்‌ கொடு சென்று 
வட்டம்‌ இட - கழுகின்கூட்டங்கள்‌ அசுரர்வயிற்றினின்‌ று பிதுங்கிய குடல்க 
சைக்கவர்க துதொங்க அசைய மேலேசென்றுஒருபால்‌ வட்டமிடவும்‌, கடவில்‌ 
படுகுருதி பெருவெள்ளம்‌-கடலில்மடுக்கும்‌ ௮சரரது உதிரமென்னும்‌ பெரிய 
வெள்ளத்தினை, குழிசண்‌ சிறுபலபேய்‌- குழிந்த கண்களையுடைய உருவிற்‌ 6) 
நியபல்பைசாசங்கள்‌,கடி.௮தள்‌ மூடியபேரிகை தவுகாம்‌ கொடுகரைகாண. 
விளக்கம்வாய்க்த தோலினால்மூடிய"பேரிகையையும்‌ முழவையும்‌ புணையாகத்‌ 
தமதுகைகளால்‌ பற்றி ஒருபால்‌ அவ்வுதிரவெள்ள த்தின்‌ க௧ரைகாணவும்‌, மிடல்‌ 
உற்றிடு பிணமாமலைகோ ணும்‌ வியன்பேய்களி ஆட்டம்‌ இட்டு ஆட - வலீமை 
மிக்க அப்பிணக்குவியல்களாயெ பெரிய மலைகள்தோறும்‌அப்பைசாசங்கள்‌ 
அல்வுதிரம்பருயெ களிட்பால்‌ துணங்கைஆடல்களை ஒருபாலாடவும்‌, தலைவ 
ட்டாட - அவ்வசுரர்தலைகளை அப்பேய்கள்குதாடுகருவிகளாகக்‌ கொண்டு ஒரு 
பாலாடவும்‌,கடு வெம்‌ கூர்‌ குலம்‌ முழுதும்‌ கொடுமை திறம்‌ உம்‌ அற வேல்‌ வி 
ட்டவ- மிக்ககொடிய சூரபன்மன்‌ குலமுற்றும்‌ அவன து கொடுந்தொழிற்‌ பகு 
இகளும்‌ வேரோடற வேலெறிர்‌தவனே, கொற்றவ-வெற்றியை யுடையவனே 
கொட்டுக சப்பாணி-சப்பாணி கொட்டிய௫ளாய்‌, நற்சமரப்பதி உச்தம- ல்ல 
. சமரபுரியில்‌ எழுந்தருளிய வுத்தமனே, 

இருமால்முதலிய தேவர்களால்‌ வெல்லுதற்கரிய சூரபன்மன்‌ மூ 
யோரைவென்றயிகுதிதோன்றக்‌ கொற்றவவெனவும்‌, தேவர்கள்‌ மிளாதசிறை 
மிட்ட பெருங்கருணைதோன்ற உத்தமஎனவுங்‌ கூறினார்‌, களியாட்டம்‌ என்‌ 
றமையால்‌ துணங்கைக்‌ கூத்தென்றும்‌, துணங்கை இருகைவிரல்களையும்‌ ப 
முப்புடை யொற்றியாடல்‌, இசனாம்வாகைத்‌ திணையுள்‌ களவேள்வித்‌ தணை 
கூ தினார்‌. “முடக்க யிருகை பழுப்புடையொற்றித்‌ - சொடக்கிய ஈடை 
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யது தணங்கையாகும்‌ ”' என வருஞ்‌ குத்திரத்தானுணர்க, (ஸு) 
வேறு, 
ஆடகஃத்‌ திரண்மதிலு மேனிலைச்‌ சிகரிகளு 
மாணிமுத்‌ தொளிர்மேடையு 


கொரடி.கள்பல 


மாழமிதத்‌ தலைபொருவு பீடுடைக்‌ 
வாடுபொற்‌ குடமாடமு 
நீடுதெற்‌ நிகளுமணி சூளிகைச்‌ செழுமனையு 
கேர்செலுச்‌ தியஜதர்களு 
ன. 


௬௬... - பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


ீர்கிறைத்‌ திடுகுடமும்‌ வாழைகற்‌ கழுகி அடத்‌ 
நீணிலைப்‌ பலதேர்களுஞ்‌ 

சேகுறத்‌ திகழ்மகர தோரணப்‌ பலமறுகு 
தோறுமுத்‌ தமிழோர்களுஞ்‌ 

சீர்மறைத்‌ தலைவர்பரி பூரணத்‌ தவரளகை 
யாளனெத்‌ தவர்யாவருங்‌ 

கூடிமொய்த்‌ தொளிர்சமர மாககர்க்‌ கொருமுதலவ 
கொட்டியருள்‌ சப்பாணியே : 

கூடலிற்‌ செழியனழல்‌ கூனறப்‌ புரியுமிறை 
கொட்டியருள்‌ சப்பாணியே, 


ப 


(இ-ள்‌.) ஆடகம்‌ திரள்‌ மதிலும்‌ - அடகம்‌ என்னும்‌ பொன்னாற்‌ நிர 
ண்ட.மதிலும்‌, மேல்கிலை இகரிகளும்‌ - அதன்‌ மேணிலையாயே கோபுரங்களும்‌, 
௮ணிமுத்து ஒளிர்மேடையும்‌- அணிமுத்தங்களால்‌ விளங்கும்‌ மேடைகளும்‌, 
ஆழிதத்‌து அலைபொருவு பீடு உடை கொடிகள்‌ பல ஆடு பொன்குடமாட.மும்‌- 
கடலிற்றாவும்‌ அலைகளையொத்த பெருமைவாய்ந்த பல தவசங்க ளசைந்தாடா 
நின்ற பொற்குடங்கள்‌ நிரைத்தமாடங்களும்‌, நீடுதெற்றிகளும்‌ - நீண்ட வேதி 
கைகளும்‌, மணி குளிகை செழுமனையும்‌ - இரத்தினங்களிழைத்த இறப்பினை 
யுடைய வளம்வாய்ந்த வீடுகளும்‌, நேர்செலுத்திய தேர்களும்‌- நேரேசெலுத்த 
ப்பட்ட தேர்களும்‌, நீர்‌ நிறைத்திடு குடமும்‌ - நீர்நிரப்பிய பூரணகலசங்களும்‌, 
வாழை நல்‌ கமுகு இனமும்‌ - வாமைக்உட்டங்களும்‌ நல்ல கமுன்கூட்டங்க 
ஞூம்‌, நீள்‌ நிலை பலதேர்களும்‌-நீண்ட பல நிலைத்தேர்களும்‌,சேடுஉற திகழ்‌ மக 
தோரணம்‌ பல மறுகுதோறும்‌ - பெருமைபொருந்க விளங்கும்‌ மகரதோர 
ணங்களுமாக பய இவைகளமைக்த பலவீதிகளும்‌ ஆய இவைகள் தோறும்‌, மு 
தீதமிழோர்களும்‌ சீர்மறைத்தலைவர்‌ பரிபூரணத்தவர்‌ அளகையாளன்‌ ஒத்த 
வர்‌ யாவரும்‌ - இயலிசை நாடகமென்னும்‌ முத்தமிழில்‌ வல்லவர்களும்‌ சிறப்‌ 
புவாய்க்த வேதங்களையுணர்நக்த அந்தணர்களும்‌ சீவன்முத்தர்களும்‌ குபேர 
னையொத்த செல்வமுடையவர்களும்‌ ஆகிய எல்லோரும்‌, கூடிமொய்ச்து ஓ 
ளிர்‌ சமரமாககர்க்கு ஒரு முதல்வ ஒருசேரக்‌ கூடி நெருங்கி விளங்கும்‌ பெரு 
மைவாய்ந்த சமரபுரிக்கண்‌ ஒருமுதல்வனாயிருக்கின்றவனே,சப்பாணிசொட்டி. 
அருள்‌ - சப்பாணிகொட்டி யருளாய்‌, கூடலில்‌ செழியன்‌ அழல்‌ கூன்‌ அற 
புரியும்‌ இறை-மதுரையில்‌ கூன்பாண்டி.யனுக்குத்தான்‌ கடைக்கணித்த சுரத்‌ 
தால்‌ அவன்‌ முதுகு கூனறச்செய்தரு ளிய இறைவனே, 2 


வீதிகளில்‌ பூரணகலசங்களும்‌, வாழைகளும்‌, கீமுகுகளும்‌, பல தேர்க 
சூம்‌,நிலை தேர்களும்‌, மகர தோரணங்களும்‌ உண்மையால்‌ அமைந்த என்னும்‌ 
சோல்‌ அவாய்‌ நிலையாக வருவிக்கப்பட்ட த, மதுரையில்‌ அமண்சமையதச்திற்‌ 
சிமிழ்ப்புண்ட பாண்டியன்‌ ௮ச்சமையத்‌ தினின் று நீங்கவும்‌,அவன்‌ மு.துஇன்‌ 
கூனறவும்‌, அவன்‌ முன்னர்த்‌ திருமடத்திங்வைத்த அழலே காரணமாதலால்‌ 


ததத சப்பாணிப்பரு. வம்‌. எ 


அறல்‌ கூனறப்புரியு மென்றார்‌, ஈதியி லெதிறேற அருளிய தருப்பாசுரத இல்‌ 
££ வேந்தனும்‌ ஓங்குக ?” என்‌ றருளினமையால்‌ கூன்‌ நியிர்ந்ததென்ற து- 


6 எம்பிரான்‌ இவனே யெல்லாப்‌ பொருளுமென்‌ நெழுது மேட்டிற்‌ 
றம்பிரா னருளால்வேட்தன்‌ றன்னைமுன்‌ னோங்கப்பாட | 

அம்புய மலராள்‌ மார்ப னனபாயனென்னுஞ்‌ சீர்த்‌ இச்‌ 

செம்பியன்‌ செங்கோ லென்னத்‌ தென்னன்‌ கூனிமிர்ந்ததன்றே 


என வரும்‌ திருத்தொண்டர்‌ புமாணத்தாலறிக, . ப (௯) 


0 Ga று. 0 

திதறு கற்பக நற்றரு வுற்ற செயக்குலி சப்பாணி , 

சேட னடற்றுயில்‌ பச்சை நிறத்த செருச்செய்‌ வளைப்பாணி 
போதிடை யுற்றுல கத்தை யளித்த புதுக்கர கப்பாணி 

பூசுரர்‌ ஈறறவர்‌ கற்றவ ரேத்து புவித்தல முற்றார்கண்‌ 
மஹூதணி கைக்கம லத்தொ வெப்பு முகக்கம லப்போது 

மூட விரிக்க வுதித்த மதிக்கதி ரொத்தெழு மெய்த்தேவே 
கோதறு நற்சம ரப்பதி யுத்தம கொட்கெ சப்பாணி 

கூர்கொளயிற்படை யுற்ற கரத்திறை கொட்டுக சப்பாணி. 


(இ-ள்‌.) தீது அறு கற்பகம்‌ ஈல்‌ சரு உற்ற செயம்‌ குலிசம்‌ பாணி - 
குற்றமற்ற கற்பகவிருட்சத்தினிழலின்‌ 8 மமர்ந்த வெற்றிவரய்க்த வச்சிராயுத 
ததை யேர்திய கையையுடைய இக்திரனும்‌, சேடன்‌ உடல்‌ துயில்‌ பச்சை 
நிறத்த செருச்செய்‌ வளை பாணி - ஆதிசேட னுடலில்‌ அறிதுயில்கொள்ளும்‌ 
பசிய நிறத்தையுடைய போர்செய்யும்‌ பாஞ்சசன்னியமென்னுஞ்‌ சங்கனேயே 
ந்திய கையையுடைய திருமாலும்‌, போது இடை உற்று உலகத்தை அளித்த 
புது கரகம்‌ பாணி - தாமரைமலரிற குடியிருந்து உலகங்கள்‌ யாவையும்‌ தந்த 
ருளிய வியப்புவிளைக்கும்‌ கமண்டலத்தை யேந்திய கையையுடைய பிரமனும்‌, 
பூசுரர்‌ நல்தவர்‌ கற்றவர்‌ எத்து புவித்தலம்‌ உற்ளார்கள்‌ - அந்தணர்களும்‌ நல்ல 
தபோதனர்களும்‌ கற்றவர்களும்‌ துதிக்கும்‌ நிலவுலகில்‌ வாழ்வோர்களும்‌ ஆதிய 
இவர்கள்‌ த, முதுமை அணி கை கமலத்தொடு உவப்பு முகம்‌ கமலட்போது - 
பெருமையாற்‌ பொலிவுசெய்யும்‌ கைகளாகய சாமஜாகளோடு மகிழ்கூரும்‌ 
முகமாகிய தாமமைமலர்களும்‌, மூட விரிக்க உதித்த மதிக்கதிர்‌ ஒத்து எழு 
மெய்த்தேவே -குவியவும்‌ மலரவும்‌ உதயஞ்செய்த சந்திரனுடைய நரெணத்தை 
ர்யோத்‌ துக்‌ காட்சிதரும்‌ உண்மைத்‌ இருவுருவாய்த்த இறைவனே, கோது அறு 
நல்‌ சமரப்பதி உத்தம சப்பாணி கொட்கெ-குற்றமற்ற கல்ல சமரபுரியில்‌ எழும்‌ 
தருளிய வுத்தமனே, கூர்‌ கொள்‌ அயில்‌ படை உற்ற கரத்து இறை-கூர்மை 
வாய்ந்த வேற்படை யேந்திய இருக்கரத்தையுடைய இறைவனே, 


சந்திரன்‌ உதயஞ்செய்யுங்‌ காலத்துத்‌ தாமரைகள்‌ குவித லொன்றே, 
அவை விரிதலுமுடைய சந்திரன்‌ இருந்தால்‌ அதனை யொக்குமென்பார்‌ மூட 


௬௮ பிள்ளைத்தமிழ்‌ ட்‌ 
விரிக்க வுதிச்ச மதிக்கதி சொத்செனவும்‌,இக்திரன்‌ முதலியோர்‌ கைக்தாமனா 
கள்‌ குவியவும்‌ அவர்கள்‌ முககமலம்‌ விரியவும்‌ உதயஞ்செய்தவனென்பார்‌ 
எழுமெய்த்தேவே எனவும்‌, தன்னை யடைந்தோர்‌ குற்றமொழிதற்குத்‌ தான்‌ 
இயல்பாகவே குற்றமொழிகந்து நின்றவனென்பார்‌ சது நற்சம ப்பது யத்‌ 


்‌ தம எனவுங்‌ கூறினார்‌... - ற ல்‌ (௧௦) 


சப்பாணிப்பருவ முற்றிற்று], ஈ 


( { 
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முத்தப்பருவம்‌. 
பதினோராமாதத்தில்‌ நிகழ்வது கூறுதலால்‌ முத்தக்‌ ணை விளக்‌ 
கும்பருவத்‌ இன்மேல்‌ நின்றதெனக்கொள்க, 


கயல்கொக்‌ குமெபின்‌ சிரசுகளுங்‌ 

கரிக்கோ டேன முடக்கோடுங்‌ 
கழையுங்‌ கரும்புங்‌ கமுனெமுங்‌ 

கதலி சாலி கடிக்கமலம்‌ 
புபனத்‌ தாதி தருமுத்தம்‌ 

புனலிற்‌ கனலிற்‌ புடவியினிற 
பொன்றும்‌ பொதியிற கேழொளி32பாம்‌ 

பொருந்தும்‌ விலையுண்‌. டவைவேண்டே 
மியல்புற்‌ றென்று னழிவிலதா 

யென்றும்‌ புதுமை தருமொளியா 
யெவர்க்கு மதிக்க வரிதாகி 

யிருந்து மிகுந்த மதுரமெலா 
முயல்வுற்‌ றளிக்கு கின்கனிவாய்‌ 

முகத்‌ தருக முத்தமே , எ து 
முகுந்தன்‌ மருகா சமரபுரி 

முருகா முத்தக்‌ தருகவே. 

- (இஃள்‌.) கயல்‌ கொக்கு உடும்பின்‌ சிரசுகளும்‌ - கயல்‌ மீன்றலையும்‌ 
கொக்னெறலையும்‌ உடும்பின்‌ தலையும்‌,கரிச்கோடு ஏனம்‌ முடக்கோடும்‌-யானையி 
“ன்‌ கொம்பும்‌ பன்றியின்வளைந்ததந்தமும்‌, கழையும்‌ கரும்பும்‌ கமுகு இனமும்‌- 
மூங்கிலும்‌ கரும்பும்‌ கமுஇன்‌ கூட்டங்களும்‌, கதலி சாலி கடிக்‌ கமலம்‌ புயல்‌ 
ஈத்து ஆதி தரு முத்தம்‌ - வாழையும்‌ நெற்பயிரும்‌ வாசம்வாயந்த தாமரையும்‌ 
மேகமும்‌ சங்கும்‌ ஆகிய இவைமுதலியவை (தாரா நின்றமுச்துகள்‌,புனலில்கன 


{ 


ட்‌  முத்தப்பருவம்‌. ௬௯ 
வில்‌ புடவியினில்‌ பொன்றும்‌ - அப்புவாலும்‌ தேயுவாலும்‌ பிரு திவியாலும்‌ ஒர்‌ 
காலழியும்‌, பொதியில்கேழ்‌ ஒளிபோம்‌- துணியில்‌ முடிந்தால்‌ விளங்குமொளி 
குன்றும்‌, பொருந்தும்‌ விலையுண்டு - மதித்து வரையறுக்கும்‌ விலைய முண்‌ 
டு,அவைவேண்டேன்‌ - அம்முத்தங்களை விரும்பேன்‌,இயல்பு உற்று-இயல்‌ பா 
ய்த்தோன்தி,ஒன்றான்‌ அழிவிலது அய்‌-அப்பு முதலிய மூன்று பொருள்களு 
ளொன்றுலுமழிவில்லாததாய்‌, என்றும்‌ புதுமை தரும்‌ ஒளியாய்‌ - எக்காலத்‌ 
ஆம்‌ புதுமையை விளைக்கும்‌ ஒளியுடையதாய்‌, எவர்க்கும்‌ மதிக்க அரிதாடி 
இருந்து - விலைமதிக்கும்‌ வணிகரெவர்க்கும்‌ விலைமதிக்க அரிதாயிருக்‌ த, மிகுக்‌ 
த மதுரம்‌ எல்லாம்‌ முயல்வுற்று அளிக்கும்‌ நின்‌ கணி வாய்முத்தம்‌ தருக-மிக்க 
மதுரங்களெல்லாவற்றோடும்பழசி அம்மதுரந்தரும்‌ உனது, கனிபோன்றதிரு 
வாய்‌ முத்தம்தருக, முத்தமே - முத்தமே (கருக), முகுந்தன்மருகா-இருமால்‌ 
மருகனே, சமரபுரி முருகா - திருப்போரூரி வ்‌ சருனிய முருகனே, முத்‌ 
தந்தருக - முத்தந்தரக்‌ கடவாய்‌, * ? 


சங்குமுதலியவை தரு மென்றது சிப்பி, நத்தை, பெண்கள்‌ கழுத்து, 
பசுவின்‌ பல்‌,பாம்பு, சந்திரன்‌, முதலை இவைகள்‌ தரு முத்‌ துகளை-அப்புவுக்‌ தே 
யுவும்‌ பிருதிவியுமாகயெ இவைகள்‌ முத்‌ துகளுக்குப்‌ பகைமையாதலால்‌ புனலிற்‌ 
கனலிந்‌ புடவியினில்‌ ௮ம்முச்்‌ துகள்‌ பொன்‌ றுமெனவும்‌; முடிந்தால்‌ ஒளிகுன்‌ 
மெனவும்‌, அவற்றிற்கு விலையண்டெனவும்‌ கூ றப்படுதலால்‌ அம்முத்தங்க 
ளை விரும்பேனெனவும்‌, உன்‌ நிருவாய்‌ முத்தம்‌ அதுபோலத்தோன்றப்‌ படத 
வீன்மையால்‌ இயல்புற்றெனவும்‌, மேற்கூறியவை புனல்முசலியவற்முலழித 
ல்போல அவற்றுலிது அழிவின்மையால்‌ ஒன்றுனழிவிலதாய்‌ எனவும்‌, அவை 
யொன்றில்‌ பொதியில்‌ ஒளியிழத்தல்போல்‌ உன்றிருவாய்‌ முத்தமொன்றில்‌ 
பொதியில்‌ என்றும்‌ புதுமைதரு மொளியாய்‌ எனவும்‌, ஓளிகுன்‌ றலின்மையால்‌ 
அவை விலைமதித்தல்போல நின்‌ நிருவாய்முத்தம்‌ விலைமதித்தற்‌ கருமையால்‌ 
எவர்க்கு மதிக்கவரிதாட யிருந்தெனவும்‌, அதனால்‌ நின்கனிவாய்‌ முத்தம்‌ வி 
ரும்பினேனாதலால்முத்தந்தருகவென்‌ றமையாத மீட்ட முத்தமெனவுங்‌ கூ றி 
னர்‌, ) 

முத்தந்தோன்று மிடங்களை, 

££ தந்திவராகமருப்பிப்பிபூகந்தனிக்கதலி 

நந்துசலஞ்சலமின்‌ றலைகொக்குகளின மின்னார்‌ 
கந்தரஞ்சாலிகழைகன்னலாவின்பல்கட்செவிகார்‌ 
,  இரந்துவுமெபுகராமுத்தமீனுமிருபதமே.” என வருஞ்‌ செய்யுளா 

அணர்ச, அ I - (௧) 

்‌' சந்தங்‌ கமழ்மர தாநிலத்தேர்‌ 

தருக்கோ டி.வார்‌.து பொறியளிகா 
நளைக்கு முறுக்கு நாண்கழைக்கோ 
கண்டங்‌ குழைத்து வளைத்தேற்றி 


» 
ப 


௭௦ . பிள்ளைத்தமிழ்‌ i 


யிந்தங்‌ கவிகை யமுதநிழ 
லீயக்‌ குயில்கள்‌ விருதாத 
விசைவா ரிதிப்பே ரிகைமுழங்க 
விருண்மால்‌ கரியுஞ்‌ சுகப்பரியுங்‌ 
கந்தங்‌ கமழுங்‌ குழற்படையுங்‌ 
கடவுள்‌ வசந்த னொடுிசூழக்‌ 
களித்து வருவோ னொளித்தேகக்‌ 
காட்டு தருகட்‌ டழகுடையொய்‌ . :4 
முந்துந்‌ தவத்தோர்‌ பணிசரண 
முதல்வா முத்தம்‌ தருகவே 
முகுந்தன்‌ மருகா சமரபுரி 
முருகா முத்தம்‌ தருகவே. 


(இ-ன்‌.) சந்தம்‌ கமழ்‌ மந்தா நிலம்‌ தேர்‌ - சந்தன மணங்கமமும்தென்‌ 
றற்‌ காற்றாஇயதேரில்‌, தருக்கோடு இவர்ச்து-இறுமாப்போடேறி, பொறி அளி 
கால்களைக்கு முறுக்குநாண்‌ - பொறியமைந்த உண்டெளாடிய வில்லின்காலைப்‌ 
பக்திக்கும்‌ முறுக்கமைந்த நாண்பூட்டிய, கழை கோதண்டம்‌-கரும்பாகய வில்‌ 
வினை, குழைத்து வளைத்‌ து ஏற்றி - வளைத்து மலரம்பேறிட்டு,இர்‌ த அம்‌ கவி 
கை அமுதநி ழல்‌ ஈய-சந்திரனாயெ அழயெதவளக்குடை அமுதம்போலும்தண்‌ 
ணிய நிழலையோர்பால்‌ தரவும்‌, குயில்கள்‌ விருத ஊத-குயில்கள்‌ ஓர்பால்‌ விரு 
அ ஊசவும்‌, இசைவாரிதி பேரிகைமுழங்க - ஓலிக்கும்‌ கடலாகிய பேரிகை 
ஓர்பால்‌ முழங்கவும்‌, இருள்மால்‌ கரியும்‌ சுகப்பரியும்‌ - இருளாகிய பெரியயா 
னையும்‌ இளியாயெ குதிரையும்‌, கந்தம்‌ கமழும்‌ குழல்படையும்‌ - வாசனைவிசும்‌ 
கூந்தலையுடைய பெண்களாயெ சேனையும்‌, கடவுள்‌ வசந்தன்‌ சூழ - தெய்வத்‌ 
தன்மையுடைய வசந்தனென்னும்‌ தோழன்‌ ஓர்பால்‌ சூழவும்‌, களித்‌ தவருவோ 
ன்‌ ஒளித்து எக காட்டி தரு கட்டழகு உடையோய்‌ - செருக்இப்‌ போர்க்கு 
வரு மன்மதன்‌ அழகிற்குப்‌ புறங்கொடுத்‌ து மறைக்தோட்டெடுக்க அடியவர்க்‌ 
குக்‌ காட்டிதந்தருளும்‌ பேழகையு/டையவனே, முந்தும்‌ தவத்தோர்‌ பணி சர 
ணமுதல்வா - முற்பட்ட தவத்தினையுடைய முனிவர்கள்‌ வணங்குநக்‌ இருவ 
யையுடைய முதல்வனே, முத்தந்தருக - இருவாய்முத்தம்‌ தந்தருள்க, 


சந்தனப்பொதிமிற ரோன்‌ றுதலால்‌ சந்தங்கமழ்‌ மந்தாநிலம்‌ எனவும்‌, 
திருமால்‌ முதலியதேவர்‌ அழடிந்கெளமாரபருவமும்‌, வெபெருமான்‌ அற்‌ 
குமாரபருவமும்‌, இலக்ிமிமுதலியோர்‌ அழகில்‌ மடந்தைப்பருவமும்‌, உமை 
யம்மையழடல்மங்கைப்பருவமும்‌ உடையவர்‌ எனவும்‌, அழகிற்‌ிறெற்த இவர்‌ 
கீளிருவரிலும்‌ குமாரக்கடவுள்‌ ௮ழஇற்‌ பாலடருவமுமுடையரெனவுஞ்‌ சுருதி 
கூ அதலால்‌ களித்‌ தவருவோனொளித்தேசக்கசாட்டு சருகட்டழகுடையோய்‌ 
எனவும்‌, தவத்தில்‌ மேம்பட்ட து சவஞானமாதலால்‌ முந்தும்த வத்தோர்‌ என 
வுங்கூ தினார்‌. ¢ 


கட்‌ 


, மூத்தப்பருவம்‌, எக 
ட தேரும்‌, வண்டு நாணும்‌, கரும்பு வில்லும்‌, ன்‌ 
குடையும்‌, குயில்‌ சின்னமும்‌, கடல்‌ முரசும்‌, அந்தகாரம்‌ யானையும்‌, இளி 
குதிரையும்‌, பெண்கள்‌ சேனையும்‌, வசந்தன்‌ தோழனுமாதலை, 
££ இரதம்வசந்தம்மதயானையிரவாம்பூவைபசுங்களெ ளை 
புரவிமங்கையர்வாசம்பொலியுயிணர்மென்பூஞ்சோலை 
பரவுபடைவீடாமுரசுபரந்தகடலாங்கொழிமகரம்‌ 
உரவு மன்றி லவன்காளமுயர்வெண்குடையிக்தனங்கனுக்கே, 
பதிக்குமகனன்பரிக்கலனைபகருநறும்பூமல்லிகையாம்‌ 
கதிக்குயிலஞ்‌ சிகடிவாளம்சன்னல்சல்லிபுன்னையம்பூ 
மதிக்குமவன்மெய்யிடுகவசம்மலிக்தவிரைதோழன்‌ வ௫ந்தன்‌ 
விதிக்கும்பின௨ன்றேர்ப்பாகன்விரும்புமதுகனெனலாமே, 
கதிப்பூம்பச்சைத்தண்டும்வெ றிகமமும்பயெமாந்தண்டும்‌ 
மதுக்கொண்டலரவழிந்தொழுகும்வாசமுஅமல்விகைத்‌ தண்டும்‌ 
அதிக்குங்கருப்பந்தண்டுமளிகுழுங்கமலப்பூச்சண்டும்‌ 
வி தத்தண்குடையானெடுத்த்பஞ்சவில்லென்‌ றுணர்ந்தோர்சொல்வாரே, 
பிச்சிக்கொடியும்மடல்விளக்கும்பிரசஈறுந்தாமரை நூலும்‌ 
மெச்சப்பொலியுமணம்வீசும்வெட்டிவேருங்கார்வண்டும்‌ 
பச்சைப்பசுமாந்தளிொனவும்பகர்ந்ததனுக்களை க்தினுக்கும்‌ 
மச்சக்கொடியோன்பூட்டியகாண்வகையைநர்தென்பர்‌ மதியுடை யோர்‌, 
சொன்னகடைக்கால்மதிக்கிரணஞ்சுரிமென்குழலார்பூசுவன 
. உன்னும்வ தவையவன்‌ பரிசையோக்கித்தளிர்க்கும்வெருஇலையாம்‌ 
| இ ல ிகயில்வினம்பும்கேறினுருள்‌ சக்தன ச்சாணை * _. என 
வரும்‌ உசெகுடாமணியா லுணர்க, (2௨) 
- பெருகுங்‌ கருணை சுரக்தொழுகும்‌ 
பிராட்டி பசும்பொற குடத்தமுதும்‌ 
பிறங்கு மறுவ ரீராது ப 
பெரிய குரும்பை யொழுக்கமுஅங்‌. 
கருகுஞ்‌ சகரர்க்‌ கருள்புரிர்து 
கடலி னகடு கிழிச்தொழுகுங்‌ 
கங்கைப்‌ பெருந்தர யாயிரமாங்‌ 
கனிவாய்‌ முத்த மிமெழுதுங்‌ 
்‌ குருகின்‌ சிறையும்‌ பிறைக்கொழுந்‌ அங்‌ 
கூடத்‌ திகழ்செஞ்‌ சடைப்பெருமான்‌ 
குமூதத்‌ இருவாய்‌ முத்தமிட்க்‌ 
கொழிக்கு கறவு மோனசுக 


ச னி » 


் | 
முருகுக்‌ ததும்புங்‌ கனிவாயான்‌ 
முத்தம்‌ தருக முத்தமே 
முகுந்தன்‌ மருகா சமரபுரி 
மருகா முத்தக்‌ தருகவே, 


(இ - ன்‌.) பெருகும்‌ கருணை சுரந்து ஒழுகும்‌ பிராட்டி பசும்பொன்‌ 
குடத்து அமுதும்‌ - ஓட்டெடுக்கும்‌ திருவருள்‌ ஊதறுச்சுரந்து ஒழுகும்‌ உமை 
யம்மையின்‌ பசியபொற்குடம்போன்ற சனத்‌ இனின்றொழுகு மமுதமும்‌, பிற 
ங்கும்‌ அறுவர்‌ ஈராறு பெரிய குரும்பை ஓழுக்கு அமுதும்‌ - விளங்குங்‌ கார்த்‌ 
திகையாகிய அறுமீன்களுடைய பன்னிரண்டென்னும்‌ எண்வாய்நக்த பெருமை 
புடைய தென்னஙீ குரும்பைகள்போன்ற சனங்கள்‌ சுரக்குமமுசமும்‌,கருகும்‌ 
சகரர்க்கு அருள்‌ புரிந்து கடலின்‌ அகடுகிழித் து ஒழுகும்‌-வருத்தத்தால்‌ நிறங்‌ 
கருகிய சகரர்க்சருள்செய்து கடலின்வுயிற்றைக்‌ இழித்‌ துச்செல்லும்‌,கங்கைப்‌ 
பெருக்தாய்‌ ஆயிரம்‌ ஆம்கனிவாய்முத்தம்‌ இடும்‌ அமுதும்‌ - கங்கையென்னும்‌ 
பெரியதாயானவள்‌ தனது கோவைக்கனிபோன் ற ஆயிரம்வாய்களால்‌ முத்த 
மிமிம்படியான வமுதமும்‌, குருன்டிறையம்‌ பிறைக்கொழுக்தும்‌ கூட இகம்‌ 
செஞ்சடை பெருமான்‌ - கொக்கின்‌ வடிவமாகவந்த பகனென்னும்‌ அசான ௫ 
இற்கும்‌ இளஞ்சந்இரனும்‌ நிறத்தாற்பகையின்‌ நி விளங்கும்‌ செவந்தசடையை 
புமுடையவிறைஉன்‌, குமுதம்‌ திருவாய்முச்தம்‌ இடகொழிக்கும்‌ நறவும்‌-ஆம்‌ 
பல்போன்ற திருவாயால்‌ முத்தமிடச்‌ சொரியுந்கேனும்‌, மோனசுகம்‌ முருகும்‌ 
ததும்பும்‌ கணிவாயால்‌ முத்தந்தருக முத்தமே - மெளனசுகமாகய தேனும்‌ 
ததும்பாரின்ற கோவைக்கனிபோன்றதிருவாயால்‌ முத்தந்தரக்கடவாய்‌ முத்‌. 
தந்தரக்கடவாய்‌, | 


கார்த்திகை நட்சத்திரம்‌ அறுமீன்வடிவமா யிருத்தலால்‌ அதற்கு அறு 
மினென வோர்காரணப்‌ பெயருளதாதலால்‌ அறுவரெனவும்‌, அவ்வாறு பெ 


ண களுஞ்‌ கிவபெருமானாணையால்‌ சரவணப்பொய்கையில்‌ ஆறு திருவுருவா 
யமைந்த முருகப்பெருமானுக்குப்‌ பால்சுரக்‌ தூட்டினமையால்‌ ஈராறுபெரியகு 
ரூம்பை யொழுக்கமுது எனவும்‌, பாதலவுலகிலுள்ள கபிலமுனிவர்‌ "கோபத்‌ 
கால்‌ வெந்து நீருயின தனது மூகாகையராகிய பதினாமுயிரம்‌ சசரர்களையும்‌ 
நரகிலழுக்தாமல்கதியிலுய்கீகற்‌ பொருட்ஜெ.பயாயிரவருடம்‌ ஆகாயகங்கையை 
க்குறித்‌ துத்‌ தவன்செய்தமையின்‌,அக்கங்கை பாதலத்‌ திற்புகுந்து அவர்கள்‌ சா 
ம்பலிற்படிர்‌ து நிலவுலகின்மேல்‌ வந்து கடலிற்‌ கலந்தமையால்‌ கருகுஞ்‌ சக்‌ 
க்சருள்புரிக்து கடலி னகடுகிழித்தொழுகுங்‌ கங்கை எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ 
இருக்கண்கள்‌ சிர்தியதீப்பொறிகளை த்‌ தக்கடவுள்‌ சுமக்கலாற்மு து கங்கையிலு 
ய்க்கக்‌ கங்கை சரவணத்தய்த்தமையால்‌ பெருந்தாய்‌எனவும்‌,கொக்கனிகும்‌ 
இளஞ்சர்‌ திரன்‌ சுடர்க்கொழுந்‌ தும்‌ வெண்ணிறத்தில்‌ வேறுபாடில்லாமையால்‌ 
கூடத்திகழெனவும்‌, பொன்னிறம்வாய்ந்த சடையின்‌ செர்நிறத்தோடு கல 
ர்து விளங்குதலால்‌ போருண்முரணணி தோன்றச்‌ செஞ்சடை யெனவும்‌, 
சிவோகம்பாவனையற்றோர்க்குச்‌ சிவயோகம்‌ சேன்போலு மதுரித்தெழுதலால்‌ 


( 


முத்தப்பருவம்‌, ௭௩ 
்‌, ப , 
மோனசுக முருருததும்புமெனவும்‌, சுவைதரும்‌ பொருள்களில்‌ பாலுந்தே 
. அஞ்‌ றெந்தனவாதலால்‌ அவைகள்‌ ஒருசேரவமைந்தகனிஅ௮ரியகனியாதலால்‌ 
ததும்பும்‌ கனியெனவும்‌ கூறினார்‌, 
அறுமீன்‌ வடிவமாயே காலைக்‌ ஆறு பெண்களாய்ப்பால்‌ சரந்தூட்‌ 
டூனமையை, . = க இ... 2. த்‌ 


66 மறுவறுமாரலாகுமா தர்மூவிருவர்‌ தாமு 
நிறைதருசரவணத்தினிமலனையை டர்‌ தபோற்ற 
வுறுகர்கடமச்குவேண்டிற்றுதவுவானா சலாலே 
யறுமுகவொருவன்வேருயறுசிராருருவங்கொண்டான்‌, 


ச்‌ 


ஆறுருவாசலோமெறுவரும௫ழ்க்‌ துவேறு 

வேறுதாமெடுத்துத்தத்தம்வியத்‌ தகு துணைமென்கொங்கை 

யூறுபாலமுதமன்னோற்குதவலுமு றுவல்செய்‌ த 
மாநிலாவருளாலாற்றவருந்தினன்‌ போல்வுண்டான்‌ 

திக்கடவுள்‌ சுமந்து கங்கையிலுய்த்ததை, 

சேர்ச்சலுமொருப்தந்தீயின்பண்ணவன்‌ 

வேர்ச்‌ துடல்புழுங்குறமெலிவிற்றாங்கியே 

பேர்த்தொருபதயிடப்பெரு துவல்லைபோ 

ரர எ கயினகத்‌ தய்த்தானரோ _எனவருங்‌ கர்தபுசாணத்தா 


துணர்க, :! ட. ஸ்ம (௩) 


வறு. 


பனியிற்‌ குறிய அளி தூற்றும்‌ 
பரவைத்‌ தரங்க மெடுத்தெறிக்த 

பணிலத்‌ திரளு மிரசிதப்பூம்‌ 

பணிச்செப்‌ பேய்ந்த முரணினமு 

கனிமுற்றியகு லுளைந்துசொரி 
ஈளிவெண்‌ டரளத்‌ திடர்தோறு 

கவைதீர்‌ பவள வண்டல்வரை 
நடுவும்‌ படவர்‌ மடமகளி 

ரினிதுற்‌ றிவர்க்து பனைப்பாளை 
யிருக்த கலச மதுவருக்இ 

3 யிணர்க்கே தகையும்‌ புனப்போது 

மெடுத்து முடித்துக்‌ களித்தாடு 

முனிவர்‌ குழாங்கள்‌ புகழ்போரூர்‌ 
முதல்வா முத்தக்‌ தருகவே 
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ச்‌ 


௪௪ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌, \ 
, முத்தார்‌ கொத்தே யனாதிவரு 
முத்தா முத்தக்‌ தருகவே, 
(இ-ன்‌,) பனியில்‌ குறிய தளி தூற்றும்‌ பம ௪. ஙகம்‌ எடுத்துஎ 
, கிக்கபனித்‌ துளிபோலச்‌ றிய துளிகளை வீசும்‌ கடலின க ளெடுத்‌ துவீரிய, 
கனசில்ம்‌ இரளும்‌ இரசிதம்‌ பூ பணி செப்பு ஏய்ந்த முரண்‌ இனமும்‌ - சங்கன்‌ 
கூட்டங்களும்‌ வெள்ளியால்‌ பணிதியமைந்த வறுகது செப்பினையொத்த இப்‌ 
பியின்‌ கூட்டங்களும்‌, ஈணி முற்றிய குல்‌ உளை ந்து சொரி ஈளி வெள்தரளம்‌ 
இடர்தோறும்‌-மிகவும்‌ முதிர்ந்த கருப்பத்தால்‌ வருந்திப்‌ பெற்ற தண்ணிய வெ 
ண்ணிறம்வாய்ந்த முத்‌ தக்‌ குவையல்களாலமைந்த “திடருகள்தோறும்‌, கவை 
தீர்‌ பவளவண்டல்‌ வரை நடுவும்‌ - புழுக்கடி. முதலிய குற்றத்தினின்று நீங்யெ 
பவளக குப்பல்கள்‌ செறிந்த வண்டலாகய மலைகளினடுவும்‌, படவர்‌ மடமக 
ளிர்‌ இனிது உற்று இவர்க து பனை பாளை இருந்த கலசம்‌ மது ௮ருக்தி- கெய்த 
னிலமாக்கள்‌ பெற்ற இளம்பெண்‌ சிறார்களினிதாகப்‌ பொருந்தி யேறிப்‌ பனை 
யின்‌ பாளையில்‌ கோப்புண்டு டந்த கலசத்தில்‌ நிறைந்த மதவினைப்பரு9) 
கேதகை இணரும்‌ புன்னைபோ தும்‌ எடுத்‌ முடித்து களித்து ஆடும்‌ -தாமை . 
யின்‌ பூங்கொத்தையும்‌ புன்னையின்‌ ண்கணிவாய்கொள்ளு மலரையுங்கொய்‌ 
அ தமது குழலிற்‌ செரு? ம்ம்‌ து விளையாடும்‌,முனிவர்‌ குழாங்கள்‌ புகழ்போ 
ரூர்‌ முதல்வா முத்தம்‌ தருகவே - முனிவர்‌ கூட்டங்கள்‌ புகழ்ந்துபோந்றும்‌ 
திருட்போரூரில்‌ வாழு முதல்வனே முத்தந்தரக்கடவாய்‌, முத்து ஆர்‌ கொத்தே ' 
அனாதிவரும்‌ முத்தா முத்தம்தருகவே - முத்தாலமைந்த ந்த்‌ ன்‌ அனா 
இயாயுள்ள முத்தனே முத்தரைய ன 
அடி யவர்க்குப்‌ பொலிவுசெய்து நிற்றலால்‌ முத்தார்கொத்தே என்றார்‌. 
அனாதிமுத்தன்‌ - தனக்கோர்‌ முதலில்லாத மலரஇதமாயுள்ளவன்‌, அநாதி 
முத்த னெனவரின்‌ பிறப்பில்லாத மலரதெனெனக்‌ கொள்க, அநாதி - ஞாதி 
யரில்லாமை, சங்குகளு மிப்பிகளும்‌ தந்த முத்துகள்‌ திடர்களாகவும்‌, ப 
வளங்கள்‌ மலைகளாகவும்‌ அமைம்‌ துட க்க, அதன்மேல்‌ கெய்தனிலப்பெண்க 
ளேறி மதுவருந்தி மலர்மூடித்‌.து விளையாடும்‌ பேயறுண்னது கூறுதலால்‌ வீறு 
கோளணி டட... தா (௫ 
| வேறு... 
பூனத மாழைக்‌ கிண்கிணி பலவும்‌ 
பொலிவொடு கணகணெனப்‌ . 
" புனிதத்‌ தண்டையி னொலிகல கலெனப்‌ 
பொற்றொடி நிரையதிர 
மேனகு மரைவட மோசை தழைந்திட. 
வியனவ மணிமாலை ....... ததி 
விரவி யலம்பக்‌ குண்டல ( மொளிவிட. | 
மிளிர மணிச்சடிகை தி ற 


முத்தப்பருவம்‌. எடு 


யான மூடப்பட மாயிர. முக்கள்‌. : . 
ரத “ ளாடத்‌ தளர்ஈடையிட்‌ 5. 
டம்மை செவிக்கின்‌ சுவைபெற மழலை 
யரும்பிழி சொரிவாயான்‌ 
்‌. மோன சுகந்கரு ஞானப்‌ பிள்ளாய்‌ 
முத்தம்‌ தந்தருளே 
முத்தமிழ்‌ நீற்சமரப்பதி நாயக 
... முத்தர்‌ தந்தருளே. ௩, 

(இ ள்‌.) பூனசம்‌ மாழை ண்டுணி பலவும்‌ பொலிவொடு கண கண 
என - பொன்னாலமைகந்த சதங்கைகள்‌ பலவும்‌ விளக்கத்தோடு கண கணென 
ஒருபா லொலிக்கவும்‌, புனிதம்‌ சண்டைதின்‌ ஓலி கலகல என - குற்ற நீங்கிய 
பணிதியமைந்த தண்டையினொலி கலகல என ஒருபா லொலிக்கவும்‌, பொன்‌ 
தொழு நிரை அதிர - பொன்னாலமைந்த தொடியின்‌ வரிசைகள்‌ ஒருபால்‌ 
முழங்கவும்‌, மேல்‌ நகும்‌ ௮ரை வடம்‌ ஓசை தழைச்திட - மேலேகின்று விளங்‌ 
கும்‌ அரைவடத்தின்‌ ஓசையான ஒருபால்‌ தழையவும்‌,வியன்‌ ஈவமணி மாலை 
விரவி அலம்ப-ஒளிபரந்த மாணிக்கமுதலிய ஈவமணிகள்‌ பதித்தமாலைசள்‌ தம்‌ 
மூட்கலர்‌ து ஒருபா லொலிக்கவும்‌, குண்டலம்‌ ஒளி விட.-திருச்செவியி லணி 
ந்த குண்டலங்கள்‌ ஒருபால்‌ ஒளிவீசவும்‌,மிளிர்‌ ௮ மணிச்‌ சுடிகை ஆன முடப்‌ 
பட அமிரமும்‌ தள்ளாட தளர்‌ ஈடை இட்டு-விளங்கும்‌ அவ்வா தசேடன தமா: 
ணிக்கங்களூள்ள உச்சிக்கொண்டையமைந்த வளைந்த ஆயிரம்‌ படங்களூமசை 
யத்‌ தளர்ந்து க்கும்‌ இளநடையிட்டு, அம்மை செவிக்கு இன்‌ சுவை பெற 
மழலை அரும்பிழி சொரி வாயால்‌ -உமையம்‌ மையின அ திருச்செவியாய திரு 
வாய்க்கு இனிய சுவைதோன்ற மழலைச்‌ சொல்லாகிய தேனைச்சொரியும்‌ உன 
அ இருவாயால்‌,மோன சுகம்தரு ஞானப்பிள்ளாய்‌ முத்தம்தந்தருள்‌-அடியவர்‌ 
்‌ க்கு மெளனசுகத்தைச்‌ தம்தருளும்‌ அருண்ஞானமுள்ள பிள்ளை மைப்பருவழு 
டையாய்‌ முத்தச்தந்சருளாய்‌, முத்தமிழ்‌ நல்‌ சமரப்பதி நாயக முத்தம்‌ த்த 
ருள்‌-இயவிசைநாடகம்‌ என்னு முத்தமிழ்வழங்கும்‌ கல்ல சமரபுரியிலெழுக்சரு 
ளிய சாயகனே,.- 

பிள்ளைமைப்பருவத்‌ இற்குரிப தன்மையை யெடுத்‌ தக்கூறுசலில்‌ நில 
வுலகைத்தாங்கும்‌ ஆதிசேடன்‌ ஆயிரம்படங்களும்‌ தளர்‌ ஈடைக்காறறுூது ௮ 
சைந்து ஈடுங்கியசென்பார்‌ மிளிர மணிச்சுடிகை யானமுடப்பட மாயிரமுக்‌ 
தள்ளாடத்தளர்‌ நடையிட்டு எனக்கூ நினார்‌, ்‌ (௫) 

்‌ இருண்மைப்‌ படலங்‌ கெடநாக்‌ குஞ்சுட 
ரெழின்மா ணிக்கவரை . 
மீரைக்‌ துடனக்‌ கிரிவட்‌ தீரா 
திணைவுறு பரிசதெனக்‌ . 
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௭௯ பிள்ளை த்தமிழ்‌ \ 
கருடத்‌ துவசனு மறிவரி யானணி 
கடகத்‌ தோடழுவிக்‌ 
கறையறு முழுமதி யொருபத்‌ தொன்று 
கலந்து மிழ்ந்துறல்போ 


'லருண்மொய்த்‌ தொழுகு முகத்தொடுமுகம்வைத்‌ 
தழகயெமழலைசொலி 

யைய ஸுளங்களி பொங்குற முத்த 

மடிக்கழ. கருவாயான்‌ . : “த. 


மூருகுற்‌ நெழு பத்தொடை ண 
முத்தர்‌ தந்தருளே 
முத்தமிழ்‌ ஈற்ச மரப்பதி நாயக 
முத்தர்‌ தந்தருளே. 
(இ-ள்‌) இருண்மை படலம்‌ கெட தூக்கும்‌ சுடர்‌ எழில்‌ மாணிக்கவ 
.ஸை ஈனாைந்துடன்‌ - இருட்படலங்கெட வோட்டும்‌ ஒளிவாய்ந்த தோற்றத்தை 
யுடைய மாணிக்க மலைபத்தோடு, அக்ரி ஈராறுவந்து - அம்மாணிக்க மலை ப 
ன்னிரண்வெக்து, இணைவு று பரிசுஅ து என்ன- தம்முள்‌ பிணையுந்தன்மைபோ 
ல, கருடத்துவசனும்‌ அறிவரியான்‌ ௮ணி கடகத்தோள்‌ தழுவி - கருடத்‌ துவ 
சத்‌ துடைய திருமாலும்‌ அறிதற்கரிய இறைவன த கடகமணிந்த தஇருத்தோள்‌ 
களை ததழுவி,ஒருபத்தொன்‌் று கறை அறுமுழுமதி கலக்‌ த மகிழக்‌ து உறல்போ 
ல்‌ - பதினொரு குற்றமில்லாத பூரணசந்திரர்கள்‌ தம்முட்கலந்து அளவளா 
வல்போல்‌, அருள்மொய்த்து ஓழுகுமுகத்தொூ முகம்வைத்து - திருவருள்‌ ௧ 
னிக்தொழுகும்‌ இறைவன அ ஐந்து இருமுகங்களோடு தனது ஆறு திருமுகம்‌ 
களை வைத்து, ஐயன்‌ உளம்‌ களி பொங்குஉற அழகிய மழலைசொல்லி முத்தம்‌ 
அடிக்கடி. தருவா யால்‌- அவ்விறைவன அ தஇிருவுளங்களிகூ. அழகிய மழலைச்‌ 
சொல்லைக்‌ கூறித்‌ திருமுத்தத்தை அடிக்கடி தந்தருளுக்திருவாயால்‌, முருகு 
உற்று எழு நீபத்தொடை அழகா முத்தம்‌ தந்தருளே-தேன்சுரந்தெழுங்கடப்‌ 
பமாலையை யணிந்த கட்டழகுடையாய்‌ முத்தந்தந்தருளாய்‌, 
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சிவபெருமான்‌ பத்‌ தச்திருக்கோள்களும்‌ முருகக்கடவுள்‌ பன்னிரண்‌ 
டு இருத்தோள்களும்‌ செந்கிறமுடைமையால்‌ பத்து மாணிக்க மலைகளோடு 
பன்னிரண்டு மாணிக்கமலைகள்வம்‌ து தம்முள்‌ அளவளாவல்போலத்‌ தமதுதிரு 
த்தோள்சவால்‌ தழுவினாரன்பார்‌, மாணிக்க வரையீரைக்‌ துட னக்இரிவர்‌ தீரா 
நிணைவுறு பரிசதெனக்கருடச்‌ துவசனு மறிவரியானணிகடகத்‌ தோடமுவி 
எனவும்‌, களங்கமில்லாத பதினொரு பூரணசந்திரர்கள்‌ உளரேல்‌அவர்கள்‌ த 
ம்முட்கூடி அளவளாவல்போலச்‌ வெபெருமான்‌ ஐம்‌ து இருமுகங்களோடுதம 
து ஆறு திருமுகங்களையும்‌ ஒருசேரவைத்‌ தத்தழுவினா ென்பார்‌ கறையறு 
முழுமஇ யொருபத்தொன்று கலந்து மகிழ்ச்‌ தகல்போல்‌- அருண்மொய்த்தொ 


( 


-. மூத்தப்பரு வம்‌. எள 
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॥ 


மூகு முகத்தொடுமுகம்வைத்‌ அ எனவுங்‌ கூ நினார்‌. இத பண்பும்‌ தொழிலும்ப 


ற்றி வந்த வுவமையணி, ௮2 பகுதிப்பொருள்விகுதி; (௬) 


பூவே பூவிற்‌ பரிமள மேயப்‌ 
பூகிறை சுவைநறவே 
பொங்குங்‌ கடலே கடலி லுதித்தெழு 
புனிதத்‌ தெள்ளமுதே 
காவே காவிற்‌ கொஞ்சும்‌ பஞ்ச 
!  வனக்கட வுட்கிளியே ' 
கண்ணே கண்ணுது பாவாய்‌ பூவாய்‌ , 


கனியே கனிரசமே 


தேவே தேவர்‌ சிரோமணி யேயென்‌ 
சீருயி ரேயுயிரிற்‌ 

செம்பொரு ளேயரு ளேமுழு மணியே 
மணியிற்‌ றேசிகமே | 

குவா மறையே மறையின்‌ பொருளே 
முத்தர்‌ தந்தருளே 

முத்தமிழ்‌ கற்சம ரப்பதி நாயக 
முத்தம்‌ தந்தருளே. 


(இ-ள்‌.) பூவே பூவின்‌ பரிமளமே - மலரே மலரின்‌ மணமே, அப்‌ பூ 
நிறை சுவை ஈறவே - அம்மலரில்‌ நிறைந்த சுவைகனிந்த தேனே, பொங்கும்‌ 
கடலே - பரந்து விளங்குங்‌ கடலே, கடலில்‌ உதித்து எழு புனிதம்‌ தெள்‌ 
அமுதே - கடலிற்‌ றோன்‌ நிரோய்நீக்கும்கெள்ளிய அமுதமே, காவே காவில்‌ 
கொஞ்சும்‌ பஞ்சவன்னம்‌ கடவுள்‌ இளியே - இளஞ்சோலையே இளஞ்சோ 
லையில்‌ இன்சொற்‌ பயிலும்‌ தெய்வத்தன்மை வாய்ந்த பஞ்சவர்னக்‌ ளியே, 
கண்ணே சண்‌ உறு பாவாய்‌-கண்களே .கண்களிலமைந்த பாவையே, பூவாய்‌ 


கனியே கனிரசமே-பொலிவுவாய்ந்த கனியே ௮க்கனியின்‌ சாறே,தேவே தே 


வர்‌ இகாமணியே-தெய்வமே அத்தேவர்கள்‌ குடாமணியே, என்‌ சர்‌ உயிரே ' 


்‌ உயிரின்‌ செம்‌ பொருளே அருளே-என து சிறந்த வுயிரோ அவ்வுயிரின்‌ தற்டோ 


தவொழிவிற்‌ றேன்றும்‌ இருவருளே,முழுமணியே மணியின்‌ தேசிகமே-சேகு 
பற்றிய மாணிக்கமே அம்‌ மாணிக்கத்திற்‌ றேன்றும்‌ ஒளியே,மூவாத மறையே 
மறையின்பொருளே - கெடாத ரை. எழிய அவ்வனுக்ரெகமொழியி 
சென்‌ முத்தம்‌ தந்தருளே,-- ' | 


அடியவரிடத்து மெல்யெ குணமும்‌ தண்ணளியு முடையானென்பார்‌ 
பூவே எனவும்‌, பூவும்‌ பூவின்மணமும்‌ அஈணியமாய்‌ நிற்றல்போல அடியவரி 
டத்து அகணியமாய்‌ நிற்பா னென்பார்‌ பூவின்மணமே எனவும்‌, அவ்வடியவ 
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ந்‌ 


௭௮ ட பிள்ளைத்தமிழ்‌ ம்‌. 
ரள த்தில்‌ என்றுக்‌ இத்திக்குஞ்‌ சுவை தருவோனென்பார்‌, பூநிறை சுவைகற 
வே எனவும்‌, அவ்வழயவர்க்குச்‌ செய்யுங்‌ கருணைப்பெருக்கில்‌ என்றுஞ்‌ சுவமு 
தா னென்பார்‌ பொங்குங்கடலே எனவும்‌, உடற்குற்றமாகய நரை இரை மேப்‌. 
புகளை அமுதமாற்றுதல்போல உயிர்க்குற்றமாகய பிறவியை அடி.யவர்க்கொழி 
ப்பானென்பார்‌ கடலி அதித்தெழுபுனிதத்‌ தெள்ளமுதே எனவும்‌, தம்மை 
யடைக்கோர்க்குக்‌ கோடை கெப்பொழித்‌ துத்‌ தண்ணிழல்செய்யுக்‌ தன்மை 
போலத்‌ தன்னையடைந்த வடியவர்க்குத்‌ தாபத்திரயத்தை யொழிக்கத்‌ தண்‌ : 
கண ளிசெய்வா னென்பார்‌ காவேஎனவும்‌,அத்தண்ணளியை யடைக்த யடி.யவர்‌ 
க்கு£அருண்மொழி வைப்பானென்பார்‌ காவித்‌ கொஞ்சும்‌ பஞ்சவன க்கடவுட்‌ 
கிளியே எனவும்‌, கண்கள்‌ திநெறியை விலக நன்னெறியைப்‌ புலப்படுத்திச்‌ 
செலுத்‌ ததல்போல அடியவர்க்குப்புன்‌ சமயத்‌ திநெறியைவிலக்கி முத்தியடை 
தற்குச்‌ சோபானமாகய சரியாதிகளாகியன்னெறிகளிற்செ லத்‌ தும்மெய்ச்சம 
யத்தில்‌ செலுத்‌ தவானென்பார்‌ கண்ணே எனவும்‌, அ௮க்கண்களில்‌ அபேதமாய்‌ 
நின்று ஒளிவிளக்கும்‌ பாவைபோல அடியவர்க்கு அச்சரியாதி ஈன்னெறிகளி 
னுண்மையைகத்‌ தோற்றரவு செய்வானென்பார்‌ கண்ணுறுபாவா யென வும்‌, ௮ 
ழ.யவர்க்குப்‌ பேரின்பந்தருதலால்‌ பூவாய்‌ கணியே எனவும்‌, இன்பந்தருதற்கு 
ரசங்கருவி யாதல்போல அப்பேரின்பம்‌ தருதற்கு முூதல்வனா யுள்ளானென்‌ 
பார்‌ கனிரசமே எனவும்‌, அவர்களுக்குத்‌ தேவனென்பார்‌ தேவே எனவும்‌, ஏ 
னையோர்‌ கொள்ளுங்கடவுளர்க்கு ஒளிதருவோனென்டார்‌ தேவர்‌கொமணியே 
எனவும்‌, பசுவின்பால்‌ அதனுடலெங்கும்‌ விரவிநிற்பினும்‌ அதன்மடியில்‌ நி 
லேைபெறறு நிந்றல்போல ஏனைய வுயிர்கள்தோறும்‌ விரவி நிற்பினும்‌ அடியவர்‌ 
களுயிரில்‌ விரவி நிற்றலால்‌ சீருயிரே எனவும்‌, ஓர்‌ சொல்லுக்கு ஆக்கப்பொரு 
ளூம்‌,குறிப்புப்பொருளும்போலாது நேரே பொருடக்துநிற்பது செம்பொருளா 
தலில்‌ அவ்வுயிர்க்கு நேரே யொளிதந்து நிற்றலால்‌ உயிரின்‌ செம்பொருளே 
எனவும்‌, அவ்விளக்கமே திருவருட்பதிவாதலால்‌ அருளே எனவும்‌, அத்திரு 
வருட்பதிவையுடையஅடியவர்க்குப்பெருஞ்‌ செல்வமாயுள்ளானென்பார்‌,முழு 
மணியே எனவும்‌, அச்செல்வத்‌ துக்‌ கோர்விளக்கமா யுள்ளானென்பார்‌ மணி 
யின்றேகெமே எனவும்‌, அவ்வடியவருய்தற்கு அனுபூதிமொழியாய்‌ நின்றா 
னென்பார்‌ விசேடந்தம்‌ து மூவாமறையேயெனவும்‌, அவ்வனுபூதி மொழியின்‌ 


, உட்டையும்‌ தானாயுள்ளானென்பார்‌ மறையின்பொருலேஎனவும்‌ கூ தினார்‌, 


ஆடக ஈனகத்‌ தரியால்‌ வேளுக்‌ 

கம்பு இருத்‌ தவபோ 
/ . லலவன்‌ குறுமுட்‌ டாள்கொடு குவளையொ ம்‌ 

டம்புய விதழ்கிள்ளு _ 

மோடையி னீடுங்‌ கவையடி மேக 
ளுநுகுட.மடி.யில்வரா 

லுகளி யடி.க்கடி. மூட்டக்‌ கன்றென 
வுள்ளிச்‌ சொரிவெள்ளம்‌ 


{ 


. எத முத்தப்பருவம்‌. ௭௯ 


பீடுறு மாலைச்‌ சாடிகொ எ 
பிரச வெளத்தடனே ன. 
பெருகிக்‌ கதலியின்‌ மஞ்சளொ டி ஞ்சி 

பெருங்கழை செஞ்சாலி ..' 
மூடி. நிறைக்குக்‌ கொண்டைஈ னாடா 
முத்தர்‌ த்ந்சருளே 
முத்தமிழ்‌ நற்சம ரப்பதி சாயக 
.. முதீதர்‌ தந்தருளே, 


(௫இ-ள்‌.) ஆடகம்‌ ஈன்கத்தரியால்‌ வேளுக்கு அம்பு திருத்து வபோல்‌- 
ஆடகமென்னும்‌ பொன்னாலமைக்த நல்ல கத்தரிகையால்‌ மன்மதனுக்கு அம்‌ 
பைத்திருச்‌ ததலைப்போல, அலவன்‌ குறு முள்‌ தாள்‌ கொடு குவளை யொடு 
அம்புய இசழ்சள்ளும்‌ ஒடையில்‌-ஈண்டுகள்‌ சிறியமுள்ளமைந்தகாலால்‌ குவளை 
மலரோடு தாமரைமலரி னிதழ்களைக்கிள்ளும்‌ நீரோடையில்‌, நீடும்‌ கவை அடி. 
மேதிகள்‌ உறு குடமடியில்‌ வரால்‌! உகளி அடிக்கடி முட்ட - நீண்டபிளவு 
பட்டகால்களையுடைய எருமைகள த குடம்போல அமைந்த இரண்ட மடியில்‌ 
வரால்மீன்கள்‌ தாவி அடிக்கடி முட்தெலால்‌, கன்று என உள்ளி சொரிவெ 
ள்ளம்‌ - அவற்றைக்‌ கன்றுகளெனக்‌ கருதிச்சொரியும்‌ பால்வெள்ளமான து, 
பீடு உறும்‌ ஆலை சாடி. கொள்ளாது எழுபிரச வெள்ளத்துடனே பெரு . 
பெருமை வாய்ந்த ஆலையின்ழேமைந்த சாடியின்வாய்‌ கொள்ளாது உவட்‌ 
டெடுத்தோடிய தேன்வெள்ளத்துடனே பெருக்கெடுத்து, கதலியின்‌ மஞ்ச 
ளொடு இஞ்சி பெருங்‌ கழை செஞ்சாலிமூடி. - வாழையும்‌ மஞ்சளும்‌ இஞ்சி 
யும்‌ பெரிய கரும்பும்‌ படப்‌ ட்டு. இவைகள்‌ தோன்றாமல்‌, தொ 
ண்டை ஈல்நாடா முத்தம்‌ தந்தருள்‌ - வயலீனை நிறைக்கும்‌ ட வலா கா்‌. 
டையுடையவனே திருமுத்தக்தக்தருளாய,-- க 


ஃபாலுக்தேனும்‌ உவட்டெடுத்து வயவினை மிறைக்குமெனக்‌ கூறுதலா 
ல்‌ ர னர்‌. 2 ்‌ (௮) 
மாலைப்‌ பொழுதிற்‌ ெனிடயோடு ணன்‌: 
வனசக்‌ கோயில்புக 
வளர்மதி யமுத கரங்கொண டிதழ்வா 
சக்கத வதமூடக்‌ ஆ... ட ௬ 
த _' காலைப்‌ பரிதி கரத்தா லந்தக்‌ 
கதவுதி றந்‌ விடுங்‌ 
கடிமல ரேரிப்‌. பெருமத கெழுநீர்‌ 
கதிர்வயல்‌ புகவெதிர்போஞ்‌. 


1) 


ao . பிள்ளைத்தமிழ்‌. ப 


சேலைச்‌ சனைபடு களிறு துரத்தச்‌ 
செறிநில விறிசெனவே 
சிதறிக்‌ கன்னற்‌ காடு முரிப்பத்‌ 
தேன்முத்‌ தொடுசொரியு 
மூலிச்‌ சுதைநிகர்‌ பாலிகன்‌ னடா 
முத்தர்‌ தங்தருளே 
முத்தமிழ்‌ ஈற்சம ரப்பதி நாயக 
முத்தர்‌ தந்தருளே ட. டி 
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(இ-ள்‌.) மாலைப்பொழுதில்‌ பெடையொடு சிறை அளி வனசம்‌ கோயி 
ல்‌ புக.மாலைக்காலத்தில்‌ பெண்‌ வண்டோடு சிறையையுடைய அண்வண்டுகள்‌ 
தாமரையாகிய கோயிலிற்குடியேற,வளர்‌ மதி அமுத கரம்‌ கொடு இதழ்‌ வாசம்‌ 
கதவு மூட - பூரணசந்திரன்‌ தனது ௮முதரெணமாடஇய கையால்‌ அத்தாமரை 
களின்‌ இதழாஜிய கதவினைமூட, காலைப்பரிதி கரத்தால்‌ அந்தக்‌ கதவு இறந்து 
விடும்‌ கடிமலர்‌ ஏரி-காலையிலுதயஞ்செய்யூஞ்‌ சூரியன்‌ தனது சரெணமாயய 
கையால்‌ அந்த இதழ்க்‌ கதவினைத்‌ திறந்‌ தவிடா நின்ற வாசயிக்க காமனாகள்‌ 
நிறைந்த ஏரியின்கண்‌, பெருமதகு எழு நீர்கதிர்‌ வயல்புக எதிர்போம்‌ சேலை - 
பெரியமதூனின்றுஞ்‌ செல்லும்‌ நீர்‌ கெற்கதிர்வாய்ந்த வயவிற்‌ புக அந்நீனைக்‌ 
இழித்து எதிர்செல்‌ ஓஞ்‌ சேற்கெண்டையை, சினை படு களிறு துரத்த நிலம்‌ 
செறிவிறிசு என்னசிதறி கன்னல்‌ காடு முரிப்ப-சினைவாய்ந்தகளிறு மீன்‌ துர 
த்துதலால்‌ நிலத்திற்செறிந்த விறிசென்னும்‌ தீப்பொறிபோலச்‌ தறியோடிக்‌ 
கருப்பங்காட்டை முறிக்க, தேன்முத்தொடு சொரியும்‌ மூலி சுதை நிகர்பாலி 
நல்காடா முத்தந்தந்தருள்‌-அக்கருப்பங்காடு தேனைமுத்தொடு சொரியாநின்ற 
ஒடதி யென்னும்‌ மூவிகையையும்‌ அமுதத்தையு மொத்த பாலாறு சூழ்ந்த 
கல்ல தொண்டைநாட்டையுடையவனே திருமுத்தந்‌ தருவாய்‌, 


சூரிய சந்திரர்களுடைய இரணங்களுக்குக்‌ கரமென்பது ஓர்‌ பரியாய 
நாமமாதலால்‌ கையென்னும்‌ பொருள்படக்‌ கரங்கொண்டெனவும்‌,கையாலெ 
னவுங்‌ கூறியது செம்மொழிச்‌ சலேடையணி, மாலையில்‌ சந்திரிரணத்தால்‌ 
“ தாமரை குவிதலும்‌ காலையில்‌ குரியரெணத்தால்‌ அலர்தலும்‌ இயல்பாதலால்‌, 
வண்டுகள்‌ மாலையில்‌ தாமமைமல ராகிய மனையிற்செல்ல, சந்திரன்‌ அதன 
இதழாயே கதவினை மூடினானெனவும்‌, காலையில்‌ குரியன்‌ தன து ரெணமாகிய 
கையால்‌ அவ்விதழ்க்‌ கதவினைத்‌ இறந்தானெனவுங்‌ கூறியதால்‌ தொழில இச 
யவணியும்‌, ஓஷதியென்னும்‌ மூலிகையும்‌ அமுதமும்‌ உண்டோர்க்கு நரை இ 
ரா மூப்பினைமாற்றி இனிமை பயப்பதுபோலப்‌ படிந்தோர்க்கும்‌ பருதனோர்க்‌ 
கும்‌ அவை போய்நீக்‌கி இன்பந்தருதலால்‌ மூவிச்சுதைநிஃர்பாலியென வுங்க றி 
னர்‌, மூலிச்சுதை பாலியென்ற த பண்புக்தொழிலும்‌ பற்றிவந்த வுவமையணி 
யுங்‌ கலக்துவருதலால்‌ கலவையணி, மூலிகை மூவிஎனவக்த.து கடைக்குறை, 
விறிசு என்பது இக்காலத்தில்‌ புறிசு என வழங்கும்‌, விறிசு என்பது எழுத்து 


( 


்‌ 


முூத்தப்பருவம்‌, *அக 


நிலை அலைய நாளிகேரம்‌-நாரிகேளமெனவருதல்போல. விறிசென்னுங்‌ முத 
னிலைத்தொழிற்பெயர்‌ ஒரு தீப்பொறியின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ ஆகுபெயர்‌, (௯) 
வேறு. 
மெய மொய்த்தொன்‌ நிமய வெற்பன்‌ 
றவப லப்பைம்‌ பிடியனாள்‌ 


.செறிக ளிப்பண்‌ புறவு னாக்குஞ்‌ 


க ்‌்‌.. இல்சொல்‌ கற்குஞ்‌ சிறுகளா 


யமர ருக்கு முனிவ ருக்கு 
மடிய வாக்கு மமுதமே ' 
யவுண ருக்குஞ சமண ருக்குங்‌ 
கொடிய வர்க்கு மனலமே 
குமுத நறபங்‌ கயமு ருக்குங்‌ 
குலிக மிக்குஞ்‌ சுதைகறுக்‌ 
- குலவுகற்கண்‌ டிவையி ருக்கு 
மிதழ ளைப்பைங்‌ குழவியே 
சமர ஈந்செம்‌ பதி யருக்கன்‌ 
றருக முக்த தருகவே 
தணிகை வெற்பன்‌ சரவ ணத்தன்‌ 


றருக முத்தம்‌ தருகவே 


(௫-ள்‌.) சமயம்‌ மொய்த்து ஒன்று இம௰ வெற்பன்‌ தவபலம்‌ பைம்பி 
ஓ. அன்னாள்‌ - சிகரங்கள்‌ ரெருங்கெமைந்த இமயமலையரசன்‌ தவபலமாயுதித்‌ 
த பசிய பெண்யானேயையொத்த வுமையம்மை, செறிகளி பண்பு உற உ 
மைக்கும்‌ சில சொல்‌ கற்கும்‌ சிறு இள்ளாய்‌ - நிறைந்த களிப்பென்னும்‌ பண்பு 
மிகக்கூ றும்‌ சில சொற்களைக்கற்கும்‌ இறு களியே, அமரருக்கும்‌ முனிவருக்‌ 
கும்‌ அடியவர்க்கும்‌ அமுதமே - தேவர்களுக்கும்‌ முனிவர்களுக்கும்‌ அடியவர்‌ 
களுக்கும்‌ அமுதம்போல்பவனே , அவுணருக்கும்‌ சமணருக்கும்‌ கொழடியவர்க்‌ 
கும்‌ அனலமே - அசுரர்களுக்கும்‌ சமணர்களுக்கும்‌ கொடியவர்களுக்கும்‌ வட 
வானலம்போல்பவனே, குமுதமும்‌ ஈல்பங்கயமும்‌ முருக்கும்‌ குவிகழும்‌ மிக்கு- 
ஆம்பலும்‌ நல்லதாமரையும்‌ முருக்கமலரும்‌ சாதிலிங்கமுமாடிப இவைகளிலஞ்‌. 
செர்கிறம்வாய்ந்‌ த, சுதை ஈரூ குலவு கற்கண்டு இவை இருக்கும்‌ - அமுதும்‌ 
சேனும்‌ விளங்குங்‌ கற்கண்டுமாகிய இவற்றின்‌ சுவை குடியிருக்கும்‌, இசழ்‌ 
அளை பைங்குழவியே - இதழொடு கூடிய பரியகுழக்காய்‌, நல்‌ சமர செம்‌ 
பதி அருக்கன்‌ தருக முத்தம்‌ தருக - ஈல்லொழுக்கமும்‌ நடுவு நீலைமையம்‌ வா 
ய்க்த சமரபுரியி லெழுக்தருளிய இளஞ்‌ சூரியன்போல்வாய்‌ தரக்கடவாய்‌ முத்‌ 
தந்தாக்கடவாய்‌,தணிகை வெற்பள்‌ சரவணச்சன்‌ - தணிகைமலையின்௧ளூள்‌ 
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துட ர வரப்‌ னர 


« 
௪ 


ளாய்‌ ர பவ்யா... ர தன மூத்தம்தருகவே-முச்தச்ப ரக 
பிள்ள எனா... அணை ப களிகூர அப்பிள்‌ ளைக்குச்சில 
சொல்‌ பயிலுவித்தல்‌ வழக்கென்பார்‌, பிடியனாள்‌ செறிகளிப்‌ பண்புறவுரைக்‌ 


கும்‌ சில சொல்‌ கற்கும்‌ சிறுொய்‌ எனவும்‌, தேவர்களுக்கும்‌ முனிவர்களுக்‌ * 


கும்‌ அ௮சுரர்கள்செய்யம்‌ இடையூற்றையும்‌, அடியவர்களுக்குப்பிறவியையும்‌ 
ஒழித்து அருள்புரிவா னென்பார்‌ அமரருக்கும்‌ முனிவழாக்கும்‌ அடியவர்க்கும்‌ 


அமுதமே எனவும்‌, திருமால்முதலியோர்‌ வேண்டுகோளால்‌ ஆறு திருமுகங்க* 


ளையுடைய முருகக்கடவுளாய்ச்‌ சூரபன்மன்‌ முதலியஅசுரர்களை மாய்த்தும்‌, ஆ 
ளஞூடையபிள்ளையாராய்ச்‌ சமணர்களைக்‌ கழுவேற்றியும்‌, தன்னைவழிபடும்‌ நற்‌ 
ரர்‌ முதலியோர்க்குத்‌ திங்குசெய்யும்‌ பூசமுதலிய பல்லயிர்களையழித்‌ தும்‌ நின்‌ 
றவனென்பார்‌ அவணருக்கும்‌ சமணருக்கும்‌ ௦ கொடியவர்க்கும்‌ அனலமே என 
வும்‌, ஆம்பலும்‌ தாமரையும்‌ முளமுருக்கும்‌இங்குலிகமும்‌ ஆகிய இவற்றினும்‌ 
செந்நிறம்‌ மிகவுமுடையதென்பார்‌ குமுதநற்பங்கய முருக்கும்‌ குலிகமிக்கும்‌, 
எனவும்‌, அமுதமும்‌ தேனுங்‌ கற்கண்டும்‌ இயற்கையாகவே சுவையுடைய பொ 


ஈள்சளாதலின்‌ இயற்கையாகவே சுவையமைந்த அச்‌ செவந்த இருவிதழ்க. . 


ளோடு கலந்த தென்பார்‌ சுதை மீமுகுலவுகற்‌ கண்டிலையிருக்கு மிதழளைப்‌ 
பைங்குழவியே எனவும்‌, தாய்மார்க்கு ஆராவின்பமீ தூரத்‌ தருவதென்பார்‌ 
உவகைப்பொருண்மைதோன்ற முத்தந்தருக முத்தமே எனவுங்‌ கூறினார்‌. கு 
விகத்‌ இன்‌ இறுதியினின்ற எண்ணும்மை மிக்கென்னும்‌ வினையெச்சத்தினிறு 
யினின்றது பொருத்தமில்‌ புணர்ச்சி - அளை என்பது முதனிலைத்‌ சொழிற்பெ 
யராதலால்‌ வருமொழி முதல்வல்‌ வெழுத்‌ த மிக்கது. (௧௦) 


முத்தப்பருவ முற்றிற்று, 


ட்ப 


i, 


வருகைப்பருவம்‌. அக்‌ 
* 
உருகைப்பருவம்‌ ஈற்றாய்‌ முதலியோர்‌ வருககென்‌ றழைத்தல்‌ பன்னி, 
ஈண்.டா மாதத்தில்‌ நிகழ்வதாதலால்‌ வருகவென்றமைக்கும்‌ பருவமெனக்‌ கொ 
ள்க. வாரானைப்பருவ மெனினு மமையும்‌, வாரானை வருகை, 


விரைஈறுங்‌ குழலினார்‌ கொங்கைப்‌ பெருங்குவடு 
மிகுதடக்‌ கடலுழக்க 
வெள்ளைவா ளைக்களிறு கொள்ளுசூன்‌ ர்‌ 
விள்ள்க்‌ கிழிச்சஃ்துறு: ' 
நிரைதருங்‌ கந்திக்‌ " குடக்கழுச்‌ தறமோதுி 
நெட்டி லைச்‌ கதலிசாடி 
நீடுகன்‌ னற்கா டொடித தப்‌ பொறிச்சிறைய 
.. நீலவண்‌ டூது கஞ்சத்‌ 
இரளொடும்‌ பணைமண்டு கெற்முஞடைத்திடச்‌ 
£ செறிதாள முகி லாதயிற்‌ . 
்‌ இந்தப்‌ பெருஞ்சோதி யுடுமண்டி. லத்தினீற 
மிகழ்கின்ற மருதவேலி 
மருவியம்‌ புகம்கொண்ட சமரபுரி தனினிலவு 
மஞ்ஞைவா கனன்‌ வருகவே 
மலிபுவன முழுவதுங்‌ இடுகிடென கொடியில்வலம்‌ 
வருகந்த வேள்‌ வருகமவ. 


(இ-ள்‌) விரை நறுங்‌ குழலினார்‌ கொங்கை பெருங்குவடு மிகுதடம்‌ 
கடல்‌ உழக்க - வாசிக்கும்‌ ஈறுமணங்‌ கமழும்‌ கூந்தலையுடைய பெண்களது 
தனமாகிய பெரியமலை நீர்‌ நிறைந்த தடாகமாக;ப கடலைச்‌ கலக்க, வெள்ளை 
களிறு வாளை குல்‌ கொள்ளுமுகில்‌ பிளிறி விள்ள இழித்து - (௮சற்‌ கன்டு 
தாவிய) வெள்ளிய ஆண்‌ வாளைகள்‌ சூல்‌ முதிர்ந்த மேசங்கள்‌ முழங்‌ ஒருபா 
லொதுங்க அதனைக்‌ கிறித்து, ௮௮ உறும்‌ நிரைதரும்‌ கந்தி குடம்‌ கழுச்்‌ 
அற மோதி. அம்‌ மேகமண்டலத்தை யளாவிய வரிசையாயுள்ள கழுகின து 
குடம்போலத்‌ இரண்ட மிடறு முறியத்தாக்கி, நெடு இலை கதலி சாடி - நீண்‌ 
-.- இலைகளையுடைய வாழைகளை முறித்து, £0 கன்னல்‌ காடு ஓடித்து - ஒங்‌ 
க்‌ க கருப்பங்காட்டை ஓடித்‌ து, பொறி இறைய நீலவண்டு ஊது கஞ்‌ 
ம்திரளொடும்‌ - புள்ளியமைந்த சிறகுகளையுடைய கரிய வண்டுகள்‌ மூக்கால்‌ 
கிளறும்‌” காமரைமலர்த்‌ இரளோடும்‌, பணை மண்டு மெல்‌ தாள்‌ உடைச்திட.- 
வயலிலுள்ள நெல்லின்‌ தாளை உடைத்து, செறி தரளம்‌ - நெருங்கிய முந்த 
களை, முதில்‌ ஆதியில்‌ சிந்த - மேகமுதலிய பொருள்களினின்றுஞ்‌ இர்ச, பெ 
ரஷ்‌ சோதி உடு மண்டிலத்தினில்‌ திகழ்கின்ற மருதலேலி - பெரிய இரண்‌ 
தையுடைய நஈ௯ஷச்திரமண்டிலத்சைப்போல விளங்கும்மருதநிலம்‌, மருவீ 
௮ம்புகழ்‌ கொண்ட சமரபுரிதனில்‌ நிலவும்‌ மஞ்ஞைவாகனன்‌ வருக - படை 


௮௪. . பி ள்ளைத்தமிழ்‌ 

சூழப்பெற்று அழயெ புகழ்வாய்ந்த சமரபுரியில்‌ விளங்யெ மயிலூர்‌தியையுடை 
ய இறைவனே வரக்கடவாய்‌, மலி புவனம்‌ முழுவதும்‌ இடுகிடென கொடியில்‌ 
வலமவரு கந்தவேள்‌ வருக - வளம்‌ நிறைந்த வுலகமுற்றும்‌ கிடுகிடென்றதிர 
நொடிப்பொழுதில்‌ இறைவனைவலம்வந்தவேளே வரக்கடவாய்‌, 


< 


சிவபெருமான்‌ ஒர்கால்‌ திருக்கரத்தில்‌ மாங்கனியை யேர்தியிருக்கு 
ங்கால்‌, மூத்தபிளளையாரும்‌ இளையபிள்ளையாரும்‌ அரு லணுட இக்கனி தர 
வேண்டுமென்று வினவ, உலகமுற்றும்‌ கொடியில்‌ வலம்வருவோருக்கு இக்க 
னி யருள்வோமென்தருள,இளையபிள்ளையார்‌ மயில்மேல்‌ ஏ திவலம்வர்தன ரொ 
ன்ப து நூல்வரலாராதலால்‌ மலிபுவன முழுவ தங்‌ இட டென கொடியில்‌ வலம்‌ 
வருகந்தவேன்‌ என்றார்‌, * கருமிடற்றுக்‌ கடவுளைச்‌ செங்கனி வேண்டி. ? எனக்‌ 
கல்லாடத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க,உடைச்திட செய்தெனெச்சத்‌ திரிபு. மேகத்தி 
அம்‌, கமுகன்கழுத்திலும்‌, வாழையிலும்‌, கரும்பிலும்‌, நெல்லின்‌ ருளிலும்‌, 
முத்தங்க ளுளவாகலால்‌, பெண்கள்‌ கொங்கை தோய நீராடும்‌ தடாகத்தில்‌ 
அசி யெழுந்த அண்வாளைகள்‌ மேலே தாவி மேகத்தைக்‌ இழித்‌ தக்‌ கமுகின்‌ 
கழுத அமுறியத்‌ தாக்கி, வாழையை முறித் தச்‌ கருப்பங்காட்டை யொடித்துத்‌ 
தாமரை மலனாயும்‌ நெல்லின்‌ மூளையுஞ்‌ சிதைத்தலால்‌ அவற்றி னின்றும்‌ 
முத்துக்கள்‌ சிந்தியதென்பார்‌ செறிதரள முகிலாதி யிற்டுந்த எனவும்‌, அம்மு 
தீ துகளால்‌ விளங்கும்‌ மருதநிலம்‌ நட்சத்‌ திரமண்டிலம்போல விளங்கியதென்‌ 
பார்உமெண்டிலத்தினிற்‌ நிகழ்கின்ற மருதவேலி எனவுங்‌ கூறினார்‌. முலாதி 
மில்‌என்றத முன்னர்‌ முத்‌ தப்பிறப்பிடங்கூறிய செய்யுளாலுணர்க,இதுமிகு இ 
ஈவிற்டியணி, கந்தன்‌ முருகக்கடவுளுக்கே யுரிய இருநாமமாதலால்‌ கந்தவேள்‌ 
என்பது வேள்‌ என்னும்‌ பொதுப்பெயரை விசேடிச்‌ துவந்த இருபெயரொட்‌ 
டுப்‌ பண்புத்தொகை. மஞ்ஞைவாகனன்‌, கந்தவேள்‌ அண்மைவிளி, கச்தன்‌ - 
ஆறு திருவுருவங்களும்‌ ஒருருவாகச்‌ திரண்டு நின்றோன்‌ என்னும்‌ பொருள்மே 
னிற்றலால்‌ காரணப்பெயர்‌, இதனை, -- 4 சேயவன்‌ வடிவ மாறும்‌ இரட்டிநீ 
யொன்றாச்‌ செய்தா - யாயத னாலே கந்த னாமெனு நாமம்‌ பெற்றான்‌, எனக்‌ 
கந்தபுராணம்‌ தஇிருவிளையாட்டுப்படலக்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (கக) 
பொன்னஞ்‌ சிறைப்பேடை யனனங்‌ களிப்போடு 
புனலாட கிழல்கண்‌ தென்‌ 
புகலாவி யின்சேவ லுடனூ டி. மாலையம்‌ 
பொழுதிற்‌ கரட்‌ துறைதரதீ 
தன்னுறு மடற்கே தகைக்துணரை வெள்ளிதழ்த்‌ ( 
தூயகஞ்‌ சக்கு முவினை 
சுரிமுகச்‌. சங்கினைத்‌ திரையெதியு நித்திலத்‌ 
தொகுதியைச்‌ சூலிப்‌ பியைப்‌ 
பன்னுகா ரைத்திரளை நாடிப்‌ பசும்புனைப்‌ 
பஞ்சரச்‌ திடைகண்‌ டன்‌ 
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4 பவளவா யதின்வாய்‌ மடுத்தருக ஊத்தப்‌ 

| “பரிந்‌ ததனின்‌ முனீிவகற்றி 

( மன்னும்‌ சருக்கொடு இளைக்குகெய்‌ தற்சமர 

| மாககர்கீ கிறை வருகவே 

மலிபுவன முழுவதுங்‌ கிடுக்டென நொடியில்வலம்‌ 
வருகந்த வள்‌ வருகவே. 

‘ 

நீ 


oa I 
(இ - ள்‌.) அன்னம்‌ களிப்போடு புனல்‌ ஆட - கண்வ களிப்‌ 


போடு நீராட, பொன்௮ம்‌ நிறை பேடை நிழல்‌ கண்டு. பொன்னிறம்வாய்ந்த 
த டைய பெட்டையன்னமான து தன்னிழலைக்‌ கண்டு, தன்‌ புகல்‌ அ 
வியின்‌ சேவலுடன்‌ ஊடி - தனது சொல்லப்படும்‌ உயிரினுஞ்‌ சிறந்த சேவல்‌ 
மற்றொரு பெடையோடு நீராடியதென்‌ று அதனோடுபிணங்கி,மாலையம்போதில்‌ 
கரக்து உறைதர - மாலைப்பொழுதில்‌ ஓர்பால்‌ மறைந்து வசிக்க, மடல்‌ துன்‌ 
னுறு கேதகை துணை மடல்‌ நெருங்கிய தாழையின்‌ பூங்கொத்தையும்‌, தூய 
வெள்இசழ்‌ கஞ்சம்‌ குழுவினை-களங்கயில்லாத வெள்ளிய இதழையுடையதா 
மனைக்‌ கூட்டத்தையும்‌, சரிமுகம்‌ சங்னை-சுரிக்த முகத்தையுடைய சங்கே 
யும்‌, திரை எறியும்‌ நித்திலத்தொகுதியை - அலை கொழிக்கும்‌ முத்‌ துக்குவியலை 
ட குல்‌ இப்பி - குற்கொண்ட சிப்பியையும்‌, பன்னும்‌ நாரைத்‌ இரளை-சொ 
ல்லப்படும்‌ நாரைப்ப றவையின்‌ கூட்டத்தையும்‌,நாடி-சன து பெடையென்று 
தனித்தனி நாடி (அவையன்மையால்‌) பசும்புன்னை பஞ்சரச்‌ தஇடைசண்டு- 
பசிய புன்னைமரத்தின்‌ சேக்கையினிடச் துக்‌ கரந்திருக்கும்‌ தன்‌ பெடையை 
கீகணடு, தன்‌ பவளவாய்‌ அதின்வாய்‌ மடுத்‌ ஐ அருகு அணைத்து பரிந்து -தன 
அ பவளத்‌ அண்டுபோன்‌ ற வாயால்‌ அதரபானம்‌ பரு? அருகில்‌ அணைத்து ௮ 
ன்புகூர்க்து, அதனின்‌ முனிவு அகற்றி - அப்பெடையன்னத் தின்‌ துனியை 
நீக்கி, மன்னும்‌ தருக்கொடு இளைக்கும்‌, நெய்தல்‌ சமரமாககர்க்கு இறை வருக- 
நிலைபெற்ற இறுமாப்பொடு கலவியின்பம்‌ நுகரும்‌ ரெய்தனிலஞ்குழ்ந்த பெரு 

, மைவாய்ந்த சமரபுரிக்கு இறைவனே வந்தருள்க,-- 


அட அவள்‌? 


| சேவலன்னம்‌ நீராட, பெட்டையன்னம்‌ அங்குத்‌ தன்‌ நிழலைக்கண்டு 

(ுற்னொருபெடையன்னத்தோடு கலந்து நீராடியசென்று' பிணங்னெ து என்ற 
மையால்‌ மயக்கவணியும்‌, அப்பெட்டையன்னம்பிணங்கிக்‌ கரந்தமையால்‌ தா 
ஷ்ழப்‌ பூங்கொத்தையும்‌, வெண்டாமரையையும்‌, முத்தையும்‌, சிப்பியையும்‌; 
காரையையும்‌ மாலைப்பொழுதாதலில்‌ அவற்றை நிற ஒற்றுமையால்‌ தனித்த 
னிச்‌ சேவலன்னம்‌ நாடின தென்றமையால்‌ ஐ.பவணியும்‌ கலந்து வருதலால்‌ 
லவையணி, முன்னர்‌ ஊடி எனக்‌ கூறிப்‌, பின்னர்‌ முனிவென்றமையால்‌ 
9 என்னாம்‌, ஊடல்‌ சிறுகலாம்‌, அனி பெருங்கலா மாதலால்‌, (௨) 


குமையளவு தாவடி செலுங்கயற்‌ கட்கவுரி 
கொஞ்சிவிளையாடு கிளியைக்‌ 


ப்‌ 


J 


௮௬- ' பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


குழகர்‌ (வே ணிப்பிறைத்‌ தோணிமீசை வைத்தலை 
கொழித்தகங்‌ கையில்‌ விடுத்து : 


௭. 


முழைவெருவி யுகளவெம்‌ புலியகளை யானனத்‌ 
அறவைத்து ஈகை கொட்டியு 

மொளிர்மணிச்‌ சுடிகைமுட வுப்படத்‌ தரவத்தை 
யுலா தலை முழைக்க ணுய்தீது 

மிழைபொருவு மாமையோ டதிலநலை மொண்டெரி 
யவித்தரி மருப்பு விலலுக்‌ c 

கெண்டேர்‌ டயங்குபுரி நூனாண்‌ வளைத்திட்‌ 
டெழிறகரத்‌. இடை பிடித்து 

மழைபொருவு களன்மடியில்‌ விளையாடு குகசமர 
மா௩கர்க்‌ கிறை வருகவே 

மலிபுவன முழுவதுங்‌ கடுகிடென கொடியில்வலம்‌ 

_ வருகந்த வேள்‌ வருகவே. 


(இ-ள்‌.) குழை அளவு தா வடி. செலும்‌ கயல்கண கவுரி - குண்டல ' 
மளவும்‌ போர்க்குச்‌ செல்லும்‌ கயல்போன்ற கண்களையுடைய உமையம்மை 
கொஞ்சிவிளை யாடு கிளியை - கொஞ்சிவிளையாடாநின்ற கிளியை, குழகர்‌ வே 
ணி பிறைத்தோணி மிசைவைத்‌ து - பேரழகையடைய இறைவரது சடையி 
லணிந்த பிறையாகிய தோணியின்மேல்வைத்து, அலைகொழித்த கங்கையில்வி 
டுத்தும்‌ - அலைகொழித்து அச்சடையிலிருக்குக கங்கையில்‌ விடுத்தும்‌, உ 
மைவருவி உகள-அப்பெருமான்‌ இடத்‌ திருக்கரத்திலேந்திய மான்‌ அஞ்சிக்‌ 
தாவ, வெம்புவி அதளை ஆனன த்து உறவைத்து-கொடிய புலியின்றனோலை த்தன 
து தருமுகங்களொன்றில்‌ பொருந்தவைத்த, கை கொட்டியும்‌ - புன்னகை 
யமும்பியும்‌, மணி ஒளிர்‌ சுடிகை முடவு படத்து அரவத்தை - அப்பெருமான 
ஊி5த மாணிக்கம்‌ விளங்கு முச்சிக்கொண்டைவாய்ர்க முடங்கிய பீடத்தை ' 
டையபாமமபினை, உலர்தலை முழைக்கண்உய்ச்‌ தும்‌ உக்கிய கபாலத்தின்‌ ரெனோ 
யிற செலுத்தியும்‌ இமை பொருவும்‌ அமை ஓடு அதில்‌ அறலைஜொண்டு எரிஃ . : 
ச்தும்‌-௮அப்பெருமானுக்கு அபரணத்தையொத்த ஆமையோட்டில்‌ அக்கங்‌்‌ 
_ நீரைமமாண்டு அப்பெருமானேந்திய அக்கினியை அவித்‌ தும்‌, அரி மருப்பு & 
லுக்கு-அப்பெருமானணிந்த பன்றியின்‌ கொம்பாஇய வில்லுக்கு, எண்‌ சே 
சயங்கா புரிநூல்‌ காண்வளைத்திட்டு எழில்காத்து இடை பிடித்‌ தம்‌-௮ப்பே( 
ன்‌ எட்டுத்‌ திருப்புயங்களிலும்‌ விளங்கும்‌ உபவிதத்தை நாணாகப்‌ பூட்டி ௨ 
சீத அழகிய திருக்கரத்இற்பிடித்‌ தும்‌மழைபொருவுகளன்‌ மடியில்‌ விளையா, 
குக - மேகத்தையொத்த ப்ரீகண்டத்தையுடையி இறைவ? து மடியில்வினை _- 
டியரளூம்‌ முருகனே, சம மாககர்க்கு இறைவருக பெரு மைத்தி சம: 
புரிக்கு இறைவனே வரக்கடவாய்‌,--டி ஜி 


6 CC உ. 
| . 


ப 


 வருகைப்ப்ருவம்‌. ௯ EN, 


பிறை ணி திவால்‌ பிறையைத்‌ தோணியென உருவகஞ்‌ 
செய்தார்‌. பிள்ளைமைப்பருவத்‌ தில்‌ வெபெருமான்‌ திருமடியிலிருந்‌ து சடையி 
லணிக்ச இளஞ்சர்திரனாகிய தோணியில்‌ உமையம்மை இருக்கரத்திலிருக்த இ 
ளியைஎற்றி அப்பெருமானணிந்த கங்கையிலேற்றியும்‌, அப்பெருமான்‌ சரச்‌ 
திலேந்தியமான்‌ அஞ்சி த்தாவஅப்பெருமானுடையாகவுடுத்சபுவித்தோலினை தீ 
தன்‌ திருமுகங்களில்‌ஒன்‌ நில்வை தீது அச்சுறுத்தி ஈகைசெய்‌ தும்‌, அப்பெருமா 
ன்‌ அப. ரணமாயணிந்த ர்ப்பத்தை அப்பெருமானேந்திய உக்யெ பிரமகபால 
கீதின்‌ ரெளையிற்‌ செலுத்தியும்‌, அப்பெருமான்‌ பஜக்கமாக மார்பிலணிர்க ஆ 
மையோட்டால்‌ கங்கையி துன நீரைமுகக்து திருக்கரத்‌ இலேந்திய தியினையவி 
தீ தும்‌பப்பெருமானணிந்த வராகத்தின்‌ கொம்பாஇய வில்லில்‌ திருந்தியதோள்‌ 
களில்‌ விளங்கு முப்புரிநூலை காணாகப்பூட்டி, அவ்வில்லினை வளை த்‌ தத்திருக்க 
ரத்‌ இற்‌ பிடித்‌ தும்‌ விளையாடி யருளினமையால்‌, மழைபொருவுகளன்‌ டடம 
இ யாடு குக என்றார்‌ இது சிங்கன்‌ வைய்‌, றை 


இவபெருமான்‌ இர கண்ட அம்மை புதைச்சருளிய காலத்தில்‌, சூ 
ரியசந்இிரர்களியக்கயின்மையால்‌ உலகு தட்டழிய, அச்சிவபெருமான்‌ கரு 
ணைகூர்ந்து நெற்றிக்கண்‌ திறந்தருளிய காலையில்‌, அவ்வுமையம்மை வெருூவிச்‌ 
இருக்கரங்களை 4. நற வ்கி சன பத்துத்‌ திருவிரல்களினி 
ன்றும்‌ பச்‌ துக்கங்கைகள் சோன்‌ றி ஊழிவெள்ளம்போல அக்கங்கைகளைக்‌ இ 
ருசசடையிலணிக்கானென்பதும்‌,சேலகாருவன முனிவர்‌ பன்னியர்கள்‌ தமத 
கற்பநிலையா விறுமார்சபோ த, சி௨பெருமான்‌ பிக்தாடனத்‌ திருவுருவங்கொ 
ண்டு சோதித்தமையை, அம்முனிவர்களுண்ர்க்‌ த அச்கவெபெருமானுயிர்வாங்க 
ஓர்‌ வேள்விசெய்‌ து மானையும்‌ புலியையும்‌ பாம்பையும்‌ அவ்வேள்வித்தியையும்‌ 
ஏவியபோ,அம்மானையேர்தியும்‌, புவியின்றோலையுரித்‌ அ ஆடையாகவுடுத்‌ தம்‌, 
பாம்பை யாபரணமாகத்‌ தரித்தும்‌, வேள்வித்தியை யேக்தியும்‌ நின்‌ றரு ளினா 
£ என்பதும்‌: கானே இறைவனென்று செருக்கிய பிரமன்‌ ஐ ஐந்தலைகளுள்‌ நடு 
லையைக்கிள்ளி இப தெ "அண்ட்‌ அம; தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ அ 
சல கூர்மாவதாரங்கோண்டு கடல்கடைந்சமுதூட்டி அன்றெழுந்த செரு 
, அக்கடல்‌ புடைபெயர்ச்‌ தலனெயயழிக்க, மீட்டுமத்தேவர்கள்‌ லே ட 
“ளால்‌ சிவபெருமான்‌ அக்கூர்மத்தை யொறுத்து அலவோட்டினை யணிக்‌ 
“ னென்ப தும்‌ ; சோமுகாசுரனென்பவன்‌ உலஇனைக்கவர்ம்‌ து பாசல்‌ தின்‌ 
| ச்செல்லத்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ இருமால்‌ வராகவடி வங்கொண்டு 
சர னுமிர்பருகி மீட்டு மஃவுலகுநிலையபெ தவைத்ச விறுமாப்பால்‌ அஷ்ட 
ந பர்‌உுங்களைச்‌ சனத! லக்ொதர்தச்காற்‌ மோ ஈத்து உலகுநிலைகுலைய வீடிய 
இ, அச ற்கு ய தேவர்கள்‌ லேண்டுகோளால்‌ சிவபெருமான்‌ அவ்வராகச்‌ 
யாறுக்‌ து அக்கொம்பினையணி*சானென்ப தும்‌ புராணவரலாமுதலால்‌ 
வகையும்‌ மானும்புலித்தோலும்பாய்பும்‌ "அறவன்‌ பிரமகபாலமும்‌ அமையி 


னோடும்‌ வராகத்தின்‌ வக்கிரம்‌ ஏழும்‌ னு ட ரூம “னுக்கேற்றிக்‌ கூறினார்‌. (௩) 


்‌ | 


௮௮. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


மேருப்‌ பொருப்பையொரு தண்டெனக்‌ கொண்டுமெரு | 

... வேலையை யுறிஞ்சி விட்டும்‌ 

விரிசக்‌ ரவாளகிரி யொருவாகு புரியாக 
வெவ்வலித்‌ தோளி விட்டும்‌ 

பேருற்ற கயமெட்டுமெட்டு நாகங்கொடு 
பணித்‌ துச்‌ செவிக்க ணிந்தும்‌ 

பெரியபுவ னப்பொறைக்‌.கமடம தெடுத்துப்‌ 
பிறங்குசில்‌ லெனவி டுத்துஞ்‌ ன 

சீறுற்று விளையாடு பூதக்‌ கணத்தொடுஞ்‌ 
சென்றுசூர்‌ வேட்டை யாடுஞ்‌ 

'சேவகப்‌ பெருமா ளெனாவியுட்‌ பெருமாள்‌ 
செயத்தேவர்‌ முனிவர்‌ பெருமாண்‌ 

மாரிப்‌ புயற்கருணை பொழிகின்ற போரூர 
மாயூர குக வருகவே? 

மலிபுவன முழுவதுங்‌ கிடுகிடென நொடியில்வலம்‌ 
வருககஈ்த வேள்‌ வருகவே. 


(இ-ள்‌. மேரு பொருப்பை ஒரு சண்டுஎன்ன கொண்டும்‌- பெறுக 
யையொருகதாயுதமாக வேர்தியும்‌, எழுவேலையை உறிஞ்டிவிட்டும்‌- -ஏழுகட 
யும்‌ வாயாலுறிஞ்சியும்‌, விரிசக்கிரவாளகிரி-பரந்தசக்கரவாளடிரியை, ஒருவா 
புரிஆகவெவ்வலிதோளிலிட்டும்‌ ஒருவாகுவலையமாகவெவ்விய வலிமைவாய்ர்‌ 
தோளிலணிஆ்தும்‌, பேர்‌ உற்றகயம்‌எட்டும்‌-பெருமைவாய்க்த இக்கயங்க னெ 
டையும்‌, எட்டுகாகம்‌ கொடு பிணித்‌ துசெவிக்கு அணிச்‌ தம்‌-வாசுமுதலிய ஸீ 
டுதாகங்களாறகட்டித்‌ தமது செவியில்‌ குண்டலங்களாக வணிக்தும்‌,பெரியதி 
னம்பொறைகமடம்‌ அது எடுத்‌ த-பெரிய அ௮ண்டகடாகத்சைச்சுமக்கும்‌ ௪ . 
த்தை யெடுத்து, பிறங்கு சில்‌ என விடுத்‌ தும்‌-விளங்காநின்ற இல்லரீக வெ 
தெறிக்தும்‌,£ர்‌ உற்று விளையாடு பூதகணத்தொடும்சென்‌ று-சறக்‌ தவிளைய3 

நின்ற பூதகணத்தொடும்‌ மகேந்திரமென்னும்‌ அடவியிற்சென்று, ரூர்வேட்‌6 
யாடும்‌ சேவகப்பெருமாள்‌-௮சுரர்களாகயமிருக வேட்டையாடநின்றவீரம்‌ல 
கத இறைவனே, என்‌ ஆவியுள்‌ பெருமாள்‌- என உயிருள்‌ கலம்‌ துநின்ற 
நுமானே,செயம்‌ தேவர்முனிவர்பெருமாள்‌-வெற்தியையுடைய தேவர்கஐ 
ம்‌ முனிவர்களுக்கும்‌ பெருமானே, மாரிபுயல்‌ கருணைபொழிகின்ற பே 
மாயூரகுகவருக - மழைபெய்யும்‌ மேகம்போலத்‌ கிருவருள்பொழிகின்‌ ஓ G 
போரூரிலெழுக்தருளிய விறைவனே மயூரவேர்தியையுடையவனே முருக 


வுளே வரக்கடவாய்‌, இ 


பெருமான்‌ என்பதின்‌ ஆன்‌ விகுதி ஆள்‌ விகுதியாக, விகுஇப்புண 
யுள்வரினும்‌ அப்பொருளேதக்து £ றனுமெனவ; மிக, சயம்‌ எட்டாவன -ஐர 


| 


த ணை. ணை . i} 


ட்‌ ள்‌ ப்‌ 4 [7] . டட 
வருகைப்பருவம்‌. . ௮௯ 
ந 
தம்‌, புண்டரீகம்‌, வாமனம்‌, குமுதம்‌, அஞ்சனம்‌, புட்பதக்தம்‌, சாருவபூமம்‌, 
சப்ரதீபம்‌. வாசுகமுதலிய அஷ்டசாகங்களாவன-வாசு, அனந்தன்‌, தக்கன்‌ 
சங்கபாதன்‌, குளிகன்‌, பதுமன்‌, மகாப தமன்‌, கார்க்சோடன்‌, 


இர்தத்திக்கஜங்களும்‌ அஷ்டநாகங்‌எ ரூம்‌ எட்டுத்திக்குகளிலும்‌ தனித்‌ ., 
தணியேரின்று பூமியைச்‌ சுமத்தலும்‌ அண்டகடாகத்தின்மே திருமால்கூர்ம 
மூர்த்‌தங்கொண்டு ௮ண்டங்கள்‌ யாவையும்‌ தாங்குவதினால்‌ பேருற்ற கய 
மெட்டுமெட்டு காகம்‌ பெரியபுவனம்‌ பொறைக்கமட.. மெனவுங்க.. நினார்‌, சில்‌. 
நிலத்தில்‌ சிறு நேறைக்‌ £திச்‌ சிறுவர்‌ விளையாடும்‌ ஓர்கருவி, வேட்டையென்‌ 
றமையால்‌ மகேர்திரபுரியை அடவியெனவும்‌, அசுரர்களை மிருகங்களெனவுங்‌ 
கூ தினாம்‌. சேவகம்‌ - வேட்டையாடுமென்ற ௮டையால்‌ வீரசத்இின்மேல்நின்‌ற 
அ. பசுவின்மடியில்‌ பால்‌ நிறைந்து நிற்றல்போல என துயிருள்கிறைந்‌ து நிற்ற 
லால்‌ எனதாவியுட்‌ பெருமாளெனவும்‌, சூரபன்மன்‌ முதலிய அசுரர்களால்‌ 
தத்தம்‌ செயலிழந்து இடர்ப்பட்ட தேவர்முனிவர்களுக்கு அவ்வசுரர்களுயிர்‌ 
பருக அவர்கள்செயல்‌ தலையெடுக்க விஜயந்தந்தமையால்‌ செயம்சேவர்‌ முனி 
வர்பெருமாளெனவும்‌,கைம்மாறு? கருகாத தம்மையடைந்த உயிர்களுக்கு மா 
ரது இருவருள்‌ புரிதலால்‌ மாரிப்புயல்கருணை பொழிகின்ற போரூரவென 
வுங்‌ கூறினார்‌. பூதகணங்களின்‌ வன்மையிகுதியைக்கூ றுவார்‌ மேருமலையைக்‌ 
தண்டாகவேந்தியும்‌, எழுக டலையு நிஞ்சியும்‌, சக்கிரவாளகிரியை வாகுவலயம: 
க க்கொண்டும்‌, இக்கயங்களைஎட்டுநாகங்களால்‌ ஒருசேரக்கட்டிக்குழைகளாக 
வணிர்து அண்டகடாகத்தைச்சுமக்கும்‌ கூர்மத்தைச்‌ கல்லாக வெறிந்‌ தமென 
அப்பூதகணங்களுக்கு விசேடணம் தந்து அப்பூதகணங்களோடுசென்ற வெல்‌ 
கரிய குரபன்மன்‌ முதலிய வசுரரை வேட்டையாடினானென இறைவனை 
விசேடித்து நிற்றலால்‌ மேல்மேலுயர்வுகவிற்யெணி, (௪) 


அளகுபல முட்டைதன்‌ சிறைகொண்‌ டணைக்குமா 
றண்டரா சகெளனைத்து 
மகலப்‌ பெருஞ்சிறையில்‌ விகலப்‌ பொருட்போ 
லடக்கிவைத்‌ தும்விடுத்‌ துங்‌ 
கீளவகல வருசுத்த மாயைவெளி முழுதுங்‌ 
.. - கடர்தொரு கணத்தில்‌ வந்துங்‌ 
கலிசுவே தத்திலெழு சலரா9ி தர்‌ தூழி 
காலவழல்‌ வெகுளி தந்தம்‌ » 
,  புளகமெழு மெய்ச்சிறை யடித்துப்பிர சண்டப்‌ 
பொருங்கா லளித்அ ஈச்சுப்‌ 
புழையெயிற்‌ றுரகன்மணி யிரவிதர்‌ அஞ்சிறைப்‌ 
பொருவினிழன்‌ மதிய ளித்தும்‌ 
12 


3 


௯௬௦. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
வளமையுட னடனமிடு க்‌ போரூர 
மாவீர குக வருக லவ 
மலிபுவன முழுவதுங்‌ இடுகடென கொடியில்வலம்‌ 
வருகந்த வேள்‌ வருகவே, 


(இ-ள்‌.) அளகு பல முட்டை தன்‌ சிறை கொண்டு அணைக்கும்‌ ஆறு- 
பெண்பறவை தாமிட்ட பலமுட்டைகளைத்‌ தன்‌ கா, லணைக்கும்வகைபோ 
ல, அண்டராசிகள்‌ அனைத்‌ தம்‌ - பல்லாயிரங்கோடி யண்டங்களையும்‌, அகலம்‌ 
பெருஞ்‌ சிறையில்‌ விகலம்‌ பொருள்போல்‌ அடைக்கிவைத்‌ தும்‌ வி த்‌ தும்‌-பர 
ந்த தன து பெரிய சிறகால்‌ அவ்வண்டங்களைக்‌ குறைபாடுள்ள பொருள்களைப்‌ 
பொல எளிதாக மறைத்‌ துவைத துங்கண்களுக்குப்புலப்படுத்த வெளிப்படுத்தி 
யும்‌,களவு அகல வரு சுத்தமாயை வெளிமுழுதுங்‌ கடந்து ஒருகணத்தில்‌ வ3 
இம்‌ - குறைபாடொழியத்‌ தோன்‌ நிய சுச்சமாயையினின்றும்‌ வந்த வண்ட 
ங்கள்‌ முற்றும்‌ கடந்து ஒரு கணப்பொழுதில்‌ வலம்வக்தம்‌,கலிசுவேதத்‌ இல்‌ - 
தனது தேகத்தில்‌ மில்கெழுக்த வெயர்வையால்‌, எழு சலராசி தம்‌த-எழுகடலை 
யும்படைத்‌ தம்‌ அழிகால அழல்வெகுளிதம்‌ தும்‌-ஊ ழிக்கால த்‌ இல்பெயரும்வட 
வாமுகாக்கினியைச்‌ தனது கோபத்தாற்படைத்தும்‌,புளகம்‌ எழு மெய்‌ சிறை 
அடிச்‌ து பிரசண்டம்‌ பொருங்‌ கால்‌ அளித்தும்‌- புளகரும்பும்‌ தனத தேகத்தி 
லமைந்த கறகனையடித்‌ துத்‌ தாக்கும்‌ சண்டமாருதத்தைப்‌ டடைத் தும்‌, நச்சு 
புழை எயிறு உரகன்‌ மணி-நஞ்சுசிக்‌ தும்‌ தொளைவாய்ந்த பற்களையுடைய அதி 
சேடன து சுடிகையிலுள்ள மாணிக்கத்தை, இரவி தம்‌ தும்‌-உலதிற்கு ஓளிதரச்‌ 
குரியனுகப்படைத தும்‌, சிறை பொருவில்‌ நிழல்‌ மதி அளித்‌ தும்‌-தன து சறையி 
லெழுக்க ஒப்பில்லாத பசியநிழலால்‌ தனது ஓஸி குன்றிய சந்திரனை மீட்டு 
மொளிதர வெளிப்படுத்‌ திபம்‌,வளமைய டன்‌ நடனமிடும்‌ மாயூர போரூரமாவீர 
குக வருக - இல்வகைப்பட்ட வளத்தோடு நடனஞ்செய்யும்‌ மயிலூர்தியடை 
யோனே இருட்போரூரில்‌ வாழ்வோனே பெரியவீரனே குகனேவரக்கடவாய்‌, 


. . . . . » ௪. ௫. % { . 

தானிட்ட முட்டைகளை த்‌ தன்‌ உருவம்வாய்ப்பச்‌ சிறகிலடக்குதலால்‌ 
அளகுடல முட்டைதன்‌ சிறை கொண்‌ டணைக்குமா நண்டரா இகளனைக்தும்‌ 
அகலப்பெ்னாிறையாலடக்கி யெனவும்‌, அவ்வண்டராசிகள்‌ தன்‌ துறையின்‌ 
உ.ரவிற்கு கிறுகிப வருவுடையதாசலால்‌ விகலப்பொருட்போ லடக்கிவைச்‌ 
தம்‌ வித்தும்‌ எனவும்‌, மல கன்மங்களோடு கலவா து முதற்காரணமாய்‌ நிற்‌ 
லைல்‌ களாவகல வருசுத்த மாயையெனவும்‌,அச்சுத்தமாயை அப்பெண்பறவை 

Cas ' ௩ ச ச |] ட ர்‌ ப்‌ ப ம்‌ 

போல அண்டங்கள்‌ தோற்றுவித்தற்குக்காரணமாதலால்‌ சுத்சமாயையை வெ 
னிஃபனவும்‌ தன்சிறையளடங்கிப அண்டங்களை வலம்வருத லெளிதாகலால்‌ 
அளி ழழதங்‌ கடம்‌ தொரு கணத்தில்வந்து மெனவும்‌.தன து வேர்லைநீர்‌ எழு 
கடல்‌ போலப்‌ பெருகுதலால்‌ கலிசுவேதத்‌ இலெமு சலராசிதற்‌ சனவும்‌, தன ௫ 
கோபத்தழ்லே அண்டங்களை தகரும்‌ ஊழி ந்ந்ப்போல கருக டர சகி 
ச்‌ கலால்‌ ஊ நிகாலழல்‌ வெகுளி தற்கெனவும்‌, தனது றெலால்‌ வீசுங்‌ காற்று 


w= 6 
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வருகைப்பருவம்‌. ௯௧ 
சண்டமாருதம்போலப்‌ பகைவரை மோத வீசுதலால்‌ புளகமெழு மெய்ச்‌" 
றையடித்தெனவும்‌, அக்காற்றால்‌ ஆதிசேஷன்‌ சுடிகையினின்‌ தெழுந்த மா 
ணிக்கம்‌, குரியனைப்போல ஒளிவீசுதலால்‌ கச்சுப்புழையெயிற்றுரகன்‌ மணிஎன 
வும்‌,வீசிய தனது சிறடஇின்‌ நிழலால்‌ ஒளிகுன்‌ நிய சந்திரனை ஒளிதந்து மீட்டும்‌ 
வெளிப்படுத்‌ இன்மையால்‌ பொருவினிழல்மதியளித்தெனவும்‌, இவ்வன்மை, 
யின்‌ செருக்கால்‌ நடனஞ்செய்தலால்‌ வளமையுடன்‌ நடனமிடு மெனவும்‌, இங்‌ 
வாற்றல்வாய்க்த மயிலைக்‌ -தனக்கர்தியாகவுடையவன்‌ பேராற்றலுடையானாத 
லால்‌ மாயூர வெனவுமி, இவவாற்றலையுடையான்‌ என்றும்‌ போர்புரிக்தே நிறபா 
னாதலால்‌ போரூரஎனவும்‌, எதிர்ந்த போர்கள் தோறும்‌ இளையா வீரனாதலால்‌ 
மாவீர எனவும்‌, போர்த்தொழிலையுடைய விரனாயினும்‌ அடியவர்‌ மனக்குகை 
யில்‌ வசித்து என்றும்‌ இன்பக்தருவானாதலால்‌ குக னெனவுங்‌ கூறினார்‌, முன்‌ 
னர்‌ விக்துவெனுசக்தடமாமயமிலோய்‌ என்றதனை இதனாலுணர்க. 


பூதம்‌ புலன்பொறிகள்‌ கரணங்‌ குணம்பகுதி 
புகலரு கலாதி சுத்தம்‌ 

பொரு விலிரு மாயையுக்‌ காணவரு மாணவப்‌ 
பொங்கிருளு மூடு ர௬ுவியே 

பேதங்‌ களைம்‌ தயிர்ப்‌ போதங்‌ கலைக்‌ துகலை 

. பேசொணா கேமை வெளியாய்ப்‌ 

பேரா யிரங்கோடி சூரியரு மட்கப்‌ 
பிறங்கியெழு ஞான வொளியா 

யேதங்‌ கடந்துட்‌ புறம்பாக யாவைக்கு 
மின்பபரி பூர ணமதா . 

யிலகருட்‌ சத்தியே சத்தியா கக்‌ கையி 
லெடுத்த ஞானச்‌ சேவகா 

மாதங்‌ கனங்கண்மும்‌ மாரிபொழி ம்‌ 
மாயூர குக வரு கவே 

மலிபுவன முழுவ தங்‌ டென்‌ நொடியில்வலம்‌ 

ல்‌ வருகந்த வேள்‌ வருகவே, 


(இ-ள்‌.) பூதம்‌ புலன்‌ பொறிகள்‌ கரணம்‌ குணம்‌ பகுதி - கரலபூதங்‌ 
களும்‌ குக்குமபூதங்களும்‌ ஞானேர்திர்யங்களும்‌ கன்மேர்திரியங்களும்‌ அந்தச்‌ 
கரணங்களும்‌ முக்குணங்களும்‌ மூலப்பிரருதியும்‌, புகலரு கலாதி சுத்தம்‌ 
பொருவு இல்‌ இருமாயையும்‌- சொல்லுதற்கரிய கலைமுதலிய சுத்தாசுத்த தத்‌ 
அவங்களேமும்‌ நாதமுதலிய சுத்ததத்‌ துவங்களைக்‌ தமாக வொப்பில்லாத சுத்‌ 
தாசுதீத மாயையும்‌ சுத்தமாமையும்‌, காணவரும்‌ ஆணவம்‌ பொங்கு இருளும்‌-௧ 
ண்களுக்குப்புலப்பட.ச்‌( சான்றும்‌ அணவமென்னும்‌ மிக்கவிருளும்‌,ஊடு உரு 
வியே - ஆகியஇவற்றை4கடக்‌ த, பேதம்‌ களைந்த உயிர்‌ போசம்‌ கலைந்து கலை 


ல்‌ 


௬௨ பிள்ளைத்தமிழ்‌. 
(4 6 
ட பேச ஒண்ணாத நேர்மை வெளி ஆய்‌-யானெனதென்னும்‌ பேதம்களைந்து (பரி 
பக்குவம்வாய்ந்த சகலர்கள்‌ அந்தத்தற்போதம்‌ நீங்குதலால்‌) ஆக மவள லையா 
ல்‌ அளவறுக்க வொண்ணாத சிதாகாசரூபமாய்‌, பேர்‌ ஆயிரங்‌ கோடி சூரியரும்‌ 
மட்க பிறங்‌ எழும்‌ ஞான ஓளியாய்‌-ஒரு சேரவுதித்த பெருமைவாய்க்த ஆயி 
 ஏதிகோடிகுரியர்களும்‌ தமதொளி மழுங்கவிளங்கி யொ ளிவீசும்‌ மெய்ஞ்ஞான 
வொளியாய்‌, ஏதம்‌ கடந்த உள்‌ புறம்பு அட - மலக்குற்றச்‌இனின்று நீங்யெ 
அடியவர்களுள்ளும்‌ புறம்பும்‌ காணப்ட்டு, யாவைக்கும்‌ இன்பபரிபூரணம்‌ ஆய்‌ 
அவ்வுள்ளும்புறம்புமாகய எவ்விடச்‌ தம்‌ பேரின்‌ பபரிபூ£ணமாய்‌, இலகு அருள்‌ 
௪,ச்தியே ௪த்தியாக கையில்‌ எடுத்த ஞான சீசேவகாஃ-விளங்கும்‌ கிருவருள்வடி, 
வாகிய பராசத்தியே வேலாகத்‌ திருக்கரத்திலேந்‌ தியருளிய மெய்ஞ்ஞானவீர 
னே, மாதம்‌ சனங்கள்‌ மும்மாரி பொழி போரூர மாயூர குக வருகவே- மாதங்‌ . 
கள்கோறும்‌ மேகங்கள்‌ மும்மாரிபொழியும்‌ திருப்போரூர்‌ இறைவனே மயூ? 


வாகனனே வரக்க்டவாய்‌,  , 


தூலபூதங்களாவன பிருதிவி, ௮ப்பு,சேய,வாய, அகாயம்‌, சூக்குமபூ தங்க 

ராவணனை - சத்தம்‌, பரிசம்‌, ௬பம்‌, ரசம்‌, கந்தம்‌, ஞானேம்‌ இரியங்களாவன 

மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி, கன்மேட்திரியங்களாவன - வாக்கு, பாதம்‌, 

பரணி, பாயுரு, உபத்தம்‌, அந்தல்‌ கரணங்களாவன .. மனம்‌, புத்தி, த்தம்‌, 

அகங்காரம்‌, முக்குணங்களரவன - சாதீதுவிகம்‌, இராசதம்‌, தாமதம்‌, பகுதி எ 

ன்பது பிரகிருதி மாயையெனக்கொள்௫, ௮ட்‌.37௫ரு இ முக்குணவடிவாயிருக்க 

அதனை வேறு பிரித்த த எற்றுக்கெனில்‌ 2 அக்குணங்களினின்‌ றும்‌ அந்தக்கர 
ணங்கள்‌ தோன்றுதலறிதற்கென்க, கலையா தியாவன-காலம்‌, நியதி,கலை, இரா 
கம்‌, புருடன்‌, மாயை, சுத்ததத்துவங்களைந்தாவன- சுத்தவித்தை, ஈசுரம்‌, சா 
தாகம்‌, விந்து, காதம்‌. இவற்றைச்‌ சுத்த தத்துவமென்ற து-இவ்வைந்து தத்‌ 
அவங்களும்‌ இற்சச்‌இக்குச்‌ சுதந்தரவடி.வரமிருத்தலால்‌ -ச,த்தமென்றார்‌, பிர 
ருதிமாயையான து தூலவடிவாய்ச்‌ சுத்காசுத்தமாயையின்‌ £ழ்‌ நின்று புரூ. 
டனுக்குப்‌ பூகமுதல்‌ கரண மீருயுள்ள இருபத்‌ துகான்கு சத்‌ அவங்களா 
மிய போக்கிபகாண்டத்தைத்‌ திந்துகிற்றலால்‌ பகுதியென அசுத்த மாயை 
முன்னர்க்கூ தியும்‌, சுக்தாசுதமாயையான அ சத்தமாயையின்‌ கழ்குக்கும 
வடிவாய்‌ நின்று பிரஇருஇயின்‌ ழ்‌ நின்ற உயிர்களுக்கும்‌ ஆசன்‌ மேனி 
ன்றவுயிர்களுக்கும்‌ போகங்களைப்புப்பிக்கும்‌ கலைமு கலிய எழுதத்‌ துவங்களும்‌ 
போககாண்டமாய்‌ நிற்றலால்‌ கலாதியெனச்‌ சுத்தாசுத்தமாயையை அதன்‌ 
மூன்னர்க்கூறியும்‌, சுத்தமாயையானது அதிகுக்கமவடிவாய்‌ நின்று கீழ்கின்ற 
அவ்விரு உகைமாயையினையும்‌ பிரேரிக்கும்‌ பிரேரககாண்டமாய்க்‌ சுத்தவிச்கத 
முதலிய ஐந்து தத்துவங்களையும்‌ சுத்தமெனச்‌ சுததமாயையை அவற்றின்‌ 
முன்னருங்கூ றினார்‌, பகுதியின்‌ காரியப்பாடுகளாயெ தத்தவங்களை நிலாபட 
வைத முன்னர்ப்‌ பகு இியென்ற துபோலக்கூ மாஅ, கலாதிசுத்தமெனக்‌ காரி 
யப்பாடுகளைமட்டும்‌ எடு துச்‌ கூறுதலால்‌ அவற்றின்‌ காரணந்தோன்றப்‌ பொ 
ருவிலிருமாயை எனவும்‌, பிரகிருதிமாயையும்‌, அசுத்தமாயையும்‌ மலகன்மங்க 


வருகைப்பருவம்‌. ௯௩. 
ளோடு விரவி நிற்றலால்‌ காணவருமென்னும்‌ விசேடணக்தந்து காணவருமா 
ணவப்‌ பொங்கிருளுமெனவும்‌, இம்ஷூன்றுமாயையுஞ்‌ சத்தியின்‌ சங்கற்பரூப 
மாதலால்‌ ஊடுருவியே எனவும்‌, யானெனதென்னும்‌ பேதங்களை யொழிந்து 
இறைவனைவழிபடுவோர்‌ அடியவராதலால்‌ அடியவரென்பது தோன்றப்பேதங்‌ 
களைச்‌ அயிர்‌ எனவும்‌,யானென தென்பதேதற்போதமாதலால்‌ போதங்கலைந்து 
எனவும்‌, அர்தப்போதங்கழிர்‌த அடியவர்‌ அருட்கண்ணால்‌ நிவதேயன்‌ றி ஆகம 
வள வையாலதியவரிதாதலால்‌ கலைபேசொணா கேர்மைவெளியாய்‌எனவும்‌,பரா 
சத்தி ஒளிவடிவாய்‌ நிட்களவடி.வாயெ வெச்திற்குத்‌ இருமேனி தம்‌ து நிற்றலால்‌ 
பேராயிரங்கோடி சூரியருமட்கப்‌ பிறங்கியெழு ஞானவொளியாய்‌ எனவும்‌, 
அடியவருள்ளம்‌ காமமுதலிய முக்குற்றங்களையுங்‌ கடந்து நிற்றலால்‌ ஏதங்‌ 
கடந்த எனவும்‌, அவருள்ளத்தில்‌ சிவஞானம்‌ பிரகாடிக்கச்செய்து அவரால்‌ 
இயானிக்கப்பவொனும்‌ தியானமும்‌ தானாய்‌ நிற்றலாலும்‌,அம்நிலைதிரிம்‌ து விசுவம்‌ 
தோன்‌ றுங்கால த்‌ துக்காண்பானும்‌ தாணைப்படுபொருளுக்தானாய்நிற்றலால்‌ உட்‌ 
புறம்பாட எனவும்‌,அவ்விரண்டிடத்‌ தும்‌ காணப்படுவது பேரின்ப மேயாதலால்‌ 
யாவைக்கும்‌ இன்பபரிபூரணமதாய்‌ எனவும்‌, இவ்வாறுள்ள சத்தியையே வே 
லாசக்கொண்டருளினவன்‌ அளவிறந்த ஞானவொளியாயுள்ளவனா தலால்‌ இல்‌ 
கு அருட்சத்‌ இியே சத்தியாகக்கையிலெடுக்த ஞானச்சேவகாஎனவுங்கூ தினார்‌. 


ஊடுருவிஎன்னும்‌ இறநர்தகாலவினையெச்சம்‌ யாற்றுநீர்ப்போருள்‌ கோ 
ளாய்‌ வெளியாய்‌ என்னும்‌ வினையெச்சத்தையும்‌, வெளியாய்‌, ஒளியாய்‌, பரி 
பூரணமாய்‌ என வேறுபல வடுக்கிய வினையெச்சங்கள்‌ தனித்தனி இலகு ௭ 
ன்னுங்‌ காலங்கரந்த பெயரொச்சத்தைத தனித்தனியே கொண்டுமுடிச் சன, 
களைந்த, கலைந்த, என்னும்‌ இறந்தகாலப்பெயாெச்சங்கள்‌ ஈறு தொக்கன, கலை 
ந்து காரணகாரியப்பொருளில்‌ வந்த இறந்தகால வினையெச்சம்‌, யாவைக்கும்‌ 
என்றத னிறுதியினின்ற கு உருபு ஏழனுருபு நிற்குமிடத்‌அ நிற்றலால்‌ உரு 
புமயக்கம்‌. பூரணமது ௮து பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, சத்தியை இலகருட்சத் தி 
யென விசேடிச்துக்கூறி அச்சத்தியை வேலாகக்‌ கையிலேந்திய ஞானச்‌ சே 
வகா வென்றமையால்‌ மேன்மேலுயர்ச்சிஈவிற்தியணி, 


௫ 


வேற. ' 

கருத்தே புகுந்து ககொட்டுங்‌ கண்ணே வருக மெய்ஞ்ஞானக்‌ 

கரும்பே வருக கருணை பொழி காரே வருக வானக்தப்‌ 
பெருக்கே வருக யாங்கள்பெறும்‌ பேறே வருக மறைசொல்கிளிப்‌ 

“பிள்ளாய்‌ வருக பிறங்குதெய்வப்‌ பெம்மான்‌ வருககுறமட£தை 
தருக்தே வருக மிடியகற்றுக்‌ தருவே வருக மன்பதைக்கோர்‌ 
| தஞ்சே வருக வெமையளிக்குர்‌ தாயே வருக பவப்பிணிக்கு 

ருத்தெ வருக சமரபுரி வாழ்வே வருக வருகவே 
மறையின்‌ சரமெய்ப்‌ பொருளான வள்ளல்‌ வருக வருகவே. 
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e 


பார்‌ மறைசொல்‌ இளிப்பிள்ளாப்‌ வருகஎனவும்‌ 


௯௪ பிள்‌ ளைத்‌ தமிழ்‌. 


€ 
(௫இ-ன்‌.) கருத்தே புகுந்து கதிகாட்டும்‌ கண்ணே உருக - அடியா 
ள்ளத்தே குடியேறி முத்இகிலையைக்‌ சாட்டுங்‌ கண்ணே உரக்கடவாய்‌, மெ 
ஞ்ஞானக்கரும்பே வருக - மெய்ஞ்ஞானமாூய கரும்பே வருக, கருணைபெ. 
ழி காரேவருக-திருவருள்பொழியும்‌ மேகமே வருக, ஆனந்தம்‌ பெருக்கே ௨ரு 
க - பேரின்பவுவட்டே வருக, யாங்கள்‌ பெறும்‌ பேறே வருக - அழியேங்கள்‌ 
பெற்றுய்யும்‌ பயனேவருக, மறை சொல்‌ இளிப்பிள்ளாய்‌ வ 


நக ஃ- வேதமுடி 
ற்கூ றும்‌ இளிப்பிள்ளையே வருக, பிறங்கு தெய்வப்‌ பெரும 


£ள்‌ வருக - விளக்‌ 
கிய சேவர்பெருமானே வருக, குறமடந்தை தருக்கே “வருக - வள்ளிகாய்க்இ 
யாருள்ளத்‌ இல்‌ உலட்டெடுக்குங்‌ களிப்பே வருக,மிடி. அகற்றும்‌ தருவே வரு 
க. அடியவர்‌ மிடியையோட்டுங்‌ கற்பகமே வருக, மன்பதைக்கு ஓர்‌ சஞ்சேவரு 
க-மக்கட்பரப்பிற்கு ஓர்‌ பறறுக்கோடாயுள்ளவனே வருக, எம்மை அளிக்கும்‌ 
தாயே வருக - எமக்குத்‌ தலையளிசெய்யுக்‌ தாயே வருக, பவம்‌ பிணிக்கு மருக்‌ 
சேவருக - அழயவர்‌ பிறவிகோய்க்கு மருந்தே வருக, சமரபுரிவாழ்வே ௨௬௧ 
வருக - சமரபுரியில்‌ வாழ்வோனே வரக்கட வாய்‌ வாக்கடவாய்‌, 
ம்‌ மெய்ப்பொருளான வள்ளல்‌ வருக - வேதசிரசின்‌ மெய்ப்‌ 
பெருங்கொடையாளனே, வட 


மழையின்‌ இர்‌ 


பாரு ளாயுள்ள 


கண்‌ எப்பொருள்களையும்‌ புலப்படுச்தல்போல அடியவருள்ளத்தே 
மலவிரு ளொழித்த முத்‌ திகிலையைக்காட்டும்‌ விளல்காயுள்ளோனா தலால்‌ கண்‌ 
ணே வருக எனவும்‌, கரும்பு ஓர்பால்‌ இனிச்தலும்‌ ஓர்பால்‌ புளித்தலுமுடை. 
மைபோலா அ சிவஞானமுடையோர்‌ தன்னைச்‌ தியாணிக்குக்தோறும்‌ முற்று 
ம்‌ இன்பமே சருதலால்‌ மெய்ஞ்ஞானக்கரும்பே வருக எனவும்‌, கார்காலத்து 
ப்‌ பொழிதலும்‌ ஏனைக்காலத்‌ தப்‌ பொழியாமையுமுடைய மே 
அவர்க்கு என்றும்‌ பொழிசலுண்‌ மையால்‌ கருணைபொழி ௪ 
ழைபொழிசலால்‌ உவட்டெடுக்கும்‌ வெள்ளம்போலச்‌ தருவருளால்‌ அனக்தப்‌ 
பெருக்கெடுக்கும்‌ லெள்ளமென்பார்‌ ஆனந்தட்பெருக்கே யெனவும்‌, அவ்வி, 
யவரன்றி யெங்கள்‌ பெரும்‌ பயனாயுள்ளானென்பார்‌ எங்கள்‌ பெரும்பேறே 
எனவும்‌, வளர்ப்போர்‌ களிகூர்தரப்பேசும்‌ இிளிப்பிள்‌ போல 
கிய சிவபெருமான்‌ களிகூரட்‌ பிரண்‌உச்தி னுட்ட 


கம்போலாது 


ரசே எனவும்‌, ம 


கீ தன்‌ பிதாவா 
டையை மமாழிந்தானென்‌ 
,ரூரபன்மனால்‌ சிறைப்பட்டசே 
வர்கள்‌ ௮ச்சிறையிணின்றுங்‌ காத்த சார்வபெளமனா தலால்‌ பிறங்குதெய்வப்‌ 
பெருமான்‌ எனவும்‌, வள்ளிகாய்ச்சியார்‌ பேரழகுடைமையால்‌ மாறாத அன்பு : 
படையா னென்பார்‌ குறதமடந்தை தருக்கே எனவும்‌, அடியவர்க்குப்‌ பவமே 
“௮மையாதலால்‌ அதனை யொழிப்பவனென்பார்‌ மிடியகற்றுக்‌ தருவே யெ 
னவும்‌,மக்கட்பிறப்பினர்க்கு எய்ப்பில்வைப்பா யுள்ளான்‌என்பார்‌ மன்பதைக்‌ 
கோர்சஞ்சேயெனவும்‌,யாவர்ச்குக்‌ தாயின்‌ றலையளிபோல எங்களுக்குப்பாகம்‌ 
வச்‌ சிருட்டி முசலிய ஒர்‌ கொழிலிற்படுத்திழ்‌ தலையஸி செய்யவோ னென்டார்‌ 
எமையளிக்குந்தாயே எனவும்‌, பாகம்‌ வ 


நோானக்தருவோ னென்டார்‌ பவட்பிணி 


ந்தபின்‌ பவகோய்மாற்றுதத்குச்‌ இவ 
க்கு மருந்தே எனவும்‌, இகவாழ்க்ணி 
. 


{ 


வருகைப்பருவம்‌. கடு 
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யை விரும்பியடைக்தவர்க்கு அவ்வாழ்க்கையை யுதவுவோனென்பார்‌ சமர 
புரிவாழ்வே எனவும்‌, வேதாந்த தீ இனுட்ிடைப்‌ பொருளாயுள்ளா னென்பார்‌ 
மறையின்‌ சிரமெய்ப்பொருளான எனவும்‌, அடியவர்க்கு என்றும்‌ மாமுக்கொ 


டையையுடையவ னென்பார்‌ வள்ளல்‌ எனவுங்கூ தினார்‌, (எ) 


வட்டாட்‌ டாகு மெங்கள்பவ மாற்ற வருக பொறிவேழம்‌ 
வணக்க வருக மனமாவை மாய்க்க வருக மலச்சிறையை 

விட்டாட்‌ கொண்டு மெய்ஞ்ஞானம்‌ விளக்க வருக வியனருளே 
.மேலீ டாக்கி யெங்குகிறை மிளிர்பே“ரின்பக்‌ தரவருக 

தட்டா இருந்த சிவமென்றும்‌ தானென்‌ றிளைக்கு மயலகற்றிச்‌ 
தானே யதுவா யதுதானாய்தீ தயங்கு மோனம்‌ தரவருக 

மட்டார்‌ சோலைச்‌ சமரபுரி வாழ்வே வருக வருகவே 

மறையின்‌ சிரமெய்ப்‌ பொருளான வள்ளல்‌ வருக வருகவே, 


(இ - ன்‌.) வட்‌ அட்டு ஆகும்‌ எங்கள்‌ பவம்‌ மாற்றவருக - சூதாடு 
கருவி பிறமுதல்‌ போலப்புரண்டுவரும்‌ எங்கள்‌ பிறப்பினை மாற்றவரக்கடவாய்‌, 
பொறி வேழம்‌ வணக்க வருக - இந்திரியமாகிய யானையை (உனது திருவரு 


> 


ளாகிய கோட்டியால்‌) உன து இருவடிக்ழ்ப்படுத்‌ தவருவாய்‌, மனம்‌ மாவை: 


மாய்க்க வருக - மனமாடிய குதிரையை அடக்க நடத்தவரக்கடவாய்‌, மலம்‌ 
சிறையை விட்டூ ஆட்கொண்டு மெய்ஞ்‌ ஞானம்‌ விளக்கவருக - மலச்சிறையி 
ணின்று மீட்டு என்னை அடி மைகொண்டு மெய்ஞ்ஞான த்தைவிளைக்க வருக, 
வியன்‌ டப ணத ம ஈடாக்கி எங்கும்‌ நிறை மிளர்‌ பேரின்பம்‌ தரவருக-தன ௫ 
பரந்த திவருளே விழுங்கச்செய்‌ து உள்ளும்புறம்பும்‌இயெ எவ்விடத்‌ த நிறை 
ந்து விளங்கும்‌ ப பிவி ஆழப்த்தி வரக்கடவாய்‌, தட்டாது இருகத சவமென் 
றும்‌ தானென்றும்‌ இளைக்கும்‌ மயல்‌ அகற்றி - நீங்காதிருந்த சிவமென்றும்‌ தா 
னென்‌ றுங்‌ க௫இ யிருந்த மயக்கத்தை நீக்கி, தானே அதுவாய்‌ அத தானாய்‌-தா 
னேஅச்சிவமாய்‌ அச்‌சவெமே தானாய்‌,சயங்கு மோனம்‌ தரவருக-விளம்கு மோ 
னநிலையைச்தரவரக்‌ கடவாய்‌,மட்டு ஆர்‌ சோலை சமரபுரி வாழ்வே வருகவருக- 


இதனிறைக்த மரச்சோலை சூழ்ந்த சமரபுரியில்‌ வாழ்கின்‌ றவனே வரக்கடவாய்‌* 


வரக்கடவாய்‌,— 


சுதாகெருவி புரண்டு த ரிய மாறிவருதல்போலப்‌ ர்க பத்‌ 
பலவகையாப்‌ ம *றஜிவரு தலால்‌ அவற்றையொழிக்கஎன்‌ பார்‌ வட்டாட்ட்ஈகு மெ 
ங்கள்‌ பஓம்‌ எனவும்‌, அப்பிறவிகளில்‌ சுரோத்‌ திரமுதலிய இக்இரியங்கள்‌ கே 
ரா யூடும்விச்செல்லும்‌ யானைபோல்‌ ஒளிமுதலிய தத்தமக்குரிய விடயங்க 
௩ கே யூடுருவிச்செல்லுதலால்‌ அதனைத்தன்வசப்படுத்தித்‌ சன்வ;திமி3 
செலுத்தவருக என்பார்‌ பெரி? ௮ழம்‌ ௮ணக்கவருக எனவும்‌, ன்னை டத்‌ த 
வோன்‌ குறித்த விடத்தில்‌ குதிரை மிரவும்‌ விரைந்தோடி செல்லுதல்‌ போல 


J 


ர. 


்‌ மனமும்‌ அவ்‌ ன்ிகெண்னுிஜ்து விடத்தில்‌ விரைம்‌துசெல்லுதலால்‌ புருடன்‌. 
குறித்தவ[்நியே அதனை விலக்‌ நின்‌ குறிவழியிற்செலுத்துக என்பர்‌ மன. 
மாயைமாய்க்க 2௬௧ எனவும்‌, மனமும்‌ அவ்விந்‌இரியத்தின்வஜியே செல்லு. 
தலால்‌ இருள்‌ எிறைபட்டுக்கடெந்த சிறையில்விளக்கால்‌ அவ்விருட்‌ றை. 

யொழிதல்போல நின்வழித்‌ இருப்பிய மனத்தில்‌ ௮னாதியே௫மிழ்ப்புண்டு டெ 
ந்த அணவமலவிருளாகயய சிறையை வீட்டித்‌ தற்போதமொழிக்க மெய்ஞ்‌ 
ஞான தீபம்‌ ஏற்ற வருக என்பார்‌ மலச்‌றையைவிட்‌ டாட்கொண்டு மெய்ஞ்‌. 
ஞானம்‌ விளக்க வருக எனவும்‌, அத்தற்போதம்‌ வியாமல்‌ திருவருள்‌ மேலீ 
டாக மூழ்டிரிற்மும்‌ அவதரத்துத தோன்றும்‌ இன்பம்‌ பேரின்பம்‌ என்பார்‌ 
வியனருளே மேலிடாக்? யெங்கு நிறை மிளிர்மேரின்பர்‌ தரவீருக எனவும்‌, 
அப்பேரின்பநிலையே வெமென்பார்‌ தட்டாதிருந்த சவமெனவும்‌, அங்குத்‌ 
தோன்றும்‌ வெமொரு முதலென்றும்‌ தானொரு முதலென்றும்‌ கருதுத லொ 
ழிந்து தானே இவமாய்‌ அச்வெமே தானாய்கிறகும்‌ வன்முத்தனிலை மெளன 
நிலை என்பார்‌ வெனென்றும்‌ தானென்‌ நினைக்கு மயலகதறித்‌தானே யதுவாய 
அதானாய்த்தயங்குமோனம்‌ எனவும்‌ அந்நிலையைத்‌ தந்தருள அருட்குருவடி வாய்‌ 
வருக என்பார்‌ தரவருக எனவுங்கூ றினார்‌. பொறிவேழம்‌ வணக்கவருக மன 
மாவைமாயக்கவருக என்பது காறும்‌ ஆன்மதரிசன மெனவும்‌, மலச்சிறையை 
விட்டாட்கொண்டு மெய்ஞ்ஞானம்‌ விளைக்க வருக என்பது காறும்‌, ஆன்மசுத்‌ 
தி எனவும்‌, வியனருளே மேலீடாக்கி யெங்கு நிறையிளிர்‌ பேரின்பக்கரவருக 
என்பது காறும்‌ ஆன்மலாபமெனவும்‌, தீட்டாதிருந்த வெமென்றுச்‌ தானென்‌ 
திளைக்கு மயலகற்றித்‌ தானேய தவா யது தானாய்‌ என்ப துகாறும்‌ அவ்வான்ம | 
லாபமாகிய ஜேயக்தழுச்‌ ததலெனவும்‌, தயங்குமோனமென்ப துகாறும்‌ ஜேய 
தீதழுக்‌ துதலாகிய வேன்முத்இி நிலை எனவும்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க, மோனகநிலை : 
என்றது தனக்கெனவேண்டுதல்‌ வேண்டாமை சிறிஅமின்‌ றி படித்தபொழு து 
ஜிடைக்கும்‌ உணவையருந்தித்‌ தீமதுநிட்டையில்‌ அசைவற நிற்குநிலைமை, (௮) 


வேறு, 
உயிருண்‌ மருவு திமிர மிரிய வொளிரு மளவில்‌ பரிதியே 
புசதி பொருவு கருணை யமுத முளனு ரூதவு மதியமே 
யிபலின்‌ மதுர முழுது மறியு மிசைகொள்‌ பெரிய புலவனே 
யிரவு பகலு கினையு மடிய ரிதய ஈகரினாசனே - 
கயிலை யிறைவர்‌ மெ வொருசொல்‌ கம்து பரம குரவனே 
ககன சுராகண்‌ முடிக ட்டு கமல சரண கடவுளே 
மதிலின்‌ முதுக னுதய குமரன்‌ வருக வருக வருகவே. 


(இ ள்‌.) உயிருள்‌ மருவு இிமிரம்‌ இரிய ஒளிரும்‌ அளவில்‌ பரிதி - 
அன்மாவின்‌ பறம்பன் றி உள்ளும்‌ விடாதமைந்த அணவமலவிருள்‌ ஒட்டெ 
டுக்க விளக்கும்‌ அளவிறந்த பெண ச்சையுடைய சூரியனே, உததி பொருவு க. 
ணை அமுது என்‌ உளனுள்‌ உதவும்‌ மதியமே- கடலையொத்த கருணேையாயெ 


6 த 


வருகைப்பருவம்‌: ௯௭ 


முகத்தை என்மனத்திற்றந்தருளுஞ்‌ சந்திரனே, இயலின்‌ ம து. மொழி முழு 
ம்‌ அறியும்‌ இசைகொள்‌ பெரிய புலவனே--சங்கத்தார்‌இயத்றமிழ்ச்செய்யுஸி 
ை௰க்த சுவைழுற்றும்‌உணர்ச்‌ துகளிகூரும்புகழ்வாம்‌ ந்தபுலவர்கிரோமணியே, 
ரவும்‌ பகலும்‌ நினையும்‌ அடி.யர்‌ இதயம்ககரின்‌ அரசனே --- இராப்போதும்‌ 
நற்போதும்‌ இடைவிடாது தியானித்‌ அருகும்‌ அடியவ. ரது மனமாகிய இருகக 
| ஞானவசசியல்‌ செய்வோனே, கயிலைஇறைவர்‌ மழ ஒருசொல்‌ கமறு பரம 
ரவனே -- இருக்கயிலையிலெழுக்தருளியபெருமானார்‌ களிகூ..ரஅவர்திருமடி.யி 
ரூக்து ஓமெனுமெழுத்திற்‌ ' பிரணவம்பேசிய பரமாசாரியனே, ககனசுரர்கள்‌ 
மூகள்‌ தடவு கமல சரண கடவுளே விண்ணுலகில்வாழும்‌தே தவர்கள்‌ மகூடல்‌ 
ரரிஞ்சும்‌ தாமரைமலரையொ த்‌ சதிருவடியையுடை யகட வுளே, மயிலின்மு த 
ல்‌ உதயகுமரன்‌ வருக வருக வருகவே - மயூரத்தின்முதுகல்‌ ஆரோகணி 
தருளிய குமாரக்கடவுளே வந்தருள்வாய்‌, மகிமை தவழு சமரபுரியன்‌_ மட 
[மவாய்ந்த சமரபுரியில்‌ எழுந்தருளிய்‌ இறைவனே, I 3 


I செம்பிற்காளிதம்‌உள்ளும்புறம்பும்‌இருச்தகல்போல அன்மாவிலுள்ளும்‌ 
றம்பும்‌இருள்‌ பொழிதலால்‌ உயிருள்‌ மருவுதிமிரமெனவும்‌, புறவிருளையோ 
டும்‌ சூரியன்போலா௮௨ள்ளும்புமம்பும்விரவியஆணவ இருளை ஒட்டித்‌ தீவிரத 
க்குவமுடையோர்மனத்தில்குரியன்போலக்‌ காட்சிதர்துகிற்றலால்‌ திமிரமிரி 
ஒளிரும்‌ அளவில்பரிதியே எனவும்‌, சந்திரன்‌ அமு தமே௫.ரணமுடையனாயினும்‌ 
ர்காலத்தில்‌ விளங்குகலும்‌ விளங்காமையுமுடைமைபோலாது இருவினை | 
யாப்புவாய்ந்ததீவிரபக்குவமுடையோரிதயத்‌ இல்‌சிவமென்னும்‌ பைங்கூழ்‌ஒங்க 
[ன்றும்‌அமுத்ரெணத்தைத்‌ தண்ணென்‌ நவீசிஅச்சந்திரனேப்போலக்காட்‌சிதந்த 
ஷ்தலால்‌ உத திபொருவுகருணையமுதெனுளனுளுதவுமதியமே எனவும்‌, சங்‌ 
புலவர்கள்‌ தாமியற்றிய நூல்களுள்‌ ஒருவர்க்கொருவர்குற்றங்கூறிப்பெருங்க 
ஈம்விளைந்தவழி உருத்‌ இரசன்மராய்வணிகர்குலத்தில்‌௮அவதரித்‌ தகாலையில்‌ அவ 
ள்‌ சங்கப்பலகைபிலிரும்‌ து ௮ப்பெருங்கலாம்‌அவர்களுக்கு ஒழிச்தருளினமை 
ரல்‌இயலின்மஅரமொழிமுழுதுமறியுமிசைகொள்பெரியபுலவனேஎனவும்‌,யா 
னனதென்னும்விகற்பினையொழித்‌ துஎன்றும்வழிடடுவோராதலால்‌இரவுபகலு 
(னையுமடியொனவும்‌, காமமுசலியமுக்குறும்பினையொழித்த முப்பத்தாறுதத்‌ 
(வ ங்கஞூம்பரிசனங்களாய்த்‌ தன்னேவல்வ்ழிகிற்ப அவரிதயமாடியகரினை த்தன 
டிப்படுத்தித்தன துதிருவருளாணையை நடத்துவோனாதலால்‌ ௮டியரிதயககரி ., 
ரசனே எனவும்‌, பிரணவப்பொருள்‌ தானாபிருக்குர்தன்மையைப்பிள்ளைமை 
பருவமுடைய தனதுபுகல்வனே யறிக்தனனென்னு மகிழ்கூர்ந்தனனாதலால்‌ 
பிலை.பிறைவர்‌ மகிழவொருசொல்கழறு பரமகுரவனேஎனவும்‌, தமக்குச்செய்த 
தவிஃஷத்‌ தாம்செய்யுங்‌ கைம்மாறு வேறின்மையின்‌: தேவர்கள்‌ தமது மகுடங்‌ 
ளில்‌ திருவடியைச்‌ தாங்கியிடைவிடா திருக்ன்‌ றனராதலால்‌ ககனசாரர்கண்மு 
-கடடவுகமலசரணகடவுளேஎனவும்‌, அடியவர்களுக்கு விரைந்தருளமயிலூர்‌ 
லாரோகணிக்தருள்வானாசலால்‌ மயிலின்முதகலுதயகுமரன்‌ எனவும்‌, 
£ய்மார்‌ உவகைமிகுதிதோன்ற அழைத்தனராதலால்‌ மூன்றடுக்கு வருகவருக 
பருகஎனவுங்‌ கூறினார்‌, : ்‌ (௯) 


க்ப்‌ 


௯.௮ | பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


அறையவரியகருவியடவியருகவொழுகுக நியமே 
யறிவில்ச பலிகள்‌ வெருவிபலறமுிகுசரபடபெ 


நிறைகொள்பரமசு கமெய்யடயர்நினைவிலுதவுபிரமமே 
நிகமுமயனுமறியவரியகிமலவொளியுண்மதாமே 

கறைகளிரியவென துமனதுகஞலிகிலவுபுணரியே ஞு: 
கலகவினைவலனலையடுநல்கருணைடொ ழீ£யுமெழில்யே 

மறைகள்குலவுகமலச ரணன்வருகவருகவருவே 


மகிமைதழுவுகமரபு ரியன்வருகவருகவருகலே. 


(௫-ள்‌.) அறைய அரிய கருவி ௮டவிஅருக ஒழுகும்‌ ஈஇயமேசொட 
௮தறகரிய தத்‌ துவமாயெகாடுதன்னிலைகுன்‌ றச்செல்லும்‌ கதிப்பெருக்கே, ௮ 
வில்‌ சமயம்‌ அரிகள்‌ வெருவி அலறை முடுகு சரபமே-— அறிவில்லாத புன்௪. 
யங்களாகிய சிங்கங்கள்‌ வாய்புலர்த்‌ த கத றியோட்டெடுக்க விரைந்து செல்ல 
சாபப்பட்சியே, மெய்‌ அடியர்‌ நிறைகொள்பரம சுகம்நினைவில்‌ உதவு பிரமமே 
மெய்யடியார்‌ நினைவில்‌ குன்‌ அதலில்லாத பேரின்பசுகத்தை ச்‌ தந்தருளும்‌ இ 
வனே, நிகமும்‌ அயனும்‌ அறிய அரிய நிமல ஒளியுள்மதுரமே-— என்றம்‌ நிலை 
மற பிரமனும்‌ அறிதற்கரிய மலாகிதமாயெ அருள்ஞானதளிப்பிழம்பில்க 
தெழுந்த இன்சுவையே, கறைகள்‌ இரிய எனது மனது கஞலிநிலவு பு 
யே--மலக்குற்நங்களோட்டெடுக்சக என ௮ மனத்தில்‌ நிறைந்து விளங்குந்‌ தி 
வருட்கடலே, கலகவினை வல்‌ அனலை அடும்‌ மல்கருணை பொழியும்‌ எழிலியே 
கலகஞ்செய்யும்‌ இருவினையாஜய கொடிய அனலை அவித்தற்கு ஈல்லதிருவருள 
கிய மழைபொழியும்‌ மேகமே, மறைகள்‌ குலவு கமலசரண வருக வருக வரு. 
வே-வேதசிரசுகளில்விளங்குக்தாமரைமலலாயொச்த திருவடியையுடையா 


வரக்கடவாய்‌,— 


அகக்கருவி, புறக்கருவிஎன்னும்‌ தத்துவங்களின்‌ சேட்டைகள்‌ சொ 
அதற்கரியனவாதலால்‌ அறையவரிய கருவிஎனவும்‌, இவ்விருவகைக்‌ கருவி 
ரூம்‌ தொண்ணூற்றாறு வகைப்படுதலால்‌ அடவிஎனவும்‌, ந இபெருக்கெடு த்‌ 4 
வருங்கால்‌ காடுசன்னியல்பகுன்றுதல்போல இவ.ர துதிருவருட்பெருக்கு மேக 
௨ டுங்கால்‌ சத்‌ தவமென்னுஜ்‌ காட்டினியல்புகுன்றுதலால்‌ அருகவொழுகுக இ! 
மேஎனவும்‌, ச ரபப்பட்சிக்குச்‌ சிங்கங்களஞ்சிப்‌ புதங்கொடுத்கோட்டெடுத்த6 
போலச்‌ சமண்முதலியபுன்‌ சமயங்களஞ்சிப்‌ புதங்கொடுத்து ஒஓட்டெடுக்கச்செ। 
மையால்‌ சமயவரிகள்‌ வெருவியலறமுடுகு சரபமேஎனவும்‌, அச்சமயங்க 
பதிமிற்று, பசுவிற்று, பாசபமிற்றெனப்பகுத்‌ தணரும்‌ உணர்ச்சியின்மை௩ல்‌ ௮ 
லில்‌ எனவும்‌, பேரின்பம்‌என்றும்‌ ஒருபழி.த்‌ தாய்‌ நிலைபெறுதலால்‌ நிறைகொ 
பரமசுகமெனவும்‌, அக்கரங்கள்‌ அகரத்தைவிட்டுகில்லாமைபோல தடியன்‌ 
விட்டுத்தனித்துச்‌ சொருபகிவம்‌ நில்லாமையால்‌ மெய்யடியர்‌ நினைவி லுதவு 
வண்னம்‌, பிரமன்முதலிய பல்‌ ஓயிர்களூம்‌அறிசற்கரிய லெ கநான்வொ 
யாற்‌ நிகமுமயனுமதியவரிய கிமலவொளிஎனவும்‌, அசி 


அம்‌ புலிப்பருவம்‌. ்‌்‌ ௯௯ 


ஸன்ணுடையார்‌ மனத்தில்மதுரித்துத்தோன்றுதலால்‌ உள்ம துரமேஎனவும்‌, ட 
மத்திற்படிக்க அழுக்குகளைப்போக்க வெள்ளம்பெருகுதல்போல எனதுமன 
திற்படி.ந்த காமமுதலிய கறைகளொஜழியஅம்மன த்தில்‌ பெருகுங்கடல்போல்‌ 
ற்றலால்‌ கறைகளிரிய வெனதுமனது கஞலிநிலவுபுணரியே எனவும்‌, ஆகா 
யம்பிறவிக்கலாம்‌ விளைச்சலால்‌ கலகவினைஎனவும்‌, அதுபிராரத்‌ துவறுகரும்‌ 
பாதேபிடையிலேறுதலால்‌ வல்‌ அனலைஎனவும்‌, ணில்‌ கோடைவெப்ப 
ல்‌ அவிதல்போல லை அன்‌ அல. தத தலால்‌ அடுநல்‌் கருணை 
பாஹியுமுகிலேஎனவுங்‌ கூறினார்‌. 7 ன _ (௧0) 
ல. ' வருகைப்பருவ முற்றிற்று. 
அம்புலிப்பருவம்‌, 

பதினெட்டாமாதத்தில்‌ நிகழ்வது கூறுவதாதலால்‌ சம்திரனைவருகவெ 
று செவிலித்தாயாமுதலியோர்‌ அழைக்கும்‌ பருவமெனக்கொள்க. 

தம்மரசனிலும்‌, மிக்கவலிமையையுடையாரை தம்மரசனுக்கு ஈட்‌ 
£கக்கோடற்குச்சாமமுதலிய வுபாயங்களைக்கூறிவரித்தல்போலத்‌ தமதுமக்க 
ளாடு நட்புக்கோடற்கு அம்புலியையழைக்குங்கால்‌, சாமபேததான தண்ட 
மன்னும்‌ கால்வகையுபாயங்களையும்‌ கூறுவது இர்தால்வழக்காதலால்‌ முன்‌ 
ர்ச்‌ சாமங்கூறுகன்றார்‌. சாமம்‌ - இன்சொற்சொல்லுதல்‌, ௮துசமமானோ 
டத்‌. துஅச்செயல்‌ நிகழ்வதா தலால்‌, சாமமென்றது இங்குச்சமமாமினோர்மே 
ரின்றது. 


மானையாகந்தழுவுவாயிவனுமுழைதந்த 
மானையாகந்தழுவுவான்‌ 
வனை௪டைக்கங்கையலைகவழ்குழவிநீயஇன்‌ 
மடி .த்தலக்குழவியிவனும்‌ 
சேனனையமொ ழியறவர்மகி மவருவாயிஃன்‌ 
ட றிகழுமவாமகிழவருஷான்‌ 
சிவனடியுமுடியுநீயறிதிமற்றவையிவன்‌ 
_.. சிறுவிரற்சுட்டியறிவான்‌ 
சோனைமழையெனவமு துபொழிகிரணகீயிவன்‌ 
சுகக்ருணையமு துபொழிவான்‌ 
அன்னிருள்கிழி ததெழுஞ்சோ இநியிவனடி.யர்‌ 
அகளிருள்கிழித்தசோதி 
உட யானவிம்முறைமைகொடுகீடிகர்‌ தியானமகிழ்௩ 
9 தம்புலியாடவாவே 
யருமறையினொல்நிலவு௪மர புரிமுருகனுட 
னம்புலீயாடவாவே. 


௧௦௦ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
& 

(இ-ள்‌.) மானை அகம்‌ சழுவுவாய்‌--மானினைநீஉன்னுடவ்ர்‌ ஈழு6 
வாய்‌, இவனும்‌ இம்முருகக்கட வளும்‌, உழை தந்த மானை அகம்‌ சழுவுவான்‌ 
காஞ்சனையென்னும்மான்‌ பெற்ற வள்ளிதாய்ச்சியாராகியமானைத்‌ தன்மார்பி/ 
தழுவுவான்‌, வனை சடை கங்கை அலை தவழ்‌ குழவி 8--கட்டிய௪டையிலுள்‌௨ 
கங்கையினலையில்‌ தவழுங்குழந்தை நீ, இவனும்‌ இம்முருக்கடவுளும்‌, அதிஎ 
மடி. தலம்‌ குழவி--அக்கங்கையின்‌ மடிதலச்‌ இலுள்ள குழந்தை, தேன்‌ ௮னை। 
மொழி அறுவர்‌ மகிழ வருவாம்‌-தேனையொத்த சொல்லையடைய கார்‌ த்இகை। 
பெண்களறுவரும்‌ மகிழ்கூர நீவருவாய்‌, இவ ன்‌ இமீமருகக்கடவுள்‌, இகழு। 
அவர்‌ மகிழ வருவான்‌--விளத்கும்‌ அவ்வறுவரும்‌ மடழ்கூரக்குழந்தை வடிவா। 
வருவான்‌, சிவன்‌ அடியும்‌ முடியும்‌ நீ௮றிதி--சிவபிரானது இருவடி.யையு. 
திருமுடியையும்‌ நீயறிவாய்‌; இவன்‌ அவை சிறு விரல்‌ சுட்டி அறிவான்‌--இ) 
முருகக்கடவுள்‌ அவற்றைத்தன  சிறியவிரலால்‌ சுட்டிய நிவான்‌, சோனை மை 
என அமுது டொழி ரெணன்‌ விடா து சொரியும்‌ மழையைப்போல அ 
சத்தைப்‌ பொழியும்கரணமுடையவன்‌ மீ, இவன்‌ சுக கருணை அமுது பொயூ 
வான்‌--இம்முருகக்கடவுள்‌ அடியவர்க்கு இன்பக்தருர்‌இருவருளாகிய அமு, 
கதைப்‌ பொழிகின்‌ நவன்‌, தன்‌ இருள்‌ கிழித்து எழும்‌ சோதி நீ- உல 
நெருங்கிய புறவிருள்‌ கெடக்டிநித்தெழுங்கரணத்கையுடையவன்‌ நீ, இவள 
அடியர்‌ துகள்‌ இருள்‌ நிழித்த சோதி-இம்முருகக்கடவுள்‌ அடியவர்‌ அகவிராள 
யெ மலவிருளைக்‌ கிழுத்தெழும்‌ ஒளிவடிவாயுள்ளவன்‌, அன இ முறையைகொ! 
நீ நிகர்தி அமைந்த இம்முறையால்‌ நீஅவனொடொப்பாய்‌ (ஆதலால்‌) அ 
புலி மகிழ்ந்து ஆடலா- சந்‌ தரனே நீமகழகூர்க்து இவனோடு விளையாட வ 
ராய்‌, அறு மறையின்‌ ஓலி நிலவு சமரபுரிமுருகன்‌ உடன்‌ அம்புலி ஆடலாஃ 
அரியவேதங்களின்‌ கோஷம்‌ இடையராது விளங்கும்‌ சமரபுரியீலெழும்‌ ௧ 
ளிய முருகனோடு சந்திரனே நீ விளையாட.வாராய்‌,-- க 


சந்திரன்‌ உடல்‌ ஈடுவிலிருக்கும்‌ களங்கத்தை மானெனக்கூறுதல்‌ உல 
மைக்காதலால்‌ மானையாகர்சழுவுவாயெனவும்‌, உமையம்மையின்தோழியாக, 
சவஞ்செய்‌ தகாஞ்சனையென்னும்‌ மான்வயிற்றிற்பிறந்தவ்ள் ளிசாய்ச்சியாரைமு( 
கஃ்கடவுள்‌ மணந்தமையால்‌ இவனுமானையாகம்‌ தழுவுவானெனவும்‌ட வெபெ 
மானுசற்கண்ணினின றும்‌ கோன்‌ றீப தீப்பொறிகளையச்‌ சிவபெருமானனுை 
- யால்சுமர்‌ துசெனற சேயுவு £ வாயுவும்‌ சாங்கலாற்றா துகங்கையில்விடுக்க, அக்‌ ௧! 
கைதாங்கனளாதலால்‌ அதின்மடித்தலக்குழலியிவனும்‌ எனவும்‌, தக்கன்புத்‌ இ, 
களாகிய அச்சுவினிமுத லிய இருபத்சேழு க்ஷ்ச்‌இிரங்களும்‌ சந்திரன்‌ மலை 
வியர்களாதலால்‌ சேனனையமொழியறுஉர்‌ மெவருவாயெனவும்‌, க்கை 
தாங்கிச்சாவணத்தில்‌ விடுக்கஅற்குத்தோன்‌ றிய மூருகக்கடவுளுக்கு னு று! 
வாகிய கார்த்திகைடாலூட்டினமையால்‌ இஉன்‌ றிகழுமஉர்‌ மகிழலருவான்‌ எ 
வும்‌, சக்கன்வேள்விச்சாலையில்‌ அலிப்பாகத்துச்குச்சென்ற வீர்பச்திரக்‌ 
டவுளடியால்‌ கேய்ப்புண்டு கலையிழந்தசர்‌இரன்‌ இழந்த கனக்க அடை 
பொருட்டுச்சிவபெருமானைச்சரணடைந்து அப்பெருமானால்‌ திருமுடியிறகு ல்‌ 
படுதலால்‌ சிவன டியுமுடியுகீய றி எனவும்‌, சீன்தகதையை இயல்டாய்ச்சு! 


அம்‌ புலிப்பருவம்‌. | ௧௦௧ 


யுணர்‌ தலும்‌ பிறர்க்குரைத்தலும்‌ இயல்பாதலால்‌ இவன்‌றுவிரற்சட்டியறிவா . 
ன்‌ எனவும்‌, உயிர்களுக்குத்‌ தண்ண ளிசெய்யுங்ரெணமுடைமையால்‌ அழு. துடொ 


| நிகரணனிீ எனவும்‌, சந்திரன்‌இரணம்லீசுதல்‌ஒருகாலத்தில்‌ மாறினுமமாறும்‌, 


இவனடியவர்க்கு என்‌ அந்‌ இருவருள்கிலவுவீசுகலில்மாருதவனாகலால்‌இவன்சுக 
கருணையமு தபொழிவான்‌எனவும்‌,௪க்திரன்‌ உலஇ௰்பொருக்தியபுதவிருளைப்டோ. 


| க்குவான்‌ இவன்‌ அடியவர்‌அகவிருளாதகிய மலவிருளைப்போக்குவோனாதலால்‌ 


அன்னிருள்சிறித்செழுஞ்சோஇநீயிவன டியர்‌ அகளிருள்‌ இழி ததசோதிஎனவும்‌, 


| நீங்களிருவரும்‌ ஒருதன்மையீராதலில்‌ஒப்பாயாதலால்‌ நிகர்‌ தியால்‌ எனவும்‌, நீ 
| இவனொடுவிளையாடுதற்கு ஒத்ததன்மையனாதலால்‌ மஇழ்ந்தம்புவியாடவாவே 


எனவுங்கூறினார்‌. ஆனாடையபிள்ளையாராய்ச்‌ சிவபெருமானை த்திருவிரலாற்‌ சட்‌ 


டினமையைக்கொள்ளினுமமையும்‌, 


இதனால்‌ சமமென்னும்‌ உபாயம்கூறினமைகாண்க. மேருவில்சிவயோக 


| நிலையினின் ற ஏமர்‌ சீதிருமுனிவர து, நிட்டையைக்கெடுத்தற்பொருட்டு இந்தி 


சன்‌ கம்சருவரையும்‌அரம்டையரையும்‌ ஏவ, அக்கந்தருவர்பாடலாலும்‌ அர 
ம்பையப்ராடலா லும்‌ கிட்டையினின்றும்நீங்கிய அம்முனிவர்‌, அவர்களைநோக்க 
என்னிலைமைக்குமாறுசெய்தலால்‌ நீங்கள்வேடரும்‌ அரம்பையர்கள்வேடுவச்‌ 
சியருமாக விந்தமலைச்சாரலிற்றோன்றுகவென்று சபித்சனர்‌, அதனைக்கேள்வி 


யுற்றஅவ்விருவரும்‌ வருத்தங்கூர்ச்‌ து குறையிரப்ப. அம்முனிவர்‌உங்கள்குடி.யில்‌ 


 வள்ளிநாய்ச்சியார்வம்‌ தவதரிப்பர்‌, அவரைச்குமாரக்கடவுள்வக்அுமணம்புரிவா௮ 
 க்காலைபில்‌உங்கள் சாபம்மா றுமென்றருளினர்‌ ? இதனைக்கேள்வியு ற்றுமஇழ்கூர்‌ 
ந்த குக்தருவரும்‌அரம்பையரும்‌ விந்தமலைச்சா லில்‌ வேடுவக்குலத்தராய்‌ உல 


வுங்காலையில்‌ உமையம்மையின்பாங்கியாகக்‌ காஞ்சனையென் டவர்‌ ஒர்பெண்மா 
னாய்க்கருப்பக்கொண்டுஈனுங்கால்வருந்திச்சுழலுதலை, அங்குள்ளவேடுவர்கள்க 
ண்டு௮அதனை த்தமதரசனாணையாற்‌ போற்றிகின்றனர்‌, ௮ம்மான்‌ஈன்ற காலையில்‌ 
அதுர்தெய்வப்பெண்வடி.வமாயிருத்‌ தலை அவ்வேடர்கண்டெடுத்துத்தமகர௪ 
ன்பாலுதவ, அவ்வரசன்பாராட்டிவளர்த்து முருகக்கடவுளுக்குச்‌ இருமணமுடி 
த்துச்சாபநீங்கினொன்பது திருச்செந்திப்புராணவரலாறு, 
சாமபேசதானதண்டமென்னும்‌ நால்வகையுபாயங்களுள்‌ தன்னின்‌ மிக்‌ 
கானிடத்தஅமையம்வாய்க்குமளவும்‌ சாமபேததானமென்னு மூன்றுபாயங்‌ 
களுமே செப்யத்சக்கனவாதலால்‌ இதனாற்‌ “கவ்வுவது பின்னர்வருஞ்‌ 
செய்யுளாற்‌ பேதங்கூறுஇன்ளுர்‌. ௩ எட . (க) 


சுரர்சலாக்கமு.அதவிநீதேய்வைக தியமுது 
தொல்லுயிர்க்குகவிகிறைவான்‌ 
௨... ரோழுறுகளங்கனீயிவனடியர்கனவினுஞ்‌ 
சொல்லு றுகளங்கமறியா 
ருரவரவினுக்குகீவெருவுவாய்‌ஃ துமிவ 
னூர்பரிக்கொருகவளமா 
| 
| 


ள்‌ 


ர டடம. ட்‌ 
ன்‌. - பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


முலதைவலம்வரவுனக்கொரு இன ஞ்செல்லுமிவ 
னொருகொடியிலோடி வருவா 
னிரவினுக்குரிய வொளிநீயிவனகம்புறத்‌ 
தெக்சாலுமிக்கவொளியா 
° ளெய்துதண்‌ ணனளிகசிலர்க்குடையைகீயனைவர்ச்சு 
!பிவனெண்ணுகண்ணளியினா 
ன ரன்முதலெவர்க்குமொருகுரவனிஷஆதைலா 
லம்புலியாடவாவே 2 
யருமறையினெலீநிலவுசமரபு ரிமுறரீகனுட 


னம்புலியாடவாவே. 


(இ-ள்‌. ) நீசர்‌ சிலர்க்கு அமு அஉதவி தேய்வை-நீசில தேவர்களுக்கு 
அமுஅ தந்து ஈாளுக்குநாள்‌ உடம்பு மென்‌ ரூய்‌, சொல்‌ உயிர்க்கு கதிஅழூ 
௮ உதவி நிறைவான்‌— இவன்‌ அனாதியாயுள்ள வுயிர்களுக்கு முத்தியாகியஅமு 
தினைத்தந்தருளி என்றும்‌ ஒருபடித்தாயே நிறைந்தள்ளவன்‌, ரீ தோம்உறுகள 
ங்கன்‌--நீ குற்ற மமைந்த களங்கமுடையவன்‌, இவன்‌ அடியவர்கனவிலும்‌ சொ 
ல்லு௮ களங்கம்‌ அறியார்‌ _ இவனன்‌ நிஇவன்‌ திருவடிக்குத்‌ தொண்டுபூண்‌ 
டவர்களும்‌உலகனர்‌ சொல்லுங்களக்கத்‌இனைக்‌ கனவிலுஞ்‌ சிறிதும்‌ அறியார்‌ . 
கள்‌, நீ உரவு அரவினுக்கு வெருவுவாய்‌— நீ பெரியபாம்பினுக்கு அஞ்சுவாய்‌, 
௮ஃதும்‌--அப்பாம்பும்‌, இவன்‌ ஊர்‌ பரிக்கு ஒருகவளமாம்‌—இவன்‌ செலுத்‌ 
அம்‌ மயிலாகிய குதிரைக்கு ஒரு கவளமாகும்‌, உலகைவலம்‌ வரஉனக்கு ஒரு 
தினம்‌ செல்லும்‌--உலஇனை 8ீபிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்யஒருசாள்‌ செல்லும்‌, இவன்‌ 
ஒரு கொடியில்‌ ஓடி.வருவான்‌--இவன்‌ ஒருகொடி.ப்பொழுதில்‌ அண்டங்கள்‌ 
மூத்றுஞ்சென்று ஒடி.வருவான்‌, நீ இரவினுக்கு உரிய ஒளி--நீ இராப்‌ போ.அக்‌ 
குரிய ஒளியையுடையாய்‌, இவன்‌ அகம்புறத்து எக்காலும்‌ மிக்க ஒளியா. _— 
இவன்‌ அடியவருள்ள த்திலும்‌ புறத்திலும்‌ எக்காலத்தும்‌ மேம்பட்ட ஒளியை 
யுடையவன்‌, நீ சிலர்க்கு எய்‌ அசண்ணளி உடையை. சிலர்க்கு மட்டும்‌ அமை 
£ ததண்ணியகுளிர்ச்சியையுடையாய்‌, இவன்‌அனைவர்க்கும்‌ எண்ணும்தண்‌ அளி 
மினன்‌_—இவன்‌ யாவர்க்கும்கரு அர்‌ தண்ணளியையுடையான்‌, இவன்‌ அரன்‌ 
முகல்‌ எவர்க்கும்‌ ஒரு குரவன்‌-—(இஅவுமன்‌ நி)இவன்வெபெருமான்‌ முதலி 
யாவர்க்கும்‌ பரமரசிரியன்‌, ஆதலால்‌ அம்புலி ஆடவா, ஆதலால்சந்திரனே 
யிவனோடுவிளையாடவா ராய்‌ 


சுரர்என்பது அமுசபானம்பருகனோர்‌என்னுங்காரணம்பற்றிவர்தபெஷசாத 
லால்‌ பின்னர்க்‌ கூறுவ றயெலச்சுரர்சிலர்க்கமு து தவி எனவும்‌;நீஅவர்கள்‌உட 
ம்புஐதீதள்ள கரை இரைமூப்புகளொழியத்தக்து அதனாலுனதுசலை குனீறவாய்‌ , 
எனக்குத்றங்கூறுவார்‌ நீ தேய்வை எனவும்‌, இவன்‌ தொன்றுதொட்டு அனை 
சிஅயிர்களுக்கும்‌ அகத்திலுள்ள ஆணவம்‌, மாயை, காமியமொழிய மூத்தியமுது 
தீக்தருளிக்‌ குறையா அஎன்‌ றும்‌ ஒருபடி ச்சாய்கின்னிலம்‌ மேம்பட்ட வனாயிருத்‌ 


அம்புலிப்‌ பருவம்‌. ௧௦௩ 


நவிற்‌ பேதங்கூறுவார்‌ கதியமூது தொல்யிர்க்குதவி நிறைவானெனவும்‌, 
நீயகத்தினன்றிட்புறத்‌ திலும்மிக்ககளங்சமுடை யாயென்று உலடூனரால்காணப்‌ 
ப€தலிற்‌ குற்றமுடையாயென்று கூறுவார்‌ தோமூறு களங்கனி எனவும்‌, 
இவன்‌ தானுமன்‌ நிச்‌ சன்னடியவரும்காமமுதலியமுக்குத்தல்களும்‌ புறத்தன்றி 
பகத்தினும்‌ உலனெர்கனவிலுஞ்சொல்ல நினையார்‌எனப்பேசம்கூற௮ுவார்‌இவன 
டயர்சனவினுஞ்‌ சொல்லுறுகளங்கமறியார்‌ எனவும்‌, நீ இராகுவென்னும 
பாம்புக்கு ஓர்சவளமாதலால்‌ அதனுக்கஞ்சுவாயெனக்‌ குற்றங்கூறுவார்‌ உர 
வரவினுக்குநீவெருவுவாயெனவும்‌, அப்பாம்பும்‌ இவனுக்கன்‌ றி இவ்விறைவனூர்‌ 
திக்கும்‌ காணில்‌ ஓர்கவளமாகும்‌ மேம்பாட்டாட பேதங்கூறுவார்‌ அஃதும்‌ இவ 
னூர்பரிக்‌ கொருகவளமாம்‌எனவும்‌, நீ நில வுலகைவலம்வரக்கரு இன்‌ ஒருகாள்‌ 
முற்றுஞ்செல்லும்‌ அதனால்‌ வன்மையில்லாயெனக்‌ குற்றங்கூறுவார்‌ உலகை 
வலம்வரவுனக்கொருதினஞ்‌ செல்லுமெனவும்‌, இவனண்டங்கள்முற்றும்‌ வலம்‌ 
வரக்கருதில்‌ ஒருநொடியில்வரும்‌ வன்மையையுடையானென்னும்‌ பேதங்கூதறு 
வார்‌ இவனொருநொடியில்‌ ஒடி.வருவான எனவும்‌,. பகலிரவென்னும்‌ இருபொ 
முதில்‌ இராப்டொழுதில்மட்டும்‌ நிசாபதிஎன்னும்‌ பெயர்க்காரணத்தால்‌ புறத்‌ 
தில்‌ ஒளிபரப்புங்குற்றமுடையாயென் பார்‌ இரவினுக்குரிய வொளி௩ீஎன வும்‌, 
இவன்‌ பகலிரவென்னும்‌ இருபொழுதிலும்‌ அகத்தும்‌ புறத்தும்‌ ஒருபடித்தாய்‌ 
மேம்பட்டஒளியுடையானெனப்‌ பேதங்கூ றுவார்‌இவன்‌ அகம்‌ புறத்தெக்காலும்‌ 
மிக்கவொளியானெனவும்‌, நீகூடியஸ்திரீபுமான்களிடத்‌ அமட்டும்‌ தண்ணியகில 
வினைவுடையாய்‌ ஏனையோர்க்குவெப்பமுடையாயெனக்குற்றங்கூஅவார்‌ எய௮ 
தண்ணளிூலர்க்குடையை எனவும்‌, இவன்‌ இயாவர்க்கும்‌ ஒருபடிதீ தான தண்‌ 
ணிய கருணையையுடையனாகிய மேம்பாட்டா ற்‌ பேதங்கூறுவார்‌ அனைவர்க்கு 
மிவனெண்ணுசண்ணளியினானெனவும்‌, உனக்குமட்டும்பரமாசாரியனன்‌ றென 
மேம்பாடு கூறுவார்‌ அரன்முதலெவர்க்குமொருகுரவனெனவுங்‌ கூறினர்‌. 
அ௨ முன்ன குளிர்ச்சி, பின்னது கருணை. அடியவர்தமதகத்திற்றோன்‌ அங்‌ 
காட்கியையே புறத்திலுங்காணப்படுதலால்‌ இவனகம்புறத்தெக்காஓமிக்கவொ 
ளியான்‌ என்பதன்‌ கருத்தெனக்கொள்க, பின்வருஞ்‌ செய்யுளால்‌ தானங்கூஅ 
இனர்‌, . ன்‌ (௨) 


மயிலுமயிலுங்கொண்வென்பகைதணிக்கலா 
மலரடிகத்கோணிகொண்னனே்‌ 
மாளுதபவசலதஇியேழுங்கடக்கலாம 
இடும்‌... வானுலகுதொழவாழலாம்‌ 
வெயிலொளியுகிகரலவெனப்புகலமெயஞ்ஞான 
மிசகவொளிபெற்றுய்யலாம்‌ . 
.... , வீடகத்துலையாதிருந்தமுதருந்தலா 
இ .. மிகுதுகட்டிறைகடியலாங 
| 
| 


௧௦௮ .. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


கு ய ்த்வார்கு்‌ கக இனுக்கொப்பெனக்‌ 
கூறுதபெருமையுறலாங்‌ ்‌ சா ரூ. 
கொடியகயகோயகன்றெப்டொழுதுமொல்காத 
குலிசமென்வ உவுபெறலா 
மயிலைமுளரிக்கரங்கொண்டசேவகனுட 
னம்புல்யாடவாவே 
யருமறையினொலிலெவுசமரபு ரிமுறுீகணட 
னம்புலியாடவாவே. 
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(ட-ள்‌.) மயிலும்‌ ௮அயிலுங்கொண்டு வன்பகைதணி௰கலாம்‌--அவனது 
ஊர்‌ இியாடிய மயிலையும்‌ படையாயெ வேலையுந்‌ துணை பாகக்கொண்டு உனக்யே 
ல்பாயுள்ள பசைஓயைப்‌ போக்கலாம்‌, மலர்‌ அடி சோணி கொண்டு உன்மாருத 

- பவ சலதி எழும்‌ கடக்கலாம்‌--தாமரைமீலர்போன்ற அவனது திருவடியைத்‌. 
தொணிபாகக்கொண்டு உனது இடைவிடாத எழுபிறதப்பா இய கடலையும்‌ தாண்‌ 
டலாம்‌, வான்‌ உலகு தொழவாழலாம்‌-மண்ணாலஃன்றி விண்ணுலகுந்தொழ 
உயிர்‌ வாழலாம்‌, வெயில்‌ ஒளியும்‌ நிகர்‌ அல்ல என்ன புகல குரியனொளியும்‌ 
தனக்கொப்பல்லவென்றுகூற்‌, மெய்ஞானமிக்க ஒளி பெற்று உய்யலாம்‌ வெ 
ஞானமாகிய மேம்பட்ட ஒளியைப்பெற்று உயிர்வாழலாம்‌, வீடு அகத்து உலை 
யாது இருக்து அமுத அருக்தலாம்‌-மோட்சலிட்டில்‌ அழியாதிருர்‌த பேரின்‌ 
பமாகிய அமுதினை அகரலாம்‌, மிகு துகள்‌ இறை கடியலாம்‌ -— உனக்கு இயல்‌ 
பாய்‌ மிக்க கள்ங்கமாஇய சிறையைப்போக்கலாம்‌, குபில்‌ அனைய மொழியார்‌ 
மூகத்தினுக்கு ஒப்பு என கூமுத பெருமை உ௰லாம்‌--குயிவிசையையொச்த 
சொல்லையுடையபெண்கள்‌ மூக்த்துக்கு ஒப்பென்று நிர்சைசொல்லக்கூறா த 
பெருமையை நீயடையலாம்‌, கொடிய கயம்‌ நோய்‌ அகன்று எப்பொழுதும்‌ 
ஒல்கா த குலிசம்‌ என்ன வடிவுபெறலாம்‌-—கொடிய க்ஷயகோயினின்று நீங்‌ 
எக்காலத்‌ தும்‌ குறைபாடில்லாத வச்சிராயுதத்கைப்போல வலிய வடிவுபெற்று 
வாழலாம்‌, அயிலை முளரிகரம்‌ கொண்ட சேவகன்‌ உடன்‌ அமபுலிஆடவா- வே 
வினைத்தாமரைமலரையொத்த திருக்கரத்‌இலேக்தியசேவகனோடு சர்திரனே நீ 

. விளையாடவாராய்‌,— 

பாம்பிற்குப்பகை மயிலாதலாலும்‌ சுரர்களுக்கு அமுது தருதல்போல 
பாம்‌ அழுது தாராமையாலும்‌ உன்னை லிழுங்கவருமீ இராகுவென்னும்‌ 
டட ணும்‌ உனக்குஎன்றும்‌ இடர்செய்யும்‌அசுரரையும்‌ இவனை நீயூண 
டையின்‌ இவனுக்கு ஊர்‌ இயும்‌ படையுமாகிய மயிலும்‌ வேலும்‌ உனக்குச்‌ துணை 
யாகவருமெனத்‌ தானங்க அவார்‌ மயிலும்‌ அயிலுங்கொண்டு வன்பகை தணிக்க 
லாமெனவும்‌; கடல்‌ கடத்தற்குத்‌ தோணி கணையாதல்போலப்பிறப்பினைக்கட 
சீதறகு ன்‌ திருவடி அணையாதலால்‌ இவனைச்‌ சரணடையில்‌ அதனைக்கட.. 
கீகலாமெனத்‌ சக அவார்மலர டி. த்தோணி கொண்டுன்மாறாத பலசலதி 


வருகைப்பருவம்‌: FE ்‌- ௧௦௫ 
ழுங்கடக்கலாம்‌ எனவும்‌, மண்ணுலகத்துக்‌ கன்னிப்பெண்கள்‌ மனத்‌ அக்‌ 
யவனைப்‌ பெறுதற்பொருட்டு மூன்றுகலையோடுகிற்குங்கால்வணங்குதல்போல 
ண்ணுலலெள்ள தேவகன்னிகைகளும்‌ உன்னை வழிபட இவனைச்சரணடை 
ந பெறுவாயெனத்தானங்கூறுவார்‌ வானுலகுதொழ வாழலாம்‌ எனவும்‌, 
னதொளிமிகவும்‌ மந்தவொளியா தலால்‌ குரியனொளியும்‌உன்னொளிக்கு நிகர 
ஐஎன ச்சொல்லும்படி. வெஞானவொளியை இவனைச்சரணடையிறபெறலாம்‌ 
ஈத்தானங்கூறுவார்‌ வெயிலொளியு நிகரலவெனப்புகல மெய்ஞ்ஞான மிக்க 
உராளிபெற்றுப்யலாம்‌ எனவும்‌; நீ எந்நாளும்‌ அமுஅ தந்‌௮ அழியாத மோட்‌ ௪ 
ட்டிலிரும்‌ த பேரின்பமாயெ அமுதினை அகரநீ இவனை வழிபடி.பெறலாமெ 
தீ தானங்கூறுவார்‌ வீடகதிதுலையா இருந்த முதருந்தலாம்‌ எனவும்‌, நீ பிறந்த 
ராது கூடப்பிறந்த களங்கத்தைப்‌ போக்குதற்கு இவனைச்‌ சரண்புகற்பெற 
£மெனத்‌ தானங்கூறுவார்‌ மிகு துகட்சறைகடியலாம்‌ எனவும்‌, நீ மறுவடை 
மயால்‌ சிறிதுபெண்கள்முகத்திற்குஓப்பானாலும்‌ ஆவாய்‌என்றுகவிகள்கூறும்‌ 
தையை இவனைச்‌ சரண்புடில்‌ ஒழிக்கலாமெனத்‌ கானங்கூறுவார்குபிலனைய 
மாழியார்முகத்தினுக்கொப்பெனக்கூறா த பெருமையுறலாம்‌ எனவும்‌, உனது 
தகத்தோடியல்பாயுள்ள க்ஷயநேரய்‌ நீங்கு எப்பொழுதும்‌ மாறாத வலிமை 
யஇவனைச்‌ சரணடையிற பெறலாமெனத்‌ தானங்கூறுவார்‌ கொடிய கயகோ 
சன்றெட்பொழுதுமொல்காச குலிசமெனவடி.வுபெறலாமெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

வானுலகென்பதில்‌ எச்சவும்மை தொக்கது. பிறையை வணங்‌இஞாற்‌ 

ஊவனைப்‌ பெறலாமென்பதை — 

£6 மைவார்கருங்கண்ணிசெங்கரங்கூப்புமறர்‌ துமற் றும்‌ 
பொய்வானவரிற்புகா அதன்பொற்கழற்கேயடியே 
னுய்வான்புகவொளிர்தில்லைகின்றோன்சடைமேலதொத்துச்‌ 
செவ்வானடைக்தபசுங்க தர்வெள்‌ளைச்சிறபிறைக்கே?? 

எனவரும்‌ திருக்கோவைத்‌ திருவாசகத்திலும்‌, 

உவமையை நிந்தித்அக்‌ கூறுதலை,-- 

'£ மஅப்பயின்றவாண்மதியுமம்மதிக்குத்தோற்கு . 
'கிறத்தலருரேரொக்குமேனும்‌— சிறப்புடை ச்‌ அத்‌ 
தில்லைப்பெருமானருள்டோற்றிருமேனி 
மூல்லைப்பூங்கோதைமுகம்‌” - 

என வருஞ்செய்யுளாலும்‌ உணர்க, - ட நத இ. 

பின்னர்வருஞ்செய்யுளால்‌ தண்டமுக்தானமும்விரவிக்‌ கூறுஇன்முர்‌, 

ன கஞ்சாசனத்தனைச்சிறையிமிஉன்முத்தமிழ்க்‌ 
கவிஞனைச்‌சிறைவிடுிப்பன்‌ 
க யகுன்றவெனிருள்‌ கடி யுங்ருணச்குன்‌ று 
ட கனகும்பனுக்கருளுவ்‌ 
கல 


௧௦0௬ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 
னெஞ்சாதகடலழித்தரிவைமுருகாவென்‌ 
றிசைக்கவருள்வா ரி தருவ 
னிகலவுணர்களைகட்டடைந்தகடவுளரெனு 
மிரும்பயிர்‌தழைப்பவைப்ப 
னஞ்சாபசமணர்கமுவேறவிட்டடியர்கா 
டோ றுமீடேறவருவ 
னவைகமுவுபுத்தன் முடி. யிடறியழலடமென்‌ பை 
நளினமங்கைக்கிணைசெய்வ ச 
னஞ்சாஇிருந்திடேலிவன்வெகுளிசொளுமுன 
மம்பலியாடவாவே 
யருமறையினொலிகிலவுசமரபுரிமுருகனுட 


னம்பு லியாடவாவே. 


(இ-ள்‌) கஞ்சாதனத்தனை றை இடுவன்‌--தாமரையை யாசனமா 
வுடைய பிரமனைச்சிறையில்‌ வைப்பன்‌, முத்தமிழ்‌ கவிஞனை சிறைவிடுப்பன்‌ 
இயலிசைநாடகமென்னும்‌ முத்தமிழமைந்த கவியில்வல்ல நக்‌€சரைச்‌ ௪௮ 
யில்நின்‌ றுவிடுவிப்பன்‌, கடியகுன்‌ று ௮டுவன்‌--கடுக்தொழில்வாய்ந்த இரவு 
ச்ரியினுமிரைவாங்குவன்‌, இருள்‌ கடியும்‌ குணம்‌ குன்று--மலவிருளைப்போ 
கும்‌ சவஞானமலையை, கனகும்பனுக்கு அருளுவன்‌--பெருமைவாயக்த கும்ப 
னிவராயெ அகத்தியருக்குச்‌ தந்தருளுவன்‌, எஞ்சாத கடல்‌ அழித்து வற்றா 
நீர்மயமாியெ கடலினை நீர்சுவறச்செய்து, அரிவை முருகா என்று இசைக்கஃ 
சாபம்வாய்ந்த வள்ளிகாய்ச்சியார்‌ முருகனே என்று குறையிருக்க, அருள்வா॥ 
தருவன்‌--கருணையாகயகடலைத்‌ தந்தருளுவன்‌, இகல்‌ அவுணர்‌ களைகட்டு 
பகைமையையுடைய அசுரர்களாகய களையைக்களைந்து, அடைந்த கடவுள 
என்னும்‌ இரும்‌ பயிர்‌ தழைப்ப வைப்பன்‌ தன்னைச்‌ சரணாகவடைக்த இந்திர 
முதலிய தேவர்களென்னும்‌ பெரிய பயிர்‌ தழையவளர்ப்பன்‌, நஞ்சு ஆய சமண 
கழு ஏற விட்டு அடியர்‌ காடோறும்‌ ஈடேற வருவன்‌-—தீமைவாய்ந்த அமண, 
கள்‌ கழுவிலேறச்செய் அதன த அடியவர்கள்‌ நாள்தோறும்‌ பல்கவந்‌ தருளூவன்‌ 
வை தழுவு புத்தன்‌ முழ. இடறி-குற்றந்தழுவிய புத்தன்‌ தலையையிடதி, அழ 
அடும்‌ என்பை நளினம்‌ மங்கைக்கு இணை செய்வன்‌ த நுகர்ந்த எலும்பிலை 
த்தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ இலக்குமிக்குஓப்பாகச்செய்வன்‌, அஞ்சா திருக்‌ 
டேல்‌ நீ சிறிதும்‌ இவனுக்கஞ்சாமல்‌ வாளாவிருத்தலொழிக, இவன்‌ வெகு 
கொளுமூன்னம்‌--இவன்‌ உன்னிடத்தில்‌ கோபங்கொள்ளுவதற்குமுன்‌ ௪௪, அப 
புலி ஆடவா சந்திரனே நீ விளையாடவாராய்‌, 

பிரமனைச்‌ சிறையில்வைத்த தும்‌, ஈத்த ரனைச்‌ ஜெட்லி அயிர 
தும்‌, கிரவுஞ்சகிரியை வேலாற்றொளைத்த ததும்‌ சமணரைக்‌ கழுவி லதிதிய அடி 
என்டைப்‌ பெண்ணாக்கியதும்‌ முன்னர்க்காண்க, 
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அம்புலிப்பருவம்‌- ... ௧௦௭ 


சிவபெருமான்‌ சவுந்தரபாண்டியராய்த்‌ தடாதகைப்பிராட்டியானைத்‌ . 
நமணஞ்செய்து பாண்டி. நாட்டில்‌ அரயெல்செய்யுங்கால்‌, அம்மை தருக்கு 
பபறிந்தருள்செய்யமுருகக்கடவுள்‌ திருவவதாரஞ்செய்‌அ உச்சரகுமாரபாண்‌ 
பொனச்‌ திருகாமம்வாயந்து, வெடபெருமான்‌ கொடுத்தருளிய வேலும்‌ சக்கர 
ம்‌ செண்டும்‌ பெற்று அரசியெல்செய்‌ தவராங்கால்‌, அசுவமேதயாகஞ்செய்ய 
தனை இக்‌ இரனுணர்ந்துமிகவு 5 மனம்‌ புழுங்மெதுரையையழிக்க ஏவியகடல்‌ 
த்‌ திருஈகரை யழிக்க கள்ளிருளில்‌ வருங்கால்‌, சிவபெருமான்‌ உக்கரகுமார 
ம தயார்‌ கனவிலெழுந்தமுளிஇக்சகரையழிக்கக்கடல்‌வருகன்றது அதனையழி 
; வேல்விடுகவெனக்‌ கட்டசயிட்டுமறைந்தருளினர்‌, அவ்வாநறேவேலினையெ 
ந்து அக்கடல்‌ சுவறச்செய்தனர்‌ என்பது புரர்ண வரலாமுதலால்‌ எஞ்சாத 
_லழித்து எனவும்‌, திருமால்‌ வலக்கண்ணிற்றோன்றிமூத்தமனைலியராயிறாந்த 
ள்ளிகாய்ச்சியார்முருகக்‌ கடவுள்‌ தமதிடத்துமிக்க அன்‌ புடையராயீருத்தலின்‌ 
த்திருமாலிடக்கண்ணிற்றோன்றி அக்கடவுளுக்குஇளையமனைவியராயிருக்குக்‌ 
தய்வராய்ச்சியாரை யவமதித்தொழுஞ்தலால்‌ அத்தெய்வநாய்ச்சியார்மனங்க 
ன்‌றுதிருமுகம்புலர்ந்திரு த்தலை௮ம்முருகக்கடவுள்‌ திருவளங்கொண்டு, அவ்வ 
ளிராய்ச்யொர்‌ திருமுகநோக்டு இக்குற்றந்திர நிலவுல௫இல்‌ ஓர்‌ மான்‌ வயிற்றில்‌ 
றக்கவெனச்சபித்‌ தருள, ௮ச்சாபமேற்றவள்ளிநாய்ச்யொர்மனங்கவன்‌ அகுதை 
சீட்பகாமேவந்து இருமணஞ்செய்வம்‌என்‌ றருளினரென்பஅபுராணவரலா மூக 
ரல்‌ அரிவைமுறாகாவென்‌ திசைக்கவருள்வாரிதருவன்‌ எனவும்‌, இருஞானசம்ப 
தப்பிள்ளையார்மதுரையிற்பொ திந்த அமணிருளையோட்டிச்சைவவிளக்கேற்றிச்‌ 
சாழநாட்டுக்கெழுக்‌ தருளுங்கால்‌ இடையிலுள்ள திருத்தளிச்சேரியென்னுக்‌ 
'ரூப்பதியை வணங்கஅதனருலுள்ளபோதிமங்கைக்கெழுர்சருளுங்காலையில்‌ 
ரசமயகோளரி வந்தனர்‌ என்னக்குறிக்குக்‌ திருச்சின்னவோசையைக்கேள்வியு 
றபுத்தர்கள்‌ மனம்‌ புழுங்குப்புத்தகந்தியோசொர்க்து அத்திருச்சின்னத்தை தீ 
டுக்க, அவ்வாளுடைய பிள்ளையார்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளும்‌ திருப்பாசுரங்களை 


ைந்தருளும்‌ அவர்‌ நல்லம்மானாராகிய சம்பந்தசரணாலயர்‌ அப்பாசுரங்களில்‌ 


புத்தர்‌ சமண்கழுக்கையர்‌”” என்‌ அம்முதனினைப்புடையதிருப்பாசுரத்தைஎடுத்‌ 
ஏக்கூற, ௮ப்புத்தகர்தியின்மேல்‌ இடி.விழுந்து அவன்றலை யிடறியதென்பது 
(ராண வரலாறாதலால்‌ நவைதழுவு புத்தன்முடி. யிடறி எனவும்‌ கூறினார்‌. 
கஞ்சாதனத்தனைச்‌ இறையிவென்‌, கடியகுன்‌ றடுவன்‌, எஞ்சா தகடலழி 
ரது, இகலவுணர்களைகட்டு, நஞ்சாயசமணர்கழுவேறவிட்டு, நவைதழுவு 
[த்தன்முடியிடறி என்பது காறுந்சண்டமும்‌, முத்தமிழ்க்கவிஞனைச்‌ சிறை 
ரிடுப்பன்‌, இருள்கடியுல்‌ குணக்குன்று கனகும்பனுக்கு அருளுவன்‌, அரிவை 
ழருகாவென்றிசைக்க வருள்வாரிதருவன்‌, அடைந்த கடவுளரெனுமிரும்டயிர்‌ 
சழைப்பவைப்பன்‌, அடியர்‌ நாடோறு மீடேற வருவன்‌, அழலடுமென்பை 
:ளின மங்கைக்‌ ணெசெய்வன்‌ என்பது காறும்‌ தானமும்‌ எனக்கொள்க, (௪) 
முக்கணா யகனரியநிருத தற்கு அவேர்வின்‌ 
மூரிவடவையினுஇத்தோன்‌ | 


௧௦௮ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌. 


மூசண்டகோளகைகழித்‌ெ தழுந்தாயிர 
முகந்தொறும்வெகுளிபொழியத்‌ 
தக்கன்மகசாலையுட்புக்கெங்குறைகின்ற 


சதகோடிதேவரையெலாஞ்‌ 
சாடிக்கொழுங்குருதியாடிப்பெரும்‌ தூளி 
யாடி.த்தருக்கியாடி. 
மிக்கவுன துடலமொருகறியாகமாநில ௨ 
மிகு,த்தபேசம்மியாக 
மேன்‌ மைதருபா தவெங்குழவிகொடரைத்தன ன்‌ 
வெயர்வினாலவனையுதவு - 
மக்கடவுள்கட்கனலமிக்குழவிகீவிரைம்‌ 
தம்புலியாடவாவே 
யருமறையினொலிநிலவுசமரபு ரிமுருகனுட 


னம்புலியாடவாவே, 
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(இ-ள்‌.) முக்கண்‌ நாயகன்‌ அரிய இரு அதல்‌ குறுவேர்‌ வின்‌--இிரிரே, 
இரங்களையடைய இறைவ அ ஆற்றுதற்கரிய அழயெ நெற்றியிற்‌ பொடித்‌, 
சிறிய வேர்வையில்‌, மூரி வடவையில்‌ உஇத்தோன்‌--பெரிய வடவாமுகாக்இஓ 
போலத்தோன்றிய லீரபத்திரக்கடவுள்‌, முத அண்ட கோளகை இழித்து ௭1 
ந்‌. துஆபிரமுசர்சொறும்‌ வெகுளி பொழிய--பெரிய அண்டங்களைக்கிழிக்கெட 
ந்து ஆயிரமுகங்கள்‌ தோறுங்‌ கோபஞ்சிந்த, தக்கன்‌ மகம்‌ சாரலை உள்புச்கு இ 
ங்கு உறைகின்ற சதகோடி. தேவரை எல்லாம்‌ சாட தக்கனுடைய வேள்வி 
சாலையுட்புகுக்து உலவித்தங்குகின்ற அளவில்லாத தேவர்களை யெல்லாம்‌ ஓ. 
5௮, கொழும்‌ குருதிஆடி பெரும்‌ தூளி ஆழ. தருக ஆடி--நிறைந்து பெரு 
வு.திரவெள்ளத்‌ இற்றிளை த்‌ து௮ங்கெழுக்த பெரியதூளிப்படல த்‌ இற்படி.ச்‌. இ. 
மாந்அ விளையாடி, மிக்க உனது உடலம்‌ ஒருகறியாக-அமுதத்தால்‌ மேம்பட: 
உனத சரீரம்‌ ஒரு கறியாகவும்‌, மாநிலம்‌ மிகுத்த பேர்‌ அம்மி ஆக-- பெரிய கி 
வுலகு கடினமாதகிய பெரிய அம்மியாகவும்‌, மேன்மை தருபாதம்‌ வெம்குழ& 
கொடு அரைத்தனன்‌—அடியவர்க்குவேண்டி யாங்குத்‌ தந்தருளும்‌ தன அ ( 
வடியாகிய பெரிய குழவியைச்கொண்டரைத்சனன்‌, இ குழவிவேர்வினால்‌ ௮ 
னை உதவும்‌ ௮ கடவுள்‌ கண்‌ கனலம்‌---இந்த மதலை, தமது வேர்வினால்‌ அவ்வீ 
பத்திரக்‌ கடவுளைத்தரந்த ௮வ்விறைவரது கண்ணிற்றேன்‌ றிய கெருப்பூ நீவி 
நீது அம்புலி ஆடவா-(நீயழைக்கவாராதொழியில்‌ ஒறுப்பான்‌ ஆதலால்‌) ௪ 
திரனே நீவிரைந்து விளையாடவாராய்‌,-- ' - . 


6 
முனிவர்களோடுதிருக்கயிலைக்குச்சென்ற தீக்கன்டுவபெருமான்‌ தன்கை 
க்கண்டெழுக்து உபசரியாமையைத்‌ தீன்மன த அட்கொண்டு சினந்து இருமா& 


அம்‌ புலிப்பருவம்‌. ௧௦௯ 


எக்ஞபஇியாகக்கொண்டுவேள்விதொடங்குங்கால்‌, அங்குச்சென்றத தீசிமுனிவர்‌ 
எக்ஞகர்த்தாலாஇய சிவபெருமான்‌ அங்‌இல்லாமையைக்கண்டு நின்வேள்வியழி 
யக்கடவதெனச்‌ சபித்தனர்‌, அதனைத்திராவுள த அணர்ந்த சிவபெருமான்‌ இரு 
நுதலிலரும்பிய வேர்வையிற்‌ றோன்றிய லீரபத்திரக்கடவுள்‌ அத்தக்கன்யாக 
சாலையுட்புகும்‌ ௫ அங்குள்ள தேவர்சளை யொறுத்து அத்தக்கன்றலையைத்‌ தமித்‌ 
தச்‌ சந்‌ இிரனைத்திருவடி.யாற்றேய்த்தனர்‌ என்பது புராணவரலாருதலால்‌ மிக்‌ 
கவுன அடலமொருகதியா கமா கில மிகுத்தபோம்மியாக - மேன்மைதருபா தவெ 
ங்குழவிகொடனாத்தீனன்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ ஒர்காரணத்தால்‌ மேரும 
லையிலெழுக்சருளியிருக்குங்கால்‌ சூ. ரபன்மனால்‌ யாவுமிழர்து கவலுகன்ற தே 
வர்களங்குச்சென்ற தமகிகுறை கூறிஇரம்‌துநிற்க, அவர்கள்‌ குறையொழித்த 
ற்பொருட்டு ஆறுதிருமுகங்களோடு சிவபெருமானெழுமர்‌ தருளிய காலையில்‌ அவ்‌ 
வாறுதிரு இதற்கண்களினின்‌ அந்‌ தோன்றிய ஆஅதீப்பொறிகளும்‌ முருகக்கட 
வுள்‌ திருவுருவென்பது புராணவரலரறாதலால்‌ ௮க்கடவுள்‌ ”கட்கனலம்‌ இக்கு 
நவி எனவுங்கூறினார்‌. நீர்‌ வடிவாகிய குறுவேர்விற்ரோன்‌ திய வீரபத்இரக்கட 
வுளால்‌ திருமால்முதலியோர்‌ பட்டபாடிது வாயின்கெருப்பிற்பிறந்த இவனால்‌ 
படும்பாடு கூறுதல்‌எளிதல்லவென்பதஅதோன்றக்‌ கூறுதலின்‌ இதனால்‌ தண்டங்‌ 
கூறினார்‌. பின்னர்வருஞ்‌ செய்யுளால்‌ பேதங்கூறுகின்முர்‌. (௫) 
விரவுபலவண்டங்களிவனுட்டையெனவைத்து 

விளையாடுபைங்கழத்கரய்‌ 
விரிகருவியாறு.அமிவனேவறலைகொண்ட 

வீறூழியக்காரராம்‌ 
பொருவரியவிருமாயையிவனுளகனை த்தபடி. 

புரிகின்றதா தியா்களாம்‌ 
பூரண த்திரண்ஞானவாரியெழுசுவையமு து 
' போசனமிவன்றனக்கே 
கருதரியமறைகாலுமிவன ர சிருச்குமொரு 

கஇிர்மணிச்சிங்கவணையாங்‌ 
ககனசுரரனைவருமிவனைப்பணி௩்‌ துகை 

கட்டும்பெருஞ்சேனையா 
மரிபிரமரிவனுக்கமைச்ச ராமா தலா 

லம்புலியாடவாவே 
யருமறையினொலிடிலவுசமரபுரிமுருகனுட > 


னம்புலியாடவாவே. 


b 


(இ-ள்‌.) விரவு பல அண்டங்கள்‌-அடுக்கடுக்காய்‌ ஒன்றை விட்டு ஒன்று 
நீங்காத பல வண்டங்களும்‌, இவன்‌ உண்டை என வைத்து விளையாடு டைய்‌ 


௧௧௦ பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 
்‌ கழல்காய்‌--இவனுண்டையாகக்‌ கொண்டு விளையாடா நின்ற டசிய கழற்கா 
யாம்‌, விரி கருவி ஆரம்‌ -- பரந்தமுப்‌ பத்தாறுதத்து வங்களும்‌, இவன்‌ 
ஏவல்‌ தலை கொண்ட வீறு ஊழியக்காரர்‌ ஆம்‌--இவன்‌ ஏவிய ஏவலைத்‌ தலையிற்‌ 
சுமந்த பெருமை வாய்ந்த வமியக்காரராம்‌, பொருவரிய இருமாயை-ஒட்பில்‌. 


லாத சுத்தம்‌ அசுத்தம்‌ என்னும்‌ இரண்டு மாயைகளும்‌, இவன்‌ உளம்‌ நினைத்த. 
படி.புரின்ற தாதியர்களாம்‌-- இவன்‌ திருவுள த்தில்கினை ததவ ண்ணம்செய்கன ற 
ஏவற்பெண்களாம்‌, இவன்‌ தனக்கு--இவனுக்கு, பூரணம்‌ திரள்‌ ஞானம்‌ வாரி 
எழு சுவை அமு தபோசனம்‌, எங்கும்கிறைவாய்த்‌ இரண்ட. சிவஞானக்கடலிற்‌ 
ரோன்‌ நியபேரின்பமே திருவழுதாம்‌, ௧கரு.து அரிய மறை நாலுழ்‌--வரையறுத்‌ 
தற்கரியவேதங்கள்‌ கான்கும்‌, இவன்‌ அரசு இருக்கும்‌ ஒருக திர்‌ மணி சிங்கஅணை 
ஆம்‌ -- இப்பெருமான்‌ அரசுவீற்றிருத்தற்கமைந்த ஒப்பில்லாத ஒளிவாய்ந்த 
இரத்தினங்களாலிழைத்த சிங்காதனமாம்‌, ககன சுரர்‌ அனைவரும்‌ இவனை 
பணிந்து கைகட்டும்‌ பெருஞ்‌ சேனையாம்‌--விண்ணுலலுள்ள தேவரெல்லோ 
ரும்‌ இவனை வணங்கிக்‌ கைகட்டி நிற்கும்‌ பெரிய சேனைகளாம்‌, அரிபிரமர்‌ இவ 
னுக்கு அமைச்சர்‌ ஆம்‌— திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ இவன &ழ்நின்ற மந்திரிகளாம்‌, 
ஆதலால்‌ அம்புலி ஆடவா---ஆதலால்‌ சக்திமனே நீ விளையாட வாராம்‌. 
தகனசுரர்‌என்றதில்‌௮வர்களுள்‌ நீயும்‌ ஒருவனா தலால்‌உனக்கும்‌ தலைவனா 
மெனஇதனாற்பேதங்கூ நினார்‌, அம்பல்‌ ப்பது இரண்ட செய்யுள்களால்‌ தானங்‌ 
கூறுஇன்றார்‌, து / ௬) 
க ல்ணலைவிம்‌ 
விரித்‌ தவிச்சித்திரகிரிபோல்‌ க 
விண்டுவினைமேவியோர்‌ சண்டநாக த்தணை 
விி.த்தவனைவேலைமூழ்கப்‌ 
பாகுவாரிதியள றுபட்மொண்டுசிவலோக 
பரியந்தமேவிகின்று - ந. 
பரமனுலகும்பரந்தாமனுலகும்பரி CC 
மளிக்கன்றகமலனுலகும்‌ 
போகமலிகற்பகாடவிரீழல்வாழ்வே :: 
னிக்கு 
புகருலகும தியுலகுகதிருலகுபூவுலகு 
பொங்கப்பொழிந்துமீளு ன ரர இ 
மாகிறைவர்பின்வரு! சோணை இட 
னம்புலி யாடவாவே ண்‌ | 0 
பருமறையிஜொலியிலை கி்‌ I 


னம்புலியாடவாவே. 


அம்புலிப்பருவம்‌. கநக 


(இ-ள்‌. மேகசாலங்கள்‌ என்ன நீலக்கலாபம்‌ விரித்‌ த மேகபடலங்‌ 
தூப்போலக்‌ கரிய தோகையை விரித்து, விச்சித்திர இரிபோல்‌ விண்டு வினை 
2மவி--பல நிறம்வாய்க்த மலையைப்போல்‌ இருமாலினையடைந்து, ஒர்‌ சண்ட 

ரகத்து ௮ணைவிடுத் து அவனை வேலைமூழ்க--ஒர்கொடிய சர்ப்பமாகய படுக்‌ 
கை அத்‌ இருமாலை விடுத்துக்‌ கடலிலே மூழ்‌ மறைய, பாகு வாரிதி அளறுபட 
மொண்டு--கருப்பஞ்சாறுயெகடல்சேறுபடமுகந்து, தவலோகபரியந்தம்‌ மேவி 
சின்‌ றுகவெலோ கபரியர்‌ தம்பொருந்திநின்‌ று, பரமன்‌ உலகும்‌ ப.ரக்தாமன்‌ உலகு 
க்‌ திமுமால்‌ உலகமும்‌, பரிமளிக்கின்ற கமலன்‌ உலகும்‌ 
கமழ்னெற தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனுலகமும்‌, போகம்மலி கற்பக அடவி 
நீழல்‌ வாழ்வேபொலிந்த புருகூதன்‌உலகும்‌--போகமிக்க கற்பகச்சூழலின்‌ நிழ 
லின்‌ வாழ்வாலே விளங்யெ இக்திரனுலகமும்‌, புகர்‌ உலகும்‌ மதி உலகும்‌ கதிர்‌ 
உலகும்‌ பூஉலகும்‌ பொங்க பொழிச்து மீளும்‌--சுக்ரனுலகும்‌ சந்தானுலகும்‌ 
குரியனுலகும்‌ பூவுலகும்‌ ஆகிய இவ்வுலகங்கள்‌ சுவையால்‌ விளங்க அக்கருப்பம்‌ 
பாஇனைப்பொழிர்‌ அ இரும்பும்‌, ஆகு இறையவர்‌ பின்வரும்‌ தோகை இறை தன்னு 
டன்‌ அம்புலியாடவா--மூடி.கவூர்‌ தியையுடைய விகாயகக்கடவுள்‌ பின்வந்தரு 
ளிய மமிலூர்தியையுடைய முருகத்கடவுளோடு சந்திரனே விளையாடவாசாய்‌, 


மயிலின்றேகையில்‌ பலநிறமுடைமையால்‌ அதனைவிரித்அத்‌ திருமாலை 
யடைதல்‌ பலநிறம்வாய்க்‌ தமலைபறக்து இருமாலையடைந்ததொக்குமெனக்கூறு 
தலால்‌ இது இல்பொருளுவமையணி. பாம்பினுக்குப்‌ பகைமயிலாதலால்‌ 
மயிலூர்தி இருமாலையடைக்தடோ அ அத்‌ திருமாலைச்சுமந்த ஆதிசேடன்‌ அத்தி 
ருமாலைப்‌ பாற்கடலுள்விடுத் து அதனுளஞ்சி ஒளித்‌ தசென்பதுதோன்ற விண்டு 
வினைமேவியோர்‌ . சண்டநாகத்தணைவிடுத்‌ தவனைவேலைமூழ்க எனவும்‌, திருப்‌ 
பாற்கடலுக்குக்‌ கருப்பஞ்சாற்றுக்கடல்‌ அப்பாற்பட்டதென்பததோன் றப்பாகு 
வாரி தினவும்‌, அதனைமூற்றும்‌ முகந்ததென்பததோன்‌ ற அளஅபடமொண்டு 
எனவும்‌, முகந்தபாகனைப்‌ பொழியச்சிவலோகீமளவுஞ்சென்ற தென்பதுதோ 
ன்றச்சவலோகபரியந்த மேவிஎனவும்‌, அதவொழிந்தவுலகுவெலோ சமுதல்கில 
வுலகு£மாக ஒன்‌ தின்கீழோன்று அடுச்காயுள்ளனவென்பதுதோன்ற ப. ரமனுல 
கும்‌ பரந்தாமனுலகு 2 பரிமளிக்ன்‌ ற கமலனுலகும்போகமலி கற்பகாடவிநீழல்‌ 
வாழ்வே பொலிந்த புருகூதனுலகும்‌ புகருலகு மதியுலகு கதிருலகு பூவுலகு 
எனவும்‌, இவ்வுலகங்கள்தோறு ம்மிகவும்பொழிந்த தென்பதுதோன்றப்பொங்க' 
ப்பொழிந்‌௮ எனவும்‌, அவ்வுலகங்களிணின்‌ று மேகம்போலமீண்டது என்பது 
தோன்ற மேகசாலங்களென மீளுந்தோகை யெனவுங்கூ தினார்‌. 


ஓ நீ அவனுடன்‌ விளையாடவந்தால்‌ முன்னர்ப்பொழிக்ததபோல இன்னும்‌ 
பொழிவானென இதனால்‌ தானங்கூறினார்‌. மேகசாலங்களென , பொழிக்‌ த 
மீளும்‌ தோகையெனவந்தது தொழில்பற்றிவந்த வுவமையணி, ஆகுஇறைவர்‌ 
பின்‌ வரும்‌ இறையெனமுடிக்க, தோகையெனல்‌ இடை.ப்பிறவரல்‌. வரும்‌என்‌ 
னும்பெயாெச்சம்‌ இறை என்னும்‌ வினைமுதல்‌ கொண்டகு, (௭) 


௧௧௨ 4௮ ச பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌ 


ட லன்ம அருபொறியையுறுகமடமெனவுட்கொண்டு : 
பொருமுக்குணங்கள்வென்று 

பூரகமிரேசகந்தாரகமெனு௩ந்‌ெ தாயில்‌ 
புகன்ற காலிற்பயின்று . 

கலகமறுகடுகாடிசென்றுமுச்‌ சுடர்களித்‌.. 
கஇர்மண்‌்டிலங்கடிந்து 

கணபணாடலியுரகன்மு உயிற்றுளக்கூ அட > 
கம்பத்தினசைவற்அளோர்‌ 

மலவிரவுவி உயமிகு துறவுணர்வுகசைய அதன 


( 


மலிகுணக்குன்‌ நின்முடி மேன்‌ 
மன்னுஞானக்கதிெமுந்தொளிபரப்ப 
"மாறா துதசகாதமுழுது 
மலதில்பவ துயிலறக்கூவசேவலனுட 
னம்புலியாடவாவே 
யருமறையினொலீநிலவுசமர புரிமுருசனுட 


னம்புலியாடவாவே. 


(இ-ள்‌.) புலன்‌ மறுகு பொதியை--சத்தமுதலிய புலன்களின்‌ வழி 
யேசெல்லும்‌ சுரோத்இரருதலிய வைம்‌ பொ திகளையும்‌, உறு கமடம்‌ என உட்‌ 
கொண்டு---தன துறுப்புகளையடக்கும்‌ அமையைப்போலத்தன ௮ வழிப்டடுத்தி, 
பொரு முக்குணங்கள்‌ வென்று--தன து கிலையொடு போர்செய்யும்‌ சாத்துவிக 
முதலிய முக்குணங்களை வென்று, இரேசகம்‌ பூரகம்‌ தாரகம்‌ என்னும்‌ தொ 
நில்‌ புகன்ற காலில்‌ பமின்று--இசேோசம்‌ பூரகம்‌ கும்பகமென்னும்‌ தொழிலமை 
ந்த காற்றைத்‌ தடுத்தலென்னும்‌ பிராணாயாம கிலையிற பழட, கலகம்‌ அறும்‌ 
நடு காடி. சென்று-அத்தொழிலிற்‌ பபிலுதலொழிக்த சுழிமுனையின்‌ வழியேசெ 
ன்று, முச்சுடர்களின்‌ கதிர்‌ மண்டிலம்‌ கடம்‌ த-—சோம குரியாக்கினி என்னும்‌ 
ன்று மண்டிலங்களுள்‌ அ௮க்கிணிமண்டிலத்தைக்‌ கடந்து, கணம்‌ பணாடவி 
உரகன்‌ முடியில்‌ துளக்கம்‌ அற கம்பத்தின்‌ ௮அசைவற்று--கஉூட்டமாகய ஆயி 
ரம்‌ படங்களையுடைய குண்டலி சத்தியென்னும்‌ பாம்பின்‌ முடியின்‌ ஒழ்கின்ற 
சுழிமுனையில்‌ அசைவற்றுகின்ற வெயோ யர்கள்‌, மலஇரவு விடிய-ஆணவமல - 
மாகிய கங்குல்விடியும்படி, மிகு துறவணர்வு--மிக்கதுறவின்மேல்‌உணர்சசயும்‌, . 
நசைஅறுதல்‌--காமம்‌ ஒழிதலுமாயெ, மலிகுணம்‌ குன்‌ நின்‌ முடிமேல்‌ மேம்‌, 
பட்ட சாத்‌ துவிககுணமாயெ மலையின்‌ சிகரத்தில்‌, மன்னும்‌ ஞானம்‌ கதிர்‌ எழு. 
ந்து ஒளிபரப்ப-நிலைபெற்ற சிவஞானமென்னும்‌ குரியனெழுந்த ஒளிலிச்‌, மாறா * 
௮--அச்கிலையினின்‌ நறு பெயராமல்‌, அலகு இல்‌ பவம்‌ துயில்‌ அற-கரையிறந்த - 
பிறப்பென்னும்‌ நிச்‌திரைரிங்க, தசநாத மூதுமும்‌ கூவு சேவலன்‌ உடன்‌-ஐசகா க | 


அம்புலிப்பருவம்‌: ௧௧௩ 


ம்‌ துங்‌ கூவாநின்‌ற சேவற்கொடியையுடைய இவனோடு, அம்புலி அடவா— ' 
:இரனே நீவிளையாடவாராய்‌,-— 


ஆமை தன துறுப்புகளை யடக்குதல்போலப்‌ புலன்வழி செல்லும்‌ இம்‌ 
ரியங்களை மனத்தின்‌ வழியேநிற்க முன்னர்‌ அடக்கவேண்டுவது யோகத்திற்‌ 
ய நிலை.பாதலால்‌ புலன்மனுகு பொதியையுறுகமடமெனவுட்கொண்டு என , 
ம்‌, மனம்சலிப்பதற்கு, சாத்துவிகம்‌, இராசதம்‌ தாமதம்‌ என்னும்‌ முக்குணங்‌ 
ரம்‌ கருவிகளாதலால்‌ ஒருமுக்குணங்கள்‌ வென்றெனவும்‌, இரேசகம்‌ உள்‌ 
ளயுள்ள அசுத்தவாமவைக்கழித்தலும்‌, பூரகம்‌ புறத்திலுள்ள சு.த்தவாயுவை 
ள்ளேபூரித்தலும்‌, கும்பகம்‌இவ்விரண்டு மல்லா தவாயுவை உள்ளேகும்பித்த 
1ம்‌ ஆகிய இவைகள்தொழில்களாதலால்பூரகம்‌ இரேசம்‌ தா.ரகமெனுச்தொழில்‌ 
கன்‌ றஎனவு 0, இவ்வாறு பிராணவாயுவைத்தடுத்‌ துகிற்றல்‌ பிராணாயாமநிலையா 
லால்‌ காலிற்பயின்று எனவும்‌, அத்தொழில்களினின் று தியானநெறியிற 
சல்‌ லுதலால்‌ கலகமறும்‌எனவும்‌, அத்கும்பித்தவாயுவைச்‌ அிறிமுனையின்‌ வழி 
ற்செலுத்தி ஆரு தா.ரங்களிலுள்ள கடவுளளாத்தெரிசிக்க வேண்டுவதாத 
ரல்‌ நடுகாடிசென்றெனவும்‌, அங்குள்ளமண்டிலங்களுள்மூலாதா.ரம்‌ அக்கினி 
ண்டிலத்தினிடசத்‌ திலாதலில்‌அம்மண்டிலத்‌ தினின்றும்விகாயகர்மு.தலிய கடவு 
ஈரைத்‌ தெரி௫க்கவேண்டுதலால்‌ கதிர்மண்டிலங்‌ கடக்துஎனவும்‌, அம்மண்டி.ல 
'தஇனின்று பாம்புவடிவாய்க்குண்டலிசத்‌ தி சுழிமுனை த்துவாரத்தைமறைத்‌ அ 
'ந்றலால்‌ அச்சுழிமுனையைக்கணடணாடவியுரகன்‌ முடியிற்றுளக்கமறுகம்பமெ 
ரவும்‌, அக்கம்பத்தினின்று அக்கனைக்கானத்திலுள்ள சதாவெழோத்தியைத்‌ 
யானித்‌ து கிற்கவேண்டுமாதலால்‌ அசைவற்றுளோர்‌ எனவும்‌; அத்தியானத்‌ 
ரல்‌ அணவமலவிறாளொழியச்‌ சிவஞானமென்னுஞ்‌ குரியனுதிக்குமா தலால்‌ 
.லவிரவுவிடியமன்னு ஞானக்கதிரொழுக்சொளிபரப்ப எனவும்‌, ௮ச்சூரியன்‌ 
_தயஞ்செய்யு மலை, துறவின்மேற்செல்லுமுணர்ச்சியும்‌, காமா திமு. தலியமூகீ 
நற்றமொழிதலும்சாக்‌ அவிகமாகய குணத்தாலாதலால்‌ அக்குணத்தையோர்‌ 
லையாகவுருவகஞ்செய்‌.௮ மிகுதுறவுணர்வு கசையறுதன்மலி குணக்குன்றின்‌ 
ழடிமேல்‌எனவும்‌, அச்குரியனு தயஞ்செய்யுங்கால்‌ பிறட்பென்னும்‌ அயிலொழியு 
மாதலால்‌ அல$ூல்பவதுயிலமஎனவும்‌, அச்சூரியனு தயமா தலை யறிவுஅத்தற்குச்‌ 
2சவல்‌ கூவவேண்டுமா தலால்கூவுசேவலீன்‌ எனவும்‌, அச்சேவல்கூவுதல்‌,-பிரா 
ஷயாமஞ்செய்யுங்கால்‌ அங்குட்டவிரலாற்காதுகளையடைத்து, கண்களைத்‌ தற்‌ 
-னிவிரலாற்புதைத்து, மத்திமைவிரலால்‌ நாசியைநெருக்ட, வாயைஞுடிப்பிரா 
ஈவாயுவைக்கும்பிக்குங்கால்‌அங்குத்‌தசநாடிகளினின்‌ றும்‌ சசங்கையோசைபோ 
லவும்‌, சிலம்போசைபோலவும்‌, மணிஃயாசைபோலவும்‌, சங்கத்தொனிபோல 
ம்‌, வணையினோசைபோலவும்‌, தாளத்தினோசைபோலவும்‌, வேய்ங்குமலோசை 
பாலவும்‌, பேரிகையினோசைபோலவும்‌, மத்தளத்தனோசைபோலவும்‌, மேகத்‌ 
தினோசைபோலவும்‌, செசின்மத்தியில்‌அதோமுகமாய்த்தோன்‌ மாதலால்‌ ௧௪ 
ாதமுழு.அ ங்கூவுசெவலன்ளஎனவுங்கூறினார்‌. தசநாதங்கள்‌்தோனறியக்கால்‌ மெ 
ஞ்ஞானமுதையமாசலு 0, அம்மெய்ஞ்ஞானத்தால்‌ பிறப்பொழிதலும்‌ எனக்‌ 


௧௫ 


௧௧௪. | .. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


்‌ காரணகாரியமாய்க்கூறுதலால்‌ காரணமாலையணி, வரயுதாரணேயைத்தாரக 
ன்றார்‌. இசனால்டீயும்‌ இங்கணுகில்பிறப்பொழியுமென்றதுபோதரலால்‌ தா 
கூறினார்‌. ( 


வேறு, 


கானவர்குலமடமானைமணக்‌ தகடம்பன்சரைபொருகீர்க்‌ 
கஞ்சச்சரவணவணை மிசைதனினனிகண்டுயில்ற:ஞூழவி 
யானவுன்மனைவிவளர்த்‌ திமிமகனிவனம்மானுர லூடே 
யன்தளை இர உக்கட்கிணியிடையனனையுஞ்சிறுவாலை 
யூனமிலத்தன்‌பித்தலிவற்கென்‌ அன்னியிரும்‌ அவீடே 
லுலகசராசரமிவன்‌ முத்தொழில்விடவுண்டோகண்டிகசொலே 
வானவர்சேனபதியுடனாடிடவாவம்புலிவாவே 
மலிசமராபுரிமுருகன தருதேவாவம்புலிவாவே, 


(இ-ள்‌.) கானவர்குல மடமானை மணந்த கடம்பன்‌--இவனோ வே 
குலத்‌ திற்ரோன்‌. றிய மடமைச்‌ குணம்வாய்க்த வொருமானைக்கூடிய கடம்ப 
கரைபொருநீர்‌ கஞ்சம்‌ சரவண அணைமிசை தனில்‌ ஈனிகண்‌ அயில்‌ சிறுகுழவி- 
கரையொடுமோ அம்‌ நீர்மயமாஏயே தாமரைமலர்நிறைக்க சரவணப்பொய்கைய! 
பெமெத்தையின்மேல்மிகவுங்கண்டுபில்கொள்ளும்‌இவன்சி றியபிள்ளை , அனவ 
மனைவிவளர்தீ திமேகன்‌-—அமைந்த உன்மனைவியாகய ட்டை அபி 
செவிலித்தாயாக வளர்த்தமகன்‌, இவன்‌அம்மான்‌ அன்று அளை இருடி. உரலே ர 
கட்டுணி இடையன்‌-இவன்‌ நல்லம்மான்‌ அக்கால த்தில்‌ வெண்ணெய்‌ இருடி. ௨, 
லோடுகட்டுண்ட இடையன்‌, அன்னையும்‌ சிறுவாலை--இவன்‌ தாயும்‌ சிறிய 
பால்ப்பெண்‌, இவற்கு ஊனம்‌ இல்‌ அத்தன்‌ பிச்சன்‌ என்‌அஉன்னி இரும்‌ 4 

டேல்‌-—-இவனுக்குக்‌ குற்றமில்லாத பிதா பித்தனென்று கருதிவாராமக 
வாளாவிருந்து விடாதே, உலகம்‌ சராசரம்‌இவன்‌ முத்தொழில்‌ விடஉண்டோ. 
உலகங்களும்‌ அவற்றிலுள்ன இயங்கயெற்பொருள்களும்‌ நிலையியபொருள்களு! 
இவன சிருட்டி திதிசங்காரமென்னும்‌ முத்சொழிலிற்பட்டனவன்‌ நிவேறுன்‌ 
டோ, கண்டிகொல்லோ-$யும்‌ கண்டாயல்லவா (ஆதலால்‌) வானவர்‌ சேனாப/ 
உடன்‌ ஆடிட ௮ம்புலிவாவா--தேவர்கள்‌? சனைக்குத்தலைவனாஇய இவருடளே 
சந்‌ இரனேவிளையாடவாராய்‌, மலிசமராபுரி முருகன அஅருகே அம்புலிவாவா- 
வளம்நிறைந்த சமரபுரியிலெழுக்சருளிய முருகக்கடவுள அபக்கலிலே ௪ம்‌ இரகே 
நீவிளையாடவாராய்‌ விளையாடவாசாய்‌,-- 


கடம்பன்‌ இன்சொல்லுக்குச்சிறி துமிணங்காத கடினமனமூடையவன்‌ 
ச.ரவணவணைமிசை தனினணிகண்டுயில்‌ சிறுகுழவி -- தனக்சகெனஓர்‌ இ: 
இல்லாமையால்‌ சரவணப்பொய்கையையே ஓர்‌ ௮ணையாகக்கொண்டு ௧௮ 
டுயில்செய்யுஞ்‌ சிறுபிள்ளை, இவன்‌ ஆனஉன்மனைவிவளர் த்‌ திடுமகன்‌-இவனு. 
குப்பெற்றதாயென்னு ஒருவருமில்லாமையால்‌ உன்மனைவியாஇய கார்த்தை 


இ 


அம்புலிப்பருவம்‌- ... கத௫ 


ன்பவள்‌ மனமிரங்இ அறத்தனையோம்பற்குப்பாலூட்டினள்‌; அம்மான்‌ அன்‌ 
ளைதிருடி உரலோடேகட்டுணி௫இடையன்‌ --இவன தூல்லம்‌ மான்‌ ஆயர்க 
லில்‌ ரர்‌ தசென்று: உறியிலுள்ள வெண்ணெயைத்‌ திருடி. யுண்டமையால்‌ 
ர்களால்‌ உரலோடுபிணித்து அடிக்கப்பட்டஒர்‌ ற்றிடையன்‌, அனையும்‌ 
நுவாலை— தாயும்‌ஒர்‌ சிறியகன்‌ னிப்பெண்‌, இவற்கு௮ த தன்‌ பித்தன்‌-—இவனுக்‌ 
த்‌ தந்தையோபித்துப்பிடி.ச்தவன்‌. எனக்கூறியபழிப்பால்‌! கடம்பமலர்மாலை 
யுடையவனும்‌ தேயு, வாயு, கங்கை, இவர்களாற்சுமக்கமாட்டாத வலிய 
ம்‌, என்னும்பிள்ளைமைப்பருவமுடையவனும்‌, இவன துகல்லம்மான்‌ இயங்கயேற்‌ 
பாருள்களும்‌, நிலையியற்பொருள்களுமாடய சராசரங்கள்யாவும்‌ தானேயென்‌ 
லூற்கறிவுறுச்‌தஉரலோடுபிணிக்கப்பட்டு அடிபட்டவனும்‌, அவன ததாயா 
தில எல்லாவுலகங்களையும்‌ஈன்றகன்ணியும்‌, அவன தபிதாவோ 
பல்பாகவேஞானமுடையவனும்‌ எனப்புகழ்தோன்றக்க.அதலால்‌ பழிப்பது 
பாலப்‌ புகழைப்புனைந்து கூறுதலில்வர்தவஞ்சப்புகழ்ச்சியணி. இதனால்பே 
கூறுவார்போன்‌,து நீவரில்‌உன க்குஅருள்வான்‌ என்பதுதோன்றஉலகசராச 
நிவன்முத்தொழில்‌ விடவுண்டோகண்டிகொலோஎன த்தானங்க. தினார்‌, பின்‌ 


(௯) 


நஞ்செய்யுளா ஓர்‌ தானங்கூறுகன்‌ ரூர்‌. 


கு௮ழமுட்டாணெட்டி தழ்வெண்கமலக்கோயிலிருக்கவடன்‌ 
கொழுகன்றொழிறந்‌்நடவோபச்சைக்கொண்டற்கணை செயவோ 
தறுகட்டுறுகட்டழைசெவிவெள்ளை த்தந்திக்கரசுறையு௩்‌ 
தருகிழத்ரவோ துருவனிருக்குந்தங்கக்கிரி தரவோ 
பிறவிப்பகையைத்தெறவோதண்சலைபிரியாகருடரவோ 
பேசருமறு விலரியாவருரிற்கப்பேரருளேதறியே 
மறுவுற்றுளகினைவாவாவென்றனன்வாவம்புலிவாவே 
மலிசமராபுரிமுருகன தருகேவாவம்புல்‌வாவே. 


(இ-ள்‌.) குறு முள்தாள்‌ நெடு இதழ்‌--சிறியமுள்ளமைச்த தண்டை 
ம்‌ செடிய இதழையுமுடைய, வெண்கமலம்‌ கோயில்‌ இருந்தவள்‌ தன்கொழு 
ன்தொழில்‌ தக்‌ திடவோ--வெண்டாமலீாயாகிய கோயிலிலெழுக்சருளிய கலை 
கள்கணவனாகய பிரமனதுபடைப்புச்‌ தொழிலையுனக்குத்தரவோ, பச்சைக்‌ 
காண்டற்கு இணைசெயவோ--படியமேகம்போலக்கருகிறமுடையதிருமால்கா 
ந்றொழில்‌ தந்து அவனுக்ஒணையாகவுன்னைச்செய்யவோ, தறு கண்‌ சிறு கண்‌ 
மைசெவி வெள்ளை தந்திக்கு அரசு உறையும்தருநிழல்‌த 7 வோ-அஞ்சாமையை 
ம்சிறுகண்ணையும்‌ தழைந்தசெலியையு முடைய வெள்ளையானைக்கரசனாய இம்‌ 
 ரன்வசிக்கும்‌ கற்பகநிழலைத்தமவோ, அருவன்‌ இருக்கும்‌ தங்கக்கிரி தரவோ 
,ருவஈக்ஷத்திரமிருக்கும்‌ மேருமலையையுனக்குக்காணியாகத்தரவோ, பிறவிப்‌ 
கையைதெற்வோ--உன்னைவிடாது தொடர்ந்தபிறவியாகிய பகையைப்போ 
கவோ, தண்கலை பிரியாது அருள்‌ தரவோதண்ணிய உனத கலைகள்‌ உன்‌ 


i 


௧௧௬ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


்‌ னினின்றும்‌ இனிப்பிரியாதிருக்க அருள்தர்தருளவோ, பேசரும மறு இலா 
இயாவரும்நிற்க--சொல்லுகற்கரிய மஅவிகம்தோர்‌ யாவரும்வாளாநிற்க, பே! 
அருள்‌ ஏது அறியேம்‌--நின்னிடத்தில்வைத்த பேரருள்‌ யாதோ அதனை அறி 
லேம்‌, மறு உற்று உள்ள நின்னை வாவா என்‌ றனன்‌-இயல்பாகவே மறுவமை 
£ந்தவுன்னை வாவாவென்று விளையாட அழைத்தனன்‌, அம்புலிவாவா-—௪ம்தி 
னே நீவிளையாடவாராய்‌ வாராய்‌,— 


உத்தானபாதனென்னும்‌ ஒர சன்மனைவிமர்‌ ராஇப சநிதி, சுரிதி யெணி 
னுமிருவருள்‌ சுரிதயென்பவள்பெற்றதுருஉன்‌, தன தந்தையின்‌ தொடைமே 
லிருஃக, அதுகண்டுபொருதீவளாய்ச்‌ சுரிதியென்பவள்‌ என்மகனிருக்த ற்குரி 
யன்‌ நீயிருத்தற்குரியையோ அவன்தொடையினின்றும்‌ இழிகவெனச்சினக்து 
கூறியபோது,அதுகேட்டதுருவன்‌ அவன்தொடையினின்றிழிந்‌ துகண்கலுழ்க தி 
தன்தாமினிடத்‌அவர்‌ தநிகழ்ந்ததைக்கூற, பதல்வனேஉன்‌ பிதாலின்தொடைமே 
லிருத்தலோ பெரும்பதம்‌, தேவர்களுக்குங்டைத்தற்கரிய பதம்பெறுதற்கு 
தவஞ்செய்வாயெனவிடுத்தனள்‌. அத்துருவன்‌ தாய்விடைபெற்றுக்காட்டி 
சென்று கவுதமமுனிவன்‌ஆச்சிரமமடைந்து, அம்முனிவனைவணங்க; அம்மு 
வன்‌ அனுஞையால்‌ இருமாலைகோகடுத் தவஞ்செய்து அத்‌ இருமாலால்மேரும 
யின்‌ முகட்டிலுள்ளதுருவபத த்தில்‌ என்‌ அம்மாமுதிருக்க வரம்பெற்று அங்‌ 
இருச்தனன்‌ என்பது டட வன அருகணிருக்குக ட வ்‌ 
எனக்கூறினார்‌. | | f இ 
மஅவில்லாதவடியார்‌ பெறுதற்குரிய பிரமன்படைப்பமுதலியவற்றைட்‌ 
பெறாதவாளாநிற்க, உன்னைமட்டும்வாவென்றமைத்தமையால்‌ முற்கூறியவர்‌ 
அள்யாதாயினும்‌ அனு தற்கொல என ட இ சனால்‌ 
தானங்கூறினார்‌. (இ 
அம்புலிப்பருவம்முந்றிற்று, 
ஹுபறைப்பருவம்‌. 
இரண்டாமாண்டில்சிறுபறைகொட்டுதல்‌ நிகழ்வதாதலால்‌ பதினெட 
டாமாதத்தில்‌ ௮ம்புலியை௨றாகவென்றழைக்கும்‌ பருவத்திற்குட்பின்‌ சிறு 
ப்பருவத்த தக்காலவரையமையால்முறையே வைச்தார்‌, 
்‌ கனககுவடெனநஙிலவுவீரவாகுத்தலைவர்‌ டவல 
ககனமுகடளவுமிரதக்‌ 
கணமணிமுழக்குங்கவுட்குழிதிறக்‌ துபாய்‌ 
கலுழிமதகரிமுழக்கு 
மன கதியினைப்பொருவுகுர கதமுழக்கொடு 
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ஆ. 
சிரூபறைப்பருவம்‌. டப்‌ ரர ௧௧.௪ 


வயப்பூதசணமுழக்கும்‌ 

உவால்வளைமுழக்கசுமகபேரி கையுழக்குமசல்‌ 
'வானவர்கள்முடி முழக்கும்‌ 

பனக௨ணை தயிலுமவன்முதல்‌னோருடயதிசை 
பல்லாண்‌$சொலுமுழக்கும்‌ 

பறவுணமாசுணக்குருமெனச்செவிபுச ய்‌ 
பண்கொரர்வென்றச அரா 

இனை கரனைகிகர்சமரபுரியிலுறைகும்‌.ர வேள்‌ 
தறுபறைமுழக்கியருளே i 

செறிகலபமயின்‌ மு தலுதயசினமய தூய 
சிறுபறைமுழக்கயருளே. 


ஆ! 


(இ-ள்‌.) கனகம்‌ குவடு எனநிலவும்‌ வீரவாகு தலைவர்‌-மேருவைப்போல 
ங்கும்‌ வீரவாகுமுதவிய நலலிரர்‌ செலுச்சும்‌, ககனமுகடு அளவும்‌ இரதம்‌ 
மணி முழக்கும்‌--௮ண்டத்தின்‌ மூகட்டையளாவிய தேரிற்பூட்டிய மணி 
ர்‌ கூட்டத்தின்‌ முழக்கமும்‌, கவுள்‌ குழி இறந்துபாய்‌ கலுழி மச்சரி முழக்கும்‌- 
2பாலத்திலுள்ள கரடர்தூராது பாயும்‌ காட்டாறுபோலச்‌ சிந்தும்‌ யானை 
ன்‌ முழக்கமும்‌, மனம்கதியினை பொருவு குரகசம்‌ முழக்கொடு வயம்‌ பூதக 
ரம்‌ முழக்கும்‌--மனோவேகத்தையொத்த குதிரையின்‌ அ கனைப்போடு வெற்றி 
ஈய்க்த பூதகணங்களின்‌ ஆரவாரமும்‌, வால்‌ வளை முழக்கும்‌ அத பேரிகை முழ 
கும்‌--வெள்ளியசங்குகளின்‌ முழக்கமும்‌ பெரிய பேரிகைகளின்‌ அதிர்ப்பும்‌, 
[கல்‌ வானவர்கள்‌ முடி மூழக்கும்‌--அகன்ற விண்ணுலகிலள்ள இரீடம்‌ ஒன்‌ 
(டொன்‌ றுரிஞ்சுதலால்‌ எழுந்த ஆர்ப்பும்‌, பன்னக.ம்‌ அணை துயிலுமவன்‌ 
றதலினோர்‌ உபய இசைபல்லாண்டு சொலும்‌ முழக்கும்‌--சர்ப்பசயனத்‌ தில்‌ 
ஏயில்‌ கூரும்‌ இருமால்முதலியோர்‌ இருபக்கலிலுமுள்ள உபயதிசைகள்்‌ கோதும்‌ 
)ன்‌ று பல்லாண்டு கூறுங்‌ கோஷமும்‌, படி.று அவுணமாசுணத்துக்கு உரும்‌ என 
)சவிபுக பண்டு சூர்வென்ற சது ரா-வஞ்சனையையுடைய அசுரர்களா ய டாம்பு 
ளுக்கு இடிபோல அவர்கள்‌ காதகளிலேற முற்பொழுஅ சூரபன்மனைஷென்ற 
. துரப்பாடுடையவனே, தினகரனை நிகர்‌ சமரபுரிமில்‌ உறை குமரவேள்‌ ஒளி 
பால்‌ சூரியனேையொத்த சமரபுரியில்‌ எழுச்தருளிய முருகக்கடவுளே, ௪௮ பறை 
முழக்கி அருள்‌--சிறுபறையைக்‌ கொட்டியருளாய்‌, செறி சலபமயில்‌ மூதுஇன்‌ 
உதய சின்மய தூய சிறுபறை முழக்கி அருள்‌--நெருங்கெய கலாபச்தையுடைய 
மயிஃமுதிலுதயஞ் செய்தருளிய ஞானவடிவா இய நிமலனே சிறுபறை முழக்கி 


அருளாய்‌, 

| கீரவாகுமுதலிய நவவீரர்களாவார்‌,-- (க) 
வீரவாகு, வீரகேசரி, வீரமகேர்‌இரன்‌, வீரமகேச்சுரன்‌, வீரபுரகீதரன்‌, 

லீரராந்சகன்‌, வீரமார்ச்தாண்டன்‌, வீரராச்கசன்‌,வீரதரன்‌, லைம்‌. 


ட. ஹக்‌ 


௧௧௮ . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


0 


உபயதிசையென்றது சூரபன்மனுடைய மயேந்திரபுரியைகோக்‌ 
தென்றிசைமுகமாசச்‌ செல்லுங்கால்‌ மேல்பாலுல்‌ €ழ்பாலுமாம்‌, 
கு _முழாவாணனீராயிரகரங்சொண்டு 
குமுகுமெனவேழுழக்கக்‌ 
கொண்டலீனிறக்கடவுண்டுழவொலீமுழக்சவிரி 
கோகனகமாளிகையினான்‌ 
றடமருவுகைத்தாளநற்றொனிமுழக்கவ்௩்‌ 
தமருகத்தொனிமுழக்கத்‌ 
தாரளிமுழக்கமறைதாபுரமுழக்கவிரு 
தாள்கடாளம்முழக்க 
அ-னதியிரைக்கமணியரவுகளிரைக்கவுழை 
யலறமுயலகனெளிவுற 
வாடகமணிச்‌சபையினாடகமிழைத்‌ அமைக்‌ 


்‌ கன்புசெயுமின்பவடி வோன்‌ 
நிடமருவுகுமரனேசமரபு ரிமுருகனே I I 
சிறுபநைமுழக்கியருளே 
செறிகலபமயின்முதுகினுகயசின்மய தூய 
திறுபறைமுழக்கியருளே. 


(இ-ள்‌. குடமுழா வாணன்‌ ஈராயிரம்‌ கரம்‌ கொண்டு குழு குரு என 
வே முழக்க--வாணாசு.ரன்‌ தனது இரண்டாமிரங்‌ கைகளாலும்‌ குடமுழாவை 
க்குமுகுமென ஓர்பால்‌ முழக்கவும்‌, கொண்டலின்‌ நிறம்‌ கடவுள்‌ முழவொல்‌ 
முழக்க மேகம்போலுங்‌ கரியகிறத்தையுடைய திருமால்‌ மத்தளத்தினொலி 
யை ஓர்பால்‌ முழக்கவும்‌, விரிகோகனக மாளிகையினான்‌--மலர்ந்‌ த தாமரை 
மலர்‌ மாளிகையையுடைய பிரமன்‌, தடமருவு கைதாளம்‌ ௩ல்‌ தொனி முழ 
க்‌க--பெருமையமைந்த கையிலேந்திய ஒலிமிக்க தாளத்தின்றொனியை ஒரு 
பால்‌ முழக்கவும்‌, அம்‌ தமருகம்தொணி முழக்க--அழயெ திறாக்கரத்‌ திலேர்திய 
தமருகத்தின்‌ ஒலி ஓர்டால்‌ முழங்கவும்‌, தார்‌அளி முழக்க--௪டாபாரத்திலணி 
ந்த கொன்றைமாலையில்‌ மூஏயவண்டுகள்‌ ஓர்பால்‌ முழங்கவும்‌, மறை நூபுரம்‌ 
முழக்க வேதமாடிய சிலம்புகள்‌ ஓர்பால்‌ முழங்கவும்‌, விருது ஆள்கள்‌ தாளம்‌ 
முழக்க விரறாதபாடுவோர்கள்‌ தாளத்தை ஓர்பால்‌ முழக்கவும்‌, அடல்ஈதி 
இரைக்க வலிய கங்காகதி சடாபாரத்தில்‌ ஓர்பால்‌ கோஷிக்கவும்‌, ம்ணி அர 
வுகள்‌ இரைக்க--இரத்தினச்‌ சுடிகையையுடைய பாம்புகள்‌ ஒருபால்‌ ஒலிக்க 
வும்‌, உழை அலற முயலகன்‌ நெளிவுற--இருக்கரத்திலேக்திய மான்‌: ஓர்பால்‌ 
கதறவும்‌ முயலகன்‌ நெளியவும்‌, ஆட கம்‌ மணிசபையின்‌ நாடகம்‌ இழைத்‌ இஃ, 
பொன்னா இரத்தினமமைந்த சபையில்‌ ஆனந்தத்தாண்டவஞ்‌ செய்த 


சரூபறைப்பருவம்‌. ௧௧௯ 
மக்கு அன்பு செய்யும்‌ இன்ப வடிவோன்‌--உமையம்மைக்கு அன்‌ பு செய்யும்‌ 
ன்பவடிவாஇய சிவபெருமானஅ, இடம்‌ மருவு குமரனேசமரபுரி முரு 
சிறுபறை முழக்கி அருள்‌--திடம்வாய்ந்த குமரனே சமரபுரியில்‌ எழும்‌ 
ளிய முருகனே சிறுபறை முழக்கி அருளாய்‌,-- 

! தேவதாருவனத்திறாடிகள்‌ ஏவியதமருசத்தைச்‌ சிவபிரான்‌ ஏந்திநிற்ற ர 
ல தமருகச்‌ தொனிமுழக்க எனவும்‌, மக்கள்‌ கோய்‌ அறத்‌ தாய்‌ பத்தியம்‌ 
நறல்போல, ஆன்மாக்கள்பக்கும்ம்வாய்க்‌ துய்‌ தக்பொருட்டுக்‌ கருணைகூர்ந்த 
மயம்மையின்‌ பொருட்டே சிவபிரான்‌ ஆனந்தத்தாண்ட வஞ்செய்தலால்‌ 
)மக்கன்புசெயுமின்பவடிவோன்‌ எனவும்‌, வெபெருமான்திருததற்கட்கன 


முருகக்கட வுள துதிருவுருவாதலால்‌ திடமருவுகுமரனே எனவுங்கூதினார்‌. 

ஆறுசமயக்கடவுள்வேறுவேறின்‌ றியா 
னொருவனேயங்கங்திரு௩்‌ 

தன்பர்க்குமுத்‌திகருவித்தென்‌ றியாவர்‌ 7 . 

| மறிவித்தவகனமணியே 

விரசுரர்‌ துஞ்சலெஞ்சிறைவிண்டுவானவர்கள்‌ 
விண்ணகத்தமுதருந்த. 

I வெற்றிமுரசன்‌ அன துசேனைவாரி தியிடை 

| வியப்புறமுழங்குமுறைபோன்‌ 

| மாறுபகொமாதிவெம்படைகடுஞ்சிட 
மலச்சிறைகழன்்‌ றுஞான 

மாவிண்ணகத்தி நந்தானட்தவமுதென து 
வாய்மடுத்‌ துண்ணவறிவிற்‌ 

நேறுமறைநாதமெனகினதஅமுளரிக்கரச்‌ 
சிறுபறைமுழக்கியருளே 

செறிகலபமயின்முதுகினுதயசினமயதூய 


சிதுபறைமுழக்கியகுளே. 
(இ-ள்‌.) ஆறு சமயம்‌ கடவுள்‌ வேறு வேறு இன்று--சைவமு தலியு 
று சமயங்களுக்குரிய கடவுளர்‌ தனித்தனியில்லைு, யான்‌ ஒருவனே அங்கு 
ற்கு இருந்து அன்பர்க்கு முத்திதருவித்து என்‌ று ானொருவனே அவ்வச்‌ 
யங்கள்‌ தோறும்‌ நின்று அடியருக்கு ,மோட்சந்தறாம்‌ மூலகாரணனென்று, 
'வர்த்கும்‌ அறிவித்த வதனமணியே--யாவர்க்கும்‌ அறிவுஅத திய அதுதிருமு 
ப்களையுடைய மாணிக்கமே, வீறு அசுரர்‌ அஞ்ச வெம்‌ சிறை விண்டு னவர்‌ 
்‌ விண்‌'அகத்௮ அமுஅ அரறா5 த தமக்கொப்பில்லையென்ன இறுமாந்த ௮௬ 
:ள்‌ அழியத்‌ தேவர்கள்‌ கொடிய சிறைச்சாலையினின்‌ அ நீங்கவிண்ணுலகல்‌ 
நறஇனை றகர, வெற்றி முரசு அன்‌ று உன அசேனைவாரிதி இடை. வியப்புற முழ 


௧௨௦ பிள்ளைத்தமிழ்‌ ட்‌ 


ங்கும்‌ முழறைபோல்‌--செயமுரசு அக்காலேயில்‌ உனது சேனைக்கடலின்‌ நடுவில்‌ 
யாவரும்‌ அதிசயிக்க முழங்கு முறைமைபோல, மாறுபடு காமம்‌ஆதி வெம்‌ 
படைகள்‌ கஞ்ச என்னொட மாறுபட்ட காமமுதலாக அறுவகைப்பட்ட 
கொடி. யசேனைகளஹிய, மலம்‌ சிறை கழன்று--யான்‌ஆணவலமாகிய சிறையி 
னின்று நீங்கி, ஞானம்‌ மா விண்‌ அகத்து இருர்‌.து--சதொகாசத்தில்‌ விரவியிரு 
ச்து, ஆனாத அமுது எனது வாய்‌ மடு த்து உண்ண-_பேரின்பமாகிய அமுதினை 
எனது வாயால்‌ மடுத்‌ அண்டு தேக்கெறிய, அறிவில்‌ தேறும்‌ மறை நாதம்‌ என்‌ 
ன-—அக்காலத்தெழுக்த வெஞானவுணர்ச்சியாற்‌ நெளிந்‌ தணரும்‌ அருளும்‌ 
உனதனுபூதியாஇய ஒலியைப்போல, நினது முளரி க.ரம்சிறு பறை முழக்கி ௮ரு 
ள்‌—உனஅ தூமரைமலர்போன்றகையால்‌ சிறுபறையை முழக்கிய।றாளாய்‌,-— 


சைவம்‌, பாசுபதம்‌, மாவிரதம்‌, காளாமுகம்‌, வாமம்‌, பைரவம்‌என்னும்‌ 
அகச்சமயமும்‌; பாடாணவாதம்‌; சமவாதம்‌, சங்ரொந்தவாதம்‌, ஈஸ்வர அவிகார 
வாதம்‌, பரிணாமவா தம்‌, ிவாத்துவிதம்‌ என்னும்‌அகப்புறச்சமயமும்‌, தருக்கம்‌, 
மீமாஞ்சை, ஏகான்மவாதம்‌, சால்கியம்‌, யோகம்‌, பாஞ்சராத்திரம்‌ என்னும்‌ 
புறச்சமயமும்‌, உலோகாயதம்‌, செளர்திராந்திகம்‌, யோகாசாரம்‌, மாத்மிகம்‌; 
வைபாடிகம்‌, ஆருகதம்‌ என்னும்‌ புறச்சமயமும்‌ எனநால்வமைப்பட்ட சமயங்க 
ளும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ அஅவகைப்டட்டிருத்தலால்‌ அவ்வச்சமயக்கட வுளர்களை 
வழிபடுவோர்க்கு முத்‌ இியருளுவோன்‌ தானொருவனேயன்றி வேறிலரென்று 
அறிவுறுத்தற்கேதான்‌ ஆறுதிருமுகங்களைவாய்ச்‌தனனென்பார்‌ வேறு வேறின்‌ 
றியானொருவனே யங்கங்‌இருந்தன்பர்தரு முத்திதருவித்தென்‌ தியாவர்க்கு மறி 
வித்‌ தவதனமணியே எனவும்‌, சூரபன்மனுடைய அசுரப்படையாடிய மூலப்‌ 
படை, கூலிப்படை, காட்டுப்படை, காட்டுப்படை, துணைப்படை, கைப்படை 
என்னும்‌ அறுவகைப்படையும்‌அழியத்‌ தேவர்கள்‌சிறையினின்‌ று கீங்கவிண்ணு 
லகிலுள்ள அமுதினை நுகரச்‌ செயமுரசினைமுழக்யெமுறைபோல, காமம்‌, குரோ 
தம்‌, உலோபம்‌, மோகம்‌, மதம்‌, மாச்சரியம்‌என்னும்‌ அறுவகைப்படையும்‌அழிய 
அணவச்சிறையினின்‌ நும்நீல்கி சிவஞானமென்னும்‌அமுதினை அடி யேன்ஞான 
விண்ணிலிருக்து நகரும்படி. மெய்யுணர்ச்சியாலுணரும்‌ உன அ அனுபூதி சா "| 
த்தை முழக்குவதுபோலச்‌ சிறுபறைமுழக்கயருளாய்‌என ஒப்புமைக்கூட்டவு / 
மையணி தோன்ற வீறசுரர்‌ துஞ்சஎன்பதுமுதல்‌ தேறமறைகாதமெனஙின அ 
முளரிக்‌ கரச்றெபறைமுழக்கியருளே எனவுங்கூதினார்‌. (௩) 


கட்டைமுட்டழுவு காணெட்டி தழுடுத்தசெய 
கமலகான்முகவெ௫னெழுங்‌ ம: அத 

கவுதீ துவமணிப்பணியொடம்போருகாடவி 
கலித்தபச்சைப்பன்றியு ௨. த 

மட்டுலவுசீர்பாதமின்றளவுகணடிலா : 


நல்‌ 7 
வானவனமோரொருவரை - பன்‌ அ ஜி . 


சிறுபறைப்பருவம்‌: த ௧௨௧ 


வழிவருஞ்சரியா இவருவித்துவிடுதரும்‌ 
வனை தமிழ்க்காமிமேவி 
யெட்டணேயுமறிவருமனமந்தசீவரைவ துவை 
யென்றுபெயரிட்டழைத்தங்‌ 
கரும்புண்டநீரிற்றிரும்பா தவீடுதரு 
மினியகவுணியர்விளக்கே 
இட்டமொவெரமு தவுசமரபுரிமுரு கவேள்‌ 
உ சிறுபறைமுழக்யெருளே , 
செறிகலபமயின்முதுகினு தயசின்மயதூய 
சிறுபறைமுழக்கியருளே. 
(இ-ள்‌. கட்டை முள்‌ தழுவு ந்தான்‌ நெடு இசழ்‌ உடுத்த செம்‌ சமல்‌ 
நான்முகன்‌ எஇனமும்‌— குறுகிய முள்ளை த்சழுவிய தீண்டையுடைய நெடிய 
புறவிகழ்‌ சூழ்ந்த செந்தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனாயெ அன்னமும்‌, கவுத்துவ 
மயி பணியொடு--கவுத்துவமணீபாலமைந்த அபரணத்தோடு, அம்போருக 
அடவி கவித்த பச்சை பன்றியும்‌—தாமரையாகிய காடுகுழக்த இருமாலாகய 
வராகமும்‌, மட்டு உலவு £ீர்பாதம்‌ இன்று அளவும்‌ கண்டிலாத வானவனும்‌— 


்‌ வாசம்விசும்தன அ சீர்பாதத்தை இன்றளவுங்‌ கண்டறிதற்கரிய சிவபெரு 


மான்‌, ஓர்‌ ஒருவரையும்‌ _— ஒவ்வொருவரையும்‌, வழிவரும்‌ சரியைஅதிவரு 
வித்து வீடுதரும்‌ .வனைதமிழ்‌ காழி மேவி -- சோபான மூறையாயமைந்த 
சரியை முதலிய நெறியிற்‌ செலுத்தி அவர்களுக்கு முத்தியைத்‌தரும்தமிழ்‌ 
புனைந்த திருக்சாழியிலவதரித்து, எள்‌ துணையும்‌ அறிவரும்‌ அனந்த வே 
ரை-- எள்ளளவும்‌ வரையிட்டறிவதற்கரிய அளவில்லாத வேர்களை, வதுவை 
என்னு பெயரிட்டு அழைச்து--சனக்கோர்‌ திருமணமென்ன பெயரிட்டழை 
தீது, அங்கு இரும்பு உண்டநீரில்‌ திரும்பாத வீடுசரும்‌ இனிய கவுணியர்‌ விள 
க்கே--அவ்விடத்து இரும்‌ புண்ட ஈீர்மீளத்திரும்பா ததுபோல மீளத்திரும்பாத 
முத்திரிலையை அவ்வுபிர்களுக்குக்கரும்‌ இனிய கவுணியர்‌ கோத்திரத்தில்தோ 
ன்‌ றிய ஓர்‌ சிவஞான தீபமே, திட்டமொடு வரம்‌ உதவு சமரபுரி முருகவேள்‌ 
தனனை யடைந்தவர்‌ மீளவொருவரை யடைந்து வேண்டாத வண்ணம்‌ வரந்தம்‌ 
தருளுஞ்‌ சமரப்ுரியிலெழுந்தருளிய முருகனே, சிறுபறை முழக்கயெருள்‌— று 
பறை முழகட அருளாய்‌,— 


தாளியென்‌ இற நாகம்பூசித்தலால்‌ காழியென்னும்‌ பெயர்க்காரணம்வம்‌ 
ததென்ப தும்‌, ஆளூடையபிள்ளையார்ஈல்லூர்ப்பெருமணத்தில்‌ ஈம்பாஷ்டார்திரு 
மகளை ததிருமணஞ்செய்த காலையில்திருமணப்பந்தரில்வேதவோசையமல்க, அவர்‌ 
செய்கைப்ற்றி ஓமாக்கனியைவலஞ்செய்யவருங்கால்‌ அவ்வக்இனியைச்‌ சிவபெரு 
ஹைக்கரு இ, இம்மங்கையோடுவெபெருமான்‌ திருவடியைச்சேர்வோமென்னும்‌ 
க்‌ தல்மீதாரஅத்திருப்பதிமிலுள்ள திருக்கோயிலையடைந்து தேவரீர்‌ இருவழி. 
௧௬ 
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௧௨௨ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


ட { 


்‌ யையடையும்பருவமிதுதானென்று :“கல்லூர்ப்பெருமணம்வேண்டாகழுமலம்‌” 


என்னும்‌ முதனினைப்புடைய திருப்பஇகம்டாடியருள, சிவபெருமான்‌ சருணை 
கூர்ந்து ஒளிப்பிழம்பாகத்தோற்றி ஒர்வாயிலைவகுத்துக்காட்டி. இசன்‌ வழித்தா 
ய்த்திருமணத்திற்குவர்தாரோடு இச்சோதியுட்கலந்தருள்க வென்றருளினர்‌. 
அதுகேட்டெவகைமீ அர்ந்த பிள்ளையார்ஈமச்சிவாயத்‌ திருப்பதிகமோதி த்தொண்‌ 
டர்களும்திருமணங்காணவந்தோரும்‌ செல்கவெனமுன்னர்ப்‌ போக்டப்பின்னர்‌ 
கைப்பற்றிய அம்மனேவியாரோடு அவ்வொளியிற்‌ கலம்த்னரென்பதும்‌, புராண 
வரலாருதலால்‌ எட்டுணேயும றிவருமனந்தசீவரை வ.தனீவயென்‌ று பெயரிட்ட 
ழைத்‌ ்‌ ங்கறாம்புண்டரீரிற்றிரும்பா தவி தெருமினியகவுணியர்விள க்கே, என்ருர்‌, 
திருவடியைச்சேரும்‌ பருவமிதுதான்‌ என்‌ றுதிருப்பநிகம்பாடியருளினமையும்‌, 
சிவபெருமான்‌ ஒளிப்பிழம்பாய்த்தோன்றி இதனுள்‌ திருமணத்திற்குவந்தாரோ 
வெந்த ணுகுக என்றருளினமையும்‌, ஈமச்சிவாயப்பதிக மோ தியாவருமுன்செல்க 
என்றருளித்தாம்பின்‌ சென்‌.றுகலக்தருஜினமையும்‌,-- 


 தாதன்மெய்ப்பதிகநல்லூர்ப்பெருமணமெடுத்‌ தக்கண்டோர்‌ 
திதுறுபிறவிப்பாசம்‌ தீர்‌ ததல்செம்ிடொருளாக்கொண்டு 
நாதனேரல்லூர்மேவும்பெருமணஈம்பனேயுன்‌ 
பாதமெய்க்நீழல்சேரும்பருவமிதென்‌ அபாட.?? எனவும்‌, 
தேவர்கள்தேவர்தாமுக்திருவருள்புரிக்‌ அநீயும்‌ 
பூவையன்னாளுழிங்குன்‌ புண்ணியமணத்‌ தின்வக்தார்‌ 
யாவருமென்டாற்சோதியிதனுள்வந்தெய்‌ துமென்று 
மூவுலகொளியால்விம்மமுழுச்சுடர்த்தாணுவாி? எனவும்‌, 
££ ஒஞானமெய்ந்ரெறிதான்யார்க்கும்கமச்சிவாயச்சொலாமென்‌ 
ரீன£ர்‌ நமச்சிவாயத்‌ திருப்ப இக தீதையங்கண்‌ 
வானமுநிலனுங்கேட்கவருள்செய்திம்மணத் தில்வந்தோர்‌ 
ஈனமாம்பிறலீ £ரயாவரும்புகுகவென்ன?? எனவும்‌, 
££ அறுவசைச்சமயத்திலருச்தவருமடியவருங்‌ 
கூறுமறைமுணிவர்களுங்கும்பிடவர்தணைந்தாரும்‌ 
வேறுஇருவருளினால்வீடுடெறவக்தாரும்‌ 
ஈறில்பெருஞ்சோ தியினுளெல்லாரும்புக்கத ற்பின்‌?? எனவும்‌, 
££ காதலியைக்கைப்பற்றிக்கொண்டுவலம்வந்தருளித்‌ 
தீதகற்றவந்தருளூந்திருஞானசம்பந்தர்‌ 
நாதனெழில்வளர்சோதி£ண்ணியதனுட்புகுவார்‌ 
போ தஙநிலைமுடிந்தவழிப்புக்கொன்‌ றியுடனானார்‌?? ்‌ 


[6 


எனவும்‌ வருந்திரு த்தொண்டர்புராணத்தா ஓணர்க. (௪) 


+ 


வெளி யில்வளிபசைவற்‌ அநின்றவாறமலவுள 
மிளிர்பரத்திலயமாதி 


_ இதி ்‌்‌ அன்வர்‌ 
_ ஷ்‌ ~~ 1 அட அவர்‌ ணா 
“ வரமணனி 


ப 


சிறுபறைப்பருவம்‌. . ௧௨௩ 


மெய்த்‌ தவமிழைப்‌_வர்க்ககல்வான௩திநீர்‌ 
வியன்ஜொளைக்கரநிமிர்த்தங்‌ 
களியொகஃ்ங்கரிமொண்டுகுண் டி-கைநிறைப்பஉல 
வறபகைக்கவிகடாவி 
யங்கற்பகக்கனிகொணர்ந்துவந்திக்கவன 
தினமுமவாறையுமறை நூல்‌ 
இளிகள்டியிலச்ககனகந்‌ தருவர்வகதமுத 
கீதகாதம்முழக்குங்‌ } 
கிளர்சந்தன ப்‌ டொங்கர்மலிசாரல்கயிலையங்‌ 
இரிவாரவளஙிகர்க்குக்‌ | 
கெளிவுதருசமரபுரிகனினிலவுகுமரவேள்‌ 
சிறுபறைமுழக்கியருளே 
செறிகலபமயின்மு துகினுதயசன்மய தூய 
சிறுபறைமுழக்கியருளே, 

(இ-ள்‌. ) வெளியில்‌ வளி அசைவற்று நின்ற அறு ஆகாயத்தில்காற்று 
அசைவற்றுநின்‌ வண்ணம்‌, அமலம்‌ உளம்‌-தமஅ களங்கமில்லாதமனம்‌, மிளிர்‌ 
பாத்து இலயம்‌ அதி மெய்‌ தவம்‌ இழைப்பவர்க்கு-விளங்கும்சொரூடரிவத்‌ தில 
யமாக அந்நெறியினின்‌ அ தவஞ்செய்யும்‌ முனிவர்களுக்கு, அகல்‌ வானநதி நீர்‌ 
பரந்தகங்கைநீரை, கரி வியன்‌ தொளை கரம்‌ நிமிர்த்‌ த--யானைகள்பெரியதொளை 


“வாய்ந்த துதிக்கைமேலேநி மிர்த்‌ து, அங்கு அளியொடுமொண்டு குண்டிகைநிறை 


ப்ப--அவ்விடத்‌ அஅன்போடு கமண்டலத்தில்‌ ஓர்பால்‌ நீரைநிரப்பவும்‌, அலவன்‌ 
பகை கவிகள்‌ தாவி--நண்டுகளூக்குப்பகையாயுள்ள குரங்குகள்மேலே தாண்டி; 
அம்‌ கற்பகம்‌ கனி கொணர்ந்து வந்திக்கு-அழமயெகற்பக த இன்‌ கனியைக்கொண்டு 
வந்து ஒருபால்வழிபட்டு நிற்கவும்‌, அனுதினமும்‌ அவர்‌ அறையும்‌ மறை நூல்‌. 
எக்காலமும்‌ அவர்கள்கூறும்‌ வேதவாக்கியங்களை, ளிகள்‌ பயில-இளிகள்‌ பயி 
ன்றுகூறுவும்‌, ககன கந்தருவர்‌ வர்து அமுத தே நாதம்‌ முழக்கும்‌--விண்ணுல 
கிலள்ள கந்தருவர்‌ அ௮ங்குநின்‌ அம்வம்‌ த! அமுதுபோன்ற ததம்பாடும்‌ முழக்கமும்‌; 
களர்‌ சந்தனம்‌, பொங்கர்‌ மலி சாரல்‌--விளய்குஞ்‌ சர்சனச்சோலை நிறைந்து 
மணங்‌ கமழும்‌ பிரணவசைலத்தின்‌ சாரலான அ, கயிலை யல்‌ இரி வாரம்‌ உளம்‌ 
மிகர்க்கும்‌--கயிலைமலையின்‌ சாரலின்வளத்தை ஒதிதுத்தோன்றும்‌, தெளி 
தரு சமர, புரி தனில்‌ நிலவு கும.ரவேள்‌-விளக்கம்உாய்ந்‌.த சமரபுரியிலெழுந்தரு 
ளிய முருகக்கடவுளே, சிறுபறை முழக்கி அருள்‌- றுபறை மூழக்யெருளாய்‌ 
அங்குள்ள திருமலைக்குப்‌ பிரணவசைலமென்ப த ஓர்திருகாமமாதலால்‌ 
சா. ரலென்றதற்குப்‌ பிரணவசைலமெனவும்‌, தவஞ்செய்வோர்‌ சொரூபடவத்தில்‌ 
தமதுளத்தையொடுக்கிரகின்று தவம்புரிய வேண்டுதலால்‌ பரமென்றதற்குச்சொ 
ரூபசிவமெனவும்‌, மெய்‌ என்ற ச ற்கு அந்றெறியினின்‌ நு எனவுங்கூ நினாம்‌. பகு 


ணி 


அ 


௧௨௪ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


௯ e : 
்‌ ப்பறிவில்லாத மிருகங்களும்‌, பறவைகளும்‌, பகுப்பறிவுள்ள உயிர்கள்‌ போலப்‌ 


பணிசெய்யுமென அவைகள்‌ செய்யும்‌ மேம்பாடு கூறுவார்‌ கவிகடாவியங்கறபக 
க்கனி கொணர்க்கு வந்திக்த, மறைநூல்‌ இளிகள்பயில எனக்கூறினார்‌, (௫) 


வேறு, 


புகர்படுதொண்டையிமிர்‌ தச்‌ சிகிவாய்‌ 
பொருவக்கரிமதியிற்‌ 
பொங்கமுதள்ளிப்பிடிகளிபெருசப்‌ 
போழ்வசய்வழியூற்றி ச்‌ ட்‌ 
மகவுதெடவும்பொ ழில்பட முகில்வாய்‌ 
மணிகீர்‌ இணிதரளம்‌ 
வாளியிறைத்துக்கற்பகநற்குழை 
மலர்கறைசொரி தரவே 
தகரமுறித்துக்கயமுனிபகுவாய்‌ 
தந்தப்பிடிதுதலைத்‌ * 
தைவக்தருகலெணை த்‌ தமண இசி 


௬ 


சண்பகமலர்‌ துயிலுங்‌ 
குகைபடிசாரற்போரூரிறையே 
கொட்டுககறுபறையே 
கொத்‌ துறுமுத்தமிழ்மெத்தவளா ததவ 
கொட்டுகசிறுபறையே. 

(இ-ள்‌.) சிவொய்‌ பொருவமயில்வாய்‌ இறர்ததை யொப்ப, புகர்‌ ப 
தொண்டைகரி நிமிர்த்து--புள்ளியமைந்த பெண்யானையின்‌ வாயை ஆண்யானை 
கிமிர்த்‌ து, கரிமதியின்‌ பொங்கு அமு அள்ளி பிடி களி பெருக - சம்திரனிட 
த்‌.துவிளங்கும்‌ அமுத த்தை த்தன அ துதிக்கையினாலள்ளி அப்பெட்டையாலை 
களிகூர, போழ்‌ வாய்‌ வழி ஊற்றி௮,தன்‌ பிளக்‌ தவாமின்வழிமே வார்த்த 
மகவு தடவும்‌ பொழில்‌ படு முகில்‌ 'வாய்‌--மகாக்ஷத்திரத்தையளாவிய சே! 
லையிற்பழிந்த மேகத்தினிடத்துள்ள, மணிரீர்‌ திணிதரளம்‌ வாடி இறைத்‌ து-வ; 
ருதநீரையும்‌ இண்ணியமுத்‌ துகளையும்‌ துதிக்கையால்‌ ஒருசேரவாரியிறைத்‌ ௫ 
கற்பகம்‌ நல்‌ குழை மலர்‌ நறை சொரிதர தகர முறித்து--கற்பகத்தினது நல்‌ 
குழைகளைமலர்களின்‌ தேன்‌ க்கத்‌ தகரும்படிமுறித்‌ து, சயமுனி பகுவாய்‌ த 
து-அக்தயானைக்‌ சன்றின்பிளக்தவாயித்றக்து, ௮ பிடி. தலை தைவர்‌ அ ௮( 
இல்‌ அணைத்து மணக்திடு-அப்பெண்யானையின்‌ நெற்றியைத்தடவித்தன்‌ பக்கு 
லணைத்‌அக்கலக்கும்‌, சண்பகம்‌ மலர்‌ அபிலும்‌ குகைபடு சாரல்‌ போரூர்‌ இலை 
யே சண்பகம்‌ ஊழ்த்தமலர்கள்‌ இடைவிடாது நிலைபெற்ற குகைகளமைம்‌ 
பிரணவசைலச்சாரலையுடைய இருப்போசூரிலெழுர்தருளிய முருகக்கடவுகே 


சிருபறைப்பருவம்‌. . ௧5௨௫ 


அ பறை கொட்கெ--றுபறை கொட்டியருள்க, கொத்து உறு முத்தமிழ , 
மெத்த வளாத்தவ சிறுபறை கொட்டு தொண்ட இயலிசை நாடகமென்னு 
2த்தமிமையும்‌ மிகவும்வளர்த்தவனே சிறுபறை கொட்டியருள்க,— 
யானைக்கும்‌, சந்திரமண்டிலக்துக்கும்‌, மேசமண்டிலத்‌இந்கும்‌, விண்‌ 
னுலதிறகு 0 சம்பந்சமில்லா இருக்கச்‌ பை. ஆயு லால தொடர்‌? 
|யர்வு ஈவிற்சியணி, | (௬) 


அ புடைகள்‌ வியதளிவடிவக்‌ 
தாய்ச்சயொமக்தொலியு 

மங்குடமடிமுலைவிம்மிக்கன்றனி ' 
யானிரைகத்தொலியுல்‌ 

இளைபடு௦ காளைவழிவிரல்விகி 
தொறவர்கள்‌கேக்குழலொல யுங்‌ 

கேழ்செறிகானக்சோழிகண்முறைமுறை 
திட்டிக்குவொலீயும்‌ 

விளை தருதளவத்தளிபலவிளரி 
விளக்யெசீசொலீயும்‌ 

விடியற்காலைக்கடலைப்டொருவ 
மிகுத்தெழுமாமுல்லைக்‌ 

குளமலீகண்ணன்றருபோரூரிறை 

கொட்கெசிறுபறையே 
கொத்துறுமுக்கமிழ்மெத்தவளர்‌ த்தவ 
.  கொட்டிகசிறுபறையே. 


(இ-ள்‌) அளை கடை முடை சுஅவிய தளிர்‌ வடி.வத்து ஆய்ச்சியர்‌ மத்து 
லியுங்‌ -- தயிர்கடையும்‌ முடைநாற்றம்‌ மாராதுகமழும்‌ மார்தளிர்போலும்‌ 
1மல்லிய்வுருவக்தையுடைய இடைப்பெண்கள்‌, பிடித்த மச்இன்முழக்கமும்‌, 
ன்‌ நிரை கன்று உள்ளி அம்‌ குடம்‌ மீடி முலை விம்மி கத்து ஓலியும்‌--ப௪க்‌ 
உட்டங்கள்‌ கன்தினைநினைத்து அமயெகுடம்போல மடிச்தலத்திலுள்ள பால்‌ 
றலைசுரந்து கதறும்‌ முழக்கமும்‌, இளை படு தொளை வழி இசையமைக்க தொ I 
எயின்வழியே, விரல்‌ விடு தொ அவர்கள்‌ இதம்‌ குழல்‌ ஒலியும்‌-விரல்களை விட்டுப்‌ 
டிக்கும்‌, இடையர்கள்பாடும்‌ வேய்ங்குழலின்‌ ஒசையும்‌, கேழ்‌ செறி கானம்‌ 
'காஜிகள்‌ முறை முறை ட்டி கூ ஒலியும்‌-— நிறம்‌ விளங்கிய காட்டுக்கோழிகள்‌ 
'ரை நிரையே நின்‌ றுநெருங்டகிக்கூவாநின்‌ ஐ ஒலியும்‌, விளைதரு தளவத்து அளி 
ல விளரி விளக்‌இய2ர்‌ ஒலியும்‌-மலர்ந்த முல்லைகளில்‌ பலவண்டூகள்‌ விளரி யெ 
ம்‌ பண்ணைப்பாடும்‌அழ௫ூய முழக்கமும்‌, விடியற்காலை கடலை பொருவ மிகு 
அ எழு மா முல்லை வைகறையில்‌ ஒலிச்குங்‌ கடலை யொப்பஆப்‌ முழக்கங்கள்‌ 


௧௨௬. பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


அதிகரித்தெழாரின்‌ றபெரியமுல்லைநிலஞ்‌ சூழந்த, குள.ம்மலி கண்ணன்‌ தருபோ 
ரூர்‌ இறை கொட்கெ சிறுபறை--நெற்றியில்வாய்ந்தஅனற்‌ கண்ணையுடைய சவ 
பெருமான்‌ தம்தருளிய திருப்போரூரிலெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளே றப 
ஹறைகொட்டியருள்க,_— 
வேய்ங்குழலிலமைம்‌ த தொளைகள்‌ நான்கு. அவற்றைச்சுட்டு விரல்மு 
லாகவிட்டுப்பிடிப்பது ஆரோகணம்‌, சிறுவிரல்முதலாக விட்டுப்பிடிப்பது அவ 
ரோகணம்‌. இவற்றால்‌ எழும்பண்கள்‌ அற்றுமூன்றுகலால்‌ கீதக்குழ்லொ 
யென்றார்‌. மத்தின்‌ ஒலியும்‌, பசுக்களினொலியும்‌, வேயீங்குழலொலிபும்‌, கான 
க்கோழிகள்‌ கூ வொலியும்‌, வண்டுகள்பாடும்‌ விளரீப்பண்ணொலியும்‌, கடலொ 
லியை ஒப்ப மேம்பட்டொலிக்குமெனக்கூறிய து மிகுதி ஈவிற்யெணி, (௭) 
கிளிமொழிபுகல்வார்‌கீதம்பயில்வார்‌ 
& இன்னரிவாடப்பார்‌ 
்‌ கேழ்கலனணிவார்மாலைகள்பனைவார்‌ 
கிளர்மயினடமிவொ 
ரளிசுழல்பூம்பந்தெறிவார்குங்கும 
மள்ளியிறைத்திடுவா 
ராடவர்புயவணைமீதிற்றுயில்வா 
ழகுபணிக்கருள்வார்‌ 
களிறிடைவருவார்‌சிவிகையில்வருவார்‌ 
கவனப்பரிவருவார்‌ 
காமனில்வருவார்மாமனில்வருவார்‌ 
கஞ்சனில்வநதிடுவார்‌ 
குளிர்‌ கமிழ்புனைவார்நி கழ்போரூரிறை ? 
கொட்டகெசிறுபறையே 
கொத்துறுமுத்கமிழ்மெத்தவளர்‌ ததவ | 1 
கொட்டுககிறுபஜையே. 


(இ-ள்‌.) சளிமொழி புகல்வார்‌—தாம்வளர்த்த இளிசளோடு மொழிபயி 
ற்றுன்றவர்களும்‌, &தம்‌ பயில்வார்‌--€தம்‌ பாடுகின்றவர்சளும்‌, இன்னரி வாச 
ப்பார்‌--இன்னரியென்னும்‌ வாச்சியத்தை வாசிக்கின்றவர்களும்‌, கேம்‌ கலன்‌ 
அணிவார்‌--விளங்கும்‌ ஆபரணங்களை யணி௫ன்‌ றவர்களும்‌, மாலைகள்‌ குனைவார்‌ 
மலராற்றொடுத்த மாலைகளைச்‌ சூடன்‌ ஐவர்களும்‌, கிளர்‌ மயில்‌ கடம்‌ இடுவார்‌. 
விளங்கும்‌ மமிலோடுதாமும்‌ நடனஞ்செய்டின்‌ றவர்களும்‌, அளி சுழல்‌ பூம்‌ பந்து 
எறிவா£-- வண்டுகள்‌ தேனுண்டு சுழலு மலராற்றொடுத்த பந்தனை யொருவர்‌ 
மேலொருவர்‌ எறிகின்‌ றவர்களும்‌, குங்குமம்‌ அள்ளி இறைத்‌ திடுவார்‌—குங்கு| 
மத்தை அள்ளி ஒருவர்மேலொருவர்‌ வீசுணன்தவர்களும்‌, ஆடவர்‌ புய அணை 


சிருபறைப்பருவம்‌. ௧௨௭ 
'தில்‌ அயில்வார்‌— புருடர்களது புயமாஐய மெத்தையின்மேல்‌ அயில்‌ கூரு 
ன்றர்களும்‌, அழகு பணிக்கு அருள்வார்‌-—தமதழகைத்‌ தாமணியும்‌ அபரணத்‌ 
க்குத்‌ தருனை றவர்களும்‌, களிறுஇடை வருவார்‌-யானைமேல்‌ வருஇன் றவர்‌ 
நம்‌, சிவிகையில்‌ வருவார்‌-சவிகையின்மேல்‌ வருன்றவர்களும்‌, கவனம்பரி 
ருவார்‌-விராந்து செல்லுங்‌ குதிரையின்‌ மேல்‌ வருசன்றவர்களும்‌, காமன்‌ இ ( 
வருவார்‌ மா மன்‌ இல்‌ வருவார்‌-மன்மதன அ மனைவியாயே இரதியைட்போல 
ருகின்றவர்களும்‌ திருமாலுக்கு மனைவியாகிய இலக்குமியைப்போல வருகின்‌ 
வர்களும்‌, கஞ்சன்‌ இல்‌ வர்திடுவார்‌--பிரமனது மனைவியாகிய சரஸ்வதியை 
[2பால வருகின்‌ றவர்களும்‌, குளிர்‌ தமிழ்‌ புனைவார்‌ — செவிக்கன்பந்தரும்‌ 
மிழ்ச்செய்யுளை ச்தொடுக்கன்‌ றவர்களும்‌ ஆடிய பெண்கள்‌, நிகழ்‌ போரூர்‌ இறை 
அபறைகொட்டுக-இடைவிடாமல்வாழுந்திருப்போரூரில்‌ எழும்தருளியஇறை 


[னே சிறுபறைகொட்டியருள்‌க,— யு 


ஓ 
ஆபரணங்களால்தமக்குச்சிறிதும்‌ அழகுவாய்ச்‌ தலின்றித்‌, தம்மால்‌௮வ்‌ 
ரப ரணங்களுச்கு அழகுபயக்கும்‌ பேரழனெராதலால்‌, அழகுபணிக்கருள்வா 
ரன்றார்‌. ௪ (௮) 


உதகடகெடந்தநெடும்பலுமுட்குழி 
கணுமெக்கியவயிறு 
மூரரவங்கணெளி௩ திடுசெவிகளு 
முளநெட்டைப்பலபேய்‌ 
கதழெரிவெம்பசியற்றனமென்று : 
களிப்பொடுகைகொட்டக்‌ 
ககனர்க்கரசிகலற்றனமென்றணி 
கடகத்தோள்கொட்ட 
மதமலியவுணருளம்பறைகொட்டிட 
ள்‌: வானவர்ககரியெலா 
மன்னியவீ ரப்பேரிகைகொட்ட 
_ மணிக்குடருதி.ரணெய்‌ 
குதிகொளும்வெற்றிச்சத்‌ இதரித்தோய்‌ 
்‌ கொட்கெசிறுபறையே 
” கொத்துறுமுத்தமிழ்மெத்தவளர்‌ ததவ 
கொட்டுகசிறுபறையே, 


ட 


(௫-ள்‌.) உதடு கடந்த நெடும்‌ பல்லும்‌ உள்‌ குழி கண்ணும்‌ எக்யெ வயிறும்‌ 
தட்டைக்கடந்த நெடிய பல்லும்‌ உள்ளே குழிம்த கண்ணாம்மேல்கோச்யெவ 
தும்‌, ஊர்‌ அரவங்கள்‌ நெளிந்திடு செவிகளும்‌ உள்ளீ பல நெட்டை பேய்‌ 


௧௨௮ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

நகரும்‌ பாம்புகள்‌ செளியுஞ்‌ செவிகளுமுள்ள பல நெடிய பேய்கள்‌, கதழ்‌ எரி 
வெம்‌ பசி அற்றனம்‌ என்று களிப்பொடு கை கொட்ட-மூண்டெழுங்‌ கொடிய 
பசியற்றோமென்று இறுமாப்போடுஒருபால்கைகொட்டவும்‌, ககனர்க்கு அரசு 
இகல்‌ அற்றனம்‌ என்றுகடகம்‌ அணி தோள்கொட்ட--விண்ணுலகினர்க்கு அர 
்‌ சனாயே இந்திரன்‌ பகையற்றோமென்று கடகமணிர்ததோளை ஒருபாற கொட்ட 
வும்‌, மதம்‌ மலி அவுணர்‌ உளம்‌ பறை கொட்டிட-வன்மைமிக்க அசுரர்களுடைய 
மனம்‌ ஒருபால்‌ பறைகொட்டவும்‌, வானவர்‌ நகரிஎல்லாம்‌ மன்னிய வீரம்‌ பேரி 
கை கொட்ட தேவர்கள்‌ வடிக்கும்‌ விண்ணுலகமுற்றும்‌ நிலைபெற்ற வீரமுரசு 
ஒருபால்‌ முழங்கவும்‌,மணிக்குடர்‌ உதிரம்‌ நிணம்‌ குதிகொளும்‌ வெற்றிச த்திதரி 
த்தோய்‌--மணிக்குடலும்‌ உதிரமும்‌ நிணமும்‌ குடிகொண்ட வெற்றிவாய்ந்த 
வேலேந்தியஇறைவனே, சிறுபறை கொட்கெ--சருபறை கொட்டியருள்க,-- 


மை இத்தன ன பிய ட 
பேய்கள்பயெற்றன மென்று களிப்பொடு கைகொட்ட எனவும்‌, இக்திரன்‌ 
பகை யொழிந்தோமென்று களித்தனனாதலால்‌ ககனர்க்கரசிகலற்றனமென்‌ 
றணிகடகத்‌ தோள்‌ கொட்டஎனவும்‌, அ௮வரொழிச்‌ ச அசுரர்கள்‌ ்அ 
யருடைமையால்‌ நம்மையெங்குக்கொல்லுமோ என்றுஅஞ்சனெராதலால்‌ மதம 
லியவுணருளம்‌ பறைகொட்டிட எனவும்‌, அவர்கள்குடலிலும்‌ நிணத்திலும்‌ உத 
ரத்திலுந்தோய்தலால்‌ மணிக்குட ப்‌ ட க்கள்‌ 
தோய்‌எனவுங்‌ கூறினார்‌. “ (க] 


மரகதமணிக்குவதெழைசிறைவிரித்‌ துரகன்‌ 
மணிமுடசெளிக்கவிருமூ 

வளமுளமுஉப்பவளவரையினையெடுத்‌ துட | 
மிட.லெனமயிற்பரியின்மே 

லருள்விழிகொழிக்கமுகமதி.லெவெறிக்கநினை 
ய'உயவர்களிக்கவருவோ 

ய மணர்கள்பிதத்‌றுகலையலை கடன்முழக்கமற 
வருமறைமுழக்கமுறையே 

யிருமது: ரையிற்பெரியஈஇவிடுதிருப்பதிக “ 
மெதிர்செலவிடித்தபெருமா 

னிருளெனமலைக்குமலமறவுன தடிக்கமல 
மெனதுபுன்முடிக்கணருள்வோய்‌ டி 

செருவளமுழக்கு சச ரர்கெடவுருத்‌ தவிறை | 
றுபறைமுழக்கெருளே 1 

செழுமணிமதிற்சமரபுரியி லுறைூற்பரம இ 
சறுபறைமுழக்கியருளே, 


படை 
ல 
பது 
அட எத்த 


சிறுபறைப்பருவம்‌.. க ௧௨௯ 


(௫-ள்‌.) மரகத மணி குவடு தழை சிறை விரித்து உரகன்மணி மூடி. நெளி 
க-மரகதமலையான துதழைத்தடிந௫னைவிரித்‌துஆதிசேடன்றனது ஆயிரமணிச்‌ 
கைகளையும்‌ நெளிக்க, இரு மூவளம்‌ உள்ள முடி பவள வராையினை எடுத்து 
டம்‌ இடல்‌ என்ன--ஆறுவகைப்‌ பட்டசிகரங்கீளையுடையப வளமலை.பினைஎடு 
அகடனஞசெய்‌ தல்போல, மயில்‌ பரி.பின்‌ மேல்‌-மயிலாகிய குஇரையின்மேல்‌, 
ருள்‌ விழிகொழிக்க-அ௮ருளினை த்‌ திருக்கண்கள்‌ கொழிக்கவும்‌, முகம்‌ மதி நிலவு 
'திக்க-முகமாடய சந்திரன்‌ கிலவினைவீசவும்‌, நினை அடியவர்‌ களிக்க வருவோ 
உன்னை அனுதினமூங்‌ கருதும்‌ அடியவர்‌ டடஇழ்கூரவர்து காட்செருவோய்‌,, 
ரமணர்கள்‌ பிதற்று கலை அலை கடல்‌ முழக்கம்‌ அற-சமணர்கள்‌ பிதற்றும்‌ பொ 
க நூலாஇயஅலைக்குங்‌ கடலின்முழக்கோயவும்‌, அரு மறை முழக்க இருக்கு 
நதலிய அரியவேதங்கனின்‌ முழக்கம்‌ பெருகவும்‌, முறையே இரு மதுரையில்‌ 
'பரிய ஈதி விடு திருப்பதிகம்‌ எதிர்செல விடுத்த பெருமான்‌— முறையே பெரு 
மவாய்க்க மதுரையில்‌ பெரியஃ தியில்‌ விடுத்தஏடு ௪திரோற எடுத்தபெருமாமீன, 
டருள்‌ என்ன மலைக்கும்‌ மலம்‌ அற-இருளைப்போல என்னொமெலையும்‌ ஆணவ 
ஸமற, உன தஅடிகமலம்‌ என அ புன்‌ முடி.க்கண்‌ அருள்வோய்‌-உன அதிருவடி 
தாமரையை எனபுல்லியெத்தில்‌ சூட்டுவோய்‌, செருவளம்முழக்குரிசிசரர்‌ 
கெட உருத்த இறை—தமஅி போர்லீரத்தை எடுத்துக்கூறும்‌அசுரர்கள்‌ கெட 
கோபித்த இறைவனே, சிறுபறை முழக்கி அருள்‌ அபறைமுழக்கி யருளா 
1 செழு மணி மதில்‌ சமரபுரியில்‌ உறை சிற்பரம--முழுமணிசகளமுத்‌ திய மதில்‌ 
டழ்க்த சமரபுரியிலெழுந்தருளிய ஞானசொரூபியா யெ பரமனே, — 


அமணர்கள்‌ தீயிலிட்ட ஏடு சாம்பரானமை யுணர்ந்து இரண்டுதரம நாங்‌ 
ள்‌ தோற்றோம்‌, மூன்றாந்தரமால அநாங்கள்வெற்தியையடைவோம்‌ அதலால்‌ 
[ங்கள்‌ மறையையும்‌அவர்கள்மறையையும்‌ எழுதிவைகையில்‌ விடுவோம்‌, 
அ எதிர்‌ஏறுவதோ அதுதான்மெய்ச்சமயம்‌ எனப்பாண்டியன்‌ மூன்‌ஒட்டி. 
£ஈமுதிவிட, ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ £ வாழ்கவந்தணர்‌”” என்னும்‌ திருப்பதி 
ஃ ம்‌ வரைந்து விடுத்த திரு ஏடு எதிரேறினமையால்‌ பெரியகதிவிடு திருப்பதிக 
மதிர்செல விடுத்தபெருமான்‌ எனவும்‌, இருவினையொப்பு வாய்ந்ததமக்கு மல 
ரிபாகம்‌ வாய்ப்பத்திருவருட்பதிவு செய்சருளினமையால்‌ இருளெனமலைக்கு 
௦லமறவுன தடி.க்கசமல மென த புன்முடிகீகணருள்வோய்‌ எனவுங்கூ தினார்‌. 
மூன்றாந்தரமாவ த வெற்நியையடைவோம்‌ என்றதை 
££ தென்னவனகையுட்கொண்டு செப்பியமா றறந்கேரார்‌ 

சொன்ன தபயனாக்‌ கொண்டுசொல்லுவார்தொடர்ச்தவா து 

முன்னுறவிருகாற்‌ செய்தோமுக்காவிலொரு கால்வெறறி 

யென்னினுமுடையோ மெய்மையினிமொன்‌ அ காண்டதென்றார்‌? 
எனத்திருத்தொண்டர்புராணத்தில்வருதல்காண்க., (௧0) 

சிறுபறைப்பருவம்‌ முற்றிற்று. 


க 


ற | 
௧௩௦ . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


சிற்றிற்பநவம்‌.. ட பதி 


64ம்‌ சிற்பருவம்‌ மூன்ரும்வருடச்‌ இல்‌ நீகழ்வதாதலால்‌ சறுமியர்வண்‌ 1 
லாடும்‌ நிப்பான்‌" பருவமெனக்கொள்ச : மூன்றாமாண்டில்‌ இந்தி 
இகைக்சலும்‌'' என்றலமயால்‌ காலவ ஸையறைபற்றிச்‌ சிறுபறைப்பருவத்தஇ 
பின்வைச்தார்‌, டை 


(5 


கேமாங்கனியி னடுப்பமைத்து, க்‌. 
திகழூன்கழிந்த வலம்புரியிற்‌ 
செந்தெலுலேப்‌ பெய்கரலீன்ற 
செழுமாமணி வெங்கனன்மூட்டிப்‌ 
பூமாதனை யின்‌ விதையரிசி 
“ புகட்டிச்சமைத்துக்ககலிமடத்‌ 
பொங்கப்பிநியு மகன்கனியும்‌ 
பொருந்தவளவிக்‌ கறியட்டுக்‌ 
காமாதவிப்பூம்‌ பந்தரிடைக்‌்‌ 
கயற்கண்ணாய மிழைத்‌ தண்டல்‌ 
கருதும்புவன கோடிமெல்லாங்‌ 
கரந்தும்படைத்துங்‌ காக்குமொரு 
€மானுனக்கோ ரிலக்கோசொல்‌ 
இறியேஞ்டுற்றில்‌ சிதையேலே 
தேரூர்வீதிப்‌ போரூரா 
சிறியேஞ்சிற்றில்‌ சதையேலே. 


(இ-ள்‌.) சேமாங்கணியின்‌ ஆடுப்பு அமைத்‌ து_.தேமாங்கனியினால்‌' 
டுப்புக்கோலி, இகழ்‌ ஊன்கழித்த வலம்பரிபில்‌ செந்சேன்‌ உலை பெய்‌ த.--வித 
ங்கும்‌ ஊன்கடறிம்‌த வலம்புரிச்சங்காயே குழிசையித்‌ செந்கிறம்வாய்க்கு தேனை 
உலைநீராகவாரத து, அரவு ஈன்ற செமை மாமணி வெம்கனல்மூட்டீ-பாம்புத 
ந்தலளிமிக்க பெரி 2 அனங்களைஃ கொடய சமலாகமூட்டுவிச ௮, பூமாதளை 
மின்விதை அரிசி புகட்டி சமைத்து மலர்வாய்ச்து மாதளையின்‌ வித்தையே. 
௮ரிசியாகப்பெய்து சமைச்ச, கதலி மடல்‌ பொல்க ரர அற A 
பூவிதழ்‌ ஓட்‌ ட்டெடுஃகச்‌ சித்துமத்‌ தேனையம்‌, அசன்‌ கனியும்‌-—அவ்வரழையின்‌ 
கனியையும்‌, பொருந்த அளவி கறிஅட்டெபொருக் த $கலக்‌ககறியாக்க்சமைத்து, 
காம ரவி பூம்பக்தரிடை--சோலையிலுள்ள குருக்கத்திச்‌ கொடிபடர்க்த பூம்பந்‌ 
தலில்‌, கயல்‌ கண்‌ ஆயம்‌ இழைத்தவண்டல்‌-கயல்‌ போன்ற கண்களையடையரு. 
ர்கள்‌ செய்தூற்றில்‌, கருதும்‌ புவன்கோடி எல்லாம்‌ கரந்தும்‌ படைத்தும்‌ காக்‌ 
கும்‌ ஒரு£மான்‌--அளவறுக்கும்‌ புவனகோடிக சளெல்லாவநறையும்‌ சங்கரித்தும்‌ 


ந > ௩ ல . த ௧௩௧ 
சிற்றிற்பருவம்‌ 


இ 4 


ய்‌ . . » ௪ 1 க (OR - வவ. ர 
பபடைத்தும்‌ காத்‌ அவரும்‌ மோனே, உனக்கு ஓர்‌ இலக்கோசொல்‌்-— உனக்‌ 
ச ல ்‌ - இழுப்பு டி ன்‌ ஐ 
ஈரிலக்காகுமா சொல்லாய்‌,  தியேம்‌ £ ற்றில்‌ சிறையேல்‌_— றியேமாதநியயா 
. * Li ௪. சனகன்‌ NT ப 1 
ழக்குஞ்‌ சற்றிலை ஒர்‌ பொருளாக அழி காதே, ரெர்ஊர்விதி போரூராடிறி 


TN 


பம்‌ சிற்றில்‌ சதையேல்‌- அத ௫ க றோர்கள்‌ 0 கர்க்னிரெல்லும்‌ வீதியையுடைய 


நப்போரூரில்‌ வாழ்பவனே சி யியோர இனத உற்‌ ிலை மில்கா, 


ச 


புவனகோடிகளை யெல்ல:ம்‌ அழி 2 இம்படைத்‌ தும்‌ கா அவரும்‌ தேவ 
ரகு இயாமிழைக்த ஒற்றில்‌ ஓரில*ேோ வ] ர 1) லிய ப்பா புவனகோ 
யெல்லாம்‌ கறுத்தும்‌ படை. ச்துவ்காக்ருமொரு மொனுனக்கெரிலக்சோசொல்‌ 
- (ன: பசி ஆ ்‌ ்‌ ள்‌ ம ்‌ 
யேஞ்‌ எற்தில்வையேல்‌ என? ஈூறினுர்‌, சணிமுதலியல ற்றையுராவகஞ்செய்‌ 
லம்புரிச்சங்கை யுறுவஃஞ்செய்யாமையால்‌ மத சவருவசவணி. சிப்பிகள்‌ 
பிரக்தன்னைச்குழ விருப்பது இடம்பர்ச்சங்கு, இடம்புரி ஆயிரந்‌. தன்னை 
௫. ர . . . ; டல்‌ 

ழவிருப்பது வலம்புரிச்சங்கு. ம்‌ (௧) 


அங்கைத்தல த திற்குண்ட சழ்கீ 
சடச்கூமுனிவரேதனையா 
னகத்தின்ஞானவிளக்கேத் து 
மடிகெள்பவளவிளக்கவியேல்‌ 
செங்கட்டி எண்மெய்யுடையோற்குச்‌ 
செழுங்‌ கற்பகத்‌ நினிழதருவோய்‌ 
செந்தேன்‌ அளிச்குங்குருங்தநிழ 
திர்க்கேன்மேன்மேற்பு டைகத்தெழுந்த 
கொங்கைச்சுமையோடருங்கள பங்‌ 
கூட சசுயகதுகாட்மிடைக்‌ 
கொம்ப்ரரம்பைமடமசளிர்‌ 
குலவச்சிகையாவீடளித்தோய்‌ 
ச இங்கட்‌இரணநித்‌ இலப்பூஞ்‌ து ு 
சிற்றில்சிதையேல்‌இதையேலே 
தேரூர்விதிப்போரூரா 
சிறியேஞ்சிற்றில்சிதையேலே, 


[2] ௬. ௯. . = ட க்‌ . . சு 
(இஃள்‌.) அங்கை தலத்‌ இல்‌-- தன த உள்ளங்கையில்‌, குண்டு அகழ்கீர்‌ 
க்கு முணிவர்‌ ஏறு அனையான்‌ --கடனீரையடக்யெழுனிவர்சளாிெ யானை 
. . 4. தி னத்‌ எப ப்‌ பக்‌ டட யு ட்‌ * » 
க்கு ஓர்‌ ஆண்சிங்கம்போன்ற ௮௪.2 இயரத,அகத்தில்ஞானவிளக்கு ஏற்றும்‌ 
ம ந த்‌ ட . a 
கேள்‌-உளச்தில்‌ வெஞான தீப ச்ை யேற்றிய வழிகளே, பவளம்‌ விளக்கு 
॥யேல்‌-எங்கள்‌ சிற்பிஓ ரு ஏற்றிய பவளவிளக்‌ ளை அவிக்காதே, 


4 ர்‌ 1) 


பிரங்கண்கள்வாய்ர்‌ தஇக்திரனுக்கு, செ 


கூ 


௧௩௨ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


மும்‌ கற்பகத்‌ தின்நிழல்‌ சருவோய்‌-— செழித்த கற்பகத்தின்‌ நீழலை த்தருகின்றவ 
னே, செந்தேன்‌ அளிக்கும்‌ குருந்தநிழல்‌ தீர்க்கேல்‌-யாங்கள்‌ விளையாட்‌ செ 
வந்ததேனைச்‌ சிந்துங்குருநதம.ர நிழலையழிக்காதே, மேன்மேல்‌ புடை த்‌ தஎழும்‌ 
க கொய்கைசுமையோடுஅரும்‌ களபம்‌ கூட சுமந்து வாடும்‌ இடைகொம்பர்‌-- 
மேலும்‌ மேலும்‌ பருக்தெழுந்த தனபாரத்‌ தோடுவா சமிக்ககூட்டுவர்க்கச்‌ சந்த 
னமாயெ பாரத்தையும்‌ஒருங்கேசுமந்து வாடாநின்ற பூங்கொம்புபோன்ற இ 
டையையுடைய, அரம்படைமடமகளிர்‌ குலவ சிசையாத வீடு அளித்தோய்‌-—௮ 
ரம்பைமாதர்கள்‌ மஇழ்ர்‌ துலாவப்பொலிவமைந்தசுவர்க்கஷலகத்தைத்தந்தவனே, 
திங்கள்‌ ரெணம்நித்திலம்‌ பூம்‌ சிற்றில்‌ சிதையேல்‌ சிதையேல்‌ சர்‌ இரனைப்‌ 
போல்வெள்ளிபொணம்‌ வீசும்‌ முத்தால்‌ காம்‌ களிழைத்த வீட்டினையழிக்காதே 
யழிக்காதே,-.-. .. ளை | த | 


இந்திரன்‌ வேண்டுகோளால்‌ உள்ளங்கையி லட்ச வலியிற்பெரியஉ 
ருவிற்றிய அகத்திய முனிவருளத்தில்‌, மலவிருளிரிய ஞானவிளக்கேற்றியும்‌, 
கூரபன்மனால்‌ கற்பகநீழலிழந்து வருந்தும்‌ அவ்விந்‌இரனுக்கு அக்கற்பகநிழ 
லைத்தந்தும்‌, அவனால்‌ சிறைபிடிக்கப்பட்டுத்‌ தமது ஈகரிழக்த அரம்பையர்கள்‌ 
அச்கறையினின்‌ று நீங்மெ௫ழ்ர்‌ தலவப்பொன்னகரைத்தக்கும்‌, உலவிய நீகா 
ங்கள்‌ இழைத்த சிற்றிலுக்‌ கேற்றிய விளக்கினையவித்த லும்‌, நாங்கள்விளையாட 
க்குருந்த மரநிழலைச்‌ இதைத்தலும்‌, நாங்கள்‌ முத்தாலிழைத்த சிர்‌ நிலைச்‌ 
கஇதைத்தலுங்‌ கூடுமோ௭என்பார்‌ அவியல்‌, தீர்க்கேல்‌, சிதையேல்‌எனவுங்கூ றி 
ண்‌, ... (௨) 
விகையாயிருக்குமைந்தெழுக்தும்‌ 
... வேதாகமமுமுத்தமிழும்‌ 
விளங்குஞ்சரிதா திகணான்கும்‌ 
ஜ்‌ வீமுகியமெய்ச்‌ வெமதமுஞ்‌ 
சிதையாதரிக்குர்தருமீ மஞ்‌ 
்‌ . சோதியனத்திருமணியு௩ 
துகடீர்பத்திவிதிரெறியின்‌ ட 
றொடர்புஞ்செடிதர்மெய்யடியா ்‌ 
ரிதையாலயத்தைப்பிரியாதங்‌ . | வே 
இருடீர்ஞானமணிவிளக்கு 
மிலங்குமவுனந்துளும்பாத 
வின்பவள்னுஞ்சந்ததமுஞ 
நிதையாதளிக்குமோரிறையே 
சிறியேஞ்ற்நில்க்தகையேலே 1.1 
தேரூர்வீதிப்போரூரா - 
இறியேஞ்சற்றில்சிகையேலே, 


சிற்றிற்பருவம்‌. | ௧௬௩ 


(இ-ள்‌. விதையாய்‌ இருக்கும்‌ ஐச்தெழுத்தும்‌--எல்லாத்திருமக்திரங்க 
ஞூக்கும்‌ மூலமாமிருக்கும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரமும்‌, வேதாகமமும்‌ முத்தமிழும்‌-வேச 
ங்களும்‌ ஆகமங்களும்‌ ஞவசோதிய திருட்பாசுரங்களு ம்‌, விளங்கும்‌ சரியாதிகள்‌ 
ரான ிைங்குகின்‌ ற சரியைமுதலியகான்‌ கு சோபானங்களும்‌, வீறுஆயெ 
மெய்வெமதமும்‌-தனக்கு நிகரின்‌ ஜிகிலைபெற்றசைவசமயமும்‌, சுதைஅதரிக்கும்‌ 
இருமீறும்‌--அமுசம்போல வெண்ணிறமும்‌ பயனும்வாய்ந்த திருநீறும்‌, சோதி 
தயனக்திருமணியும்‌--சஏிவபெருமான்‌ இருக்கண்களினின்றுந்தோன்றிய ஸ்ரீருத்‌ 
திராக்சமணியும்‌, அகஸ்‌ தீர்பத்‌ இிவிதி நெறியின்‌ தொடர்பும்‌-குற்றத்‌ இனின்‌ அநீங்‌ 
இியபத்திக்கு விதித்‌ தகெறியின்‌ சம்பந்தமும்‌, செடிதீர்மெய்‌ அடியார்‌ இதையா 
லயத்தை பிரியா த-—ழ்மையினின்‌ நு நீங்யெமெய்ய்டியவா அ மனமாஇய இருக்‌ 
கோயிலினின்‌ றும்‌ பிரியாஅ, அங்கு இருள் தர்‌ ஞானம்‌ மணிவிளக்கும்‌- அவ்வி 
டத்தத்‌ தனது அருளொளியால்‌ ஆண உமலவிருளைப்‌ போக்கும்‌ சிவஞான தீப 
மும்‌, இலங்கும்மவுனம்‌ துளும்பாத இன்பவளனும்‌--விளங்காநின்‌ தசகசநிட்டை 
யினின்று நிலைபெயராத பேரின்பவளமும்‌ (ஆகியஇவற்றை) சம்சதமும்‌ சிதை 
யாத அளிக்கும்‌ ஓர்‌ இறையே--எச்சாளும்‌ அடியேமுக்கு அழிவில்லாமல்‌ தீ 
தருளும்‌ ஒப்பில்லாத இறைவனே, அறியேம்‌ சிற்றில்கிதையேல்‌---சிறியேம்‌இ 
| ழைத்த சித்றிலைஅழிக்காதே,-- 
அடியவர்‌ இருகும்‌ உருத்திராக்கமும்‌ஆகிய சிவசன்னங்களைத்‌ தரித்த 
| ஓம்‌,வேதாகமபுராணங்களையும்‌ ஞூவர்‌ இருப்பாசுரங்களையுங்‌ கேட்ட லும்‌, அவர்‌ 
| த்குரியபுறத்‌ திலக்கணமா தலல்சுதையா தரிக்கும்‌ திருநீறும்‌ சோ திநயன த்திரும 
| ணியும்‌ வேதாகமமுமுத்தமிழும்‌எனவும, சிவாலயதரிசனஞ செய்தல்‌, சிவபெரு 
மானைத்தோத்‌திரஞ்செய்‌ தலாயெ புறத்திலக்கணமும்‌; சிவபெருமானைச்‌ சிந்தக்‌ 
| குச்தோஅம்‌ பேசுந்தோறும்‌, கண்டம்விம்முதலும்‌, காக்குத்துடி.த்தலும்‌, உதடு 
அடித்த ஓம்‌, சரீ ரம்நடுங்குசலும்‌, உசோமஞ்சிலிர்த்தலும்‌, குறுவோவைகொள்‌ 
சாலும்நாக்குத்தமுதழுத்தலும்‌, ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ சொரித லும்‌, வாய்விட்டழு 
| தலுமாடிய உடலிலக்கணங்களும்‌, சரியையுளடங்குதலா லும்‌, சிவபெருமானைப்‌ 
பூசனைசெய்தலாயெபுறத்‌ திலக்கணம்‌ரியையுளடங்குதலா ஓம்‌, மானதபூசையா 
இய அகத்இிலக்கணம்‌ யோகத்துளடங்குதலாலும்‌, சிவபெருமானை த்த ன்னே 
டி. ரண்டறக்காணுதல்‌ ஞானத்தளடங்குதலா ஓம்‌ விளங்குஞ்சரியா திகணான்கும்‌ 
எனவும்‌, ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தைச்செபித்‌ தல்‌ அகத்திலக்கணத்து ளடங்குலால்‌ ஐக்‌ 
தெழுத்து மெனவும்‌, இவற்றைமுறையேயுடையத சைவசமயமாததால்‌ வீரு 
இ.பமெய்ச்சிவமதமுமெனவும்‌, அச்சமயத்தில்சார்புபற்றியபச்‌ தியிலும்சார்பிகக்த 
| பக்தியிலுழ்சிற்கவேண்டு மாதலால்‌ துகடீர்பத்தி விதிகெதியின்‌ ஜொடர்பும்‌ என 
வும்‌, அப்பத்‌ இகளுள்‌ சார்பிகந்தபத்திவழியில்‌ நிறஇில்‌ சிவஞான வொளியையும்‌, 
அவ்வொளியால்வரும்யேரின்பப்பயனையும்நீதருவோனாதலால்சக்த தமுஞ்சிதை 
யாதளிக்குமோரிறையே எனவுங்கூ றினார்‌, 
ஸ்ரீபஞ்சாக்கரம்‌எல்லாத்திருமக்‌திரங்களுக்தோன்‌.றுததகுக்காரணமாய்‌ 
கிற்றலா லும்‌, தேவாமுதபிணிமாற்அ தலும்‌ லெண்ணிற்மும்‌ உடைமையும்போ 


்‌ 
ij 


க்க... பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


. லத்திருமீறு பிறவிப்பிணி மாற்றுசலும்‌ வெண்ணிறமுடை.மையா லும்விதையா 
யிருக்கும்‌, சுசையாசரிக்கும்‌ என அடைகள்தக்‌.து கூறினார்‌. செய்யுளாத 
லால்முன்னும்‌ பின்னும்வம்‌ சன, சார்புபம்‌றிய பத்தி போகாதிகளைக்கருதி இறை 
வனிடத்துஅன்புபூணல்‌. சார்பிகர்தபத்தி முத்‌ இியைவிறாம்பிஅன்புபூணல்‌, அடி 

யவரிதயாலயத்தைப்‌ பிரியாதிருக்கும்‌ ரீ நாங்கள்‌ விரும்பும்‌ சிற்றிலை நீஅழிக்க 
லாமோ என்பார்‌ மெய்யடியாரிதயாலயச்தைப்‌ பிரியாதிருக்கும்‌ நீ சிறியேஞ்சிற்‌ 
தில்‌ சிதையேலே எனக்கூறிஞர்‌, 


அடியவர்க்குரிய புறத்‌ திலக்கணத்தை,— : 
© © 
₹ வாசப்பூதியுருத்திரமாமணி ' 
பூசிப்பணல்குரவரைப்பூசித்ச 
லாசைப்பாட்டிலரனைப்புகழுத 
லீசற்கூள்ளன நாமமியம்புதல்‌, எனவும்‌, 


எந்தையிசனருச்சனையோம்புத 
றந்திரச்சிவதன்மம்புரிகுதன்‌ 
மூந்தையோன்ககைகேட்ட ன்‌ முறைமையான்‌ 
புந்திகூர்க்கரனாலயம்போற்றுதல்‌. எனவும்‌, 


ஒத்தபத்தரிடத்தலதோரிடத்‌ 

அய்த்த னீ தீதலதீதொண்டரிற்றொண்டராய்க்‌ 
சித்தமன்‌புறவீ ன்‌ முன்செப்பிய 
பதீதுமிங்கிவைகாணப்படுதிரால்‌? எனவும்‌, 


அழியவர்க்குரிய உடலிலக்கண த்தை 


“ தொண்டர்மெய்யிற்‌ றுலங்குமிலக்கண 
முண்டொர்பத்தென்‌ இரை த்ச தரைக்கு தண்‌ 
குண்டையூர்‌ திளிவத்தியல்கூறுங்கரற்‌ 
கண்டமுற்றொருவிமமிதங்காட்டுதல்‌, 


எச்துமெந்தையியற்கையுணர்தொறு ட 
நாச்அுடி. ததெழும்பாமைககைப்புறம்‌ 

திதிமுச்‌56அடி.த தல்விபூதிகொண் 
டார்த்தணிர்ததன்னங்கங்குலுங்குதல்‌. % 
“மயிர்ப்புறம்புளஇத்தல்வரன்‌ முறை 
வியர்த்‌தறன்வசமன்றிவிளம்புகாப்‌ ப .... ஐ 
பெயர்‌ த்திடாமையானந்தப்பெருங்கணீ 
சயற்படுக்துதல்வாய்விட்ட முதலே, 


/ ரிற்றிற்பருவம்‌. ௧௩௫ 


பரவசத்தினனாப்படர்சடை 
யானுளப்படத்தன்னையயர்க்குதல்‌ 

விரவுபத்‌ தும்விடுத்துரைத்தோமிவை 
வரமுனித்தலைவீர்மனக்கொள்விரால்‌? எனவும்‌, 


உபகெசகாண்டத்தில்‌ வருஞ்செய்யுள்களால்‌ உணர்க, (௯) 


மறையின்‌ சிரமெய்வாக்சிய(ற 
: மருவுங்கருவியாரறின்‌ 
க... அசி ட பொருளாம்‌ 
வானார்முஉயின றுக்நொடை யுன்‌ 
கறைசெரண்‌ மிடற்றோன்‌ திருட்புயத்துக்‌ 
கடியாரிதழிச்செருந்காருங்‌ 
கவுரிகருணைஈறவுபொ.ி. 
கண்ணென்கமலக்சண்மலரு 
மறையு ர்‌ சணிகைமலைச்சுனைக்|ு 
ளலருமலருமணக்சுமுன 
தருஞ்சீறடி.சிற்றிலீன்புழுஇி 
யளவிமணப்பத்தகுமோதான்‌ 
சிறைவண்டோகைக்திறையோனே 
சிறியேஞ்ரிற்றில்சதையேலே 
கேரூர்வீ திப்போரூரா 
சிறியேஞ்டுற்றில்சிதையேலே. 


(இ-ள்‌.) மறையின்‌ ரெம்‌ மெய்வாச்‌ சயழும்‌--வேதசிரசாகய வாசகத்‌ 

ன உண்மைப்‌ பொருளும்‌, மருவும்‌ சருவிஆரறாறின்‌ முடியில்‌ வயங்கும்‌ பேர்‌ ' 
அருஞூமஅபொருக்கிய மூப்பத்தாறுத த்‌ அவங்களின்‌ முடடியில்லிளங்கும்‌ பெரிய 
றுவருளும்‌, வானோர்‌ முடியில்‌ ஈறும்‌ நொடையும்‌—தேவர்கள து கறுமணங் 
கமழும்‌ கற்பகமலர்மாலையும்‌, கறைகொள்‌ பமிடற்றோேன்‌ திருப்புயத்‌ ௮ விட, 
மமைந்தஸ்ரீகண்டத்தையுடைய வெபெருமான்திருப்புயத்தில்‌, கழி.ஆர்‌ இதழி 
செழும்‌ தாரும்‌— வாசம்‌ வீசங்‌ கொ ன்றைமலரரற்ஜொடுத்த வாடா தமாலையும்‌ 
கவுரி கருணே ஈறவு பொழி கண்‌ என்கமலம்‌ தண்‌ மலரும்‌--உமையம்மையின்‌ 
கருணை யென்னுக்தேனைக்‌ கொழிக்கும்‌ கண்ணென்னுந்தாமரைமலரும்‌, அறை 
 பும்தணிகை மலைச்சுனைக்குஉள்‌ அலரும்‌ மலரும்‌--யாவரும்‌ புகழ்ம்‌ தபேசும்‌ 
“தணிகைமலையிலுள்ள சுனையில்‌ மலரும்‌ குவளை மலரும்‌, மணக்கும்‌ உனது 
அரும்‌ சீறடி. -- மணக்காநின்ற உனதுஅடை சறகரிய சுற்றடி, இற்றிலின்‌ 
புழுதி அளவிமணப்ப தருமோ. நாங்கள்காலியசிந்திலின்புழுதியோடளாவி, 


மணம்வீசத்‌ தகு: மா, சிறைவண்‌ தோகைக்கு இறையோனே-இறெகாற்பொலிவுவா 
ய்க்‌ தமமிலூர்‌்திக்கிறையவனே, சிறிய ணன்‌ ட அணிக்காக மிழைத்த 
சிற்றிலை யழிக்காதே,- 


உபகிடசவாக்யெத்தின்‌ உட்டைப்பொருளும்‌, முப்பத்தாறுத தீதுவங்க 
ஊயுல்‌ கடந்தவிடத்து மேவிடுக்திருவருளும்‌, இவன்‌ திருவடியில்‌ மணத்தலா 
லும்‌, சேவர்கள்‌ தம தமுடிதோயத்‌ திருவடியில்‌ விழுக்துவணக்‌ குதலாலும்‌, சிவ 
பெருமான்நிருப்புயங்களிலேறித்துவைத்து விளையாதெலாலும்‌, அவற்றால்‌ இச்‌ 
இற்றடி.கள்‌ எங்குக்கன்‌ றிவருச்‌ தமோ என்‌ அஅம்மைதிருக்கண்சாதச்துதலாலஇம்‌, 
இச்‌இரன்‌தணிகைமலைச்சுளையில்‌ தான்வைத்த குவளை மலரைக்கொண்டுசாத்‌ 
அதலாலும்‌, மணக்கும்‌ உனதருஞ்சறடி எனவும்‌, அச்சிற்றடியால்‌ யாங்கள்‌ புழுதி 
யாற்கோலிப சிற்றிலைத்‌ தேவரீர்சிதைக்கில்‌ அப்புழுதிதோய்ந்‌ அ அச்‌ இருவடி 
பில்‌ மணக்குமே அது கூடுமோ என்பார்‌ மணக்குமுன தராஞ்£ றட. க ற்றிலின்‌ 
புழுதியளவிமணப்பத்‌ தகுமேதான்‌ எனக்கூறினார்‌. 


௧௩௭ ... - பிள்ளைத்தமிழ்‌. 


குரபன்மனொடு செய்தபோரும்‌, வள்ளிசாய்ச்சியார்‌ பொருட்டுவேடர்‌ 
களிடத்துச்‌ செய்‌ தபோரும்‌ இம்மலையிற்றணிதலால்‌ தணிகைமலை எனவும்‌, அம்‌ 
மலையிலுள்ள சுனையில்‌ இந்திரன்‌ காலையிலும்‌ உச்டியிலும்‌ மாலையிலும்‌ மலரும்‌ 
மூன்றுகுவளைகளைப்பறித்து சும்மர்களாக்கெ ன 9 இ ணி 
கைமலைச்‌ சுனைக்குளலருமல௫ருமென்றார்‌, 


சூரபன்மன்‌ முதலியோரேரடு போர்செய்து செருத்தணிக்தமலை என்‌ 
பதை 


“£ செங்கண்வெய்யகூர்ச்செரு த்தொழிலினுஞ்சிலைவேடர்‌ 
தங்களிற்செயுஞ்செருத்தொழிலினுந்தணிச்‌ இட்டே 
மில்குவர்தியாமிருத்தலா ற்செருத்‌ தணியென்றோர்‌ 
மங்கலந்தருபெயரினைப்பெற்ற திவ்வரையே, எனவும்‌, 

இந்திரன்‌ அங்குள்ள சனையில்‌ குஉளையைப்பறித்‌ தப்பூசி தீ தமையை-- I 

ம்‌ வான்‌ நிகழ்ந்தியிருநிலலரைபலவவற்று i ] 
சான்றகாதலாலிங்கனமேவுதுமதற்குச்‌ ' ்‌ 
சான்றுவாசவன்வைகலுஞ்சாத்துதற்பொருட்டான்‌ 
மூன்றுகாவியிச்சனைதனிலெமச்குமுன்வைத்தான்‌”' 


ச்‌ 
சூ 


காலைப்போ தினிலொருமலர்கதிர்மு திருச்சி 

வேலைப்‌ பாதினிலொருமலர்விண்ணெலாமிருள்சூழ்‌ ழ்‌ 

மாலைப்போ தினிலொருமலராகவிவ்வரை மே , | 
னீலப்போ அமூன்னொழிவின்‌ திரித்த துமலரும்‌" | 


எனவுங்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, : (௪) 


ஆச்‌ 


சிற்றிற்பருவம்‌. - ௧௩௭ 


அடிய £ர்நிமலத்திரூவகத்‌_து 
ளன்புபொறுமையவாவறுத்த 

லடுப்பாங்கமைத்‌ துமலக்காட்டத்‌ 
ததிகஞானக்கனன்மூட்டி 

மஉயாதிருந்தவுயிர்க்கலசம்‌ 
வழியவருட்பேருலைவார்த் து 

மாறாப்பெருமைச்‌ சிவானந்த 

உ மதுரச்சோறுஇனம்பொங்கி 

விடியாச்சவபோ தவிருள்‌ 
வியமவுனச்சுடர்விளக்கு 

விளக்கியிருந்தபடியிருந்து. - இ 
மேலாஞ்சிற்றில்விளையாடுஞ்‌ 

செடி கீரகத்தோர்புகழ்வாலை 
சிறுவாசிற்றில்ககதையேலே 

தேரூர்வீதிப்போரூரா 
இறியேஞ்சிற்றில்சிதையேலே. 


(௫-ள்‌.) அடியார்‌ நிமலம்‌ திரு௮கத்து உள்‌--அடியவரது மலரஇத 
மாயே அழடஇய மனமாதியவிட்டில்‌, அன்புபொறுமை அவாஅறுத்தல்‌ அடுப்பு 
அங்கு அமைச்து--அன்பும்‌ பொறுமையும்‌ அவாவறுத்த லுமாகய அடுப்பினை 
யமைத்‌அ, மலக்காட்டத்து அதிகஞானம்‌ கனல்‌ மூட்டி. -அணவமலமாகய 
வி.றஇல்‌ வெஞானமாடய தஇீயைமூட்டி.,, மடியாது இருந்த உயிர்‌ கலசம்‌ வழிய 
அருள்பேர்‌உலைவார்த்‌து--என்றும்‌ நிலைபேறுடைய உயிராகிய குழிசியில்‌ தது 
ம்பிவழியத்‌திருவருளாஜஇிய பெரிய உலைநீர்‌ பெய்‌, பெருமைமாரறு த சிவானந்த 
மதுரம்‌ சோறு இனம்‌ பொங்‌--என்னறும்‌ மாட்சிமை யமைக்கதசிவலோகமென்‌ 
னும்‌ மதிரமமைந்த சோற்றினை அனுதினமும்‌ பொங்கு, விடியாத €வபோத 
இருள்வீய--என்றும்‌ ஒழியாத தற்போத இருளொழிய, மவுனம்‌ சுடர்‌ விளக்கு 
விளக்க சகசநிட்டையாய விளங்குந்திபத்தை யேற்றி, இருந்தபடி இருந்து : 
அவ்வடி.யவர்‌ இருந்த நிலைக்குத்தகத்தானுமிரும்‌ த, மேலாம்‌ சிற்றில்விளையாடும்‌- 
மேலாயெ அச்ரிற்றிலில்‌ விளையாடும்‌, செடி.தீர்‌ அகத்தோர்‌ புகழ்வாலை சறுவாஃ 
கழ்மையினின்‌ அ நீக்கிய மனத்தோர்புகழும்‌ உமையம்மையின்‌ புத்திரனே, சிறி 
யேம்‌ சத்தில்‌ இிதையேல்‌---ச தியேமாகிய பாங்களிலயும்‌ த க த்‌ 

இ 

ன்‌ மனமும்வீடும்‌ என்னும்பொருள்மேனிறகும்‌ பலபொருள்பட னன்‌ 
றமையால்‌ அகமென்றதற்கு மனமும்‌ வீடும்‌ என்றாம்‌, அன்பென்ற து வகர 
ணையை. பொறுமைஎன்‌ றதுஅச்சவர்கள்‌ ஒர்காரணத்தாலாவதுஅறிபாமையா 
்‌ | த 


க 


A 


க௩௮ ன பிள்ளைத்தமிழ்‌ 

லாவது தமக்குத்திங்கு செய்தவழி அதற்குத்தாம்மானு செய்யாது பொறுத்த 
லை. அவாவறுத்தலென்றஅ மேற்கூறியவாற்றால்‌ வினைத்தொடர்பஅத்தவர்க்கு 
நின்றவுடம்பும்‌,௮ துறுகர்‌ தற்குவினைப்பயன்‌ கள்மட்டும்கின்‌ றமையால்‌அவைபற்றி 
மூன்புதம்மால்‌ விடுக்கப்பட்ட புலன்களின்மேல்‌ வாசனை வசத்‌ தால்நினை செ 
ல்லுமாதலின்‌ அர்நினைவும்‌ பிறவிக்குவித்தாமென அதனை யொழித்தஅடியவர்ம 
னமேதான்‌ வசித்தற்குரிய இருக்கோயமிலாகக்கொண்‌ டமையால்‌ அடியார்நிமல த்‌ 
இருவகத்து எனவும்‌,தான்‌வசித்தலால்‌ அமையும்‌அன்புமுதலிய தூயகுணங்களை 
இருத்தற்கிடம்‌ அமைந்தகாலையில்‌ அமுதுசமைத்தற்குஆய்தவெழுத்‌ து வடிவம்‌ 


போலமுக்கூட்டமைந்த அடுப்பமைத்‌ தன னென வுறாவகஞ்செய்வார்‌அன்புபொ . 


அமை அவாவறுத்தல்‌ அடுப்பாங்கமைத்து எனவும்‌, தானெழும்‌ தருளிய 
காலத்துமலதிமிரமொழியச்சிவஞானவொளிமேலிடுதலால்‌ சமைத்தற்குவிறகு 
ம்்‌௮துஎரிர்து நீறுதறத்குஆணவமலத்தைக்‌ காட்டமாகவும்‌,வெஞானத்தைக்கன 
லாகவும்‌ அமைத்‌ தனனெனஉருவகஞ்செய்வார்‌ மலக்காட்டத்‌ ததிகஞானக்கன 
ன்ஷட்டி எனவும்‌, சிவஞானம்‌ உதயமாகுங்கால்‌ ஆன்மாவிடத்தில்திருவருள்மீ 
அர்தலால்‌ சமைத்தற்கு உயிரேகலசமாகவும்‌ திருவருளேயுலை£ராகவும்‌அமைத்‌ 
தனனென உருவகஞ்செய்வார்‌ மடி.யாதிருந்த வுயிர்க்கலசம்‌ வழியவருட்பே 
ருலைவார்த்து எனவும்‌, இருவருள்மிதார்ந்‌தவழிச்சிவானந்த மேலிடுதலால்‌ உலை 
வார்த்துச்‌ சமைத்தவழி இரு௮முதமைதலில்‌ சிவானக்தத்தைத்‌ நிருவமுதரக௮ 
மைத்தனெனனவுருவகஞ்செய்வார்‌ சிவானந்த மதுரச்சோ அ இனம்பொங்கயெ 
னவும்‌, சிவானந்த மேலிட்டகாலதீதுத்தற்போதவிருள்மாய்த லும்‌ சகசநிட்டை 
கைகூடுச.னு முடைமையால்‌ இருவமு துஅகர்‌ தற்கமைந்த விடத்து இருளொழி 
யவிளக்கமைத்தனனென உருவகஞ்செய்வார்‌ விடியாச்சவபோத விருள்விடிய 


.மவுனச்சுடர்விளக்கனவுங்கூறினார்‌. இவைஇயைப்ருவகவணி, மேலாஞ்திற்றில்‌ 


என்ற, அடியவர்மனக்கோயிலை, இருக்‌ தபடி. யிருக்கென்ற அ,அடியவர்க்கருளச்‌ 
சாதரத்‌இருவுருக்கொண்ட காலையில்‌ அவரெத்திரத்தரோ அத்ிரத்தனாய்த்தா 
னின்றராளூதலை. | இ த 
ஆறுவசனதாமரைக 
ளலரும து.ரச்சுவைமடுவே 
4 யஓஉயாரிதயதாமரையு 
ளரும்பிமாறாப்பரிமளமே 
விீறுமமரர்கணஞ்சூழ்க்து 
வியப்பமுளை தக்கமுழுமஇியே < 
£ வெவ்வாளவுணக்கருங்கடலை ப 
விழுங்கியெழுந்தவடவனலே 
மா றுபடுபுன்‌ சமயவன 


மலைத்‌ தமுநித்தமதகளிறே 


த. ஆடு இ 


சிற்றிற்பருவம்‌. - ' ,.க௩௯ 


மாயாப்பிறவிக்கனலவிய 
வளருங்கருணைபொழிகாரே 

கேறுமுயிருட்பூரணமே ப 
சறியேஞ்ரிற்றில்சிதையேலே 

கேரூர்விதிப்போருரா 
இிறியேஞ்டிற்றில்சிையேலே. 

(இ-ன்‌.) ஆறுவதன தாமரைகள்‌ அலரும்‌ மதுரம்‌ சுவைமடுவே--ஆறு 
இருமூகங்களாகய தாமரைகள்‌ அலர்ச்‌ அவிளங்கும்‌ மத.ரம்‌ அமைந்த அமு தமய 
மாகிய ஒர்மடுவே, அடி யாரீஇதயம்‌ தாமரையுள்‌ அரும்பிமாரா சபரிமளமே-- 
அடியவர்மனமாகிய தாமரையில்‌ அரும்பி நீங்காத நறுமணமே, விறும்‌அமரர்‌ 
கணம்‌ சூழ்ந்து வியப்பமுளை த்த மூழு:௦தியே--பல்கயெதேவசணஞ்‌ சூழ்ந்து இ 
சயங்கூச வுதயஞ்செய்த பூரணசந்திரனே, வெவ்வாள்‌ அவுணர்‌ கரும்சுடலை. 
விழுங்கு எழுந்த வடஅனலே--கொடியவாளேச்திய அசுரரொன்னுங்கடலைச்‌ 
சுவறச்செய்‌்துமேலெழுந்தவடவாமுகாக்னியே, மாறுபடுபுன்சமயம்‌ வனம்‌ 
மலைத்து மூதித்தமசகளிறே--மாறுபட்ட புல்லியஅருகர்‌ சமயமுதலிய காகெ 
ளோடு போர்செய்து களைர்து எறிர்தமதயானையே, மாயாதபிறவிகனல்‌ அவிய. 
வளரும்‌ கருணைபொழிகாரோ--மாயாதபிதவியென்னுவ்‌ கோடைக்கனலவிய கி 
லைபெற்ற இருபையென்னும்‌ மழைபொழியுமேகமே, தேறும்‌உயிருள்பூரணமேஃ 
தன்னை த்செளிக்துணர்ந்த ஆன்மாக்களூள்‌ பூரணமாயுள்ளவனே, கிறியேம்‌ 
இற்றில்‌ இதையேல்‌--சிறியேமிழைத்த சிற்றிலைச்சிதைக்காதே,-- 


ஆறுதிருமுகங்களைத்‌ காமரையாக வுருவஞ்செய்தமையால்‌ அடியவர்மு. 
ம்மலங்களையும்‌ போக்கும்‌ திருமேனியை அமுதமடுவென்பார்‌ ஆறுவதனதாம 
ரைகள்‌ அலருமதுமச்சுவைமடுவேஎனவும்‌, அடியவர்மனத்தினின்‌ அபிரியா த௮௩ 
நியமாய்‌ நின்றானென்பார்‌ இதயதாமரையுளரும்பி மாமுப்பரிமள மேஎனவும்‌, 
தேவர்கள்களிகூரச்சர்திரன்‌ அமுத ருதல்போலத்தேய்தலும்‌ வளர்தலும்‌இல்‌ 
லாது அடியவர்க்கு ஒருபடித்தாயின்பஞ்‌ செய்வானென்பார்‌ அமரர்கணஞ்சுழ்ம்‌ 
்‌ அவியப்பமுளை த்த மூழுமதியே எனவும்‌, அசுராகளை வேரோடறக்களைம்தன 
னென்பார்‌ வெவ்வாளவுணக்கருங்கடலை விழுங்கியெழுந்த வடவனலே என , 
வும்‌, ஆளுடைய 'பிளளையாராய்‌ அருகர்சமயமுதலிய வற்றையழித்தன னென்‌ 
பார்‌ மா றுபடுபுன்சமய வனம்மலைத்துமுறித்தமதகளிறேஎனவும்‌, அடி.யவர்பிற 
லிவெப்பொ ழிய அருள்‌ புரிவானென்பார்‌ மாயாப்பிறவிக்கனலவிய வளருங்கரு 
ணைபொழிகாரேஎனவும்‌, அவ்வடியவரிட த்துத்‌ தான்வேரற நின்றானென்பார்‌ 
தேருழபிருட்பூரணமே எனவுங்கூதினார்‌, மஅரச்சுவைமடுவே முதல்கருணை 
இபாழிகாரே என்பதுகாறும்‌, ஆறுவகன தாமரைகள்‌ என்பதுமுதல்மாயாப்பிற 
்‌ விக்கனலவிய என்பது காறுமுள்ள சிறப்படைகளால்‌ முருகக்கடவுளை உருவ 
) கஞ்செய்தலால்‌ சிறப்புருவகவணி, | (௬) 


௧௪௦ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


கரியின்கோெடந்றிரளுங்‌ 
| கடிச்ச கன முங்கழைமணியுங்‌ 
கடுவூற்றிருந்ததொளையெயிற்‌.றுக்‌ 
கடீங்கணரவின்முழுமணியும்‌ 
விரியுக்தரங்கக்கரங்கள்கொடு 
விரவிக்கொழித்‌துலெங்கிழித்து 
வேலைபுகுதப்பாதல த்தின்‌ 
மிளிருமிராசவுசகபட்ம்‌ 
பரியுமணிகணீர்க தவல்‌ 
பரி தியு நவம்பலவெடுத தப்‌ 
பரமானந்தக்கடல்ப உவான்‌ 


u 


6 


பரிக்‌ துழூழ்கித்தவஞ்செயல்போல்‌ 
தெரியும்பாலித்திருகாடா 

சிறியேஞ்டிற்நில்கிதையேலே 
தேருர்வீதிப்டோரூரா 

சிமியேஞ்சிற்றில்சிதையேலே. 


(௫-ன்‌.) கரியின்‌ கோடும்‌ அல்‌ இரளும்‌_யானையின்கொம்புஃளையும்‌ ௮௫ 
தறுண்கெளையும்‌, கடி சச்சனமும்கழைமணியும்‌--வாசமமைந்தசக்தனக்கட்டை 
களையும்‌ மூங்கிலுகுத்த முச்‌துகளையும்‌, கடுஊற்றிருக்த தொளை எயி௮ு கடும்கண்‌ 
அ.ரவின்முழுமணியும்‌--விடம்ஊற்றெடுக்கும்‌ தொளைவாய்ச்த பற்களையும்கொ 
டி.யகண்களையுமுடைய பாம்பினது பருத்தமாணிக்கங்களையும்‌, விரியும்‌ தரல்‌ 
கம்‌ கரங்கள்‌: கொடுவிரவி கொழித்து--பாலிஈதிய ரன விரிக்த அலைகளாடிய 
கைகளால்‌ வாரிக்கலச்‌ து கரைகளிற்கொழித்து, நிலப்கியித்து வேலைபுகுத பூமி 
யைக்இழித்துக்‌ கடலிற்பாய, பாதல த்தில்‌ மிளிரும்‌இசாசஉரகபடம்‌ பரியும்மணி 
கள்நீர்க துவல்‌--பாகலத்தில்‌ விளங்கும்‌ அதிசேடனுடைய படக்கள்சுமந்தமா: . 
ணிக்கங்கள்‌ அப்பாலிகதியி ல்பிரதிபில்பித்தல்‌, பரிதிபலஉரு எடுத்‌ த-குரியன்பல 
உருவுகொண்டு, பரமானந்தம்‌ கடல்படிவான்‌ பரிந்து மூழ்கி தவஞ்செயல்‌ 
போல்தெரியும்பாலி திருநா டா-பேரின்பமாடிய கடலிற்படிய அந்தியில்‌ அன்பு 
கூர்ந்து மூழ்கித்தவஞ்செய்தல்போலத்‌ தெரிதற்கெல்லையரடய அப்பாலிநதிகுழ்‌ 
ந்த தொண்டைநாட்டையுடையவனே, சிறியேம்ரற்றில்‌ சிதையேல்‌—றியே 
மிழைத்த சிற்றிலைச்‌ கிதைக்காதே,-- னு ஞூ பஸ்ஸை ' 


ட 


யானையின்‌ கொம்பு மூதலி.பவற்றைப்பாலாறுவாரிட்பூமிமைக்கழித்‌ + 
கடலிற்பாய, கிழிபட்டடாதலத்தின்‌ வழியே ஆதிசேடன்‌ முடிகளிலள்ளஇரத்‌ 
இனங்கள்‌ அம்மீரிற்‌ பிரதிபிம்பித்தலைச்‌ சூரியன்‌ பலவுருவங்களையெடுத்து அம்‌ 

‘ 


சிற்றிற்பருவம்‌. ௧௪௧ 


ததியிற்‌ படிந்‌.தி வொனந்தத்தை யடையத்தவஞ்செய்த்லே்‌ யொக்குமெனக்க ' 
"வியத்்‌தியவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி, (௪) 


தருவிற்படரும்வல்ல்யென க்‌ 
தகுமாடவரைமடவார்க 
டமுவப்புயத்தின்முலைக்கோடு 
தைப்பத்கெரியன்முசையுடை து 
முருகூறிறெழுக்‌ததனைனைக்கு 
உ. மூரிச்சுதைமாளிகையிழை த்த 
முதிரும்ப துமராகவொளி 
முழுமீன்‌ நிகழுமகல்வானப்‌ 
பரு ித்திலவெண்பந்தருக்குப்‌ 
பவளகெடுங்கால்பலகாட்டும்‌ 
பண்பாமதியம்பந்தாநடுப்‌ 
பால்வெண்டரீளப்புஞ்சமென த்‌ 
தெரியும்பாலித்திருகாடா 
சிறியேஞ்சித்றில்சிதையேலே 
கேரூர்வீ திப்போரூரா 
சிறியேஞ்ூற்நில்சிகையேலே: 


(இள்‌.) தருவில்‌ படரும்‌ வல்லி என்ன--கற்பகத்திம்‌ படரும்‌ காம 
வல்லிக்கொடிபோல, தகும்‌ ஆடவரை மடவார்கள்‌ தழமுவ--ஈடுநிலையிணீற்குக்‌ 
தத்தமக்குரிய கணவர்களைப்‌ பெண்கள்‌ தழுவதலால்‌, புயத்தில்முலை கோடுதை 
ப்ப_—அவர்கள்புயத்தில்‌ தமது முலையாஇய கொம்புதைத்‌ அருவ, தெரியல்மு 
கைஉடைந்து முருகு ஊற்று எழுந்து துகல்கனைக்கும்‌--அக்கணவர்‌ புயத்தில்‌ 
தொடுத்த மாலையினரும்புக ளுடைந்துதேன்‌ சு ரந்தெழும்‌ த அப்பேண்களாடை 
யை நனைதற்கெல்லையாகய, மூரிசுை.சாளிகை இழைத்‌ த-பெருமையமைக்த 
சுண்ணச்சாந்தூல்‌ தீட்டியமாளிகைகளிலிழைத்த, முதிரும்பதுமராக ஒளி 
ஒளிமிக்க மாணிக்கத்தின்‌ ஒளியான த; முழுமீன்‌ திகழும்‌ அகல்வானம்‌ பருகி 
லத்‌ நில வெண்பந்தருக்கு--ஈக்ஷத்‌திரங்கள்‌ விளங்கும்‌ அகன்ற வானமாகியப 
ருத்த முத்துகளாலமைந்த பந்தருக்கு, நாட்டும்பல பவள நெடுங்கால்‌ பண்பு 
ஆக ஈாட்டிய பலரெடிய பவளக்கால்களின்‌ ஜன்மா, ம இயம்‌--அவ்‌ 
விண்ணினுள்ள சந்திரன்‌, பந்தர்‌ ஈடுபால்வெண்‌ தரளம்‌ புஞ்சம்‌ என்னதெரியும்‌ 
£ பாலிதிருநாடா-— அப்பந்தவினடுவே வெள்ளியமுச்தின்‌ தஇரட்சியைத்‌ தூக்கிய 
தொப்பவிளங்கும்‌ பாலிஈதிசூழ்க்த திருநாட்டையுடையவனே, சிறியேம்‌ிற் றில்‌ 
சிதையேல்‌-சிநியேமிழைத்த எமது சிற்றிலை யழிக்காதே;-- 


௧௪௨... பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


முலைக்கோடு தைப்பச்‌ செரியன்‌ முகையுடைம்‌ து முருகூற்றெழுக்‌ த த 
கனனைக்கும்‌ என்பதுகாறும்‌ மிகுதிஈவிற்சியணியும்‌, அகல்வானப்பந்தருக்கு 
என்பது உருவகவணியும்‌, காட்டும்‌ பண்பாஎன்2துகொடர்புயர்வு ஈவிற்சியணி 
யுங்‌, கலந்‌ துவருகலால்‌ கலவையணி, | (௮) 
கமலக்களேசெந்நெலிற்களையுங்‌ 

கடைச்சிமகளிர்வளையொலீயாற்‌ 
க.பல்போய்க்கரும்பைவளைத்தொடி ப்பக்‌ 

கலித்தகொழு ஞ்சாறொழுகுவழித 
தமரக்கலிவண்டொழுங்கேறல்‌ , 

சம்பராரிகாணேற்றும்‌ 


கனுவைப்டொருவமலசோடை 
தருக்குமவன்‌ றாணியைஙிகர்ப்ப | 
நிமலக்கமுகின்குடப்பணில 
நிலவுக்கவிகைதனையேய்ப்‌ப 
ரெடுமாளிகையின்மகளிரவ ' 
னேருஞாயிற்படையேய்க்குக்‌ 
இமிலப்பாலித்திருகாடா 
சிறியேஞ்சிற்கில்சிதையேலே. 
தேரூர்விதிப்போரூரா 
சிறியேஞ்சிற்றில்சிதையேலே. 


(௫-ள்‌.) கமலம்‌ களை செர்நெலில்களையும்‌ கடைச்‌ மகளிர்‌ வளை ஒலி 
யால்‌--தாமரையாகிய களைகளை செக்கெற்பயிரிற்களையும்‌ மரு தகிலட்பெண்களின்‌ 
வளையலின்‌ ஒலியினால்‌, கயல்போய்‌ கரும்பைவளை த்‌ துஒடி.ப்ப--௮அஞ்சிெயகயன்‌ 
மீன்மீ துசென்றுகரும்பினைவளை த்‌ துமுரிக்க, கலித்த கொழும்சா அஒமுகும்வ ழி 
ஒலிக்காநின்ற கொழுவியசாஅ ஓழுகுமிடத்து, தம்ரம்‌ கலிவண்டு ஒழுங்குஏ றல்‌ 
ஒலிக்கும்‌ மதுமயக்னையுடைய வண்டுகள்‌ அச்சானுண்ண அக்கரும்பின்மே 
, லகிரைநிசையா யேறுதல்‌, சம்பராரிகாண்‌ ஏற்றும்த னுவைபொருவ-மன்மதனா 
ணேற்கிய வில்லையொருபா லொப்பவும்‌, மலர்‌ ஒடை தருக்கும்‌ அவன்தாணி 
யைகிகர்ப்ப_—மலர்நிறைந்த நீரோடைகள்‌ இஅமாக்கும்‌ அம்மன்மதன தஅம்‌ 
ப்முத்கிணியை ஒருபா லொக்கவும்‌. நிமலம்‌ கமுகின்‌ குடம்‌ பணிலம்‌ கிலவு 
கவிகைதனை ஏய்ப்ப-களங்கமில்லாத கமுகிலுள்ள குடம்போன்றி சங்குகள்‌ 
மன்மதள அ சந்திரனாய குடையையொருபாலொப்பவும்‌, நெடுமாளிகையில்‌ 
மகளிர்‌ அவன்‌ சேரும்‌ ஞாயில்‌ படை ஏய்க்கும்‌ -- உயர்க்தமாளிகைகளிலு 
ள்ள பெண்கள்‌ அ௮ம்மன்மதன்‌ றன அ உயர்க்த மதிலுறுப்புகளில்‌ வைத்தசே 
னையை யொச்துத்‌ தோன்றும்‌, திமிலம்பாலி திருராடா _— பெரோசை 


4 
அஷ. 
த 


( 


ிற்றிற்பருவம்‌. ' -  . .௧௫த 


யையுடைய பாலிஈதிகுழ்ம்‌ த ஊம்‌ அன்னை டையுடை யவனே, சிறி 
யேம்‌ சிற்றில்‌ சதையேல்‌--சிறியேமிழைத்த சிற்திலையழிக்காதே,-- 
மன்மதனென்னும்‌ ஒருபொருட்கே௮வனங்கங்கள்பலவற்றையும்‌ எடுத்‌ 
அக்கூறிஅவ்வுவமைகள்‌ பல்ப்‌ பா்துது இ பல 
வயில்‌ போலியணி, (௯) 5 
அ ணன்‌ பனக ம்‌ விளகி 
ரகற்றப்பசும்டொற்புரவீயீளைப்‌ 
பரும்பும்பொ தம்பிற்றுயின்முகனி 
N சரற்றக்கமுகுகுடைநிழற்றக்‌ 
கருவினிருந்‌ துகிமிர்க் துதலை 
கவிழ்க்குஞ்சால்க்கதிர்கற்றைக்‌ 
கவரிமருந்கின்காலசைப்பக்‌ 
கடிச்சண்பகங்சண்மணம்வி சத்‌ 
தருணவாழையாலவட்ட ஞூ 
சந்தப்‌ பொதியக்காலெஜியத்‌ 
கரணியிதயங்களீரிறுப்பத்‌ 
தயங்குமணித்தேர்மெலச்செலு ்‌.து£ 
பி்‌ 
சிறியேஞ்சிற்றில்சிை கயேலே 
தேரூர்வீ இப்போரூரா 
சிறியேஞ்சிற்றில்கிதையேலே. 

(௫-ள்‌.) அருணன்‌ தபனம்‌-- சூரியன்‌ தேரையோட்டும்‌ அருணன து 
தாபத்தை, செவ்விளநீர்‌ அகற்ற_— அங்குள்ள தென்னையின்‌ செவ்விளரீரான ௮ 
ஒருபால்நீக்கவும்‌, பசும்பொன்‌ புரவிஇளைப்பு-சூரியன்‌தேரிற்கட்டிய பசியபொன்‌ 
னிறம்வாய்க்தகுதிரையினிளைப்பினை, அரும்பும்‌ பொதும்பில்‌ துயில்முகல்நீர்‌ஆ 
மீற-முகையரும்பியசோலையிற்றூங்கும்‌ மேகங்கள்‌ அளிக்கும்நீ.ரால்‌ ஒருபாலா 
தீறவும்‌, கமுகுகுடைகிழற்ற--கமுகு ஒருபால்குடைபோல நிழல்செய்யவும்‌, சர 
வின்‌ இருக்‌அ நிமிர்ர்து தலைகவிழ்க்கும்‌ சாலி கதிர்கற்றை--பீளின்கண்ணிருக்‌ 
தெழுந்து நிமிர்ந்து பால்பற்றியபின்‌ தலையைக்‌ கவிழ்க்கும்‌ நெல்லின்க இர்கெருக்‌ 
கம்‌, கவரிமருங்கஇன்‌ கால்‌ ௮சைப்ட-சாமரம்போல்‌ ஒருபால்நின்று காற்றை வீச : 
வும்‌, கடி. சண்பகங்கள்‌ மணம்வீச-வாசமிக்க சண்பகங்கள்‌ ஓர்பால்‌ வாசம்வீச 
_ வும்‌, தருணம்வாழை ஆலவட்டம்‌ சந்தம்‌ பொதியக்கால்‌ எறிய--கன்னிவாழை 
கள்‌ ஆலவ/ஃடம்போலச்‌ சந்தனமரஞ்செ.றிந்த பொதியமலையில்‌ மூளைத்ததென்‌ 
றலைஒருபால்வீசவும்‌,த ரணி இதயம்களிறெப்ப-குரியன்‌மனங்களிகூர்தலால்‌,தய 
்துமணித்தேர்‌ மெல்லச்செலுத்தும்‌-விளங்காநின்‌ ற இரத்தினமிழைத்தசேரை 
அமல்லச்செலுத்தும்‌, தருவண்டாலிசெழுகாடா--அழூய சிறக்க கபாலிஈதி சூழ்‌ 
ந்தவளமிக்கதொண்டைகாட்டையுடையவனே, சிறியேம்‌ சிற்றில்‌ சிதையேல்‌-- 


றியேமிழைத்த சிற்றியலை யழிக்காதே, 


௧௪௪ நத பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


அருணனுக்குஞ்‌ சூரியன்றேரிற்பூட்டி.ய குதிரைக்கும்‌, சூரியன்‌ மண்டி 
லத்திற்கும்‌, இங்குள்ள தென்னையும்‌ சோலையும்‌ கழுகும்‌ நெற்கதஇர்களும்‌ சண்‌ ' 
பகங்களும்‌ வாழைகளுஞ்‌ சம்பந்தமில்லாஇிருக்க, அவற்றொடுசம்பந்தல்‌ கற்பித்‌ 
அக்கூஅதலால்‌ தொடர்புயர்வு நஈவிற்சியணி, (௧௦) 


சிற்றிற்பநவம்‌ முற்றிற்று. 
த 
சிறுதேர்ப்பருவம்‌. 
நாலாமாண்டில்‌ ச.றுதேருருட்டுவதாதலால்‌ மூன்றாமாண்டில்‌ கிகமுஞ்‌ 
இத்திற்பருவத்தின்‌ பின்னர்க்காலவரையறைபற்றிச்‌ சிறுதேர்ப்பருவத்தைமுறை 
யேவைத்தார்‌. 
மதுகரம்புக்கடறவிரைநறுஙகுறியமுகை 
வாய்விண்மெடன்ம்டக்கி 
மதுமாரிபொழிகின்றதொங்கலாகண்டலன்‌ 
வயத்தொடுந்தேருருட்ட 
விதுகரமும-. " கவோராயிரகரங்கொண்டு 
வேலையிருளள்ளியுண்டி 
வெற்பின்மு உயெழுகடவுள்சூர்மகற்கஞ்சா அ 
வியன்மணித்தேருருட்டச்‌ 
கதழெரிச்செம்குஞ்சிவெண்பற்பசுங்கட்‌ 
கரும்பேய்களவுணருடலக்‌ 
கார்வரையு ருட்டமாலட்டதிசை தன தாணே 
ை கக்கொள்சக்கரமுருட்டச்‌ 
திதைவறுபெருந்தேருருட்ப்போரூரிறைவ 
சிறு கேருருட்டியருளே 
செய மொய்த்திசிமிமயமயில்வயிற்‌ றுதயமணி 
செறுதேருருடடி யருளே. 


(இ-ள்‌. மதுகரம்புக்கு இடறநீவண்டுகள்‌ புகுந்து காலாலிடற, விரை 
்‌ நறுங்‌ குறியமுகைவாய்‌ விண்டு மடல்‌ மடக்‌-வாசமிக்க ஈறுமணங்கமமும்‌ 
சிறியஅரும்புகள்‌ வாய்மலர்ந்து இதழினை மடக்கி, மதுமாரிபொழிகின்ற தொய்‌ 
கல்‌ஆகண்டலன்‌--தேன்மழை அம்‌ மாலையையணிந்த இந்திரன்‌, வயத்தொ 
டும்‌ தேர்‌ உருட்ட--வெற்றியோடுக்‌ தேரினை த்‌ தடையின்‌ நிவிண்ணலூற்செலு 
த்தவும்‌, விதுகரமும்‌ மட்கஜர்‌ ஆயிரம்கரம்கொண்டு- சம்திரகிரண்மு மழுங்க 
ஒரு ஆயிரங்‌ரெணங்களை க்கொண்டு, வேலைஇருள்‌ அள்ளியுண்டு--கடல்போலெ 
_ங்குஞ்‌ செறிந்தஇருளினைக்‌ கையாலள்ளிப்‌ பருகி, வெற்பின்‌ முடி. எழுகடவுள்‌ஃவு 
உதய௫ரியின்‌ சிகர த்திலெழும்‌ த சூரியன்‌, குர்மகற்கு அஞ்சாது சூரன்‌ மக 
னாய பானுகோபனுக்குச்சிறி தமஞ்சா த, வியன்மணி தேர்‌ உருட்ட--பரந்த | 
ப 


( 


கிறு தேர்ப்பருவம்‌. ௧௪௫ 


ச்‌ 


- இரத்தினமிழைத்த தனதுசேரை ஆகாயத்தில்‌ ஒருபாற்செலுத்தவும்‌, கதழ்‌ 


எரி செய்கு ஞ்‌ - விரைச்செரியும்‌ இயையொத்த செவச்சமயிரைாயம்‌, வெண்‌ 
பல்‌ பசுங்கண்‌ கரும்பேய்கள்‌ - வெள்ளியபல்லையும்பசியகண்ணையுமுடையகறி 
யபேய்கள்‌, அவுணர்‌ உடலம்கார்வரை உருட்ட - அசரர்கள துசரீரமாகயெகரிய 
மலையை ஓர்பாலுருட்டவும்‌, மால்‌ அட்ட இசை தன அஆணைகைகொள்‌ சக்கரம்‌ ட 
உருட்ட - திருமால்‌ அட்ட திசைகளிலும்‌ சனது அணையைச்சைக்சொண்டு சக்க 
மத்சைஓர்பாற்செலுத்சவும்‌, சசைவரு பெருந்தேர்‌ உருட்டு போரூர்‌ இறைவ - 
அழிசலில்லாசபெரிய£தரைச்செலுத்திய திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ இறைவனே, 
சிறுதேர்‌ உருட்டி அருள்‌ - இறியதேரையுருட்டியருளாய்‌, மெயம்மொய்த்திடும்‌ 
இமயமயில்‌ வயிறு உதயமணி - சிகரங்கள்‌ கெருங்கிய இமயமலையிற்றோன்‌ றிய 
உமையம்மையின்‌ திருவயிற்றிலு சயஞ்செய்த மாணிக்கம்போல்வாய்‌, சிறுதேர்‌ 
உருட்டி யருள்‌ - சிறுதேரைச்செலுத்தியருளாய்‌, 

அசுரர்களுச்சஞ்சி மறைக்துநின்ற இச்‌ இரன்‌ முருகக்கடவுள்‌ அசுரர்களு 
யிர்வாங்க மகேந்தரபுரிக்குத்‌ தேர்செலுத்‌ இச்‌ சென்‌ றருளியகாலையில்‌ அசரரை 
வென்றோமென்று தானுர்தேர்‌ செலுத்தினமையால்‌ ஆசண்டலன்வயத்தொ 
டச்தேருருட்ட எனவும்‌, குரன்மகன்யெ பானுகோபனென்பவன்‌ இளமைப்பரு 
வத்தில்‌ தொட்டிலில்கண்ணுறங்கும்போது குரியரெணம்‌ சிறிதுபட, அதம்‌ 
கு ௮வன்கோபித்துப்பாய்ர்து பிணித்தத்தனது தொட்டிலின்‌ £ழ்படுத்தின 
மையால்‌ அவைகளுச்கஞ்?சி விண்ணினியங்காதகூரியன்‌ இன்று இவர்களிட 
ரொழிச்சோமென்று அஞ்சா அவிண்ணில்‌ தேர்செலுத்தலால்‌ வெற்பின்‌ மூடி. 
யெழுகடவுள்‌ சூர்மகற்சஞ்சாது வியன்மணித்‌ தேருருட்ட எனவும்‌, ௮சுரருடற்‌ 
சுவைகண்டதியாதபேய்கள்‌ இன்று அவர்களுடற்‌ சுவைகண்ட றிதலால்‌ கரும்‌ 
பேய்கள்‌ அவுணராடலக்‌ கார்வரை யுருட்ட எனவும்‌, திருமால்‌ சூரன்முதவி 
யோர்க்கஞ்சுதலால்தனதாணை யின்‌ வ ழிநில்லாக அட்ட திக்குகளையும்‌தனதாணை 
வழிப்படுத்‌ இயோம்புதலால்மாலட்ட திசை தன தாணைகைக்கொள்‌ சக்கரமுருட்ட 
எனவும்‌, அவரவர்கள்பகையொழிர்‌.து தத்தமக்யென்‌ றவா நுசெல்ல அசுரரோடு 
போர்புரியப்‌ பெருக்சேருருட்டிய நீஇன்‌ றயரங்காணச்‌ சிறுதேருருட்டியருளெ 
ன்பார்‌ ரர கக தகும்‌ போரூரிதைவு சிறுசேருருட்டியருளே என 
ங்கூதினார்‌. 

பானுகோபன்‌ சூரியனைத்‌ தனத தொட்டிவின்‌£ழ்படுச்‌ இனதை, 

 ** கட்டழகுடையமைந்தன் க ம்பலங்கொண்டசெம்பொற் 
ரொட்டி லிற்றமிலுமெல்லையொருபகற்சுடருமென்றூழ்‌ 


 விட்பதோர்னுழைதன்னுண்மேவியேயனையன மெய்யிற்‌ 


பட்டதங்கதனைநாடிட்பரி தியைச்சளித்‌தப்பார்த்தான்‌. 

பார்த்‌ திடுகின்‌ றடைந்தன்பன்மணித்சொட்டினின்‌ ஞ்‌ 

சர்‌ ஜ்தெழுந்தண்‌ டம்பாய்ந்துசெங்க திர்ச்செல்வ ற்பற்றிக்‌ 

கார்த்‌ திபெயன்கங்கவ்வும்படி த்தெனக்காச்‌ இற்கொண்டு 
பேர்த்துமோரிறையில்வர்‌ நான றவத்தினு ப பெரி கசொன் தண்டே? 
எனக்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, | த (க) 
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௧௪௭ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
மதுகுவளியெறியுங்கடுஞ்ிறைப்புலிகக ட 
வளை ச்துண்டவெண்டலைச்செம்‌ ந 
மாமுஅகுடைக்கருடன்மீதிவர்க்தொளீபெருகு 
மரகதநிறக்கடவுளு 
மூதுகெரிகடுக்குஞ்ை கப்பவளவாய்வெண்மை 


மொய்த்தசிறைவிள்ளாவடி. 
மூதோதிமச்இவர்க்காரணமுழக்ககா ' 
முண்டகமனைக்கடவுளுங்‌ . » 


குஅகியிருபுறனும்வர கடுவிடைப்பைஞ்சிறைக்‌ 
குரகதஙகடவியடியார்‌ 

குறைகளைந்தா அமதிவசன வ ழிகருணைெ பாழி 
கொண்டலேயண்ட்ரரசே 

சிறுகிடைப்பெருமு லைத்தெவகுஞ்சரிகணவ 
சிறுதேருருட்டியருளே 

சிமயமொய்த்திடுமிமயமயில்வயிற் று கயமணி 
சிறுதேருருட்டி யருளே. 


(இ - ள்‌.) மறுகு வளி எறியும்‌ கடும்றை - சுழலுங்காற்றைவிசுங்கடி. 
யசிறையையும்‌, புலிசகம்‌ வளைதுண்டம்‌ வெண்டலை - புவியின்ககத்சைப்பேோ 
லஉளை தலையுடைய மூக்கையும்‌ வெள்ளிய சலையையும்‌, செம்மாமுதுகு உடை 
யகருடன்மிஅ இவர்ந்து - செவந்த பெரியமு தஅசையுடைய சருடன்மேலேறி, 
ஒளிபெருகு மரகதம்‌ நிறம்‌ கடவுளும்‌ - ஒளியிக்கமாசதம்போன்‌ றநிறத்தையு 

-டைய திருமாலும்‌, முலகு எரிசிகை கடுக்கும்‌ பவளம்‌ வாய்‌ - மூறுஇயெரியும்‌ 
இயின்‌*கையையொத்த பவளம்போன்றவாயையும்‌, வெண்மை மொய்த்த இ 
றைவிள்ளாச அடி. - வெண்ணிறம்வாய்ந்‌சசிறகினையும்‌ பிளவுபடாசகாலையமு 
டைய, மூது ஒதி மத்து இவர்ச்து ஆரணம்‌ முழக்கும்‌ காமுண்டகம்‌ மனைக்க ' 
டவளும்‌ - பெரியஅன்னவூர்‌ தியின்‌ மேலாரோசணித்து வேசபாராயணஞ்செய்‌ 
பும்சாவையுடைய தாமரையாகியமனையில்‌ ௨ க்கும்பிரமனும்‌, இருபுறனும்‌ கு ௫ 
அஇவெர - வலப்பாவிடப்பாலென்னுமிவ்விரண்பெக்கச்தும்‌ சத்தம்ஊர்‌ இமேல்‌ 
வரவும்‌, ஈடு இடை பைஞ்சிறை குரகசம்‌ கடலி - நடுவேடசியசறகையடைய 
மயிலா இயகுதிரையைகடத்தி, அடியார்‌ குறைகளைந்‌ து - அடியவர்குறைகளை 
யோட்டி, ஆறம தி வதனவழி - ஆறசம்‌ இரர்கள்‌ ஒருங்கே ௨ தஇித்தாலொத்த 
திருமுசங்களின்லழியே, சருணைபொழி சொண்டலே - இருவருள்சரக்குமே 
மே, அண்டர்‌ அரசே - தேவர்களுக்காசனே, றெகு இடை பெருமூலை கேவகூ 
ஞ்சரி கணவ - சற நிய இடையையம்‌ i ர அ செய்வயா 
னை நாய்ச்சியார்‌ கணவனே, சேர்‌ ௨ ருட்டிஅருள்‌ - சிறுதேரைச்செலுத்தி 
யருளாய்‌, (௨) 


சிறுதேர்ப்பருவம்‌. ௧௪௭ 


பாததிகிரியுமெலும்புப்பெரும்பலகையும்‌ 
பகர்காடியுருவாணியும்‌ 
பரியமருமத்தட்டுமரியசர்க்‌ கூவிரம்‌ 
படிஅசெறிபொறியாமி யுங்‌ 
காதற்ருகுஞ்சிக்கொடிஞ்சியும்பலமொ தி 
கலித்தபல்லியராசியுங்‌ 
கணமொடுமலிக்‌தவுடலெனவுரைதரும்‌ 
்‌ பெரியகடுவேகமுடையகா। | 
- பேதமுறுதேர்கண்‌ மீதாருயிர்ப்பிளையைப்‌ 
பிறங்கிடவிருத்திவெற்றிப்‌ 
பேசருமனப்புரவிகட்டிவினைவடவழிப்‌ 
பெருமகின்னருன்வலவனாற்‌ 
2 சநஈடத்திடச்செய்தகுமரேசனே 
ஜெதேருருட்டியருளே 
சிமயமொய்த்திடுமிமயமயில்வயிறறு தயமணி 
சிறுதேருருட்டியருளே. 

(இ-ள்‌. பாததிரிரியும்‌ - பாதமேயுருளையும்‌, எலும்பு பெரும்பல 
கையும்‌ - எலும்பேபெரியபலகையும்‌, பகர்நாடி உருவாணியும்‌ - சொல்லும்நாடி 
யே ஓாச்சாணீயும்‌, பரியமருமம்‌ தட்டும்‌ - பருச்சமார்பேதட்டும்‌, அரிய £ீர்‌ கூ 
விரம்‌ ஆடி. படிறுசெறி பொறியும்‌ - அரியசிறப்புவாய்ந்த தேர்க்கொடிஞ்சியே ' 
காற்றுடியையொச்சவஞ்சம்கெருங்கிய இக்‌.இிரியங்களும்‌, காதல்‌ தருகுஞ்ு 
கொடிஞ்சியும்‌ - விருப்பமமைக்த௫கையே தேர்க்கொடிஞ்சியும்‌, பலமொழி கலி 
தீதபல்விய ம்ராசியும்‌-பலசொற்களே ஒலிக்கும்பலவாச்சியத்‌ இன்றொகுதியுமாக, 
சணம்‌ ஒடு மலிர்த உடல்‌ என்ன உராதரும்‌- இரட்டியாகநிறைச்தசரீரமென்று 
சொல்லப்படும்‌ பெரியகடியவேகத்தையுடை.ய டலவகைப்பட்டபேதமிச்சகதே 
ரின்மேல்‌, ஆர்‌ உயிர்ப்பிள்ளைஓய பிறங்கிட இருத்தி - பெறுதற்கரியவுபிராகிய 
ஓர்சிறுவனைவிளங்கவிருச்தி, வெற்றிபேசு அரு மனப்புரவி வினைவட வழழிகட்‌ 
டி. - வெற்றிவாய்க்தசொல்லுதற்கறிய மனமென்னும்குதிரைகளை இருவினையெ 

. ன்னும்வடத்தின்வழிப்பூட்டி , பெரும - பெருமானே, நின்‌ அருள்‌ வலவனால்‌- 
உமது திருவருளாகியபாகனால்‌, தீது அறாடத்திடசெய்தகுமரேசனே - குற்ற. 
மறடத்திச்செய்சருளிய குமரேசக்கடவுளே, சிறுதேர்‌ உருட்டி அருள்‌ - சிறிய 

- தேரைச்செலுத்தியருளாய்‌, . ட்‌ 

7 வினையின்‌ வழியே ஆன்மாக்களுக்குத்‌ தக்கவுடல்தருதலால்‌ கணமோடும 
லிக்கவடலெனவுராதரும்பெரியகடுவேகமுடைய நானாபேதமுஅசேர்கண்மி து 

எனவும்‌, அவ்வினைப்போக அகர்‌ தற்கு அத்தேகவ்களிலுயிர்களைக்கூட்டுவித்தலால்‌ 
அறாயிர்ப்பிள்ளயைப்பிறங்டைவிருத்‌தியெனவும்‌, அத்தேர்ச்கு இருவினையே 


௧௪௮ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


வடமாதலால்‌ வினைவட வழியெனவும்‌, அவ்வினைப்போகவழிமனஞ்செல்லுத Kk 
லால்‌ பேசருமனப்புரவிகட்டியெனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ வினைப்போகறுகர அதன்‌ 
வழிஈடத்துதல்‌ அவனது திருவருளேயாதலால்‌ அருள்வலவனாற்றிதற௩டத்‌ 
திட எனவுங்கூ தினார்‌. உருளும்பலகையும்‌ உருவாணியும்‌ தட்டும்‌ தேர்ச்கொடி. 
யும்‌ கொடிஞ்சியும்‌ தம்முள்‌ இயைபுடைமையால்‌ இயைபுருவகவணி, (௯) 


உலகினொசெரவசரமெவையுமாயொன்‌ நினொடு 
மொருபற்றிலாதபொருளா 
புதுமகிவையகிவிடச்கெழுகின்‌ றசிற்றசைவி 
லுயிருலகுமயலில்பரமு 
மிலகுமவையெங்ஙகனமெனிற்கரு துமமிவொன்ற 
தெழுறினை வுசுட்டுபொருளென்‌ 
நிவையோரிரண்டையுமிணைக்தும்பிரித்தும்‌ 
மியக்கவெருபொருளொன்றுமாய்‌ . 
க லகமுதுமந்தவினே பின த 2 
மின்றுபரகதியுமிதுவே “ 
காணென்றுகடையேனை வாவென்றுமுடி.மீது 
கஞ்சமலரடி தரித்தென்‌ 
சிலைமனங்கனிசெய்‌ தகுமர சற்குரவனே 
சிறுதேருருட்டியருளே 
சிமயமொய்த்திடுமிமயமயில்வயிற்று தய மணி 
சிறுதேருருட்டியருளே. 

(இ - ள்‌.) உல மொடு சரம்‌ அசமம்‌ எவையும்‌ ஆய்‌ - உலகங்களோடு 
அவற்றிலுள்ள இயங்யெற்பொருளும்‌ நிலையியற்பொருளுர்‌ தானேயாயியும்‌, ஓ 
ன்றினொடும்‌ ஒருபற்று இல்லாதபொருள்‌ ஆய்‌ - தானேயாகய அவைகளோமேெ 
ஒறரியைபில்லாதவேறுபொருளாகியும்‌, அறிவு உறும்‌ - பிரமம்‌உள்ள து, அவ்வறி 
விடத்து எழுகின்ற சிறு அசைவில்‌ - அப்பிரமத்தின்‌ சந்நி தியில்‌ எழுகின்‌ றசல்‌ 
. த்பத்தில்‌, உயிரும்‌ உலகும்‌ மயல்‌ இல்பரமும்‌ இலகும்‌ - சீவனும்சகழும்மயக்‌ 
சமில்லாத ஈஸ்வரனும்‌ விளங்கும்‌, அவை எங்கனம்‌” என்னில்‌ - அவையெவ்‌ 
வாறென்னில்‌, கருதும்‌ அறிவு ஒன்று அது எழும்‌ நினைவு சுட்டுபொருள்‌ 
என்ற - முன்னர்க்கூறிய அப்பிரமமொன்றில்‌ எழாகின்றசங்கற்பமும்‌ சுட்டப்‌ 
படும்‌ வேஸ்வரசங்கத்தென்றுசொல்லப்பட்ட, இவை ஒரிரண்டையும்‌ - இவ்‌ 
விரண்டையும்‌, இணைத்தும்‌ பிரித்தும்‌ இயக்கவருபொருள்‌ ஓன்றும்‌ ஆம்‌ - 
துலீலையாற்கூட்டியும்பிரித்தும்‌ கட ததிவரும்பிரமம்‌ஒன்‌ றுமாம்‌, கலகம்‌ உறும 
அந்தநினேவு இன்று ஆகில்‌ - கலாம்விளைத்தற்குஎல்லையாகிய அம்‌ தநினைவுஇல்‌ 
லையானால்‌, முப்பொருளும்‌ இன்று பரகதியும்‌ இதுவே காண்‌ என்று - சுட்டுப்‌ 
பொருளாயெ சீவேஸ்வரசக ச்துஎன்னுமுப்பொருளுமில்லே இதுவேபரமுச்இ 


சிறுதேர்ப்பருவம்‌. ௧௪௯ 


இதனைக்கண்டுதெளிவாயென்று, கடையேனை வா என்று முடிமிது சஞ்சமலர்‌ 
்‌ அடி.சரித்து - சாயிற்கடைப்பட்‌ என்னை வாவென்று என்‌ சிரத்‌ தன்மேல்‌ தா 
மமைமலர்போன்ற திருவடியைச்குட்டி, என்டிலைமனம்‌ சனிசெய்த குமரகுரவ 
னே - எனதுகல்லையொத்தகடினமாகியமன த்தை யிளகச்செய்சகுமரேசக்கட 
வுளே ஞானாசிரியனே, சிறுதேர்‌ உருட்டி அருள்‌ - இறியதேனாச்செஜறுக்‌ இ, 
அருளாய்‌, 

யாவுட்தானாய்நிற்பது பிரமமென்பார்‌ உலகனொடு சரவசரமெவையு 
மாய்‌ எனவும்‌, பிரமமீயாவும்‌ தானாய்நிற்றலால்‌ அவற்றில்‌ ௮ப்பிரமம்‌ பற்றுள்ள 
தெனக்கூறுவார்‌ கூற்றைஆசங்‌இத்துமறுப்பார்‌ ஒன்றினொடும்‌ ஒருபற்றிலாத 
. பொருளாய்‌ எனவும்‌, அசைவற்ற அப்பிமத்தினிடச் து அசைவுதோன்றிய து 
அதனலீலையேன்பார்‌ அவ்வறிவிடத்தெழுகனெற ஏிற்றசைவு எனவும்‌, அசை 
வாகிய அந்நினைவே சவேஸ்வரசகத்தென்பார்‌ உயிருலகுமயலில்பரமெனவும்‌, 
பிரமம்‌இத்தன்மைத்து, சங்கற்பம்‌ இத்தன்மைத்து, வேஸ்வரசகத்‌்து இத்தன்‌ 
மைத்து என்பார்‌ ௮வைஎங்ஙனமெனில்‌ எனவும்‌, சிற்றசைவே பிரமத்தினிட 
த்தெழும்நினைவென்பார்‌ கருதுமறிவொன்‌ றதெழுநினைவென்றும்‌, அந்கினைவே 
சீவேஸ்வரசக த்தென்பார்‌ சுட்டுரொருளென் றும்‌, அந்தர்முகநோச்கால்‌ நினைவ 
ன்றிச்€வேஸ்வரசகத்தும்‌, சீவேஸ்வரசகத்தன்றி நினைவும்வேறின்மையும்‌, படர்‌ 
முகநரோக்கால்‌ நினைவும்‌, சுட்டுப்பொருளும்‌ வேறுபடுதலும்‌ உளதென்பார்‌ 
என்‌ றஇவையோரிரண்டையும்‌ இணைத்தும்பிரித்தும்‌ எனவும்‌, இவைஓப்பிரமத்‌ 
இன்லீலை என்பார்‌ இயக்கிவருபொருளொன்றுமாமெனவும்‌, அந்நினைவேபர்த 
மாதலால்‌ சலகமு£றும்‌அந்ததநினைவெனவும்‌, அரந்நினைவுபிரமத்தொடுங்கில்‌ வே 
ஸ்வரசகத்தோற்றரவின்றென்பார்‌ இன்றாயின்‌ முப்பொருளும்‌ இன்றெனவும்‌, 
இ.தவன்றிப்பரசதிவேறின்றென்பார்‌ பரக தியிதுவேகாண்‌ எனவும்‌, இர்கிலைக்‌ 
குவாராத என்மேற்கருணைகட்ந்தான்‌ என்பார்‌ சடையேனைவாவென்றெனவும்‌, 
. என்னைத்தானாக்கினான்‌ என்பார்முடிமி அகஞ்சமலரடிவைத்தென்சிலைமனங்கனி 
செய்‌ சஎனவும்கூறினார்‌. இதனைக்குமாரதேவர்‌ சாத்‌ திரக்கோவையாலுணர்க, () 


ஒருபொருளிடத்தினிற்சச்சிகானந்தமோ 
-. டுருவகாமழுமுள்ளதென்‌ 
அரைதநீதுமுன்னர்பினருண்டாய்விளங்கியுறு 
பிரியமாயுளமூன்றுளே 
மருளிரியவருமெய்ம்மையுருவநாமம்பொய்ம்மை 
தட்‌ வன்பழுதையு ர கவுருவின்‌ 
மாருத றிந்திடுதிபின்பமழுகைகன்டு 
மதித்தவாக்கரவின்மையி 
, னிருள அம்பிரமமேகிகமுமற்றொருபொருளு 
மெதிரிட்டிலங்காதென 
வேழ்பிறவிவாரிதியிலாழுமெனைவாவென்‌ 
. ெடுக்தருளளித்தகுரவா 


௧௫௦  . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


தெருளுறுங்கலைமுனிவர்பரவுபோளூர்முரு ௧ 
சிறுதேருருட்டியருளே 
மயமொய்க்திமிமயமயில்வயித்துதயமணி 
சிறுகேருருட்டியருளே, - (௫) 
(இ - ள்‌.) ஒரு பொருள்‌ இடத்தினில்‌ - ஒருபொருளில்‌, சச்சதொனத்த 
மொடுஉருவமும்காமமும்‌ உள்ளது என்று முன்னர்‌ உரைதக்து-சச்சி தானந்தத்‌ 
சோடெருவமும்காமமும்‌உள்ளதென்றுமுன்னாருள்செய்து, பின்னர்‌ உண்டா 
ய்விளங்கி உறும்‌ பின்புஉணடாடிவிளங்கும்‌, பிறியம்‌அய்‌ உள்ள மூன்று உள்‌ 
ளே - பிரியமாயுள்ளஅம்ஞூன்றனுள்ளே, மருள்‌இரியவரும்மெய்மை-சச்சிதான 
ந்‌ தம்மயக்கம்நீங்கவு திக்கும்மெய்மையாம்‌, உருவம்நாமம்‌ பொய்மை-உருவமும்‌ 
காமழும்பொய்மையாம்‌, வன்பழுதை - வலியபழுசை, உரகஉருவில்‌ - பாம்பா 
கத்தோன்‌ ற தலில்‌, மாறு து அதிர்‌ திடு இி-மாறா திருத்தலையறிவாய்‌, பின்டழுதை 
கன்றுஆக்ம இத்தவர்க்குதுரவுஇன்மையின்‌ - பின்‌ புபழுதையெனவிளம்க த்தெரி 
நீதவர்க்குஆரோபமான அராத்தோற்றரவு இல்லாமையினால்‌, இருள்‌ அறும்‌ பிரம 
மே நிகழும்‌ - விளக்கும்பிரமம்‌ஒன்‌ அமேநிகழாதிற்கும்‌, மற்று ஒருபொருளும்‌ 
எ திரிட்ஜெலங்கா து என்ன-வேரொரு பொரு முன்னிட்டுவிளங்காகென்று, 
ஏழ்பிறவிலாரி தியில்‌ - எழயிறங்பா ர னத ஆழும்‌ என்னைவா என்று-அழு 
8ீ.திய என்னை வாவென்றெடுத்து, அருள்‌ அளித்த குரவா - அனுபூதியருளிய 
ஞானாசிரியனே, கலைதெருளுறம்‌ முனிவர்‌ பரவு போரூர்‌ முருக - பலதூல்க 
ளையும்‌ ஐபக்‌ திரிபறவுணர்ந்த முனிவர்கள்விளங்கும்‌ திருப்போரூறிலெழும்தரு 
ளியமுருகக்கடவுளே, சிறுதேர்‌ உருட்டி அருள்‌ - சறுதேரைச்செலுச்தியரு 
ளாய்‌, 
பிரமம்‌ என்பார்‌ ஒரு பொருசொனவும்‌, உள்ளதை யுணர்ந்தவழிச்சச்‌சசொ 
னச்தர்‌ தோனறுமென்பார்‌ ஒடுக்கொடுத்துப்‌ பிரித்தச்சச்‌சிதானர்தமோடென 
வும்‌, உலகென்பார்‌ உருவகாம மெனவும்‌, மயங்யேவழிஅவ்விரண்டும்‌உள்ள 
தென்பார்‌ - உள்ளசென்று: முன்னர்‌ உரைசந்து எனவும்‌, உருவகாமத்தோற்ற 
ரவும்‌அவைநீங்கியகாலச்துச்சச்சிகானந்தமும்‌ பின்னர்விளங்குமென்பார்பின்‌ 
னருண்டாய்விளங்கியுறும்‌எனவும்‌, அவை என்று முள்ளன வென்பார்‌ பிரிய 
மாயுள்ள மூன்றெனவும்‌, உருவநாமத்தோடு சச்டிதானந்தத்தைக்‌ கூட்டியுரை 
 ப்பினும்‌ ௮து பிரிக்கப்படு பொருளில்‌ வக்ததென்பார்‌ கூட்டிப்பிரித்தற்‌ பொ 
ருளில்வந்த ஏழனுருபு தந்து மன்றுளே எனவும, சச்தொனர்தம்‌ நிலைபேறு 
டையசென்பார்‌ மெய்மையெனவும்‌, பழுதை பாம்பாகத்தோன்றியக்கால்‌ விள 
க்கொளியால்‌ பாம்பின்‌ தோற்றரவாகிய மயக்கம்‌ ஒழிதல்போலப்‌ பி.ரமத்தில்‌ 
ஆரோபிதமான உலகு வேதாந்தவிசாரத்தாலொழிய அச்சச்‌சிதானந்தம்‌ உதிக்‌ 
குமென்பார்‌ மருளிரிய வருமெனவும்‌,ஆரோபமொழிவ அ இயல்பென்பார்‌ ரு 
வராமம்‌ பொய்மை எனவும்‌, பிரமத்தில்‌ உலகுதோன்றுதற்கு எஅக்கூறுவாட 
பழுதையுரகவுருவின்‌ மாரு ததிந்‌,திடுதி எனவும்‌, அவ்வாசோபம்‌ விளக்கொளி 
யால்‌ நீங்குமென்பார்‌ பின்பமுதை ஈன்றாம இத்தவர்க்செனவும்‌, அவ்வராத்தோ 
த்தாவு ஒழிக்தவர்க்கு அ திட்டானமாகியபழுறைத்‌ கோற்றரவே தோன்றுமெ 


சிறுதேர்ப்பருவம்‌.. ... த௫ர 


ம ன்பார்‌ அரவின்மையின்‌ எனவும்‌, அதுபோல ஆரோப த உலகர்தோற்ற 2 
ரவு ஒழியுமென்பார்‌ இருளறும்‌ எனவும்‌, அத்தோற்றரவு ஒழிக்தகால ச தில்‌ அதி 
. ட்டானமாூய பிரமம்‌ விளங்குமென்பார்‌ பிரமமேநிகழுமெனவும்‌, அங்குச்சச்‌ 
.. இதானந்தமே தோன்றுமென்பார்‌ மற்றொரு பொருளும்‌ எ திரிட்டி லங்கா சென 
வும்‌, அரோபமான உலகையே மெய்யென்று கீருதியுபன்றேனென்பார்‌ ஏழ்பி ௪ 
றவி வாரிதியி லாழுமெனை எனவும்‌, நீ கருதியது பொய்‌ மாம்‌ அருள்வது 
மெய்‌ என்‌ றருளினானென்பார்‌ வாவென்றெடுத ல்‌ குரவா எனவுங்‌ 
கூறினார்‌, கா oo (ரி) 
வேறு. ட : 
வடவைக்கனலெனவு.ரக்கனன மிக 
மண்டப்பசிவிஞ்ி 
மண்டையின்மூளையையளையென மு அபேய்‌ 
வாரிவிழுங்கவதன்‌, 
புடையிற்றெபேய்கெஞ்டிக்கெஞ்டிப்‌ 
பொருமியழத்தேர்கள்‌ 
புணரிக்கலனிற்குருிக்கடலித்‌ 
. போகக்காகநிற 
மிடறற்றாகெவந்தக்குழுவினளை 
்‌ விரிசலைமுதுகூளி 
வெங்களநாடகசாலையிலாட்ட 
வேகுண்டெழுமவுணர்கணத்‌ 
அடலைக்கறியினரைத்தெழுதேர 
வுருட்கெிமெதேரே 
யுமையொருபாகற்கருமைக்கு ர 
னுருட்கெசிறுதேரே, ்‌ பது (௬) 
(இ-ள்‌) வடவைனல்‌என்ன உதரம்சனல்மிசமண்ட -வடவாமுகாக கிணி 
த தம ிிணியமி வு ஹரூகலால்‌, டசிவிஞ்சி -டசிமிதூர்ந் து, மண்டையில்‌ 
னையை அளை எனனமுஅ பேய்‌ னச்னியது்க - தலையிலுள்ள மமளையைக்த 
மிர்போலப்பெரியபேய்கள்‌ஒர்பால்லாரிலிமுங்கவும்‌, அதின்‌ படையில்‌ நபேய்‌ * 
செஞ்சி கெஞ்ச பொருமி அம - அப்பேய்களின்‌ பக்சலிலுள்‌ எற பேய்கள்அம்‌ 
மூனையைத்தமக்குசதாராமையால்‌ செஞ்சிசெஞ்சிவிம்மியழவும்‌, செர்கள்புணரி 


சலனில்‌ ஈருதி சடலில்போக - அசுரரேதியரேர்சுள்கடவிற்செல்லுமரக்கலம்‌ 
போலஉ இரக்சடலில்‌ஜர்பாற்செல்லவம்‌, காகம்‌ கீறம்‌ மிடறு அற்று ஆடு கலந்‌ 
- “க - காகம்டோலக்கருஙிறம்வாய்க்சகழுர்கற்றுஆடும்‌உடற்குறைக்‌ 
ட்‌ கு விரிதலைமு.த கூளி வெங்களம்‌ நாடகசாலையில்‌ அட்ட - மயிர்வி 
ரிக்‌ ௪ தலை கடி பங் லன்‌ னெவ ண்ண கசாலையில்‌ 
ாலாட்டவும்‌, வெகுண்டு எழும்‌ ௮ அவணர்கணச்த உடலை - சோபி 10) சமூ: ற்‌ 


ஈட்ட த்தின்‌ சரிரங்களை, சுறியின்‌ அரைச்‌ ௮! எழுசேர-சாய ப போல அரைச்‌ 


௧௫௨ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


வவ வைல்‌ சிறுதேர்‌ உருட்டுக - சிறிய தேரைச்செலுத்தச்சட 
வாய்‌, உமை ஒருபாகற்கு அருமைகுமான்‌ சிறுதேர்‌ உருட்கெ - உமையம்மை 
யையோர்‌ பாலுடைய இறைவனுக்கு அரியபுத்‌ இரனே சிறுதேரைச்செலுச்தி. 
யருனாக. ட்டை படை 
பேய்சளும்‌ பூதங்களும்‌ என்றுங்‌ கண்டறியாத சுவைசண்டு குலுகலிக்ச 
அசார்‌ சரீ ரங்களைக்‌ கூட்ட்போலத்‌ தடைபடாதரைத்தெழ மசேந்திரபுரிக்கு ச்‌ 
தேர்‌ செலுத்துவோ னீயாதலால்‌ இன்று எங்கள்‌ கண்கள்‌ களிகூரச்‌ சறுதேரு 
ட்ட என்பார்‌ உருட்கெ சிறுதேரே என்றார்‌, - ௩ (௬) 
கவைதருகுற்முட்டாண்ஜெண்டருகுறு 
கண்டற்கரியெயிது : | 
காணெனவெண்‌ முகையுண்டாய்விண்ட து 
காலுக்‌ துகளள்ளி, 
நவையறுபெடைகெொண்டுிக்குதவிப்பக 
னள்ளிருளளைமனைவாய்‌ 
கணபு௮மஃதொடுபுக்குக்கொண்ட 
னறுங்குறுதுளிவீசத்‌ 
தீவகனிகுளிரானுளையக்கட றன்‌ 
ற்ண்டிரைவணகையாற் 
மரளக்கதவும்பவளக்கதவுந்‌ 
தந்தம்மனை மூடு 
முவமையீனெய்‌ தந்போ ரூரிறைவ 
னுருட்கெரிறுதேரே 
யுமையொருபாகற்கருமைக்குமர 
னுருட்கெ௫ிநுதேரே, | 2 (௭) 
(இ - ள்‌.) சவைதரு குறுமுள்தாள்‌ ஷெண்டு - பிளவுபட்ட சிறியமுள்வா 
யச்‌ சகாலையுடையஜெண்டும்‌, அருகு உறுகண்டல-பக்கங்களிலுள்ளதாழைகள்‌, 
கரிஎயிறுகாண்‌ என்ன வெண்முகை உண்டாய்‌ விண்டு - கண்டோர்‌ இதயா 
னையின்‌ கொம்பென்‌ சொல்ல வெள்ளிய அரும்பரும்பிமலர்க்து, அதுகாலும்‌ 
அகள்‌ அள்ளி - அச்தாழைகக்யெமகரந்தங்களையள்ளி, நவை அறு பெடைஜஞெ 
ண்டுக்கு உசவி - குற்றமற்றபெண்ணஜொண்டுக்குச்‌ இமிர்ச்து, பகல்‌ கள்‌ இருள்‌ 
அளைமனைவாய்‌- பகற்பொழு திலும்கடுவிராப்பொழு திலும்வளையாகயே மனையில்‌ . 
நண்பு உறம்‌ அஃசொடு புக்கு - ஊடல்நீங்‌கிக்கலந்தஅப்பெண்ஞொண்‌ டெ ட 
புகுத, கொண்டல்‌ நறுங்குறுதுளிவீ௪ - மேகம்‌ சறுமணங்கமமும்‌ , இறு அளி 
களைவீசுதலால்‌உண்டாகிய, தவஈனிகுஸளிரான்‌ உளைய - மிக்ககுளிரால்வருந்த, 
கடல்‌ தன்‌ சண்‌ இரை வண்கையால்‌ - அதனையணர்ச்‌ கடலான அ சனது சண்‌. 
ணிய அலையாகியளம்வாய்க்‌ ஈசையினால்‌, சாளக்க சவும்‌ பவளக்கசவும்‌ தம்‌ தம்‌ 


ந்‌ 


சிறுதேதேர்ப்பருவம்‌. கடஈ 


மனைமூடும்‌- மு.த்தாகியகசவும்பவளமாகியக வும்‌ ஆயெஇவற்றால்‌ சச்தமக்குரிய 
வளையாயெமனையைஹூடும்‌, உவமையில்‌ நெய்தல்‌ போரூர்‌இறைவன்‌ சிறுதேர்‌ 
உருட்டுக - ஒப்பில்லா த கெய்தனிலம்சூழ்க்ச இருப்போரூரையுடைய இறைவ 
னே சிறுதேரைச்செலுத்‌ தியருளுக. 

சவைதருகுது முட்டாண்‌ ஜெண்டு, சரியெயிறு காணென வெண்முூகையு” 
ண்டாய்‌ என்னுமிரண்டும்‌ பொருட்டன்மை யணிகளும்‌, ஆண்ஷஜெண்டு பெண்‌ 
ஜெண்டுக்குத்‌ தாழையின்‌ மகரற்தங்களை த்தம்‌ து ஈண்புறுமென்ப து உதாரவணி 
யும்‌, கடல்‌ முத்துகளையும்‌ பவளங்களையும்‌ வாரி ௮அஞ்ஜெண்டின்‌ வனை செறித்‌ 
தலை,அதுகுளிருக்காற்றா அலரும்‌ அதலை யாழித்தசற்கு ச்சடல்க தவமூடியதெ 
னக கவி௮அத்தியவசயித்தக்கூறதலால்தற்குறிப்‌ பேற்றவணியும்‌, கலந்‌ துவரு 
நீலாற்கலவையணி, ட்‌ | (௭) 

பசுமைப்புல்லிச்செர்கிறவல்லிப்‌ 
பங்கேருகமீதும்‌ * 
பால்பாய்தாரொடடுக்குமடற்குலை 
பரியுங்கத்லியினு' 
நசையுற்றிகெட்டேறற்பாளை 
ஈஅம்பூகத்திடையு 
நவைதரீர்வாணெட்டி லைமுண்டக 
நகுவெண்டூணர்தோறுந்‌ 
இசையுத்றருமணம்வீசுபுன்னாகஞ்‌ 
செறிபுளினத்திடையுஞ்‌ 
சினைவளைமதியமு கத்‌ இரள் சிர்‌ துஞ்‌ 
செய்தியின்‌ மணிசொரியு - 
முசிதக்கலவியர்குழ்போரூர 
னுருட்டுகசிறுதேரே 
யுமையொருபாகற்கருழைக்குமர 
னுருட்கெசிறுதேரே, 

(௫ - ள்‌.) பசுமை புல்லி செந்நிறம்‌ அல்லி - பசியபுறவிசழையும்செட்நி 
றம்வாய்ந்த அசவிதமையமுடைய, பங்சேருக மீதும்‌ - தாமரைமலாமேலும்‌, 
பால்பாய்‌ காஜரொடு அடுக்கும்‌ மடல்‌ குலை பரியும்‌ ச தலியினும்‌-பால்பரவியகுலை 
யோடுஅடுக்கடுக்காயுள்ளமட ல்செறிச்சகுலையைச்சுமக்கும்்‌வாழையின்‌ மேலும்‌ 
ச்‌ உற்றிடு கள்தேறல்‌ பாளை - விரும்புங்கள்ளமைக்தபாளையையுடைய, நறு 
மபூகத்து இடையும்‌ - ஈறுமணங்கமழும்கமுகமரத்‌ இடத்தும்‌, நவை திர்‌ ஈர்வர 
ர்நெட்டிலை முண்டகம்‌ - குற்றத்‌ தினின்‌ றுநீல்கெஈர்வாளையொச்தகெடியஇலை 
யையுடையதாழையின்‌, ஈகு வெண்‌ அணர்‌ சோறும்‌-விளங்கும்வெள்ளியபூஸ்‌ 
கொத்துகள்தோறும்‌, இசை உற்று அருமணம்‌ வீசுபுன்னாசம்‌ செறிபுளினத்து 
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௧௫௪ . பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


இடை யூம்‌- இக்குகளையளாவியிக்கமணத்‌ இனைவிசும்புன்னாசமரங்கள்செறிக்‌ தம 
ணற்குன்றகளிடத்தும்‌, சனை வளை மதி அமுசத்திரள்‌ சரதம்‌ செய்‌ இயின்‌-௧௬ 
ப்பம்வாய்ர்‌ தசங்குசள்‌ சந்‌ திரன்‌அமுதத்‌ இரளைச்சி்‌ தம்செய்திபோல , மணிசொ 
ரியும்‌ - முத்துகளைச்சொரியும்‌, உ௫தக்‌ கல்வியர்குழ்‌ போரூரன்‌ - நன்மைதரும்‌ 
நூலுணர்ச்சியையுடையோர்‌ குழும்‌ இருப்போரூரனே, சிறுதேர்‌ உருட்டுக - 
றுதேரினை ச்செலுத்தியருளுச, அணி ட, க 
தாமசையின்பு றவிசழ்‌ பயெநிறமும்‌ அகவிதழ்செர்நிறமு முடைமையால்‌ 
பசுமைப்‌ புல்விச்‌ செர்கிறவல்விப்‌ பங்கேருகமெனவும்‌, பால்பாய்தாறு என்ற 
மையால்‌ முதிர்ச்சகுலை எனவும்‌, அடுக்குமட திகுலை யென்‌ றமையால்‌ இளங்குலை 
யெனவுங்கூறிஞர்‌. சாமரையிலும்‌ வாழையிலும்‌ ஈருஒலும்‌ தாழையின்‌ பூங்‌ 
சொத்திலும்‌ மணற்குன்றிலும்‌ சங்குகளின்‌ முத்துச்செறியுமென்பது மிகு திக 
விற்சியணி. I ஈடா ௯. ணீ (௮) 
கரளவெண்மணியுஞ்சங்குக்‌துகிருக 
தடவாள்வாய்‌.மரணுந்‌ 
தண்டி ரையெறியும்வண்கடலிடையே 
தக்திக்கனகோடு 
நரைதருகவரியுகா வியுமகிலு 
நற்சந்தக்குநடு 
. நாடருதிரையாலுந்திப்பலகதி 
நண்ணுறல்பண்ணுறவே 
யிருசிலமுழுசாளரையர்க்கஙகங 
கெய்தியகிருபரசெலா 
மேர்திறையிட்டங்கவனுளடங்கி 
யிருதிமுறைமானு 
முருமலிரெய்தற்போரூரிறைவ 
னுருட்டுகசிறுதேரே 
யுமையொருபாகற்கருமைக்குமர 
லுருட்டுகசிறுதேரே, ்‌ 
(இ-ள்‌.) தரளம்‌ வெள்மணியும்‌ சங்கும்‌ துகரும்‌-வெள்ளியமுத்‌ துகளை 
யும்‌ சங்குகளையும்‌ பவளங்களையும்‌, தட வாள்‌ வாய்‌ முரணும்‌-பெரியவாள்போ 
லுங்‌ கூரியவாயையுடைய இப்பியையும்‌, தண்‌ இரை எறியும்‌ வண்கட விடை 
யே-சண்ணிய அலைவீசும்‌ 8ர்வளம்வாய்ந்த கடலிணிடத்து, தந்தி கனம்‌ கோ 


டும்‌ - யானையின அ பெரியகொம்பினையும்‌, நரை சரு கவரியும்‌ சாவியும்‌ அகிலு- 


ம்‌ ஈல்லசாதச்குறடும்‌-வெள்ளியசாமரையையும்மிருகமதத்தையும்‌௮௫ற்கட்டை 
களையும்‌ மணம்‌ வாய்ந்த சந்தனமரத்துண்டுகளையும்‌,பல நதி காடரு திரையால்‌ 
உந்தி ஈண்ணுறல்‌.பலஈ களும்‌ அடைசற்கரிய அலைகளால்‌ தள்ளி வாறிக்சொ 


திறுதேர்ப்பருவம்‌: ௧௫ 


ண்டு அக்கடலுளடங்குதல்‌, பண்‌ உற - அமைதிபெற, இருநிலமுழு ௮ ஆள்‌ : 
அரையற்கு-பெரிய நிலவுலகுமுழுஅமாளும்‌ அரசனுக்கு,அங்கு அங்கு எய்‌. திய 
நிருபர்‌ எல்லாம்‌ - அவ்வக்ாட்டிலள்ள அரசர்களெல்லாம்‌, ஏர்‌ இறையிட்டு 
அங்கு அவனுள்‌ அடம்‌ இருக்‌ திடமுறைமானும்‌ - அழயெ தஇிறையளந்து 
அங்கு அவன்‌ மழேடஙக்கியிருக்கும்‌ முறையையொக்கும்‌, உருமலிரெய்தல்‌ போ, 
ரூர்‌ இறைவன்‌ றுதேர்‌ உருட்டுக-உருவமிச்க இருப்போரூரை யுடையவனே 
சிறுதேரினைச்செலுத்‌ தியருளுக. 

கெய்தனிலப்பொருள்‌ காண்போர்க்குப்‌ புலப்பதெலால்‌ உருமலி செய்தல்‌ 
என்றார்‌. பெருநில அரசனைக்‌ கடலாகவும்‌, பல௩ இகளைச்‌ இற்றரசர்களாகவும்‌, 
யானைக்கொம்புகளையும்‌ அதிற்கட்டைகளையும்‌ சம்‌ தனக்கட்டைகளையும்‌ மிருக 
மதத்தையும்‌ திறையிறுக்கும்‌ பொருள்களாகவும்‌, இதனைவாரிச்சென்று கடலி 
னுளடங்குதலைத்‌திறையளக்கும்‌ டொருள்கொண்டுசென்று பேரரசன்‌ கிழடங்‌ 
கும்‌ குறநிலமன்னர்‌ செயலை யொக்குமெனவும்கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்‌ 
ட உவமையணி, ' ்‌.. (௯) 
வடவரையோசாயிரமுமைதோ௮ம்‌ 

வருங்கொடி மினலெனவே 
வாடருசவைகாநீளவிரித்திடு 

மாசுணராசனையே 
கடகரியெட்டுஞ்சென்னிகவிழ்ச்‌ அக்‌ 

கால்கண்மடி.த்திடவெங்‌ 
கடுவேகத்துடனோடிக்குத்திக்‌ 

கதிர்செறிபுஞ்சமெனப்‌ 
படமுடிதாழவெடுத்துத றிப்‌ 

பரதத்தினடி த்திடுமோர்‌ 
பருமயில்கடவும்பவளக்குன்றே 

பாலசமுத்திரமே 
யுடலுஅமுயிர்கட்‌ கனிதருள முத 
,  முருட்கெறிறுதேரே 
யுமையொருபாகற்கருமைக்குமர 

னருட்கெரிறுதேரே. 


(௫ - ன்‌.) வடவரை தராமிரமுழைதோறும்‌ - மேருவிலுள்ள ஆயிரங்‌ 
_குகைகள்தோறும்‌,வரும்‌ மின்னல்கொடி என்ன-தோன்றியமின்னற்கொடியை 

* ப்போல, வாடருகவைகா நீள விரித்திடு மாசுணராசனை - உணங்குதலில்லா த 
பிளவுபட்டராவுகளை நீளவசைக்கும்‌ ஆதிசேடனை, கடகரி எட்டும்‌ சென்னி 
கவிழ்த்து சால்‌ கண்‌ மடித்திட - மதத்தையுடைய தஇக்குயானைகளெட்டும்‌ 
தலைகளைக்கவிழ்த்திக்‌ சால்களைமடக்கி யஞ்சிரிற்க, வெம்‌ கடுவேசத்துடன்‌ ஓடி. 


௧௫௬... பிள்ளைத்தமிழ்‌ 


குத்தி - மிச்ச கொடிய சோபத்சோடு சென்றோடிக்குத்தி, கதிர்செறிபுஞ்சம்‌ 
என்ன - ஒளீரெராங்கே ஓர்‌ திரட்சயைப்போல, பட முடி தாழ எடுத்து உத 

றி - படத்தையுடைய அவ்வா இசேடன்‌ ஆயிரமுடியுங்சமே தாழத்தாக்கியுதறி, 
பரகத்‌ தின்‌ ஈடித்‌ இடும்‌-பரச நூலில்‌ கூறியவண்ணம்‌ ஈடனம்செய்யும்‌, தர்‌ பரு 
மயில்‌ கடவும்‌ பவளக்குன்றே - ஓர்‌ பருத்தமயிலையூர்‌ தியாகஈடத்தும்‌ பவளம 
லையே, பாலசமுத்திரமே - பாலபருவத்‌இல்‌ என்றும்‌ நிறைக்துள்ளவனே, 
உடல்‌ உறும்‌ உயிர்கட்கு இனிது அருள்‌ அமுதம்‌-உடம்பிலடங்கயெஉயிர்கட்கு 
இனிதாக அருளும்‌ அமுதமே, சிறுதேர்‌ உருட்கெ - செ தேரினைச்செலுத்‌தி 
யருளுக. ட 

கிக்குயானைகளுக்குத்‌ தில்குசெய்யும்‌ ஆ இிசேடனைக்குத்தித்தாச்சமேலெ 
டுத்த உதறுதலால்‌ அந்த யானைகள்‌ கண்டஞ்சியசென்பார்‌, சடகரிமெட்டுஞ்‌ 
சென்னிகவிழ்த்துக்‌ கால்‌ சண்மடித்திட எனவும்‌, ஆயிரம்‌ பணாடவிகளும்‌ €ழே 
தாழ வெடுத்சமையால்‌ ஒளி செருங்கிய ஐ ர்‌தரட்சிபோலிருக்தசென்பார்‌ கதிர்‌ 
செறிபுஞ்சமெனப்‌ பட முடி தாழ வெடுத்தெனவும்‌, பாவம்‌, ராகம்‌, தாளம்‌ என்‌ 
னும்‌, மூன்ற திறத்தினையும்‌ கடறுவது பரசததூலாதலால்‌ அதிற்‌ கூறியவண்‌ . 
ணம்‌ நடித்ததென்பார்‌ பரதக்‌ இனடி ச்‌ திடுமெனவும்‌, சிவபெருமான்‌ யெளவன 
பருவமும்‌, உமையம்மைகன்னிப்பருவமுமென்‌ அ முடைமைபோலஇவன்பால 
பருவமென்றுமுடைமையால்‌ பாலசமுத்திரமே யெனவும்‌, ம. ரணத்தையொழி 

க்கு மழமுதுபோல உயிர்கட்குப்பிறப்பொழிய என்றும்‌ அருள்வோன்‌ என்பார்‌ 
உயிர்கட்னிசராளமுதமெனவும்‌, உமைக்கும்‌ இறைவனுக்கும்‌ தம்மைப்போல 
ஒரு தன்மையனாய்‌ இவன்‌ இருத்தலின்‌ புத்திரருள்‌ இவனரிய புத்திரன்‌ என்‌ 
பார்‌ உமையொருபாசற்கருமைக்‌ குமரனெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧0) 


சிறுதேர்ப்பநவழற்றிற்று, 


திருப்போரூர்‌ முருகர்பிள்ளைத்தமிழ்‌ முற்றிற்று. 
ஆகபருவம்‌ (௧0)-க்கு இருவிருத்தம்‌ (௧0௦. ) 
கேலுமமிலும்கணை. - எது 


டை 
வேலுமயிலுந்‌ துணை, 


அலங்காரம்‌, 


விநாயகவணக்கம்‌. 
A ( துரையை யாய. 
கலித்‌ துறை. 
முக்கட்பவளமலைவந்ததேனை மராரிதங்கை 
பக்கத்நெடுிக்கும்பரிமளப்பூவைப்பரிமயிலோற்்‌ 
கொக்கத்துணைவரந்தவுத்தமதேவையுயர்பொருளைச்‌ 
செக்கச்செவந்தநன்மாலியானை யைச்சிக்தைசோக்குதமே, 

(பதவுரை.) முக்கண்பவளம்‌ மலை வந்ததேனை - மூன்றுகண்களையுடை ய 
பவளமலையிற்றோன்றிய தேனை, மேராரிதங்சை பக்கத்து எடுக்கும்‌ பரிமளம்‌ 
பூவை- திருமால்‌ தங்கையாகிய உமையம்மை தன்‌ பக்கலில்‌ எடுசு தவக்கு நறு 
மணங்கமழும்‌ மலரினை,பரிமயிலோற்கு ஓச்சதுணைவர்த உத்தமசேவை-கு இரை 
யாகியமயிலூர்‌ தியையுடைய முருகக்கடவுளுக்கு ஒரு சேரச்துணையாக வந்து 
ருளிய அருள்வடி வா௫யசேவனை,உயர்‌ பொருளை-உயர்க்கபொருளாயுள்ளவனை , 
செக்க செவந்த ஈல்மால்யானையை - மிகவுஞ்‌ செவந்த பெரிய யானைமுகக்கட 
வளை, சிந்தை சேர்க்குதும-மனத்திற கருதுவோம்‌. 

(போழிப்புரை.) சவபெருமானென்னும்‌ பவளமலையிற்‌ றேன்‌ நியதேனை, 
உமையம்மை களிகூரும்‌ நறுமணங்கமமும்‌ மலரை, முருசக்‌ கடவுரக்குச்‌ 
துணையாக முன்வந்த ற்சொரூபமாஇய இறைவனை, எட்தெற்கரிதாகிய 
இறைவனை, யானைமுக்கடவுளை நாம்மனத்‌ இற்‌ கருதுவோம்‌. 

சேன்‌ பிறத்தற்கு இடம்‌ மலையாதலால்‌ பவளமலை வந்தசேனை எனவும்‌, 
அத்தேன்‌ தோன்று தற்கு மலர்‌ இடமாதலால்‌ முராரிதங்கை பக்க ச்தெடுக்கும்‌ 
பரிமளப்‌ பூவை எனவும்‌, பிரணவத்தின்‌ பொருள்‌ தானாயிருத்சலால்‌ உயர்‌ , 
பொருளை எனவும்‌, அப்பிரணவமே தானாசலால்‌ யானையை எனு, அவனைக்‌ 
கரு துதலில்‌ எடுத்தகாரியம்‌ முட்டின்றி முடியுமென அடைந்தன ராசலால்‌ 
சிந்தை, சேந்க்குதுமெனவும்‌ கூறினார்‌. முக்கட்பவளமலை சிறப்புருவ கவணி, 


. இல்‌. ள்‌ சது 
பூமேவுநாபனுகான்முகத்தோனும்புரக்தரணனுக்‌ 
தாமேவுவாழ்வுமதிகாரமும்பெறத்தார்புனேந்த 
கோமேவுவேல்கொண்டவுணமைமாய்த்தகுமமனெங்கோன்‌ 
மாமேவுதாண்மலர்போருரி லென்று : சூட்டீனனே, 


கந . தருப்போரூர்ச்‌ சற்நிதிமுறை 


( 


மலரை யொத்த இருவுச்‌ இயையுடைய திருமாலும்‌ நான்கு முகங்களையுடைய 

பிரமனும்‌ இர்‌திரனுமாடிய இவர்கள்‌, தாம்மேவும்‌ வாழ்வும்‌ அதிகாரமும்‌ பெற- | 

சத்‌ தமக்குரிய வரழ்வையும்‌ அதிகாரத்தையும்‌ பெற, தார்‌ புனைக்சகோ மேவு 
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(ப- ரை.) பூமேவும்‌ காடனும்‌ நான முகத்தோனும்‌ புரந்தானும்‌-தாமரை | 


“ வேல்‌ கொண்டு-வெற்றிமாலை சூடிய அரசத்தன்மைவாய்ந்த வேலேர்‌ தி,அவுண 
ரைமாய்த்த குமரன்‌ எல்கொன்‌-அசுரரை வேரோட றக்களைந்த குமாரக்கடவுளா 
இய எம. இறைவன்‌, தூமேவுதாள்மலர்‌ - புனிதம்வாய்ந்த தன அ திருவடித்தாம்‌ 
ரையை, போறார்‌ என்‌ ம்க்‌ - இருப்போரூரி லென்சிரசிற்‌ குட்டி : 
னன்‌. 
(போ - வ திருமாலும்‌ வ்‌ இர்‌ தரனும்‌ தத்தமக்குரிய வாழ்வை - 
யும்‌ அ திசாரத்தையும்‌ பெற்றய்ய வெற்றிமாலை சூடிய வேலேர்தி அசுரனைக்‌ 
குலத்தோடு களைந்த குமாரக்கடவுன்‌ தனது ட பெய்க..." என்‌ த 
குட்டினான்‌. , 6 i 
திருமால்‌ முதலியோர்‌ தாம்‌ இழந்த வாழ்க்கையையும்‌ ர்‌ 
பெற வேல்கொண்டு அவுணரை மாய்த்தனனென்டபார்‌ பெற அவுணமைமாய்த்‌ 
சகுமரனெனவும்‌, அவன்‌ திருப்படை வீபெல வற்றுள்ளுஞ்‌ றச்‌ தென்பது 
தோன்ற அங்கருளாது இருப்போருரில்‌ திருவருட்பதிவு செய்தனனென்‌ 
. பார்‌ எங்கோன்‌ தூமேவுதாண்மலர்போரூரிலென்முடி சூட்டின க 
கூறினார்‌, 15) இ 
தெய்வப்பிடி வந்துசேருந்‌அகிர்க்கரிசெந்தளிர்போல்‌ 
மெய்வைத்தவள்ளிக்கொடிபடர்காருவியனுலகிற்‌ | 
சைவப்பயிரை வளர்க்குந்தண்மேகந்தகைமைசெறி 


நெய்வைத்தவேல்கொண்டுபோரூரிலென்றுநிகழ்தெய்வமே. 


(ப -ரை.) தகைமை செறி நெய்வைச்த வேல்கொண்டு போரூரில்‌ என்‌ 
றும்‌ நிகழ்‌ தெய்வம்‌-பொலிவமிக்க கெய்பூசிய வேலேந்தித்‌ திருப்போரூரில்‌ 
என்றும்‌ எழுச்தருளிய வோர்தெய்வம்‌,தெய்வப்பிடி. உந்து சேரும்‌ இர்க்கஇரி_ 
தசெய்வச்சன்மைவாய்க்த பெண்யானை வந்து சேருமோர்பவளமலை, செம்தளிர்‌ 
போல்‌ மெய்வைத்த வள்ளிகொடிபடர்‌ தாரு - செவந்க தளிர்போலும்‌ இயல்‌ 
வாய்ந்த கிருமேனணியையுடைய ஓர்‌ வள்ளிக்கொடிபடர்ந்த விருட்சம்‌, வியன்‌ 
உல்‌ சைவப்பயிரை வளர்க்கும்‌ தண்‌ மேகம்‌-பரந்த நிலவுலகில்‌ சைவப்ப 
பயிரை வளர்க்குங்‌ குளிர்க்த மெகமாம்‌. 

(போ - ரை.) போரூரில்‌ ரெய்பூசிய கவேலேர்‌ தி விளங்கும்‌ ஓர்‌ தெய்வம்‌ 
பெண்யானை வந்து சேரும்‌ ஓர்பவளமலை, வள்ளிக்‌ கொடிபடரும்‌ “OR 


கிலவுலகில்‌ சைவமென்னும்‌ பைங்கூழைவளர்க்கும்‌ ஓர்‌ மேகமுமாம்‌, 
0 


செய்வப்பிடி. செய்வகாய்ச்சயொனவும்‌,வள்ளி வள்ளிகாய்ச்சி யாரென 
வும்‌ செம்மொழிச்சிலேடைப்‌ பொருள்‌ மேனிற்றலால்‌ தெய்வப்பிடி வந்து 
சேரும்‌ அூர்க்ரெி - வள்ளிக்கொடி படர்‌ தாரு இவை இறெப்புறாவகவணிகள்‌. - 


45) 


அலங்காரம்‌. ௧௫௯ 


கொடிக்குத்‌ தளிருண்மையால்‌ தளிரினியலைத்‌ தேகத்‌ தினியல்‌ மேலேற்றிச்‌ 
செந்தளிர்‌ போன்மெய்வைத்த வள்ஸிக்கொடி எனவும்‌, ஆளுடைய பிள்ளை 
யார்‌ அவதராத்தில்‌ புறச்சமயங்களை யோட்டிச்சைவத்தை நிறுத்‌ இனமையால்‌ 
சைவப்பயிரைவளர்க்குக்‌ சண்மேக மெனவும்‌ கூறினர்‌. (௨) 


கருதார்புரங்கொன்‌ றசேவகனார்க்குங்களிப்புறவே 
யொருதாரஃப்பொருளோ தியவாவுன தன்பரைப்போற் 
ஐருதாரணிசொலுகாயேனுமன்புளந்தானுள னோ 
விருதாசெஞ்சேவற்சமராபுரிவருவேலவனே, 


(ப- ரை.) செம்சேவல்‌ விருது ஆகசமராபுரி வருவேலவனே - செவந்த 
சேவற்கொடியை விருதாக வேர்திச்‌ சமரபுரியி லெழுந்தருளிய முருகக்‌ 
கடவுளே, கருதார்புரம்‌ கொன்ற சேவகனார்ச்கும்‌ - பசைவாது திரிபுரத்தை 
நகைத்‌ தெரித்த சிவபெருமானர்க்கும்‌, களிப்பு உற ஒருதாரகப்‌ பொருள்‌ 
ஒ.தியவா - களிப்பு மிகவொப்பில்லாக பிரணவத்‌்தினுட்டடையை யருளின 
வனே, உனது அன்பரைபோல்‌ சருசாரணி சொல்லும்‌ சாயேனும்‌-உனது 
அடியவரைப்போல்‌ என்னையும்‌ ஒருவனாக உன்னால்‌ நிலைபெற்ற நிலவுலனலுள்‌ 
ளோர்‌ கூறும்‌ நாயிற்‌ சடைப்பட்டயானும்‌, அன்பு உளம்‌ தான்‌ உளனோ-அவ 
ரைப்போல்‌ முறிய அன்பு பாறு றக்‌ (இலஞயினும்‌ அடியேனுக்‌ 


சுருளாய்‌.) . 2 


(போ - ரை.) i விருதாக வேர்திச்‌ றிக்‌ 
ருளிய முருகக்கடவுளே, வெபெருமானார்க்கும்‌ பிரணவத்தி அட்டையை 
யருளினவனே உன தன்பரைப்போல்‌ என்னை யொருவனாசநிலவுலகெடுத்துல்‌ 
கூறினும்‌ அவர்களைப்போல்‌ முஐயெ அன்புடையவன்கானாவேனோ (நானா 
கேன்‌.) 

சேவகனார்க்கும்‌ என்றதின்கண்‌ வந்த உம்மை உயர்வு சிறப்புப்பொ 
ருட்டு, 

சிவபெருமானார்க்குப்பிரணவச்தினுட்ிடையை யுணர்த்தினவனாதலால்‌ 
சருதார்புங்சொன்ற சேவகனார்க்கு மெசருதாரகப்பொருளோ இய வா எனவும்‌, 
அஉனசன்பரைப்போலப்‌ பு.ற,த்தில்வேடமட்டுந்தாங்கினேனாதலால்‌ உனதன்ப : 
ரைப்போற்றரு தாரணிசொலும்‌ காயேனு மெனவும்‌, நீ எக்குமுள னாசலின்‌ 
அகத்தில்‌ நான ௮ன்பிலேன்‌ என்பதை நீ யுணர்ந்தவனாசலால்‌ அள்புளர்தானு 
எனோ எனவம்‌, சூரபன்மன்மாமாத்இன்‌ வடிவாய்‌ இருகூஐபட அவற்றுட்பன்‌ 
மன்‌ என்டவன்‌ சேவல்வடிவாய்‌ நின்றன னாசலால்‌ செஞ்சேவல்‌ விருதா என 
சாஷகச்திவில்‌ அரசியல்‌ செலுத்திவந்த பிரபாகரன்‌ என்னும்‌ அரசனுக்குச்‌ 
சூரன்‌, பனமன்‌, சிங்கமுகன, தாரகன்‌ - என நானகு புத்‌. இரர்களுளர்‌, அவா 
£ சூரனென்பவன்‌ அரசியல்செலுத்துங்காலையில்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ அங்க 
டைந்துமுருகக்கடவுளது மானமிய ச்சையும்‌,அவன்‌ ஊர்‌ இயும்‌ அவச முமாஇய 


¢ 


ய்‌ 


- 


௧௯௦ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


மயிலுங்கோழியும்‌ ஆூய இவற்றின்‌ மான்மியத்சையும்‌ எடுத்துக்கூற, அதனைக்‌ 
கேட்ட சூரனும்‌ பன்மனும்‌ முருகக்கடவளுக்கு ஊர்‌ தியும்‌- துவசமுமாக த்‌ சவஞ்‌ 
செய்யுங்கால்‌ திருக்கைலையிலுள்ள அம்முருகச்கடவுளது ஊர்‌ தியும்‌ தவச மு 
மாகிய மயிலையுங்‌ சோழியையும்‌ அங்கு வந்த இருமாலூர்‌ இயாகிய கருடனும்‌ 
பிர ஈனூர்தியாகிய அன்னமும்‌ நோக்கு உங்கள்‌ பசத்சைச்‌ சிறிதுநாளில்‌ இழக்‌ 
கப ,ாஇனறிர்கள்‌ என, அலை சொல்லச்கேட்ட அம்மயிலுங்‌ கோழியும்‌ சூசன்‌ 
பன எண்‌ என்னும்‌ அவர்கள்‌ தவநிலையைக்குலைக்க, பின்னர்‌ அவர்கள்‌ வேண்டு 
பொளால்‌ இங்குச்சவஞ்செய்ததபோலதச்‌ திருக்கயிலையிற்‌ சென்று தவஞ்செய்‌ 


வீர்களாபின்‌ உங்கள்‌ கரச்னு “றற்றுப்பெறுமென்று வரர்தக்துசென றன - ௮ 


தீனை யுணர்ம்த முருகக்கடவுள்‌ என்‌ அனுஷஞையின்றித்தவத்தையழித்தமையால்‌ 
எனக்‌ கூர்‌ தியும்‌ அவசமும்‌ இனியாகீரெனச்‌ சபிக்க , அதனைக்கேட்டமயிலுஞ்‌ 
சேவலுங்‌ குறையிரக்க, அருள்‌ சுரந்து அவற்றிற்குமுத்திதந்தருளினன்‌. பின்‌ 
னாச்சூரனும்‌ பன்மனும்‌ சூரபன்மன்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ அசுரனாசஃப்‌ பிறந்து முருகக்‌ 
கடவுஃளாடுபோர்புரியுங்கால்‌ அவனுடலை யிருகூறாக்ச மயிலுந்‌ தவச மும்குன்‌ 
னருளிய வரச்தின்படியே ஒரு கூறாயெ சூரன்‌ மயிலும்‌, ஒரு கூறாகிய பன்‌ 


மன்‌ கோழியும்‌ ஆயினன்‌. அத்‌. 4 அ வை. 
பிரடாகானென்னும்‌ அரசனுக்குச்‌ குரன்முதவிய நால்வரும்‌ புத்திரர்க 
சொன்றமையை, : 

“மன்னொழிக்க நெடுங்காலதச்திரை இரைநின்‌ றுவட்டெடுக்குஞாரிமுக்கீர்‌ தீ- 
எ்னகச்து நலஇவிற்‌ சாவகத்‌இவொன்றுளதா லசனுட்டோன்றி, மன்னிய 
செங்சீகாலோச்சி யொருகுடையினுயிர்‌ புரச்கு மன்னர்‌ மன்னன்‌, பொன்ன 
விர்பைங்‌ கழற்காற்‌ பிரபாகரனென்தள ஜொருவன்‌ புலவுவேலோன்‌, 


அனையவனுக்குமிரனையாளொருத்தியகமாட்பெ சந்தளிட்டாளன்னாள்‌ 
புனைமணிமேகலையள்‌சுகுமாரியெனும்பெயருடையாள்பொற்பினீங்காள்‌ 
கனை*ழற்காலரசுகெறிமுறை இறம்பாளருக்த இயிற்க ற்பினிற்பா | 
ளினை யரிவரளவி றந்தநெடுங்கா லமரசு புரிந்‌ இருக்‌ சாரன்றே, 


ஈங்கவெர்ரின்‌ நிழைத்தபெருக்தவ ப்பயச்சாலினிதவப்பினெடுச்துமோப்பத்‌ 
திங்குசலைமசலையரோ ர்சால்வர்பிறக்‌ அளரிவர்க்குச்செங்கோல்வேர்ச 


, னோங்கு இிறற்கானென்றும்பதுமனென்று மிரட்டையருச்குரைத்தேஜோர்க்குத்‌ 


காங்குஈழற்சிங்கனென்றுக்காரகனென்றும்புனைந்தான்‌ தாமவேலோன்‌. 
அகச்தியமுனிவர்‌ சூரனரசியல்‌ புரியுங்கால்‌ எழு£தருளி முருசக்கட 
வுள்‌ மான்மியச்சையும்‌ அவன்‌ ஊர்தியும்‌ தவசமுமாய்‌ நின்ற மயிலுக்கோழி 
யும்‌ ஆயெ இவற்றின்‌ மான்மியச்சையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறினமையை, i 
 இருமுசங்களோராறுளன்‌ நீவினையனைத்தும்‌ கு நதி 
பொருதுவென்றுளபன்னிருடயமூளன்புலரிப்‌ 
பரி தியாயிரமென்‌ னநின்‌ நிமைப்ப துபணியார்‌ 
குருதியூம்றெழுவேற்படை திருக்கரல்கொள்ளும்‌*? 


அலங்காரம்‌. ௮... க்க 


எனவம்‌ வருதலை யுபதேச .காண்டத்திலும்‌, i 
““தரவடிநெடுவேன்மீளத்தற்பரன்வரத்தால்வீடா 
மேவலனெ மும்‌ அமீட்டுமெய்பகிரிரண்‌ டுகூ.றுஞ்‌ 
சேவலுமயிலுமா௫ச்சினங்கொடுசேவர்சேனை 
காவலன்றன்னை காடியமர்த்தொழில்கருதிவக்தான்‌'' எனவும்‌, 
மயிலுல்‌ கோழியுமானதை, 

“அக்கணமெம்பிரான்றனருளினாலுணர்வுசான்‌ ற 
குக்குடவுருவைரொக் திக்கடி தினீகொடியேயாகி 
மிக்குயர்கஈமது தேரின்மெவினையார்த்தியென்ன 
தக்கதேபணியிதென்‌ ஒவெழுந்த த தமிச்‌. அவின்‌ மேல்‌ ?” 

எனவும்‌ வரு தலைக்‌ சந்தபுராணத் திலும்‌ காண்க, (௩) 
சிற்றறிவொன்‌ அரினைப்பொடெி த்திரை சேர்ந்தியங்கு 
மற்றிவைநீங்‌ ல து தானெவைகளுமா கின்ற 
வற்றமில்பேர றிவூடே கலக்‌ திடமாயமிதே 
பற்றஅமுத்தியென்றுன்‌ சமசாபுரிப்பண்ணவனே, 


(ப-ரை.) சமராபுரிபண்ணவன்‌ - சமரரபுரியிலெழுந்‌ தருளிய விறை 
வன்‌, சிற்றறிவு ஒன்று - ஆன்மாவொன்று, நினைப்பு நித்திரை சேர்ந்து 
இயங்கும்‌ - கேவலசகலமென்னாும்‌ இரண்டவத்தைகளையும்‌ பொரும்‌ தியிய 
ஓம்‌, இவைநீங்கல்‌ - இவ்விரண்டவத்தைகளையும்‌ நீங்கல்‌, அதுதான்‌ - அவ்‌ 

£ன்மா, எவைகளும்‌ ஆ௫ரின்ற - யாவுந்தானாய்நின்ற, வற்றம்‌ இல்‌ பேர்‌ 
அறிவு ஊடே கலந்திடும்‌ - குறைதலில்லாத சிவத்‌ தினிட்த்‌ தக்கல்‌ விளங்‌ 

ம்‌, மாயம்‌ இது - இக்த மாயம்‌, பற்று அறும்‌ முத்தி என்றான்‌ - யானெ 

தென்னும்‌ இருவகைப்பற்றுமொழிர்த பரமுத்தியென்றருளிஞன்‌. 

(போ-ரை,) திருப்போரூரிலெழுமக்‌ தருளிய இறைவன்‌, ஆன்மா சகல 
கேவலம்‌ என்னும்‌ இரண்டவத்தைகளோடுஞ்‌ சேர்ச்‌ அடக்கும்‌, இவ்விரண்‌ 
உலத்தைகளையும்‌ நீங்கில்‌ யாவுந்‌ தானாய்கின்‌ ற சிவத்தோடு கலம்‌ விளங்கும்‌, 
இர்த மாயந்தான்‌ பரமுத்தியென்‌ நருளினான்‌. 


ஒட எண்ணொடு, ஆனமாகிஞ்சிக்யன்‌, வெம்‌ சர்வக்யன்‌ ஆதலால்‌ சற்‌ 
மறிவு, பேரறிவு எனவும்‌, கேவலம்‌ ஆன்மா ஆணவமலமறைப்பால்‌ தத்‌ 
அவங்களை நீங்குதலில்‌ தன்னிச்சா ஞானக்ரறியைகளி ஸிகழ்ச்சிஏிறித 
மின்றித்‌ சான்மாத்திரமூளஞதல்‌, சகலம்‌ தனு கரண புவன போகக்க 
ர? கூடித்‌ தன்னிச்சா ஞானக்ரியைகள்‌ விளக்கு மவதரம்‌* அத 
ல்‌ நினைப்பொடு நித்திரைசேர்ந்தியங்கும்‌ எனவும்‌, இவற்றையொன்‌ 
அதது ஒன்றைப்‌ பற்றுகலொழிச்தால்‌ இருவருளுட்னே கூடிச்வெத்‌ 

௨௧ 


௧௬௨ திருப்பேரரூர்ச்சக்நிதிமுறை 


தோடி ரண்டறக்‌ கலக்கும்‌ சுத்தாவத்தை கூடுமாசலால்‌ இவை நீம்‌. 
லெஅதானெவைகளுமாகிகின்ற வற்றமில்பேர நிடே கலர்‌ திடுமெனவும்‌, 
அ அவே மலங்கள்‌ நீங்கிய ப்தி “ததன்‌ பத்ததி ண்றான்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. .. . (௪) 
எவ்லார்ச்துமேல திரன்‌ வலிக்க ப்‌ 
பொல்லாக்கருமலக்‌ தீர்ந்கான்பொ தியப்பு க ழ்முனிவன்‌ 
சொல்லாற்புனைதொங்கனக்£ரன்சாத்தித்துனிகட.க்கான்‌ 


நல்லார்க்குடல்லவனே சமராபுரிசாயகனே,. 


ப -ரை) சமராபுரிகாயகனே .. திருப்போருரிலெழுக் தருளிய இறை 
வனே, நீ எல்லார்க்கு மேலவன்‌ என்று அறிர்து - மீ யாவர்க்கு மேலானவ 
னென்றுணர்க௮, உன்னை அன்பு ஆய்‌ ஏத்தி . உன்னை முறுகிய அன்பு 
வடிவாய்‌ நின்று துதித்த, பொதியம்புகழ்முனிவன்‌ - பொதியமலையில்‌ வூக்‌ 
கும்‌ புகழ்வாய்க்த அகத்திய முனிவன்‌, பொல்லாத கருமலம்‌தீரந்தான்‌ - திய 
பிறவிக்கேதுவாகிய ஆணவமலத்தினின்று நீங்கினான்‌, ஈக£ரன்‌, சங்கப்‌ 
புலவரு ளசொருவராகிய: ஈக்€ரகாயனஞர்‌, சொல்லால்‌ தொங்கல்‌ புனை 
சாத்தி- பெயர்‌ வினை இடையுரியென்னுஞ்சொழ்களஈ௩லோர்மாலை தொடுத்துச்‌ 
சாத்தி, துனிகடந்தான்‌ - அன்பத்இினின்று நீங்னொன்‌, நல்லார்க்கு கல்ல 
வனே - அதலால்‌ நல்லார்க்கு நீ பு. ச யுணர்ந்து நான 
டைச்தனன்‌. ்‌ 

(போ - ரை) ரணம்‌ ப வெல்க ன்னைக நீ யாவாக்கு 
மேலானவனென்று அகத்தியமுனிவனுணர்ரம்து உன்னை யன்பால்‌ வழிபட்‌ | 
டிப்பிறப்பினின்‌ று நீங்இனான்‌, ஈக ரகாயனார்‌ திருமுருகாற்றப்படையென்னு 
மொரு மாலையைத்தொடுத்‌ தத்‌ தன்பத்தினின் ற நீங்கனான்‌, ஆதலால்‌ நீ ல்‌ 
லவர்க்கு ஈல்லவனாயிருக்கன்ராயென்று உன்னை நரனடைக்தேன்‌. 


நானுணர்ந்தடைந்தனன்‌ என எழுவாயும்‌ பயனிலையும்‌ தொச்குநின்றன, 
நல்லார்க்கு ஈல்லவன்‌ என்றமையால்‌ இியார்க்குத்‌ தயனென்பதை உபலக்கண 
ந்‌ அத்‌ என்னபா யனது ண்ட ட்‌ நீங்யெ வகிக்‌, மூன்‌ 
னர்க்சாண்க,. ந (௫) 
ட அல்கு படக்கும்‌ கோக்கு 
வேட்குமுளங்குலைக்தேனை விடேல்விண்டுமாமலர்க்கை 
வாட்குங்கொடியமருப்பாாமகடன்வளைப்பிலுறா | 
தாட்கொண்டருளுகண்டாய்போரிவாமுமயிலவனே. 


(ப - ரை.) தோள்குங்குமம்‌ ஈச்கும்‌ கோகுழைமாதர்க்கும்‌ - தோளி 
லணிந்த குங்குமத்தையளாவிய சிறந்த குண்டலத்தை யணிந்த பெண்‌ பரக்‌ 
கும்‌, தொல்லைமதவேட்கு உம்‌ - தொன்றுதொட்டுள்ள மன்மதனுச்குமே, 
உளம்‌ குலைந்தேனை - மனநிலைகுலைர்தவென்னை, போரிவாழும்‌ மயிலவனே ஃ' 
திருப்போரூரில்‌ வாழுமிறையவனே, வீடேல்‌ - சவிடா தொழிக, , விண்டு, 


அலங்காரம்‌, . ௧௭௩. 


மாமலர்சைவாட்கும்‌ - திருமால்‌ தனது சாமரைாமலர்போன்ற கையிலேந்திய 
வாளிலும்‌, கொடியமருப்பு ஆர்மடென்வளைப்பில்‌ உருது - கொடுமைவாய்‌ 
ச்த கொம்புசளையுடைய எருமைக்கடா வூர்தியையுடைய இயமன அ வலையி 
லகப்படாஅ, ஆட்கொண்டு அருளு கண்டாய்‌ - அழிமைசெரண்டருளுவாய்‌, 

(போ - ரை.) பெண்களுக்கும்‌ மன்மதனுக்குமே மனநிலைகுலைந்த 
வென்னைச்‌ சமரபுரியில்‌ பவள்‌ ந வலையிலகப்படாமல்‌ 
என்னை ர வாய, த 

கோ - அரசு, இங்குச்‌ ரன ல்‌ த்து, (௬ ) 


அண்டஞ்சராசரமமெண்‌ டி.சையாவுமளித்தவ்ளுங்‌ 
கண்டங்கரியசிவனுந்‌ தமவங்க ரங்களின்‌ மேன்‌ 
யண்டன்பினேக்திமுறைமுறைதக்துமிழ்மதலாய்‌ 
தொண்டன்பெனக்குமுள தோதென்போரிச்சுராதிபனே. 
(ப-ரை) தென்போரிசராதிபனே - இமமலைக்குத்‌ தென்பாலள்ள 
திருப்போரூரிலெழுர்‌ தருனிய தேவர்களுக்குத்‌ தீலைவனாயுள்ளவனே, அண்‌ 
டம்சராசரம்‌ எண்‌ இசையாவும்‌ அளித்தவளும்‌ - அண்டங்களும்‌ இயங்க 
யத்பொருளும்‌ நிலையியத்பொருளும்‌ எட்டுத்‌திச்கு-ளாம்‌ ஆயெஎல்லாவம்றை 
யுக்தர்தருளும்‌ உமையம்மையும்‌, கரியகண்டன்‌ இவனும்‌ - சரிய ஸ்ரீகண்டத்‌ 
தையுடைய இவெபெருமானும்‌, தமஅம்ச ரங்களின்‌ மேல்‌ மண்டுஅன்‌ பின்‌ஏம்‌ தி. 
தத்தமக்குரிய அழயெதிருக்கரங்சளின்மேல்‌ செறிர்தஅன்‌ பேடேர்தி, முறை 
முறைத்த மடிழ்மதலாய்‌-முறைமுறையேதத்தமக்குள்‌ ஒருவர்‌ திருக த்தில்‌ 
ஒருவர்‌ தம்‌ துமகிழ்‌ கூரும்மதலையே, எனக்கும்சொண்டன்பும்‌ உளதோ-அடி. 
யேனுச்குக்‌ தேவரீர்‌ இரவடிக்குவழிபாடுசெய்யும்‌ ௮ன்புமுளதோ (கூமும்‌,) 
(போ - ரை.) திருப்போரூரிலெழுர்தருளிய முருகக்கடவுளே௮அண்ட 
ங்கம்‌ சராசரங்களும்‌ எட்டுத்‌ இக்குகளும்‌ ஆகிய எல்லாவற்றையும்‌ தர்தரு 
ஞம்‌ உமையம்மையும்‌,கரியகண்டத்தையடைய சிவபெருமானும்‌, தம்முடைய 
இருக்கரங்களில்‌ இன்போ டேர்தி ஒருவர்ச்கொருவர்கொடுத்து ம௫மும்பிள்ளா 
ய்‌, எனக்கும்‌ தேவரீருக்கு ஆட்பட்டொமுகும்‌ ௮ன்பமுண்டோ கூரு.ப்‌, 


உமையம்மை சிவபெருமான்‌ இருக்கரத்திலும்‌, வெபெருமான்‌ உமை 
யம்மை இருக்கரத்திலும்‌ அன்போடு தந்து மூழ்‌ கூர்சலால்‌ அன்‌ பினேந்‌இ 
முறைமுறைதந்த மூழ்மசலாய்‌ எனவும்‌, தான்‌ யாவரினுங்‌ கடைப்பட்டவ 
னன்பது தோன்ற இழிவுறெப்பும்மை தந்‌ அ௭னச்கும்‌ எனவும்‌, தனக்கு 
ன்‌ அடியவர்போல முறுயெ அ௮ன்பில்லை யென்பதுதோன்ற எதிர்மறை 
சாரக்சர்‌. ச, சொண்டன்புளதோ எனவுங்‌ கூறினார்‌, அன்பிலனாதலில்‌ அரு 
ரயோ வென்பது எஞ்சி நிற்றலால்‌ சொல்லெச்சம்‌, (௭) 


௧௭௬௪ திருப்போரூர்ச்சழ்நிதிறுறை 


கொங்கணராரிய ரொட்டியர்‌ கோசலர்குச்‌ சரராஞ்‌ 
சிங்களர்‌ சோனகர்‌ வங்காள ரீழர்‌ தெலுங்கர்‌ கொங்க 
பங்கர்கலிங்கர்கன்னாடர்‌ துருக்க ரனை வருமே 
தங்கடங்கட்றை நீயென்பர்போரிச்சரவணனே. 

(ப - ரை) போரிசரவணனே - திருப்போரூரி லெழுர்தருளிய முருகக்‌ 
கடவுளே, கொங்கணர்‌, ஆரியர்‌, ஓட்டியர்‌, சோசலர்‌ குச்சரர்‌, சிங்களர்‌, 
சோனகர்‌, வங்காளர்‌, ஈழர்‌, தெலுங்கர்‌, கொங்கர்‌, அங்கர்‌, கலிங்கர்‌, 
கன்னாடர்‌, துருக்கர்‌, அனைவரும்‌-கெரங்கணர்‌ முகல்‌ துருக்கர்‌ ஈரோ கயாவரும்‌, 
தீங்கள்தங்கட்கு இறை நீ என்பர்‌ - தத்தமக்குரிய சமயத்‌ திற்குறிய இறைய 
வன்‌ நீயே என்று உன்னைவணங்குவர்‌, 3 

(போ - ரை.) திருப்டோருரி டட வர இறைவனே உன்னைக்‌ 


கொங்கணர்‌ முதலாகச்‌ தலுக்கரீமாக வுள்ளயாவரும்‌ தத்தம்‌ சமயத்‌ துக்குரிய | 
கடவுள்‌ நீயே யென்று வழிபவெர்‌, ' 


எல்லாச்‌ சமயங்களிலு நின்ற இறைவன்‌ நீயொருவனெ யென்பார்‌ 
தங்கள்தங்கட்டிறை நீயென்‌ பர்‌ என்று கூறினார்‌, இயாவர்க்கும்‌ இறைவனாய்‌ 
கின்‌ றருள்வோன்‌ நீயே ஆதலால்‌ எனக்கும்‌ இறைவஞய்‌ நின்‌ தருளாய்‌ த 
இதனுள்‌ தோன றுதலால்‌ உதா ரவளி, ப. (௮). 
மான்சூட்டிறைச்சி செந்தேன்‌ றோய்த்தருக்‌அம்வனசரர்மான்‌ 
கூன்கோட்டிளம்பிறைரெற்றிக்கும்‌ வேலிணைக்கூர்விழிக்குங்‌ 
கானகூட்ட மாமலர்க்கூந்தற்குங்கொங்கைக்குங்காதல்‌ கொண்டோன்‌ 


றேன்கூட்டம்வாழ்பொழிற்போரூரனெங்குருதேசிகனே. 


(ப- ரை) தேன்‌ கூட்டம்‌ வாழ்பொழில்‌ போரூரன்‌ என்குரு தேசிகன்‌ 
வண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ வாழும்‌ சோலை குழ்ந்த இருப்போரூரில்‌ வாழ்பவனும்‌ ' 
எனக்கு ஞானாசாரி யனுமாயுள்ள இறைவன்‌, மான்‌ சூட்டு இறைச்சி செம்‌ : 
சேன்‌ தோய்த்து அருந்தும்‌ வனசரர்மான்‌ - மானினஅு. சூட்டிறைச்சியை ்‌ 
ச்செர்தேனில்‌ தோய்த்துத்‌ இன்னும்‌ குறவர்‌ குறிச்சியில்‌ மான்‌ வயிற்றிற்‌ ' 
ஜோன்றிய வள்ளி காய்ச்சியாரத, கூன்‌ கோடு இளம்பிறை நெற்றிச்கும்‌. இரு ்‌ 
கோடாய்‌ வளைந்த இளஞ்‌ சந்திரனே யொத்த இரு நுதலுக்கும்‌, வேல்‌ இணை | 
கூர்‌ விழிக்கும்‌- இணைத்த வேலைப்‌ பதித்சா லொத்தகூரிய திருக்கண்‌ களுக்கும்‌ 
கான்‌ கூட்ட மாமலர்‌ கூந்தற்கும்‌ - சோலையின்‌ கூட்டத்தையொத்த | 
பெருமையமைச்த மலரையணிர்ததிருக்கூர்தலுக்கும்‌, பட அண்டிய 
கோண்டோன்‌-திருக்சனத்‌ துக்கும்‌ அசைகூர்க்‌சவனாவான்‌. 

(போ - ரை,) திருப்போரிரூல்‌ வாழும்‌ இறைவன்‌ வள்ளி,ராய்ச்சியார்‌ ! 
திருஅதலுக்கும்‌ திருவிழிச்கும்‌ இருக்கூர்தலுக்கும்‌ என்றுங்‌ காதல்‌ செய்‌ (| 
தீருளுவான்‌, 


அலங்காரம்‌. ௧௬௫௫) 


குட்டிதைச்‌ அம்பிற்சோத்து நெருப்பில்வாட்டிய “இறைச்சி, அத 
அரியவுண வாதலால்‌ மான்‌ சூட்டிறைச9 செந்தேன்‌ தோய்த்சருர்‌ தும்‌ வன 
சரர்மான்‌ எனவும்‌, திருத்தனம்‌ அளவிறந்த பெருமையுடைய தென்பது 
தோன்றத்‌ இருதுதஓக்கும்‌ திருக்கண்‌ களுக்கும்‌ திருக்கூந்தலுக்கும்‌ 
விசேடணர்தந்து கூறியது போலக்‌ கூ முதுவாளா கொங்கைக்கு மெனவுங்‌, 
கூறினர்‌, | பக்‌ தன்‌ (௯) 
கோக்குஞ்சரமதநாற்றரக்கவிர்த்அக்குல௩ரந்தந்‌ , 
தேக்‌ சம்புமுகுமண ம்வீசும்போரியெந்தேவன்‌ செவ்வே 
ணோக்கும்விழியருள்‌ போக்கும்பிணியினை நூபுரத்தாள்‌ 


காக்கும்பவம்புகவொட்டாநமக்கென்கவலை நெஞ்சே, 


(ப- ரை.) சேரகுஞ்சரம்மதம்‌ நாற்றம்‌ - அரசயானை சிந்தும்‌ மத 
நாற்றத்‌ இனை, குலம்‌ நரந்தம்‌ - கத்‌ தூரியின்‌ கூட்டமும்‌, தேக்கும்‌ புழு 
கும்‌ தவிர்த்து - மணம்‌ நிறைந்த புமுகும்‌ ஒழித்து, மணம்‌ வீசும்‌ போரி 
எம்‌. தேவன்‌ - மணத்தை வீசும்‌ திருப்போரூரிலெழுக்தருளிப எமதிறை 
வராய முருகக்கடவுள்‌, நோக்கும்‌ விழி அருள்‌ - கடைக்கணிக்கும்‌ திருக்க 
ண்ணருள்‌, பிணியீினை போக்கும்‌ - மலச்சி மிழ்ப்பினை யொழிக்கும்‌, பவம்‌ 
புகஓட்டாது - பிறவியிற்‌ செல்ல வொட்டாது, நூபுரம்‌ தாள்‌ காச்கும்‌-சிலம்‌ 
பணிந்த திருவடிகள்‌ காக்கும்‌, எமக்கு செஞ்சேசவலை என்‌ - நமக்கு மனமே 
கவலையாது, (இல்லை யென்றபடி.), 


(போ-மரை.) ௮ ரசயாளை சிர்‌ தம்மதகா நறத்‌ தினைக்கத்‌ தூரியும்புமுகும்‌ 
சவிர்த்‌ துமணம்வீசும்‌, திருப்போரூரிலெழுர்‌ தருளிய இறைவன்‌ திருக்கடைக்‌ 
கண்ணருள்மலச்சிமிழ்ப்பினையொழிக்கும்‌, பிறவியிற்‌ புகவொட்டாமல்‌ சலம்‌ 
பணிந்த திருவடி. காக்கும்‌, ஆதலால்‌ நமக்கு கெஞ்சமே கலையா அ. 


ஆணவமலம்‌ பிறவிக்கு வித்தாதலால்‌ திருகோக்கு அதனை யொழிக்கு 
மென்பார்‌ கோக்கும்‌ விழியருள்‌ போக்கும்‌ பிணியினை எனவும்‌, பிறவிக்கட 
லைக்கடத்‌ தும்‌ புணை திருவடி யென்பாம்‌ பவஃபுகவொட்டாது மூபுரத்தாள்‌ 
காக்கும்‌ எனவும்‌, கவலையிது வாதலால்‌ எமக்கென்கவலை நெஞ்சே என: 
வுங்‌ கூறினார்‌. எவன்‌ என்னும்‌ வினாவினைக்குறிப்பின்‌ முன்னின்ற வின 
விடைச்சொல்‌ இன்மைப்பொருள்‌ மேனின்றது. (௧௦.) 


ஆயர்குழலிசை கேட்கும்‌ பணாமுடியாட ர வம 
வாயையங்காந்‌தமணி காலு தல்வள்ளல்‌ பாடல்கொண்டு 
தூயகொடை கொடுத்தாங்குறும்‌ போரிச்சுராதிபனை 
நாயகனைக்கும ரேசனைகாவெர்‌ ஞானிகளே. 


௧௭௭ இருப்போரூர்ச்ச ந்நிதிமுறை, 


(ப - ரை,)' ஆயர்குழல்‌ இசைசேட்கும்‌ பணாமுடி. ஆ0௮ரவம்‌-இடை 
யர்‌ ஊதும்‌ வேய்ங்குழலிசையைக்‌ கேட்கும்‌ படம்வாய்ச் த தலையையுடைய 
ஆடா நின்றபாம்புகள்‌, வாயை அங்கார்து மணிகாலுதல்‌ - வாயைத்‌ திற 
ந்து இரத்தினத்தைக்‌ கக்குதல்‌, வள்ளல்‌- பெருங்கொடையாளன்‌, பச 
, டல்‌ கொண்டு தாய கொடை கொடுத்தால்‌ ஆங்கு உறும்‌ - புலவர்பாடும்பா 
டலையேற்று அறவழியாலீட்டிய பொருட்சொடையைக்‌ சொடுத்தாலொக்கும்‌ 
போரிசுர அஇிபனை - இருப்போரூரிலெழுக்தருளிய தேவர்கள்‌ தலை௨னை, 
நாயகனை குமரேசனை - இறைவனை முருகக்கடவுளை, , ஞானிகள்‌ காடவர்‌ - 
ஞானிகளென்‌ றுந்தியானிப்பார்கள்‌ 

(போ -மை.) இடையர்‌ பாடும்‌ வேய்ங்குழலிை யைக்கெட்ட பாம்‌ 
புசள்‌ இரத்தனங்களைக்‌ கக்குதல்‌, கொடையாளன்‌ புலவர்பாடும்‌ பாடலைக்‌ 
கேட்டு அதற்குச்‌ கைம்மாறு கொடுக்கும்‌ பரிசு போல அமைந்த திருப்போ 
ரூரீலெழுந்தருளிய குமாரச்சடவுளை ஞானிகளடைவார்கள்‌, 


தூய குறிப்பு வினைமுற்றுப்‌ பெயராதலால்‌ அறத்தின்‌ வழியிட்டிய 
பொருளென்னும்‌, பாம்புகள்‌ மேய்ங்குழலிசைக்குரு இரச்தினங்கக்குதலை 
க்கொடையாளன்‌ புலவர்பாடலை யெற்றுப்‌ பொருள்‌ சொடுத்தாலொச்கு 
மெனச்கூறுதலால்‌ தொழிலதிசயவணி, தேவர்கள்‌ இடக்கண்‌ தீர்த்தமை 
தோன்றச்‌ சுராதிபனெனவும்‌, எப்பொருட்கும்‌ இரைவனென்பது தோ 
ன்ற கரயகனெனவும்‌, என்றும்‌ பாலபருவ முடை டயோ னென்பது தோ 
ன்‌ றக்‌ குமரேச னெனவும்‌, ன்ன ட்‌ டைடல்‌ த "தன்‌ 
நராடுவோரெனவுங்‌ கூறினர்‌. : ர (௧௧) 


இடமுறச்சூழூமூழைதொறுகாசமெரிபுமாயும்‌ 
படமணிச்சென்னியெடுச்‌ தாடன்மங்கலப்பந்தரிலே 
சுடர்மணி த்தண்டினைச்குழவிளக்டெடசோதிமொக்கும்‌ 


தடவரைப்போரிச்ச.ரவணகாயகன்றஞ்செனக்கே. 


(ப-ரை,) மாகம்‌.பாம்புகள்‌, இடம்‌ உறகுமும்முனமதொறும்‌-மலையினி 
டர்கோறும்பக்கக்சளில்‌அமையச்சூழ்ச்தகுகைகள்தேச றம ம, எரிபுரையும்‌ மணி 
படம்சென்னி எடுத்து ஆடல்‌- கிரிறத்தையொச்தமாணி i “கங்களமைசர்தபடம்‌ 
உரய்ந்ததலை யெடுத்தாடுதல்‌, மங்சலம்‌ பர்தரில்‌-மணப்பந்தரில்வைத்த, சுடர்‌ 
மணி தண்டினை குழவிளகடெட்‌ சோதி ஓக்கும்‌ - ஒளிவாய்நக்த , இரத்தின 
பிழைத்த ளைவிளக்குத்‌ தண்டினைச்‌ குழ விளக்கேற்றிய ஒளியை யொத்‌ 
அத தோன்றும்‌, தட௨ரை போரி சரவண நாயகன்‌ எனக்கு தஞ்ச - பெரிய 
மலைகுழ்ர்த திருப்போரூரிலெழுக்சருஷிய சரவணப்‌ பொய்சையிற்‌ ரேன்றிஃ்‌ 
இறைவன்‌ எனக்குப்‌ புசலிடமாவான்‌, 


அலங்காரம்‌... .. ௬ 


(போ - ரை) மலைகளின்‌ குகைகள்‌ தோறும்‌ பாம்புகள்‌ மாணிக்கம்‌ 
வாய்ந்ததலை யெடுத்தாதெலால்‌ மணப்பர்தரில்‌ வைத்த ளெவிளக்கை யொத்‌ 
அத்தோன்று* திருப்போரூரிறைவன்‌ எனச்குப்‌ பு5விடமாவான்‌. 


= 


மலையைச்‌ இளைவிளக்குத்‌ தண்டாகவும்‌, அதனயலிற்‌ சூழ்ந்த குகை 
களைக்‌ இளை விளக்குகளாகவும்‌, பாம்புகள்‌ மாணிக்கம்‌ வாய்ந்ததலை யெடுத்தா. 


டுதலை அவைகளிலேற்றி.ய த்த வு ட்டால்‌ ஒப்புமைக்‌ 
“கூட்டவுவமையணி, . | (௧௨) 


பிடிபார்ச்தலதலெயின ச்சறுர்கள்‌ பிரித்‌ தகன்‌ றைக்‌ 
கொடி.யாற்பிணித்த தன்‌ மேலேறியாடுங்குளிர்பொழில்‌ சூ 
முடிவாரப்போரிப்பதி வேலவனை வர்‌ தண்டினனென்‌ 
குடியார்க்குகல்லகதிவாய்‌ சததென்றுளங்‌ கொண்டனனே. 


ப-ரை. பிடிபார்தீதுஅலற - பெட்டையானை பார்த்துக்ககற, எயி 
னச்சிறரார்சள்‌-வேடச்சிறுவர்கள்‌, பிரிக்க கன்றை கொடியால்‌ பிணித்து-தம்‌ 
மிணின்றும்‌ பிரிர்த சன்றினைக்‌ சொடியினாற்கட்டி, அதன்‌ மேல்‌ ஏறி ஆடும்‌ 
குளிர்பொழில்‌ கும்‌-அக்கன்‌ றுகளீன்‌ மேலேறி வீளையாடும்‌ குளிர்ம்த சோலை 
சூழ்ந்த, அடி.வாரம்போரிப்பதி வேலவனை-பிரணவசைலத்தின்‌ சாரலிடத்த 
ள்ள இிருப்போரூரென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ வாழும்‌ முறாகக்கடவளை, வந்து 
அண்டினன்‌ - வந்து சாண்புகுந்தேன்‌, என்குடியரர்க்கும்கல்லகதிவாய் த்தது 
என்று - எனக்கன்றி என்குடியிலள்ளோர்க்கும்‌ ஈல்ல கதிவாய்த்த தென்று, 
உளம்‌ கொண்டனன்‌-மனம்தேறினேன்‌, 


(போ - ரை.) வேடச்றுவர்கள்‌ பெண்யானைப்பார்த்துச்‌ கதற அசனி 
ன்றும்‌ பிரிக்த கன்றினை, சொடி.யாற்கட்டி. அக்கன் றின்‌ மேலேறி விளையா 
டும்‌ சோலை சூழ்ந்த சரரவிலுள்ள இருட்போரூரி லெழுச்சருளிய முருகக்‌ 
கடவுளை யடைக்கலம்புகுக்தேன்‌, அதனால்‌ எனக்கன்‌ றி என்‌ குடியிலுள்ளோ 
ர்க்கும்‌ ஈல்லகதிடைத்த தென்று மனந்சேறினேன்‌. 


எனக்கும்கதிவாய்த்த தன்றி எனபொருள்கொள்ளுதல்‌இரர்ததுதழியெ 
எச்சவும்மையால்‌ குடியார்‌ பண்படியாகப்பிறம்‌ த குறிப்புவினை முற்றாதலால்‌௪ 
ன்குடி.யிற்பிறக்சோர்‌,என்குடி.யிற்பி நந்திருக்‌இன்‌ றவர்‌, என்குடியிற்பிறப்போர்‌ 
என முக்காலத்திலுள்ளா£ மேல்‌ நிற்றல்‌ தோன்றக்குடி.யார்‌ என்‌ மூர்‌ (௧௩) 


தோகைடித்திடவேடச்‌ரறொருழைத்தோறபறையை 
நாகம்பறித்துலர்வாகைகெந்றா. ற்கொட்டகாடி யளி 
யோகை தரும்பண்ணிசைபாடுஞ்ச ந்தனவொண்பொழில்கூ ம்‌ 
மாகர்தொழுந்திருப்போரூரன்றாளென்ம திவி மீயே, 


௪௭௬௮௮ திருப்போராச்சந்நிதிமுறை 


(ப-ரை.) தோகை த்இிட- மயில்கள்‌ கூத்தாட, வேடச்சிறார்‌ உழை 
தோல்‌ பறையை-வேட ச்சிறுவர்கள்‌ மான்தோலால்கட்டியஒருகட்பறையை, 
தாசம்பறித்‌ து-பானைபறித்தலால்‌, உலர்வாகைரெற்றால்‌ கொட்ட அளிகமாடி. 


தகைசரும்‌ பண்ணிசைபாடும்‌-உலர்ந்தவாகை மரத்தின்‌ நெற்றினால்கொட்ட : 


வண்டுகளுணர்ந்து கேட்போர்க்கு ம௫ழ்ச்சியூட்டும்‌ இசைப்பண்பாடும்‌, ஒண்‌ 
சந்தனப்‌ டொழில்சூம்‌ - ஒள்ளிய சந்தனமரஞ்சூழ்க் த, மாகர்தொழும்‌ திருப்‌ 
போரூரன்தாள்‌ - தேவர்கள்‌ வணங்குக்‌ திருப்போரூரிலெழுக்தருவிய இறை 
வன்‌ திருவழ., என்மதிவிழி - அடியேன்‌ உளக்சண்ணிலென்று முள்ளது. 


(போ-ரை.) மயில்சளாட வேடச்சிறவர்கள்‌ ஒரு கட்பறையை வாகை 

மரத்தின்‌ நெற்றால்‌ கொட்ட, அதை வண்டுகள்‌ நாடி இசைப்பாட்டுப்பாடும்‌ 

சம்தனைச்சோலை சூழ்ந்த இன பாமக முதல்‌ ee திருவடி. 
என்மனக்கண்ணிலென்றும்‌ முளது. 


சகசநிட்டையை என்று னவா! என்பது தோன்ற - போரூரன்‌ 
தாள்‌ என்மதிவிழி என்றார்‌, குறவரும்‌ வேடரும்‌ ஒரு மரபினராதால்‌ 
குறிஞ்சி கிலப்டொருளா இய மானையும்‌ பாலை கிலக்கருப்பொருளாய வாகை 
யையும்‌ விரவிக்‌ கூறினார்‌. வேடச்சிறார்‌ பறையைவாகை நெற்றால்‌ கொட்ட 
என்பது சொழிற்றன்மையணியும்‌, ௮ளிகாடி பண்பாடு மென்பது தொழி 
லதிசய வணியும்‌ கலந்து வருவதால்‌ கலவையணி, (௧௪) 


மேகங்கள்சூற்சொண்‌ சொரற்படிக்‌ துமிகக்குமுற 
ஈாகங்கள்கோடிறப்பாயத்தெறித்தககைத்தரள 

மோகர்‌ தருங்குறமின்னார்கண்மேலுறமொய்‌ த்தெதிர்பார்த்‌ 
தாகந்தடவியபோரூர்க்குகனேன்னருட்டக்தையே, 


(ப-ரை,) மேகங்சள்‌ குல்‌ சொண்டு சரால்‌ படிர்து மிகச்குமுற-மேக 
கள்‌ கருக்கொண்டு மலைச்சாரலிற்‌ படிர்து மிகவும்‌ டெருமுழக்கஞ்செய்ய, 
நாகங்கள்‌ கோடு இறப்பாய (அதனைக்கேட்ட) யானைகள்‌ தனக்குப்பகை 
யென்‌ று கொம்புமுறிய அதன்‌ மேற்பாய்தலால்‌, தெறித்த ஈகைதரளம்‌ - அக்‌ 
கொம்பினின்‌ றுஞ்‌ சிர்திய வொளிவசய்ந்த முத்துகள்‌, மோகம்‌ தருங்குறமின்‌ 
னர்கள்‌ மேல்‌ உற-தங்கணவர்க்கு மயக்கமூட்டம்‌ குறப்பெண்கள்‌ மேல்‌ வந்து 
பட, எதிர்மொய்த்து பார்த்து, ஆகம்தடவிய போரூர்‌ குகன்‌_இதுகல்லன்று 
எதிரேவந்து ரெடு்கிப்பார்த்‌தமுத்தமென்று அவர்களுடம்பைத்‌ தைவரும்‌ 
கிருப்போகுசிவெ த து. என்‌௮ருள்‌ சாக்த கருணை 
வடி.வாயெ பிதா ஆவான்‌, 


(போ - ரை,) கருக்கொண்ட மேகம்சள்‌ மலைச்சாரலிற்‌ சேர்க்து பெ 
ருமூழக்கஞ்செய்ய அதனைக்கேட்ட யானைகள்‌ பகையெனறு கருதி சமது 


க 


அலங்காரம்‌... : . ௧௬௯ 


சொம்புமுறிபப்பாய்தலால்‌ ௮இணின்றுஞ்சிக்தும்‌ முத்துகள்‌ தம்மனைவியர்‌ 
மேல்வந்துபட, இது யாரெறிந்தகல்லேர வென்றுமயக்கய மயக்கந தீர, அவர்‌ 
கள்‌ கணவர்களா குறவர்வம்‌ தபரர்த்து இது கல்‌அல்லமுத்தமென்று அவர்‌ 
களுடைய உடம்பைச்‌ தடவிச்‌ கொடிக்கும்‌ கரகர ெழும்கதுதரிய 
இறைவன்‌ என்றந்தையாவான்‌. 
குகன்‌-அடியவர்‌ இதயமா இய குகையில்‌ வசிப்பவன்‌. குறிஞ்சிநிலக்கருப்‌ 
பொருளில்‌ நேர்ந்த மயக்கனை யெடுத்துக்கூறி என்னருட்டர்தை என்ற 
தினால்‌ வாசனை வசத்தால்‌ நீங்கியபாசம்‌ இடையில்‌ வந்து மயக்கில்‌ அன்று 
ஒழித்தருள்வான்‌ என்பது தோன்ற நிற்றலில்‌ இறைச்சிப்பொருட்டு (௧௫) 


வரைமுத்தொளிரும்பளிக்காட ரங்கின்மயின டி. த்தல்‌ 
புரையில்சசிமண்டிலத்தாடன்மா தர்புரிவதொக்கும்‌ 
வி.ரவும்றசாரலம்பேசரூர் விசாகன்‌ விரைமலர்த்தா 
ளஞூரையற்றுணர்வற்றுயரின்பமாகியவுள்‌ ளொளியே. 


(ப - ரை.) வமாமுத்து ஒளிரும்‌ பளிச்கு ஆடரங்கின்‌ மயில்‌ நடித்தல்‌ 
ஞூல்‌இலில்‌ வெடிக்க முத்து வீழ்ந்து விளங்கும்‌ பளிங்குப்‌ பாறையரகிய ஆமெ 


சாடகசாலையில்‌ மயிலாடுகல்‌ புரையில்‌ சமண்டலச்‌ த-களங்கமில்லாத சு 


இரமண்டிலத்தில்‌, மாதர்‌ஆடல்புரிவ து ஓக்கும்‌-பெண்கள்‌வெதையொத்துச்‌ 
தோன்றும்‌, சாரல்விரவுற்ற ௮ம்போஞர்‌ விசாசன்‌-மலைச்சாரலோடு கலந்த 
மைந்த அழயெ திருப்பேசரூரில்‌ எழுர்கருளிய முருகக்கடவுள து, விரைமலர்‌ 
த்தாள்‌.வாசனைமிச்க தாமரைமலரை யொத்த திருவடி, உரையற்றுஉணர்வ 
ற்று உயரின்பமாெ உள்‌ ஒளி - வாச்கையும்‌ மனவுணர்ச்சியையுல்‌ கடந்து 
உயர்க்த பேரின்பமாயெ எனதுள்ளச்‌ இற்ரோன்று மொளியாம்‌, 

(போ - ரை.) பளிங்குப்பாறையாகயகாட சாலையில்‌ மயிலாடுதல்‌ சந்திர 
மண்டிலத்தில்‌ பெண்களாவெதை யொக்கும்‌, பிரணவசயிலச்சா ரலிலுள்ள 
இருப்போரூரிலெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளினத திருவடி வரக்கையு மறி 
வையுங்கடகந்த பேரின்பமாகிய வொளியாம்‌, 

இறைவன அதிருவுருஅருள்வடிவா தலால்விரைமலர்த்தாளெனவும்‌,௮ ௮ 
மாயரவசத்ததாகிய வாக்கையுமன உணஷர்ச்‌சியையுக்கடர்‌ துகிற்நலால்‌ உரை 
யற்றணர்வற்றெனவும்‌ ௮த்திருவருளால்‌ இன்பமேலிஏதலே அவ்விறை வன்‌ . 
தேரற்றமாதலால்‌ இன்பமாகய உள்ளொளி எனவும்‌ கூறினார்‌. 

பளிங்குப்பாறையில்‌ மயில்‌ ஈடி.தீ.தல்‌ சந்திர மண்டிலத்திலாடம்‌ பெண்‌ 
களாடலை யொக்குமென்றது இல்பொருளுவமை யணி, (௧௬) 


பளிச்கநையூடுதருக்குழைப்பாயலிற்பள்ளிகொண்‌ டே 

களிக்குஅமாகந்தருலர் தங்க தமுங்கா ர ததினால்‌ 

விளக்குஅமேனிலத்தோகையர்‌ததேமும்வேறறவே 

இளக்கலுறுந்திருப்போரூ. ரனன்பர்‌ தங்‌ கேண மையனே. 
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ட "வைய்‌ 


௧௭௦ திருப்போரூர்ச்சந்நிதிமுறை. 


(பஃரை,) பளிக்கு அறை ஊடு தீருழழை பாயவில்‌ - பளிங்குப்‌ 
பாறையினிடத்து சந்தன விருட்சக்குழைகளாலமைர்த பாயலில்‌, பள்ளி 
கொண்டுகளிக்குறும்‌ மா கர்தருவர்தம்‌. தேமும்‌ - தாங்கள்‌ அயில மிடமாகக்‌ 
கொண்கெளிச்கும்‌ பெருமை வாய்ந்த சந்தருவர்பாடும்‌ சதமும்‌, காரத்‌ இனால்‌ 
. விளக்குறும்‌ மேனிலத்தோகையர்‌ சேமும்‌, பொன்னால்‌ விளங்கும்‌ தேவலோ - 
தத்தில்‌ ௮ரம்பையர்பாடும்‌ ”ேதேமும்‌, வேறு அறளக்கலு றும்‌ இருப்போரூரன்‌ 
தீம்முள்மாறுபாடற வொவிச்கும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறைவன, 
அன்பர்க்‌ கன்‌ அட்‌ க. செல்லம்‌ அடியவரை உறவின 


ராக வுடையவன்‌. 
ே 


(போ -ரை.) பளில்குப்பாறையில்‌ சந்தனமாத்தளி ராலமைந்த பா 
யலில்பள்ளிகொண்டு கந்தருவர்‌ பாடுங்‌£தமும்‌, விண்ணுலஏலுள்ள அரம்பை 


யர்‌ பாடுங்தேமும்‌ தம்முள்வேறுபாடின்றி யொலிக்கும்‌ தருப்போரூரிலெழு 
ந்‌ சருளிய விறைவன்‌ ௮டியவரை உறவினராக வுடையவன்‌. 

என்றும்‌ பிறப்பிலானாதலில்‌ அடியவரே தனக்குறவினரன்றி வேறு 
றவினரவனுக்கில்லை என்பரர்‌ அன்‌ பர்தங்கேண்மையன்‌ என்றார்‌- (௧௭) 


கருகாகத்தொண்டைக்கயமுனிக்கூட்டங்கள்கல்லுச்சில்லுப்‌ 
பொருகாசிக்கேழலுடனாடுஞ்சாரலம்போரிச்செவ்வே 
ளிருபாததாமரை யேத்திவணங்கியெக்காளுகினை£ 
தொருவாதிரும்‌ திலைநெஞ்சேயென்வீணி௮ழன்‌ தனையே. 


(ப.ஃரை.) கருராகம்‌ தொண்டை கயமுனி கூட்டங்கள்‌, கருநாக 
த்தை யொத்த அதிக்கையையுடைய யானைக்கன்றின்‌ கூட்டங்கள்‌, கல்லு 
சில்லு பொருசாசிகேழல்‌ உடன்‌ ஆடும்‌ சாரல்‌ அம்போரிசெவ்வேள்‌-கல்லால்‌ 
வகுத்த சில்லினை யொக்கும்‌ நாசியினையுடைய பன்றியோடு விளையாடும்‌ பிர 
ணவசையிலச்சாரலிலுள்ள திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கட்வுள அ, 
இரு பாததா மரை-இரண்டுதிருவடித்‌ தாமரைகளை, நெஞ்சே எந்நாளும்‌ எத்தி 
வணக்க நினைம்‌ து ஒருவா அஇரும்‌திலை - மனமே நீ யெர்நாளும வாழ்த்‌ இிவண 
ங்‌ இடைவிடாத நினைந்திருர்தாயில்லேு, வீணில்‌ உழன்றனைஎன்‌ - வீணாகப்‌ 
பாசத்தி லுழன்றாய்‌ ௮ யாது, 

(போ - ரை,) இருப்போரூரிலெழுர்தருளியமுருகச்கடவுள த திருவடி. 
'யைமனமே நீ யெர்ராளும்‌ ர்‌ வணங்கி சினமா பயனின்‌ று 
வீணாகவுழன்றாய்‌ யாது பயன்கருதி, 

எத்தலும்‌ வணங்கலுமரயெ புறத்சொண்டும்‌, கில்‌ அகத்‌ 
சொண்டு மேற்கொள்ளாது நிலையில்‌ பொருளை நிலையுடைப்பொருளாசக்‌ 
கருதி இதுகாறுமுழன்றனை, அதனால்‌ வரும்‌ பயனயர அ என்பார்‌ எத்தவண 
ஙூ மெரந்நாளும்‌ கி திருந்திலைரெஞ்சே மயா" 
என்றார்‌. J 


அலங்காரம்‌... : ௧௭௧ 


ஏத்தலும்‌ வணங்கலுமாலய புறத்தொண்டும்‌ நினைத்தலுமாயெ௮௫கத்தொ 
. ண்டும்‌இணிப்பூணில்‌உன்னி..த்‌. ௫உவர்ப்பில்லா து ௮ருளுவன்‌ என்பதயானை 
க்சன்றின்‌ கூட்டங்கள்‌ பகையின்‌ நிப்பன்‌ நிகளோடு விளையாடுமெனக௩ ஜிய 
இறைச்‌ப்பொருளால்‌ தோன்ற,கருகாகத்தொண்டைகயமுனிக்கூட்டங்கள்‌ 
கல்லுச்சில்லுப்பொருநாசிக்கேழல்‌ உடனாடும்‌ என வுங்கூறிலர்‌, (௧௮) 


அஇலேந்து ஈல்ல முதிலெய்ந்த கூக்கலரி வைய/த 
௩திலேந்‌ து மாரவடம்‌ போலருவி ஈகந்திகழு 

முகிறேந்‌ ௯ மாடஈம்‌ போரூர்க்கு கன்ப தமுண்டகத்தைத்‌ 
தகவேக்அ நெஞ்சினர்‌ மேன்மதவேளெய்யத்தானஞ்சுமே. 


(ப-மை,) அலல்‌ ஏந்தும்‌ ஈல்லம்முடல்‌எய்க்‌ தகூர்தல்‌ அரிவையர்‌ தம்‌- 
அடிற்புகையளாவியகரிய மேகத்தையொ த்த கூர்தலையுடைய பெண்களது, 
நூல்‌ ஏம்தும்‌ ஆரவடம்போல்‌- பெண்களது தனங்களேந்திய முத்துவடம்‌ 
போல, அருவிநகம்‌ இசழும்‌-அருவிபாயும்‌ மலைகள்விளங்கும்‌, முகல்‌ ஏந்தும்‌ 
மாடம்ஈம்‌ போரூர்‌ குகன்பதமுண்‌ டகத்தை-மேகமண்டலத்தையளாவிய மா 
டங்கள்‌ நெராுங்யெ ஈமது போரூரிலெழுர்தருளிய முருகக்கடவுள்‌ பாத 
தாமரையை, தகவு எந்து கெஞ்னெர்மேல்‌ - தகுதியாக நிறுத்திய அடியவர்‌ 
மனத்தின்மேல்‌, மதவேள்தான்‌ எய்ய அஞ்சும்‌ & மன்மதன்‌ தாமரையாகிய 
பாணத்தைப்பிரயோடுச்ச அஞ்சுவான்‌, 

(போ - ரை) பெண்கள்‌ தனத்‌ இலணிரந்தமுத்தவடம்போலஅருவிபா 
யும்‌ மலைகள்‌ விளங்கும்‌ இருப்போாரிலெழுர்தருளிய இறைவன த பாத தா 
மரைகளையிருத்தும்‌ செஞ்சையுடைய வடியவர்‌ மனத்தின்மேல்‌ மன்மதன்‌ 
தாமரையாயெ பாணத்தை யெய்ய அஞ்சுவான்‌, 

ஊர்‌ என்ப பெயர்வழங்குதல்‌ மாடங்களை வாய்க்‌ துடைமையால்‌ ஆத 
லின்‌ மு௫லேந்துமாடமென்றதுசாதியடை, கோடாது என்றும்‌ சந்தித்த 
இலில்‌ தகவேர்‌தமெனவும்‌, பதம்‌ முண்டகமெனவும்‌ ரெஞ்னெர்‌ எனவும்‌ ௯. 
நிய குறிப்பால்மன்மதன்‌ சாமரையாகய பாணத்தை மனத்தின்மே லய்த 
லுடைமையால்‌ தாமரையாகயபாணமென்பது தோன்ற, பதமுண்ட்கத்சைக்‌ 
தகவேந்து நெஞ்டினார்மேல்‌ மதவேனெய்யத்தானஞ்சம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌ 
இ குறிப்பணி, , 

குறிப்பால்‌ தரமரையாகிய பாணமென்றமையால்‌ ஏனைப்பாணங்களை 
ஏனையவுறுப்புகளில்‌ எய்ய ௮ஞ்சுவனென கொள்ளப்பதெலால்‌ உபலக்‌ 
கணம்‌, க த. ஜு ததா ! (கக): 
மஅவார்த்திிகடம்போலேமயக்குஅமாதரையோர்‌ , 
கொ.துகாக்கருஅலங்‌ காலமுண்டேோ கொடியேன்றனக்கே 
வி.தவாற்சலக்தருங்கற்சனை யூவிளங்குபிடி 
சதுராக்குடைர்‌ அவிளையாடும்‌ போரிச்சாவணனே. 


௧௭௨ இருப்போரூர்ச்‌ சநீநிதிமுறை, 


பூ-ரை,] விதவால்‌ சலர்சரும்‌ கல்சனை ஊ0-சந்திர ரெணத்தால்‌ 4 
நீர்கக்கும்‌ ௪ச்இிரகாந்தச்‌ கல்லினிடத்து உள்ளசுனையில்‌, விளங்குபிடிச அ 
ராகக்குடைர்‌ துவீளையா டும்‌ - விளங்கும்‌ பெண்யானைகள்‌ தகுதியாக மூழ்‌ெ 
விளையாடும்‌, போரிசரவணன்‌ - இருப்போரூரி லெழுர்தருளிய மூருகக்கட 
டவுள்‌, மதுவார்த்திட கடம்போலே - கள்ளைவார்த்த குடம்போல, மயக்குறும்‌ 
மாதரை - கண்டஆடவரைமயக்கும்‌ பெண்களை, ஓர்‌ கொதுகாக க௫ுதுறும்‌ 
காலம்‌ - ஒரு கொதுகாகச்சிச்திக்குங்காலம்‌, கொடியேன்‌ றனக்கும்‌உண்டோ- 
உன துதிருவடியைச்‌ரிர்திக்காத கொடுமையையுடையேனுக்கு முூள்ளதோ. 

(போ -ரை) சர்தஇிரகாந்தக்கற்சனையில்‌ பெண்யானைமூழ்‌்விளையா 
ந்‌இருப்போரூமில்‌ எழுந்தருளிய முருகனே பெண்களை ஒருகொதகுபோலக்‌ 
கருதும்‌. சாலமுளதோ, 

கூருய்‌ என நிற்றலால்‌ ஓகாரம்‌ வினாப்பொருட்டு - மதுவார்த்த குடம்‌ 
தன்னைநுகர்வோர்‌ சண்ட பொழுதே அவரறிவினை மயக்குதல்போல்‌ பெ 
ண்கள்‌ தம்மைக்‌ கண்ட அடவரை அடைமுதலிய வற்றால்‌ மயக்குதலில்‌ மது 
வார்த்திகெடம்‌ போலே மயக்குறு மாதரை யென்றார்‌. படூர்முசத்தில்‌ விட்ட 
வாதனைவர்து தாக்குதலால்‌ கொதுகாக்கருதங்கா லமுண்டேர கொழ யேன்‌ 
க்கு எனக்கு. றுதலினால்‌ ஞானயோகங்கூறினார்‌, (௨0) 


அள்ளித்தெனித்தன்னகள்ளி வெர்மீழலணுகுழைதா 
னள்ளிப்புனலெனப்பேய்த்தேமைநாடி நலிவதுபோ 
அள்ளீப்பொய்வாழ்வினையூர்தே ரஅஞ்சென்றுழலாதெனை யாள்‌ 
வெள்ளிப்பொருப்பினன்‌ மைக்தாதென்‌ போரியில்வேலவனே, 


(ப-ரை )அள்ளிதெளித்தால்‌அன்ன-அள்ளித்தெ சளித்தாலொதச்ச,கள்ளி 
வெம்நீழல்‌ அணுகு உழைதான்‌ - கள்ளியினுடைய கொடிய நீழலை அடை 
ந்து சேர்ந்கமானான௫, புனல்‌ என்ன அள்ளி - நீரெனவிரும்பி, பேய்த்‌ தே 
ரைகாடி. கவிவத போல்‌ - கானற்‌ சலத்தைவிரும்பி வருக்துவதுபோல, பொ 
ப்வாழ்வினை உள்ளி - பொய்வாழ்வினை மெய்வாழ்‌ வாகக்‌ கருதி, ஊர்தோறு 
ம்சென்று உழலாது - ஊர்தோறும்‌ பொருள்தேடச்‌ சென்று வருந்தாமல்‌, 
வெள்ளிப்பொருப்பினன்மைக்தா - புவள்ளிபம்‌இரிமி லெழுக்தருளிய இறை 
வனது புத்திரனே, தென்போரியில்வேலவனே - இமமலைச்கு தென்பாலு 
ள்ள இருப்போரூரிலெழுந்தருளி.ப வேலேர்‌ தய இறைவனே, என்னை ஆள்‌- 
என்னையடிமைகொள்வாய்‌- 

(போ-மை.) நிழலில்லாமையால்‌ கள்ளிமரத்‌ து நிழலை வந்தடையும்‌ 
மானான கானற்சலத்தை நீரென்று கருஇச்சென்று வருச்துவதுபோல, 
பொய்வாழ்வைக்கருத ஊர்சோறுஞ்‌ சென்றுழலாமல்‌ சிவபெருமான்‌ புத்திர 
னே திருப்போரூர்‌ முருகனே என்னையடி மைகொள்ளாய்‌. ்‌ 

கள்ளிமரத்‌ நிழல்‌ இடையிடைவெள்ளிடை யிட்டிருத்தலால்‌ அள்ளி 
த்தெளித்தன்னகள்ளியினிழலெனவும்‌, வேறுமரச்தினணிழலில்லா ௪ பாலைநில 


, . . அலர்காரம. 2 ௧௪௩. 


மாதலால்‌ அணுகுழை யெனவும்‌, நீர்வேட்கையால்‌ கானம்‌ 'சலத்தை நீரே 
ன்று கருதி வேட்கை சணியாமையால்‌ கள்ளிப்புனலென்ப்பேய்த்தேரைகா 
ட.5லிவது போல்‌ எனவும்‌, மனைவி மச்களொடு கூடிவாழும்‌ உரழ்க்கை பொ 
ய்வாழ்க்கையாதலலைபொய்வாழ்வினை எனவும்‌, அதனைமெய்வாம்‌ வா“ கக்க ந 
! இனமையால்‌ உள்ளிஎனவும்‌, அதனைஓஒம்புசற்குப்பொருள்‌ தேட ஊர்தோ , 
றும்‌ கால்‌ தேயச்சென்றழலுதலால்‌ ஊரதேோறுஞ்சென்றுழலாதெனவும்‌, 
. இதுவிரையஅழிச்‌ தமறைந்துபோம்‌, இதனை அசத்தென்றறியென்‌ று அருள்‌ 
வோனாதலால்‌ எனையாள்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௧) 


முடைமாறமுல்லைகுழல்குமெரய்ச்சியரமூதளைதான்‌ 
கடைகோறுமாரத்தின்மார்பிற்‌ நெறித்திடக்‌ கன்றுதுள்ளும்‌ 
புடைபாயுழுவைகுமுறலென்றஞ்சுறுபோரியெங்கோன்‌ 

. படைவேறுணையுண்டெமக்கொருகாளும்பயமில்லையே 


(ப- ரை.) முடைமாற-தமது முடைராற்றமா ற, முல்லை குழல்‌ குடும்‌ 
ஆய்ச்யெர்‌-முல்லைமலரைக்கூர்தலிற்குடியஇடைப்பெண்கள்‌, ஆரத்தின்‌ மார்‌ 
பில்தெறித்திட-சர்தனக்குழம்புடோலத்தமஅமார்பிற்றெரிக்க, மு௫அளைதான்‌ 
| சடைதோறும்‌ - செறிந்த கட்டியாயுள்ள தயிரைக்கடையுக்தோறும்‌,கன்‌ று- 
 பசுவின்கன்‌ றுகள்‌, புடைபாய்‌ உழுவைகுமுறல்‌என்‌ அ-அயலிற்‌ பாயும்‌ புலி 
யின்‌ முழக்கமென்று, அஞ்சுறும்‌ - அஞ்சித்‌ தள்ளிப்‌ பாயும்‌, போரி எங்‌ 
கோன்‌ - இருப்போரூரி லெழுந்தருளிய எமதிறைவனது, வேல்‌ படை த 
ணையுண்டு எமக்கு ஒருநாளும்‌ பயமில்லை - வேலாயுதம்‌ துணையா கவுண்டி 
(ஆதலால்‌) எனக்கு எந்காளும்‌ சிறிதும்‌ அச்சமில்லை, 

(போ-ரை.)இடைப்பெண்கள்‌ த யிரைக்கடையுக்தோறம்பசுவின்சன்‌ று 
கள்‌ புலியின்‌ முழக்க மென்றஞூத்துள்ளும்‌ திருப்போரூரிலெழுர்தருளிய 
இறைவன த வேற்படை பல வைய்‌ ல த்க்‌ அதுல்‌ 
“க்கு ஏஞ்சோம்‌, .. (௨௨) 

இதனால்‌ முல்லை நிலச்திலுள்ள கருப்‌ 'பெசருமைகுறிகுக நிலத்திற்‌ 
கூறியதுஇடமலைவமைதி, 

பூவையும்‌ கோவுமசணமுகாகமும்பூம்பொறிக்கான்‌ 
சேவலுஞ்டிச்திரம்போம்‌ கேட்டுறங்கச்சிறார்ப்பொ துவர்‌ 
தூவருந்திங்குழலோசைவளர்க்‌ இன்‌ ம தொல்லைமுலலை 
சேவருந்தேடும்பொருள்‌ போரிவேலன்றிருவடியே. 

(பரை) பூவையும்‌ கோவும்‌ ௮சுணமும்‌ நாகமும்‌ - நர ணவாபய்ப்புள்‌ 
ளும்‌ பசுவும்‌ அசுணப்புள்ளும்‌ பாம்பும்‌, பூம்பொறிக்கான்‌ சேவலும்‌ - அழகிய 
பொறிவாய்ந்த காட்செசோழிச்‌ சேவலும்‌, சித்திரம்போலக்கேட்டு உறங்க- 
இத்தாம்போல அசையாது கேட்டு கின்று அயில்கூர, பொ அவர்ரறொர்‌ - 
இடை.ச்சிறவர்கள்‌, தூவரும்‌ இீங்குழல்‌ஒசை வளர்க்னெற - குற்றுமின்‌றியமை 


௧௭௫ திருப்போரூர்ச்சத்றிதிமுறை., 


ர்‌. உ இனியவேய்ங்குழலோசை பாடின்‌ ற, தொல்லை முல்லை போரிவேலன்‌ 
இநவடி - தொன்று தொட்டுள்ள முல்லைகிலஞ்‌ குழ்ச்த திருப்போரூரிலெழு 
ந்தருளியவேலேரந்திய இறைவன அ திருவழ , தேவரும்‌ தேடும்பொருள்‌ - முனி 
வர்முதலியோர்‌ தேவெ மன்றி தேவர்களும்விரும்பித்தேடும்பொருளாம்‌. 


(போ - மா.) காகணவாய்ப்புள்ளும்‌ பசுவும்‌அசணப்புள்ளும்‌ பாம்பும்‌ . 
சாட்ட்ச்சேவலும்‌ சித்திரம்போல அசையாது கேட்டுநின்‌ றுதயில்கூர 
இடைச்சிறார்‌ வேய்ங்குழலூதுகன்ற முல்லைநிலஞ்சூழ்ம்‌ த திருப்போரூரிலெழு 
ந்தருளிய இறைவனது திருவடி சேவர்களுச்தேடும்பொருளாம்‌, 

உம்மை இறந்ததுதழீ இய உயர்வு சிறப்பும்மை, சூரபன்மன்‌ முதலிய 
அசுரர்கள்‌ செய்யும்‌தீங்னே யொழித்தமையால்‌ தேவருந்தேடும்‌ பொருளெ 
ளவும்‌, இசை தாலிற்கூநிய வண்ணமமைக்த கடட டப்‌ அவபன து, 
குழலோசையெனவுங்‌ கூறினார்‌. ணன. (௨௧) - 


கட்டானிசம்பியகவித ழ்ன்‌ றெழுகஞ்சமுடன்‌ 
முட்டாடவைத்‌தடமேதிதெறித்தொளிர்முத்தையன்னப்‌ 
புட்டான்சனையென்‌ றணைக்கன்றபோரிப்புனித ச்செவ்வேண்‌ 
ப ட்டாருஞ்சேவடிதொட்டான மக்குகல்வாழ்வுள்‌ ள மே. 


(ப-ரை,) கள்‌ தான்‌ நிரம்பி அகவிதழ்‌ ன்று எழுகஞ்சமுட்ன்‌ - கள்‌ 
நிரம்பி அகவிதழைக்கிழித்து உவட்டெடுக்குந்தாமரை மலரோடு, மேதி 
மூள்தாள்து வைத்‌ திட-எருமைகள்‌ முட்செறிந்த அத்‌ தாமரைத்தாளைத்து 


வைக்க, தெறித்து ஒளிர்முத்தை - தெறித்து வீழ்ச்‌ த. விளங்கும்‌ மு.த்தினே 
அன்னப்புள்‌ தான்‌ சனை என்‌ று௮அணைக்இன்‌ றபோரி புணிதன்செவ்வேள்‌ - 3 


அன்னப்பெடையான து தன்முட்டை யென்று அணைத்து அடை £டக்கன்ற 
திருப்போரூரிலெழுச் தருளிய இறைவனாகியமுருசக்கடவுளது,மட்டுஇரும்சே 
வடிதொட்டால்‌ - வாசம்‌ நிறைந்த இருவடியைப்பரிசித்து அருச்சித்தால்‌, 
உள்ளமே எமக்கு நல்வாழ்வு- மனமே எனக்கு ௮துவே நல்ல வாழ்க்கையா 
ம. 

(பொ-மை.) மது உள்ளே நிரம்பிசகவிதழைக்சிழித்‌ த வெள்ளமெடு 
க்கும்‌ தாமனணாமலரோடு அதன்‌ தாளை எருமைகள்‌ காலரற்றுவைக்க,அம்மலரி 
ணின்றுஞ்சிம்‌ திலீழ்ந்த முத்தினை அன்னப்பெடை தாமுயிர்த்த முட்டையெ 
ன்று கருதி அடைக்கும்‌ திருப்போரூரிலெழுச்‌ தருளிய விறைவன இரு 
வடியைப்பரி௫த்தருச்சித்தால்‌ மனமே எனக்கு அதுவே நல்லவாழ்வு. 

மன த்தையும்‌ தன்னோளெப்படுத்திச்கூறுதலா லெமக்கென்றார்‌. முத்தி 
னைத்‌ தாமுயிர்த்தமுட்டை யென அன்னம்‌ அடைூட்க்கு மெனக்கூறுதலால்‌ 
மயக்கவணி, இசனால்‌ குறிஞ்சிக்கும்‌ வச்‌ மயச்க்கதிஞர்‌. இதனை 
ல்ஞான ரியைக்கூறப்பட்ட து. இ. த (௨௪) 


அலங்காரம்‌. : ஆ . ௧௭௫ 


மடுப்பமயக்டைகொண்டேகுகெஞ்சினைமாற்றியென்னை 
எடுப்ப துனக்குக்கடனையனேயெழில்கூர்பழன,த்‌ 
அடுப்புமுகக்கொழுச்செல்கின்‌ ற௪ையிலூறியகீர்‌ 
கடுப்பவனசப்பிழியூறும்போரியன்காங்கெயனே, 


(ப-ரை,) ஐயனே- யாவருக்கும்மேலானவனே, எழில்கூர்பழன த்‌ து 


, பொலிவுமிக்கவயலில்‌, உடும்புமுகம்செழுசெல்‌ஏன்‌ ற €தையில்‌-உடும்புமுகம்‌ 


போன்றகொழுச்செல்டன்றபடைச்சாலில்‌, ஊறியகீர்கடுப்ப-சு. ரக்தகீரையொ 
ட்ப, வன சம்பிழிஊறும்‌ பேரரியன்‌-காங்கேயனே-தாமரையின்தே னூறும்திரு 
ப்போரசூரிலெழுர்சருளியமுருசச்சகடவுளே, மடுப்பமயச்குஇடைகொண்‌் ஏகும்‌ 
நெஞ்சினை - என்னை வீழ்த்தப்பாசமயக்கற்கொண்டு செல்லும்‌ மனத்தை, 
மாற்றி என்னை எடுப்பது உனக்குகடன்‌ - ௮ங்குச்செல்ல வொட்டாது 


என்‌ னைக்காப்பது உனக்குக்கடனாம்‌, 


(போ - ரை.) ஐயனே வயல்‌ சூழ்ந்த இருப்போரூரிலெழுர்தருளிய மு 
ருகக்கடவுளே என்னைப்‌ பாசமயக்கற்கொண்டுசெல்லும்மனத்தைக்‌ தடுத்து 
அடியேனைக்காப்பது உனக்குக்கடனாம்‌. 

உடும்புமுகக்கொழு பண்புபற்றிய உவமையணி, காங்கேயன்‌ என்பது 
காங்கெயன்‌ என நின்றது, கங்கையின்‌ அண்ணை ட்‌ லைவ்‌ இததத்துதா 
ந்தபதம்‌. | ்‌ (௨௫) 

க அ கத ண்கை வ 
மெச்சக்கடைகசியர்சேல்பாயும்போரிவிசாகனெங்கோன்‌ 
கொச்சைச்சிறியனையிர்காளும்பண்ணியகோகனகக்‌ 
தச்சற்கனியெனைப்பண்ணக்கொடானி அச த்தியமே, 


பமா.) பச்சைக்குடை திருப்பும்தகைபாசடை ஊடுஉருவ-ப்ச்சைக்‌ 
குடையைத்திறாப்பும்தன்மையைப்போலத்தாமரை யின்பசிய இலையி லூடுருவ, 
கடைசியர்‌ மெச்ச சேல்பாயும்‌-பள்ளப்‌ பெண்கள்மெச்சச்சேல்பாயும்‌,போ 
ரி விசாகன்‌ எங்கோன்‌ - திருப்போருரிலெழும்தருளிய முருகச்கடவுளாடிய 
எமதிறைவன்‌, கொச்சை சிறியனை-இழிவுபட்ட சிறியேனை, இர்காளும்பண்‌ 
ணிய கோனகம்‌ தச்சற்கு-இர்நாள்காறும்‌ பிறவியிற்றொழிற்படுத்தி வந்த தா 
மரைமலரிற்‌ குடி.யேறிய பீரமனாஇயதச்சனுக்கு, இனி என்னை பண்ணகொ . 
டான்‌-இனி என்னைத்தொழிற்படுத்த ஒப்புவியான்‌, இது சத்தியம்‌ - இவ்வா 
ர்த்தை சத்தியமாம்‌, . 

(போ -ரை) பச்சைக்குடையைத்‌ தலை கழோகத்‌ திருப்புவதபோலத்தா 
மரையின்பசிய இலை தலை £ழாகத்திரும்ப சேற்கண்டைபாயும்‌ திருப்போளுரி 
லெழுர்‌ தரு ஸிய இறைவன்‌ சறியேனை இர்நாள்காறும்‌ படைப்புத்தொழிற்படு 
தீதிய பிரமனாயே தச்சன்‌ இனி படைப்புச்தொழி லுட்டடுச்த அவன்‌ கை 
யில்‌ ஒப்புவிக்கான்‌ இத உண்மை, 


௪௭௭ இருப்போரூர்ச்ச ந்நிதிமுறை, 


நானவனுக்கு ஆட்‌ பட்டேன்‌ இதனால்‌ பிறப்பொழி்தேன்‌ என்பத 
சரூத்து I (௬) 
வில்‌ க ்ஞ்செய்யங்விகக்கின ன்‌ | 
பொருந்‌ தஞ்சசோருசத்தேலுண்டுமுத்த மிழ்போரியிலோர்‌ 
மருக்‌ இண்டதன்பெயர்செவ்வேளஃதென் மலப்பிணியுக்‌ 
திருக்‌ அமுடற்பிணிதன்னையும்‌ போக்கிடுஞ்சித்தமிதே. 
(ப-ரை) விருந்து உண்டு பின்னைக்கு உபசாரம்‌ செய்யும்விதத்தின்‌ 
திருமகள்‌ தன்‌ மனையில்‌ அருத்திய விருந்தினையுண்டு அத்திருமகளுக்குத்தான்‌ 
உபசரிக்கு விதம்போல, ஈத்துபொருக்தும்‌ சரோருகம்தேன்‌உண்டு முதது ௨ 
மிழ்போரியில்‌ - சங்குகள்‌ பொருந்திய தாமரையிலுள்ள தேனையுண்டு முத்‌ 
இனைத்தரும்திருப்போரூரில்‌, ஓர்மருந்து உண்டு - ஒரு தெய்வ மருந்து உள௮, 
அதன்‌ பெயர்‌ செவ்வேள்‌ - அம்மரும்‌ தின்‌ பெயர்‌ முருகன்‌, அஃது என்‌ மல 
ப்பிணியும்‌ - அஃது என்னுயிரோடொற்றித்த ஆணவமாயை காமியமென்னு 
மூம்மலசோய்களையும்‌, இருந்தும்‌ உடல்பிணி தன்னைபும்போக்கடும்‌ - இருந்‌ 
இய உடம்பிலுள்ள வாதபித்த சிலேட்மெ னப. போக்கும்‌, இதுசி 
தீதம்‌-இவ்வார்ச்கை இடமாம்‌, ட 
(போ - ரை,) திருமகள்‌ தண்ர்‌ லூட்டிய எனன... ஹாதி 
மகளுக்குத்தான்‌ உபசரிப்பதுபோலச்சக்குகள்‌ தாமமையிலுள்ள தேனையு 
ண்டு அங்கு முத்தனைச்சொரியும்‌ திருப்போரூரில்‌ ஒரு தெய்வமருந்‌ தண்டு, 


அதன்‌ பேர்‌ முருகன்‌, அம்மரும்‌து என்னுமிரோடொற்றித்தமலப்‌ பிணியையு 
ம்‌, என்னுடலோடெரற்றித்த வாதிக்க ர வம்‌ பிணி 


ளும்‌ இது சத்தியமாம்‌, ” ச 
௮சகோய்‌”என்பார்‌ மலப்பிணி எனவும்‌, புறகோய்‌ என்பார்‌ உப்பி 

யெனவுங்கூ தினார்‌, மலமுமூன்‌ ஐ மணம்‌ மூன்றா தலின்‌, இத இத்‌ 

பயனும்‌ பற்றிவந்த உவமையணி (௨௪). 
தண்டாமரையிலனப்பேடுதவத தன்னருகே 
வெண்டாமரையிரண்டாலுதல்வாணிக்குவெண் கவரி 
கொண்டாரவீசுசல்போலுஅம்பேரரிக்குகனிருதாள்‌ 
கண்டாலுமின்பக்கடல்வர்அகோக்குங்கருதீதினையே, 

(ப - ரை) தண்டாமரையில்‌ ௮ன்னப்பேடு உற - தண்ணிய வெண்‌ 
டாமரையில்‌ ௮ன்னப்பெடை வர்நிருக்க, ௮து தன்னருகே- அவ்வன்னப்பெ 
டையினயலே,வெண்தாமஸை இரண்டு ஆலுதல்‌ - வெள்ளிய இரண்கொமரை 
மலர்கள்‌ அசைதல்‌, வாணிக்குவெண்கவரிகொண்டு ஆரவீசுதல்போலுறும்‌- 
௮வ்வெண்டாமனாயில்‌ வடிக்கும்‌ கலைமகளுக்கு வெள்‌ ளிய சாமரங்கொண்டு 
நிரம்ப வீசதலையொத்‌ அ.த்தோன்றும்‌, போரிகுகன்‌ இருதாள்‌ கண்டாலும்‌ - 
திருப்போரூரிலெழுக்தருளிய முருகனது இரண்டு திருவடி.களை அகச்திலன்‌ 


அலங்காரம்‌. ௧௪௭௭ 


பிப்புறத்தில்‌ தரிசித்தாலும்‌ - இன்பச்கடல்‌ வந்து கருத்தினை கோக்கும்‌ - 
2பரின்பக்கடல்‌ மேலெழும்‌ நமது மனத்தினை விழுங்கும்‌. 

(போ - ரை.) வெள்ளியதாமரையில்‌ பெடையன்னம்‌ வந்நிருக்க அத 
ஈயலே இரண்டு வெண்டாமரை மலர்களசைதல்‌, கலைமகளுக்கு இரண்டு 
9வண்சாமரங்கொண்டு வீசுதலொக்கும்‌ திருப்போசூரிலெழுக்தருளிய ரு 
ஈச்கடவுளது இரண்டு இருவடிகளை அகத்இலன்றிப்‌ புறத்தில்‌ கண்டு தரி௫த்‌ 
சாலும்‌ பேரின்பமேலிடும்‌. 

' அன்னப்பெடையைகச்‌ கலைமகளாகவும்‌, அயலிலுள்ள சாமரை மலர்கள்‌ 
அசை தலை வெண்‌ சாமரை வீசுதலாகவும்‌, ஒப்புமைகூறுதலால்‌ ஓப்புமைக்‌ 
ட்டவுவமையணி.உம்மைஇறந்ததுதழீ இயஉயர்வுலைப்புப்பொருட்டு,(௨௮) 
வண்டுண்டக்கஞ்சம்விண்டுதண்டேன்‌ர்தவால்வளைகள்‌ 
கண்டயின்‌ நின்புதும்போரூர்முருகன்‌ கழலிணைக்கே 
தொண்டுவந்தின்புறுவோர்பாகததாமரைத்‌ தூளென்‌ சென்னி. 
கொண்வெர்தேன்மலம்விண்டேன்பரகதிகடினனே. 
(ப - ரை.) வண்டுண்ட-வண்டுகள்‌ மூச்காற்ளெறுதலால்‌,கஞ்சம்விண்‌ 
கி தாமரைமலர்க்துதண்ணியதேனைச்சிந்த, வால்வளைகள் சண்‌ 
ரி அயின்று இன்புறும்போரூர்முருகன்கழல்‌ இணைக்கே-வெள்ளிய சங்குகள்‌ 
உண்டு அதனைப்பருகி மகிழ்கூரும்‌ திருப்போரூரிலெழுந்கருளிய முருகக்கட 
வுளது இரண்டு திருவடிக்‌ ழ்‌, கொண்டு உவர்து இன்புறுவோர்‌ பாத தாம 
னாதாள்‌-தொண்டுசெய்து மழெ்கூர்‌ வோரது திருவடித்தாமமையின்‌ பராக 
த்தை, என்‌ சென்னி கொண்டு உவர்தேன்‌-என்‌ சிரசின்மேற்‌ சொண்டு 
மஇழ்கூர்ந்தேன்‌, மலம்விண்டேன்‌ பரகதிகூடினன்‌ - மும்மலங்களையும்‌ 
ரீங்க்ேன்‌ பரழுத்தியிற்கூடினேன்‌. 

(போ-மரை,.) அ க்‌ பரு மூம்கூரும்‌ 
இருப்போருரிலெழுர்‌ தருளிய மூருகக்கடவுளது இரண்டு திருவடிக்ழேத்தொ 
ண்டு செய்து மிழ்‌ உரும்‌ அடியவரது இருவடித்தாமரையின்‌ தகளை எனது 
சிரதின்மேற்கொண்டு மூழ்கூர்க்தேன்‌, அதனால்‌ மல௰ீக்கமுற்றேன்‌, அதனாற்‌ 
பரகதியுமடைந்தேன்‌, 

அடியவரது இருவழி குடப்பெற்ற திருவருட்ப்‌ திவால்‌, மலபரிபாக மும்‌ 
மலபரிபாகத்சால்‌ முத்தியையும்பெற்றேன்‌ என்பார்‌ பாத தாமரை தீதாளெ 
ன்‌ சென்னி கொண்வெக்தசேன்‌ மலம்‌ விண்டேன்‌ பரகதிக.டினனே என 
க்கூறினார்‌. 

இது ஒன்‌றந்கெரன்று சாரணமாய்நிற்றலால்‌ சாரணமசலையணி, (௨௯) 

கன்னியராடிக்கழித்த கத்‌ தூரிகயன்‌ மணக்கும்‌ 
மன்னியவாவிதிகழ்‌ சமராபுரிமாமயிலோன 

பொன்னியல்கிண்ணெித்தாளையுக்தோளையும்போற்றுவையே 
அன்‌ னியயாவுமு.அ நெஞ்ச மேயுண்மையுண்‌ மையிகே 


௨௩ 


௧௭௮ திருப்போரூர்ச்சத்திதிமுறை 


(ப-ரை,) சன்னியர்‌ஆடி.சழித்தகத்‌ தூரி - கன்னிப்பெண்கள்‌ நீராடூக்‌ 
கழித்த சஸ்‌. தாரியே, சயல்மணக்கும்‌ மன்னியவாவிதிகழ்‌ சமரா புரிமாமயி 
லோன்‌ - கயல்மீனுக்சோய்ர்‌ து மணம்‌ வீசம்‌ நிலைபெற்ற தடாசஞ்சுழ்ச்‌, தசம 
சாபுரியி லெழுந்தருளிய பெருமைவாய்ந்த மயிலூர்தியையுடைய இறை 
வன து, பொன்‌ இயல்‌ இண்டுணிதாளையும்‌ தோளையும்‌ செஞ்சமேபோற்று 
வை - பொன்னாற்செய்த சதங்கை யணிர்த இருவடியையும்‌ திருத்தோ 
ளையுமேமனமே வணங்றாவாய்‌, மேல்‌ உன்னியயரவும்உறும்‌ - ௮சன்மே 
லநீ கரு திய யாவுங்‌ கைக்கூடும்‌, இது உண்மை உண்மை - இதுசத்தியம்‌ 
இது சத்தியம்‌, . 8 

(போ - ரை.) பெண்கள்‌ 2, கழிந்த சஸ்‌ தூரியின்‌ மணமேகய 
லும்‌ விசம்‌ தடாகஞ்‌ சூழ்ந்த சமராபுரியிலெழுந்தருளிய இறைவனது இருவ 
டியையும்‌ இருத்தோளையுமே மனமே நீ வணங்கு, வண்ங்கில்‌ நீ கினைத்தயா 
வும்‌ கைகூடும்‌, இது சத்தியம்‌ இது ௪ த்தியம்‌. 

உண்மை உண்மை அணிவுப்பொருளில்‌ வந்த அமரம்‌ தொடா்‌. 
புலால்கமழுங்‌ கயலும்‌ சஸ்‌ தூரியின்‌ சார்பால்‌ ஈறுமணங்கமமழும்‌ சமராபுமி 
யென்றமையால்‌ ஆணவமலத்தரனிருண்டமனமும்‌ அத்திருப்பதியில்‌ எழுந்‌ 
தருளிய இறைவனது திருவடி திருத்தோள்‌ இவைகளை வணஙகுஞ்சார்பால்‌ 
அவ்விருள்‌ நீங்‌இத்‌ இருவருள்‌ ஒளி மேவிடமென்பதுபோதரலால்‌ உன்னிய 
யரவும்‌ உறும்‌ இது உண்மை உண்மை பாலும்‌ கத்தூரி கயன்‌ ட. 
ன்றது மிகுதி ஈவிற்யெணி, : ... : ன்‌ னி (௬0) 

வள்ளைக்கொடிச்செவிசை வலக்கூர்தல்வனச முகம்‌. 
தெள்ளுற்ற நீலக்கண்ணாம்பற்செவ்வாய்‌ திகழுக்திகிரிப்‌ 
புள்ளுக்குயமன்னப்‌ பேட்ட ஈடையுடைப்‌ பொய்கைமங்கை; 
ஈளள த்திகழ்ன்றபோரூர்‌ விசாகனை காடுள்ளமே. 

(ப-ரை,) வள்ளை சொடி.செவி - வள்ளைக்கொடியைச்‌ செவியா கவும்‌ 
சைவலம்‌ கூந்தல்‌ - பரசிச்கொத்தைக்‌ கூர்தலாகவும்‌, வன சம்முகம்‌ - தா 
மரையை முகமாகவும்‌, தெள்உற்ற நீலம்‌ கண்‌ - மதர்த்த நீலமலரைக்‌ கண்‌ 
களாகவும்‌, ஆம்பல்‌ செவ்வாய்‌ - ஆம்பலைச்செவந்தவாயாகவும்‌, இகழும்‌ இஇரி 
புள்குயம்‌ - விளங்கும்‌ சக்சரவாளப்புள்ளைத்தனமாகவும்‌, ௮ன்னம்பேடு 
கடை உடை-பெட்டையன்ன த்தின்‌ னடையேதனக்குநடையாகவுமுடைய, 
பொய்கை மங்கை ஈள்ள திகழ்னெற போரூர்‌ விசாகனை - பொய்கையென்‌ 
னும்‌ ஓர்‌ பெண்‌ நட்புக்கொள்ள விளங்கும்‌ திருப்போரூரி லெழுர்தருளிய 
மூருசச்சடவுளை, உள்ளமே நாடு - மனமே நீதேடியடையாய்‌, , 

(போ - ரை,) வள்ளைக்கொழு.யைச்‌ செவியாகவும்‌, பாக்கொத்தைக 
கூந்தலாகவும்‌, தாமரையைமுகமாவவும்‌, மீலமரைச்கண்ணாகவும்‌, ஆம்பலை 
வாயாகவும்‌, சக்சரவாளப்புள்ளை த்தனமாகவும்‌,பெட்டையன்னத் இன்‌ னடை 
யைகடையாசவுமுடைய பொய்கையாதிய பெண்‌ ஈட்புக்கொள்ள விளக்கு , 
இருப்போரூரிறைவனை மனமே நீ நாடியடையாயம்‌, | 


அலங்காரம்‌, னி ௧௭௯ 


வள்ளைக்‌ கொடிமுதலியவற்றைச்‌ செவிமுதலிய வுறுப்புக்களாகவும்‌ 
பொய்கையை மங்கையாகவும்‌ உருவகஞ்செய்தலால்‌ இ குபுகொக்குளிக்க 
இயைபுருவகவணி, (௬௧) 
கருப்புத்திரளையறுத்‌அச்‌ செல்க அ. 
மருப்புப்பகட்டைச்கழையாலுமழவர்‌ கண்மாறுதொறும்‌ 
விருப்புற்றமுத்துததெறித்தொளிர்சாசாரவீபெகுக்‌ 
திருப்பெற்ற போரிக்குஈன்றாள இிஞர்க்குத்தித்திக்குமே 
. (ப-ரை, கரும்பு திரளை அறுத்து பொறித்த கனை சகடம்‌ - கரும்பின்‌ 
ட ட்டங்களை அறுத்துச்‌ செறிதிதேற்றிய மிக்கபண்டிகளிற்‌ பூட்டிய, மருப்‌ 
ரப்பகட்டை கழையால்‌ உழவர்கள்‌ மாறு தொறும்‌ - கொம்புகளையுடைய 
ரருமைகளை மருத நிலமாக்கள்கரும்புகளினால்‌ அடிக்குந்தோறும்‌, விருப்புற்ற 
ழத்ததெறித்து - விரும்பும்முத்‌ துகள்‌ ௮தன்‌ சணுக்களிணின்‌ றும்‌ தெறித்து 
சாளரம்‌ ஒளிர்‌ வீபெகும்‌ திருபெற்றபோரிகுகன்தாள்‌ - சாளரஞ்‌ செறிச்து 
௰்ழ்க்‌ து விளங்கும்‌ லீகெள்தோனும்‌ புகா நின்றசெல்வம்‌ வாய்ந்த திருப்போ 
நரிலெழு* தருளிய முருகக்கடவுள.து திருவடி, அறிஞர்க்கு தித்திக்கும்‌ - வெ 
நானிகளுக்குத்தித்திக்கும்‌, . 

(போ - ரை,) கரும்புத்திரளையறுத்துச்‌ செறிக்தேற்றியபண்டி.சளிற்பூ 
டிய எருமைக்கடாக்களை மருதநிலமாக்களடிக்குக்தொறும்கணுவினின முந்‌ 
தறித்துச்சிர்திய முத்துகள்‌ வீசெள்தேரறும்‌ போய்விழுஞ்‌ செல்வம்‌ வாய்‌ 
தீ தருப்போராரிவெழுர்தருளிய முருகனது இருவடி, வெஞானிகளுக்குத்‌ 
ரத்திக்கும்‌. 

இித்திச்குமென்‌.ற குறிப்பால்‌ கரும்பின்‌ கூட்டங்களே எங்குளு செறிம்த 
ரருப்போரூராதலால்‌ அச்திருப்போரூரில்‌ எழுந்தருளிய இறைவன்‌ இருவழி. 
[ம்‌ கரும்பென்பது போத ரலால்‌ உதாரவணியும்‌, கரும்பின்‌ முத்துகள்‌ தெ 
ரத்து -வீகெள்‌ தோறும்‌ புருமென்‌ றமையால்‌ செல்வந்தேரன்ற நிற்றலில்‌ 
1௮ கோளணியும்‌ கலந்‌ அ வருதலால்‌ கலவையணி. (௬௨) 


கரண்டமடிக்கடி நீர்மூழ்யொங்குக்கயலெடுத்தே 
ம(ருண்டமென்னேோக்யெர்‌ முன்கரட்டனுங்கண்‌ மலர்விழிக்கு 
வெருண்டகயலன்றி து பார்மி னென்று விளம்பலொக்குக்‌ 
தெருண்டவர்கூழ்திருப்போரூரின்‌றேவர்‌கரோமணியே, 

(ப - ரை.) சரண்டம்‌ அடிக்கடி. நீர்‌ மூழ்க - நீர்ச்காச்கை யடிக்கடி நீரி 
மூழ்கி, ஆங்குகயல்‌ எடுத்து - அந்ரீரிலுள்ள கயன்‌ மினெடுெத்து, மருண்ட 
மெல்‌ கோக்கியர்‌ முன்காட்டல்‌ - மாட்செயையுடைய மெல்லியபார்வையை 
டைய பெண்கள்‌ முன்காட்தெல்‌, இது அம்கண்மலர்விழிக்கு வெருண்ட்க 
ல்‌ அன்று - இது மது தாமரைமலர்போன்ற கண்களுக்கு ௮ஞ்சி யகண்‌ 
கயலல்‌ க, பார்‌ மின்‌ என்று விளம்புதல்‌ ஓக்கும்‌ - பாருங்களென்று செ 


௧௮௦ திருப்போரூர்ச்சத்நிதிமுறை 


ல்லுதலை யொக்கும்‌, தெருண்டவர்குழ்‌ திருப்போரூசன்‌ தேவர்‌ சிரோமணி ஃ | 
தூலாரரய்ச்சியிற்‌ றெளிக்தோர்‌ சூழும்‌ இருப்போருரிலெழுக்கருளிய இறை 
வன்‌ தேவர்கள்சூடுஞ்‌ குளாமணியாம்‌, . . | க டி. இ 
(போ -ரை.) நீர்ச்சாக்கைசள்‌ நீரில்‌ மூழ்‌ அங்குள்ளசயல்மினை யெடுத்‌ 
அங்குள்ள நெய்தனிலமாக்களின்‌ முன்காட்டுதல்‌ உங்கள்‌ கண்களுக்கு 
அஞ்யெகன்‌ றகயல்‌கள்‌ இது வல்ல, பரருங்களென்று சொல்லுதலையொக்கும்‌, 
இருப்போரூரிலெழுக்கருளிய இறைவன்தேவர்கள்குடிய குளாமணியாவான, . 
தேவர்‌ சிரோமணி யென்றதனால்‌ ஏனையமுணிவர்ச்கும்‌ மக்களுக்கும்‌ , 
குளாமணியுமாவான எனப்பொருடந்து நிற்றலால்‌உபலக்கணம்‌. நீர்க்காச்கை 
நீருளிருக்கும்‌ கயலையெடுத்துக்‌ சாட்டுதலைப்‌ ' பெண்களைகோக்கி உங்கள்‌ 
கண்களுக்கு அஞ்யெசன்ற கயல்‌ இது வல்ல பாருங்களென்று சொ 
ல்லுதலை யொச்குமெனக்கவியத்திய வசயித்‌ துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்‌ பேற்‌ . 
உவமையணி, . : ப டூ க ன (௬௬). 


காளைச்‌௪லப்பெயர்நாயின மூழ்கக்கயமடுவி 
லாளைப்பகட்றும்வாளைப்பகட்டின மம்‌ பினித்போய்ப்‌ 
பாளைக்கமுகன்மிடறறப்பாய்ந்துநெற்பண்ணைபுகும்‌ 
. கேளொத்தபோரிக்குகனன்பரோயென்களைஞர்களே. 
பரை, சலப்பெயர்‌ காளைகாயினம்‌ மூழ்க - ஆண்‌ நீர்‌ காயின்‌ கூட்‌. 
டங்கள்‌ மேலெழுச்‌ துமூழ்க, கயமடுவில்‌ ஆளைப்பகட்டுஉம்‌ வாளைபகடு இனம்‌ 
ஆஅழமாயெமடுவில்நின்று ஆள்களைமயக்கும்‌ ஆண்வாளையின்‌ கூட்டம்‌, அம்பிளில்‌ 
போய்‌ .. அம்பைப்போல்‌ மீதெழுந்து சென்று, பாளைகமுஜன்‌ மிடறு அறபா 
ய்ர்‌. து செல்பண்ணைபுகும்‌-பாளைவாய்ந்த கமுகின்‌ மிடறு முறியப்பாய்ர்து கெ. 
ல்விளையும்‌ வயவீற்புகும்‌ து விளையாடும்‌, கேள்‌ ஒச்சபோரிகுகன்‌- அடைந்தே. 
ர்க்கு உறவினரை யொத்த திருப்போரூரி லெழுக் தருளிய முருகக்கடவுளஅ, 
அன்பரே என்ளெஞர்கள்‌ - அடியவர்களே எனக்கு உறவின ராவார்‌. 
(போ - ரை.) நீர்‌ காய்கள்‌ மூழ்குதலால்‌ அதற்கஞ்சி மவினின று. 
மேலெழுக்த ஆண்வரளைகள்‌ அம்பைப்போலவிரைந்து சென்று அங்குள்ள 
கமுன்மிட று முறியப்பாய்க்‌ த வயலிற்புகும்‌ த விளையாடும்‌ திருப்போரூரி 
லெழுர்தருளிய முருகக்கடவுளஅ அடியவர்களே எனக்கு உறவினராவார்‌, I 
மூரு கக்கடவுளெழுக்சருளிய இருப்போரூரே அடைம்தோர்‌ குறைபாம்‌. 
டை யொழித்தலால்‌ அச்‌ இருப்பதியி லெழுர்தருளிய இறைவனமடியரர்கள்‌ 
எனது குறைபாடொழித்தல்‌ எளிசென்பார்குசனன்பரே பளார்‌ 
லை . (௬௪). 


ளென்றும்‌, i 


. கருக்கடனாயடி மேன்‌ புகுதாவகைகாத்துமுத்திப்‌ 
பெருக்குறுமின்பத்திருத்‌தஅகண்டாய்பெருநீர்க்கரையின்‌ 
வருக்கைவெடித்தெழுசெஞ்சாற்றுச்சே ற்றில்வமுக்கித்தக்‌ , 
குருக்கொளுமுத்துமிழ்போரூர்ச்சடான னக்கோக்கொண்டலே.. 


( 
! 


அலங்காரம்‌, . ௧௮௧ 


ப -ரை,) பெரு நீர்க்சரையின்‌ வருக்கைவெடித்‌்த”எழுசெஞ்சாற்று 
சேற்றில்‌ ஈத்து வழுக்கி - பெரியநீர்க்கரையிலுள்‌ எபலாக்சனிகள்‌ வெடித்து 
அவற்றிலுள்ளசுளைசள்‌ ஊற்றும்செவர்தசாற்றால மக்‌ தசேற்றில்குந்கொண்ட 
சங்குகள் வழுக்கி வீழ்ச்‌ த, குருகொள்ளும்முத்து உமிழ்போஞூர்‌-நிறம்‌ வரய்ந்த 
மூத்தினைக்காலும்‌ இருப்போ ரூரிலெழுர்‌ தருளிய, ச௪டானனம்கோகொண்டல்‌ 
ஆறு திருமுகங்களையுடைய மேகமே, கரு கடல்‌ நாயடியேன்‌ புகுதாதவகை 
காத்து - பிறவியாகிய கடலில்‌ நரயழ.யேன்‌ புகுதாத வண்ணங்காத்து, 
முத்‌ திபெருக்கு உறும்‌ இன்பத்துஇருத்து கண்டாய்‌ - மோக்ஷ்மென் னும்‌ 
என்றும்‌ சுருஙசாத பேரின்பக்கரையில்‌ என்னை இருத்‌ அவாய்‌, 

(போ -ரை.) கள்வர்‌ கனிகள்‌ வட தவ அங்லன்ள்‌ 
சளைசஞூற்றும்‌ சாற்றாலமைந்த சேற்றில்‌ குற்சொண்ட சங்குகள்‌ வழுக்க 
வீழ்ச்து முத்துகளைக்கக்கும்‌ தருப்போரூரிலெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளெ 
ன்னும்‌ ஒர்‌ மேகம்‌, பிறவியாஇய கடலில்‌ ஈாயிற்கடைப்பட்ட அடி.யேன்புகு 
தாமற்காத்துப்‌ பேரின்பமென்னுங்கரையிவிருத்தும்‌, 

மேகம்‌ கடலிற்புகுதல்‌ இயல்பாதல்போலா.து இம்மேகம்‌ பிறவிக்‌ ஈடவி 
ற்படியும்‌ என்னைப்படுக்காமல்‌ இன்ப மென்னுங்கரையினெல்லையில்‌ நிலை பெ 
அத்தம்‌ எனகூறுதலால்‌ ஓழிப்பணி, (௩0௫) 

வீட்டீன்பநாடியிருப்போர்‌ தமக்கும்விடயசு க 
நாட்டங்கொண்டாங்கவர்‌ போலிராப்போர்க்குகலனுறவே 
காட்டுமுவமையதாக்கொக்குநீர்மடைக்‌ சண்‌ ணிலகு௩்‌ 
திட்மெபுகழ்கொண்ட போரூரன்வேல்சுரர்தேவதையே. 


(ப-ரை.) வீடுஇன்பகா ம.இருப்போர்தமக்கும்‌.முத்‌ இனையின் பத்‌ தைநாடி. 
அசைவற்றிருக்கும்‌ மெளனிகளுக்கும்‌, விடைய சுகம்‌ நாட்டம்‌ கொண்டு ஆ 
ங்கு அவர்‌ போல்‌ இருப்கோர்க்கும்‌, விடையத்தால்‌ வருஞ்சுசத்தை நாட௮த 
இட்மெளவும்‌அவ்விடத்‌ தஅம்மெளனிகளைப்போல்‌ அசைவற்றுவாளாவிருக்கு 
ம்‌ போககெளுக்கும்‌, நலன்‌ உறவே காட்டும்‌ உவமையதரக - பொருட்சுவை 
யமையப்‌ புலவர்க ளெடித்துக்‌ காட்டும்‌ உவமை அக, கொக்கு நீர்மடைக்க 
ண்‌ இலகும்‌-கொக்குகள்‌ நீர்‌ மடையின்சண்மீன்‌வருகையைகாடி. அமை வற்றி 
ருக்கும்‌, இடடும்புகம்கொண்ட போரூரன்‌ வேல்‌-யாவரும்‌ எழுஅதத்கமைர்த, 
பு£ழ்யாய்ர்த இருப்போருரிலெழுந்தருளிய இறைவன்‌ திருக்க ரத்தில்‌ ஏந்திய 
வேல்‌, சு.ரர்‌ேதவதை - தேவர்‌ குலத்துக்கோர்‌ தெய்வமாம்‌. 

(போ - ரை) முத்தியின்பத்தைராழ ௮துட்மெளவும்மவுனமாயிரு 
ப்பவர்களுக்கும்‌, விடயசுகத்தைகாடி. அது இட்மெளவும்‌ வாளாவிருக்கும்‌ 
போடுகளுக்கும்‌ உவமையாகவெடுத்துப்‌ புலவர்கள்‌ கூறக்‌, கொக்குகள்‌ நீர்ம 
டைகளில்‌ அசைவற்றிருக்கும்‌ திருப்போறாரி லெழுந்தருளிய இறைவனது 
வேல்‌ தவர்களுக்கோர்குலதெய்வமாம்‌. 


௧௮௨ இருப்போரூர்ச்ச ந்நிதிமுறை 


சாபன்மன்‌ முதலிய அசுரர்களால்‌ தேவர்களுக்குவந்த பெருக்துன்பத்‌ 
சைத ட்மீப்பாதுகாத்ததுவேலாதலால்‌ போஞான்‌ வேல்சுரர்தேதேவதைஎன்ரு 
ரேனும்‌, முனிவர்களுக்கும்‌ மக்கட்பிறப்பினருக்கும்விளையும்பெருக்‌ துன்பினை 
யோட்டிப்பாதுசாப்பதும்‌ தன்‌ பண ரும்‌ தங்க கைட. 
கசொள்ளகிற்றலால்‌ உபலக்கணம்‌, . ரி (௬௬) 


வாவிக்கரைச்கமூகே கொக்குகிழல்வயங்கத்‌ தெண்ணீர்‌ 
தாவிக்கயலதைக்கண்டே வெருவுதறன்கன வின்‌ 

மேவுற்றகாட்டி நன னவிற்கண்டாங்குவிளங்கலுறும்‌ 

பூவிற்றிருத்திகழ்‌ போளூர்க்குகன்பதம்‌ 'போற்றுள்ள மே. 

(ப- ரை) வாவிகரைகமுகே- தடாகத்தின்‌ கரையினுள்ள கமூசமர 
மே, தெள்நீர்‌ கொக்குநிழல்வயங்க - தெள்ளியமிரில்‌ கொசணிழலைப்போல 
விளங்கித்தோன்ற, ௮யல்தாவி - அதற்கஞ்சி ௮க்கமுகன்மேற்றாவி, அதைக்‌ 
கண்டேவெருவுதல்‌ - மீள அப்பிரதிபிம்பத்தைச்கண்‌ உஞ்சுதல்‌, தன்கன 
வில்மேவுற்றகாட்டு - தனது கனவில்வந்த காட்சிப்பொருளை கனவிற்கண்‌ 
டாற்போல, விளங்கலுறும்‌ - விளங்கும்பூவில்‌ இரு திகழ்போறூர்க்குகன்பத 
ம்‌ உள்ளமேபோற்று, விளங்கர்நின்ற தாமரைகளில்‌ திருமகள்‌ வசிக்கும்‌ இ 
ருப்போரூரிலுள்ள முருகல்கடவுள து இருவடியை நெஞ்சமே வணங்காய்‌, 

(பேர - ரை.) தடசகத்தின்சமாயிலுள்ளகமுகமரமே தெள்ளியநீரில்‌ 
கொக்கனிழலைப்போலப்‌ பிர திபிம்பிக்க, கயல்கண்டஞ்சி அக்கமுன் மேற்‌ 
ரலி அப்பிரதிபிம்பத்தை நீரில்‌ மீளச்சண்டஞ்சுதல்‌ தனது சொப்பனத்தில்‌ 
வந்த பொய்ச்காட்சியை கனவில்‌ மெய்க்காட்சியாகச்‌ கண்டவனைப்போல 
விளங்கும்‌ திருப்போசூரி லெழுர் தருளிய இறைவனது திருவடிகளை மனமே 
வணங்கு, 

முருகக்கடவுளது இருவழயை கா்‌ நீ வணங்கில்‌ இம்மைக்குரிய 
பொருட்செல்வத்சையும்‌ மறுமைக்குரிய ஞானச்செல்வத்சையும்‌ பெறுவ 
யென்பார்‌ பூவில்‌ திருத்தெழ்போரூர்‌ என்றார்‌. (௩௭) 

பச்சைகிறத்கடிறை நீர்க்குடங்கள்‌ பலசுமந்தே 

யுச்சயினுள்ளகதிரோனுக்‌ தீயுமுயர்க்‌தளகெங்‌ 
கெச்சமறச்செறி போரூர்ச்செவ்வேளையிறைஞ்சிகினைப்‌ 
பிச்சைகெஞ்சேயடுின்‌ றனன்பாென்பிரதாபத்தையே, 

(பஃ- ரை) பச்சைநிறத்தநிறை நீர்க்குடங்கள்‌ பலசுமந்து - ப்யெநிறம்‌ 
வாய்ந்த நீர்கிறைந்த குடங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ தலையிற்சுமம்‌ அ, உச்்‌சபில்‌உற்ற 
கதிரோனுக்கு ஈயும்‌ - வானினுச்சியில்வந்த குரியனுக்குத்தரும்‌, உயர்ச்‌ அள்‌ 
ளதெங்கு எச்சம்‌அறசெறி போரூர்செவ்வேளை - உயர்ந்த தென்னமரங்கள்‌ 
குறைவதகெருங்கய இருப்போரூரி லெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளை, ரெஞ் 
சே இறைஞ்சி நினைப்பு இச்சை அடுகின்றனன்‌ - மனமே இன்றுவணக் நீ 


அலங்காரம்‌... ௧௮௩. 


நினைக்கு நினைப்பையும்‌ தீ கொண்ட விச்சையையும்‌ சேதிக்ன்றேன்‌, எண்‌ . 
பிர தாபத்தைப்பார்‌ - என்னுடையபிரதாபத்தை நீயேபரர்‌, 

(போ -ரை.) பயெ நிறத்தையுடைய நீர்‌ நிறைந்த குடங்களை த்‌. தலையி 
த்சுமந்து உச்‌ப்போதில்வந்த குரியனுக்குத்தந்து இளைப்பாற்றும்‌ புன்னை 
மரங்கள்‌ குறைவறழச்செழிந்த திருப்போரூரி லெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளை 
வணங்கி மனமே நினைப்பையும்‌ இச்சையையும்‌ சொல்லுறேன்‌, என்‌ 
பிரதாபத்தை நீயேபாம்‌. 

இறைவனெழுர்தருளிய இருப்போரூரே தன்னிடத்துவர்தடைம்தவர்‌ 
களது வெப்பொ ழித்தற்குமீருதவுமென்றமையால்‌ அத்திருப்போ ரூரிலெழுர்த 
௫ளிய இறைவனுந்கன்னைச்‌ சரண்புகுந்தோர்‌ பிற்விவெப்‌ பொழிப்பானென்‌ 
பார்‌ தெங்கு எச்சமறச்செறி போழுர்ச்செவ்வேள்‌ எனவும்‌, மனமே என்‌ 
சொல்வழிகில்லா து நிலையில்‌ பொருளைக்கருதலும்‌ அதன்மே லிச்சைகெொ 
ள்ளூசலுமுடையாய்‌ ௮வன்றிருவழியை வணங்க யிப்போதே வெல்றுன்‌ 
மேன்‌ என்பிரதாபத்தைப்‌ பாசென்பரீர்‌ இறைஞ்ச நினைப்பிச்சை ரெஞ்சேய 
டீகின்றனன்பாரென்‌ பிரதாபத்தையே க்கல்‌ ண்ண வெற்றி 
யாய்வரும்‌ வீரச்சொல்‌, H ்‌ (௬௮) 


ரர ர. அகோ தழைக்சரும்பை 
வீறேற்துவாழைக்குலையோ டுமாசினிவிழ்‌ க்தொடித்தச்‌ 
சேறாயெவயற்போரூர்முருகனந்திதசற்றிப்‌ 
பேருக்கருணைசெய்தெகெஞ்சமேதரும்பேரின்பமே, 

(ப- ரை.) ஆசினிவீழ்ர்து - ஈரப்பலாச்சணிவீழ்ர்து, சாறு ஊற்று 
எழுர்துகணு உடைத்து ஒடும்‌ தழைக்கரும்பை - சாறு உவட்டெடுத் து கணு 
வினையுடைத்‌ து ஓடும்‌ தழையையுடைய கரும்பினை, வீறு ஏற்ற வாழைகுலை 
யோடும்‌ ஓடி.த்து-நிகரின்றி ஓங்யெ வாழையின்குலையோடும்‌ ஒடித்து, சேறு 
ஆக்யெ வயல்‌ போரூர்‌ இறைவன்‌ - சேரும்ய வயல்குழ்ந்த திருப்போரூரி 
லெழுச்சருளிய முருகன்‌, ஈம்‌தீது அகற்றி பேறாக்கருணேசெய்து - ஈமது 
பிறவித்தங்னெயொழித்து நாம்பெறும்‌ பேரறாகத்திருவருள்செய்‌ அ, பேரின்‌ 
பமேதரும்‌ - மக்குப்‌ பேரின்பத்தையே தர்தருள்வான்‌, செஞ்சமே - மன 
மே (மீ யவனைச்‌ சரணடையரய்‌,) 

(போ - ரை.) பலாக்கனிவிண்ணெற்றெடுத்‌ அவீழ்ர்தசா றச ரர்தகணு 
வினையுடைத்தோடும்கரும்பினை ஓங்கயவாழைக்குல்யோடுமொடித்‌ தவயலைச்‌ 
சே ருக்கும்‌ இருப்போரூரி லெழுர்தருளிய இறைவன்‌ ஈமது பிறவித்‌ சங்கே 
யொழித்அத்‌ திருவருள்‌ செய்து பேரின்பத்தையே தருவான்‌. ஆதலால்மன 
மே நீ அவனைவணக்டுச்‌ சாண்புகுவாய்‌, 

நீ சமண்புசாயென்னும்‌ பயனிலை தொக்குரின்றஅ. திருப்போரூர்‌ பழம்‌ 
களின்சாறால்‌ தன்பரலுள்ளோர்க்கு இன்பஞ்செய்தல்போல அங்குள்ள இ 


௧௮௪ திருப்பேரரூர்ச்சத்நிதிமுறை 


. றைவனுர்‌ சண மதத்‌ ப பத தரும்‌ 
பேரின்‌ பமே என்றார்‌. I க (௬௧) 
பவளக்கொடிபபிற்பிணித்லுன்ல்ப ன விற்பன 
குவளைக்கண்‌ கற்குமடமாதராடவக்கோடரும்பை ஜ்‌ 
தவளத்தரளமழை போலவர்மெய்தனிற்‌ சொரியும்‌ 
திவளுற்ற போரிக்குமரே சனென்‌ குலதேவதையே, 

(ப ஃரை,) பவளம்‌ கொடியில்‌ - பவளக்கொழுயால்‌, புன்னையில்‌ 
ஊசல்‌ பிணித்து - புன்னைமரக்கொம்பில்‌ ஊசலைக்கட்டிஆட, குவளைஃகண்‌ 
பார்வை - தமது மலர்போன்ற கண்களால்‌, மயல்கற்கும்‌ மடமாதர்‌ ஆட- 
ஆடவர்க்கு மயல்பூட்டக்கற்கும்‌ இளமையை யுடைய பெண்களாட, அக்‌ 
கோடு - அப்புன்னைமரத்தின்‌ கொம்பான அ, அரும்பைதவனம்‌ தரள்மழை 
போல்‌ அவர்‌ மெய்தனில்‌ செரரியும்‌ - அரும்பின்‌ வெள்ளிய முத்துமழை 
போல அவருடம்பிற்‌ சொரியும்‌, இிவஞுற்றபோரி குமரேசன்‌ என்குல தேவ 
தை- விளங்குர்திருப்போரூரிலெழுர்தருளிய முருகக்கடவுள்‌ என்குல தெய்‌ 
வமாவான்‌, 

(போ-ரை) பவளக்கொழயினால்‌ புன்ன்மதக்கெலம்பில்‌ ஊசல்‌ கட்‌ 
டத்தமது கட்பார்வையால்‌ ஆடவர்க்கு மயல்பூட்டும்‌ பெண்களாட்‌, அப்புன்‌ 
னைமரத்தின்‌ சொம்பானத அரும்பினைமுத்து மழைபோல அவருடம்பிற்‌ இந்‌ 
தும்‌ திருபோரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுள்‌ என்குலதெய்வமாவான்‌, 

தம்மையடைர்த பெண்கள்மேல்‌ புன்னைமரங்கள்‌ அரும்பினை முத்‌ அப்‌ 


போலச்சிர்தமெனக்கருப்‌ பொருள்மேல்‌ வைத்துச்கூறுதலால்‌ இருப்போரூ ' 


ர்முருகக்கடவுள்‌ அடியேனிடச்து அருள்‌ சாக ஆ பொறவு புலப்‌ 
படுதலில்‌ இறைச்சிட்பொருட்டு, (௪0) 

ன்ன தர பம்‌ 

பல்லைத்திறந்‌ ஐறுமக்கவி தாலப்பழமெலியும்‌ 

கொல்லை த்திருத்திகழ்போரூர்க்குகன்பதஞ்சூடஞ்சென்னிக்‌ 

இல்லைப்பிரமன்றுயருறக்‌௮ுமெழுத்தஅக்களே 

(ப- ரை.) வல்லை தரர்தமுலைதுளை மாதர்‌ - குதாகெருவியைப்‌ புறங்‌ 
சண்ட தன த்தையுடைய நெய்தனிலப்பெண்கள்‌,வளைஎ றிப-(பனம்பழத்தை 
விரும்பி) சங்னைக்‌ குரங்கின்‌ மேலேறிய, பல்லைதிறந்து உறும்‌ ௮ கவி - 
பல்லைத்திறந்து அங்குள்ள குரங்குகள்‌, தாலப்பழம்‌ எறியும்‌ - பனம்பழத்தை 
யவர்க்கெதிர்வீசம்‌, தொல்லை திருதிகழ்‌ போரூர்குகன்பதம்‌ சூடும்‌ சென்னி 
க்கு - தொன்‌.றுதொட்டு வாழும்‌ இிருப்போரூரிலெழுர்‌ தருளிய முருகக்கடவு 
எத திருவடியைச்குடுர்‌ தலைக்கு, பிரமன்‌ அயர்‌உற கீறும்‌ எழுத்‌ துக்கள்‌இல்‌ 
லை - பிரமன்‌ பிறவித்‌ துன்ப்‌ மடையத்தலையி லெழுதமெழுத்‌ அக்கள்‌ இனி 
இல்லை. ஆட ச... அத . 


அலங்காரம்‌. : 4 க௮டு 

்‌ 
(போ -ரை.) செய்தனிலப்பெண்கள்‌ பனம்பழத்தை விரும்பிச்சக்‌ெ 
 னைப்பனைமரத்தின்‌ மேலெறிய, அப்பனைமர த்திஓள்ள குரங்குகள்‌ அதற்கெ 
திராகப்பனம்பழத்தை அவர்கள்மேல்‌ வீசும்‌ இருப்பொரூரி லெழுந்தருளிய 
இறைவனது திருவடியைச்‌ சூடுந் தலையிற்‌ ப பிறவித்‌ தன்பமடைய 
எழுதும்‌ எழுத்து இனியில்லை. (௪௧) 


வாடைக்கொதுங்கிடப்பார்ப்புகள்‌ வெள்ளைவன சங்கண்‌ மேற்‌ 


உ 


றேடிப்பெடையன ந்தன்பாஹணைத்‌அறுந்‌திநினெய்த 
னீடத்‌ திகழ்கின்ற போரூர்விசாகனிமலபத 


ாடிக்களிப்பவர்‌ 4 க்குண்டோ தஅயசெனு நாமங்களே. 


(ப-ரை) பார்ப்புகள்‌ வாடைக்கு ஒதுல்டெ-குஞ்சகள்‌ வடசரற்றின்‌ 
குளிர்க்கு ஒதுங்கி யடைய, அன்னப்பெடைதேடி. வெள்ளை வனசக்கள் மே 
ல்தன்பால்‌அணைத்து றும்‌- பெட்டையன்னாந்தன்பார்ப்புசளை த்‌ தேட வெண்டா 
மரையின்மேல்‌ தன்பாலணைக்கும்‌, தீதுஇல்‌ கெய்தல்‌ நீட இதகழ்ன்ற போ 
ரூர்‌ விசாகன்‌ - குற்றமில்லாத நெய்த னிலத்தால்‌ மிகவும்‌ விளங்குன்‌ ற 
திருப்போரூரில்‌ முருகக்கடவுள அ,நிமலபதம்‌- இயல்பாகவேகுற்றத்‌இனின்று 
ம்ரீவ்யே திருவடிகளை, சாடிகளிப்பவர்க்குதயர்‌ என்னு காமங்கள்‌ உண்டோ - 
தேடிக்கண்டு மகிழ்‌ கூருவோர்க்குத்‌ அன்பமென்னும்‌ பேருமுண்டோ. 

(போ - ரை ) குஞ்சுகள்‌ வடகாற்றின்‌ குளிருச்‌ கொதுங்க, பெண்ண 
ன்னம்‌ வெண்டாமரைமலர்மேல்‌ தன்பரலணைத்‌ துறங்கும்‌ ரெய்தனிலதச்தால்‌ 
விளங்கும்‌ தருப்போரூரிலெழுந்தருளீய முருகச்சடவுளை நாடி மகிழ்‌ கூறா 
வேசர்க்குத்துன்‌பமென்னும்‌ பெயருமுண்டா, 

தன்னையடைச்தோர்‌ மலத்தைப்போக்கு மென்பது தோன்ற -நிமலபத 
மென்றார்‌. பெண்ணன்னங்கள்‌ குளிர்‌ கரற்றுக்சஞ் யொதுட்யெ தன்குஞ்‌ 
சகளேத்தன பாலணைத்து வெண்டாமரை மலரில்‌ உறங்குமென நெய்த னிலச்‌ 
கருப்பொருள்மேல்‌ வைத்துக்கூறதலில்‌ திருவடி தன்னை யடைம்தோரை 
அணைத்‌ அ அவர்கள்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்கு மென்பது தோன்றுத 
லால்‌ இறைச்‌ சிப்பொருட்டு, மருதறிலக்கருப்பொருளாநிய தாமரையை செய்‌ 
தரிலச்தில்‌ வைத்துச்‌ கூறியது இடமலை வழுவமைதி, (௪௨) 

செக்கர்க்டையினுடிக்க.ட்டமென்னத்திரைகளினாற்‌ 
-றொக்கப்படுக்‌அரெவண்‌ டலின்‌ மீதுசுரிமுகங்கள்‌ 
கக்கப்புமுத்தொளிரும்தென்போரியிற்கராங்கெயனைப்‌ 
பக்கத்துடன்பணிவாரவசேசுகபாசணரே. ட்‌ 

(ப - ரை.) செக்கர்க்கு இடையின்‌ உடுச்கூட்டம்‌ என்ன - செக்கர்‌ 
வானச்தினிடையில்‌ கக்ஷ்த்‌இிரக்கூட்டங்கள்‌ விளங்குதல்போல, இிரைகளி 
னால்‌ தொச்கப்படும்‌ அூர்வண்டலின்மீது - அலைகளினால்‌ நெருங்கப்பட்ட 
பவளஞ்செறிர்த சேற்றில்‌ மேல்‌, சுரிமுகங்கள்‌ கச்கப்படும்‌ முத்து ஒளிரும்‌ 


௨ 


௯. 


௧௮௬ இருப்பேரநூர்ச்ச த்நிதிமுறை 

தென்போரியில்‌ காங்கெயனை- சங்குகளால்‌ கக்கப்படும்‌ முத்துகள்‌ விளங்கு 
ம்‌ இம மலைக்குத்தென்பாலுள்ள திருப்‌ போரூரிலெழுச்தருளிய முருசக்க 
டவுளை, பச்சத் துடன்‌ பணிவார்‌ - பக்ஷத்தோடு வணங்குவோர்‌ எவரோ, 
அவரே சுகபாரணர்‌ - அவர்களே இம்மைக்குரிய சுகத்தையும்‌ மறுமைக்குரி 
ய முத்தியின்பத்தையும்‌ நுகர்வோராவர்‌, 

(போ ரை,) செச்கர்வான த்‌ நடையே ஈக்ஷத்திரக்கூட்டங்கள்போல 
அலைகளால்‌ கெருங்கப்பட்ட பவளச்சேற்றின்‌ மேல்‌ சங்குசளால்‌ கச்கப்பட்‌ 
ட முத்திகள்‌ விளங்கும்‌ தென்பாலுள்ள திருப்போ சூரிலெழுக்தருளிய மூரு 
கக்கடவுளைப்‌ பக்ஷ$்தோடு வணங்குவார்‌ எவரோ அவரே இருமைச்சுகங்க 


ம்‌ தகர்வோராவார்‌. 


சீ 


செக்கர்வானம்‌ பவளச்சேரூகவும்‌, அதணிடையிலுள்ள ஈக்ஷத்‌ இரச்கூட்‌ 


டங்கள்‌ அச்சே ற்றிற்சொரிச்த முத்துகளாகவும்‌ ஒப்புமை கூறுதலால்‌ ஒப்பு 

மைக்கூட்டவுவமையணி, வடர அஆ (௪௬) 3 
வண்டணையாக்கொண்கெண்டுக்கும்பூங்குழல்மாதரையே 
கண்டனையாயுனும்சாலமுண்டோகடையேன்‌ றனக்கே 
ஞொண்டினங்‌ கேதகைத்தாதரித்துண்டறனீ பொய்கைத்‌ 
தண்டுறைஞெண் டெனாடிடும்போரிச்ச.ரவண னே. 

(ப-ரை,) ஜெண்டுஇனம்‌-ஆண்‌ ஞெண்டின்கூட்டங்கள்‌,கேசகைசாது 
அரித்‌தஉண்டு-சாழை மலரின்‌ மகரந்தத்தை ௮ரித்‌ அண்டு, அறல்‌ டடுடொய்‌ 
கைதண்துறை ஜெண்டென்‌ ஆடிடும்‌ போரிச்சரவணனே- துண்ணியபெரியகீ 
ர்‌ த்துறையில்பெண்ஜெண்டுக ளோடுவிளையாடும்‌ திருப்போ ரூரிலெழுக்தருளிய - 
முருகக்கடவுளே, வண்டு ௮ணையாகக்சொண்டு சண்‌ தூங்கும்‌ பூங்குழல்‌ பாத 
ரை - வண்டுகள்‌ அணையா கக் கொண்டு கண்குயில்‌ கொள்ளும்‌ மலரையணிந்‌த 
கூந்தலையுடைய பெண்களை, சண்டு அனையாய்‌ உன்னும்‌ சாலம்‌ கடையேன்‌ 
தனக்கும்உண்டோ-கண்டு அவர்களைத்தாய்‌ மாராகக்கருதுங்காலம்‌ நரயிற்க 


.டைப்பட்ட்‌ எனக்கும்‌ உண்டோ. 


(பேர-ரை.) ஆண்ஜெண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ சாழைமலரின்‌ மகார்தத்‌ 
தை அதரித்துண்டுநீர்கிறைக்தபொய்கையின்‌ அறையில்பெண்ஜெண்டுக ளோ 


“டு விளையாட்‌ திருப்போரூ ரிலெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளே, வண்டுகள்‌ 


மெத்தையாகச்கொண்டு சண்துயில்‌ கொள்ளும்‌ கூந்தலையுடைய பெண்களை 
த்தாய்மாராகக்கரு தும்காலமும்‌ காயிற்கடைப்பட்ட்‌ எனக்கும்உண்ட்ரகுமோ 
(கூறாயென்றபடி,) டபான எல்‌ . . த்த 
ஈரறிவுயிர்களும்‌ தத்தம்‌ இனத்திலுள்ளபிணாக்களோடு இடைவிடாஇரு 
க்கும்‌ நெறியையுடையத உலூயெற்சை என்பார்‌ ஞெண்டினங்கே தகைத்தா 
தரித்தண்டறனிடு பொய்கை தண்டுறை  ஜெண்டேனாடி௰ம்‌ போரி எனவும்‌, 
இவ்வுலல்‌ பகுப்பறிவோடுஆறறிவுடைய பெண்களைக்கண்டு தாய்மாராகக்‌ 


அலங்காரம்‌, -. ௧௮௭ 


கருதம்பெருந்‌ துறவு எனக்கும்வாய்க்குமோ என்‌ பார்வண்டணையாக்கொண்டு 
கண்டூீங்கும்‌ பூங்குழல்‌ மாதரையே கண்டனையாயுனுங்கால முண்டோ என 
வங்கூறினார்‌. - 

ஓகாரம்‌ வினப்பொருட்டு, : வ... (௪௪) 

சந்திரகாம்தமணிமாடத்‌ தூடுதன்சாயைகண்டோர்‌ 
பைக்தொடிமாஅதலைவனொடேே ப்பரிர்‌ தவனே 
சுங்கரவாடிநிழற்காட்டியின்புறுசொற்புகலுஞ்‌ 
செந்திருப்போரிக்குகனைக்கண்டார்க்குண்டுசித்‌ திக்ளே. 

(ப-ரை) சந்தஇரகாந்தமணி மாடத்‌ தணடு.சந்திரகாந்தக்கல்லாற்செய்‌ 
த மாடத்தினிடத ௮, ஓர்‌ பைந்தொடி மாதுகண்டு . ஒரு பயெவளை யலைய 
ணீச்ச ஒர்‌ பெண்‌ தன்‌ சாயலைக்கண்டு, தலைவனோலெட.-தன்னாயகனோடுபிண 
ங்க, அவன்‌ பரிச்து - அத்தலைவனன்பு கூர்ந்த, சுந்தரஆழி. நிழல்காட்டி - 
அழயெ கண்ணாடியில்‌ அவர்தேகச்சாயலைக்காட்டி, இன்புஉறுசொல்புகலும்‌- 
இள்சொற்சொல்லி மசிழ்வித்தற்கெல்லேயாகிய, செம்‌ திருப்போரிகுகனை 
கண்டார்க்கு - இருமகள்‌ வாழும்‌ திருப்போருரிலெழுர்‌ தருளிய முருகக்கடவு 
கத்‌ தரிசிச்தவர்களுக்கு, சித்திகள்‌ உண்டு - அட்டமாித் இகளு முண்டு, 

(போ -ரை) சந்திரகாந்தக்சல்லாலமைத்த மாடங்களிடத்தத்‌ தன 
சாயலை ஓர்‌ பெண்கண்டு தன்‌ கணவன்‌ மிரு பெண்ணோடு கலந்து நிற்‌ 
இிமுனென்று பிணங்க, அத்தலைவன்‌ அவளறியாமைக்திரங்‌ கிக்கண்ணடிய௰ 
ல்‌ அவ நிழலைக்காட்டி இது பிர திபிம்பமேயன்றிப்பிம்பமன்று என்று இன்‌ 
சொற்கூ அதற்கு எல்லையா இயதிருப்போகரி லெழுர்‌ தருளிய முருகக்கடவுளை தீ 
தெரிசித்தோர்க்கு அட்டமா௫த்‌ இகளும்‌ கைகூடும்‌, 

அட்டமா இத்திசளாவன - அணிமா, மடமா, இலகிமா, கரிமா, பிராத்‌ இ, 
பிராகாமியம்‌, ஈசத்துவம்‌, வசித்துவம்‌, ன (௪௫) 

ஏதங்கருதனர்‌ சென்மினென்‌ றேயுமிதங்கருஅம்‌ 
போதஞ்‌சிறந்தவர்வம்மினெைன்‌ நேயும்பு கல்வன பொல்‌ 
வாகஞ்செறியக்கொடியாடும்‌ போரிவர கன்றண்டை 
நாதங்களியோகியரியோப௫ினிற்‌ காண்குஅ நாதங்களே , 

(ப - ரை,) ஏதம்‌ கருதினர்‌ சென்மின்‌ என்றும்‌ - ஆன்மாக்களுக்குத்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்யக்‌ கருதுவோர்‌ இங்கு நின்று போங்களென்றும்‌, இதம்கரு 
அம்‌ போதம்‌ ெந்தவர்வம்மின்‌ என்றும்‌ - ஆன்மாக்களுக்கு இன்பஞ்சரெய்‌ 
யச்கருதுவோர்‌ இங்கு வாருங்களென்றும்‌, புகல்வனபோல்‌ . சொல்லுசல்‌ 
போல, வாதம்செறியகொடிஆமம்‌ போரிவரதன்‌ தண்டைகாத்ங்கள்‌ - கா 
ற்று வீசக்கொடிகளாடுர்திருப்போருரிலெழுர்தருளிய வள்ளல்‌ தஇிருவடியி 
லணிந்த தண்டையினொலிகள்‌, யோடயர்‌ யோடனில்‌ காண்குறும்‌ ஈாதங்கள்‌.- 
ச௨யேர௫கள்‌ வெயோசத்திற்‌ கண்டு தெரிசிக்கும்‌ ஈாதங்கனாம்‌, 


ன 


௧௮௮ தஇருப்போரூர்சசத்நிதிமுறை 


(போ-றரை,) உயிர்களுக்குத்‌ துன்பஞ்செய்யக்‌ சருகவோர்‌ இங்கு 
நின்று செல்லுங்களென்‌ இம்‌, இன்பஞ்செய்யக்‌ கருதும்‌ அறிவிற்சிறற்தோர்‌ 
வாருங்களென்‌ றும்‌ சொல்லுதல்போலக்‌ காற்றுவீசக்கொடிகளசையும்‌ திருப்‌ 
போருமீலெழும்தருளிய முருகச்கடவுளத திருவடியிலணிக்‌ த தண்டையி 
ஜொலியைக்கேட்கும்‌ பரிபச்குவ முடையோர்ச்குச்‌ சவயோ த்தில்‌ மூழங்குஞ்‌ 
எங்கேரசை முதலி. ப தசநாதங்களாம்‌, ன்‌ | தே ஸி 

சந்திரமண்டிலத்தினின்றிழி்த அயிர்தத்தால்‌ நனைந்த தசராடி.களும்‌ 
தசநாதங்ளாக வொலித்தலைச்கேட்டலே அவர்களுக்குக்‌ காட்சியாதலால்‌ 
தண்டைகாதங்களியோகியர்‌ யோடனிற்காண்குறுநாதங்களென்றார்‌.இதனைப்‌ 
யகீள்ளைத்தயிழிற்‌ காண்க, சண்ணிற்குரியசாண்ட்ற்றொழிலைக்காதுக்குச்கூறு 
தல்‌ உபசாரவழக்கு,சாற்றாற்கொடியசை தலைத்தி யொழுக்கமுடையோர்‌ இ 
ங்கு நின்று போங்கள்‌, நல்லொழுக்க முடையோர்‌ இங்குவாருங்கள்‌ என்று 
செொல்லுதலை யொக்கு மெனக்கவி அத்தியவசயித்‌ அக்கூ றுதலால்‌ தீற்குறிப்‌ 
பேற்றவுவமையணி, த I . (௪௬) 


தேளூரிரவிவலவன்சைமீது செழுங்கொடிக 

ளெ ராகத்காச்குகலெங்கோனயிலொளிக்கெய்‌ அழுட்கோ 
னேரோசொல்நில்‌ லென்றுபோரூர்கைக்கொண்டுமிறு ச தலொக்குஞ்‌ 
சிருருமீக்ககரே கயிலாயம்‌ தெளிக தவர்க்கே, 


்‌ (ப-ரை,) இரவிதேர்ணர்வலவன்கைமி அ-குரியன அதேரைடட தீதும்‌ 
பாகனாய அருணன்‌ கைமேல்‌, செழுங்கொடிகள்‌ ஏராகதாக்குதல்‌-பொவி 
வுவாய்ந்த மாடங்களிற்‌ சட்டியகொடிகள்‌ அழகுபெறத்தால்குதல்‌, எங்கோ 
ன்‌ அயில்‌ ஒளிக்கு - எமஇறைவனே ந்‌ திய வேலினெளிக்கு, எய்‌ தம்முள்கோ 
ல்கேரோ சொல்‌ - உன்கையிலேச்திய முட்கோல்‌ ஒப்போ கூறாய்‌, நில்‌ என்‌ 
று போரூர்‌ கைகொண்டு நிறுத்தல்‌ ஓக்கும்‌ - இங்கு நில்லாயென்று தன்கை 
யாற்பற்றிநிறுத்‌,த.த லொக்கும்‌, ர்‌ ஊரும்‌ இந்ஈகரே தெளிக்தவர்க்கு 
கயிலாயம்‌ - இறெப்புமிச்ச இத்திருப்போரூரே தன்னைத்‌ தெளிரந்தவர்க்குத்‌ தி 
ருக்சகயிலாயமாம்‌, த: | | ரர. | 
(போ - ரை.) குரியன்‌ தேரைடத்‌தம்‌அருணன்கைமேல்பொலி 
வுவாய்ச்த கொடிகள்‌ அழகுபெறத்தாக்குதல்‌ எமதிறைவனாயெ முருகக்‌ 
கடவுளேந்திய வேலினெளிக்கு உன்கையிலேர் தய முட்கோ லோட்டாகுமா 
(சொல்லாய்‌) இங்குநில்லென்று இப்போரூர்கையாற்பற்றிகிறு த்‌ துதலையோ 
ச்குஞ்ிெப்புமிச்சஇத்திருப்போரூ பே தன்னைத்தெளிக்தவர்க்குத்திருக்கயிலா 
யமாம்‌, 
திருக்கயிலாயம்‌ தன்னை படைக்தபரிபக் குவர்க்குச்‌ சாலோக சாமீப 
சாரூபசாயுச்சி.ப மென்னும்‌ நான்‌ குபதவின்பங்களையுக்தருதல்‌ போல இத்திரு 
ப்போளுர் என்னைத்‌ தெர்ர்கடைந்த அன்பர்களுக்கு ௮ர்சான்குபத வின்பகி 


அலங்காரம்‌, ௧௮௯ 


களையுக்தருதலால்‌ சீரூரு ஈமிச்ககரே கயிலாயம்‌ தெதளிந்தகர்க்கென்முர்‌, 
குரியனசேரை ஈடத்தும்பாகனஇய அருணன்கைமேல்கொடிகள்தாகளு 
கலை முருகக்கடவுள்‌ கைவேலொளிக்கு உன்சையிலேந்திய முட்கோ 
லொப்பாகுமா சொல்லாய்‌ நில்லாயென்று சொல்லுதலையொக்குமெனக்‌ கவி 
யதீ திய வசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ இதுவுந்தற்குதிப்பேற்றவுவமையணி, (௪௭) 
மனப்பரிசோரவிறுமாக்துகாவிமதம்பொழியும்‌ | 
தனக்களிற்றன்னமுருகாகுகாவெள்றுதானுரைப்பப்‌ 
புனக்கிளிகற்கின்‌றபொாரூரிழையைப்புகழ்ந்தவரைச்‌ 


சினக்கனல்காமக்கனலும்விட்டோடுந்‌ திப்பு னே, 


ப -மை,) மனம்பரிசோர இறுமார்து-ஆடவரதுமனமாயெ குதிரை 
சோர டட ணப காவிமதம்‌ பொழியும்‌ தனம்களிற்றின்‌ அன்னம்‌ - மிருகம 
தமாயெமதத்தைச்‌ எந்தம்‌ தனமாகிய யானையையுடைய அனனம்‌ போன்ற 
தினைப்புனங்கா க்கும்‌ குறப்பெண்கள்‌, மூருகாகுகா என்அதான்உரைப்ப பு 
னம்களிகற்கன்ற போரூர்‌ இறையைபுகழந்தவரை-முருகனே குகனேயென்‌ 
அுகூறஅத்தனைப்புன த்‌ துவசிச்குங்களிகளுங்கற்றுக்கூறும்‌ திருப்போரூரிலெ 
முச்தருளிய முருகக்கடவுளைப்‌ புகழ்ந்து அதித்தவர்களை, சினம்கனலும்‌ காம 
க்கனலும்‌ இசைப்புறன்விட்டு ஒடம-கோபக்கன லும்‌ காமக்கனலும்‌ அவர்க 
ளைவிட்ட எட்டுத்இச்கு கருக்கு அப்பாலும்‌ஓடும்‌. I 

(போ - ரை.) ஆடவர்கள்‌ மன மாய குதிரை சோரச்பெருக்கி மிருசம 
மதாதிய மசத்தைச்‌இக்துந்கனமரகிய யானையையுடைய அனனமபோனற 
இனைப்புனங்காக்கும்‌ குறப்பெண்கள்‌ முருகனே குகனே யென்று கூற அதீ 
தினைப்‌ புன த்தில்‌ வசிக்குங்‌ ளிகள்‌ அதனைக்கேட்டுக்‌ கந்கும்‌ திருப்போரூரி 
லெழுந்தருளியஇறைவனை ,முருகனேகுகனே யென்‌ றபுகழ்ச்‌ சவர்‌ களைக்கோப 
ச்கனலும்‌ காமக்கனலும்‌ அவர்களை விட்டுத்‌ திசைக்கு அப்பாலோமிம, 


முருகன்‌ இளமையுடையான்‌ ஏன்னும்‌ பொருள் மெலும்‌, குகன்‌ அடிய 
வரிதயமென்னும்‌ குகையில்‌ வ௫ப்பவனென்னும்‌ பொருள்மேலும்‌ நிற்றலால்‌ 
இளமைப்பருவத்தில்‌ தேவர்சளிடத்‌ தப்‌ பெருங்கருணேயாளனென்பசன்மே 
ல்மின்‌ தனன. முருகா வென்றவர்க்குச்னெக்கன லோடுதலும்‌,ஞான வடி வினனா 
யிருத்தலால்குகனெனப்பவர்க்குக்காமச்கனல்‌ ஒதெலுமுண்மையாதலால்‌ புக 
ழ்ந்தவரைச்சனெக்கனல்‌ சாமக்கசனலும்‌ விட்டோடும்‌ திசைப்புறனென்றார்‌. 
னெக்கன லென்பதனிறு தியினின்‌ றஎண்‌ ணும்மைதெ குச்சல்‌.மனப்பரிசேரர 
விறுமாம்‌து நாவிமதம்பொழியும்‌ தனக்களிற்றன எ... றதா சொன்முரண 
ணி.நாவிமிருகமதமா தலால்‌ முலையா யானைக்கு அத்‌ லஸ்‌ மன்‌ மூர்‌, 2௮) 


மிகொண்ட்பூச்சக்செவாளக்குடையில்‌ வ. நந்த த€ழ்க்‌ 


து தகொண்டயானைபிடர்‌ மேல்‌ வருமச்சுகக்தனிலு 


௪௯௫ திருப்போசூர்ச்சத்நிதிமுறை 


நதிகொண்டபேரன்‌ பிறை போரிவேலனைஈண்ணியின்பக்‌ 


கதி கொண்டமேலவர்காறலைதாங்கல்க னசுகமே. 


(ப- ரை) மதிகொண்ட பூசக்கிரவாஎக்குடையின்‌ வரு கிழல்க&ழ்‌ - 
சந்திரனையொத்த பூச்சச்கரவாளக்குடை நிழலின்‌ கீழ்‌, ததிகொண்ட யானை 
பிடர்‌ மேல்வரும்‌ அச்சுகந்தனிலும்‌, துதியமைந்த யானையின்‌ பிடரின்மே 
ல்வரும்‌௮ந்தச்‌ சுகத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌, ஈதிகொண்டபேர்‌அன்பினல்போரிவே 
லனை ஈண்ணி-ஈ இ2பாலவுவட்டெடுக்கும்‌ மூறுயெ அன்பினால்‌ திருப்போரூ 
ரிலெழுர்சருளிய முருகக்கடவுளை யடைந்து, இன்பம்க தகொண்ட மேலவர்‌ 
கால்‌-பேரின்பம்‌ வாய்ந்த, சவஞானிகளது திருவடியை, தலைதாங்கல்‌ சனசு 
கம்‌-தலைமேல்‌ சமக்குதல்‌ பேரின்பசுகமாம்‌. 

(போ - ரை.) சச்திரனை யொத்த பூச்சச்சரவாள குரியின்கிழலின்‌ 
இம்‌ அரசயானையின்‌ பிடரின்‌ மேல்வரும்‌ அரச சுகத்தைப்பார்க்லும்‌, இரு 
ப்போரூரிலெழுர்தருளிய முருகக்கபூ.வுளைத்‌ தலையன்பால்‌ அடைந்த சீடன்‌ 
மூத்த நிலையிலிருக்குஞ்‌ சவஞானிகளுடைய திருவடியைச்‌ தலையில்குடிவாமு 
தில்‌ மேலான பரமசுகமாம்‌. . னன த. 

அரசச்‌ செல்வம்‌ பசைவரால்‌ பீடி.க்கப்படுதலால்‌ சிவஞானிசளது இரு 
வடிக்கு வழிபட்டு ஈடத்தல்‌ பரமசகமாதலில்‌ யானைப்பிடர்‌ மேல்வளம்‌ 


௮ச்சுகந்சனிலும்‌ - மேலவர்காலைத்தாங்கல்‌ சனசுகமேஎன்‌ ரூர்‌, (௪௯) 


- அளாகாபுசியன்ன பட்டண த்தேசுதை யால்வனைந்த 
களவார்முகில்படிமரடத்தினூ கெளித்தலினும்‌ 
புளகாட வியெழமெய்ப்போரிவேலனைப்போற்றியுய்லார்‌ 
வளவார்பூறக்‌ தண்ணைவைகுதலே த மின்மாசுகமே. 


(ப- ரை.) அளகாபுரி அன்னபட்டணத்தே - குபேரன த அளகாபுரி 
யையொத்தபட்டணத்‌ இல்‌, சுசையால்வனைர்தகளவார்முடுல்படி.மாடத்தினூ 
டு - சுண்ணச்சாக்தால்‌ தீட்டிய சளாக்சனியை யொத்த மேகத்ையொத்த 
உபரிகை இடத்‌ இருந்து, களித்தலினும்‌-களித்‌ திருந்துமிழ்தலைப்டார்‌க ப, 
மெய்புளக அடவி எழ-உடம்பில்‌ உமோமாஞ்சம்‌எழ்‌, போசிவேலனை போற்றி 
உய்வார்‌- திருப்போரூரிலெழுர்தருளிய முருகச்கடவுளைவாழ்த்தியுய்யும அன்ப 
ர்கள்‌, வளம்‌ஆர்‌ புறம்‌ இண்ணைவைகுதலே தம்மில்மா சுகம்‌ - வளம்‌ நிறைந்த 
வீட்டின்பு றந்‌ திண்ணையில்வசித்‌ துவாழும்‌ வாழ்வு தம்முள்ளேபெரியசுகமாம்‌. 

(போ -ரை,) அளகாபுரியையொத்தபட்டணத்தில்‌ சண்ணச்சாந்தால்‌ 
இற்றிய மேசம்படிந்துவாமும்‌ உபரிசையிலிரு* த வாழும்வாழ்க்கையைப்பார்‌ 
க்லும்‌உடல்புளகரும்ப முருகக்கடவளை வாழ்த்தி உய்யும்‌ அன்பர்கள்‌ அயல 
வர்‌ புறர்திண்ணையில்‌ தங்வொழ்தலே தம்முள்பெரிய சுகமாம்‌. 

பெருஞ்செல்வமுடைய பட்டணத்தில்‌ உபரிகையிற்‌ செல்வத்தால்‌ களி. 
த்து வாழ்வார்ச்குத்துன்ப மணித்தாதலால்‌, திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ முருகக்‌: 


அதைத பது 
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கடவுளை வாழ்த்தி ஐய மேற்றுண்டு புறக்‌ இண்ணையில்‌ வாழு அறவறத்திற்குச்‌ 
தன்பஞ சேய்த்தாதலால்‌ மாடத்திறா0 களித்தலினும்‌ புறக் திண்ணை வை 
குதலேதமின்மாசுகமே என்டர்‌. (௫௦) 
உள்ளக்கவலையெலா மொழிந்தேனொழியா அசெய்யுங்‌ 
நி கள்ளக்கருமங்கள்யாவும்விண்‌ டேன்கலைலாணியடன்‌ 
வளளக்கமலமலர்மாது தந்தருள்வாழ்வடைக்தேன்‌ 
கெள்ளக்கெளிந்கனன்‌ போரூர்‌ முருகனைச்‌ சேவைசெய்தே, 
ப-ரை,) தெள்ள தெளிக்தனன்‌ - அருள்செய்யுங்கடவுள்‌' யாரென 
மிகவுக்கெளிர்‌ ௮, போரூர்‌ முருகனை சேவை செய்கு. திருப்போரூரிலெழும்‌ 
சருளிய முருசக்கடவளைச்சேவித த, உள்ளம்‌ சவலை எல்லாம்‌ ஒழிச்சேன்‌- 
'மனக்கவலைஎல்லாம்பற்றறவிட்டேன்‌, ஒழியா அ செய்யும்‌ கள்ளம்கருமங்கள்‌ 
யாவும்‌ விண்டேன்‌ - இடைவிடாது யான்‌ பெய்யும்‌ வஞ்ுமுற்றும்‌ நீங்னே 
ன்‌, கலைவாணியுடன்‌ வள்ளம்கமலமலர்ண்து தந்தருள்வாழ்வு அடைர்கேன்‌ 
 கலைமகளோடு - ண்ணம்போல வாய்மலரும்‌ தரமரைமலரில்‌ வஇக்கும்‌ திரு 
மசூர்‌ தரம்‌ கல்விச்செல்வமம்‌ பொருட்செல்வமுமாடியவாழ்வினையடை 
நதேன்‌. (இணியெனக்குயா அகுறை யுள.) 

(போ -ரை,) மிகவும்‌ கெளிர்து இருப்போரூர்‌ முருகக்கட்வுளைச்சேவி 
தீது மனக்கவலைஎல்லாம்‌ ஒழிக்தனன்‌, யரன்‌ இடைவிடாது டபெய்யுக்இக்‌ 
ச௱மங்களை எல்லாம்‌ நீங்கினேன்‌. கலைமகளோடு திறமகளூ: த்ந்தருளுங்கல்வி 
ச்‌ சல்வமும்‌ பொருட்செல்வமுமா யெ வாழ்வினையடைந்தேன்‌, இனி என 

க்குயாஅ குறையுளு- 

ஆன்மாக்சளுக்கு இம்மையின்‌ பத்தையும்‌ மறுமையின்பத்சையும்‌ கரத 
லாமலசம்‌ போல அருள்வோர்‌ எக்கடவுளரெனஆகமவளவையா லும்‌ காக்ஷிய 
ளவையாலும்‌ ஆராய்க்து முருகக்கடவுளே யருள்வோன்‌ எனத்கெளிர்தன 

சாசுலால்கெள்ளச்தெளிர்தனன்‌ எனவும்‌, கல்விப்பொருள்சிவஞானம்பெரு 
குச 2கும்‌ செல்வப்பொருள்சிவபுண்ணியம்பெருகுதற்குங்கருவி.ளாதலால்‌௮ 
வற்றினிறுதியில்‌ வைத்துச்சகலைவாணியுடன்‌ வள்ளக்கமலமலர்மாதுதக்கருள்‌ 
வாழ்‌உடை.ர்‌ 'த னெனவுங்கூறினார்‌. தெளிந்தனன்‌ முற்றெச்சம்‌, (௫௧) 
பூதரவிந்கொண்டவுணரைமாய்‌ த்தபுராரிமைக்க I 
த i! தைரவாலணிப்போரூரிருக்திங்கவனருளாற் 
நதித்‌ சீதாரஈன்மருகாமுருகாவென்றுசெப்பினன்‌ பின்‌ 
ரு க.ரம்போலுலறுர்‌ இவினையாவுர்‌ கண்‌ ன வே. 

(ப -மை.) பூதரம்வில்‌ சொண்டு - மேருவை வில்லா சக்சொண்டு, அ 
வுணமைமாயுத்த புசாரிமைந்தன்‌ - இரிபுரங்களில்‌ வசிக்கும்‌ ௮சுரர்களைப்புன்‌ 
னகையா லெரித்தருளிய இறைவன அ புத்திரனாயெ மூருகச்சடவுளது திருவ 
டூக்கழ்வைத்த, ஆதரவால்‌ அணிபோரூர்‌ இருந்து- அன்பாலமயெ இருப்போ 


௧௯௨ நிருப்போரர்ச்சந்நிதிமுறை 


ரூரில்‌ வசித்து, அங்கு அவன அருளால்‌-அத்திரு௩கரில்‌ அவ்‌ விறைவன அதிரு 
வருளால்‌, தரன்‌ நல்மருகா முருகா என்று செப்பினன்‌ - திருமாலின த நல்‌ 
லமருகனே முருகனே என்று துதித்தேன்‌, பின்‌-பின்னர்‌, தாது அம்போ 
லஉறுக்‌ வினை யாவும்‌ தணந்தனன்‌ - இரும்பினைமாய்க்கும்‌ ௮ரம்போல என்‌ 
னை மாய்க்குக்திவினைகளெல்லாம்‌ நீங்வெ. 

(போ-ரை.) மேருவை வில்லாககீசொண்டு திரிபுரங்களிலுள்ள அசுர 
ர்களை மாய்த்த இறைவன்‌ புத்‌ திரனாகிய முருகக்கடவுள்‌ திருவடிக்மேவைத்த 
அன்பால்‌ ௮அழூ.ப நிருப்போருரில்வசித்‌ த. அவரது திருவருளால்‌ திருமால்ம்‌ 
ருகனே முருகனே யென்று வாழ்த்தினன்‌, அதன்பின்‌ பிறவிக்கே தவாஇய 
இயகருமங்கள்‌ யாவும்‌ என்னினின்றும்‌ நீங்க. 

அன்பின்‌ முஇர்ச்யொல்‌ திருவருள்‌ வாய்த்தலும்‌, அவனது திருவருளா 
ல்‌ தவனைவணவகுசலுர்‌, அதனாற்பிறவி மாய்தலும்‌ உளவாதலில்‌ காரணமா 
லையணி, 6 ட ஆ (௫௨) 


வட்டாடல்போலப்பிறப்ப அஞ்சாவஅமாக்கியென்‌ அம்‌ 
ஒஓட்டாரஞ்செய்னெறமாயையுணர்க்துமுணரவொட்டா 
தட்டாவதானஞ்செயுஞ்சவரைப்பொய்மையாயிருத்து 
கட்டாணியானமுத்‌ தேசமராபுரிக்காங்கெ யனே. 


| (ப - ரை.) வட்டு ஆடல்போல - சூதாடுகருவி புரள்வதைப்போல, 
பிறப்பதும்‌ சாவதும்‌ ஆகச்‌ - பிறப்பு மிறப்புமரகய இவைகளை விளைத்து 
என்றும்‌ ஓட்டாரம்‌ செய்ன்றமாயை-எக்காலத்தும்‌ இந்தஒட்டாரத்தையே 
செய்து வருன்ற மாயையை, உணர்க்தும்‌-இச்தன்மைத்‌ தென்றுணர்க்தும்‌ 
உணர ஓட்டா அ- அதனையதிர்‌ தய்யஒஓட்டாமல்‌, அட்டா வதானம்செய்யும்‌சீவ 
ரை-விடய சகங்சீலை ப்பற்றியும்விட்மெயங்குஞ்£ வர்களை, பொய்மைஆய்‌ இருத்‌ 
தும்‌ - அப்பொய்ச்நிலையிலே கிலைபெறுத் தும்‌, கட்டாணி ஆனமுத்தே - ஒரு 
கருவியாலும்‌ பேதித்தற்யெ லாதமுத்தமே, சமராபுரி கரங்கெயனே -சமர 
புரி லெழுர்தருளிய முருகக்கடவுளே (அடியேனுக்கருளாய்‌. ) 
(போ - ரை.) குதாட கருவிபுரா தலைப்போல மாறிமாறிவரும்‌ பிறப்‌ 
பிறப்புகளைச்‌ வெர்‌ சளுக்கு விளைவித்து எக்காலத்தும்‌ மயக்குமாயை யினியஃ 
பினையுணர்ந்தும்‌ அம்மாயையினின்‌ அுநீங்கரமல்‌ ஒவ்வொரு விடயங்களைப்ப 
ற்றியும்‌ பற்றாதும்‌ சுழன்று வருஞ்வேர்களை, அப்பொய்ச்கிலையிலே நிலைபெற 
செய்‌ த அம்மாயை தனக்குச்‌ சிறிது மணுகுதலில்‌ லாதழுத்தமே சமரபுமி 
யில்‌ வாழு முருகக்கட வளே யெனசக்கருளாய்‌. 
பிறப்பிறப்புகள்‌ உயிர்களுக்கு மாதிமாதியிடைவிடாது வருதலால்‌ ஐ 
டாடல்போல வெனவும்‌, இவற்றை யெக்காலத்தும்‌ அவ்வுயிர்களுக்கு விளை 
வித்து மயக்குதலேயியல்‌ பாகவுடைமையால்‌ என்றும்‌ ஒட்டாரஞ்செய்டின்‌ 
மாபையெனவும்‌ தம்மாயைமயக்குர்திரோசாயியெனவமூணர்ந்தும்‌௮ம்மாலை 


ல்‌ காகாரம.. ப ௧௯௩. 


யைக்கடக்கமுயலாமல்‌ அம்மயக்கிலே இவர்கள்‌ முர து தலால்‌] உணரவொட்டா... 
தட்டாவதானஞ்‌ செயுஞ்€வரையெனவும்‌, அச்‌ வர்களுச்குப்‌ பரிபக்குவம்‌ வாய்‌ 
ப்ப அப்பொய்ந்நிலையே மெய்நிலையாக மருளச்‌ செய்தலால்‌ பெர்ய்மையாயிரு 
சது மெனவும்‌, சீவர்களை யிவ்வாறு மாயையில்‌ மயக்குதலின்‌ அம்மயக்குச்சிறி 
அந்‌ சனக்இல்லாபையால்‌ கட்டாணியான முத்தே யெனவுங்கூ றிஞர்‌, 


எனக்சருளாய்‌ என்னும்‌ பயனிலை தொக்குறமின்ற சு, (டக) 


ஆள்வேட்டமாடுமபில்விழிமாகரமைகடந்த 

கோள்வேட்ட்புன்னெஞ்சமேயதுசவரைச்குழ்ந்துகொண்டே 

வேள்வேட்டமாடுவதாங்கேகல்போரிவிசா கனிரு 
காள்வேட்டுமாடுதிமேல்விட்டி னின்‌ பந்தழைத்‌ துறுமே, 

(ப-ரை) ஆள்வேட்டம்‌ ஆடும்‌ - புறுட ராகிய மிருகங்களை வேட்டை 
யாடும்‌, அயில்‌ விழி மாதர்‌ - வேல்போலும்சண்களையுடையபெண்களது, 
அமை கடச்ச தோள்‌ வேட்ட புல்‌ நெஞ்சமே - மூங்கலை யொத்ததோளைவிரும்‌ 
பிய புல்லிய நெஞ்சமே, அதுவரை சூழ்க. தகொண்டு - அவ்விருப்பம்‌ ஒர்வ 
லையாகச்‌ வேர்களைச்சூழ்ந்து கொள்ளுதலால்‌, வேள்வேட்டம்‌ ஆடுவது - 
மன்மதன்‌ வேட்டஞ்செய்வசற்‌ கோர்‌ இடமாயுள்ள து, ஆங்கு எகல்‌ - அம்ம 
யக்கவலையிற்‌ செல்லாதே, போரிவிசாசன்‌ இருதாள்‌ வேட்டு நாடுதி - திருப்போ 
சூரி லெழுந்தருளிய முருசக்கடவுளுடைய இரண்டு திருவடிகளையும்‌ விரும்பி 
காடுவாய்‌, மேல்வீட்டின்‌ இன்பம்‌ தழைத்‌ குறும்‌ - அதன்மேல்‌ மோட்ச வீட்‌ 
டின்பம்‌ வச்து தலைப்படும்‌, 

(போ - ரை) புருடர்களாகிய மிருகங்களை வேட்டையாடும்‌ வேல்போலு 
ங்கூரிய கண்களையுடைய பெண்களது மூங்கிலை யொத்ததோளை விரும்பிய 
மனமே அம்மயல்‌ ஓர்வலையாகச்‌ சீவரைச்சூழ்ச்து கொள்ளுதலால்‌, மன்மதன்‌ 
வேட்டையாடு மிடமாம்‌ ஆசலால்‌, அம்மயலிற்‌ செல்லாதே திருப்போரூரிலெ 
முந்தருளிய முருகக்கடவுளது இரண்டு திருவடிகளையும்‌ விரும்பி நாவொய்‌ 
அதனமேல்‌ மோட்ச இன்பம்‌ தலைப்படும்‌, 

பெண்களின்பத்தை மெய்யெனக்கருதி மனமுழலுதலால்‌ புன்னெஞ்ச 
மே யெனவும்‌, அப்பெண்கள்‌ கண்கள்‌ அள்களைக்‌ சொல்லுதலால அள்வேட்‌ 
டம்‌ ஆடும்‌ அயில்விழிஎனவும்‌; அப்பெண்களின்மேல்‌ மயக்கம்‌ கொள்ளுதல்‌ 
சீவர்களுக்கு ஒர்வலையாதலால்‌ அது வரைச்‌ சூழ்ந்‌ தகொண்டே யெனவும்‌, 
அம்மயல்‌ மன்மசனாயெவேடன்‌ வேட்டையாடுவதற்கு தரிட மாதலால்‌ வேள்‌ 
வேட்டமாடெதெனவுல்‌, அவ்வலையிற்‌ இக்கல்‌ கேடுவருமாதலால்‌ ஆங்கேசலெ 
னவும்‌, முருகக்கடவுளுடைய இரண்டு திருவடிகளையும்‌ விரும்பிநாடுவாயானால்‌ 
அவ்விருப்பம்‌ மோட்சவின்பத்சைக்‌ கூட்டுமாசலால்‌ போரிவிசாகனிருதாள்‌ 
வேட்டுநாடுதி மேல்‌ வீட்டினின்பக்‌ சழைத்துறுமே - எனவுங்கூறினார்‌, (௫௪) 

ஆறுசமயருந்தம்மிலொவ்வா தங்கலைவதென்னே 

தேறுமறிவினரெல்லாமறிந்‌ அந்செளிந்திலரே 
௨௫ 


௧௯௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


பேறு சருந்‌ தெய்வம்யா வைக்கும்யான்பெருக்தேவனென்றே 
விறுமுகங்கொண்டு போரூர்‌ முருகன்‌ விளக்கியதே, 

(இ-ள்‌.) தெறும்‌ அறிவினர்‌ எல்லாம்‌ அறிக்தும்‌ - பலகலையில்‌ தெளி 
ந்த அறிவினர்‌ யாவையும்‌ உணர்ந்‌ இருந்தும்‌, ஆறுசமயரும்‌-முச்‌ திறப்பட்டு அறு 
வகைப்பட்ட புறச்சமயத்தரும்‌, தம்மில்‌ ஒவ்வாது - தம்முள்‌ மாறுபட்டு, பேறு 
தரும்‌ தெய்வம்‌ யாவைக்கும்‌ - தம்மைக்கரு தினவர்க்குப்‌ பயன்‌ றரும்‌ கடவுளர்‌ 
யாவருக்கும்‌, யான்‌ பெரும்‌ தேவன்‌ என்றே - யான்‌ முதற்‌ ஃடவுளாயுள்ளவ 


னென்றே, வீறு முகம்‌ கொண்டு - அறுவகைப்பட்ட திருமுசங்களைக்கொண்டு. 


போரூர்‌ முருகன்‌ விளக்கிய அ - இருப்போரூரி லெழுக்சருளிய முருகக்‌ -டவள்‌ 
விளக்கெதை, தெளிச்‌இலர்‌-செளியாதவசாய்‌, இங்கு அலைவது என்‌ - கடவுளர்‌ 
யாரென்று இங்குவருந்தித்‌ தரிவதுயாது. த 
(போ-ரை) பலதாலினுஞ்சென்ற அறிவினராயெ அறுவசைப்பட்ட புறச்‌ 
சமயத்தவர்களும்‌ எல்லாமதிக்‌ இருக்‌ அம்‌ சம்முள்மாறுபட்டு, அச்சமயங்கள்‌ தோ 
அம்‌ பயன்றரும்‌ கடவுளர்‌ யாவருள்ளும்‌ யான்‌ முதற்கடவுளே யென்று தனது 
திருமுகங்களால்‌ விளச்கியதைச்‌ தெரியா தவர்களாய்‌ இர்கிலவுல௫ல்‌ வருச் இத்‌ 
திரிவது யாது, ' ae லை” | அ 
முத்திறப்பட்ட அறுவகைப்பட்ட புறச்சமயங்களாவன. பாடாணவாதம்‌, 
சமவாதம்‌, சங்ரொர்தவாதம்‌, ஈஸ்வர அவிசாரவாதம்‌, பரிணாமவாசம்‌, வாத்‌ 
அவிதம்‌ என்னும்‌ அஃப்புறச்சமயமும்‌, தருக்கம்‌, மீமாஞ்சை, ஏகான்மவாசம்‌, 
சாங்கியம்‌, யோகம்‌, பாஞ்சரரத்திரம்‌ என்னும்‌ புறச்சமயமும்‌, உலோகாயதம்‌? 
செளர்‌ திரார்திகம்‌, யோகாசாரம்‌, மாத்மீசகம்‌, வைபாடிகம்‌, ஆருகதம்‌ என்னும்‌ 
புறப்புறச்சமயங்களுமாம்‌. புறச்சமயங்சள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ அறுவகைப்படுத 
லால்‌ ஆறுசமயரும்‌ எனவும்‌, அச்சமயங்களிலுள்ளோர்‌ பலதூல்களிற்சென்று 
தெளிந்தும்‌ பதிபசுபாச விலக்கணங்களில்‌ தம்முள்‌ மாறுபட்டிருச்சலால்‌ 
தேறுமறி வினமெல்லாமறிம்‌ தும்‌ தம்மிலொவ்வாதெனவும்‌, ஒன்றுக்கு மேற்ப 
ட்டது பலவாதலால்‌ வீறுமுகக்சொண்டெனவும்‌, அவ்வச்சமயங்களில்‌ பயன்‌ 
தரும்‌ கடவுளர்‌ யாவருள்ளும்‌ நான்முதற்கடவுளென்றே ஆனமாக்களுக்குக்‌ 
கண்‌ கூடாக விளக்குசற்‌ பொருட்டுத்‌ திருப்போரூர்‌ முருகன்‌ ஆறுமுகங்கொண்‌ 
டமையால்‌ தெய்வம்யாவைக்கும்‌ யான்பெருக்தேவனென்றே வீறுமுகங்கொ 
டண்டு போரூர்முருகன்‌ விளக்யெதே எனவும்‌, அவ்வாறு விளச்சியதைப்‌ பல.நால்‌ 
களிற்சென்ற அறிவினர்களாயிருக்தும்‌ தெரிம்‌ அப்யாமையால்‌ இங்கலைவதெ 
ன்னே எனவுங்‌ கூறினார்‌, யாவைக்கும்‌ என்ற தில்‌ ஏழனுருபு நிற்குமிடத்து 
சான்சனுருபு நின்றது உறுபுமயக்கம்‌. இது 
மத்றவர்சிக்கமெய்ஞ்ஞானிகள்வம்மின்‌வகுத்துரைக்கே 
னுற்ற அகேண்மினெம்போரூர்முருகனுயர்கதியை 
ஈறஐமிழ்க்‌ காழிவந்தெண்ணிலிபேர்க்குகயந்தளி த்தான்‌ 
கொற்றமவன,தலாலெவர்க்குண்டினிக்‌க அமினே, 


கஸ்டர்ட்‌ 


அலங்காரம்‌, ககடு 


(௫ - ள்‌.) அவர்‌ நிற்க - அப்புறச்சமயிகள்‌ நிற்க, மெய்ஞ்ஞானிகள்‌ வம்‌ 
மின்‌ - மெய்ஞ்ஞானிகளே இங்குவாருகல்கள்‌, வகுத்து உரைக்கேன்‌-உங்களுக்‌ 
கொன்று வகுத்துக்கூறுகின்றேன்‌, உற்றது கேண்மின்‌ - நடந்தசெய்தியைக்‌ 
கேளுங்கள்‌, எம்‌ போரூர்‌ முருகன்‌-எமது போரூரிலெழுக்தகருளிப முருகக்கட 
 வுள்‌, ஈல்‌ தமிழ்‌ காழிவத்து - ஈல்ல சமிழ்வழங்கும்‌ சீகாழியில்‌ இருவவதாரஞ்‌ 
செயது, எண்ணிலிபேர்க்கு - அளவிறந்த தொண்டர்க்கு,உயர்க தியை நயந்து 
அளித்தான்‌ - இம்மையில்‌ உயர்ந்த முத்‌ திநிலையை விரும்பித்‌ தந்தனன்‌, கொற்‌ 
றம்‌ அவன அ அல்லாமல்‌ - வெற்றி அவனுடையதல்லாமல்‌, எவர்க்கு உண்டு - 
யாருச்குண்டு, இணி கூறு மின்‌ - இனியாவது மீம்கள்‌ கூறுங்கள்‌. 

(போ - ரை.) புறச்சமயிகள்‌ நிற்க மெய்ஞ்ஞானிகளே வாருங்கள்‌ உன்‌ 
களூக்கொன்ற வகுத்துக்‌ கூறுனெழேன்‌, நடந்த செய்தியைக்‌ கேளுங்கள்‌, 
எமத திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுள்‌ சமிழ்வழங்குஞ்‌ கோழியி 
லவசரித்துஅளவிறக்த தொண்டர்களுச்கு இம்மையிற்‌ கண்கூடாக வுயர்ந்த 
முத்‌திநிலையைத்‌ தந்தருளினன்‌,ஆதலால்‌ வெற்றி அவனுடையதேயன்றி யாரு 
। கீகுண்டு, இனியாவது எடுச்‌.துச்கூறுங்கள்‌. 
பொய்ஞ்ஞானிகள்‌ முத்திவிருப்பிலராதலால்‌ மெய்ஞ்ஞானிகள்‌ வம்மினெ 
. னவும்‌, மறுமையில்‌ முத்தியருளுதல்‌ ஆகமவளவையேயன்றிச்‌ சண்கூடல்‌ 
. லாமையால்‌ அங்குப்பரக தியருள்‌ வோன்‌, சானென்பது ஆன்மாக்களுக்குக்கண்‌ 
. கூடாகவிளச்கு தற்பொருட்டுச்கோழியில்‌ மறையவர்குலத்‌ தில்‌ ஆளுடைய பிள்‌ 
ளையாராக வெழுச்தருளிஅளவி௰ஈ்ததொண்டர்களுக்கு இம்மையில்முத்தியைத்‌ 
 தந்தருளினமையால்‌ உயர்க இயை நற்றமிழ்ச்சாயிவக்தெண்ணிலிபேர்க்கு மயந்‌ 
களித்தான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ இருக்கலியாணத்தில்‌ 
அடியவர்க்கு முத்தி தந்தருளிய வரலாற்றை முன்னர்க்‌ சாண்ச, (௫௬) 


கரும்பாற்செய்வேலிச ரும்பார்க்கும்போரியங்காங்கெயன்போற்‌ 

கிரும்பாச்சுகந்தருவீ டீ வதற்குஞ்றெப்புடனே 

பெரும்பாந்றிரு த்‌ தருபெந்‌.நிக்குந்தேவர்பிநரிலையென்‌ 

விரும்பாற்கடற்றுயின்‌ ரோனெய்யி லூடுகையிட்டனனே. 

(இ- ன்‌.) கரும்பால்செய்வேலி-கரும்பினாற்‌ கோலியவேலியில்‌, சுரும்பு 
ர்க்கும்‌ போரியன்‌ காங்கெயன்போல்‌ - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கும்‌ இருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய மூருகக்கடவுளைப்போல, திரும்பாத சுகம்தரும்‌ வீடு ஈவதற்‌ு 
கும்‌ - அடியவர்க்கு பிறப்பிறப்புகளில்‌ மீட்டும்‌ அடையாத பேரின்பசுகத்தைத்‌ 
தீரும்‌ முத்‌, திநிலையை மறுமையில்‌ தந்தருளுவ தற்கும்‌, சிறப்புடனே பெரும்பால்‌ 
கிருசரு பெற்றிக்கும்‌ - ற்ப்போடு பெரும்பாலும்‌ இம்மையில்‌ செல்வத்தைத்‌ 
சீரும்‌ தன்மைக்கும்‌, தேவர்‌ பிறர்‌ இல்லை என்று - கடவுளர்‌ வேறில்லையென்று, 
இரும்‌ பால்‌ கடல்‌ அயின்றோன்‌ - பெரியபாற்கடவில்‌ பள்ளிகொண்டிருக்குக்‌ 
திருமால்‌, செய்யின்‌ ஊடு கையிட்டனன்‌ - கெய்யிற்கை தோய்த்தான்‌. 

(போ - ரை.) கரும்பாற்‌ கோலியவேலியில்‌ வண்டுகள்‌ ஒலிக்கும்‌ இருப்‌ 
போரூரிலெமுக்தருளிய முருசக்கடவுளைப்போல மறுமையில்‌ முத்திதருதற்கும்‌ 


௧௯௭ திருப்போரூர்ச்‌ சர்‌ நிதிமுறை, 
இம்மையில்‌ பெரும்பாலும்‌ போகறுகர்சற்குச்செல்வந்தருதற்கும்‌ கடவுளாவான்‌ 
இவனையன்றி வேறில்லையென்று திருமால்‌ கெய்யிற்கை தோய்த்தான்‌. 
கெய்யிற்‌ கைதோய்த்சல்‌ சத்‌ இயமாதலால்‌ கெய்யினூடு கையிட்டன 
னென்றார்‌. கண்ணனவசாரத்தில்‌ உண்ணுதற்பொருட்டு மெய்யிற்‌ கைதோய்‌ 
தீதமையை இங்குக்கூறினார்‌, I ்‌ (எ) 


வேதனெங்கேயவன்றாதையெங்கேவிண்ணினண்ணுபுழு 
கூகனெங்கேமிகுதேவரெங்கேகுறையாததவப்‌ 
பேோதரெங்கேயறமாதியெங்கேதிருப்போரியில்வா ம்‌ 
நாதனெங்கோனவரைப்போலச்சூரை யுநாடி.டி.லே. 


(இ - ள்‌.) திருப்போரியில்‌ வாழ்காசன்‌ - இருப்போரூரில்‌ எழுக்தருளிய 
யாவர்க்குர்‌ தலைவனாகிய எமஇிறைவன்‌, அவரைப்போல சூரையும்‌ காடிடில்‌ - 
பிரமன்‌ முதலியோரைப்போலச்‌ சூர, பன்மன்‌ முதலியோரைக்‌ கண்டஞ்சில்‌, 
வேதன்‌ எங்கே - பிரமனெங்கே, அவன்‌ தாதை எங்கே - அவனுடைய தந்தை 
யாகிய திருமாலெங்கே, விண்ணில்‌ ஈண்ணு புருகூதன்‌ எங்கே - பொன்னுல 
இல்‌ அரசியல்செய்து வசிக்கும்‌ இர்‌ திரனெங்கே, மிகுதேவர்‌ எங்கே - பல்கிய 
தேவர்‌ எங்கே, - குறையாத தவம்‌ போதர்‌ எங்கே - நிரம்பிய தவத்சையுடைய 
முனிவர்களெங்கே, அறம்‌ ஆதி எங்கே- தருமமுதலிய நான்கு பொருள்களும்‌ 
எங்கே உய்யும்‌. 

(போ - ரை.) திருப்போரூரிலெழுர்‌ தருளிய எம இறைவனாகிய முருகச்‌ 
கடவுள்‌ பிரமன்‌ மு. தலியோரைப்போலச்‌ குரபன்மன்‌ முதலியோரைக்‌ சண்டஞ்‌ 
இல்‌ பிரமன்‌ எங்கேயுய்வன்‌ இருமால்‌ எங்கேயுய்வன்‌ இட்‌திரன்‌ எங்கேயுய்வன்‌ 
தேவரெங்கே யுய்வர்‌ தவத்தையுடைய முனிவர்களெங்கே யுய்வர்‌ தர்மார்த்த 


சாம மோட்சமென்னும்‌ நான்கு பொருளுமெங்கே யுய்யும்‌ (யாவரும்‌ பாழாவ 
பிரமன்முதலியோர்‌ சூரபன்மனுக்குப்‌ பு றங்காட்டியஞ்சி யொழுகயு 

போல முருகக்கடவுளுமிறுக்கல்‌ அவர்கள்யாவரும்‌ இடர்ப்பட்டே மாய்வரெ 

னப்‌ போதரலால்‌ இது குறிப்பணி, யூ. (A) 
இருநீலகண்டம்வெர்தீவினை தீண்டப்பெறுவெனவே 
கருநீலகண்டனைப்பா டியடியரைக்க ரத்தவனெம்‌. 
முருமேலிருக்தபிணியையுமாற்துவனுண்‌ மைகெஞ்சே 
யிருகிலவாவிசம்போரூரனைப்பணிக்தேத்துவையே, 


(இ ள்‌.) திருநீலகண்டம்‌ வெம்‌ தீவினை தீண்ட பெறா என்‌ - ,இருநீலக 
ண்டம்‌ கொடிய தீவினை தீண்டப்பெறோ என்னும்‌ திருபதிகத்தை, கருமீலகண்‌ 
டனை பாடி - ஸ்ரீகண்ட தீதையுடைய சிவபெருமானைப்‌ பிள்ளையாரவ தாரத்தில்‌ 
பாடி, அ௮டியரை காத்தவன்‌ - தன்னடி யவரைத்‌ திருச்செங்குன்‌ அரரிற்‌ காத்த 
வன்‌, எம்‌ உரு மேல்‌ இருந்த பிணியையும்‌ மாற்றுவன்‌-எமது சரீ.ரத்‌இன்மேலி 
ருந்த பிணியையும்‌ போக்குவன்‌, செஞ்சே உண்மை - மனமே இது சத்தியம்‌ 


அலங்காரம்‌. . ௧௯.௪ 


இரு நில வாவி - பெரியகுவளைமலர்‌ மலரும்‌ தடாகஞ்சூழ்ந்தி, ஈம்‌ போரூரனை 
 டணிச்து ஏத்துவை - நமது இருப்டோரூரி லெழுந்தருளிய முருகச்சகடவுளை 
வணங்கித்‌ துப்பாய, 

(பொ - ரை.) திருநீலகண்டம்‌ கொடியதிவினை தண்டப்‌ பெராவெனச்‌ 
கண்ட த்தையுடைய இறைவன்மேல்‌ பிள்ளையார்‌ திருவவ தார த்தில்‌ பாடிய 
டிவரைக்காத்த இறைவன்‌ எமதுசரீரத்‌ இலிருந்தகோயையுச்‌ தீர்ப்பான்‌ இன 
மனமே சத்தியம்‌, குவளை மலர்மலரும்‌ தடாகஞ்சூழ்க்த திருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளை வணம்கித்‌ அ திப்பாய்‌, 

| ஆளுடையபிள்ளையார்‌ அடியவர்‌ திருக்கூட்டத்தோடு திருக்கொடிமாட ச 

செங்குன்றூர்‌, இருசளுப்பள்ளி முதலிய இருப்ப திகளிற்‌ சென்று திருப்பதி 
கமோ தி மிளவும்‌ அத்திருக்‌ கொடிமாடச்‌ செங்குன்றூரில்‌ அடியவர்‌ திருக்கூ 

- ட்டத்தோடு இருக்குங்காலையில்‌ குளிர்காலமவர, அக்காலையில்‌ அங்குள்ள 
வர்க்கு வருடந்தோறுங்‌ காணும்‌ நளிர்சுரம்‌ தமதுஅடியவர்‌ திருக்கூட்டத்துக்‌ 
கும்வர்‌ தணுக. அதுகண்டு “ அவ்வினைக்‌ இவ்வினை?? என்னும்‌ திரறாப்பதிகம்‌ 
எடுத்தோ தியவளவில்‌ அடியரைவிட்டு நீங்கெதன்றி அங்குள்ளக்ர்க்கும்‌ அந்கா 
ள்தொட்டு இக்காள்காறும்‌ வாராதொழிந்தது என்பது புராணவரலாறாதலால்‌ 
கருநீலகண்டனைப்பா டியடியரைக்‌ காத்தவன்‌ எனவும்‌, அவனை நீயின்று இருப்‌ 
போரூரிற்கண்டு மனமே வணங்குவையாயின்‌ நமது தேகத்திலெழுந்த சுரத்‌ 
தையுமாற்றுவன்‌ நெஞ்சே பிணியையுமாற்றுவன்‌ ஆதலால்‌ போரூரானைப்பணி 
ந்தேத்‌ துவை எனவும்‌, தன்னைப்போலமனமும்‌ உடலோடொழ்துமை யுண்மை 
யால்‌ தன்னோடுளப்படுத்‌ தி எம்முருஎனவும்‌ கூறினார்‌, 

திருநீலகண்டம்‌ வெந்திவினை தீண்டப்பெறா என்றதை. 

அவ்வினைக்கிவ்வினையாமென்றுசொல்லுமதுவறிவீ 
ருூய்வினைகாடா இருப்ப துமுச்‌ தமக்கூன மன்றே 
கைவினைசெய்தெம்பிரான்கழல்போற்றுதுகாமடியோஞ்‌ 
செய்வினைவந்தெமைத்திண்‌ டப்பெரறாதிரு$லகண்டம்‌.”? 

எனவரும்‌ திருப்பாசுரத்தாலறிக, ல பா்‌ : ட... இக 


அஞ்ஞானத்தாலடியேன்பிழைசெய்யினுமரரருள்சேர்‌ 
மெய்ஞ்ஞானத்தாய்பொறத்தாட்கொள்ளவேண்டும்வியன்மறைதேர்‌ 
செஞ்ஞானத்தார்புகழ்போரூரமுருகசெக முயிராம்‌ 
பொய்ஞ்ஞானக்கூட்ட த்‌ துக்குட்புறனாகியயூரணனே. . 
(இ - ள்‌.) வியன்‌ மறைதேர்‌ - அளவிறந்த வேசங்களை யுணர்ந்த, செம்‌ 
ஞானத்தார்புகழ்‌ - செவ்விய இவெஞானச்‌ செல்வர்கள்‌ புகழும்‌, போரூர்முருக - 
திருப்போருரி லெழுக்தறானிய முருகனே, சகம்‌ உயிர்‌ஆம்‌ பொய்‌ ஞானக்கூட்‌ 
டத்துக்கு உள்‌ புறன்‌ ஆயெ பூரணனே-சக£ீவர்களாகிய பொய்ஞ்ஞானக்கூட்‌ 
டத்‌ இன்‌ உள்ளும்புறம்புமாய்கிறைந்தவனே, அஞ்ஞானத்தால்‌ அடியேன்‌ பிழை 
செய்யினும்‌-அஞ்ஞானத்தால்‌ அடி யேன்‌ தேவரீருக்குத்‌ தவற செய்யினும்‌, ஆர்‌ 
அருள்சேர்‌ மெய்ஞ்ஞானத்தால்‌ - ஆன்மாக்களிடத்து நிறைந்த கருணேயை 


௧௬௧௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


யுடைய மெய்ஞ்ஞுானத்தையுடையாய்‌, பொறுத்து ஆட்சொள்ளவேண்டும்‌ - 
அகனைப்பொறுத்து ஆட்கொள்ளவேண்டும்‌. 

(போ - ரை.) வேதங்களை யுணர்க்த சவஞானிகள்‌ புசமுக்‌ இருப்போரூ 
ரிலெழும்‌ தருளிய முருகக்கடவுளே சக€வர்களாகய பொய்ஞ்ஞானக்கூட்ட த்‌ 
திற்கு உள்ளும்‌ புறம்புமாய்‌ விளங்கும்‌ பரிபூணமே, அடியேன்‌ அஞ்ஞானத்‌ 
தினால்‌ தேவரீர்‌ திருவடிக்குப்‌ பிழைசெய்யினும்‌ ஆன்மாக்களிடத்து நிறைந்த 
கருணேயையுடைய மெய்ஞ்ஞான ச்தை யுடையோய்நீயாதலால்‌ அதனைப்பொறு .. 
தது என்னை யடிமை கொள்ளாய்‌. 

செகமும்‌ உயிரும்‌ பொய்மையா தலால்‌ செகமுயிராம்‌ பொய்ஞ்ஞானக்‌ 
கூட்ட மெனவும்‌, இருவினைஃடோக உயிர்களுக்குச்‌ சுசஅக்கங்களை யூட்டுதலால்‌ 
உள்ளெனவும்‌, தோன்றியழியுஞ்‌ செகச்துச்கு அப்பாற்பட்டவனாதலால்‌ புறனா 
இய எனவும்‌, உள்ணம்‌ பு ஐம்புமாய்‌ எங்கும்‌ நிறைர்‌ திருத்தலின்‌ பூரணனே என 
வும்‌, பேரருளுடையனாதலால்‌ ஆரருள்‌ சேர்‌எனவும்‌, இயல்பாகவே பாசங்களி 
ளீங்கிநிற்பவ னாதலால்‌ மெய்ஞ்ஞானத்தா யெனவும்‌, பாசங்களில்‌ தான்பற்று 
டைமையால்‌ அஞ்ஞானத்தா லெனவும்‌, அப்பற்றுடைமையால்‌ நின்னை மறத்த 
லால்‌ அடியேன்‌ பிழைசெய்யினுமெனவும்‌, அப்பிதையைப்‌ போருளுடையன்‌ 
நீயாதலின்‌ பொறுத்தாளுதல்‌ உன்கடனாதலால்‌ பொறுத்தாட்‌ கொள்ளவேண்டு 
மெனவும்‌ கூறினார்‌. ப -- 9010) 

புரங்கொன்றதேவெள்ளிமா மலைநீலப்புயமலைமே 

' ஓரங்கொண்டெடுத்தவனீரைர்‌ அசென்னியுமூடுறவே 
கரங்கொண்ட.வாளியினலெய்தமாயன்‌ கனமருகா 
திரங்கொண்டடோரிமுருகாவென்றிவினை£ர்த்தருளே 

(இ - ன்‌.) புரம்‌ கொன்ற தே - திரிபுரத்தை நகை ச்தெரித்த சிவபெருமா 
னது, வெள்ளிமாமலை-பெரியவெள்ளிமலையை, புயம்‌ நீலமலைமேல்‌-புயமாஇய 
நீலமலையின்‌ மேல்‌, உரம்கொண்டு எடுத்தவன்‌-தன அ வன்மையைக்கொண்டெ 
இத்த இராவணனது, ஈரைந்து சென்னியும்‌-பத்‌துத் தலையும்‌, ஊடு உறத-இடை 
யேதைத்துருவ, கரம்கொண்ட வாளியினால்‌ - தனஅசையாற்றொட்ட அம்பி 
னால்‌, எய்த மாயன்‌ கனமருகா-எய்த இருமாலின்‌ மேன்மைவாய்ந்த மருகனே, 
கிரம்கொண்ட போரிமுருகா - நிலைபெற்ற திருப்போரூரிலெழுக்தருளிய முரு 
கனே, என்‌ தீவினை திர்த்தருள்‌ - என்‌ கொடிய திவினையை நீக்கயருளாய்‌. 

(போ - ரை.) திரிபுரல்களை ஈகைத்தெரித்த இறைவனது வெள்ளிம 
லையைப்‌ புயமாகய தனது மீலமலையின்மேல்‌ வன்மைகொண்டு எடுத்சேச்‌ இய 
இசாவணனது பச்அத்தலையினும்‌ இடையேதைக்து ருவஅம்பினாலெய்த இரு 
மாலின்‌ மருகனே ஊழியினும்‌ அழியாத திருப்‌ 2பாரூரி லெழுக்தருளிய மருக 
க்கடவுளே எனது திவினைப்பயனை த்‌ தீர்த்தருளாய்‌, » 

ஊழியிலும்‌ அழியா ததென்பார்‌ திரல்கொண்ட போரி என்றார்‌. வெள்ளி 
மலை ரிலமலை சொன்முரணணியும்‌, இரிபுரத்தை ஈகைத்தெரித்த இறைவனைச்‌ 


அலங்காரம்‌, .. : ::௧௯௯ 


சுமக்கு மலையைத்‌ சனபுயத்திலெடுத்தவன்‌ தலைகளைச்சே நித்த திருமாலென 
ஒன்‌ உற்கொன்றுயர்ச்சிகூறுதலால்‌ ந்து கலக வருத 
லால்‌ கலவையணி. | | க . (௬௧) 


நெஞ்சைக்கலக்குறுஞ்சேலோரிரண்டுடைகேரிழையார்‌ 

வஞ்சக்கலவிமெய்யென்‌ றேமயங்கினை வன்னெஞ்சமே 

அஞ்சற்கும்வந்‌தபிறத்தற்குமேத அசொற்கதிசோ்ந்‌ 
துஞ்சற்குநீதிருப்போரூர்க்குகனையுறப்பணியே, 

(இ - ள்‌.) வல்‌ கெஞ்சமே-வவியமனமே, கெஞ்சை கலக்குறும்‌-மன த்தை 
நிலைசலக்கும்‌, சேல்‌ ஒர்‌ இரண்டுஉடை கேரிழையார்‌ - சேற்கெண்டையையொ 
தீத இரண்டுகண்களையுடைய பெண்களது, வஞ்சம்‌ கல்வி மெய்‌ என்று மயல்‌ 
இனை -வஞ்சம்‌ வாய்க்சபுணர்ச்சியை மெய்மென்ற ஈருஇனாய்‌, ௮து-நீ கருதிய 
மெய்‌, அஞ்சற்கும்‌ வந்துபிறத்தற்கும்‌ ஏது - இறத்தற்கும்‌ உலடில்வரந்துபிறத்‌ 
கற்கும்‌ காரணமாம்‌, சொல்‌ கதி சேர்ந்து உஞ்சற்கு - நீபுகழமைக்த மு.தீதியை 
யடைந்து பிழைத்தற்கு, திருப்போரூர்‌ குகனை உற பணி-திருப்போரூரிலெழு 
£ தருளிய முருகக்கடவளை மிகவும்பணியாய்‌, 

(போ - ரை.) வலியமனமேகண்டோர்‌ மனச்சைக்கலக்கும்‌ சேற்கெண்‌ 
டைடோன்ற இரண்டகெண்களையுடைய பெண்களதுவஞ்சம்‌ வாய்ந்தபுணர்ச்சி 
யை மெய்யென்று கரு தினாய்‌,அம்பெய்‌ இறத்தற்கும்‌ பிறத்தற்கும்காரணமாம்‌, 
ீமுத்தியையடைந் அ பிழைத்தற்குத்‌ திருப்போரூரிலெழுக்சருளியகு கனைமி 
கவும்‌ பணியாய்‌, இதுதான்சத்‌ இயம்‌. 

என்சொல்வழி நில்லாத பொய்யை மெய்யென்று கருதினமையால்‌ அத 
னை இழிவு படுத்திச்‌ கூறுவார்‌ நெஞ்சமே எனவும்‌, அதனால்‌ வர்தபயன்‌ இது 
வென்பார்‌ அஞ்சற்கும்‌ வந்து பிறத்தற்கும்‌ ஏது எனவும்‌, என்சொல்‌ வழிகிற 
பாயாகில்‌ முத்தியடைவது சத்தியமென்பார்‌ சொற்‌ கதிசேர்ம்‌ அஞ்சற்கு நீ 
திருப்போரூர்க்குகனையுரப்பணியே எனவும்‌ கூறினார்‌. சேலோரிரண்டுடைஎன 
உவமானச்‌ செல்லால்‌ சண்ணாயெ உவமேயத்சை இலக்கணையாகக்‌ கூறுதலில்‌ 
உருவக வுயர்வு நவிற்யெணி, . | | (௬௨) 

கொலையாதிசெய்தவராயினுமன்புகுணம்பொறுமை 

யிலையாமுள ததினராயினும்போரியிசைம்‌ துகுண 2 

மலைபோலிருந்தவடிவேலனைவர்துவாழ்த்தின ரே 
ஜொலையாமெய்ஞ்ஞானமடைவார்முன்மேவுக்துயரிலசே, 

(இ - ள்‌.) கொலை ஆதி செய்தவராயினும்‌ - கொலைச்தொழில்‌ முதலிய 
கொடுக்தொழிலைச்செய்தவராயினும்‌, அன்பு குணம்‌ பொறுமை இலையாம்‌ உள 

தீதினர்‌ ஆபினும்‌ - அன்பும்‌ குணமும்‌ பொறுமையும்‌ இல்லாத மனத்‌ இனராயி 
னும்‌, போரி இசைக்ு- -திருப்போருரைத்‌ சனச்கோர்‌ திருப்படை வீடாகக்கொ 
ண்டு, குணமலைபோல்‌ இருந்த வடிவேலனை- -ச தீதுவகுணமலைபோலிரும்‌. வடி. 


ட திருப்போரூர்ச்‌ சத்திதிமூல 


சீதவேலையேர்‌ இம்‌ முருசக்கடவுளை,வந்து வாழ்த்‌தினரேல்‌-அடைக்‌அவாழ்த து 
லாராயில்‌, தொலையா த மெய்ஞ்ஞானம்‌ அடைவார்‌-அழியா த மெய்ஞ்ஞான சத்தை 
யடைவார்கள்‌, முன்‌ மேவுந்்‌தயர்‌ இலர்‌ - சஞ்சிதவினைத்‌ துன்பமும்‌ இலராவர்‌. 
(போ - ரை.) கொலைமுதவிய கொடுக்‌ தொழிலைச்‌ செய்சாராயினு:௦ 
அன்பும்‌ பொறுமையும்‌ குணமும்‌ சற்றும்‌ இல்லாத மன த்தினராயினும்‌ திருப்‌ 
போரூரென்ணும்‌ திருப்பதியே தனக்குத்‌ திருப்படைவீடாகச்சொண்டருளி சத்‌ 
துவ வகுணவடிவாயிருந்த முருகக்கடவளை யடைந்து வாழ்த்‌ துவரானால்‌ அழி 
பாத மெய்ஞ்ஞானத்தை யடைவார்கள்‌ அதனாற்‌ சஞ்தெ வினையு மொழிவார்‌. 
கொலை, களவ, சள்‌,காமம்‌, குறாத்துரோகடென்பார்கொலை யா இஎனவும்‌, 
அவற்றில்‌ ஒன்றின்‌ வழிகிற்‌ டோர்க்கும்‌ அன்பும்‌ குணமும்‌ பொறுமையும்‌ சற்‌ 
றும்‌ இலவென்பார்‌ அன்பு குணம்‌ பொறுமை இலையாமுளத்‌ இனராயினும்‌ 
எனவும்‌, மனத்தாலும்‌ வாக்காலும்‌ அளவறுச்சற்கரிய பெருமையினையும்‌, ௮௬ 
ரர்மு தவியோராற்‌ கலங்காத நிலைமையையும்‌,சேவர்களுக்குள்‌ உயர்ந்து சோன்‌ 
அம்‌ தோற்றமுமுடைய தென்பார்‌ குணமலைபோலிருந்த வடிவேலனை என 
வும்‌, அன்னேனை வாழ்த்‌ தில்‌ அஃகொடுந்‌ தொழிலொழிக்து சிவஞானம்‌ பெறு 
வரென்பார்‌ தொலையா மெய்ஞ்ஞானம்‌ அடைலாெனவும்‌, அ௮சனால்‌ சஞ்சித 
வினையொழிவா ரென்பார்‌ இனிமேவும்‌ துயரிலர்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௬௬) 


இமையாக்கருங்கண்முலையானை மா தரை யெண்ணியெண்ணிச்‌ 
சுமையாகப்பாவஞ்சுமக்குநெஞ்சேயி து துன்புகண் டாய்‌ 
சமயாதியாறுமுடையோர்க்குவிடுதரும்பெருமா 


னமையாட்கொள்போரிக்குமசேசன் சேவடி. ராடி ன்பமே, 


(இ - ள்‌.) இமையாத கரும்‌ கண்‌ முலையானை மாதரை - இமைகொட்‌ 
டாத கரியகு சுகத்தையுடைய மூலையென்னும்‌ யானையையுடைய பெண்களை) 
எண்ணி எண்ணி-காள்தோறுங்கருதிக்கருஇ,சுமையாக பாவம்‌ சுமக்கும்‌ கெஞ்‌ 
சே-பெருஞ்சுமையாகப்பாவச்சைச்சுமச்து திரியும்மனமே,இது அன்பு-இச்செ 
ய்கை பெருக்துன்பமாம்‌, சமயம்‌ ஆதி அறும்‌ உடையோர்ச்கு-நால்வகைச்சமய 
ங்களுள்‌ உட்சமயமாயெ ஆறுசமயம்களையும்‌ உடை யோருக்கு, லீசெரும்டெரு 
மான்‌ - முத்தி சரும்‌ பெருமானும்‌, சமை ஆட்கொள்போரி குமரேசன்‌-ஈம்மை 
பாட்கொள்ளும்‌ திருப்போரூரிலெழும்‌ தருளிய குமரேசனுமாகய இறைவனது, 
சேவடி நகா9-செவஈச திருவடியை நாடு, இன்பம்‌ - அது பேரின்பமாம்‌. 


(போ - ரை.) இமைகொட்டாத கருங்கண்ணையுடைய மூலை, யென்னும்‌ . 
யானையையுடைய பெண்களை நாள்தோறுங்‌ கருதிப்‌ பெருஞ்சுமையாசப்‌ பாவத்‌ 
தைச்‌ ௬மக்து திரியும்‌ மனமே இச்செய்கை பெருநக்துன்பமாம்‌. உட்சமயமாறி 
லுள்ளவர்ச்கு முத்தி சரும்‌ பெருமானும்‌ ஈம்மையடிமைசொள்ளும்‌. திருப்போ 
ரூரிலெழுர்‌ தருளிய குமரேசனுமாகய முருகக்கடவுளது திருவடியைத்‌ கேடு, 
அ ௫ பேரின்பமாம்‌, 


அலங்காரம்‌. ்‌ ட ஒது 


முலையின்‌ சூசுகத்துக்குக்‌ கண்ணென்று ஒர்‌ பெயராசலால்‌ கண்‌ இமை 
"சொட்டு தபோல இது இமை கொட்டாமையின்‌ முலையை யானையாக வுருவ 
கஞ்செய்‌.து இமையாக்கருங்கண்‌ முலையானை எனவும்‌, முத்திறப்பட்ட புறச்ச 
மயங்களுக்கு உட்சமயம்‌ மு, சலாதலால்‌ சமயாதி யாறுமெனவும்‌, நீ கருதிய 
இன்பம்‌ சணப்பொழுது நின்று பெருந்துன்பம்‌ விளைச்சல்‌ போலாது கான்‌ 
கூறுவது என்றும்‌ பேரின்பம்‌ விளைக்குமாசலால்‌ சேவடி நாடின்பமே எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. உட்சமயம்‌ ஆறாவன-சைவம்‌, பாசுபதம்‌, மாவிரதம்‌, காளாமுகம்‌, 
வாமம்‌, வைரவம்‌. எண்ணி எண்ணீ இடையருமைப்பொருளில்வக்த அடுக்குத்‌ 
தொடர்‌. ன்ற ட்‌ ்‌ (௬௪) 


சடையாம்பவளக்கொடி பட ர்பேரின்பசாகரத்தே 

கடையாதெழுந்தசு கவா ர முதினை க்கஞ்சமொன்னு 

புடைதோன்றுமுர்‌ இப்புணரிமருகனைப்புண்ணியனை 
மிடைதீரப்‌ போரியிற்கண்டேன்‌ கதியின்பமேவினனே, 

(இ - ள்‌.) சடை அம்‌ பவளக்கொடிபடர்‌ - சடையாகிய பவளக்கொடி 
படர்ந்த, பேரின்பசாகரத்‌.து-பேரின்ப மென்னுங்கடவில்‌, கடையா எழுந்த 
சுகஆரமு இனை - கடைர்‌ து தோன்றாமல்‌ தோன்றிய பேரின்பசுகமாகய பெ 
ரிய அழுத போல்பவனை, கஞ்சம்‌ ஒன்று புடைதோன்றும்‌ உந்தி புணரி மரு 
கனை - தாமரையொன்று தன்னிடத்திற்‌ றோன்றும்‌ உர தியை யுடைய கடலா 
இய திருமால்‌ மருகனை, புண்ணியனை - தருமவடிவாயுள்ளவனை, மிடைதீர 
போரியில்கண்டேன்‌ - என்வறுமை தீரத்திருப்போரூரில்‌ தரிசித்தேன்‌, கதி 
இன்பம்‌ ட்ப - து ப த வின்பத்தையன்றேய 
டைந்தேன, 


(பொ ரை.) ல்‌ பவளககொடிபடர்க்க பேரின்‌ பக்கடலில்‌ 
க்டையாமலு இத்தபேரின்‌ பசுகமாயெ பெரிய அழுது போல்பவனை, தாமரை 
யொன்று தன்பாற்றோன்றும்‌ உட்தியையுடையகடலாகிய திருமால்மருகனைத்‌ 
தருமவடிவாயுள்ளவனை என்வறுமை தரத்‌ இருப்போரூரிற்‌ றெரிசித்து மோட்ச 

. வின்பத்தையடைர்சேன்‌. 

ஊழிகாலத்தில்‌ மூன்றுலகமும்‌ அழிய நிலைகடகந்தெழுந்த கடற்பெருக்‌ 
இற்‌ சர்ப்பசயன,்‌தின்மேல்‌ இருமால்‌ அறிதுயில்கொள்ளுங்கால்‌ அவரது இரு 
வுந்தியாய தடாகத்தில்‌ நூறுயோசனையளவு பரக ௮, நூறுயோசனையளவு ' 
நீண்டு, ஆயிரம்‌ இதழை விரித்து ஒரு தாமரை மலர்ந்ததென்பஅ புராண வர 
லாரா கலால்‌ கஞ்சமொன்று புடைதோன்று முந்திப்‌ புணரி எனவும்‌, உலகர்‌ 
தோன்றியகாலத்தே தேவாசுர யுத்தம்‌ நிகழம்ததாதல்‌ சூரனாதியோர்ககுத்‌ தேவர்‌ 
கள்புறங்கொடுத்தகாலையில்‌, தேவர்கள்‌ தலைவனாகிய இச்‌ திரன அசுரர்களைவென் 
அஈமக்குச்‌, சயக்தருசற்குத்‌ தக்க சேனா இப தி ஒருவனில்லையே என வருந்திச்‌ 
சிவபெருமானைச்‌ ிந்திக்குங்கால்‌ அச்சிவபெருமான்‌ காட்டு தந்து உனக்குச்‌ 
சயந்சருதற்கு ஒர்‌ சேனா திப இவருவன்‌ நீ அஞ்சற்க வென்றருள,௮ன்றே அச்‌ 


௨௬ 


உ திருப்போரூர்‌ச சம்‌ நிநிமுறை 


சிவபெருமா ஞொளிவடிவில்‌ முருகக்கட வுள்தோன்ற இக்‌ திரன்‌ வணங்க என்‌ 
அரசியலே தேவரீர்‌ கைக்கொண்டு எங்கள்‌ பகைவரை யொழிப்பாயென்று 
குறையிரச்க, சான்‌ உன்னரசியலை வேண்டேன்‌ உனக்குத்‌ தேவசேனா திபதியா 
யிருந்து உனக்குச்‌ சயர்தக்சருள வந்தேன்‌ என்று திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிய 
போது, அவ்விக்திரன்‌ அம்முருகக்கடவுளைச்‌ இம்மாசனச்தஇ லெழுச்தருளச்‌ 
செய்து சேனாதிபதி பட்டங்கட்டிச்‌ செயம்பெற்றனனென்பது வேதவளவை 
யாதலால்‌ பேரின்ப சாகரத்தே கடையாசெழுந்த சுகவாரமு இனை எனவும்‌, 
சடலிற்றேன்றினவன்‌ கடலுக்கு மருகனாதல்‌ இயல்பாசலால்‌ புணரி மருகனை 

எனவும்‌, அழு இனைச்சண்டவன்‌ இனயன்கா அஷ்‌, வழக்காதலால்‌ க தியின்ப 
மேவினன்‌ எனவுங்கூறினார்‌. : (௬௫) 


மேருப்பொருப்பினை ச்சென்றேவியனண்ட கூடமுட்டும்‌ 
சூரப்பொருப்பைத்தொளை த்தவைவேலவன்றுங்கனெங்கோன்‌ 
போரிப்பிரானெம்பிழைபெணுத்தாலன்னபூதலத்தே 
யாரிப்படிபொறுப்பார்சொல்கநீயிங்க நிந்துள்ளமே, 


(இ-ள்‌.) மேருப்‌ பொருப்பினை சென்று - மேருமலையையடைமர்‌ ௪, 
வியன்‌ அண்டக_டமுட்மெ சூரப்பொருப்பை - பரந்த அண்டகூடத்தையளா 
வரின்‌ ற சூரளாகிய மலையை, தொளைத்த வைவேலவன்‌ - தொளைசெய்த கூரிய 
வேலேர்‌ இனவனும்‌, அங்கன எங்கொன்‌ - யாவருள்ளும்‌ உபர்‌ தவனும்‌ எமது 
தலைவனும்‌, போரி பிரான்‌-திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனும்‌ ஆயெ 
முருகக்கடவுள்‌, என்‌ பிழை பொறுத்தால்‌ அன்ன-எமது பிழையைப்‌ பொறுத்‌ 
கருளியஅபோல, பூகலத்தே யார்‌ இப்படி பொறுப்பார்‌ - நிலவுலகில்‌ இவவாறு 
பொறுத்தருளூவ கடவுளர்‌ யார்‌, உள்ளமே நீ இங்கு அதிம்கு சொல்க - மனமே 
நீ இவ்விடத்‌த.த்‌ தெரிக்க சொல்லக்கடவாய்‌, 

(போ - ரை.) மேருமலையை யடைந்து டரச்ச அண்டகூடத்தை யளாவி 
கின்ற சூரனாயெ மலையைத்‌ தொளைபடுச்திய கூரிய வேலேர்‌ இனவனும்‌, 
எமது தலைவனும்‌ திருப்போரூரிலெழுச்‌ தருளிய இறைவனுமாகிய முருகக்கட 
வள்‌ எமது பிழையைப்‌ பொறுத்சருஸிய துபோல ட த்வா கைத்‌ 
கடவுளர்‌ யார்‌ மனமே தெரிந்திருக் தாழ்‌. கூறாய்‌, . த... 


சூரன்‌ போரிற்‌ புறங்கொடுத்தஞ்சி மேருமலையளவஞ்‌ சென்று வைக்‌ 
வாகவும்‌ மேசவடி.வாசவும்‌ காற்றுவடி.வாகவும்‌ நின்று போர்செய்து அதற்கும்‌ 
ஆற்றா ௮ முடி.வில்‌ மாமரவடி.வமாய்‌ கின்றானென்பது புராணவரலாரூ£தலால்‌ 
மேருப்‌ பொருப்பினைச்‌ சென்றே வியனண்டகூடமுட்டும்‌ குரப்பொருப்பைத்‌ 
தொளை த்த வைவேலவன்‌ எனவும்‌, பகைக்துப்‌ போர்செய்த சூரன்‌ சரணடைக்‌ 
சீகாலத்து அவன்‌ பிழை டொறுத்தருளியதுபோல அவன்றிருவடிபிழைத்துச்‌ 
சரணடைகந்தகாலக்து என்னையுங்‌ காத்தருளிய அதுபோலக்‌ காக்கும்‌ கடவுளர்‌ 
வேறிலரா சலால்‌ பூதலத்சேயாரிப்படி. பொறுப்டார்‌ சொல்க எனவுங்கூறினார்‌ 


ட்‌ 


அலங்காரம்‌. இத்த ௨௦௩. 


| அண்டப்பரப்பினைக்கண்‌ டோர்கொடிவருமாய்ந்த பச்ண்சக 
கொண்டற்சிறைப்பெருமாமயிலோன்குகனெங்களையன்‌ 
 தண்டைத்திருப்பகம்போரூரில்வானவர்தம்முடி.மேற்‌ 
 ஜொண்டுந்நபேர்முடி.மேன்‌ மறைமேலென்றுந்தோன்‌ நிடுமே. 


(இ - ன்‌.) அண்டம்பரப்பினை ஒர்‌ கொடிகண்டுவரும்‌ - அண்டப்பர ப்பினை 


தா கொடிப்‌ பொழுதில்‌ கண்டு சுழன்றுவரும்‌, ஆய்ந்தபுச்சைகொண்டல்‌ றை 


| 
| 
| 
| 
| 


பெருமா மயிலோன்‌ - ஆராய்ந்த பசிய மேகம்போலும்‌ நிறம்வாய்ந்த றெசையு 


டைய பெருமையமைந்த பெரியமயிலூர்‌ இயை யுடையவனும்‌, குகன்‌எங்கள்‌ 


ஜன - குகனும்‌ எங்களையனுமாடிய முருகக்கடவுள்‌ ௮, சண்டை திருப்பதம்‌- 


 தண்டையணிக்க திருவடி, போரூரில்‌ வானவர்‌ தம்முடிமேல்‌- திருப்போரூரில்‌ 


"என்றுச்‌ தோன்றிடும்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 


தேவர்கள அ முடிமேலும்‌, தொண்டு உற்ற பேர்‌ மூடிமேல்‌ - சொண்டுபூண்டவ 
ரது முடிமேலும்‌, மறைமுடிமேல்‌ - வேதத்தின்முடிமேலும்‌, சோன்றிடும்‌ - 
விளங்காநிற்கும்‌. | 3 

(போ - ரை.) அண்டப்பரப்பை ஓர்‌ கொடிப்பொழு தில்‌ வலம்‌ வரும்ப 
பெமேசம்‌ போலும்‌ கருமைவாய்ந்த மயிலூர்‌ தியையுடையவனும்‌ குகனும்‌ எங்‌ 
களையனுமாகியெ முருகக்கடவள அ திருத்தண்டையணீமர்க இருவடி. இருப்போ 
ரூரில்‌ வானவாது முடிமேலும்‌ அடியவ அ முடிமேலும்‌ வேதத்தின்‌ முடிமே 
லும்‌ விளங்காநிற்கும்‌, | சது | 

தேவர்கள்‌ இடைபூற்றினையொழிச்சகருளினமைமால்‌ வானவர்‌ தம்முடிமே 
னெனவும்‌, அடியவர்‌ பிறப்பொழித்தற்குத்‌ இருவருட்பதிவு செய்தலால்‌ தொண் 
டுற்றபேர்முடிமேல்‌ எனவும்‌, சொற்பிரபஞ்சமாகிய வெதம்விச்‌ த தத்துவத்தின்‌ 
சாரியப்பாடாசலால்‌ மறைமேலெனவம்‌, இடையறாது அம்குவிளங்கு சலால்‌ 

| (௬௪) 

தரைபகச்‌€த்துத்திசையதிரச்சிறை தா ன்புடைத்தே 
யெரிகிறச்சென்னிகிமிர்‌ த்‌ தவளை த்தெண புளி௩கவாய 
விரைவுறத்தோன்றத்திறந்‌தூழிமேகமெனத்‌ தொனிக்கும்‌ 
பொருகொடி ச்சேவலன்்‌போரூரனாரினும்புண்ணியனே. 


(இ - ரை.)*தரை பக சீச்து - நிலங்இழிபடக்காலாற்‌ சத்து, திசைஅதிரச்‌ 


இறைதான்புடைத்அ-எட்டுத்‌ இக்குகளும திரச்சிறகையடித் தரி நிறம்செனனி 


நிமிர்தது வளைத்‌த- திப்போலும செர்நிறம்வாய்ர்த தலையை நிமிர்‌ த்துவளை கலு 


எண்புலிஈகீம்‌ - யாவரும்‌ அஞ்ரிக்சருதும்‌ புலிஈகம்போல, வாய்‌ விரைவுற தோ 


ன்ற இறந்து - தனது வாய்விரையத்தோன்றத்‌ திறம்‌ அ, ஊழிமேகம்‌ என்னத்‌ 
தொனிக்கும்‌ பொரு கொடி சேவலன்‌ - மேசம்போல கொவிக்கும்‌ யாவருட 
னும்‌ போர்செய்யும்‌ சேவற்கொடியை யுடையவனும்‌, போஞான்‌ - இருப்போ 
ரூரி லெழுர்தருளினவனும்‌ ஆகிய முருகக்கடவள, ஆரினும்‌ புண்ணியன்‌ - 


நலிய எல்லாத்தேலர்சளிலும்‌ புண்ணியவடிலாயுள்ளவன , 


௨௦௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(போ-ரை.) நிலங்‌இழிபடக்காலாற்‌£ச்‌ ௫ எட்டுத்‌ இக்குகளும்‌ ஈடுங்கச்‌ சிறை 
யடித்துச்‌ திரிறம்போலும்‌ செந்நிறம்வாய்ந்த தலையை நிமிர்த்து வளைத்துயாவ 
ருமஞ்சிக்‌ கருதும்‌ புலிசசம்போலப்ப. ரக்த வாயைத்திறந்து ஊழிமேகம்போலக்‌ 
கொக்கரிக்கும்‌ சேவற்கொடியையுடைய திருப்போரூரிலெழும்‌ சருளிய முருகக்‌ 
கடவுள்‌ அயன்‌ முதலிய எல்லாசேவர்களிலும்‌ புண்ணிய வழிவாயுள்ளவன்‌. 

அசார்முதலிய பல்லுயிருமஞ்ச சிறையடிச்சலும்‌ கொச்கரித்சலும்‌ ஆகிய 
கொடிய உடையவனாயிருப்பினும்‌ தன்னையடைந்த உயிர்களிடத்து போருளு 
டையோனாதலால்‌ ஆரினும்‌ புண்ணியன்‌ என்றார்‌: (௬௮ 


நதிபிழறைகொன்றைசெறிசென்னிஷன்றுகணான்குபுயக்‌ 

அதியிரு சாணிகழ்மாணிக்கவெற்பைத்தொடர்க்‌ துபடர்‌ 

கதிதருபச்சைக்கொடிதோன்றுமின்பக்கனியள கை 

ய இிவளமேவியபோரூரில்‌ வக்தெமையாட்கொண்டகே. 

(௫ - ள்‌.) ஈதி பிறை கொன்றை செறி சென்னி - கங்கையும்‌ இளஞ்சம்‌ 
இரனும்‌ கொன்றைமாலையுமணிந்த சடாமுடியையும்‌:மூன்றுகண்‌ நானகுபுயம்‌- 
திரிநேத்திரங்களையும்‌ நான்கு திருப்புயம்களையும்‌, அதி இருதாள்‌ நிகழ்‌-யாவ 
ரும்‌ அதிக்கும்‌ இரண்டு திருவடகளையுமுடைய, மாணிக்க வெற்பை - ஓர்‌ 
மாணிக்கமலையை, தொடர்ந்து படர்‌ - தொடர்ந்து படர்க்து, க தரு பச்சைக்‌ 
கொடி-அடியவர்ச்கு முத்தி தரும்‌ பசிய மரகதக்கொடியில்‌, தோன்றும்‌ இன்ப 
க்கனி - பழுத்த ஒர்‌ இன்பக்சனியான ௮,அளகை ௮ தி வளமேவிய போரூரில்வ 


நீது-அளகாபுரியினு மிக்கவளம்‌ வாய்க்க திருப்ப வந்து, எம்மை ஆட்‌ 
கொண்ட அ-எம்மை யடிமைகொண்ட அ, 


(போ - ரை.) கங்கையும்‌ இளஞ்சர்‌ தரனும்‌ கொன்றும்‌  செறிர்த்‌ 
சடாமுடியையும்‌ இரிகேச்‌ இரங்களையும்‌ நான்கு தஇிருப்புயங்களையும்‌ இரண்டு 
திருவடிகளையுமுடைய ஓர்‌ மாணிக்கமலையைத்‌ தொடர்ச்அு படர்ந்த மரகதக்‌ 
கொடியிற்‌ பழுத்த ஓர்‌ அவனை. ப ஆஸ்‌... ஷக்ு எம்மை 
யடிமைகொண்டது, | i 

கங்சையும்‌ இளஞ்சச்‌ இரனும்‌ சொல்லாகக்‌ சடாமூடியை 
யும்‌ திரிசேத்திரங்களையும்‌ நான்கு திருட்புயங்களையும்‌ இரண்டு இருவடி.களையு 
முடைய ஓர்‌ மாணிச்சமலையென்றமையால்‌ பொதுமை நீங்கில்‌ சவபிரானையும்‌, 
அம்மலையிற்‌ படர்ந்த மரசதச்சகொடியென்றமையால்‌ உமையம்மையும்‌, அக்‌ 
கொடியிற்‌ பழுத்த இன்பக்கனி யென்றமையால்‌ முருகக்கடவுளும்‌ தோன்றுத 
லால்‌ சிறப்புருவசவணியும்‌, ஒருசென்னி, மூன்றுகண்‌, கான்குபுயம்‌ இரண்டு 
,இருவடியென்‌றமையால்‌ சொன்மு ரணணியும்‌ கலர்‌ துவருதலால்‌ கலவையணி, 
பொருளால்‌ உயர்‌ இணை ஆயினும்‌ சொல்லால்‌ ௮ஃதிணையா தலால்‌ இன்பக்‌ 
கணி ஆட்கொண்டது என அஃறிணை முடிபுதந்து கூறினார்‌. ட... (௬௯) 
கன்மைகினைத்துன்‌ திருவடி சேரகயக்குமென்னைப்‌ 


புன்‌ மைகினை ச துளங்கொண்டேககொக்தனன்பொய்மையினே 


அலங்காரம்‌. .. '  . ௨௦௫ 


. மும்மையழிக்குறு மின்பனம்‌ போரி முருகப்‌ பிரான்‌ ட 


- செம்மையளிக்கு நினைவினி வேண்டுஞ்‌ சிறியனுக்கே, 


(இ - ள்‌.) ஈனமை நினைத்து - முத்‌ தியின்பத்தைக்கரு தி, உன்‌ திருவடி 
சேர நயக்கும்‌ எனனை - உன்‌ திருவடியை யடையவிரும்பும்‌ என்னை, புன்மை 
நினைத்து - புல்வியவிடயங்களைக கருதி, ௨ளங்சொண்டு ஏக - மனங்கொண்டு 
செல்ல,பொய்மையினேன்‌ ரொர்தனன்‌ - பொய்யடியேன்‌ மனம்‌ வருந்‌ தினேன, 
மும்மை யழிக்குறும்‌ இன்பன்‌ - ஆணவமுதலிய மும்மலங்களையும்‌ அழித்து 
ஆன்மாச்களுக்கருளும்‌ பேரின்ப சொரூபனே, கம்போரி முருகப்பிரான்‌ -௩மது 
இருப்போரூரிலெழுர்‌ தருளிய முருகப்பெருமானே, சிறியனுக்கு - சிறியேனாிய 
எனக்கு, செம்மையளிக்கும்‌ நினைவு - உன்‌ திருவருள்வழிச்செல்லும்‌ நினைவு, 
இணிவேண்டும்‌ - அடியேனுக்கு இனி இடையறா ௮ வேண்டும்‌- 

(போ - ரை.) முத்‌தியின்பத்தைக்கருதி உன்‌ திருவடியை யடையக்கரு 
தும்‌ என்னைப்‌ புல்லிய விடயங்களைக்கரூ தி மனம்கொண்டு செல்ல அடியேன்‌ 
அதனால்‌ வருந்தினேன்‌, மும்மலங்களையும்‌ அழிச்‌ அப்பேரின்பர்தரு வோனே 
போரூரிலெழுக்தருளிய முருகப்பெருமானே சிறியேனுக்கு உன்‌ திருவருள்‌ 
வழிச்செல்லும்‌ நினைவு இனி இடையறாது வேண்டும்‌. 

உன்னை யடையச்சரு திய என்னை மனம்‌ திவழிக்கொண்டு புகுத்தலால்‌ 
அப்பொய்யிலடிபட்டு வருக் தினன்‌ என்பார்‌ பொய்மையிலே நகொந்தனன்‌ 
எனவம்‌, நீ யடியவர்க்கு மும்மலங்களையுமொழித்து அருளும்‌ பேரருளுடை 
யோனாசலால்‌ பொய்யடியேனுக்கும்‌ அவ்வின்பம்‌ தந்தருளவேண்டுமெனபார்‌ 
மும்மை யழிக்குறும்‌ இன்பன்‌ எனவும்‌, சிறியேனுக்குச்‌ செம்மையளிகஅ்கும்‌ 
நினைவினிவேண்டும்‌ எனவும்கூ தினார்‌. ..... (௪௦) 

அவுணக்கருங்கடல்செங்கடலாக்குமணிநெடுவேற்‌ 

தவெணுற்றதோட்டுரிச்சேவகன்றன்னைச்செழுங்கொடிக்காற 
கவணுற்றகைக்குறமானைத்திருடியகள்வன்றன்னைக்‌ 
குவடுத்றசாரலம்போரியிலேகண்டிகொண் டனனே. 

(௫ - ன்‌.) அவுணக்கருங்கடல்‌ - அசுரராகியகரிய கடலை, செம்கடல்‌ ஆக்‌ 
கும்‌ அணி நெடு வேல்‌-செங்சடலாக்கெய அழகிய நெடிய வேல்‌, வெண்‌ உற்ற 
தொன்திரி சேவகன்‌ தன்னை - பொரும்‌ இய புயமலையையுடைய அதிவீரனை, 
செழும்‌ கொடிகால்‌ - தழைத்த கொடிபோலுங்‌ காலையுடைய, கவண்‌ உற்றகை 
குறமானை -சவணேர்இய திருக்கரத்தையுடைய வள்ளிகாய்ச்சியாரை, திருடிய 
கள்வன்‌ தனனை - திருடிய கள்வனை,குவடு உற்ற சாரல்‌ அம்போரியில்‌-பிரணவ 
சயிலத்தைச்‌ சார்ந்த சரரவிலுள்ள அழகிய தஇருப்போரூரிலே, கண்டுகொண 
டனன்‌ - சரிசித்தேன்‌. ' | ்‌ அனி ட்‌ 

(போ-ரை.) அசுரராகிய கருங்கடலைச்‌ செங்கடலாக்கிய அழயே நெடிய 
வேலேர்திய புயசயிலத்சையுடைய அதிவிரனை, தழைத்த சொடி போன்ற சால 
மைந்த கவணேம் திய வள்ளிகாய்ச்சியாரைத்‌ இருடிய சள்வனைப்‌ பிரணவ சயி 
லச்சாரலிலுள்ள திருப்போரூரிலே சரிசித்சேன்‌. 


௨௦௭௬ திருப்போரூர்ச்‌ சத்‌ நிதிமுறை 


அசுரர்கள்‌ அளவிறந்தவர்களாதலால்‌ அவரைக்‌ கரும்கடலெனவும்‌, ௮௫ 
ர்களை உதிசவெள்ளமாக்இயதால்‌ கருங்கடலைச்‌ செங்கடலாக்யெ வேவெனவும்‌, 
இக்க வேலேட்‌ தின வன்‌ அ.திவீரனாதலால்‌ சேவகனெனவும்‌, அச்சேவகன்‌ ஓர்‌ 
மானைக்‌சவருசல்‌ எளிதாயிருக்க வஞ்சித்துக்‌ கவர்ந்தனனாதலால்‌ குறமானைத்‌ 
இருடிய கள்வன்‌ எனவும்‌, அக்கள்வனை ஏனைப்படை வீகெளிற்‌ காணாஅதிருப்‌ 
போரூரிற்‌ சண்டனனாசலால்‌ போரியிலே கண்டுகொண்டனனே எனவுங்கூறி 
னார்‌. கருங்கடல்‌ செங்கடலென்றது சொன்முரணணி, (௭௧) 

கோலக்கருங்குயிலேமயிலேயென்‌ றுகொஞ்சுமலை 
வாலைப்பருவமின்ற த்தருளானந்தமாமுகிலைச்‌ 
சோலைப்புயன்மலர்த்தேன்பொழிபோரிச்சுராதிபனை 
மாலைக்கடந்தமனச்திற்கண்டார்க்குண்டுவாழ்வுகளே. 

(இ - ள்‌.) கோலம்‌ கரும்‌ குயிலே மயிலே என்று - அழூய சரிய குயிலே 
மயிலே என்று, கொஞ்சுமலை வாலை பருவமின்‌ - சிவபிரான்‌ கொஞ்சும்‌ இம 
மலையிற்‌ றேன்‌ நியபாலையாகிய பருவசாலத்து மின்போன்‌ ற உமையம்மை, தந்‌ 
தருள்‌ ஆனம்‌ தமா முகிலை - பெற்ற பேரின்ப மழைபொழியும்‌ பெருமைவாய்க்சு 
மேகத்தை, சோலைமலர்‌ - சோலையிலுள்ள மலர்கள்‌, தேனபுயல்மொழி போரி 
சுரா திபனை - தேனை மேகம்போலச்சொரியும்‌ திருப்போரூரிலெழும்‌ சருளிய 
தேவர்களுக்குத்‌ தலைவனாயுள்ளவனை, மாலை கடந்த மனத்தில்‌ கண்டார்க்கு - 
மயச்ஈத்தைச்‌ கடர்க சமதுமனச்்‌இல்‌ தரிசித்தவர்க்கு, வாழ்வுகள்‌ உண்டு . 
பதவி வாழ்க்கைகளுண்டு, | டப 

(போ -ரை.) அழகய கரிய குயிலே மயிலே யென்று வெபிரான்‌ கொ 
ஞ்சம்‌ இமமலையிற்‌ றோன்‌ நிய உமையாயெ பருவகாலமின்‌ பெற்ற அனந்த 
மழை பொழியும்‌ பெரிய மேகத்தை, சோலையிலுள்ள மலர்கள்‌ மேசம்போலத்‌ 
ேனைச்ர்‌. ஐம்‌ இருப்போரூரிலெழுக்கருளிய தேவர்களுக்குத்‌ தலைவனை, பிர 
பஞ்ச மயச்சைக்‌ கடக்ச தம்‌ மனத்துள்ளே தரிசிக்தவர்ச்கு வாழ்வுகளுண்டு. 

உமையம்மை என்றுங்கன்னியா சலால்‌ வாலை எனவும்‌,மேகம்‌ மின்தரு தல்‌ 
போலாது உமையம்மையாடய மின்‌ பெற்ற மேகமாதலால்‌ மின்‌ தக்தமாமுகி 
லெனவும்‌, மேகம்‌ மழைபொழிதல்போல அடியவர்க்கு அனச்சம்‌ பொமிதலால்‌ 
அனக்தமாமு௫லெனவும்‌, பற்றொழிக்த மனத்தாற்‌ ஜெரிசிச்தவர்‌ கருதிய சா 
பீலாகமுதலிய பதவிகள்‌ ௮ன்றேகைகூடுதல்‌ உண்மையாசலால்‌ சேற்றப்பொ 
ருளில்‌ வந்த தொழிற்பெயர்‌ தந்‌ ஐ உண்டி வாழ்வுகளெனவுங்கூ. நினார்‌. (௪௨) 


நீரிற்கயலெனக்‌ கண்ணீர்‌ துலங்கிநெஞ்சைக்கவறறு 
காரிச்சமனையுஈம்புவரோகலனேகொடுக்கும்‌ 
போரிப்பதியெங்குமசேசன்றா ட்கன்புபூண்‌ டுகித் தஞ்‌ 
ஒீரிற்‌ பெரியகதிமேவியின்பஞ்செதிபவரே. 
(இ - ஸ்‌) ஈலனே கொடுக்கும்‌ - அடியவர்க்கு நன்மையே சோடுத்கரு 
சூம்‌, போரிப்பதியன்‌ குமரேசன்‌ சாட்கு- திருப்போரூரிலெழுர்‌ தருளிய எமது 


முருகக்கடவள்‌ இருவடிக்கு, அன்பு நிச்சம்‌ பூண்டு-அன்ப இனமும்‌ பூண்டு. 


அலங்காரம்‌, :: :. ௨௦௪௭ 


சீரில்‌ பெரிய க இதிமேவி-இறப்பில்‌ மேம்பட்ட வேன்‌ முக்இரிலையையடைக அ, 
இன்பம்‌ செறிபவர்‌ - பேரின்சுகச்சைச்‌ இளைக்கும்‌ அடியவர்‌, நீரில்‌ கயல்‌ 


என்ன - நீரிற்பிறமுங்கயல்போல, சண்ணீர்ச்தலங்கி - கண்ணின்‌ சன்மை 


விளங்கி, நெஞ்சம்‌ கவற்றும்‌ - ஆடவர்‌ மனத்தைப்‌ புண்படுத்தும்‌, காரிச மனை 
யும்‌ நம்புவரோ-பெண்களாதிய யமனையும்‌ ஒரு பொருளாக நம்பி ஈடப்பமசோ 


(ஈடவாரென்றபடி), 


போ - ரை.) அடியவர்களுக்கு ஈன்மையே கொடுத்தருளும்‌ இருப்பே 
ரூரிலெழுக்தருளிய முருகச்சடவளது திருவடிக்குத்‌ தினமும்‌ அன்புகூர்ச்‌ து 
பேரின்ப சுகத்தில்‌ ,களைகஞம்‌ அடியவர்‌ கீரிற்பிறழுல்கயல்போலல்‌ கண்ணின்‌ 
றன்மையால்‌ விளங்கக்‌ கண்டோர்‌ மனத்தைப்‌ புண்படுத்தும்‌ பெண்களா இய 
யமனையும்‌ நம்பி ஈடப்பரோ (கடவாமென்‌ றபடி.) 

ஏகாரம்‌ பிரிகிலைக்கண்‌ வச்சது, ஓகாரம்‌ எ இர்மறைப்பொருட்டு, (௪௯) 


சூரன்களை களை ந்தெண்ணிலிகேவர்துயர்களைந்து 

வீிரஞ்சிறந்தஙவவி ரர்முன்‌ ன வன்வேலையின்மேய்ர்‌ 

தாரம்புயனுயில்போரூமுருகனருளெனக்குச்‌ 
சருங்குணமுமருவுந்தவ முற்செலவமுமே. 

(௫ - ன்‌.) குரன்ளெகளைம்‌.௫ - சூரபன்மனுடைய வுறவினரைக்களைர்‌ ௮, 
எண்ணிவி தேவர்‌ அயர்களைக்‌ து ன்ற தேவர்களது அன்பத்தைக்களைந்‌ து 
வீரம்‌ சிறந்த ஈவவீரர்‌ முன்னவன்‌ - வீரத்தாற்‌ இறந்த ஈவவீரர்களுக்கு மூன்‌ 
னோனும்‌, வேலையில்‌ மேய்ச்து - கடலில்‌ மேய்ந்‌ இ, ஆரம்புயல்‌ அயில்‌ போரூர்‌ 
முருகன்‌-சக்கனம.ரக்களில்‌ மேகர்‌ தயில்கூரும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய 
முருகக்கடவுளுமாகய இறைவன ௮, அருள்‌-இிருவருள்‌, எனக்கு இரும்‌-எனச்‌ 
குச்சிறப்பும்‌, குணமும்‌ மருவும்‌ தவமும்‌ நற்செல்வழுமம்‌- குணமும்‌ புகழும்‌ தவ 
மும்‌ ஈல்லசெல்வமுமாம்‌. 

(போ - ரை.) குரபன்மனுடைய இளைகளைச்‌ களைக்‌ ௮ அளவில்லாத தேவ 
ர்களூடைய துன்பத்தை யோட்டி வீரச்சாற்‌ இறந்த வீரவாகுமுசலிய நவவீர 
ச்சுளுச்கு முன்னோனும்‌ சடல்நீர்‌ மேய்ந்து சக சனமரங்களில்‌ மேகம்‌ துயில்‌ 
கூரும்‌ திருப்போரூரிலெழுச்‌ தருளிய ,முருகக்கடவுளுமாகிய இறைவன து 
திருவருள்‌ எனக்குச்‌றெப்பும புகழும்‌ குணமும்‌ தவமும்‌ ஈல்ல செல்வழுமாம்‌. 


அவனது திருவருள்‌ எனக்கு இம்மையிற்‌ சிறப்பும்‌ சாக்ச குணமும்‌ 
நிகழும்‌, மறுமையின்பஅசாதற்கேதுவாகிய தவமும்‌ இம்மையில்‌ போகுகர்‌ 
தற்கே அவர்க நல்ல செல்வமும்‌ வாய்க்குமென்பார்‌ அருள்‌ எனக்குச்‌ ஒருங்‌ 
குணமு மருவுந்தவமு கற்செல்வமுமெனறுர்‌. (௭௪) 
இருகோட்டொருமதிசூடும்பிசான்மகிழ்ந்நின்பு வே 
திருலோட்போதமுரைசெய்ததேரிகன்செங்குழையாற்‌ 
குருகோட்டிமாதா விளையாமெபோரிகைக்கூட்பினரைப்‌ 
பொருசோட்டெருமையன்கண்ட.ா லுமஞ்ிப்புறஞ்செல்லுமே 


0 


௨௦௮ இருப்போரூர்ச்‌ சத்‌ திதிமுறை., 


(௫-ள்‌.) இருகோடு ஒருமதி சூடும்‌ பிரான்‌-இருஅதிவாய்ந்த தர்‌ இளஞ்‌ 
சந்‌ இரனைச்சூடிய பெரு மானும்‌, மகிழ்ந்து இண்புற - மூழ்க து இன்பங்கூர , 
திருகு தட்டும்‌ போதம்‌ உரைசெய்த தேசிகன்‌ - மாறுபாட்டினை யொழிக்கும்‌ 


பிரணவத்‌ தினுட்டிடையை அருள்செய்து பரமா9ரியன த, செம்‌ குழையால்‌- , 


மாணிக்சமிழைத்த குண்டலத்தினால்‌, குருகு ஓட்டும்‌ மாதர்விளையாடும்‌ போரி- 
பறவையையோட்டிப்‌ பெண்கள்‌ விளையாடும்‌ திருப்போரூரைத்‌ திசைரோக்கி, 
கைகூப்பினரை-கைகுவித்து வணங்கினவரை, பொரு கோடு எருமையன்‌ 
கண்டாலும்‌-போர்செய்யுங கொம்பினையுடைய எருமை யூர்‌ தியையுடைய 
இயமன்‌ பார்த்தாலும்‌, அஞ்சி புறஞ்செல்லும்‌ - அஞ்சிப்‌ புறங்கொடுப்பான்‌, 
(போ - ரை.) இருஅதிவாய்5்ச ஓரிளஞ்சர்‌ தினை யணிந்த சிவபெரு 
மான்‌ மஇழ்ந்து இன்பங்கூரப்‌ பிரணவத்தினுட்‌ இடையை யருளிய பரமாசா 
ரியனஅ திருப்போரூமைக பபப வணங்கனவரை இயமன்‌ கண்டாலும்‌ 


அஞ்சிப்‌ புறங்கொடுப்பான. 


பிரமன்‌ மன்னைவளிட்‌ செள வேறுப்டக கூறுதலில்‌ அவ்வேறுபா 
ட்டை யொழித்தலால்‌ இிருகோட்டு போதமெனக்கூறினார்‌. எப்பொருட்கு 
மிறைவனாயெ பரமனுக்கு ஆ௫ரியனானமையால்‌ தேகெனென்றதற்குப்‌ 
பமமாஜிரியனெனவும்‌, செல்குழையாலென்ற குறிப்பால்‌ மாணிக்கமிழைத்த 
குண்டலமெனவும்‌ கூறினாம்‌. செங்குழையாற்‌ குருகோட்டு மாதர்விளையாடு 
மென்றது பெருஞ்‌ செல்வமிகு தியைக்‌ குறித்தலால்‌ வீறுகோளணி, (௭௫) 
ஆாணனாரணனின்னமுங்கரண்டற்கரியபரி 
பூரணர்தோனறியபூரணனேதிருப்போரியில்வாழ்‌ 
காரண்னேயொருகாள்‌ ீயளித்தகரையில்சு க 
பாரணமென்றருள்வாய்கடையேற்கெம்பரம்பொருளே, 
(இ - ள்‌.) ஆரணன்‌ நாரணன்‌ இன்னமும்‌ - பிரமனுந்திருமாலும்‌ இன்ன 
மும்‌, காண்டற்கு அரிய பரிபூரணன்‌ - அடிமுட்‌ காண்டற்கரிய பரிபூரண 


மாயெ வத்தில்‌, தோன்றிய பூரணனே - உஇத்தபரிபூரணனே, திருப்போரி 


யில்வாழ்‌ காரணனே - திருப்போரூரில்வாமும்‌ யாவைக்குங்‌ காரணமாயுள்ள 
வனே,எம்பரம்பொருளே-எமதுமேலானபொருளே ஒருநாள்‌ நீ அளித்த கரை 
டமில்‌ சுகபாரணம்‌ - ஒருநாள்‌ நீ வெளிப்பட்டருளிய அளவிறர்‌ த பேரின்ப நிய 
தியை, கடையேற்கு என்று அருள்வாய்‌ - கடைப்பட்ட அடியேனுக்கு என்னா 
ளில்‌ அருள்செய்வாய்‌, 

(போ - ரை.) பிரமனுக்‌ திருமாலும்‌ இன்னமும்‌ அடிமுடிகாண்டற்கரிய 
பரிபூரணமாஇய சிவத்‌ இற்றோன்றிய பரிபூரணனே திருப்போருரில்வாழும்‌ யா 
வைக்கும்‌ காரணனே, எமது மேலானபொருளே ஒருநாள்‌ நீ வெளிப்பட்டரு 
ளிய அளவிறர்தசுகநிறைவைக்‌ கடையேனுக்குஎக்கால தீதில்‌ அருள்செய்வாய்‌, 

இக்‌ திரன்‌ அசுரர்களுக்குடைக்து வருந்திச்‌ சிவபெருமானைத்‌ இயானிக்‌ 
சுங்கால்‌ வெளிப்பட்டருளிய சிவபெருமான்‌ இிருவுருவிற்‌ ஜேன்றிய முருகக்‌ 


அலங்காரம்‌. | ௨௦௯ 


கடவுள ஐ வரலாற்றையே இல்குங்‌ கூறுதலால்‌ பரிபூரணர்தோன்றிய பூரண 
னே எனவும்‌, திருப்போரூரில்‌ பனையடியின்‌€ழ்‌ முருகக்கடவுள்‌ வன்மீகத்‌ 
தால்‌ மூடுபட்டிருச்குங்கால்‌ வழிபட்வெரும்‌ இவ்வாசிரியர்‌ வீரசைவரா தலால்‌ 
அட்டாங்க பஞ்சாங்கவிதிப்படி. வணங்காதுகமங்கூப்பிச்‌ செல்லுங்காலையில்‌ . 
ஓர்நாள்‌, ௮வ்வா அ வணங்கித்‌ திரும்புங்கால்‌ முருகக்கடவுள்‌ இவராசிரியராகிய 
குமாரதேவர்‌ திருவுருக்கொண்டு எ திரே எழுந்தருள எதிர்ந்தோடித்‌ திருவடி , 
யில்‌ வீழ்க்து பின்தொடரும்போது அப்புற்றில்‌ மறைச்‌ சருளினனென்பது 
இத்தலப்புசாண வரலா மாதலால்‌ ஒருநாள்‌ நீயளித்தகரையில்‌ சுகபாரணம்‌ என்ற 
ருள்‌ வாய்‌ எனவும்கூ றினார்‌. ' | (௭௬) 


ர வட அ வம்க்ளரம்பு கணக்கினை ங்கும்பிரான்‌ 
பொய்வேடம்பூண்டனனென்றுலுங்காத் தனை பூங்கணையா 
லெய்வேடனால்வருந்தாதெனையாளினியேய்ந்ததினை 


கொய்வேடமானைமணக்தோய்தென்போரிக்குணக்கொண்டலே. 


(இ - ள்‌.) மெய்‌ வேடம்‌ பந்த்‌ - சவவேடம்பூண்ட மெய்யடி 
யார்க்கு; உள்ளும்‌ புறனும்‌ விளங்கும்‌ பிரான்‌-உள்ளும்பு றம்பும்‌ நிறைந்துவிள 
ங்கும்‌ பெருமானே,ஏய்ந்த இனை கொய்வேடமானை மணக்தோய்‌-பொருக்‌ திய 
இனைக்க திரைச்‌ கொய்யும்‌ வேடர்குலத்திற்‌ றேன்றிய வள்ளிராய்ச்சியாரை 
மணக்சருளினவனே, சென்போரி குணம்‌ கொண்டலே - இமமலைக்குத்‌ தென்‌ 
பாலுள்ள திருப்போகுரி லெழுக்தருளிய சத்துவகுண பர்வதமே, பொய்வே 
டம்‌ பூண்டனன்‌ என்றாலும்‌ - நின்னடியவர்‌ மெய்வேடம்போல யான்‌ பொய்‌ 
வேடம்‌ பூண்ட வனாயினும்‌, பூல்கணையால்‌ எய்வேள்தனால்‌ வருந்தாது - மலரம்‌ 
பாலெய்யும்‌ மன்மதனால்‌ வருந்தாஅ, (வேடனால்‌ வருந்தாது - வேடனால்‌ வரு 
ந்தரமல்‌) காத்தனை - காத்தருளினாய்‌, இனி என்னை ஆள்‌ - இனி என்னை அடி. 
மை கொள்ளாய்‌. 

(போ - ரை.) சிவவேடம்பூண்ட மெய்யடியவர்க்கு உள்ளும்‌ புறம்பு 
மாய்‌ விளங்கும்‌ பெருமானே தினைக்க திரைச்‌ கொய்யும்‌ வேடர்குலத்திற்றோே 
ன்றிய வள்ளிகாய்ச்சியாரை மணக்தருளினவனே தென்போரியிலுள்ள குண 
பருவதமே உன்னடியவர்‌ மெய்வேடம்போல யான்‌ பொய்வேடம்‌ பூண்டவ 
னாயினும்‌ மலரம்பால்‌ எய்யும்‌ வேடனால்‌?வருக்தாமல்‌ நீ யென்னை யாள்‌. 

வேடனால்‌ வேள்‌ தன்னாலெனப்‌ ய ன ல்‌ வளனும்‌, வேடனா, 
லெனவும்‌ பொருள்கொள்க. ..... (௭௭) 


அருணகிரிப்பெயர்மெய்ஞ்ஞானகாதன்சொல்லா ல்வனைந்த 
பொரு நைநதிக்கிரியான்புகழ்மாலைபுனை புயனே 
கருணைமிகுத்தென்னையாண்டாய்க்குமிண்டுக்கைம்‌ மாறுள்தோ 
இரைக்க னேசமராபுரிச்சண்முகனே. 


(இ - ள்‌.) அருணூரி பெயர்‌ மெய்ஞ்ஞான ரா தன்‌-அருணடிரியென்னும்‌ 
திருப்பெயரையுடைய சிவஞானம்பெற்ற மூர்த்தி, சொல்லால்வனைந்த - சொ 
௨௭ 


௨௧௦ திருப்பொரூர்ச்‌ சக நிதியுறை 


ல்லாற்‌ ஜொடுத்த,டபொருகைந தி கிரியான்‌ புகழ்‌ மாலை - தாம்பரவர்ணி தோன்‌ 
ஜிய பொதியமலையிலுள்ள அகத்‌ தியமுனிவர்‌ புகழும்‌ பாமாலையை, புனைபுய 
னே-அணிச்த திருப்புயங்‌ களையுடையவனே, தருணவளத்‌ இனனே - பாலபரு 
வ த்தையுடையவனே, சமராபுரி சண்‌ முகனே-சமரசாபுரியிலெழுக்தருளிய ஆது 
இருமுகங்களையுடையவனே, கருணை மிகுத்து என்னை ஆண்டாய்க்கும்‌ - இரு 
பை மீக கூர்ந்து என்னையடிமைகொண்ட வுனக்கும்‌, ஈண்டு கைம்மாறு உள 
தோ - அடியேன்‌ இவ்வுலஇழ்‌ செய்யும்‌ பிர தியுபகாரம்‌ உண்டோ. 

(போ - ரை.) அருணகிரியென்னும்‌ திருப்பெயரை வாய்க்த வெஞானத்‌ 
தலைவன்‌ சொல்லாற்‌ றொடுத்த அகத்இயர்‌ புகழும்‌ பாமாலையைச்சூடிய திருப்‌ 
பு பஙகளையுடையவனே பர்லபருவத்தையுடையவனே சமராபுரியி லெழுக்தரு 
ணிய ஆறு திருமகங்களையுடையவனே இருபை மிக்‌ கூர்ந்து என்னை யடிமை 
கொண்ட தேவரீருக்கும்‌ இவ்வுலகில்‌ அடியேன்செய்யும்‌ கைம்மானமுண்டோ. 

மீண்டென வினையெச்சமாக்கி மிளச்செய்யும்‌ சைம்மாறும்‌ உண்டோ 
வெனப்‌ பொருள்கொள்ளுதலுமொன்று. பொருகைக இக்ூரியான்‌ என்பதனி 
அதியில்‌ உயர்வு சிறப்பும்மை தொகுத்தல்‌. சொல்‌ என்றது செஞ்சொல்‌, அக்‌ 
கச்சொல்‌, குறிப்புச்சொற்சளை-சொற்சுவை சிறக்‌திருத்தலால்‌, தமிழாறியரா 
இய அகத்தியரும்‌ புகழ்மாலை எனவும்‌, மாலை புனைதல்‌ இருப்புயத்‌திலாதலால்‌ 
புனைபுயனே எனவுங்க... றினார்‌, ர ட ்‌ த (௭௮) 


மாலோன்விருச்தையையுண்டா க்கிக்கொண்டிலன்மாமலரோன்‌ 
மேலானகன்‌சிரமொன்றாுக்கிக்கொண்டிலன்‌ மீ அயர்ந்த 
காலாமழறைபுகழ்போரூரன்சம்பந்‌ தகாமங்கொண்டே 
அலாமிடைமயிலாக்கனனேன்பைகொடியினிலே, 


(இ - ள்‌.) மிதுஉயர்க்த - எல்லா.நூல்களுக்கும்‌ மேலாஃவுயர்கச, நால்ம 
றைபுகழ்‌ போரூரன்‌ - நான்குவேதங்களும்‌ புகழும்‌ திருப்போரூரி லெழுச்தரு 
ளிய முருகக்கடவுள்‌, சம்பந்தசாமம்‌ கொண்ட - திருஞானசம்பந்த ரெனத்‌ 
திருகாமங்கொண்டு, என்பை - எலும்பினை, நொடியினில்‌ - ஒர்கொடிப்பொழு 
தில்‌, தால்‌ ஆம்‌ இடைமயில்‌ ஆக்கினன்‌ - நூலை யொத்த இடையை யுடைய 
ஒர்பெண்ணா-ச்‌ செய்தனன்‌ (அதனை உணர்ந்தும்‌) மாலோன்‌ விருக்தையை 
உண்டாக்கி கொண்டிலன்‌ - திருமால்‌ தான்‌ விரும்பிய விருந்தை என்பவள்‌ 
“எலும்பைப்‌ பெண்ணுருவாக்கிக்‌ சொண்டிலன்‌, மாமலசோன்‌-பெருமைவாய்ச்‌ 
தா ற்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌, மேலான நன்டிரம்‌ உண்டாக்கி கொண்டி 

ன்‌ - தானிழச்த ஈரன்குதலைகளுக்கும்‌ மேலான தலை யொன்றினைச்‌ செய்து 
சொ (இது என்னமடமை) 

(போ - ரை.) கான்குவேதங்களும்‌ புகழும்‌ இருப்போரூரி லெழுக்தரு 
ளிய முருகக்கடவுள்‌ இருஞானசம்பந்த னென்னும்‌ இருகாமங்கொண்டு எலும்‌ 
பினையோர்‌ சகொடிப்பொழு தில்‌ திருமயிலையில்‌ ஒர்பெண்ணாகச்‌ செய்தருளி 
னன்‌. அதனைத்‌ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ உணர்ரந்திரும்‌தும்‌ தாம்விரும்பிய பிருக்‌ 


அலங்காரம்‌. ௨௧௧ 


சையை ஓஒர்பெண்ணாக்கில்‌ கொள்ளாமலும்‌, பிரமன்‌ தானிழீக்த நடுச்சலையொ 
னறையாக்டிச்‌ கொள்ளாமலுமிருந்த மடமையா அ. 


காலாமறை, அலாமிடை என்பதினிடையினின்‌ ற ஆம்‌ என்னும்‌ இடைக்‌ 


 சொல்லுள்‌ முன்ன அ ““புற்றுஞசோறு?? என்றாற்போலச்‌ சாரியை இடைச்‌ 


சொல்கேலும்‌, பின்னது ““ஆள்வாரிலிமாடாவேனோ”? என்றாற்போல உவம 
இடைச்சொன்‌ மேலும்‌ நின்றன. சலந்தரன்‌ மனைவியாயெ பிருர்சையை 


 நெடுகாள்‌ விரும்பி யொழுகய திருமால்‌ அுச்சலர்சரன்‌ சிவபெருமானோடு 


போர்செய்யச்சென்ற சமையம்சோக்‌இி இதுதான்‌ சமையமென்று ஓர்தவவேட 
ங்கொண்டு அவ்வசுரன்‌ மனைப்புறத்திலுள்ள பூஞ்சோலையில்‌ தவவேடங்கொ 
ண்வெந்க திருமாலை, அச்சோலைக்கு மலர்‌ கொய்யவச்த பிருந்தை யென்பவள்‌ 
இவர்முணிவசென்றுகருதி அடி.வணங்கிப்போர்க்குச்சென்ற என்கணவனுக்கு 
வெற்றியோ தோல்வியோவென்று வினவ, சிவபெருமானோடு போர்செய்து 
உய்ந்தவர்‌ யாவர்‌ என்‌ அசொல்லுக்கால்‌ ; ஜரசுரன்‌ வேர்வரும்ப இளைப்புமீ தார 
வோடிவக்து அடிவணங்இ அன்னாய்‌ போர்ச்குச்சென்ற நின்‌ கணவன்‌ மாண்‌ 
டனன்‌, அச்சிவபெருமான்‌ நெற்றிக்கண்ணால்‌ சேனைகள்‌ நீராயின, இதனை 
நான சேய்மையிணின்று கண்டு உணர்த்த வம்சனன்‌ என்று கூறினன்‌. அது 
கேட்டுப்‌ பிருக்தையென்பவள்‌ வாய்பதறி மெய்சோர்ம்து சீழேவிழுக்து புரண்‌ 
டழுங்கால்‌ இருமால்‌ பற்றச்செல்ல, அவன்‌ குறிப்புணர்க்து மூன்று நாள்‌ கழி 
ந்தபின்‌ உனது மனையாளாகுவனென்று கூறிச்‌, த ன்‌அர்தட்பு ரச்‌ திற்சென்று 
தியில்‌ விமழுக்து சாம்பலாயினள்‌. இத உணர்ச்ச அத்திருமால்‌ அங்குச்சென்று 
அச்சாம்பலில்‌ புரண்டு அவளைச்‌ சிந்தித்து கெடுராள்‌ வருந்‌ இனனென்பது 
புராணவரலாராசலால்‌ மாலோன்‌ பிருக்தையை யுண்டாக்‌ிக்கொண்டிலன்‌ 
எனவும்‌, பிரமன்‌ தர்‌ கால்‌ யாவும்படைத்தலால்‌ யானே இறைவனென இறு 
மாட்தகாலையில்‌ ஈான்கு வேதங்களும்‌ வந்து நீ இறைவனல்ல என்று கூறவும்‌ 
அவன்‌ மறுத்தபோஅ, பிரணவம்‌ ஒருருக்கொண்டு நீ இறைஉனல்லவென்று 
கூற அதனையும்‌ இகழ்ந்து செருக்கால்‌ மயல்‌்இயிருக்குங் காலையில்‌ சிவபெருமா 
னெதிர்வர்‌.து நிற்சப்பிரமன்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சாது என்புதல்வா வா.என்‌ றழைத்த 
போது கோபங்கொண்ட அப்பெருமான்‌ திருவுருவில்‌ வயமிரவக்கடவுள்‌ தோ 
ன்றி அவன்‌ நடுத்தலையைக்‌ கொய்தன ரென்ப ௫ புராணவரலாறாதலால்‌ மாமல 
ரோன்‌ மேலான ஈற்செமுண்டாக்டகிக்‌ கொண்டிலன்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௪௯) 


சகலமதங்களையெல்லாமுணாந்தகவமுனிவோர்‌ 
புகலுமிலக்கமெண்ணாயிரம்பேரைப்பொருகழுவி 
விகலறவைத்‌ தம்வருமேதமொன் தின்றியேயிருந்கான்‌ 
தஇிகழுறும்போரியின்சம்பந்தநாமஞ்சிெறக்துகொண்டே, . ) 


(இ-ள்‌.) திகழ்‌ உறும்‌ போரியன்‌ “இவரும்‌. சிருப்போரூரிலெழுக்தரு 
ளிய முருகக்கடவுள்‌, சம்பந்த சாமம்‌ றந்து கொண்டு - ஞானசம்பம்‌ தனென்‌ 
னும்‌ இிருப்பெயரைச்‌ சறப்பக்கொண்டருளி, சகல மதங்களை எல்லாம்‌ உணர்‌ 


௨௧௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


ந்த-எல்லாச்சமயநால்களையும்‌ மூழுதுணர்ச் த, தவமுனிவர்‌ - தவ ச்தையுடைய 
முனிவர்கள்‌, புகலும்‌ இலக்கம்‌ எண்ணாயிரம்பேரை - எடுத்‌ துக்கூறும்‌ எண்ணா 
யிரம்‌ சமணமுனிவர்களை, பொருகழுவில்‌ இகல்‌ அறவைத்தும்‌ - வருத்துங்‌ 
ழு தியில்‌ பகைமைகெடவேற்றியும்‌, வரும்‌ ஏதம்‌ ஒன்று இன்றி இருந்தான்‌- 
தனக்கு வரும்‌ ஓர்‌ குறையின்றி யிருந்தனன்‌. அ 

(போ - ரை.) விளக்குச்‌ திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய முருகக்கடவுள்‌ 
ஞானசம்பந்தனென்னும்‌ திருகா மத்தைச்‌. இறெப்பக்கொண்டருளி எல்லாச்சமய 
அரல்களையும்‌ முழு அணர்ர்த தவத்தையுடைய முனிவர்களெடுத்துக்‌ கூறும்‌ 
எண்ணாயிரஞ்‌ சமணமுனிவர்களைக்‌ கழுஅதியிலேற்றியும்‌ அதனால்‌ தனக்குவ 
ரும்‌ தர்‌ குறையுமின்றி யிருக்தனன்‌. | 

ஒரு முனிவருக்குத்‌ தவறு செய்யினும்‌ வரும்‌ ஏதம்‌ பெரிசாயிருக்க எண்‌ 


ணாயிரம்‌ மூணிவருயிர்வாங்கியும்‌ தனக்கோர்‌ குறையின்றி யிருத்தலால்‌ சுதந்தர 


னென்பார்‌ வருமேதமொன்றின்றியே யிருந்தான்‌ என்ற கூறினார்‌. 


திருமயிலையில்‌ எலும்பைப்‌ பெண்ணாக்கின வரலாற்றை முன்னர்க்காண்க. 


எண்ணற்கரியசமணக்களைகளைக்தே தமிலாத்‌ 
தண்ணுற்றபோருணீர்பாய்ச்‌சிச்சைவப்பயிர்வளர்தது 
ஈண்ணச்வொனக்தபோகம்விளைவிக்குகல்‌ லுழவன்‌ 
விண்ணுற்ற தேவருஞ்சூழ்போரிவாழ்கின்றவேலவனே. 


(இ - ள்‌.) விண்‌ உற்ற தேவரும்‌ - விண்ணுலகலுள்ள தேவர்களும்‌, சூழ்‌ 
போரி வாழ்கின்ற வேலவன்‌-வலம்வரும்‌ திருப்போரூரில்‌ வாழாநின்ற வேலே 
ந்திய முருகக்கடவுள்‌, எண்ணற்கு அரிய சமணர்களை களைந்து - வரையறுத்‌ 
தற்கரிய சமணர்களாயெக ளைகளைக்‌ களைக்து, ஏதம்‌ இல்லாத தண்‌ உற்றபேர்‌ 
அருள்நீர்‌ பாய்ச்சி-கு.ற்றமில்லாத குளிர்ச்‌சிவாய்ந்த பெரிய கருணை யென்னும்‌ 
நீரைப்பாய்ச்‌ி, சைவம்‌ பயிர்‌ வளர்த்து - சைவமாகிய பைங்கூழைவளர்த்த, 
ஈண்ண-நிலைபெற, சவானக்தபோகம்‌ விளைவிக்கும்‌ ஈல்‌ உழவன்‌ - சிவானந்த 
போகத்தை விளைவிக்கும்‌ நல்ல வுழவனாம்‌. 

(போ - ரை.) விண்ணுலகில்‌ வாழும்‌. தேவர்களும்‌ வலம்‌ வரும்‌ இருப்‌ 
போரூரில்‌ வாழ்கின்ற வேலையேக்‌இய முருகக்கடவுள்‌ வரையறுத்தற்கரிய 
சமணர்களாகிய களையைக்‌ களைந்து குற்றமில்லாத பெரிய கருணையென்னும்‌ 
“£ரைப்பாய்ச்சிச்‌ சைவமாயெ பைக்கூழை வளர்த்து நிலைபெறச்‌ சிவானந்த 
போகத்தை விளைவிக்கும்‌ நல்ல வுழவனாம்‌. ஏ... he ஷி 


ஆளுடைய பீள்ளையார்‌ திருவவதார த்தில்‌ சமணர்கள்‌ பல்‌இயிருந்ததால்‌ i 


எண்ணற்கரிய சமணர்‌ எனவும்‌, அவர்களெங்கு மிடைச்‌து இடையூறு செய்‌ 
தலால்‌ களைகளைந்தெனவும்‌, அவர்களாற் சைவங்குன்‌ றியதா தலால்‌ சைவப்பயிர்‌ 
வளர்த்து எனவும்‌, பயிரோங்கக களை களைசலும நீர்ப்பாய்ச்சலும்‌ வழக்காத 
லால்‌ களை களைந்து நீர்‌ பாய்ச்சி எனவும்‌, திருவருளிடமாக நின்று வொனந்த 
போகம்‌ துய்ச்கவேண்டுசலால்‌ அத்திருவருளால்‌ விளையும்‌ பயன்‌ சிவானந்த 


அது 


ன ரத | சை ப எண்கள்‌ 


அலங்காரம்‌. ௨௧௩ 


மாதலில்‌ சிவானந்த போகமெனவும்‌, பயிரின்‌ போகம்‌ சநிலைபெறாமையை 
யுடைய து சைவப்பைங்கூழ்‌ தரும்‌ சவானச்கபோகம்‌ என்றும்‌ நிலை பேறடை 
டையதாதலால்‌ நண்ண எனவும்‌, இது தன்பொருட்மென்றிப்‌ பிறர்பொருட்டு 
மாதலால்‌ வாழ்விக்குமெனவும்‌,ஆனமாக்களிடத்அக்‌ கருணேயுடையோனாதலால்‌ 
நல்லுழவன்‌ எனவுங்கூறினார்‌. சமணரைக்‌ களையாகவும்‌ திருவருளை நீராகவும்‌ 
சைவத்தைப்‌ பைங்கூழாகவும்‌ சிவானந்தத்தைப்‌ போகமாகவும்‌ கூறுதலால்‌ 
மிகை குறையில்லாத ஒற்றுமை யுருவசவணி, மற்றையோருமன்றி யென நிற்‌ 

றலால்‌ தேவரும்‌ படங்க யு உம்மை இ௫க்தது தழீ இயவுயர்வு 
பொறு | (௮௧) 


தாரகன்‌ காளரிமாமு கன்கொக்கின்‌றன துபெயர்‌ 
காருவுமால்வரைசூதம்வெஞ்சூசகங்காய்ந்த வைவேற்‌ 
பேருறுவோர்தமைக்காலனுந்தீண்டப்பெழருனெனிலே 
போ ரியென்னாயகன்றாடகேசர ணம்புகுகெஞ்சமே. 


(இ - ள்‌) சாரகன்‌ கோளரி மாகன்‌ சொக்கன்‌ தன அ பெயர்‌ - தாரக 
ஞாகவும்‌ சிங்கமுகனாகவும்‌ கொக்கென்னும்‌ பெயர்வாய்ந்த புள்வடிவாகவும்‌, 
கார்‌ உறு மால்வரை - மேகந்த௨ மும்‌ பெரிய மலையாகவும்‌, குதம்‌ - மாமரவடி 
வாகவும்‌ மாயையால்‌ வடிவங்கொண்டு போர்க்குவர்த, வெம்‌ சூர்‌ அகம்‌ காய்‌ 
ந்தவைவேல்‌ பேர்‌ உறு வோர்சமையும்‌-கொடிய சூரபன்மன்‌ மார்பைப்பிளந்த 


. வேலின்‌ திருராமத்தைத்‌ தேகநாமமாகக்கொண்ட வர்களையும்‌, காலனும்‌ தீண்‌ 


டப்பெறான்‌ என்னில்‌-இயமனும்‌ பரிசிச்சப்பெறானானால்‌, போரி என்‌ நாயகன்‌ 
தாட்கே - திருப்போரூரில்‌ எழுந்தருளிய எமதிறைவன்‌ திருவடிக்ழே, 
நெஞ்சமே சரணம்‌ புகு - மனமே அடைக்கலம்புகுவாய்‌ (சரண்புகுந்தால்‌ 
பிறப்பொழிவா யென்பது கருத்து.) 


(போ - ரை.) தாரகனும்‌, இங்கமுகனும்‌, கொக்கு வடிவமும்‌, மலையும்‌, 


மாமரமும்‌ மாயையால்‌ வடிவங்கொண்டுபோர்க்குவச்த சூரபன்மன்‌ மார்பைப்‌ 
. பிளந்த வேலின்‌ இருநாமத்சைத்‌ தேகநாமமாகக்‌ கொண்டவர்களிட த்தும்‌ 
. இயமன்‌ வந்தணுகானானால்‌ மனமே நீ திருப்போரூரில்‌ எழுந்தருனிய முருகக்‌ 
கடவுள்‌ திருவடியைச்‌ சரணடைவாய்‌ அதனால்‌ வரும்‌ பேறு பெரிதாம்‌, 


சூரன்‌ மாயையால்‌ தாரகன்முதவீய வடிவங்கொண்டு போர்க்கு வந்த 


மையை, ** கரியின்‌ முகத்‌ தணைவன்னென வொரு சார்வருங்கடுங்க-ணரியின்‌ ) 
. மூகத்தளையோனெனவொரு சார்வரும்‌?? எனவும்‌, ““ஈவிவான, அகச்சால்வருத 


னிப்புள்ளென வொருசார்வருமன்றே,?? எனவும்‌, “ஒரு சாருருமென வட்‌,திடு 
மொருசார்வரும்‌ வரைபோல்‌?? எனவுங்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. 

ஓரசுரன்‌ கொக்குவடிவாய்ச்‌ தமக்குப்‌ பலநாளும்‌ தீங்குசெய்தவரு தலைச்‌ 
இவபெருமானிடத்துத்‌ தேவர்கள்‌ முறையிட அச்‌சிவபெருமான அருள்கடர்க்து 
அவன்‌ உயிர்‌ வாங்கனனென்பன ar கொக்கன்றனது 
பெயர்‌ என்றார்‌, 


௨௧௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


ஆருயிரியாவைக்குமானந்தத்தேனையளிக்குமுக்கட்‌ 
டாருவினாற்கவிமாமழையேபொழிசண்முகிலே 
காரிருண்‌ மாமலந்தீர்த்தெனையாளக்கடனுனக்கே 


சருறுதேசககனேபோரிமாககர்ச்சிற்பானே, 


(இ - ள்‌.) ஆர்‌ உயிர்‌ யாவைக்கும்‌ ஆனந்தத்தேனை- நிறைந்த எல்லாவுபிர்‌ 
க்கும்‌ சிவானச்‌ சமாகிய தேனை, அளிக்கும்‌ முக்கண்‌ தாருவில்‌ - கசிந்து கொடு 
கீகம்‌ மூன்று கண்சளையுடைய கரும்பின்‌ மேல்‌, நால்கவிமாமழையே பொழி 
சண்‌ முதலே-ஆ௫, மதுரம்‌, சத்திரம்‌, விக்தாரமென்னும்‌ நான்கு கவிகளாயெ 
பெரியவிடா மழையைப்‌ பொழியும்‌ தண்ணிய மேகமே, சீர்‌ உறு தெரிகனே - 
சிறப்புவாய்ந்த டரமாசாரியனே ,போரிமாஈகர்‌ிற்பரனே- திருப்போரூரென்னு 
பெருமைவாய்டீத ககரிலெழுக்தருளிய ஞான சொருபியே, கார்‌ இருள்‌ - கரிய 
இருள்போன்ற, மாமலம்‌ இிர்த்து என்னை ஆள - ஆணவமலதசைப்‌ போக்கி 
யென்னை அடிமைகொள்ள, உனக்குக்‌ கடன்‌ - தேவரிருச்குக்‌ கடமையாம்‌. 

(போ - ரை) நிறைந்த எல்லாவுயிர்களுக்கும்‌ சிவொனந்தீ மாகிய சேனைக்‌ 
கிம்து கொடுக்கும்‌ மூன்று கண்ஃளையுடைய கரும்பின்மேல்‌ ஆசுகலிமுதலிய 
நான்கு சவியாகிய தண்ணிய மழையை விடாது பொழியும்‌ மேகமே பரமா 
சாரியனே திருப்போரூரி லெழுக்சருளிய ஞான சொரூபியே ஆணவமலத்தை 
யொழித்து அடியேனை யடிமைகொள்ளுதல்‌ தேவரீருக்குக்‌ கடனாம்‌. 

ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ இிருவவதாரச்தில்‌ சவபெருமான்‌ மேல்‌ இருப்பா 
சுரங்களைப்‌ பாடியருளினமையால்‌ முக்கட்டாருவினாற்கவி மாமழையே பொழி 
தண்ழமுடுிலே எனவும்‌, ஆணவமலம்‌ ஏனையமலங்கட்கு முன்னிற்றவில்‌ காரண 
மெனவுங்கூறினார்‌. சண்‌ ஃ விழி, கணு. ஆசலால்‌ முக்கட்டாரு வென்‌ றதற்குச்‌ 
கரும்பென்றாம்‌. | ்‌ (௮௯) 


விரத்தவுணருயிர்களைமேய்‌ அவிரைவினவர்‌ 

சோரிச்கடலி டையாடிக்குடர்த்தொங்கல்குடிவெற்றிக்‌ 
கூருறறவேல்கரங்கொண்டோன்றென்போரிக்குமரனென்மேற் 
சீருற்றபேரருள்‌ வைத்தானிஃதென்றெளிக் திலனே. 


(௫ - ள்‌.) வீரத்து அவுணர்‌ உயிர்களைமேய்க்து - வீரத்தையுடைய ௮௯ 
ரர்களது உயிரைமேய்க்து, விரைவின்‌ - விரைர்‌ ச, அவர்சோரிகடல்‌ இடை 
ஆடி - அவரது உதிரமாயெ கடலில்‌ கூழ்‌, குடர்த்தொங்கல்‌ குடி வெற்றி - 
அவர்கள்‌ குடலாநிய மாலைகுடி வெற்றிவாய்ந்க, கூர்‌ உற்றவேல்‌ கரம்‌ கொண்‌ 
டோன்‌ - கூரமைந்தவேலைத்‌ திருக்கரத்திற்‌ கொண்டவனும்‌, சென்போரிகு 
மரன்‌ - இமமலைக்குத்‌ சென்பாலிலுள்ள திருப்போரூரி லெழுந்தருளியகுமாரக்‌ 
கடவுளாகிய இறைவன்‌, என்மேல்‌ - அடியேன்‌ மேல்‌, சிர்‌உற்றபேர்‌ அருள்‌ 
வைத்தான்‌, சிறப்புவாய்ந்த பெருங்கருணை வைத்தனன்‌, இஃது என்‌ . இது 
யாது காரணமோ, தெளிகச்இிலன்‌ . அறிர்‌ திலேன்‌. 


அலங்காரம்‌, . ௨௧டு 


(போ - ரை) வீரத்தையுடைய அசுரர்களது உயிரைமேய்ந்‌ து விரைந்து 
அவாதுதிரமாகிய கடலில்‌ மூழ்கித்திளைத்துக்‌ குடலாஇய மாலையைச்‌ சூடி 
வெற்றிவாய்ந்‌த கூரமைக்தவேலைக்கையிலேச்‌ தினவனும்‌ திருப்போரூரிலெழும்‌ 
சீருளியகுமாரக்கடவுளுமாகிய இறைவன்‌ என்மேல்‌ பெருங்கருணை வைத்த 
னன்‌, இஃது என்னகாரணமோ சிறி தம்‌ தெரிந்‌ இலன்‌. 


முருகக்கடவுள்‌ ஆட்கொள்வதற்குச்‌ சிறிதும்‌ வழிபாடிலனாயிருக்கவும்‌ 


ஆட்கொண்டதற்குச்‌ 2 வன்‌ என்பார்‌ இஃ தென்றெளிக்‌ திலனே 


எனறார்‌, : (௮௪) 
ரவு ுறைதெண்டனிர்‌ 
மேவருமாமகுடத்தினிராசிகண்மீதொளிரும்‌ 
தூவருமாமணிராசிகண் மேவிச்கொடச்செவக்த 
பூவருதாளி னன்போரூர்க்குகனெனும்புங்கவனே, 


(இ - ள்‌.) போரூர்‌ குகன்‌ எனும்‌ "புங்கவன்‌ - திருப்போரூரி லெழுர் கரு 
ளிய குகனென்னும்‌ திருாமத்தையுடைய இறைவன்‌, தேவரும்‌ நாகரும்‌ 
யாவரும்‌ - பொன்னுலகிலுள்ளவரும்‌ நாகருலஜெள்ளவரும்‌ அவரொழிந்த 
விச்சாதார்முதலியோரும்‌, மும்முறை செண்டனிட - மூன்றுதடவை தண்டா 
காரமாய்‌ வணங்க, மேவரும்‌ மாமகுடத்‌ இன்‌ இராசிகள்‌ மீது - அவர்கள்‌ கவி 
தீத டெரிய கிரீடத்தின்‌ கூட்டத்‌ தன்மேல்‌, ஒளிரும்தா வருமாமணிராரிஃள்‌ 
மேவி தொட செவந்த-விளங்கும்‌ முழுமணிக்கூ.ட்டங்கள்‌ அடைந்து பரிரித்த 
லால்‌ செந்கிறமேறிய, பூவருதாளினன்‌ - பொலிவுவாய்ந்த திருவடியை 
யுடையான்‌. 

(போ - ரை.) திருப்போரூரிலெழும்தருளிய குகனென்னும்‌ திருகாமத்‌ 
தையுடைய இறைவன்‌ பொன்னுலஇன றாம்‌ காகருலக த தினவராம்‌. அவரொழி 
ந்த விச்சாதார்முதலியொரும்‌ மூன்றாவர்த்‌ தி செண்டஞ்செய்ய அவர்கள்‌ சூடிய 
மகுடராசிகளிற்பதி ச்த மூழுமணிராசிகள்‌ படிந்து பரிசித்தலால்‌ செவப்பேறிய 
திருவடியையுடையான்‌. 

இதனால்‌ யாவர்க்கும்‌ இறைவன்‌ என்பதைக்‌ ௯ றினார்‌, (௮௫) 

கொக்கரித்தேவருந்‌தானவர்சேனை யைக்கொன்றுழக்கி 

மிக்கர த்தக்கடலாடிப்பிணமலைமீ திவர்க்து 

செக்கரிற்றுன்‌ றுங்கணநா காசேவிக்குஞ்சேவடியா 

சிக்கரிக்குஞ்சுரும்பார்க்கின்றபோரிக்கிறையவனே, 

(டா - ள்‌.) இக்கு அரிக்கும்‌ சுரும்பு ஆர்க்கின்ற - கரும்புகளை யரிக்கும்‌ 
வண்கெளொலிக்கின்ற, போரிச்கு இறையவன்‌ - திருப்போரூரில்வாமும்‌ எம தி 
றைவன்‌, கொக்கரித்தேவரும்‌, வீர்கோஷஞ்செய்தே போர்க்கு வரும்‌, தானவர்‌ 
சேனையை கொன்று உழக்கி - அசுரர்‌ சேனையைக்கொன்று சலக்‌, மிக்கர 
திதக்கடல்‌ ஆடி - (வாடித்‌ செழும்தீ உதிரக்கடலிற்‌ படிர்‌ தமழ்‌, பிணமலை 


௨௧௭௬ திருப்போரூர்ச்‌ சந்‌ நிதிமுறை. 


மீது இவர்க்து - அவர்கள்‌ பிணக்குவியலாயெ மலைமீதேறி, செக்கரில்‌ தோன்‌ 
றும்‌ கணநாதர்‌-செக்கர்வானம்போலத்‌ தோன்றும்‌ உருச்திரகணமா தர்கள்‌, சே 
விக்கும்‌ சேவடி யான்‌ - வணங்குஞ்‌ செவந்த திருவடியை யுடையவனாம்‌. 

(போ- ரை.) கரும்பு களையரிக்கும்‌ வண்டுகளொவிக்கின்‌ ற திருப்போரூ 
ரில்வாழும்‌ எமதிறைவன்‌ வீரகொஷஞ்‌ செய்துபோர்க்‌ கெ திர்ந்தபகைவர்‌ சே 
னேயைக்‌ கொன்றுகலக்‌இ, பிரவாடுத்‌ தெழுந்த உதிரக்கடவிற்படிர்‌ அ அவர்‌ 
கள்‌ பிணக்குப்பலாஇய மலையின்மீதேறிச்‌ செக்கர்வானம்போல்‌ தோன்றும்‌ 
உருத்திர கணநாதர்‌ சேவித்து வணங்கும்‌ இருவடியை யுடையவனாம்‌. 

உ திரக்கடலிற்‌ படிந்ததனால்‌ செக்கர்‌ வானம்போல்‌ தோன்றினமென்பார்‌, 
செக்கரிற்‌ றோன்றும்‌ கணநாதர்‌ என்றார்‌. சேவர்களஞ்‌ சிப்புறக்கொடுத்த ௮௪ 
ரர்‌ சேனையைவென்ற சணகாசர்கள்‌ அதிவீரராதலால்‌ அதிவீரரும்‌ வணங்கும்‌ 
திருவடியை யுடையா னென்பதை யிதனாற்‌ கூறினா: (௮௬) 

மணிகொண்டசேடன்படர்முடி தூக்மெணியுதறித்‌ 

இிணிகொண்டமால்வரைமாடேபறம்‌ தஅறச்சேண்பறந்தங்‌ 
கணிகொண்டதேவர்தொழச்சென்றுமீண்டிங்ககவுமும்மைக்‌ 
குணில்கொண்டபேரிகையார்க்கின்றபோரிக்குகன்மயிலே, 


(இ - ள்‌.) மும்மை - மூன்னவகைப்டட்ட, குணில்கொண்ட பேரிகை - | 
குறந்தடியால்‌ அடிக்கப்பட்ட முரசு, ஆர்க்கின்ற போரி குகன்‌ மயில்‌ - என்று 
மொலிக்கும்‌ - இருப்போரூரிலெழுக்சருளிய முருகக்கடவுளுடைய ஷூர்தியா 
இய மயில்‌, மணிகொண்ட சேடன்‌ படர்‌ முடிதூக்‌-மாணிக்கம்‌ வாய்ந்த ஆதி 
சேடனுடைய பரந்த ஆயிரக்‌ தலைகளையும்‌ குத்தித்‌ தூக்கி, மணி உதறி - அம்‌ 
முடிசளிலுள்ள மாணிக்கங்களையுதறி, இணிசொண்டமால்வரை மாபெறம்‌ அஃ 
கலங்கா நிலையைவாய்ந்த பெரிய மேருமலையின்பாற்‌ பறந்து, சேண்‌ உற பற 
நீது்‌-விண்ணுலூஒற்‌ பொருந்தப்‌ பறந்து, அங்கு அணிகொண்ட தேவர்‌ தொழ . 
சென்று - அவ்வுலகில்‌ வரிக்கும்‌ பொலிவுவாய்ந்த தேவர்கள்வணங்கப்போய்‌, 
இங்கு மீண்டு அகவும்‌ - இவ்வுலூற்‌ றிரும்பியாடாறிற்கும்‌. 

(போ - ரை.) மும்முரசு என்று மொலிக்குந்‌ திருப்போரூரி லெழுக்தரு 
ளிய முருகக்கடவுளுடைய வூர்‌ தியா யெ மயில்‌ ஆதிசேடனுடைய மாணிக்கம்‌ 
வாய்த்த பரவிய அவன அ ஆயிரம்‌ தலைகளையும்‌ தூக்கி அம்முடியிலுள்ள மாணிக்‌ 

கங்களை யுதறி, மேருமலையிற்‌ பறந்து அதன்மேலுள்ள விண்ணுலலலும்‌ பறந்து 
அங்குள்ள தேவர்கள்‌ வணங்கச்சென்று இர்நிலவுலகிலும்‌ இரும்பியாடாகிற்‌ . 
கும்‌. | ்‌ 
மும்முரசு மங்கலமு.ரசு, கொடைமூ ரசு, வெற்றிமுரசு. மங்கலமும்‌ வெ 
ற்றியும்‌, ஈகையும்‌ என்றுமறாத இருப்போரூரென்பார்‌ மும்மைப்‌ பேரிகையார்ச்‌ 
கின்ற போரியென்றார்‌. இதனால்‌ மயிலூர்தியின்‌ விசை வுகூறினார்‌, (௮௭) 
வாரிசழலடவரையா திவரைசுழலக்‌ ்‌ 
காரொடுசந்திரசூரியர்மீன்கறங்காச்சுழலக்‌ | 


அலங்காரம்‌. . .... ௨௧௭ 


கூரிருளியாக்கையரக்கர்சுழன்றிடக்கோதில்பச்சை த 
கேரென வட்டம்வரும்‌ போரிவேலன்‌ சிறைமயிலே, 
(கு - ன்‌.) போரி வேலன்‌ சிறை மயில்‌ - திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய 
முருகக்கடவுளது சிறைவாய்க்த மயில்‌, வாரிசுழல - கடல்சுழலவு3, வடவரை 
ஆதி வசைசுழல - மேருமலைமுதலிய மலைகள்‌ சுழலவும்‌, கார்‌ சக்‌.இ.ர சூரியர்‌ 
மீன்‌ - மேகமுஞ்சம்‌ திரனும்‌ சூரியனும்‌ நக்ஷத்‌ இரமும்‌, கறங்கு ஆக சுழல -கா 
ற்முடிபோலச்‌ சுழலவும்‌, கூர்‌ இருள்‌ யாக்கை அரக்கர்‌ சுழன்றிட-மிக்கவிருள்‌ 
' டோலக்கருகிறம்‌ வாய்ந்த சரீரத்தையுடைய அரக்கர்கள்‌ சுழலவும்‌, கோது இல்‌ 
பச்சை தேர்‌ என்ன வட்டம்‌ வரும்‌ - குற்றமில்லாதபசியதேரைப்போல வட்‌ 
டமிடும்‌, ப ட 
(போ - ரை.) திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளத ஊர்தி 
யாகியமயில்‌ ஏழுகடலுஞ்‌ சுழலவும்‌ மேருமலைமுதலியமலைகள்‌ சுழலவும்‌ மேக 
மும்‌ சக்‌ திரனும்‌ சூரியனும்‌ நக்ஷத்திரமும்சழலவும்‌ இருள்‌ போலக்கருநிறம்வா 
ப்ர்த சரீரத்தையுடைய அரக்கர்கள்‌ சுழலவும்‌, பசுந்தேரைப்போல வட்டமிடா 
நிற்கும்‌, 
மேருசக்கடவள்மயில்வட்டமிடுவ்கால்‌ ௮து கருதியது யாதோவென எழு 
கடல்முதலியபொருள்கள்‌ ௮ஞ்ச மனஞ்சுழலு மென்பார்‌ சுழன்றிடவட்டம்‌ 
வரும்‌ என்றார்‌. இதனால்‌ மயிலின்‌ பராக்கிரமம்‌ கூறினார்‌, (௮௮) 


முகடிடித்துச்சக்ரவாளத்தைமுட்டிவெம்மூரியெட்பெ 
பகடுகுத்திக்கனல்‌சிந்திடப்பார்த்துப்பர வையெல்லா 
மகடுறத்தேக்கிவிடுத்‌ தறத்தாவியரைக்கணம்போய்க்‌ 
ககனமுற்றும்வரும்போரூரனே றுங்கனதகரே. 


(இ - ன்‌.) போரூரன்‌ ஏறும்‌ கன்‌ தகர்‌ - திருப்போரூரிலெழுக்‌ தருளிய 
முருகக்கடவுளாரோகணித்தருளிய மேன்மைவாய்ந்த ஆட்டுக்கடா, முகடு இடி 
தீது-மேருவின்‌ சிெரத்தையிடித்து, சக்ரவாளத்தை முட்டி - சக்ரவாள இரி 
யைமோதுி, வெம்‌ மூரி எட்டுப்‌ பகடு குத்தி - எட்டுத்திக்குகளிலுமுள்ள கொ 
டியபெரிய எட்டபயொனைகளையுங்குத்‌ தி, கனல்‌ சிச்‌ இடப்‌ பார்த்து - கோபக்கனல்‌ 
இந்த வுறுக்இப்பார்த்‌ த, பரவை எல்லாம்‌ - எழுகடலையும்‌, ௮கடு உற தேகி - 
வயிறுகிரம்பத்ேக்‌இ, விடுத்து . மிளவிடுத்து, உற சாவி- அதன்மேற்பொருக்த, 
அப்பாற்றாவி, அரை கணம்‌ போய்‌ - அரைக்கணப்பொழு தில்‌ மேலேபோய்‌, 
ககனம்‌ முற்றும்‌ வரும்‌ - அண்டமுழுமையும்‌ வலம்வாராநிற்கும்‌. 

(போ-மை) முறுகக்கட வுளேறிய ஆட்டுக்கடா மேருமலையின்‌ சிகரத்தை 
யிடித்துச்‌ சக்ரவாளகிரியைத்‌ தாக்‌இத்‌ திக்கு யானைகளைக்‌ குத்திக்‌ கோபக்கனல்‌ 
பறக்க அவைகளை யுறுக்கிப்பார்த்து எழுகடலையும்‌ வயிறுநிரம்பமடுத்து மீள 
விடுத்து அப்பால்தாவி அரைக்கணப்பொழுதில்‌ அண்டமுழுமையும்‌ வலம்‌ 
வாராகிற்கும்‌. அ 

உ 


௨௧௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்திதிமுறை 


நாரதமுனிவர்‌ ஒர்சால்‌ வேள்வி செய்யுங்காலையில்‌ ௮ தினின்றுமோர்‌ ஆட்‌ 
டுக்கடா புறப்பட்டு அங்குள்ளோர்‌ அஞ்சயோடப்‌ பல்லுயிர்களையும்‌ அழித்துத்‌ 
திக்குயானைகள்‌ எட்டும்‌, நிலைசலங்கப்பாய்க்து சந்திரன்முதலியோர்‌ விமான 
முந்கேரும்‌ தகரமோதி விண்ணுலகு முதவியவுலகிலள்ளோர்‌ நிலைகலங்கச்‌ 
செல்லுவ்கால்‌, நாரசமுனிவர்‌ முதலியோர்‌ அஞ்சிநடுங்கிக்‌ கயிலைக்குச்சென்று 
முருகக்கடவுள்‌ திருவடிகளை வணங்டித்தங்கள்குறைகூற நீங்களஞ்சலீரெ 
ன்று அபயந்தந்து தம்மிடத்‌திள்ள வீரவாகுவால்‌ ௮த்தகரைத்சம்பால்‌ வருவித்‌ 
சருள, ஈாரதர்முதலியோர்‌ சண்டு மகிழ்க்து எமஅவேள்வியில்வம்‌ க தகரையூர்‌ இ 


யாகக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று குறையிரக்க, அருள்க அவ்வாறு கொ 
ண்டருளினமையை,-- 


£6 இறிந்தவர்கள்யாவரையுமிப்பு வியும்வானும்‌ 
அரம்‌ துசிர் வீழக்‌ துதொலைவாகநனிதாக்கிப்‌ 
பரந்ததரைமால்வரைபராகமெழவோடித்‌ 
திரிந்துயிர்வருர்‌ தவடல்செய்த துசெயிர்த்தே,?? 

: எட்டுள இசைக்கரியிரிச்தலறியேங்கக்‌ 
கிட்டியெதிர்‌ தாச்கும திகேழ்கெருமானக்‌ 
தட்டிரவிதேரொசெகர்ச் துமுரிவாக 
முட்மெவர்தம்பரியைமொய்ம்பினொடுபாயும்‌?? எனவும்‌. 


££ அடலந்தொழின்மேல்கொண்டே யனைவருமயிரியச்செல்லு 
மேடமஞ்சுறவேயார்‌ தீதுவிரைந்‌ அபோய்வீர வாகு 
கோடவபைபற்றிமீர்‌ ததுக்கொண்டரொய்க்கயிலை£ண்ணி 
யேடுறுரீபத்தண்டாரிளையவன்‌ முன்ன।ாய்த்தரன்‌ ?? எனவும்‌, 
££ என்னலுந்தசரையற்றேயானமா க்கொள்வம்பார்மேன்‌ 
முன்னியமக த்தைநீவிர்முடி த, திரென்‌ றருளயார்க்கு 
நன்னயமாடல்செய்யு௩ாரதன்‌ முதலோர்யாரு 
மன்னதோர்குமரனெர்தையடிபணிச்தருளாற்போர்தார்‌,?? 
££ நவையில்‌ சர முனிவர்தேவர்நயப்பநாரதனென்றுள்ளோன்‌ 
புவிதனில்வர்‌ அமுற்றப்புரிக்தனன்‌ முன்னர்வேள்வி 
யவர்புரிதவத்தினீராலன்றுசொட்டமலஷார்த்தி 
யுவகையாலனையமேட மூர்க்தனனூர்‌ தியா க?? 


எனவும்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௮௯) 


பமின்னந்சுடர்விழுகோட்டுமணிக்குழைமெல்லியலார்‌ ஈ 
பொன்னுற்றபூண்முலைவேட்டகெஞ்சேயிதுபொய்ம்மயக்கே 
தன்னை க்தலைவனையாராய்ந்தடையுக்ககைமையின்பக்‌ 
கென்னப்பனாயெபோரோர்ச்செவ்வேளையிறைஞ்சு வையே, * 


(இ - ள்‌.) மின்னல்‌-மின்னலைப்போல, சுடர்‌ விழுது ஓட்டும்‌ மணி குழை 
ஒளியை விமுதுபோல்விடும்‌ இர த்தினயிறைத்தனுஸ் கவத அத அ மெல்‌ 
லியலார்‌ பொன்‌ உற்ற பூண்முலை - பெண்களதுதேமல்பூத்தஆபரீணமணிக்த 
சனத்தை, வேட்டகெஞ்சே - விரும்பியமனமே, இது பொய்‌ மயக்கு - இவ்வி 


அலங்காரம்‌. ௨௧௯ 


ரும்புசல்பொய்மயச்சாம்‌, சன்னை தலைவனை ஆசாய்க்து-முன்‌புதன்னையும்பின்‌ பு 
தலைவனையுக்தரிசிச்து, அடையும்‌ தகைமை இன்பக்கு - ௮த்தலைவனையடையும்‌ 
பொலிவுவாய்ந்த பேரின்பமடை தற்கு, என்‌அப்பனாகிய போரூர்‌ செவ்‌ வேளை. 
என்தந்தையாகிய கிருப்போரூரிலெழுர்‌ தருளிய முருகக்கடவுளை, இறைஞ்சு 
வை - வணஙகுவாய்‌ (வணங்கில்‌ பேரின்பமடைவதுமெய்‌) 

(போ - ரை.) மின்னல்போல ஒளியை விழுதபோலவிடும்‌ இரத்தின 
மிழைத்தகுண்டலத்தையணிந்த பெண்கள அதேமல்பூத்த ஆபரண த்தையணிர்த 
தனத்தைவிரும்பியமனமே நீவிரும்பியுழலும்‌ இதுபொய்மயக்கம்‌, தன்னையும்‌ 
தலைவனையுக்தரி௫சத்து அவனையடை யும்பேறின்பம்வாய்த்தற்குத்‌ இருப்டோரூரி 
லெழுந்தருளிய முருகக்கட'வுளை வணங்கு இதனால்வரும்‌ பேரின்பம்‌ மெய்‌. 

இனபக்கு அத்அச்சாரியைதொகுத்தல்‌. பொன்‌ பொன்னென்னுமுவமா 
னச்சொல்லால்‌ தேமலாகய உபமேயச்சொல்லை இலக்கணையாகக்‌ கூறுதலால்‌ 
உருவக உயர்வுகவிற்சியணி, தன்னையறிசலாவதபிரு அவிமுதலிய முப்பத்தாறு 
தத்துவங்களின்‌ உண்மையையுணர்க்சரல்‌ தேகா இபிரபஞ்சங்கள்நீம்காம்‌, அது 
நீங்கில்‌ தற்போதத்‌ தின்‌ மேலீடாகிய இச்சாஞானக்ிரியைகள்‌ நீங்கும்‌, அவை 
நீங்க அருளே உடம்பாய்‌ நின்றவிடம்‌ ஆன்மதசரிசனமா தலால்‌ தன்னையாராய்ந்‌ 
தெனவும்‌, அவ்வருள்‌ மேலீட்டால்‌ தற்போதம்‌சீவியாமல்‌ நின்றவிடத்து அத்‌ 
திருவருள்ஞான த்திற்கு முதலாயெ ஏவம்‌ தோன்‌ இமாதலால்‌ தலைவனையாரா 
ய்ந்தெனவும்‌, அச்சிவத்தையுணர்ந்தவிடத்‌ அ அவ்வருட்‌ சத்தி வெத்தோகெட்‌ 
மொதலால்‌ அடையுந்தகைமை யெனவும்‌, அங்குத்‌ தோன்றுவது பேரின்பமா 
தலால்‌ இன்பக்கு எனவுங்கூ தினார்‌. அவுல்‌ - - (௯0) 


_ மகுடங்களாறுங்குழையோர்பணீரண்டும்வானவரும்‌ 
 புகழுங்கடகஙகளீரா அமாழியும்பூன தப்பொன்‌ 


மிகமும,தாணியுஞ்செர்‌ அகிராடையுஞ்செஞ்சிலம்பு 
நிகமும்படிதரித்தோர்தெய்வம்போரிநிலா வியதே, 

(ப - ரை.) மகுடங்கள்‌ ஆறும்‌ - மகுடங்களணிர்த திரறுமுடிகளாறும்‌, 
குழை ஓர்‌ பன்னிரண்டும்‌ - குண்டலங்களையணிந்த திருச்செவிகள்‌ பன்னி 
ரண்டும்‌, வானவரும்‌ புகழும்‌ - தேவர்களும்‌ புகழாநின்ற, கடகங்கள்‌ ஈராறும்‌- 
சடசயகளணிக்ச திருப்புயங்கள்‌ பன்னிரண்டும்‌, அழியும்‌ - மோதிரங்களும்‌, 
பூனதம்‌ பொன்‌ திகழு மதாணியும்‌ - சாம்பூகதமென்னும்‌ பொன்னால்சமைம்‌ ௮. 
விளங்கும்‌ ஆபரணங்களும்‌, செம்‌ தூர்‌ ஆடையும்‌ - செவந்த பவளம்போன்ற 
செவ்வாடையும்‌, செம்‌ சிலம்பும்‌ - மாணிக்சங்களாற்‌ செர்நிறம்வாய்ந்த சிலம்‌ 
பணிந்த திருவடியும்‌ (ஆய இவை), ஒர்‌ தெய்வம்‌ - ஒப்பில்லாத முருகக்‌ 
கடவுள்‌, நிகழும்‌ படிதரித்து - விளங்கும்‌ படிதரித்து, போரி நிலாவியது - 
திருப்போரூரென்னும்‌ திருப்ப இயில்‌ விளங்கிய து, ‘ 

(போ - ரை.) மகுடங்களணிந்த ஆறு தஇிருமுடிகளும்‌ குண்டலங்களை 
யணிந்த இருச்செவிகளும்‌ தேவர்களும்‌ புகழும்‌ கடகங்களணிர்த பன்னிரண்டு 
திருப்புயங்களும்‌ இருவிரலாழியும்‌ சாம்பூசதப்‌ பொன்னாலமைந்‌த ஆபரணங்‌ 


ந 


௨௨௦ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


களும்‌ செவந்த பயளம்போன்ற செவ்வாடையும்‌ செவக்த சலம்பணிர்க இரு 
வடியும்‌ ஆயெ இவைகள்‌ ஓர்‌ கடவுள்‌ விளக்கத்‌ சரீத்துத்‌ திருப்போரூரென்‌ 
னும்‌ திருப்ப தியில்‌ விளங்யெ அ. 

செய்வம்‌ பொருளால்‌ உயர்‌ இணையாயிலும்‌ சொல்லால்‌ அஃறிணை யாத 
லால்‌ தெய்வம்‌ போரியில்‌ நிலாவியதே யென்றார்‌. பொன்‌ நால்வகையுள்‌ - 
சாம்பூரதமென்னும்‌ பொன்‌ ஒர்வகையா தலால்‌ பூன தப்‌ பொன்னென்றார்‌, சாம்‌ 
பூரசமெனப்‌ பெயர்‌ வந்தது மேருவின்‌ சென்பாலிலுள்ள நாவற்கனியின்‌ 
சாறோடடுச்து நிற்றலால்‌, சாம்பூககமென்ற இது காரணப்பெயர்‌. இது முத 
ற்குறையாய்‌ நின்றது. தஇிருமுகங்களும்‌, இருத்தோள்களும்‌ திருவடிகளும்‌ 
அருளுந்தன்மையுடையனவாதலால்‌ அது சோன்ற்‌ ஆசிரியமூர்ச்தமாய்‌ லந்த 
ருளினமையைக்கூறினார்‌. (௯௧) 
நின்பாததாமரைக்கன்பேதுமின்றியநீசன்‌ பொல்லேன்‌ 
புன்போதமேலிட்டபொய்யேன்பிழையைப்பொறுத்தருளா 
யம்போருகமலரோராறலர்ந்தவருட்கடலே 
செம்போரிவேலவனேயிமையோர்கள்‌ சிகாமணியே. 

(ப -ரை.) அம்போருகமலர்‌ ஓராறு - ஆறுதாமரைமலர்சள்‌, அலர்க்தஅரு 
ள்கடலே - மலர்ந்தகருணைக்கடலே. செம்போரிவேலவனே - நடுநிலைமையு 
டைய திருப்போரூரிலெழுக்சருளிய முருகக்கடவுளே, இமையோர்கள்‌ சகொ 
மணியே - தேவர்கள்‌ சூளாமணியே, நினபாதசாமரைக்கு - உனதுதிருவடி.க்‌ 
தாமரைக்கு, அன்பு ஏதுமின்றிய - அன்புசிறிதுமில்லாத, நீசன்பொல்லேன்‌- 
கடைப்பட்டயான்மிகவும்‌ கொடியேன்‌, புன்போதமேலிட்டபொயயேன்‌ - 
புல்லியவறிவே மேற்கொண்டபொய்மையுடையேன்‌ (ஆயினும்பிழையை டொ 
அ)த்தருளாய்‌ - அடியேன்‌ பிழையைட்பொறுச்து அருள்செய்யாய்‌. 

ட. (போ-ரை,) ஆறுதாமரைகள்மலர்ந்த கருணைக்கடலே திருப்போரூரிலெ 
முந்தருளிய முருகக்கடவுளே தேவர்கள்சூளாமணியே உன்‌ திருவடி த்தா மரை 
க்கு அன்பு சிறிதுமில்லாத சடைப்பட்டேனாகிய நான்கொடியனும்‌ புல்லறிவு 
வாய்ந்த பொய்மையு முடையவனயிருப்பினும்‌ என்பிழையைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கருணைசெய்யாய்‌, 

இடத்திற்கும்‌ இடத்தினிகழ்பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமையண்மையால்‌ இட 
சதிலள்ளோர்‌ நடுநிலைமையை இடத்தின்மேலேற்றிச்‌ செம்போரியெனவும்‌, 
இருகுகங்களாகிய அவையவங்களை அறுதாமரைகளெனவும்‌, அ௮வையவியாகய 
முருகக்கடவுளை அருட்கடலேஎனவும்‌ கூறினார்‌. இருமுகங்களைத்‌ சாமரைகளா 
கவும்‌ முருகக்கடவுளை அருட்கடலாகவும்‌ கூறியது உருவசஉயர்வுஈவிற்கியணி. 


செப்புக்கவித்தன்னவன்குரத்தான்‌ மண்டுதைக்தெறியுக்‌ 
அப்புற்றமாவிற்கணையாகவோதினாசொல்கணத்தே 
யொப்பற்‌ நமூவுலகும்போய்ச்தரும்புமொருமனத்தை * 
யெப்பெற்றியாலுரைக்தார்சமராபுரியெண்குணனே. 
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அலங்காரம்‌ ௨௨௧ 


(ப - ரை.) சமராபுரி எண்குணனே - சமராபுரியென்னுக்‌ திருப்ப தியில்‌ 
வாழும்‌ எண்குணங்களையுடையவனே, கணத்தே - ஒரு கணப்பொழுதே, 
ஒப்பு அற்ற மூவுலகும்‌ போய்‌ - ஒப்பிசந்த சுவர்க்கமத்திய பாதாளமென்னும்‌ 
மூன்றுலகங்களிலுஞ்‌ சென்று, தஇிறும்பும்‌ஒரு மனச்தை - மினாம்‌ ஒரு மன 
த்தை, செப்பு கவித்தால்‌ அன்ன-கரணடகத்தைக்‌ சவித்சாலொத்ச, வன்குரத்‌ 
சால்‌ - வலிய குளம்பால்‌, மண்ரசிதைத்‌ து எறியும்‌ துப்பு உற்ற - மண்ணின&ைக்‌ 
களைத்துவீசும்‌ வலிமை மிக்க, மாவிற்கு இணையாக ஓதினர்‌ - குதிரைக்கு 
ஒப்பாகக்கூறினர்‌, எப்பெற்றியாலுரைத்தார்‌ - எந்தக்காரணத்தினலுவமைகூறி 
னார்கள்‌, இஃ சறியேன்‌ (நீ கூறாய்‌.) 

(போ - ரை.) இருப்போரூரிலெழுர்சருளிய எண்குணனே கணட்பொ 
மூதிலே மூன்றுலகத்‌ தினுஞ்சென்று திரும்பும்‌ மனச்‌ இனைக்‌ குதிரை வேகத்‌ 
 அக்கொப்பாகக்கூறினார்‌, எச்காரணத்தாலவ்வுவமைகூறினரோ இஃதறியேன்‌ 


| 


எண்குணங்களாவன,சன்வயத்சனாதல்‌, அயவுடம்‌ பினனாதல்‌, இயற்‌ 
 கையுணர்வினனாசல்‌, முற்றுமுணர்தல்‌, இயல்பாகவே பாசங்களினீங்குசல்‌, 
பேரருளுடைமை, முடிவிலாற்றலுடைமை, வரம்பலின்பமுடைமை. 

தன்‌ உயத்‌ சனாசல்‌ - ஏனைத்தேவர்கள்போல்‌ ப.ரசர்தரனாகாது சதம்சர 
னால்‌, தாய உட ம்பினனாசல்‌ - விசுத்த தேகமுடையவனாதல்‌, இயற்கையுணர்‌ 
 வினனாதல்‌ - நிராமயான்‌ மாவாதல்‌,முழற்றுநுணர்தல்‌-சர்வஞ்ஞச்சனாதல்‌, இய 
ல்பாகவே பாசங்களினீங்குதல்‌ - அகாதிபோகமுடைமையனாதல்‌, பேரருள்‌ 
உடைமை - அலுத்த சத்தியுடைமை, முடிவிலாற்றலுடைமை - அனந்த சத்தி 
யுடைமை, வரம்பலின்பமுடைமை - திர்ப்‌ தியுடைமை. இவை யெண்‌ குணங்‌ 
களின்‌ வகையா தலால்‌ இவற்றை யொருங்கேயுடைய இறைவனென்டார்‌ எண்‌ 
னு யெனவும்‌, கணப்பொழு திலே மூன்றுலகங்களிலுஞ்சென்று திரும்பு 
மனத்தை அவ்விரைவு சனக்குச்சிறிதுமில்லாக மனத்துக்கு ஒப்பாகக்கூறிய த 
என்ன காரணம்‌ செரிக்தோ என்பார்‌ எப்பெற்றியாலுரை த்தாரெனவும்‌, எங்கும்‌ 
விடயங்களிற்‌ சென்று திரும்பும்‌ வேகத்தினையடக்கி யென்‌ மனத்தைத்‌ திரு 
வடி.களிற்‌ சேர்ப்பாய்‌ என்பார்‌ சொல்லெனவுங்‌௯றினார்‌. (௯௩) 
மெய்யாகெதிக்கணடியேன்செலுத்சவிலங்கிமிகு 
பொய்யாகெறிக்கணெனைக்கொடிபோழமுளப்போர்க்களிற்றை 
யையா நின தருளாங்கயிற்றாற்பிணித்தான தண்டைச்‌ 
செய்யாருந்தாட்கந்‌தசேர்ப்பாய்தென்போரியஞ்சேவலனே. 

(ப - ரை) தென்போரி அம்‌ சேவலனே - இமமலைக்குச்‌ சென்பாலுள்ள 
திருப்போருரிலெழும்‌ சருளிய அழகிய சேவற்கொடியையுடைய இறைவனே, 
மெய்யாம்நெறிக்கண்‌ - உனது இருவருண்ஞான வழியில்‌, அடியேன்‌ செலுத்த- 
அடி.யேன்செலுத்சவும்‌, விலக்க - அவ்வழியிற்‌ செல்லா அவிலி, மிகுபொய்‌ 
பாம்நெறிக்கண்‌ - மிக்க அஞ்ஞானமானவழியில்‌, என்னைகொடுபோம்‌ - என்‌ 


௨௨௨ திருப்போரூர்ச்‌ ௪ ந்நிதிமுறை 


ஊக்கொண்டுசெல்லும்‌, உளம்போர்களிற்னற - மனமாகிய போர்‌ த்தொ ழிலையு 
டைய யானையை, யா - ஐயனே, நினது அருள்சயிற்றால்‌ பிணித்து - 
உன திருவருளாகிய கயிற்றாற்கட்டி, ஆனதண்டை - அடியவர்க்குதவும்‌ தண்‌ 
டையையணிநஆ்த, சேய்‌ ஆரும்‌ கந்துதாள்‌ சேர்ப்பாய்‌ - செந்நிறம்வாய்க்த உன 
து இருவடி.யாகய கட்டுத்சறியில்‌ பிணிப்பாய்‌. 

(போ - ரை.) திருப்போரூரிலெழும்‌ சருளிய முருகக்கடவுளே. உனது 
இவஞானவழியில்‌ அடியேன்செலுத்தவும்‌ அவ்வழியிற்செல்லா அவிலக அஞ்‌ 
ஞானவழியிற்கொண்டுசெல்லு மனமாகியயானையை உன அஅருளாயெ கயிற்‌ 
றுழ்‌ கட்டி உனது திருவடியாகிய கட்டுத்தறியிற்பிணிப்பாய்‌. 

சேய்‌,செய்யெனநின்றது-குறுக்கும்வழிக்குறுக்கல்‌ விசாரம்‌. சன்னைப்பா 
கககைவும்‌ மனத்தையானையாகவும்‌, திருவருளைக்கயிறாகவும்‌, திருவடியைக்‌ 
கட்டத்தறியாகவும்‌ உருவகஞ்செய்தது மிகைகுறையின்‌ நிவந்த ஒற்றமை 
உருவகவணி, . & (௯௪) 
உள்ளுஅபுன்னினைவெல்லா மொழிர்‌இங்குணர்வரிய 
நள்ளிருளன்‌ னவஞ்ஞானமுத்தீர்க்‌ துகலனு த வு௩்‌ 
தெள்‌ ளியபேரருளூடே கலந்தின்புசேர்க்திருப்பக்‌ 
கள்ளநெஞ்சேற்கும்வருமோதென்போரியங்கா ங்கெயனே, 


(ப - ரை.) சென்போரி அங்‌ காங்கேயனே - தென்பாலுள்ள திருப்போ 
ரூரி லெழுந்தருளிய அழயெ முருசக்கடவுளே, உள்உறு - மனத்திலமைந்த, 
புல்‌ நினைவு எல்லாம்‌ ஓழிக்து - புல்லிய நினைவையெல்லாம்‌ கட்ட றவிட்டு, 
இங்குஉணர்வு அரிய - இக்நிலவுகில்‌ அறிதற்கரிய, ஈள்‌ இருள்‌ அன்ன- நடுவி 
ருளையொத்த, அஞ்ஞானமும்‌ £ீர்க்து - அணவமலமாகிய அஞ்ஞானச்‌ தினின்று 
நீநிர்ச்து, நலன்‌ உதவும்‌ - முத்தி நன்மையைத்தரும்‌, தெள்ளிய பேர்‌ அருள்‌ 
ஊடேகலர்து - குற்றமில்லாத வுனது இருவருளிடத்தேகலந்‌த, இன்பு சேர்‌ 
ந்‌திருப்ப - பேரின்பத்தில்‌ இளைத்‌ இருக்க, கள்ளம்‌ கெஞ்சேற்கும்‌ வருமோ - 
கள்ளம்வாய்ந்த மனத்தையுடைய எனக்குச்‌ இத்திக்குமோ (சத்தியா தென்ற 
படி) 

(போ - ரை.) திருப்போரூரி லெழுக்சருளிய முருகக்கடவுளே மனச்து 
ளமைந்த புல்லிய நினைவையெல்லா மொழிந்து இர்நிலவுலகில்‌ அறிதற்கரிய 
நடுவிருளை 'யொ த்த ஆணவமல திமிரமும்‌ நீங்கி முத்திகலத்தைத்தரும்‌ உனது 
திருவருளூடே கலம்‌ அ பேரின்பத்‌ திற்றிளை,த்‌ திருக்கவஞ்சம்‌ வாய்ந்த மனத்தை 


யுடைய எனக்கும்‌ கைகூமொ. (கூடாது என்றபடி) 


உள்ளுற புன்னினைவுஎன்பது இருவகைப்பற்றையும்‌, அது ஒழிச்‌ தவி 
டத்து ஆண வமலமிகு இ கெடுதலால்‌ அ௮ஞ்ஞானமுக்திர்க்தெனவும்‌, ௮.துதீர்க்த 
விடத்‌. அத்‌ இருவருள்‌ மேலிடுதலால்‌. ஈலனுதவுச்‌ தெள்ளிய பேரருளூடே கலந்‌ : 


- தெனவும்‌, அத்திருவருள்‌ வெத்தோடு கூட்தெலால்‌ - இன்பு சேர்க்‌ திருப்ப 


எனவுங்கூறினார்‌. 7 .. (கட) 


அலங்காரம்‌, : : ௨௨௩. 


எல்‌ லாப்பொரு ள்களுக்கானாகித்‌ தானொன்றிலேய்வதின்றாய்ச்‌ 
சொல்லாற்கருத்ததனாற்சென்‌ அகூடருஞ்சோதியதா 


I மல்லாரணப்பொருணாயேற்குமீயமடித்திகொல்லோ 


நல்லார்க்கினியகுகனேதென்‌ போரியென்னாயகனே. 


(ப - ரை.) ஈல்லார்க்கிணியமுகனே - உன்னடியர்மன த்‌ அக்கு இனியமுரு 
கனே, தென்போரி என்‌ நாயகனே - தென்டாஓள்ள அிருப்போரூரிலெழுந்தரு 


. ளிய என்‌இறைவனே, எல்லாப்பொருள்களும்‌ தான்‌ ஆ௫-உல௫லுள்ள எல்லாப்‌ 


பொருள்களும்‌ தானேயாட, தான்‌ ஒன்றில்‌ ஏய்வது இன்று ஆய்‌ - தான்‌அப்பொ 
| ருள்‌ ஒன்றிலும்‌ பொரும்‌ அதல்‌ இல்லையா, சொல்லால்‌ கருத்ததனால்‌ - வாக்‌ 


காலும்‌ மனத்தாலும்‌, சென்றுகூடருஞ்‌ சோதிய து அம்‌ - சென்றடை சற்கரிய 
 ஒளியாயும்நிறைர்‌ ௮, மல்‌ ஆரணப்பொருள்‌ - வளம்நிறைர்‌ தவேதத்‌ கினுட்டை 
“யை, சாயேற்கும்‌ ஈயம இத்திகொல்லோ - நாயிற்‌ கடைப்பட்ட எனக்குந்தந்‌ 
சருளச்சருதினையோ (அறியேன்‌,) 


(போ - ரை.) அடியவர்‌ மனச்துக்னிய முருகனே, வப ௮௬ 


. திருப்போரூரிலெழுக் கருளிய என இறைவனே எல்லாப்பொருளுக்தானாய்‌ அப்‌ 


பொருள்களுக்கு வேராய்வாக்காலும்‌ மனத்தாலும்‌ அறிதற்கரிய ஒளியாய்நிறை 
ந்தவளம்‌ நிறைந்தவே தத்‌ தினுட்டையை நாயிற்கடைப்பட்ட எனக்குத்‌ தந்‌ 


 தருளக்‌ கருதினையோ, இல்லையோ அறியேன்‌. 


அவனவளதுவென்றுசட்டப்படும்‌ பிரபஞ்சத்‌ இனிடத்துக்கலப்பால்‌ அவை 
தானாய்‌ நிற்றலின்‌ எல்லாப்பொருள்களுந்தானா யெனவும்‌, இப்பிரபஞ்சத்‌ 
தோடுகூடிநிற்பினும்‌ பொருட்டன்மையால்‌ அதற்குவேறாய்நிற்றலின்‌ தானொ 
ன்திலேய்வ இன்றாய்‌எனவும்‌, சொல்விந்துதத்‌. தவத்தின்‌ காரியப்படாதலாலும்‌ 
மனம்பிரகிருதியின்‌ காரியப்பாடாதலாலும்‌ சொல்லாற்கருத்ததனாற்‌ சென்று 
கூடருஞ்சோ இயதாயெனவம்‌, விவா அவன சிவமாதலால்‌ ஆரணப்டெர்ரு 
ளெனவுங்கூறினார்‌.. (௯௬) 
எண்ணியவெண்ணியவா' க்கல்‌ 
புண்ணியனேநின்மகிமையையேர்ர்க்திலன்பொய்யவனேன்‌ !" 
கண்ணுறுமாமணியேகருத்‌ தூ அங்கனிரசமே 
தண்ணளிமாமுகி லபோரிமேவியசண்முகனே. 


(ப-ரை.) கண்ணிய எண்ணிய ஆமே - கருதியவற்றைக்‌ கருதியபடி. 
யே, சிறியனுக்கு ஈந்தருளும்‌ புண்ணியனே - றியனுக்குத்‌ தந்தருளும்‌ புண்‌ 
ணிய சொரூபியே, கண்‌ ௨றுமாமணியே - கண்ணிலமைந்த மணியே, கருத்து 
ஊறங்கனிரசமே - என்‌ மனத்தில்‌ இச்தித்தூறும்‌ முக்கனிரசமே, தண்‌ அளி 
மாமுகிலே-சண்ணிய கருணைபொழியும்மேகமே, போரி மேவிய சண்டுகனே 
கிருப்போரூரிலெழுந்தருளிய ஆறு இருமுசம்களையடையவனே, பொய்யவ 
னேன்‌-பொய்மையையுடைய யான்‌, நின்‌ மகிமையை ஒர்க்‌ திலன்‌ - உனது 
மகிமையைக்‌ சிறிது முணர்ந்‌ தின்‌. 


௯ 


௨௨௫௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்‌ நிதிமுறை, 


(போ - ரை.) அடியார்கரு இனவற்றைக்‌ கரு தினவண்ணமே சிறியேனு 
க்குத்‌ தந்தருளும்‌ புண்ணிய சொரூபியே, கண்ணுளமைக்த மணியே, என்‌ 
மனத்திலூறு முக்கனிரசமே, தண்ணிய கருணைபொழியு மேகமே, திருப்போ 
ரூரி லெழுக்சருளிய ஆறுமுகங்களையுடை யவனே பொய்ம்பமையையுடைய 
யான்‌ உன்‌ மமையைச்‌ சிறிதும்‌ உணர்க இலன்‌. 

கண்ணுள்மணி தியவழியை நீக்கி ஈல்ல வழியைக்‌ காட்டுசல்டோல. என்‌ 
பொய்நக்ரெறியைவிலக்‌ மெய்க்நெறியைச்‌ காட்டுதலால்‌ கண்ணுறமா மணியே 
எனவும்‌, அம்மெய்க்‌ நெறியால்‌ என்‌ மனத்திலின்ப நிறைத்தலால்‌ கருத்தா 
றங்‌ கனிரசமே யெனவும்‌, கைம்மாறு கருதா,துஇவ்வாறு கருணைவைத்த | 


லால்‌ தண்ணளிமாமுகிலே யெனவும்‌, அக்கருணையால்‌ அடியேன்‌ கருதினவற்‌ 
றைக்‌ கருதினவவண்ணய்‌ கொடுத்தருளுதலால்‌ எண்ணிய வெண்ணியவாறே 
இறியனுக்கீக்கருளும்‌ புண்ணியனே யெனவும்‌, பொய்க்நெறியிற்‌ சிக்சூண்டோ 
னிவனென்றுணர்ந்தும்‌ நீயருளுதலால்‌ நின்‌ மூமையை யோர்ந்திலன்‌ என 
வுங்கூ.தினார்‌. | த (௬2 ்‌ 
உள்ளத்தழுக்கனையெல்லாமகற்றியுன அபத i 
வள்ளக்கமலத்தெழுகறவானந்தவாரியிலே 
கள்ளச்சறியனைவைத்தாளவேண்டுங்கழனிமடை 
யள்ளத்்‌இறந்இடும்வாளைகள்போரியயிலவனே. 

(ப - ரை.) கழனிமடை அள்ள - வயல்‌ மடை நீரைமடுக்க, வாளைகள்‌ தி 
றச்‌ இடும்‌ - வாளைகளம்‌ மடைநீரைத்‌ திறக்கும்‌, போரி அயிலவனே-திருப்போ 
ரூரிலெழுர்தருளியமுருகக்‌ கடவுளே, உள்ளத்து அமுக்னே எல்லாம்‌ அகற்றி- 
எனதுயிரில்‌ சென்‌ முளைபோல்‌ ஒற்றித்த ஆணவமலச்‌ செருக்கை ஏல்லாமொ 
மழித்து, உனது பதம்‌ - உனது திருவடியாகிய, வள்ளம்‌ கமலத்து - இண்ணம்‌ 
போலும்வாயமைந்த தாமரையில்‌, எழு றவு ஆனந்தவாரி - ஊற்றெடுக்கும்தே . 
னாய சவொனக்த வெள்ளத்தில்‌, கள்ளம்‌ சிறியனை வைத்து ஆள வேண்டும்‌ - 
கள்ளத்தையுடைய நாயிற்கடைப்பட்ட என்னையு மிறாத்தி ஆளவேண்டும்‌. 

I (போ - ரை) வயல்‌ மடைமீரை மடுக்கவானை மீன்கள்‌ அம்மடையைத்‌ திற 
க்கும்‌ இருப்போரூரிலெழுக்‌ தருளிய முருகக்கடவுளே, என அயிரில்‌ நென்முளை 
போல ஒற்றித்த ஆணவ மலச்செருக்கையெல்லாமொழித்து உனது திருவடி 
யாயெதாமரையில்‌ ஊற்றெடுக்குக்தெனாயெ சிவானந்த வெள்ளத்தில்‌ நாயிற்‌ 
கடைப்பட்ட சிறியேனையும்‌ வைத்து ஆட்கொள்ளவேண் டும்‌, (௯௮) 


மலஞ்சோர்கடத்தைப்பிணிக்‌ கூட்டையொன்பதுவாயிற்பையை 
நலஞ்சாலவெண்ணிக்கடையேன்களித்தனனாய்ப்புலையேன்‌ 
கிலஞ்சா ர்தயிலமெனவெங்குமானசிவானந்தத்தேன்‌ 
கலந்தேகளிப்பதென்‌ றேசமராபுரிக்காங்கெயனே. 

இ-ள்‌.) சமராபுரி காங்கேயனே - திருப்போரூரி லெழுந்‌ தருளிய முரு 
கக்கடவுளே, மலஞ்சோர்கடத்தை - மலங்கள்‌ ததும்பிச்‌ சோரும்‌ குடத்தினை, 


அலங்காரம்‌. . ்‌... ஒடு 


பிணி கூட்டை சோப்செறிந்த கூட்டினை, ஒன்பது வாயில்‌ பையை - 
ஈவ்‌ அவாரள்கசாயுடைய சோற்பையினை, கடையேன்‌ ஈலம்‌ சால எண்ணி - 
ஈாயிற்சடைப்பட்டயான்‌ மிகவும்‌ அதனைப்‌ பயணுள்ளதாகக்கரு இ,களிச்சனன்‌- 
களிகூர்ந்சேன்‌, காய்‌ புலையேன்‌-கநாயையொத்தம்மையை யபடையேன்‌, இலம்‌ 
சார்‌ சயிலம்‌ என்ன எள்ளிலமைந்‌ ச எண்ணெயைப்போல, எங்கும்‌ அன சிவா 
னந்தம்‌ சேன்‌ --எங்கு நிறைம்‌ தள்ள வொனந்தமெொன்னும்‌ சேனினை, கலந்கே 
களிப்ப. அ என்றே கலர்செகளித்தசல்‌ எர்காளோ (கூரூம்‌,) 


(பொ-ரை.) சமாபுரியிலெழுச்‌ சருளிய குமாரக்சகடவுளே மலங்கள்‌ இ 
அம்‌ கும்பமும்‌, ஈனச்சிவாரங்களையுடைய சோற்பையுமாகிய வுடம்பினைக்க 
டைட்பட்டபான்‌ ர டாமன்‌ சருகிஇறமார்து இதுகாறுமிருக சே 
ன்‌ ஈாயினுங்‌ ம்மையையுடைய பான்‌, இனியாவ க எள்ளிலமைநக்க நெய்போல 
எங்கும்‌ நிறைக்க சிவானர்தமென்ணார்‌ செனொசெலரந்து களிகூர்வஅ எக்கா 
ளோவருளாய்‌. த 


நவத்‌அவாரங்சளிலும்‌ மலஞ்சோருசலால்‌ மலஞ்‌ சோர்கட த்தை எனவு 
ம்‌, உடல்‌ அங்குரிச்சவன்றே நோயும்‌ அங்குரித்சலால்‌ பிணிச்கூட்டை எனவ 
ம்‌, ஈவத்‌ அவாரங்கள்‌ உடலோடுண்மையால்‌ ஒன்ப வாயிற்‌ பையை எனவும்‌, 
இச்சன்மைக்சாகிய கீழ்மையையுடைய உடம்பினை மிகவும்‌ பயனுள்ள பொரு 
ளெனக்கரு இச்‌ களிச்தமையால்‌ சளித்கனன்‌ எனவும்‌, என்றாக்குள்‌ செய்‌ உள்‌ 
நநம்‌ புறம்பும்‌ விரவியிருத்தல்போலச்‌ லம்‌ ஆன்மாக்கள்‌ தோறும்‌ விரவி நிற்ற 
லால்‌ எங்குமான சிவமெனவும்‌, அச்சிவம்‌ ஆனரச்சு வடிவாசலால்‌ அடைந்தோ 
ர்‌ கர்வ தேன்போலும்‌ மதுரச்சுவையையுடைமையகதால்‌ அனந்சக்சேனெ 
னவு.ர்‌, அசனை யானும்‌ நுகர்ச்துகளிச்கல்‌ எக்காலங்‌ கூடுமென்று கவன்றனராக 
லால்‌ கலந்தே களிப்பதென்றே எனவுங்‌ கூறினர்‌, க்க) 


எண்ணிலிகாலத்தின்பின்னரிக்காயமினிகளித் தாய்‌ 

நண்ணுஅமீதினுமெய்ப்பத்தியீக்கிலைநாயடியேன்‌ 

பண்ணியபாவமென்றேகும்பரகதநியென்றடைவேன்‌ 

விண்ணுஅதேவருஞ்சூழ்போரிவாழ்சன்றவேலவனே, 
சூ! i 


(இ-ள்‌. விண்‌ உறு தேவரும்‌ குழ்போரிவாழ்னெற வேலவனே - விண்‌ 
ணுலூல்வச்குர்‌ தேவரும்வலம்வரும்‌ திருப்போரூரில்வாமும்‌ வேற்படை 
யையுடைய இறைவனே,எண்‌ இலி காலத்தின்‌ பின்‌ - அளவிறந்த சாலஞ்செ 
ன்றபின்‌, இக்காயம்‌ ௫ இனி ௪ அளித்தாய்‌-இ.மமாணுடசரீ எத்தை இனிதாகத்கக்க 
ருளினாய்‌, ஈண்ணுறும்‌ ஈ,தினும்‌ - டைத்த இம்மானீடப்பிறப்பிலும்‌, மெய்பத்‌ 

. . ௪ ௪ க ௪ ரூ oD © 
இ ஈர்‌ இலை - உண்மையாய்‌ பத்திதக்தருளினாயில்லை, நாய்‌ அடியேன்‌ பண்‌ 
ணிய பாவம்‌, என்று ஏகும்‌ - காயிற்கடைப்பட்ட அடியேன்‌ செய்தபாவம்‌ எக்‌ 
காலையில்‌ நீங்கும்‌, பரக. என்று அடைவேன்‌ - முத்‌ இரிலையை எக்காலத்‌ இ 
லடை வேன்‌, 


ப சீத்‌ 


௨௨௬ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


புல்முதலிய நிலையியற்பொருளாகவும்‌, மிருகமுதலிய இயங்யெற்‌ பொரு 
ளாகவும்‌ எடுத்துழன்ற தின்‌ பின்‌ நின்றிருவடியையடை தற்கு அ௮வ்வியங்கியற்‌ 
பொருளரூளொன்றாயெே இவ்வுடம்பைத்தந்தராளினாய்‌ என்பார்‌ எண்ணிலிசால 
த்தின்‌ பின்னரிக்காயமினி தளித்தாய்‌ எனவும்‌, இப்பிறப்பும்‌ அப்பிறவிகள்‌ 
போலப்பயன்பட்ட தல்ல வென்பார்‌ கண்ணுறுமி தினும்‌ மெய்ப்பத்தி மீக்‌. இல 
யெனவும்‌ ,ஆதலாலிப்பாவம்‌ என்றுகழியுமென்பார்‌ பண்ணிய பாவமென்‌ றேகு 
மெனவுங்கூறினர்‌. த்‌ ப (00) 
இரவணிரீடியபோரூர்கைகூப்பிச்செழுங்கமலச்‌ 
சரவணவாவியினீராடி ச்சங்கச்சகங்கைகொஞ்சுங்‌ 
குரவணிடாதம்பணிவோர்ச்கினிமைகொடுக்கும்பிரா 
னரவணிவோன்குமராவடியேனுன்னடைக்கலமே, 
(இ-ள்‌.) திரம்‌ அணி ரீடிய போரூர்கை கூப்பி-கிலைபெற்ற பொலிவுமிக்க 
திருப்போரூமைக்‌ கைகுவித்து, செழும்‌ கமலம்‌ சரவணவாவியில்‌ நீராடி - ௮ 
ன்‌ றலர்ந்த தாமரைகள்‌ நிறைந்தசரவணப்‌ பொய்கையில்‌ நீராடி, தங்கம்‌ சதன்‌ 
கை கொஞ்சும்‌ குரவு அணிடா தம்‌ பணிவோர்க்கு-பொன்னாலமைகச்த சதங்கை 
தமுவியொலிக்கும்‌ குராமலரையணிந்த திருவடியை வணம்குவோர்க்கு, இனி 
மைகொடுக்கும்பிரான்‌ - சிவபோகம்‌ தந்தருளும்‌ பெருமானே, அரவு ௮ணிவே 
ன்‌ குமரா - சர்ப்பாபரணத்சையணிக்த சிவபெருமான்‌ புத்திரனே, அடியேன்‌ ॥ 
உன்‌ அடைக்கலம்‌ - அடியேன்‌ உன்னை அடைக்‌ கலமாகக்‌ சரு தியடைக்சேன்‌. 
(என்னைக்‌ காவாயென்றபடி,) 
(பொ-ரை.) நிலைபெற்ற திருப்போரூரைக்கண்‌ டு கைகூப்பிவணங்இத்‌ தா 
மரைமலர்ந்த சரவணப்பொய்கையில்‌ நீராடி உனது திருவடியை வணங்குவோ 
ர்க்குச்‌ சிவபோகர்தக்தருளும்‌ இறைவன்‌ ீயாதலால்‌ அதனைக்கருதித்‌ சேவரீ 
ரைச்‌ சாண்புகுந்தேன்‌. 
என்னும்‌ பாலபருவமுடைமையால்‌ தங்கச்சதங்கை கொஞ்சுமெனவும்‌ , 
குறிஞ்சிநிலக கடவுளாதலால்‌ குரவணிஎனவும்‌, திருவடி, வழிபட்டோர்க்குப்‌ 
பேரானந்தம்‌ தருதலால்‌ பாதம்‌ பணிவோர்க்‌ இனிமைகொடுக்கும்‌ பிரான்‌ என 
வும்‌ கூறினார்‌. ல்‌ இ... | (௧௦௧) 
அலங்காரமுற்றிற்று, ல்‌ 


ட . 
மாலை. 
காப்‌ Li: 
நேரிசை வெண்பர, 
மருப்புகிலவா லென்மலதிமிரம்போக்குங்‌ 
கருக்கோடைபோக்குமதக்கராற்‌— றிருப்போரூர்‌ 
கிம்பத்தின்‌ ழிருந்துரேயர்க்குவாழ்வளிக்குங்‌ 


கம்பக்கடமாகளிறு. 


(இ-ள்‌.) திருப்போரூர்‌ நிம்பத்‌தின்‌ ழ்‌ இருக்து - திருப்போரூரில்‌ வே 
ம்பின்‌€ழெழுக்சருளியிருக்‌ த, சேயர்ச்கு வாழ்வு அளிக்கும்‌.அடியார்க்குச்‌ இவ 
ஞானவாழ்வுதக் தருளும்‌, கம்பம்‌ கடம்‌ மா களிறு-அடியராள்ளமா இய சம்பத்திற்‌ 
பிணிட்புண்ட திருவருளாகிய மதச்தைச்சிச்‌ அம்‌ பெருமைவாய்க்தயானை, என்‌ 
மல திமிரம்‌ - என்மலமாயெ அர்தகாரத்தை, மருப்புகிலவால்‌ போக்கும்‌ - தன 
அதந்தத்தின்‌ கரணத்தால்‌ ஒழித்தருளும்‌, மதம்‌ காரால்‌ - மதமாயெமேகத்தால்‌, 
கரு கோடை போக்கும்‌ - பிறப்பாய்‌ கோடையைப்‌ போக்கியருளும்‌. 

வேம்பு உயிர்களின்‌ கண்ணேறு போக்கி மூழ்ச்செயருளுகல்‌ போல, அடி 
யவர்ச்குப்‌ பிறவியென்னுங்கண்ணேறு போக்கிச்‌ இவானச்சம்‌ அளிச்சற்பொ 
ரூட்டு வேப்பமரத்‌ இன்கம்‌ எழுந்தருளி யிருத்தலால்‌ நிம்‌ப.த்‌ இன கீழிருக்து நே 
யர்க்கு வாழ்வளிக்கும்‌ எனவும்‌, அடியவருள்ளத்தில்‌ நிலைபெற்றிருத்தலால்‌ ௨ 
வமேயத்தை யிலக்கணையாற்‌ புலப்படுத்த உருவகவுயர்வு ஈவிற்கியணியாக உள்‌ 
ளத்தைக்‌ கம்பமெனவும்‌, ஏனைய அவயவங்களில்‌ தலைசிறந்து உத்தமாங்கமெ 
னத்‌ தனக்கோர்‌ காரணப்‌ பெயருடைமையால்‌ விநாயகக்கடவுள்‌ தெவவுறு 
ப்பு முதலியவை வாய்ந்தும்‌ யானைமுகமுடைமையால்‌ கடமாகளிறு எனவும்‌, 
களிறாகவுருவகஞ்‌ செய்தமையால்‌ கொம்பினை இளஞ்சர்‌ இரனாக வருவ கஞ்செ 
ய்து சம்‌ திரன்‌ புறவிருளைப்போக்குதல்போல இது அகவிருளாகய மலவிருளை 
ப்போக்கலால்‌ மருப்புநிலவான்‌ மலதிமிரம்‌ போக்கும்‌ எனவும்‌, மேசம்‌ கோ 
டைவெப்பொழித்தல்போலத்‌ தனது கருணையென்னும்‌ மதத்சால்‌ பிறவிவெப்‌ 
பொழித்தலால்‌ கருக்கோடை போக்குமத்க்காரால்‌ எனவுங்கூறினார்‌. இது இ 
யைபுருவசவணி. 

நால்‌. 
பூவார்ந்தகற்பகப்பூம்பொங்கரிட த்திற்றெந்த 
தேவாய்க்சசெல்வழுதற்செல்வமெல்லாம்‌ - தூவாய்ந்த 

வேள்பணிந்தபோழகாமேதகுபோரூராகின்‌ , 

றுள்பணிட்தார்க்குண்டாகுந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) தா வாய்ந்த வேள்‌ பணிந்த பேர்‌ அழகா - களங்கமில்லாத மன்‌ 
மதன்‌ வணங்கி வழிபடும்‌ பேரழகுடையவனே, மேசகு போரூசா . மேன்மை 


ட ச 
4 
வ 
ட்‌ 


உணு இருப்போரூர்ச்‌ சத்திதிமுறை 


யமைந்த இருப்போரூரை யடையவனே, நின்‌ தாள்‌ பணிம்தார்க்கு - உனது 
திருவடியை வணங்கி வழிபட்டோர்ப்கு, பூ ஆர்ந்த கற்பகம்‌ பூம்‌ பொங்கர்‌ இ 
டத்தில்‌ சிறந்த தே - மலர்நிறைந்த பொலிவவாய்க்த கற்பகச்சோலையினிடத்‌ 
தில்‌ மேம்பட்டுவிளஙஇ.ப இச்திரனது, வாய்க்த செல்வம்‌ முதல்‌ செல்வம்‌ ௪ 
ல்லாம்‌ - நிறைச்த செல்வமுசலிய எணைச்செல்வங்களெல்லாம்‌, உண்டாகும்‌ 
தாமேவம் அ கைகூடும்‌, 


அரசர்முதலியோர்‌ செல்வத்‌ தினும்‌ இச்திரன்‌ செல்வம்‌ மேம்பட்டதாத 
லால்‌ சேலாய்க்த செல்வமுத்ற்‌ செல்வமெல்லாம்‌ என்றார்‌. இதனால்‌ முருகக்க 
டவுளை வழிபடுவோர்க்கு இம்மை மறுமைப்பயன்‌. வாய்த்தலைக்கூறிஞர்‌. (௧) 

கா[நியிலேவட்‌ துசகணக்கிலாச்€வரைநீ 

மீமிவன்பத்துய்த்தவொருவனே - யாழியெனுக்‌ 

அபக மிமுமந்கேனே கீதூக்கித்தென்போ ரூரா 

வின்பச்‌ அள்‌ வைப்பாயினி. 


இ-ள்‌.) காபியிலே ௨ம்து கணக்கு இல்லாத சவரை நீடூழி இன்பத்து ௨ 
ய்த்த ஒருவனே - கோழியிலவதறித்து அளவில்லாத வர்களை என்றம்‌ அழிவி 
ல்லாத முதுதுயின்பத்‌ திற்செலுத்திய ஒருவனே, தென்‌ போரூரா - இமமலைக்‌ 
குத்தென்பாலுள்ள திருப்போரூனே, ஆழி என்னும்‌ துன்பத்து இருக்கேனை 
தூக்இ - அளவறுத்தற்கருமையால்‌ இதுகடல்தான்‌ என்றுசொல்ல அமையும்‌ 
அன்பத்‌ இல்‌ அழுக்‌ இமிருக்தவென்னை அ இனின்‌ நமெடுத்து, இனி இன்பத்து 
வ்‌ வைப்பாய்‌ “ இணியெனும்‌ டேரிவ்பத்துள்‌ நிலைபெறவைத்தருளாய்‌. 

ஆன்மாக்களிடத்துச்‌ கருணையுடைமையால்‌ சீகாழியில்‌ திருவவ தரரஞ்செ 
ய்‌. து. பெருமண கல்லூரில்‌ இருமணமெனப்பெயரிட்ட அடியவர்‌ முதலிய 
யாவரையயம்‌ முத்திவீட்டில்‌ செல்ல விடுத்தது உனக்கியல்பாதலால்‌ உன்னை 
யடைச்ச என்னை இனிப்‌ பிறவித்தன்பத் தில்‌ வையாது மோட்சவைப்பில்‌ வை 
தசருள்வாயெவ்பார்‌ எழமக தவம வொருவனே இன்பத்துள்‌ லைப்பா 
யினியென்றார்‌. அள்‌ இத 


ட்டை யை வேத்து வடக்‌ எல்ல அ தனது 

பொருட்டனையேகாட்மெதபோல - மருட்டனேயு 

மாயையினாற்பேருளான்மாற்றியறிவளிக்கும்‌ 

சாயனையான்போரூரன்றான்‌. 7 

(இ.ள.) போரூரன்தான்‌ - திருப்போரூரி லெழுக்சருளிய இறைவன்‌, இ 
ருட்டு' அறையை நோக்கு விழிக்கு - இருட்டஹையைசோக்யெ கண்களுக்கு, 
ஏற்று விளக்கு-ஏற்றிய பம்‌, என்றூழ்‌ பொருள்‌ தன்னையே காட்டும்‌ அ௮அபோ 
ல - சூரியனைப்போல அங்குள்ள பொருளைக்காட்டும்‌ ௮ச்செயல்போல, மருள்‌ 
தனையும்‌ - ஆணவமலதக் தி லழுச்தித்தன அ இச்சாஞானக்கிரியைகள்‌ தோன்றா 


மாலை. ஆ: DD 


மல்‌ அ௮ழுக்‌ திக்டெக்கும்‌ ௮ன்மாக்களது அஞ்ஞானத்தை, பேர்‌ அருளால்‌ - தன 
அபெரிய திருவருளால்‌,மாயையினால்‌ மாற்றி - கலையா திதத்துவமாஇய காரி 
யமாயையினால்போக்கி, அறிவு அளிக்கும்‌ தாய்‌ அனையான்‌-சன்னையுணர்த்தும்‌ 
வெஞானத்தைத்‌ தச்தருளுந்தாயை யொப்பவனாவான்‌ 

ஒளியுள்ள பொருள்களெல்லாம்‌ ஆ இத்தபிரகாசத்‌ தின்‌ அம்சமா தலால்‌ ௪ 
ன்ஹாழ்போலென்றாம்‌.விளக்கும்குரியனும்‌ இருட்டறையைரோக்கும்விழிக்கு ௮ 
வ்விருளைப்போக்கிப்‌ பொருளைக்காட்டும்‌ விளக்கும்‌ சூரியனும்போல எனப்பொ 
ருள்கொண்டு - இருட்டறையை நோக்கும்‌ விழிக்கேற்று விளக்கென்றூழ்‌ பொ 
ருட்டனையே காட்மெவைபோல எனப்பாடம்‌ ஒன்வாருமூண்டு. இருட்டறை 
யை நோக்குவிழிக்கேற்று விளக்கென ஏகதேசப்பொருளைக்‌ கூறினமையால்‌ 
என்றூழ்போலெனப்பொருள்கொண்டுபொருட்டனையேசாட்டுமதுபோலஎனப்‌ 
பாடங்கொண்டாம்‌. கேவலத்தி லழும்‌ இக்டெக்கும்‌ ஆன்மாக்களின்‌ இச்சா ஞா 
னகிரியைகளை விளக்கிப்பக்கூ௨ம்‌ வருவித்தற்பொருட்டு இறைவன்‌ தம்‌ தருளும்‌ 
கலையா தி தத்துவமாயை ஓர்விளக்குப்போல்‌ நிற்றலின்மா யையினால்‌ மாற்றி 
எனவும்‌, அவ்வா அவிளக்குவ அம்‌ இறைவனருளா தலால்‌ மருட்டனையும்போரு 
ளால்‌ மாற்றி எனவும்‌, இருளில்மூழ்யெ கண்களுக்கு விளக்கு அறையிலள்ளவி 
குளைப்போக்கி அங்குள்ள பொருளைக்காட்டுதல்போல மாயையினால்‌ ஆணவவி 
ருளைச்‌ சிறிது போக்கிப்‌ பின்னர்த்தன அ பேரருளால்‌ முற்றமொழித்துத்‌ தன்‌ 
னைக்காட்டதெலால்‌ மருட்டனையும்‌ - மாயையினாற்‌ பேரருளால்‌ மாற்றியறிவளிக்‌ 
கும்‌ எனவும்‌, உயிர்கள்‌ செய்யும்‌ புன்மையைக்கருதாது அவர்களுக்கருளும்‌ யி 
க்கசருணையையுடை.யாரா தலால்‌ சாயனையால்‌: கம ய மைம்‌ வி 
ளக்கென்றது இ வமாதும்‌ ப ணப இ எனவரும்‌ இருவருட்பய 
னால்‌ உணர்க, (௪) 

ரர டிக்கு த பரல்‌ ce 

பேயேனிழைத்தபெரும்பிழையை - நீயே 
பொறுத்தாள்வதுன்கடனாம்போரூராவென்னை 
யொறுச்தாலெனக்காருறவு, 

(இ- ள்‌.) போரூரா - திருப்போ ரூறி.லெழு 5 தருளிய இறைவனே, நாயே 
ன்‌ உன்‌ சீர்‌ அடித்கு ஈன்கு அல்ல செய்தாலும்‌-காயிற்கடைப்பட்டயான்‌ உன. 
து சீர்பாதத்துக்கு அபராதத்தைச்செய்தாலும்‌, பேயேன்‌ இழைச்க டெரும்பி 
மையை - பேய்போன்ற யான்செய்த பெரியகுற்றச்தை, நீயே டொறு து ஆ 
ள்வது உண்‌ கடன்‌ ஆம்‌ - நீயேபொறுத்து என்னையாளுதல்‌ உனது ஈடனாகும்‌, 
என்னை ஒறுத்தால்‌ உறவு எனக்கு ஆர்‌ - என்னை அப்பிழைகரு தி ஓ. த ஈரா] 
னால்‌ அதனைவிலக்கி உதவும்‌ உறவினர்‌ கின்னையன்றி எனக்கார்‌. 9 

பிறவியால்‌ அடையும்‌ பயனைக்கருமாது நன்கல்லனவற்றைச்‌ செய்தலால்‌ 
இழி ச்த பிறப்பையுடையேனென்பார்‌ நாயேன்‌ எனவும்‌, பேய்போலப்பிறழவு 


ணருஞ்‌ செய்சையுடையேனென்பார்‌ பேயேனெனவும்‌,உன்னையடைக்த யான்‌ 


௨௩0 திருப்போரூர்ச்‌ சத்நிதிமுரை 


பெரும்பிழைசெய்யினும்‌ ஒறு ச்தலும்‌ அதற்கேற்பவருளுதலும்‌ நீயேயென்பா 
ர்நீயே பொறுதக்தாள்வ துன்‌ கடனாமென்றுங்கூறினார்‌. (௪) 


ஐம்பொறியாற்கண்டுபினரற்பித்தானாயடிமே 
னெம்பெருமான்மிச்டுலுனக்கேறுமோ - வம்பனே 
னீ காட்டக்காண்பதெனகேயமுறப்போரூரா 
வாய்காட்டி தற்புகமேயாம்‌ 


(இ-ள்‌) எம்பெருமான்‌ - எமதுபெருமானே, நாய்‌ அடியேன - நாயிற்க 
டைப்பட்ட அடியேன்‌, ஐம்பொறியால்‌ கண்டு - பஞ்சேம்திரியங்களர லொரு 
பொருளைக்கண்டு, பின்னர்‌ அற்பித்தால்‌ - பின்னர்‌ அப்பொருள்‌ தேவரீர்க்கு 
அற்பிதஞ்செய்தால்‌, மிச்சில்‌ உனக்கு ஏறமோ - எச்சிற்பட்ட அப்பொருள்‌ 
உனக்கேறுமா, நீ காட்ட வம்பனேன்‌ நேயம்‌ உற காண்பது என்ன-நீயே ஒரு 
பொருளையணர்த்த விலக்கா இய ரெறியிற்செல்லும்‌ யான்‌ அன்புமிகக்காண்ப அ! 
எப்பொருள்கள்‌, போரூரா - இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறைவனே, ஆய்‌ - 
தாய்போல்வாய்‌, இது ட ஏ ஆம்‌ காட்டு - - இ௫ கற்க 
உணர்த்தாய்‌. 


முன்பு ஒருபொருளைப்‌ பஞ்சகம்‌ வானை ல்லி தேவ 
ரீர்க்குப்‌ பிரீ திசெய்வேனானால்‌ பின்பு அப்பொருள்‌ எச்சிற்பட்டதாகுமே அது 
தேவர்‌ ருக்கு இயலுமா என்பார்‌ - ஐம்பெரறியாற்சண்டு பின்னரற்பித்தால்‌ எச்‌ 
சிலுனச்கேறுமோ எனவும்‌, அது தவராஇல்‌ முற்றும்‌ நீகாட்ட நான்‌ காண்பதே 
யன்றியானேகாணுமொருபொருள்‌ யாதுள.துஎன்பார்‌-நீசாட்டச்சாண்பது என்‌ 
ன எனவும்‌, யாவும்‌ நீசாட்டயான்காண்பசாதலால்‌ - அவற்நிற்சிலமிச்சிற்பட்‌ 
ட அற்புதமாதலால்‌ இது அற்புதமேயாமெனவும்‌, இதனை ய நானு 


ணர்வேண்டுமென்பார்‌ காட்டு எனவும்கூறினார்‌. | (6) 3 


விதிவழி யகின்றுன்மிளிர்கமலதக் சாளை 
மதிதழையுமன்‌ பால்வணங்கிக்‌ - கஇதழையு 
மன்பை ரப்போல்வேடமணிந்துகின்றே ன்‌போருரா 


வன்பரு க்குள்வன்பனேன்வக்‌ து. 
(இ-ள்‌.) போரூரா - இருப்போரூரி லெழும்‌ தருளிய இறைவனே . விதி 
வபியேநின்‌ று-ஆகமத்தில்‌ விதித்த வழியேநின்று, உன்‌ மிளிர்‌ கமலம்‌ தாளை - 
உன அவிளங்கும்‌ தாமரைமலரையொத்த இருவடியை, மதிதழையும்‌ அன்பால்‌ 


வணங்கி - அறிவில்‌ தழைக்கும்‌ அன்பினால்‌ வணம்‌, கதிசழையும்‌ அன்பரைப்‌ 


போல்‌ - முச்திநெறியிறசெல்ல அமைச்ச உனது ௮டி.யவலமாைப்போல,வன்பரு 
க்குள்‌ வன்பனேன்‌ - வன்பருக்குள்மிக்க கடியமனச்தையுடையயான்‌, வேடம்‌ 
அணிச்‌ அ வந்து நின்றேன்‌ - உன சிவவேடத்தையணிந்து தேவரீரது சக்க 
தியில்வக்துகின்றேன்‌(அ.சனால்‌ விளையும்பயன்யா கூரம்‌.) 


டி 


ர லை. ௨௬௩௧௪ 


தான்கொண்டவேடம்‌ பொய்வேடமாசலால்‌ nae 
ர்‌ - வன்பறாக்குள்‌ வன்டனேன்‌ அன்பரைப்போல்‌ வேடமணிர்து நின்றேன்‌ 
என்றார்‌, | 1 . (௬) 

இலலறத்தானல்லேனியற்கைத்‌ துறவியல்லே 

னல்லறதஅஞானியல்லேனாயினேன்‌ - சொ ல்லறத்தி 
னொன்றேனுமில்லேனுயர்ந்தநிருப்போளூரா 
வென்றேநானீிடேறுவேன்‌, 

(இ-ள்‌,) உயர்ந்த திருப்போரூரா-எல்லாத்தலல்களிலுமுயர்க்த திருப்போ 
ரூரிலெழுர்‌ சருளிய இறைவனே, நாயினேல்‌ - காயமிற்ச£டைப்பட்டயான்‌, இல்‌ 
த்தான்‌ அல்லேன்‌ - இல்லறவழியில்‌ நின்‌றவனல்லேன்‌, இயற்கை அறவி 
அல்லோன்‌ - இயல்பாகவே அறவறவழியில்‌ நின்‌ றலனுமல்லேன்‌, நல்‌ அறத்‌ 
அ ஞானி அல்லேன்‌ - இவ்விரண்டுமல்லாத சிவபுண்ணியவழியில்‌ நின்றஞா 
னியுமல்லேன்‌, சொல்‌ அறத்தின்‌ ஒன்‌ வேனும்‌ இல்லேன்‌ - சொல்வியமூவகை 
அறங்களில்‌ ஒருவகையறத் திலும்‌ நிற்னேன்‌, கான்‌ என்று ஈடேறுவேன்‌ - 
நான்‌ எக்காலத்தில்‌ கரையேறப்போகின்றேன்‌, 

மூவகைய றங்களுள்‌ ஒருவித” அறத்திலேனும்நிற்டல்‌ ஈடேறதல்கூடும்‌,யா 
ன்‌ ஒருஉகையறத்திலும்‌ நின்றிலேனாதலால்‌ எவ்வாறுய்வேன்‌ என்பார்‌ என்‌ 
மேசானீடேறுவேன்‌ என்றார்‌. (௭) 

இன்போரணுவாயிடரதற்குமாமலையாம்‌ ட்‌ 

புன்போகம்வேண்டிப்புலம்பாதே - யென்போடே 

யுள்ள முருகவருமொண்போரூசையனருள்‌ 

வெள்ளமுறநெஞ்சேவிரும்பு. 

(இ-ள்‌.) நெஞ்சே - மனமே, புன்‌ போகம்‌ இன்பு ஓர்‌ அணுவாய்‌ - புல்லி 
யபோகத்தால்‌ விளையும்‌ இன்பம்‌ ஜாணுவளவாய்‌, அதற்கு இடர்‌ மாமலையாம்‌ - 
அவ்வின்புகாரணமாகவரும்‌ அன்பம்‌ ஒருமேருவளவாம்‌,வேண்டி, புலம்பாதே 
அப்டோகச்தை விரும்பி வரும்‌ ௫தலொழிக, என்போடே உள்ளம்‌ உருக வரும்‌ 
ஒண்‌ போரூர்‌' ஐயன்‌ - எலும்போடு மஒமுங்‌ கூந்துருகக்‌ காட்சித்‌ சுருளும்‌ 


ஒள்ளிய இருப்போரூரிலெழுக்சருிய இறைவன ௮,அருள்‌ வெள்ளம்‌ உற வி்‌ 


ரும்பு - கருணாவெள்ளங்கைகூடவிரும்பாய்‌. 
போகத்தால்வரும்‌ இன்பம்சிறி ஐ, அதனால்‌ வரும்‌ துன்பம்‌ பெரிதென்‌ 
பதுதோன்ற இன்போரணுவாமிடரதற்கு மாமலையாம்‌ எனவும்‌, அப்போ கத்தை 
வேண்டுதல்பெரும்‌ அன்மென்பது தோன்ற வேண்டிப்புலம்டாதே எனவும்‌, எ 
ன்றும்‌ இன்பேவிளைப்ப து அவன அ!திருவருளா தலால்‌ யபோரூரையன்றாள்‌ வெ 
ள்ளமுற நெஞ்சே விரும்பு எனவுங்‌ கூறினார்‌, | த ்‌ (௮) 
்‌ மயக்கமெலாநீங்கியுன்றன்மாமலர்த்தாட்‌ கழே 
யியக்கமனுவாரிதிபோலென்றே - தஇியக்கமணு 


2௨௩௨ கிருப்போரூர்ச்‌ ம 


போராக 5 ன்பேணுஇிருப்போரூர டு. ததத 

சீராருந்தேவாதெளிந்து, 

(இ-ள்‌.) டேணு கிருப்போரூரா - யாவரும்‌ விரும்பும்‌ திருப்போரூரிலெ 
முர்சருளிய இறைவனே, சீர்‌ ஆரும்‌ தேவா - திருவருட்‌ பொலிவுமிக்சக தேவ 
னே, தெளிச்அு - உன்னை இறைவனெனக்‌ சேர்ச்து, மயக்கம்‌ எல்லாம்‌ நீங்கி 
ஏனை ச்தேவர்களை இறைவனெனக்கரு ம்‌ எல்லாமயக்கங்களினின்று நீம்‌, 
உன்தன்‌ மாமலர்த்சாள்‌ திழெ- “உனது பெருமையை மந்த தாமரைமலர்போன்ற 
திருவடியின்‌ கிழே, இயக்கம்‌ அறும்‌ வாரி இபோல்‌-அலையாற்சலனமற்ற கடல்‌ 
போல, இயக்கம்‌ அறு பேரானந்தம்‌ என்றே பெறுவேன்‌ - சலனமற்ற பேரின்‌ 
பத்தை எக்காலத்தே பெறுவேன்‌ (அருளாய்‌). 

அலையாற்சலன மில்லாத கடலொன்‌ றுளசேல்‌ அணல்‌ யாக்குமெனக்‌ 
கூறியது இல்பொருளுவமையணி, - (௯) 

அளசையர்கோன்வாழ்வுமன்ங்கள்போலேரு ட ட 

மளகவடமீன்‌ போலணங்கு - பபச த்‌ | 

'லுன்னாதுகைவிட்டுனைப்பிடிக்கார ரே பு 

வென்னாத ரவுகண்டேனியான்‌. 

(இ- ஸ்‌.) ்‌ போரா - இருப்போரூரி ன்‌ பட, இணை எ அள 
கையர்கோன்‌ வாழ்வும்‌ - குபேரனையொத்த செல்வ வாழ்க்கையையும்‌, அனங்‌ 
கன்போல்‌ ஏரும்‌ - மன்‌ மசனையொத்த பேரமகனையும, அளக வடமின்போல்‌ 
அணங்ஙகும்‌- கூர்‌ கத்துயுடை ய அருர்‌த இபோலக்‌ கற்பினையும்‌ அழகையும்‌ வாய்க்கு 
பெண்ணையும்‌, உளம்‌ அதனில்‌ உன்னாது - மனத்‌ திற்கருதா து, கைவிட்டு உண்‌ 
ணே பிடித்தார்‌ - அவற்றைக்‌ கைவிட்டு உன னைப்‌ பற்றுக்கோடாக விரும்பிப்‌ 
பற்றினார்‌, யான்‌ என்ன அ.கரவு கொண்டேன்‌ - நான்‌ என்ன விருப்‌ ப ணக 
டு உன்னைப்‌ பற்றினேன்‌ (இல்லை யென்றபடி.) க ்‌ ௫ 

அடமின்‌ என்பதன்‌ பொதுமை நீக்க அளஃமென அடைதக்து ; கூறினமை. 
யால்‌ சிறப்புருவகவணி, அடியார்கள்‌ நிலையாப்‌ பொருளைக்‌ கைவிட்டு உன்னை நி 
லைப்பொருளாகக்‌ சை கொண்டமையால்‌ அவர்களுய்ச்சனர்‌, யான்‌ அவற்றைக்‌ 
கைக்கொண்டு உன்னைக்‌ சைவிட்டமையால்‌ எவ்வா அய்வேனென்பார்‌ என்னா 


“தரவு கொன்‌ யானெனவுங்‌ கூறினார்‌. கல நர (௧௦ 


வள்ளிக்கொடிபடருமாகற்பகதாரு... 0 இ 
தெள்ளிப்புகழ்தெய்வசிக்துரமே - புள்ளிக்‌ ட மழ 
களித்‌.துவிளையா டுங்கன கமலைபோரூ ந 
வண்‌ ப பட்ட? ணன மு தத்து 

இ-ள்‌.) போரூர்‌ அளிச்‌.நுவிளையாடும்‌ அரச - திருப்போரூரில்‌ தன்னைய 


டை டை ர சத்‌ இருவடி $ழல்சந்து விளையாடும்‌ ஓரரசான அ, வள்ளிகொடி. 
படரும்‌ மா ஈற்புகசாரு- உள்ளியென்றுங்‌ சொடிபடர்தற்செல்லையாஇய பெரி 
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மாலை, : : . ௩௩. 
ய கற்பகவிருக்ஷம்‌, தெள்ளி புகழ்தெய்வடிம்‌ தரம்‌ - யாவரும்‌ தெளிம்‌த புக 
முந்‌ தெய்வயானை, உள்ளி களித்து விளையாடும்‌ சனகமலை - தனக்குரிய விட 
மென்ற கருதி விளையாடும்‌ மேரு. 

அரசு ஓரமரச்‌ இற்கும்‌்இறைவனுக்கும்‌ பொ.அப்பெயரா சலால்‌அளித்சென்‌ 
மதற்குத்திருவடிநீழல்‌ தீந்தென்றாம்‌,வள்ளியென்ப அபொகுட்டரையையுடைய 
ஒர்‌ புசராதலால்‌௮ள்ளிக்கொ டி எனவும்‌, கொடிபடர்தற்குப்‌ பற்‌ றுக்கோடு மர 
மாதலால்‌ வள்ளிச்கொடி.படரும்‌ மாகற்பகதாருஎன வம்‌,தெய்லயானை விளையாடு 
தற்கு மலையிடமா,தலால்‌,தெய்வ சிக்துமே-களித்‌ துவிளையாடுங்‌ கனஃமலை என 
வுங்கூறினார்‌. ௮7௪ இறழைவன்மேலும்‌, வள்ளி-செய்வடுர்துரம்‌-வள்ளி காய்ச்‌இ 
யார்மேலும்‌ தெய்வயானை நாய்க்ச்யோர்மேலும்‌ நிற்றலால்‌ சிலேடையணியும்‌, 
போகுூரென்‌இமையாலும்‌, வள்ளி, தெய்வ௫ர்‌ துர மென்றமையாலும்‌, ௮௬, 
கற்பகதாரு, கனகமலை என்றது இறைவன்மேலும்‌ நிற்றலால்‌ இறப்புருவகவ 
ணியும்‌ கலம்‌ அவரு தலால்‌ கலவையணி? ர்‌ _. (கக) 

மெய்ப்பொருளாகின்‌ னைவிரும்பியின்பமேவா து 

பொய்ப்பொருளைகாடியிடர்ப்போந்தேனைச்‌ - செப்பரிய 
மட்டழ்கார்சோலைமலிர்ததிருப்போரூரிற்‌ 
கட்டழகாகாத்தாள்கடன்‌, - 

(இ-ள்‌.) செப்பு அரிய - சொல்லுதற்சரிய, மட்டு அழகு ஆர்‌ சோலைமவி 
நீத திருப்போரூரில்‌ கட்டு அழகா - தேனின்‌ பொவிவுநிறைந்த சோலைசெறிர்‌ 
த திருப்போரூரிலெழுர்தருளிய போழகையுடையவனே, மெய்ப்டொருளாம்‌ 
நின்னை விரும்பி இன்பம்‌ மேவாது-அழியாப்பொருளாயெ உன்னை விரும்பி 
யடைந்து பேரின்பஅகராது, பொய்ப்பொருளைநாடி இடர்‌ போர்கேனை-அழி 
யும்‌ பொருளாகிய மனைவிமச்சள்‌ முதலிய பொருள்களைத்தேடி.க்‌ அன்பத்‌ இல 
டுக்‌ திய என்னை, காத்து ஆள்‌ கடன்‌ - காத்தாளுசலுன்‌ கடனாம்‌. (௧௨) 

வள்ளையாரோடைமலிபோரூராறுமுகப்‌ 

பிள்ளையார்பாதம்பிடிரெஞ்சே - கொள்ளையார்‌ 
வன்பிறப்புகீங்குகமைவாரிதிபோல்வந்தடருக்‌ 
அன்பிறக்குங்கூடுஞ்சுகம்‌, 5 

(இ-ள்‌.) கெஞ்சே - மனமே, வள்ளை ஆர்‌ ஓடை மலி போரூர்‌-வள்ளைக்கொ 
டிகள்‌ நிறைச்சஓடை செறிந்த திருப்போரூரி லெழுச்சருளிய, ஆறுமுகப்பிள்‌ 
ஊையார பாதம்பிடி. - ஆறு திருமுகங்களையுடைய இளைய பிள்ளையார்‌ இருவடி. 
யைப்பற்றாம்‌, கொள்ளை ஆர்‌ வன்‌ பிறப்புடீங்கும்‌- வரையரையின்றி வரும்‌ 
வலியபிறப்புறீல்கும்‌, ஈம்மைவாரிதிபோல்‌ வ௫௮ அடரும்‌ அன்பு இறக்கும்‌ - 
நம்மைக்‌ கடல்போல மீதெழுந்து வந்து விழுங்கும்‌ துன்பங்கெடும்‌, சுகம்கூடு 
ம்‌ - பேரின்ப சுகங்கைகூடும்‌. வாச்‌ (௧௩) 

இருளிற்கிடஈதவெனையன்றேதூக்கி 
யருளைத்தரத்தனுவேயாதி - தெருளுற்று,த்‌ 


௩௬0 


கூ 


௨௩௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


தந்தவனீமற்றவையைத்தந்ததுபோனிற்கித 
லெந்தவகைபோரூரனே, 


(இ - ள்‌.) இருளில்‌ கடர்த என்னை - ஆணவமலத்திலழுந்திக்‌ இடந்த 
வென்னை, அன்றே தூக்கி - அநாதியிலேயே யெடுத்து, அருளை தர - தனது 
பேரருளிற்‌ கூட்ட, சனுவே ஆதி - சனுமுதலிய நான்‌ இனையும்‌, செருள்‌ உற்‌ 
று தந்தவன்‌ நீ - தெளி தந்தருளினவன்‌ நீ, அவையை தந்சதுபோல்‌-௮வ 
ற்றை யெனக்குத்தர்தருளியதுபோல, போரூரனே. திருப்போரூரிலெழுக்த 
ருஸிய இறைவனே, நிற்கு ஈதல்‌ எந்த வகை- உனக்கு அவற்றை நான்‌ தருதல்‌ 
எந்த வகை (கூறியருளரய்‌,) 

தனுமுதலிய சான்‌ கென்றஅ - சனுகரணபுவன போகங்களை, அனா தியா 
யுள்ள ப திபசுபாசமென்னு முப்பொருள்களுள்‌ பசு பதியை நோக்காது பாசத்‌ 
தை சோச்கவே பின்பு சன்னொடகூட்டத்‌ தனுவா இிமுதலிய நான்‌ னையு 
ந்தந்தருளினனென்பார அருளைத்தாத்‌. தனுவேயா இ-செருளுற்றுத்‌ தந்தவன்‌ 
எனவும்‌, அவற்றாற்‌ பக்குவம்வச்சவழித்‌ தனுமுதலிய பொருளிருத்தலால்‌ 
அவற்றைத்‌ தேவரீருக்கு அர்ப்பித்தல்‌ எந்தவகையென்பார்‌ நிற்க லெந்தவ 
சை போஞூரனே எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

(நீஇ முன்னெனைத்‌ தன்னொடு நிலாவகைகுரம்பையுட்புகப்‌ பெய்து”? 
எனப்பெரியோர்‌ பணித்தவாறங்‌ காண்க. (௪௪௯) - 
இடர்களையுமின்பக்கரும்பையெமது 
தொடர்பிறவிநீக்குந்துணையைக்‌ - தொட.ர்பாகி 
யூள்ளும்புறம்புமொளிவிசும்போரூரிற்‌ 
ஜெள்ளுமணியைகெஞ்சேசேர்‌. 
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இ-ள்‌.) கெஞ்சே - மனமே, இடர்‌ களையும்‌ இன்பக்கரும்பை - பிறவி 
த்‌. துன்பத்தை வேரோடறக்களையும்‌ பேரின்பச்கரும்பினை, எமது தொடர்பி 
றவி நீச்கும்‌ துணையை - எம்மை விடாதுதொடரும்‌ பிறவித்தொடக்கினை 
நீச்சூர் துணையை, தொடர்பு ஆத - எம்மைத்தொடர்ச்அ, உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ 
ஒளிவீசும்‌-உள்ளும்‌ புறம்பும்‌ ஒளிவீசாநின்‌ ற,போருரில்‌ தெள்ளாமணியை- இரு 
ப்போரூரி லெழுர்தருளியிரா நின்ற ஒளி வீசும்மாணிக்கத்னத, சேர்‌ - அடை 
யாய்‌, | 

கரும்பிற்குச்‌ சுவைத்தண்டென தர்‌ பரியாய நாமமாதலால்‌ இன்பக்கரும்‌ 
பெனவும்‌, அக்கரும்புவேண்டினோர்‌ துன்ப த்தை நீக்குதல்போல இறைவன்‌ 
அடைகந்தோரஅ ஆ இயான்‌ மிகமுதலிய பிறவித்‌ தன்பச்சைப்‌ போக்குதலால்‌ 
இடர்களையும்‌ எனவும்‌, அணையயபயுள்ளொர்‌ தம்மையடைந்தோர்‌ அன்பத்தை 
நீக்குதல்‌ போல அடைந்தோர்‌ பிறவியை யொழித்தலால்‌ எமது தொடர்பிற 
வி நீக்குந்துணை எனவும்‌, மாணிக்கம்‌ புறவிருளை த 
அகவிருளாஇய மலமும்‌ புறவிருளாயெ மவன்‌ ல்‌ ஒழிய ஒளிவீசுதலால்‌ 


மாலை. | உகடு 


உள்ளும்‌ புறம்புமொளிவீசம்‌ எனவுல்கூறிய இறெப்புகளால்‌ கரும்பு முதலிய 
பொருள்களை நீக்கி இழைவன்‌ மேனிற்றலால்‌ சிறப்புருவகவணி, (௧௫) 
சேர்ர்துகமதுசெயலற்றமுடி மேற்சேர்த்த 
யார்ச்தகளிமேன்மேலுமாக்கியே - சார்க்தெவணும்‌ 
பொங்கமெணக்குமின்பப்போரூரன்றுட்பூவைச்‌ 
தங்கிமனமேதருக்கு, 


ச்‌ 


(இ - ள்‌.) சேர்ந்து - அடைச்தருளி, செயல்‌ அற்ற ஈமது முடிமேல்‌ 
சேர்த்‌ தி-தற்போசமிழந்க மது தலை மேற்‌ குட்டி, ஆர்ந்த களிமேன்மேலும்‌ 
ஆக்கி-ிறைந்த பேரின்பக்களிப்பினை மீனரச்‌ செய்து, எவணும்‌ சார்ந்து பொ 
ங்மெணக்கும்‌-எவ்விடத்தும்‌ நிறைக்து பரவிமணம்‌ வீசும்‌, இன்பப்‌ போரூரன்‌ 
தாள்‌ பூவை-பேரின்‌ பத்தை விளைக்குர்‌ திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறை 
வன்‌ இருவடி.யை,மனமேசங்கி தருச்கு-மனமேநீ நிலைபெறச்‌ கரு திமசழாய்‌, 

மலரைத்‌ தலையிற்‌ சேர்த்தல்‌ வழச்காசலால்‌ செயலற்ற ஈமது முடிமேல்‌ 
தாட்பூவைச்‌ சேர்த்தி எனவும்‌, அதனால்‌ இன்பமீ தூரீதலால்‌ ஆர்க்சகளிமேன்‌ 
மேலுமாக்‌ எனவும்‌, தலையிற்‌ குடிய திருவடி. மலர்தம்மை முற்றும்‌ விழுங்கி 
சசிவமயமாக்குதீலால்‌ சார்ச்தெவணும்‌ பொங்கி மணக்கு யின்பப்‌ போரூரன்‌ 
தாள்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, - . (௧௬) 

முடித்தேன்களித்தேனமுடிப்பெல்லாமாறிக்‌ 
குடிக்தேனானந்தக்கொழுந்தே - னடித்தேன்விண்‌ 
ணாரூரர்போற்றியடிபணிர்‌ துகின்றுதொழும்‌ 
போரூரன்பாதாம்புயம்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆர்‌ விண்‌ ஊார்‌ போற்றி அடிபணிர்து நின்று தொழும்‌ 
போரூரன்‌ - நிறைந்த விண்ணுலலலுள்ள தேவர்கள்‌ அதித்தித்‌ திருவடியை 
வணக்கி நின்று கைகூப்பும்‌,போரூரன்‌- இருப்பொரூரிலெழுந்தருளிய இறை 
வனது, பாத அம்புயம்‌ - பாததாமரையை, முடித்தேன்‌ - தலையிற்சூடினேன்‌, 
களித்தேன்‌-களிகூர்க்தேன, முப்பு எல்லாம்மாறி ஆனந்தம்‌ கொழுந்தேன்குடி 
த்தேன்‌-பிறவித்துன்பத்தால்வரும்‌ இளைப்பெல்லாம்‌ நீம்கிப்பேரின்பமென்னுங 
கொழுவிய தேனைக்குடித்தேன்‌, நடித்தேன்‌ - மீதூர்க்த பேரானந்தத்தால்‌ நட 
னஞ்‌ செய்தேன்‌, 5 

தாமரைமலரிலுள்ளது தேனாதலால்‌ ஆனந்தக்‌ கொழுக்தேன்‌ குடித்தேன்‌ 
எனவும்‌, குடித்தபின்‌ களிகூர்தல்‌ இயல்பாதலால்‌ களித்தேன்‌ எனவும்‌, களி 
த்தபின்‌, நடி த்தல்வழக்காதலால்‌ நடித்தேன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. இது முறை 
யிற்படர்ச்சியணி-எம்மாரூரன்‌ என்பது பொருத்த மின்மையால்‌ விண்‌ ணாரூரர்‌ 


எனட்பாடங்‌ கொண்டாம்‌, (௧௭) 


அருளேவடிவாக்யொன௩்தவாரிப்‌ 
பொருளாயானென்ன செனல்போமோ - மருளேது 


௨௩௭ திருப்போரூர்ச்‌ சநீதிதிமுறை | 
மில்லா னேபோரூரிறைவனேகாயேத்கு 


நல்லானேசொல்லாய்நயந்து,. -. ட... ப்தி 
(இ - ஸ்‌! மருள்‌ ஏதும்‌ இல்லானே - மயக்கஞ்‌ சிறிது மில்லாதவனே, 
போரூர்‌ இறைவனே- திருப்போரூரிலெழுச்‌ தருளிய இறைவனே, நாயேற்கு 
நல்லானே - சாயிற்கடைப்பட்ட எனக்கு நல்லவனே, அ௮ருளேவடிவாக- இரு 
வருளே தனுவாகி, ஆனந்த வாரிபொருளாய்‌ - ஆனர்தக்கடல்‌ வடிவாலய சவ 
மாய்‌, யான்‌ என்னது என்னல்‌ போமோ - அகங்காரமும்‌ மமகாரமுங்கழியு 
நாளெக்காளோ, சயச்து சொல்லாய்‌-விரும்பிக்‌ கூறியருளாய்‌, 
. 
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தத்‌ துவங்களைச்‌ சப மென்று கண்டு ரீக்னெ விடம்‌ ஆன்மதரிசனம்‌ 
என்பார்‌ அருளே வடிவு எனவும்‌, அந்த அருள்மேலீட்டால்‌ தற்போதம்‌ 
ஒவியாமனின்ற விடம்‌ ஆன்மசுத்தியாசலால்‌ ஆட எனவும்‌, அவ்வழி 
த்தாய்‌ கிற்குங்கால்‌ அத்திருவருளால்‌ ஞானத்துக்கு முதலாகிய சிவந்தோன்று 
தலால்‌ அனந்தவாரிப்‌ பொருளாய்‌ , எனவும்‌, இவைதோன்றுங்கால்‌ யான்‌ 
என்னுர்‌ சற்போசமும்‌,எனதென்னுந்தேகாதிப்‌ பிரபஞ்சம்களும்‌ ஓழியுமேய 
ன்றி ஏனையவற்றால்‌ அழியாதாகையால்‌ யானென தெனல்போமோ எனவும்‌, 
இவற்றையுணர்த்து வோன்‌ இயல்பாகவே பாசங்சளினீங்கி நீன்‌ஐ இறைவன்‌ 
அவனாதலால்‌ மருளேது மில்லானே நயந்து சொல்லாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 0 
என்னைவிழுங்இயிருக்கரீயானந்தக்‌ 

தன்னை விழுங்கிக்தருக்ககா - னன்னையிலுஞ்‌ 

சாலவருளபுமிக்கசற்குரவாபோரூரா . 

வேலமருள்செய்யேலினி, 

(இ - ன்‌.) நீ என்னை விழுங்கி இருக்க - 8ீ என்னை உன்வடிவாக்க, நான்‌ 
அனந்தம்‌ தன்னை விழுங்கி சருகக - நான்‌ பேஙின்பத்‌திலமுந்தி இறுமாந்திரு 
க்க, அன்னையிலும்‌ சால அருள்‌ புரிந்த சற்குரவா - தாயிலும்‌ மிசவுங்‌ கருணை 
செய்த ஞானாசாரியனே, போரூரா - திருப்போரூரிலெழுர்‌ தருளிய இறை 
வனே, இனிமருள்‌ ஏலசெய்யேல்‌ - இனி விட்டமயக்கை அடியேனடையச்‌ 
செய்யாதே. 

அகமுசத்தில்‌ தற்போதஞ்‌ சீவியாமல்‌ சிவர்தோன்ற நிற்றலால்‌ நீ என்‌ 
னை விழுங்கியிருக்க எனவும்‌, அங்குத்‌ தோன்றுஞ்‌ சிவம்‌ இன்பவடிவாதலால்‌ 
ஆனந்தர்‌ தன்னை விழுங்‌த்சருக்க எனவும்‌,அவ்வாறகமூகததில்‌ அருள்புரிந்த 
மையால்‌அன்னையிலுஞ்‌ சாலவராள்‌ புரிக்த சற்குரவா எனவும்‌, அகமுகத்தினின்‌ 
றுபூர்முகதது வந்தகாலேயில்‌ இங்குவிருந்த பாண்டம்போல விட்‌்டவாதனை. 


கம்ப்‌ 


வந்து தாக்குதலால்‌ ஏல மருள்செய்யேலினி எனவுல்‌ கூறினார்‌, ' (௧௯) 
படலமுரிக்சவிழிபானுவைக்கண்டாற்போ 3 
லுடலமுதலாணவகோயோட்டி - யடியிணையைக்‌ 
காட்டியநீமீட்டுங்கன மயக்கிற்போரூரா 
கூட்டியெனையாட்டாதாட்கொள்‌, 


மாலை. ஓ. ௨௩௭ 


(௫ - ள்‌.) படலம்‌ உரித்த விழி பானுவைசண்‌ டாற்யோல்‌-படலமுரித்த 
கண்குரியனைக்‌ சண்டாற்போல, உடலம்‌ முதல்‌ ஆணவகோய்‌ ஒட்டி -சரீரமு 
தலாக வுள்ள ஆணவ நரேரயையோட்டி, அடி இணையை காட்டிய நீ- இர 
ண்டு திருவடிகளையும்‌ காட்டியருளிய நீ, போரூரா- திருப்போரூரி லெழுக்சரு 
ளிய இறைவனே, மீட்டும்‌ சன மயக்கில்‌ கூட்டி - மீளவும்‌ அம்‌ தமயக்கத்திற்‌ 
செலுத்தி, என்னை ஆட்டாது ஆள்கொள் - எனனைவருத்சாமல்‌ அடிமைகொ 
ள்ளாய்‌, 

யானென தென்னுந்தற்போதமேலீட்டைப்‌ படலமெனவும்‌, அத்தம்‌ 
போதஞ்‌ சீவியாமல்‌ அன்மா, அருள்‌ உழி நிற்றலை உரித்சவிழி எனவும்‌, அத்தி 
ருவருள்‌ மேலீட்டால்‌ ஜேயக்தோன்றுசலால்‌ பானுவைக்கண்டாற்‌ போலென 
வும்‌, அஞ்ஜேயத்சால்‌ சனு ம சலிய ஆணவச்சேட்டையொழிக்து சிவந்தோன்‌ 
அதலால்‌ உடலமுசலாணவ நோயோட்டி அடியிணையைக்‌ காட்டிஎனவும்‌, அச்‌ 
சீவன்‌ முத்தநிலையில்‌ என்று நிற்கக்‌ கருத்துடையாராதலால்‌ நீ மீட்டுங்கனம 
யற்‌ கூட்டி எனையாட்டா தாட்சொள்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௨0) 

எனதபிமான ம்பிடித்தவிக்தவுடலா தி 

யுனதபிமானம்பிடித்தாயுற்றே - யெனதாகக்‌ 
கொண்டேன்மயக்கங்குலையுகாளெந்தநாள்‌ 
கண்டேபோரூராகழறு, 

(இ - ள்‌) எனது அபிமானம்‌ பிடித்த இந்தஉடல்‌ஆதி-என்னுடையதென 
அபிமானங்கொண்ட இக்தஉடல்‌ பொருள்‌ ஆவிமூன்‌ றனையும்‌, உற்றே உனது 
அபிமானம்பிடித்தாய்‌ - ஆசிரியத்‌ திருவுருவஙல்கொண்டு வந்தருளி உன்னுடை 
யதெனச்‌ கைக்கொண்டருளிஞய்‌,எனது ஆக கொண்டேன்‌-உனக்கற்பித்த ௮ 
ம்மூன்றையும்‌ என்னுடையதாகக்‌ கொண்‌்ஜெழலுஜன்‌ றேன்‌, போரூரா- திருப்‌ 
போரூரி லெழுக்தருளிய இறைவனே, மயக்கம்‌ குலையும்‌ நாள்‌ எர்தசாள்‌-அவ்‌ 
வாதனா மயக்கஸ்கழியு நாள்‌ எந்தநாள்‌, கண்டே கழறு - அசைத்தெரிந்து கூறி 
யருளாய்‌. 

உனது திருவடி குடப்பெற்றேனென்பார்‌ எனசபிமானம்‌ கண்க விந்த 
வுடலா தி - உனதபிமானம்‌ பிடித்தாயுற்தேஎனவும்‌, வாசனாவசத்தால்‌ மீட்டு 
ந்தன தெனக்கருதலால்‌ எனதாசக்‌ கொண்டேனெனவம்‌, நீ இயல்பாகவே 
பாசங்‌ சளினீஙக நிற்குமிறைவனாதலால்‌ அவ்வாத னாமபச்கவ்‌ சளினின்று” 
கழியுங்காலம்‌ உனக்குத்தெரியுமென்பார்‌ மணஸ்கள் குவா ளெர்‌ சநாள்கண்‌ 
டே போரூராகழறு எனவுங்கூ தினார்‌. | (௨௧) 

என க்சவலம்வாராமலெந்காளுங்காத்‌ த 

மனக்கவலைமாற்றுமருக்தாம்‌ - புனச்சிறுமி 

முத்துவடக்கோடுமுதமார்கசான்குதோளுடையான்‌ 
றத்துபுனற்போரூரன்றாள்‌, 


௨௩௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்றிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) புனம்‌ சிறுமி முத்து வடம்‌ கோடு உழுதமுக்கான்கு தோள்‌ 
உடையான்‌- தினைப்‌ புனங்காக்குஞ்‌ சிறிமியாகிய வள்ளிகாய்ச்சியாரது,மு.த்து 
வடம்‌ கோடு உழுகமுச்கான்குதோள்‌ உடையான்‌ - முத்‌ துவடமணிச்த திருத்த 
னங்களாகிய கொம்புகளுழுத பன்னிரண்டு தோள்களையுடையவனும்‌, தத்‌. தபு 
னல்‌  போரூரன்‌ - அலைகளால்‌ தாவும்‌ கீர்குழ்ந்த இருப்போரூரி லெழுக்சரு 
ளினவனமாகய இறைவனது, தாள்‌ - திருவடி, எனக்கு அவலம்‌ வாரா 
மல்‌-எனக்குப்‌ பிறவிக்அன்பம்‌ அணுகாமல்‌, எந்நாளும்‌ காத்துமனம்கவலை 
மாற்றும்‌ மருந்து ஆம்‌-இடைவிடாமற்‌ காத்துமனத்‌ அன்பத்தை மாற்றும்‌ ஓர்‌ 
மருந்தாகும்‌. 

அவன திருவடியே திருவருளா தலால்‌ போரூன்றாள்‌ மனக்கவலை மா 
தீது மருக்தாம்‌ என்றார்‌. £ ப த்து பந்த்‌ ட 5 என்னும்‌ உண்மை 
வாக்யெத்தாலுணர்க. (௨௨) 

பொருப்பெனவேபஞ்சின்பொதியெனினுஞ்டின்ன 

நெருப்பணுகினீறாகுமாபோல்‌ - விருப்பமுட 

இன்னை ச்தொடர்வார்க்குதுபவகோய்போரூரா 

பின்னை த்தொடராபிறக து, 

(௫ -ள்‌.) பொருப்பு என்ன பஞ்சின்‌ பொதி எனினும்‌-மலை யைப்போல 
ப்பஞ்சின்‌ பொதியுயர்ம்‌ திருக்கினும்‌,சன்ன நெருப்பு அணுகில்‌- ஓர்‌ தீப்‌ பொ 
திபட்டால்‌, நீறு ஆகும்‌ ஆறுபோல்‌ - நீரம்வகைபோல,போரூரா - இருப்பே 
சூரிலெழுக்சருளிய இறைவனே, விருப்பமுடன்‌ உன்னை தொடர்வார்க்கு .. 
அன்போடு உன்னையடையும்‌ அடியவர்க்கு, உறு பவநோய்‌ பின்னைதொடரா - 
மிச்கபிறவி ண ல்‌ அவர்களையடையா (அன்றே யொழியு மென்‌ 
து 

்‌ திப்பொறிபட்டால்‌ ப்ஞ்சப்பொதி நீருகலும்‌,அன்போடடைவார்க்குப்பிற 
விசோய்‌அன்றேயொழிசலும்‌ துணிபாதலால்‌இது தெரிதருதேற்றவுவமையணி. 
கண்ணிற்கருமணியேகற்பகமேகந்ஜோர்க 
ஞண்ணிற்குமோரொளியேயோர்பொருளே - யெண்ணிற்கும்‌ 
போரூரிறஹையேபுனிதகிறையானந்தச்‌ 
சீரூரினாயேனைச்ீசேர்‌, 


இ-ள்‌.) கண்ணில்‌ கருமணியே - கண்ணில்‌ நிற்கும்‌ பாவைபோல்‌ பவ 


$ 


[6 
னே, கற்பகமே-கற்பகம்‌ போல்பவனே, கற்றோர்கள்‌ உள்‌ நிற்கும்‌ ஒர்‌ ஒளியே 
கற்றவர்களது உள்ளத்‌ தினிலபெறும்‌ ஓரொளிபோல்பவனே, . ஒர்‌ பொரு 
ளே - ஒப்பில்லா த நிதியே, எண்‌ நிற்கும்‌ போரூர்‌ இறையே - அடியவரெண்‌ 
ணத்தில்‌ நிலைபெறும்‌ இருப்போரூரி லெழுச்தருளிய இறைவனே, புனிதம்‌ 
நிறை ஆனந்தம்‌ சிர்ணர்‌ இல்‌ நாயேனை-களங்கமில்லாத பேரின்ப மென்னுஞ்‌ 
செல்வத்தை யடைதலில்லாச நாயிற்கடைப்பட என்னை, சேர்‌ - அடைந்த 
ருளாய்‌, 


மாலை. . PE. ௨௩௯ 


/ > i உ வூ நகு 
சண்ணிலுள்ள பாவைகள்‌ கண்களுக்கு யாவையு விளச்கஞ்செய்தல்‌ 
போல நீ என்னறிவுக்குள்‌ நின்றுயாவையும்‌ விளக்சஞ்செய்தலால்‌ கண்ணிற்‌ 


। கருமணியே எனவும்‌, மிடியாளர்‌ குறையிரந்ததைக்‌ கற்பகம்‌ சருதல்போல அடி 


யவர்குறையிரக்தசை அன்றேதருதலால்‌ கற்பகமே எனவும்‌, புலவருள்ளத்தினி 


_ ன்றுஅவர்கள்‌ புலமையைவிளக்கும்புலவர்‌ சகாமணியாய்‌ நிற்றலால்‌ கற்ளோர்க 


ரூண்ணிற்குமோரொளியே எனவும்‌, அடியவர்க்கு எய்ப்பில்வைப்‌ பாயிருத்த 
லால்‌ ஒர்‌ பொருளே எனவுங்கூறினார்‌, (௪) 
| வேல்கண்டேல்றோளில்வியன்சதங்கைமொய்த தருக்க 
|  கால்கண்டேனாஅமுகங்கண்டேனே - நில்கொண்ட 
'  மாயூரங்கண்டேன்வளமைதருபோரூரிற்‌ 
- போழூரங்கண்டேன்புகுர்து, 


(இ-ன்‌) போரூரில்‌ போய்‌ - செல்வவமிக்ச திருப்போரிற்சென்று, 


 சோளில்வேல்‌ சண்டேன்‌ - திறாப்புயத்‌ தில்‌ சார்த்திய . வேலைத்தரிடத்தேன்‌, 


வியன்சதங்கை மொய்த்‌ திருந்த கால்‌ கண்டேன்‌-ஒஸிபரர்த சதங்கை நெருங்க 
யிருர்‌.ச திருவடியைத்தரிசத்தேன்‌,ஆறமுகம்‌ கண்டேன்‌-ஆஅதிருமுஃல்களையும்‌ 
தரிசித்தேன்‌, நீல்‌ கொண்ட மாயூரம்‌ கண்டேன்‌-கருமைவாய்ட்‌ க மயிலூர்‌ தியை 
த்தரிசித்தென்‌,ஊர்‌ போய்‌ அங்கு பத்துப்‌ இனி யமபுரத்திற்‌ சென்றடை 
யேன்‌. ல. (௨௫) 

தாயாமெனக்குரியதாகையாஞ்சந்குருவாக்‌ 
்‌ தேயாக்கருணைபொழிதெய்வமா - மாயப்‌ 
்‌ பொருணிக்குமன்டர்புனிதவிடேற 

விரு ணீக்குமபோரூரிறை, 

(இ - ள்‌.) மாயம்‌ பொருள்‌ நீக்கும்‌ அன்பர்‌ - மாயாகாரியமாயெசத்.து 
வங்களை நிய திசளையும்‌ அடியவர்கள்‌, புனித வீடுஏற - களங்கமில்லா சமுச்தி 
வீட்டையடைய, இருள்‌ மீக்கும்போரூர்‌இறை-ஆணவமலத்தைப்‌ டோக்கும்‌ திரு 
ப்போரூரிலெழுர்‌சருளிய இறைவன்‌, எனக்கு தாயாம்‌ - எனக்கு உரியசாயா 
வான்‌, சற்குரு ஆம்‌ - ஞானாசாரியனாவரன்‌, சேயாகருணை பொழிதெய்வம்‌ 
ஆம்‌ - என்றுங்‌ குறையாத அருள்‌ செய்யும்‌ தெய்வமாவான்‌, 

தன்மகவுயாஅ பிழைசெய்யினும்‌ அப்பிழைபொறுத்துக்‌ கருணை செய்தல்‌ 
தாயாதல்போல்‌ அடியவர்யாது பிழைசெய்யினும்‌ பொறுத்தாள்‌ வோனாத 
லால்‌ எனக்குரிய தாயாமெனவும்‌, தீயவழியிற்புகுதாது ஈல்வழியிற்‌ செலு 
த்துவோன்‌ தந்‌தையாதல்போலப்‌ புன்றெய்வங்களின்‌ வழிப்படுச்சாதுதன்‌ 
தொழும்பின்‌ வழி என்னைப்படுத்தலால்‌ தாசையாம்‌ எனவும்‌, தனது திருவருள்‌ 
நோக்கால்‌ மலச்‌சிமிழ்ப்‌ பினின்றும்‌ என்னை நிக்ஞூசலால்‌ - சர்‌ குறுவாம்‌ என 
வும்‌, என்னை முத்தியிற்‌ புகுத்தலால்‌ வக்கா பொழிதெய்வமாமெனவுங்‌ 
கூறினார்‌. | (௨௬) 


Ax 


[2 


௪௦ திருப்போரூர்ச்‌ சநீநிதிருறை 


கேட்டதெல்லாம்பாலிக்குங்கேடிலாத்தாதாவும்‌ 

விட்டுநெறிகாட்டும்வியன்‌ குருவு - சாட்டமென 

வுண்ணின்றுகாயேற்கொளிகாட்டுஞ்சிற்பரனு 

மெண்ணின்றபோ ரூரிறை, 

(இ - ள்‌.) கேட்ட அ எல்லாம்‌ பாலிக்கும்‌ கேடு இல்லாத தாதாவும்‌-௮டி 
யேன்‌ கேட்டதை யெல்லார்தர்‌ சருளும்‌ அழிதலில்லாச பிசாவும்‌, வீட்டுநெறி 
காட்டும்‌ வியன்‌ குருவும்‌-முத்‌ இநெறியைத்சக்சருளாம்‌ பெரியஞானாசாரியனும்‌ 
நாட்டம்‌என்ன-ஈண்சளைப்போல, நாயேற்கு உள்நின்று ஒளிகாட்டும்‌-என தம 
னத்‌ இல்‌ நிலைபெற்று ஒளிதரிசனஞ்‌ செய்விக்கும்‌, ற்பரனும்‌ - இறைவனும்‌, 
எண்‌ நின்ற போரூர்‌இறை - அரவ ஆ சண்டியன்‌ துன 
லெழுக்தருளிய இறைவனேயாம்‌, - 

உண்ணின்‌ றஒளி என்றதை “தெய்வத்‌ தவத்தோருளவிழியிற்‌. - காற்றும்‌ 
திபமினல்‌ பர்தண்கடி. கூர்விறிக தர்‌. பாது சாட்டு மொளியாய்‌?” எனமூ 
வண்னர்க்‌ கூறிபதனாலுணர்ச, டது அ: ச (௨௭) 
ஜம்ஜம்‌ தபோ சமயின்றா துசாயேனான்‌ ்‌ * இன 
செம்பதுமத்தாளிணையேரிந்நிக்க - வும்பருக்குங்‌ 
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பூணவருளேபுரி. 

(இ - ன்‌.) சென்‌ போரூரா-இமமலைக்குத்‌ கெ இருப்போஞரி 
லெழுர்தருளிப இறைவனே, ஐம்பொறியால்‌ போகம்‌ அயின்றாலும்‌-பஞ்சேம்‌ 
இரியங்களால்‌ போகங்களை அகர்க்தாலும்‌, நீரயேன்‌- நாயிற்‌ கடைப்பட்டயான்‌ 
செம்பஅமம்தாள்‌ இணையே சக் திக்க - உனது செந்தாமராமலர்‌ போன்ற இரு 
வழிகளை த்‌ இயரணிக்சவும்‌, உம்பருக்கும்காண அரிதாம்‌இன்பம்காண- தேவர்களுக்‌ 
குங்‌ காண்ட ற்சரிய பேரின்பத்தை கல்‌ தண ப்‌ “கடு வன்ம 
வருளைச்‌ செய்யாய்‌. , 

இறைவன்‌ திருவ விரை அகற்றி யாண்டூள்ள பற்றத்‌ ஒவ்‌ 
வோரிடச்து இச்‌ இிரியங்களின்‌ சேட்டைகிகழினும்‌ அவ்விச்‌ இரியங்களுக்கும்‌ 
எனக்கும்‌ ஒர்‌ சுதந்தரமில்லாமையால்‌' அவ்வாறு நிகழ்வது அவ்விறைவன்செ 
யலே என்று வரையமைசெய்து அடிச்தொண்டினின்றும்‌ வமுவா தொழுகவே 

டிமென்பார்‌ ஐம்பொறியாற்‌ போகமயின்றாலும்‌ நாயேனுன்‌ செம்பதுமத்தா 
ந சிம்‌ திக்க எனவும்‌, அவ்வாறு புரியவே பேரின்ப மிதூரும்‌ என்பார்‌ 
உம்பருக்குல்‌ க ணவரிதாமின்பங்காண எனவும்‌, இவைவழுவாதுகிற்க அமுள 
வேண்டுமென்பார்‌ பூணவருளே புரிஎன வங்‌ கூறினார்‌. (அ 

அன்பெலாரின்பாலேயாக்யெடியேனுன்‌ அ: ்‌ அஜ 
னின்‌ பெலாமுண்டிங்களைப்பாறக்‌ - கொண்ட 
கையாதென்போரூரிற்காங்கேயாவீடுதவு 
மையாநீகண்பார்த்தருள்‌, 


மாரு -... : ்‌. “உத 


(௫ - ள்‌.) சொன்புனை வேல்கையா-அச்சம்விளைக்கும்‌ வேலேந்‌இிய திரு 
கீகரத்தையுடை யவனே, தென்‌ போரூரில்‌ காங்கேய - தென்பாலுள்ள இரு 
ப்போரூரி லெழுந்தருளிய காங்கேயனே, வீடு உதவும்‌ ஐயா - அடியவர்க்கு 
மூத்திதந்தருளும்‌ ஐயனே, அடியேன்‌ அன்பு எல்லாம்‌ நின்பாலே ஆக்கி - அடி 
யேன்‌ அன்புமுற்றம்‌ உன்னிடத்தேவைத்து, உன்‌ இன்பு எல்லாம்‌ இங்குஉ 
ண்டு - உன்னொடுவிசவி அகரும்பேரின்‌ பத்தையெல்லாம்‌ இவ்விடத்து அகர்‌ 
அ,இளைப்பு ஆற - பிறவித்‌ ப்‌ லவண க்‌ கேண்பார்ன்ககுள்‌, 
நீ சடைக்சண்பார்த்தருளாய்‌, : ட வ (௨௯) 


சிலக்சடன்முசட்டினேரு தயசூரியன்போற்‌ 

கோலக்கலாபக்குரக்தமேற்‌ -. சாலவுநீ .” 

தோன்றிய டியேன்றுயர்‌ தீரப்போரூரா 

வூன்றியடியென்முடிமேலோ ௮, 

(இ - ன்‌.) போரூரா - திருப்போரூரி லெழுர்தருளிய த. நீலம்‌ 
கடல்‌ முகட்டில்‌ உதயம்‌ கேர்‌ சூரியன்போல்‌ - கரிய சடலினுச்சியில்‌ உதயஞ்‌ 
்‌ செய்த சூரியனைப்போல்‌, கோலம்‌ கலாபம்‌ குரகதமேல்‌ - அழகியமயிலாகிய 
- குதிரையின்மேல்‌, சாலவும்‌ நீ தோன்றி - மிகவும்‌ நீ சாட்சிதக்அ, அடியேன்‌ 
_ துயர்‌இர - அடியேன்‌ பிறவித்துயர்‌ தீர, என்முடிமேல்‌ அடிணன்றி - எனது 
இரத்தின்மேல்‌ இருவடி.சூட்டி, ஒ.த - நீ ௮னுக்கரகஞ்‌ செய்யாய்‌, 

கடல்‌ முகடுபண்பும்‌ குரியனுதயம்‌ தொழிலும்‌ ஆகத்‌ தோன்றச்‌ கூறுதலா 
ல்பண்பும்‌ தொழிலும்‌ பற்றிவந்த வவமையணி, (௯௦) 

மலையரையனின்‌ றபிடி வாழ்க்அுதவுமியானை 

கலையரையனைப்புடைச்தகாளை - சிலையமையன்‌ 

“ம்ப ப்பன்‌ ணவ தத்த பந்தத்தை 

காற்பிளைகாயேனா்கதி, ய்‌ 


(இ - ள்‌.) மலை அரையன்‌ ஈன்ற ப ப்பா உதவும்‌ பாஜ. பதும்‌ 
வரசன்‌ பெற்ற பெண்யானைவாழத்‌ தந்தருளிய யானைக்கன்று, கலை அரையனை 
புடைத்தகாளை-வேதமுதலிய கலைகட்கு அரசனாகிய பிரமனைக்குட்டிய ஓர்‌ 
காளை, சிலைஅரையன மாப்பிள்ளை - சோசண்டத்துக்கரசனாகய திருமாலின்‌ 
மாப்பிள்ளை, தென்போரூரில்‌ மாணிக்கம்‌ செம்‌ சதங்கை கால்பிள்ளை-தென்பா 
லுள்ள டக லெழுக்தருளிய மாணிக்கல்‌ குயின்ற செவந்த ௪தங்கையை 
யணிந்த இருவடியையுடைய பிள்ளை, காயேன்‌ ஆர்கஇ - நாயிற்கடைப்ப 
ட்ட எனக்கோர்‌ பெருந்துணையாவான்‌. 
யானை, காளை, மாப்பிள்ளை, பிள்ளை ன வமல்‌ அமுல்‌ வாத்து செய 
வெனெச்சத்திரிபு. த ட (௬௧) 


ஏதுபிமைசெய்கா லுமேழையேனுக்கிரங்கித்‌ 
| தீதுபுரியாததெய்வமே - நீதி 


hg 


ன 


௨௪௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


தழைக்கின்‌றபோரூர்த்தனிமுதலேகாயேன்‌ 
பிழைக்கின்றவா அநீபேசு, 


(இ - ன்‌.) நீதி தழைக்கின்ற போரூர்‌ தனி முதலே - மறுநீதி பிறழாத 
கிருப்போரூரி லெழுந்தருளிய ஒப்பில்லாத முதல்வனே, எது பிழை செய்தா 
லும்‌ - யாதுகுறை செய்யினும்‌, ஏழையேனுக்கு இரங்‌ - அறிவில்லாத வெ 
னக்குக்‌ கருணைபுரிக்து, தீது புரியாத தெய்வமே - சிறிதும்‌ திங்குசெய்யா த 
தெய்வமே, நாயேன்‌ பிழைக்கன்ற ஆறு நீபேசு - நாயிற்‌ கடைப்பட்ட யான்‌ 
பிழைக்கும்‌ வசையை நீபேசாய்‌. 

விட்ட பற்றுவாதனை மிளவர்து தாக்குதல்‌ தவறென்பார்‌ ஏது பிழை 
செய்தாலும்‌ எனவும்‌, அதுவும்‌ உனது செயலாய்‌ நின்றதென்பார்‌ ஏழையே 
னுச்‌ இரங்இத்‌ திதுபுரியாத தெய்வமே எனவுங்கூறினார்‌, (௯௨) 


முக்கரணத்தாலுமுசியாதுனை ட்பணியுக்‌ 
தக்கவர்கடாட்டாமனாமீது £ புக்கபொடி 

யொன்‌ நினுமென்சென்னிக்கோரணியாப்போரூரா 
சென்றுறுவேன்விடுகெளிக்து, 


(௫ - ள்‌.) போருரா- திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனே, முக்க 
சணத்தாலும்‌ - மன முதலிய திரிகரணத்தாலும்‌,முச்யொத உன்னை பணியும்‌ - 
வரும்தாத உன்னைவணங்கும்‌, தக்கவர்கள்‌ தாள்‌ தாமரை மீது - நடுவு நிலைமை 
யுடையோரது திருவடித்‌ தாமரையில்‌, புக்க பொடி ஒன்றினும்‌- அமைந்த பரா 
கங்களீல்‌ ஒன்றாயினும்‌, என்‌ சென்னிக்கு ஒர்‌ அணியாக - என்னுடைய ரெ 
சுக்‌ கோரணியாக கிலைபெற, வீடு தெளிர்‌து சென்று உறுவேன்‌  முத்திநிலை 
யைத்‌ தெளிச்‌து சென்‌ றடைவேன்‌. 

. உன்னடியார்கள்‌ திருவடி தீகைையால்‌ ஆணவமுதலிய மலங்களொழியு 
மென்பது தோன்ற வீடுதெளிஈ்து சென்னிக்கோரணியாச்‌ சென்றுறவேன்‌ 
என்றார்‌. . ட்கள்‌... (௩௧) 
மூவாசைகொண்டிமுசிக்குரெஞ்சேபோரூரிற்‌ 

றேவாசைகொள்ளத்தெரியாதோ - தேவாசை 
| கொண்டாயேனந்தங்குறைகளெல்லாமிக்கணமே 
| விண்டாயேசண்டாயேவீடு, ட ்‌ த்‌ 

(இ - ள்‌.) மூ ஆசை கொண்டு - பொன்னாசை முதவிய ஈஷணாத்திரயங்‌ 
கொண்டு, மூக்கும்‌ கெஞ்சே - வருந்து மனமே, போரூரில்‌ தே.ஆசை சொ 
ள்ள தெரியாதோ - இருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனிடத்து விருப்பங்‌ 
கொள்ள வுனக்குத்‌ தெரியாதா, தே ஆசை கொண்டாயேல்‌ - இறைவனிடத்‌ 
து விருப்பங்கொண்டாயாகில்‌, நந்தம்‌ குறைகள்‌ எல்லாம்‌ - நமது குறைபாடு 
களெல்லாம்‌, இ கண மேவிண்டாய்‌ - இந்த க்ஷணமே யொழிவாய்‌, வீடுக 
ண்டாய்‌ - மோக்ஷமடைவாய்‌ (அதனால்‌ விருப்பங்கொள்‌ என்‌ றபடி.) 


மாலை. று ௨௪௩ 


மூவாசை - மண்‌, பெண்‌, பொன்‌ இம்‌ மூன்றனிடத்‌அம்‌ எழுமாசை. வி 
ண்டாய்‌, கண்டாய்‌ ல்க இறக்தகாலமாகக்‌ கூறியது தெளிவு பற்றி 
வச்த காலவழுவமை இ, | | . (௯௪) 
= ரர மலிகேட்டதாய்வம்‌ 
: தழுதகண்ணீர்மாற்றியமுதாூட்டுங்‌ - கெழுககைபோ 
| ஞயேனிடர்களைந்துநல்லருஞூட்டும்போஞூர்ச்‌ 
க்‌ மபா பச்‌ 
(இ-ள்‌.) குழவி அழுத குரல்‌ கேட்டதாய்‌ வர்து-குூழர்தையமுத குரலைக்‌ - 
கேட்ட தாயானவள்‌ வந்து,அமுத கண்‌ நீர்‌ மாற்றி- -அழுதலால்‌ வந்த கண்ணீரை 
ப்போக்‌, அமுது ஊட்டும்‌ கெழுதகைபோல்‌ - அமுதினை பூட்டும்‌ மிக்ச அன்‌ 
ன்‌ மன்மைபோல, நாயேன்‌ இடர்களைந்து - நாயிற்‌ கடைப்பட்ட எனது துன்‌ 
பத்தைமாற்றி, நல்‌ அருள்‌ ஊட்டும்‌ போரூர்‌ சேயே - நல்ல கருணைசெய்யும்‌ தி 
ரூப்போரூரி லெழுக்தருளிய இறைவனே, நம்‌ தாயாகும்‌ - சமது தாயாவான்‌, 
தேர்‌-மனமே 6 தெளியாய்‌. 
குழந்தை யழுகுரலைக்கேட்டால்‌ தாய்‌ யாதுசெய லிருப்பினும்‌ அதனைவி 
ட்டுத்‌ தாயானவளெடுத்‌ தக்‌ கண்ணீமைமாற்றி அமுதூட்டுதல்‌ அவட்குரிய தொ 
ழிலாதலால்‌ இது தொழிற்றன்மையணி, (௯௫) 
கலங்கனேன்கண்ணீருன்கையாற்றுடைத்தே 
யலங்கிலைவேலாறுமுகத்தையா - புலன்கரணங்‌ 
[1 கண்டறியாவின்பங்கடையேற்குப்போரூரா 
| வுண்டறியத்தக்தாளுவந்து, . 
(இ - ன்‌.) அலங்கு இலை வேல்‌ ஆறு முகத்து ஐயா - விளங்கும்‌ தகட்வெ 
டிவாஜிய வேலேக்திய அறு திருமுகங்களையுடைய ஐயனே, போரூரா - திரு 
ப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனே, கலங்னேன்‌ - உனது இருவருளைப்‌ 
பெறாத நிலைகலங்கனேன்‌, கண்‌ நீர்‌ உன்‌ கையால்‌ அடைத்து - அமுத கண்‌ 
ணீரை உனது திருக்கரத்தால்‌ துடை த்து, புலன்‌ கரணம்‌ கண்‌ அறியாத இ 
ன்பம்‌ - ஐம்புலன்களாலும்‌ அந்தக்‌ கஉரணங்களாலுங்‌ காணுதற்கரிய பெரிய வி 
ன்பத்தை,; கடையேற்கு உண்டு அறிய உவந்து தந்து ஆள்‌ - அடியேற்குப்‌ ப 
௬௫ யறியமகழ்கூர்க்‌ த தர்‌ சாளாய்‌,ஃ 
ஜம்புலன்கருரம்‌, மனமுதவிய வற்தக்கரணங்களும்‌ மாயா காரியங்களாத 
லால்‌ புலன்சகரணங்‌ கண்ட லியா என்றார்‌. (௩௬) 
மலைமுழையிலுற்றாலென்மாமருக்துண்டாலென்‌ 
கலைமுழுதுங்கற்றுலென்காணா - ரிலைநிலவு 
வேல்பிடித்தகையான்‌ வியன்போரூரையனிரு 
கால்பிடி. த்தார்காண்பராகதி, 
(௫ - ன்‌.) இலை நிலவு வேல்‌ பிடித்த கையான்‌ - தகட்டு வடிவாகிய 
வேலேர்‌திய திருக்கரத்தை யுடையவனும்‌, வியன்‌ போரூர்‌ ஐயன்‌-பரந்த 


லக்‌? 


௨௫௫ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


இருப்டோரூரிளெழுக்‌ சருளினவனு மாகிய இறைவனது, இருகால்‌ ' பிடித்‌ 
"தார்‌. இரண்டுதிருவடிகளையும்‌ பற்றச்கோடாகப்‌ பற்றினோர்‌, க திகாண்பார்‌ - 
முத்‌தியைக்கண்பார்கள்‌, மலை முழையில்‌ உற்றால்‌ என்‌- (பிடி.யார்‌) மலைக்குகை 
யில்‌ வசித்தாலுமென்ன, மா மருந்து உண்டால்‌ என்‌ - காயதித்திகள்‌ பெறப்‌ 
பெருமைவாய்ந்தமருக்‌ இனையுண்டாலு மென்ன, கலை முழுதும்‌ கற்றால்‌ என்‌ - 
தூல்முற்றுங்‌ கற்றுணக்க தாலுமென்ன, கதி ie ன்‌ ரணார்‌. 
பிடியார்‌ என்பத சொல்லெச்சம்‌. ...... அத்‌ - (௯௪) இ 


ப்பு கோவன்‌ சயன எகரி 

மிருப்புகெஞ்சவென்போலியையுங்‌ - சருப்பிரதக்‌ 

கட்டியார்‌திஞ்சுவைபோற்காதலர்க்கயும்போரூர்ச்‌ 
செட்டியார்தாமதிவார்‌ தேர்ந்து, 

(இ - ள்‌) விருப்ப முடனே பணியும்‌ மெய்‌ அன்‌ பரையும்‌ - விருப்பத்தோ 
டு கசிர்து வணங்கு மெய்யன்பை யுடையவரையும்‌, இரும்பு கெஞ்ச என்போலி 
யையும்‌ - இரும்புபோலக்‌ கடினமான மனச்சையுடைய என்னை யொத்தவரை : 
யும்‌, கருப்பு இரதக்கட்டி ஆர்‌ திம்‌ சுவைபோல்‌ - கரும்பின்‌ ரசத்தை வடித்துக்‌ 
காய்ச்சிய கட்டியிலமைந்‌ த இனிய சுவையைப்போல, காதலர்க்கு ஈயும்‌ போ 
ரூர்‌ செட்டியார்‌ - தன்னை விரும்பியடைக்தவர்க்கு அருள்செய்யும்‌ திருப்போ 
ரூரிலெழும்‌ தருளிய இறைவர்‌, தேர்க்து அறிவார்‌ - அறிந்து உணர்வார்‌, 

முருகக்கடவுள்‌ சங்கத்தார்‌ கலகந்திர்த்தற்‌ பொருட்டு வணிகர்குலத்தில்‌ 
மூங்கைப்‌ பிள்ளையாராய்த்‌ தருவவ தாரஞ்செய்த காரணத்தால்‌ செட்டியெனவ 
ந்தது ஓர்‌ காரணப்பெயராதலின்‌ செம்மொழிச்சி லேடையாகச்‌ செட்டியார்‌ . 
எனவும்‌, வணிகர்‌ அவரவர்‌ தரமதிந்து ஒழுகுங்‌ குணமுடையோராதலால்‌ மெ 
ய்யன்பரையும்‌, என்போலியையும்‌ தேர்க்தறிவாரெனவும்‌ கூறினார்‌. என்போவி 
உயர்‌ திணை யொருமைக்கேயுரிய பெயராயினும்பன்மையினும்விரவி வருதலால்‌ 
என்போலி என்றதை என்‌ போலியரெனப்‌ பொருள்கொண்டாம்‌. (௯௮) 

கோழிப்பதாகையுஞ்சீர்க்கோலமயில்வாகனமு 
மாழிப்பெருக்குறிஞ்சியார்வேலும்‌ - வாழியெனத்‌ 
தோத்திரஞ்செய்போரூரிற்சுக்தரனார்பேரருளோர்‌ 
மாத்தினாயினெஞ்சேவரும்‌. 

(இ - ள்‌.) செஞ்சே - மனமே, கோழிப்பதாகையும்‌ - சேவற்கொடியையு 
ம்‌, ர்‌ கோல மயில்‌ வாகனமும்‌- இறந்த அழகிய மயிலூர்‌ தியையும்‌, அழி பெ 
ருக்கு உறிஞ்சி ஆர்வேலும்‌ - கடற்பெருச்சினையுதிஞ்சிச்‌ தன்னிலையிற்குன்றா த 
வேவினையும்‌, வாழி என தோத்திரம்‌ செய்‌-வாழக்கடவ எனத்‌ தோத்திரஞ்செ 
ய்யாய்‌, போரூரில்‌ சு்தரனார்‌ பேர்‌ அருள்‌ - திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய ௧ 
ட்டமகையுடையவர அ பெரிய னல்‌ ப ன்‌, வரும்‌ - ஒரு மா 

தீராப்‌ பொழுதிற்‌ சைகூடும்‌, : (௬௯) 


ட்‌ 


மாலை. ௨௪௫ 


| அயிலேந்‌ ததோளானையா அமூகத்தானை ச 
il மயிலேர்‌ ததாளானைவாழ்த்திப்‌ - புயலேந்து 
ன ன வர்க கின்‌ ம 
கண்டலையா அற்றார்களி, 
(௫ - ள்‌.) கெஞ்சமே - மனமே, அயில்‌ ஏந்து தோளானை - வேலையேம்‌ 
திய இருத்தோள்களையுடைய முருகக்கடவுளை, ஆறமுகத்தானை - ஆஅதிருமு 
கங்களையுடமையவனை, மயில்‌ ஏந்து தாளானை - மயிலேர்‌ திய திருவடிகளையு 


டையவனை, புயல்‌ ஏம்து சண்டலை ஆர்‌ போரூர்‌ சரவணனை - மேகம்‌ சவழுஞ்‌ 

சோலை சூழ்க த இருப்போரூரி லெழுசக்சருஸிய முருகக்கட வளை, அலையாத 

சண்‌ வாழ்த்தி - விடயல்களி லலை யாதஅகெமிரித்து வாழ்த்தி, களி உற்றார்‌ - 
பலரும்‌ வட்‌ பார்கள்‌ ப்ப வாக்கில்‌ த வலா 

மென்றபடி.) . ஸ்ட (௪0௦), 

க ன பெரிவினியான்‌ தன்னை | 

! மயல்போக்குமாமருர்தைவர்தெஞ்‌ - செயல்போக்கும்‌ 
போதானந்தச்சுடபைப்புண்ணியனைபபோரூரி 
னாதாந்தனைமனமேநாடு, 

(ட - ன்‌.) மனமே - கெஞ்சமே, புயல்போல்‌ கருணை பொழி விழியான்‌ 
தன்னை - மேகம்போலக்கருணை பொழியும்‌ திருரேத்‌ திரங்களையுடையவனை, ம 
யல்போக்கு மாமருக்தை-பிறவிமயக்கமொழிக்கும்‌ பெரிய மரும்‌ இனை,வக்து எம்‌ 

செயல்‌ போக்கும்‌ போதானந்தம்‌ சடஸைா-ஆரிரிய மூர்த்‌,தமாயெழுக்தருளிவம்‌ த 

I எமது தற்போதத்தை யொழித்தருளும்‌ ஞானானர்த வொளியை,புண்ணியனை- 

“புண்ணிய சொரூபனை, போரூரில்‌ நாதாந்தனை நாடு - திருப்போரூரி லெழுக்‌ 

தருளிய நாதாந்த தத்துவத்‌ தினிறு இயிலுள்ளவனை நீ ஆசாயாய்‌, 

இருவருள்‌ வடிவாயுள்ளானென்பார்‌ நாதாம்தனை யென்றார்‌. (௫௧) 


உரகபடக்தூக்கெுதறுபசுக்தோகைத்‌ 
அரகமிசைத்தோன்றுஞ்சுடரே - பரகதியில்‌ 
வாமழ்ந்துய்யகாயேன்வளமைதரும்டோரூரா 
சூழக்‌ 2 தருளாய்சாலத்தொடர்ந்து. 


(இ-ள்‌.) உரகபடம்‌ தூக்க உதறு பசும்‌ தோகை துரகம்‌ மிசை தோ 
ன்றும்‌ சுடரே - பாம்பின்படத்தைத்‌ தூக்கி உதரறாகின்‌ ற படிய மயிலாயெ 
குதிரையின்‌ மிது காட்டு தந்தருளும்‌ ஒளியே, நாயேன்‌ பரகதியில்‌ வாழ்ந்து 
உய்ய - காழிற்கடைப்பட்டயான்‌ முத்தியில்‌ வாழ்ர்து பிழைக்க, வளமைத 
ரும்‌ போரூரா - வளமைமிக்க திருப்போரூரி லெழுக்சருளிய இறைவனே, சர 
ல தொடர்க்து சூழ்ச்து அருளாய்‌ - மிகவும்‌ அடியேனைவிடாது தாட க 
ருணை செய்யாய்‌, 

தன்னை உயர்ச்திக்கூறல்‌ பொருக்தாமையால்‌ வாழ்ச்தனள என்னும்‌ பாட 
ததை வாழ்ந்‌ அய்ய எனக்கொண்டாம்‌, னு, (௪௨) 


௨௫௬ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


கடலைச்சேறாுக்கிக்கடுவரைநீறாக்கி 

மிடலுற்றசூரனூம்வீட்டி - யடலுற்ற 

வேல்கொண்டார்தெய்வக்தைமெய்யாகப்போரூரின்‌ 

பால்கண்டார்க்குண்டோபவம்‌, 

(இ-ள்‌.) கடலை சேறு ஆக்‌-கடலினை அளறுபடுத்‌ இ,கடுவரை நீறு அக்டெ 
அச்சந்தருமலைகளை நீறுபடுத்‌ இ, மிடல்‌ உற்ற சூரன்‌ உரம்‌ வீட்டி-வலிமையிக்க 
சூரபன்மன்‌ மார்பைப்பிளந்‌ து, அடல்‌ உற்ற வேல்‌ கொண்டு ஆர்‌ தெய்வத்தை - 
வெற்றிமிக்க வேலேந்தி யெழுக்தருளிய தெய்வத்தை,போரூரின்பால்‌ மெய்யா 
ககண்டார்க்கு - திருப்போரூரில்‌ உண்மையாகக்கண்டு தெரிசித்தவர்க்கு,பவம்‌ 
உண்டோ - பிறவியுண்டோ (இல்லையென்‌ றபடி.) 

கட - கடி என்னும்‌ உரிச்சொற்றிரிபு. பவமுங்கடல்‌ போல அளவிடுத்தற்‌ 
.கரிதாதலாலும்‌, பிறரளத்தற்‌ கரிதாதலாலும்‌, அதனை யொழித்தற்‌ குரியோன்‌ 
இவனென்பது தோன்றக்‌ சடலைச்‌ சேரறாக்கிக்கடுவரை நீராக்கி, மிடலுற்ற சூர 
னுரம்‌ வீட்டி, ஏனவி சச பட்‌ வெட்ட கப்பலை. கருத்‌ 
தடையடையணி. (௪௯) 

மறப்புகினைப்பாவெருதிரையெர்நாளும்‌ 

புறப்படாவின்பப்புணரி - யுறப்புகுக்சே 

யாடிக்களிக்குமருட்போரூரையனடி. 

கூடி க்களிக்குங்குழாம்‌. 

(இ -ள்‌.) அருள்‌ போரூர்‌. ஐயன்‌ அடி கூடி - திராப்போருரிலெழுக்தரு 
ளிய இறைவனது தஇிருவடியிற்கலர்‌த; களிக்கும்‌ குழாம்‌ - மனங்களிக்கும்‌ 
அடியவர்‌ கூட்டம்‌, மறப்பு நினைப்பு ஆ வருதிரை - கேவலசகல்‌ மென்‌ 
னும்‌ பெயர்‌ பெற்றுவரும்‌ அலைகள்‌, எக்ாளும்‌ புறப்படாத - எந்காளுக்தோன்‌ 
ர, இன்பப்புணரி - பேரின்பகடலில்‌, உற புகுந்து ஆடி ப்ட்‌ - கி 
நீதச்சென்று திளைத்தாடிக்‌ களிகூர்வார்கள்‌, . .' He 

பொருளால்‌ உயர்‌ தணையாயினும்‌ சொல்லால்‌ அறிம குழாம்‌ 
களிக்குமென அஃறிணை முடிபு தந்தார்‌. கடலுக்கு அலையுளதாதல்போலக்‌ கே 
வல சகலமென்னும்‌ இரண்டவத்தைகளுக்கும்‌ மேற்பட்ட சத்தாவ த்தையிற்‌ 
ரோன்‌ திய பேரின்பக்‌ கடலுக்கு அவ்வலைகளின்மையால்‌ மறப்பு நினைப்பா 

டவருதிரை யெக்காளும்‌ புறப்படா வின்பட்புணரி யென்றார்‌. 
ள்‌ இதனால்‌ மறுமைப்பயன்‌ கூறினார்‌. 

ஆ முத்துச்சிலிகையராய்மூரிமதயானையராய்த்‌ 
தத்‌ தபரிமான்றேரிற்றங்குகராய்‌ - மெத்து 
மரியாகனத்சராகத ட இத்‌ 
பிரியாசானீறணிக்தபேர்‌, ... 
(இ- ன்‌.) பூம்போரூர்‌ த மீறு எட்டாக்‌ பேர்‌. வெல இ 

ருப்போரூரினின்‌ று நீங்கா தெழுக்தருளியிருக்கின்‌ ஓ முருகக்கடவுளது இருந 


(௪௪) 


மாலை... : '்‌ ௨௫௪௭ 


த்றையணிக்த அடியவர்‌, முத்து சிவிகையாய்‌ - முச்துப்பல்லக்கை யுடைய 
வராதியும்‌, மூரி மதயானையராய்‌ - பெரிய மதத்தையுடைய யானையூர்தியை யு 
டையவ சா௫யும்‌, தத்து பரிமான்தேரில்‌ தங்குகராய்‌ - தாவிச்செல்லுல்‌ குதிரை 
பூட்டிய தேரிற்செல்லுவோராஇியும்‌,மெச்தும்‌ அரி ஆதனத்தாரய்‌ ஆளுவர்‌-மெ 
ன்மைவாய்ந்த சிங்காதனத்தில்‌ வசிப்பவ ராயும்‌ உலகினையாளுவர்‌, (௪௫) 


பேய்போர்‌அயரம்போம்பித்தம்போம்போகா த 
ரோய்போமிடிபோம்‌அவலுங்காற்‌ - மூய்போல 
நன்னிதியைப்போலநயர்‌ ததிருபோரூரன்‌ 
சன்னிதியைக்கண்டிளவேகான்‌, 


அது 


ப 


(இ - ள்‌.) அவலுங்கால்‌-சொல்லுமிடத்து, தாய்போல்‌ நல்‌ தியைப்போ 
ல ஈயக்த திருப்போரூரன்‌ - தாயைப்போலவும்‌ ஈல்லசங்ககிதி பதமதியைப்‌ 
போல்வும்‌ யாவரும்விரும்பப்பட்ட திருப்போருரிலெழுர்‌ கருளிய இறைவனது, 
சன்னி தியைகண்ட அளவே - சந்கிதியைத்‌ தரிசித்தவளவிலே, பேய்‌ போம்‌ . 
பேய்புறங்கொடுத்தோடும்‌, தயரம்‌ போம்‌ - அன்பமொழியும்‌, பித்தம்‌ போம்‌- 
பித்தகோயொழியும்‌, போகாத ரோய்‌ போம்‌ - ஒழியாத கோய்போம்‌, மிடிபோ 
ம . வறுமைபோம்‌. 

இராண்டு செய்யுளாலும்‌ இம்மைப்பயன்‌ கூறப்பட்டது. (௫௬) 


குமராகமாவென்றுகூறினாரோர்கா ' 
லமராவதியாளவரன்றி - யமராசன்‌ 
கைபுகுதார்போருரன்கால்புகுவார்‌ தாயுதரப்‌ 
பைபுகுதார்சேரார்பயம்‌, 


(இ - ன்‌.) ஒர்‌ சால்‌ குமரா நமா என்று கூறினோர்‌ - ஒருசரங்‌ குமாராய க 
ம என்று உச்சரித்சவர்‌, அமராவதி ஆள்வர்‌ - விண்ணுலகை யாள்வார்கள்‌, அ 
ன்றி - அதுவுமன்றி, யமராசன்‌ சை புகுதார்‌ - இயமனுடைய கையிற்படார்‌, 
போரூரன்‌ கால்‌ புகுவார்‌ - திருப்போரூரி லெழுக்கருளிய இறைவனுடைய தி 
ருவடியை யடைவார்‌, தாய்‌ உதரப்பைபுகுதார்‌-தாயின து கருப்பப்பையிலடை 
யார்‌, பயம்‌ சேரார்‌ - பயயத்தையடையார்‌, 

இதனால்‌ தருமர்‌ திரத்தின்‌ பயன்‌ கூறப்பட்ட ௪. (௪௭) 

குற்றமிழைத்தாலுங்குணமாகக்கொண்டுகம்மேற்‌ 

பற்றுவிடாதபழம்பொருளா - முத்தமழைக்‌ 

காரூரரையனுக்குக்கற்பகநீழற்கொடுத்த 

போரூரரையனெஞ்சேபோற்று, 

(இ-ன்‌.) குற்றம்‌ இழைத்தாலும்‌-நாம்‌ யாஅகுற்றஞ்‌ செய்யினும்‌, குணம்‌ 
ஆக கொண்டு - அதனைக்‌ குணமாகக்கொண்டருளி, நம்மேல்‌ பற்று விடாத ப 
ழம்பொருள்‌ ஆம்‌ - ஈம்மேல்‌ சிறிதும்‌ கெகிழாத மூலதனமாக, முத்தம்‌ மழை 
கார்‌ ஊர்‌ அரையனுக்கு - முத்தினை மழையாகச்சொரியும்‌ மேகத்தை பயூர்தியாக 


ச 


௨௪.௮ திருப்போரூர்ச்‌ சற்நிதிமுறை 


நடத்தும்‌ இந்‌ இரணுக்கு, கற்பக நீழல்‌ கொடுத்த போரூர்‌ அரையன்‌ - கற்பக நி 
மலிலிருந்‌ து செய்யும்‌ அரசியலைக்‌ கொடுத்த திருப்போரூரி கல்லான வை இ 
றைவனை, செஞ்சே. போற்று - மனமே அதியாய்‌. : 
சம்வர்த்சம்‌, அவர்த்தம்‌, புட்கலாவர்த்தம்‌, சங்காரித்தம்‌, ண்‌. கா. 
முட, நிலவருணம்‌ என்னும்‌ மேகங்களேழனுள்‌ சம்வர்த்தமென்னும்‌ மேகம்‌ 
முத்தம்‌ பொழிவதாதலால்‌ முத்தமழைக்கா ரொன்றார்‌, (௪௮) 
வேலுமயிலும்விளங்குஞ்சிறுசதங்கைக்‌ 
்‌ காலுமீராறுகனகோளுஞ்‌ - சால : 
| வருளுதவுமாறுமுகமுமுளபோஜஞூர்ப்‌ , 
பொருணமஅநெஞ்சமேபோற்து. 

(இ - ள்‌.) வேலும்‌ மயிலும்‌ - வேற்படையும்‌ மயிலூர்தியும்‌, சிறு சதங்கை 
விளங்கும்‌ காலும்‌ - சிறுசதங்கை விளங்கும்‌ இருவடிகளாம்‌, ஈராறு கனதோளு 
ம்‌ - பருத்த பன்னிரண்டு திருப்புயங்களும்‌, சால அருள்‌ உதவும்‌ ஆறுமுகம்‌ 
ம்‌ உள - மிகவும்‌ அருள்‌ சுரக்கும்‌ ஆறு இருமுகங்களுமுள்ள, போரூர்‌ பொரு 
ள்‌ - திருப்போரூரி லெழுர் தருளிய நிதி, ஈமது - நமக்குரிய கிதி, நெஞ்சமே 
போற்று - மனமே துதியாய்‌, 

ஈம. -பொருளடியாகப்பிறக்த குறிப்புவினை முூ.ற்றுப்பெயர்‌, (௪௯) 


சரவண்வாவிச்சலமூழ்கியன்பாற்‌ 
குரவணிதாணாடிக்கைகூப்பிப்‌ - பரகுருவே . 
யென்றேதிவாழ்த்தியிரும்போரூர்சூழ்ந்தவரை 
நின்றோதிகெஞ்சேகினை, 


(இ -ள்‌.) கெஞ்சே-மனமே,சரவண வாவி சலஞூழ்‌க- சரவணவாவியிலு 
ள்ள £ீரிற்படிர்‌ து, அன்பால்‌ குரவு அணிதாள்‌ சாடி கைகூப்பி-அன்போடு குரா 
மலமையணிந்த இருவடியை நாடிக்‌ கைகுவித்து, பரகுருவே என்று ஒதிவாழ்த்‌ 
இ - பரருருவே என்று கூறிவாழ்த்தி, இரும்‌ போரூர்‌ சூழ்ந்தவனா - பெரி 
ய அ னை வவலக்கினா, ட்ட. ததி நினை - நின்று துதித்து றி 
னையாய்‌, ப்பம்‌... இதி 


வேலைகினைத்தாயோவியன்ண்‌ ணிகுழ்க்க 

காலைகினைத்தாயோகனபோரூர்‌ - வேலையாச்‌. . 

சூழ்ர்துதொழுகாயோநீசூரியாகாரிருளைப்‌ 

ப்ரதி க 

(ட - ள்‌.) சூரியா நீ- சூரியனே நீ, வேலை நினைத்தாயோ - முருகக்கட 
ளேந்‌ இய வேற்படையைச்‌ ந்‌ இித்தாயோ, வியன்‌ இண்டுணி சூழ்ச்த காலை: 
நினேத்தாயோ - ஒளிபரக்த சதங்கை சூழ்ந்த திருவடியை நினைத்தாயோ, கன 
. போரூர்‌ - பெருமைவாய்க்த திருப்போரூரை, வேலையாக சூழ்ச்து தொழுதா 
யோ - நித்திய கடனாகப்‌ பிரதகநிணஞ்செய்து வணங்கினாயோ, கார்‌ இருளை 


மாலை, -' : ௨௭௯ 


போழ்ச்‌ திடு வாள்‌ - கரிய அர்தகாரத்தைப்‌ த ல டைத தம) 

ஏது - உனக்கேது, புகல்‌ - சொல்லாய்‌, 27. வுட டட. 
இவ ற்றுளொன்றைக்கடனாசநீகொண்டமையால்‌ உனக்கு வாள்வாய்த்தது 

என்பார்‌ போழ்ச்திடுவாளேதோ புகல்‌ என்றார்‌. (௫) 
அம்புலியேபோரூர்‌ வந்தா றுமுகங்கண்டாயோ 
நம்புமடியார்சபையைஈண்ணினையோ - வெம்பரனைப்‌ 
பண்ணளியாற்பாடினேயோப ற்கடல்போலேவிளங்கும்‌ 
தண்ணளிகிற்கேதுகாண்சாற்று, 

(இ-ள்‌.) அம்புலியே - சந்திரனே, போரூர்‌ வந்து ஆறு முகம்‌ கண்டா 
யோ - திருப்போரூரில்வர்‌து ஆறு இருமுகங்களையுங்கண்டு தெரிசித்தனையோ, 
கம்பும்‌ அடியார்‌ சபையை ஈண்ணினையோ - அவனை ஈம்பியடைச்த அடியவர 
அ திருச்சபையை யடை.ட்தாயோ, எம்பரனை பண்‌ அளியால்‌ பாடினையோ- எ 
மது குருபரனைப்‌ பண்ணோடு அன்பாற்பாடினாயோ, பால்‌ கடல்போலே விளங்‌ 
கும்‌ தண்‌ அளி நிற்கு ஏது - பாற்கடல்போல்‌ விளங்கரநின்‌ ற தண்ணிய குண 
ம்‌ உனக்கு வச்ததுயாது, சாற்று - அதனை எனக்குக்‌ கூறாய்‌, 

இவற்றுளொன்றை அட்டம்‌ கொண்டமையால்‌ வந்தசென்பார்‌ சாற்‌ 
அ என்றார்‌... ந. - (௫௨) 

ந ப ர்கிப்பாரும்வள்கா க்‌ 

கொடிசுற்றத்தானுங்குலாவு - மடியார்க்கே 

யெண்ணுதொறுமுள்ள த்திலின்‌் பூறும்போரூரிற்‌ 
கண்ணுதலான்றக்தகரும்பு, 

(இ - ள்‌) போரூரில்‌ ௬ இருப்போரூரில்‌, கண்ணுதலான்‌ தந்த கரும்பு-ச 
லபெருமான்‌ பெற்ற ஓர்‌ கரும்பு, கடவுள்‌ பிடிக்கு ஓர்‌ களிப்பு ஆகும்‌ - தெய்‌ 
வயானைக்கு ஓர்‌ களிப்பினைத் தரும்‌, வள்ளி கொடி. சுற்ற தானும்‌ குலாவும்‌ - வ 
ள்ளியென்னும்‌ ஒருகொடிசூழ்ச்‌ ௮ படரவிளங்கும்‌, அடியார்க்கே எண்ணுசொ 
அம்‌ உள்ளத்தில்‌ இன்பு ஊறும்‌ - - அலைக எண்ணும்‌ தோறும்‌ மனத்தில்‌ 
த எபத்தைச்‌ சுரக்கும்‌. 

கரும்பு சுவைத்தாற்‌ சுவைசருவஅ, இக்கரும்பு அடியவர்‌ சிச்திக்கீச்‌ ௬) 
வைசருவதென்பார்‌ எண்ணுதொறும்‌ உள்ளத்திலின்பூறு மெனவும்‌, யானைக்கு 
க்‌ களிப்புத்சருவது க்ரும்பென்பார்‌ கடவுட்‌ பிடிக்கோர்‌ களிப்பாகு மெனவு 
ம்‌, கொடிகுழ நிற்றல்‌ கரும்பின்‌ தன்மை யென்பார்‌ வள்ளிக்சொடி சுற்றத்தா 
னுங்குலாவும்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌. சடவுட்பிடி, வள்ளிக்கொடி, தெய்வயானை 
நாய்ச்சியார்‌ மேலும்‌, வள்ளி ஈாய்ச்சியொர்மேலும்‌ நிற்றலால்‌ செம்மொழிச்சிலே 
டையணியும்‌, கரும்பினியல்பை யெடெனுக்‌ கவால்‌ சா இத்தன்மையணியும்‌ 


கலந்‌ வருதலால்‌ சலவையணி, | 7 (௫௯) 
௩௬௨ 


௨௫௦ திருப்போரூர்ச்‌ சத்நிதிமுறை 


வாளைப்பகடுமடைவாயடைக்கவரு 
மாளைப்பகட்டுமணிபோரூர்‌ - நீளிடத்தி 

லைவண்ணமுண்டங்கதிலோரரசிருக்கு 

கைவண்ணம்போககெஞ்சேகாடு, 


(இ-ன்‌.) வாளைபகடு-௮ண்வாளை,மடைவாய்‌ அடைக்கவரும்‌ அளை பகட்‌ 
டம்‌ - நீர்மடையின்‌ வாயையடைக்கவாரா நின்ற ஆளினைமயச்சாநின்‌ ற, அணி 
போரூர்‌ மீள்‌ இடத்தில்‌ - அழகிய திருப்போரூராயெ வெளியிட த்தில்‌, ஐவண்‌ 
ணம்‌ உண்டு-மருசோன்றியொன்றுண்டு, அங்கு அதில்‌ ஜர்‌ அரச இருக்கும்‌ - ௮ 
வ்விடத்தில்‌ ஒரு ௮ரசமரமிருக்கும்‌, (அதனை) கெஞ்சே-மனமே, ரைவண்ணம்‌ 
போசகஃவருந்‌ அம்‌ வகைபோக, நாடு . நீ நாடாய்‌. 

ஜவண்ணமென்‌ றது பஞ்சவர்னங்களையுடை ய சிவபிரானை, அரசு என்று 
முருகக்கடவுளை.இது செம்மொழிச்சிலேடையணி, வெடெருமான்‌ அதோமுகத்‌ 
தோடு ஆறுதிருமுகங்களினின்றுர்‌ தோன்றினவராதலால்‌ ஐவண்ணமூாண்டங்‌ 
க. திலோர்‌ அரசிறாக்கு மென்றார்‌. | அட (௫௪) 

என்போதகின்பாலேயீ கலேகல்லறனா 

முன்போதங்கைக்கொள்வதொண்பொருளா - முன்பாதத்‌ 
% தானந்தமின்பமாமாரமுதேபோரூசா 

மோனந்தான்வீடாகுமொய்த் து, 


(௫ - ள்‌.) என்போதம்‌ நின்பாலே ஈதலே ஈல்‌ அறன்‌ ஆம்‌-என அ தற்போ 
தத்தை உன்னிடத்துச்‌ கொடுத்தலே நல்ல தருமமாம்‌, உன்‌ போதம்‌ சைக்கொ 
ள்வ து ஒண்‌ பொருள்‌ ஆம்‌-உனஅ வெபோதத்தைச்‌ கைக்கொள்ளுதலே ஒள்ளி 
ய பொருளாம்‌, உன பாதத்து ஆனகச்தம்‌ இன்பம்‌ ஆம்‌ - உனது திருவடியை 
அடைக்‌ அ அகரும்‌ இன்பமே இன்பமாகும்‌, ஆர்‌ அமுதே - அரிய அமுதுபோ 
ல்‌ பவனே, போரூரா - திருப்போரூரி லெழுக்தருளியிருக்கன்ற இறைவனே, 
மோனம்‌ தான்‌ மொய்த்து வீடு ஆகும்‌ - மெளனகிலையே இடைவிடாது முத்தி 
யாகும்‌. 

இதனால்‌ அடியவர்‌ நாடியடையும்‌ தர்மார்த்த சாமமோக்ஷங்கள்‌ கூறப்பட்‌ . 
டன, ப இ. 
சுக்குமையாம்வாக்குர்‌அனியாணவவுடலு 

நீக்கசியவென்போககெஞ்சமே - போக்கி 

யிருந்தபடி யிருக்கவென்றுபோரூரா 
திருந்தவரம்பாலிப்பாய்செப்பு. 


(இ - ள்‌.) குக்குமையாம்‌ வாக்கும்‌ - குக்குமையாதகிய வாக்கையும்‌, அனி 
ஆணவ உடலும்‌ - கடுக்கஞ்செய்யும்‌ ஆணவமாயெ வுடம்பையும்‌, நீக்கு ௮ 
ரிய என்‌ போதம்‌ - நீக்குதற்கரிய எனது தற்போத நிலையையும்‌, கெஞ்சும்‌ - எ 
ன்மன நிலைமையையும்‌, போக்கி - ஓழித்தருளி, இருந்த படி இருக்க - மவுன 


மாரலை. ௨௫௧ 


நிலையில்‌ அடியேனிருக்க, என்று - எக்காலத்தில்‌, போரூரா - திருப்போரூரி 
லெழுக்தருளிய இறைவனே, இருந்த வரம்‌ பாலிப்பாய்‌ - திருத்தமாக. வரம்தச்‌ 
தருள்வாய்‌, செப்பு - அதனைக்‌ கூறாய்‌. 

விர்‌து தத்‌. தவத்தின்‌ காரியப்பாடாடய சூக்குமை முதலிய நான்கு வாக்கு 
களும்‌ சொற்பிரபஞ்சமாசலால்‌ சூக்குமையாம்‌ வாக்கு எனவும்‌, ஆணவமலமே 
உடம்பாகத்தன்‌ இச்சாஞானகஇரியைகள்‌ தோன்றாமல்‌ ஆன்மா கிற்குங்‌ கேவலா 
வதீதையைக்‌ கூறுதலால்‌ துனியாணவவுடலும்‌ எனவும்‌, தீனுகரண புவனபேர 
கங்களோடுகூடி அவை யான்‌ எனது எனநிற்கும்‌ அவசரம்‌ சகலமாதலால்‌ நீக்‌ 
கரிய வென்போத கெஞ்சம்‌ எனவும்‌, இவற்றைக்களைக்து இவத்தொடு கூடி நிற்‌ 
கும்‌. சுத்தாவத்தையை விரும்புதலால்‌ போக்‌ இருக்தபடியிருச்க எனவும்‌ கூறி 
- ஞர்‌, ஏகாரம்‌ எண்ணிடைச்சொல்‌. - சள க (௫௬) 
ஐவாயவாவையுமன்னாரடி.க்கேவைப்பதலா்‌ 
மெய்யானவன்பேவியன்சலமாம்‌ - பொய்யாத 
வுன்போதத்தாலதிவதொண்சுடராம்போரூரா 
வென்போதகைவேத்தியம்‌, 


(இ - ள்‌.) போரூரா - இருப்போரூரி லெழுர்‌் தருளிய இறைவனே, ஐ 
வாய்‌ அவாவையும்‌ உன்‌ ஆர்‌ அடிக்கே வைப்ப - ஐம்புலன்‌ வழியேவரும்‌ வி 
ருப்பத்தை உனது அரிய இருவடிக்கண்ணே வைப்பதே, அலர்‌ - மலராம்‌, மெ 
ய்‌ ஆன அன்பே வியன்‌ ௪லம்‌ ஆம்‌-உண்மையா௫ய அன்பே உனக்குப்பெரிய இ 
ருமஞ்சனமாம்‌, பொய்யாத உன்போதத்தால்‌ அறிவது ஒஓண்‌௬டராம்‌ - பொய்க்‌ 
சாத உனது சவபோதத்தாலுன்னை யறிதலே ஒள்ளிய திருவிளக்காம்‌, என்‌ 
போதம்‌ நைவேத்தியம்‌ - எனது தற்போதமே உனக்கு நைவேத்‌ இயமாம்‌, 

ஐம்புலன்‌ வாயிலாகவரும்‌ அவாவை இறைவன்‌ இருவடிக்கண்ணே வை 
க்குங்காலம்‌ மெய்யன்பு சலைப்பட்டகாலத்தே யாதலால்‌ அதனை மலராகளிம்‌, 
அவ்வின்‌ பினைச்‌ சலமாகவும்‌, சவபோதவொளியில்‌ தற்போ த இருள்‌ ஒழிதலால்‌ 
சுடராம்‌ நைவேத்தியம்‌ எனவும்‌ உருவகஞ்‌ செய்தார்‌. (௫௪ 


அமராக்கின்பாகுமவுணர்க்கேகைப்பா 

மிமயப்பிடிகரத்திலெய்‌ அஞ்‌ - சமயத்‌ 

தலைவனார்மோக்துகொளச்சாரும்போரூரித்‌ 

கலைவலாரேத்துங்கனி, 

(இ - ள்‌.) போரூரில்‌ கலை வல்லார்‌ ஏத்தும்‌ கனி - திருப்போரூரில்‌ அறுப 
த்து நான்கு, கலைகளினும்‌ வல்ல புலவர்கள்‌ வணங்கும்‌ ஒர்கணி, அமரர்க்கு இ 
ன்பு அகும்‌-தேவர்களுக்கு இன்பத்தைவிளைக்கும்‌,அவுணர்க்கே கைப்பு ஆம்‌-௮ 
வுணர்களுக்கே கசப்பாகும்‌, இமயப்‌ பிடி. கரத்தில்‌ எய்‌.தம்‌ - இமயமலையிற்‌ ரோ 
ன்றிய பெண்‌ யானையையொத்த உமையம்மையின்‌ திருக்கரக்கரத்திற்‌ பொரு 
மீதும்‌, சமயத்‌ தலைவனார்‌ மோந்து கொள சாரும்‌ - அறுசமயங்களுச்கும்‌ தலை 
வராயெ இறைவர்‌ மோப்பச்சாரா நிற்கும்‌, 


ட 


௨௫௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


முருகக்ட வீளை அம்மை திறாக்கரத்‌திலேர்‌ அதலாலும்‌, செபெருமான்‌ உச்‌ 

ச்யை மோச்சலாலம்‌ இமயப்பிடிகரச்‌ திலெய் தஞ்‌ சமயத்தலைவனார்‌ மோக்து 
கொளச்சாரும்‌ எனவும்‌, இந்‌ திரன்‌ முதலியோர்க்கு வாழ்வைத்‌ சருதலாலும்‌ சூ 
ரபன்மன்‌ முதலியோரை வேறறக்‌ கதிரை ம டைட்‌ மவுணர்க்கே 
சைப்பாமெனவும்‌ கூறினார்‌, . - ஸு (இ): 

மரகதமாமலைமேன்மாணிக்கவெற்புத்‌ 

திரகதமாய்த்தோன அந்திறம்போல்‌ - வருமுனஅ 

சாட்‌ ப ப பட்ட 

மாட்தெருபோரூராவர்து. அ 


(இ - ள்‌.) மாட்சி தரு போஞூரா - பெரணி ண து திருப்போரூரி லெ 
முக்தருளிய இறைவனே, மரகத மாமலை மேல்‌ - பெரிய மரகதமலைமேல்‌, மா 
ணிக்க வெற்பு திர கதமாய்‌ தொன்றும்‌ இறம்போல்‌ - மாணிக்கமலை நிலையாக 
ப்‌ புலப்படும்‌ திறத்தைப்போல,வரும்‌ உனத காட்சியினை நாய்‌ அடியேன்‌ சண்டு 
தொம- வாராநின்ற உனது காட்சியினை நாயிற்‌ கடைப்பட்ட அடியேன்‌ கண்டு 
தெரிசிக்க, வந்து தந்தருளாய்‌ - எழுந்சருளிவ£அ கொடுகத்சருளாய்‌, (௫0௯) 

ஆணிப்பொனென்சோவருளாழிதானென்கோ 

மாணிக்கமென்காமதியென்கா - பேணிப்‌ 

அணிகளிருள்‌ எத வதய தடு 

கணியாகுந்தெய்வத்தையான்‌, எ. த்‌ 

(இ - ஸ்‌.) போரூர்க்கு அணியாகும்‌ தெய்வத்தை - திருப்போரூர்ச்கு ஒர 
லங்காரமாயெ செய்வத்தை, யான்‌ ஆணிப்பொன்‌ என்கோ - யான்‌ உரையாணி 
ச்‌ சமைந்த பொன்னென்று கூறுவேனோ, அருள்‌ ஆழி சான்‌ என்கோ - கருணை 
ச்க்டலென்று கூ றுவேனோ, மாணிக்கம்‌ என்கோ - மாணிக்கம்‌ என்று கூறுவே 
னே, மதி என்கோ - ௪ம்திரன்‌ என்று சொல்வேனோ, பேணி பணிவார்‌ இருள்‌ 
போக்கும்‌ பானு என்கோ - வழிபட்டு வணங்கும்‌ அடியவர்‌ டண 
க்கும்‌ ஞூரியன்‌ என்று கூறுவேனே. | - இ 


உலகினெர்க்குப்‌ பொன்‌ அரிய பொருளா தலால்‌ ன்‌ வ்‌ என்கோ... 
எனவும்‌, ஆன்மாக்களிடத்து அளவிறந்த கருணையை யுடையோனாசலால்‌ அரு 
ளாழிசானென்கோ எனவும்‌, இட்டுசற்கரிசாசலால்‌ மாணிக்கமென்கோ எனவு 


ம்‌,அடியவரிடத்தத்‌ தண்ணளிசெய்தலால்‌ மதியென்கோ எனவும்‌, சூரியன்‌ பு 
றவிருளைப்‌ போக்குதல்பொல அடியவரகவிருளைப்‌ போக்கலால்‌ பேணிப்பணி 
வாறிருள்‌ போக்கும்‌ பானுவென்கோ எனவுங்கூதினார்‌. (௬௦) 


ஆனக்கமாகடலேயாராவமுதமே 
மோனர்தருஞ்சட்ரேமூ த்திவித்தே - கேனந்து 
கஞ்சமலர்வாவிக்கன போரூரையா$&. 
தஞ்சமெனைக்காத்தாள்‌ சரண்‌, 


மாலை. ௨௫௩. 


(இ - ள்‌.) ஆனந்த மா கடலே - பெரியவானந்த சாகநமே, ஆரா அழுத 
மே - செவிட்டாத வழமுதமே, மோனம்‌ தரும்‌ சுடரே - மெளனநிலையைப்‌ பா 
லிச்சருளும்‌ பேரொளியே, முத்தி வித்தே - மோக்ஷநிலத்துச்கு ஓர்விதையே, 
தேன்‌ ஈந்து கஞ்சமலர்‌ வாவிகன போரூர்‌ ஐயா - தேன்‌ பொழியும்‌ தாமரைகள்‌ 
மலரும்‌ தடாசஞ்சூழ்க்த பெருமை யமைந்த திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய ஐ 
யனே, நீ தஞ்சம்‌ - நீ ஏனக்குப்‌ பற்றுக்கோடு, என்னை காத்து ஆள்‌ - என்னைக்‌ 
காத்து அடிமைகொள்ளாய்‌, சரண்‌ - யான்‌ உனக்கு அடைக்கலம்‌, (௬௧) 


பாம்பாகத்தோன்‌ நிற்பமுதைசற்றுந்தோன்ரு தாம்‌ 
பாம்பின்றாக்தோன்‌ நிற்பமுதையே - மேம்பாடாய்ப்‌ 
பொய்தோன்தறின்மெய்தோன்றாபோரூராகின்னருளான்‌ 
மெய்தோன்றிற்பொய்தோன்றாவீடு, 


(இ - ன்‌.) பாம்பு ஆக தோன்றில்‌ - பழுதை பாம்பாகத்தோன்‌ றினால்‌, பழு 
தை சற்றும்‌ தோன்றாதாம்‌ - ஆரோபத்‌ திற்டெமான பழுதை பழுசையென்று ௪ 
நிதம்‌ புலப்படாதாம்‌, பாம்பு இன்றாகத்‌ தோன்றில்‌ - ஆரோபமான பாம்பு இ 
ல்லையாகத்‌ தோன்றினால்‌, பழுதையே - ஆரோபத்திற்‌ இடமான பழுதை பழு 
 தையாகவே தோன்றும்‌, (அஅ போல) மேம்பாடாய்‌ - மிகவும்‌, பொய்‌ தோன்‌ 
றில்‌ மெய்‌ தோன்றா - மாயாகாரியமாகய பீரபஞ்சமாயெ சடமபுலப்பட்டால்‌ 
அதற்கு ௮அதிட்டானமாகய சித்து தோன்றாவாம்‌, போஞூரா - திருப்போரூரிலெ 
முக்தருளிய இறைவனே, நின்‌ அருளால்‌ - உன திருவருளால்‌, மெய்‌ தோ 
ன்றில்‌ - அதிட்டானமாயெ சித்தப்புலப்பட்டால்‌, பொய்‌ தோன்று - மாயாகா 
நியமாயெ பிரபஞ்சம்தோன்றா, வீடு தோன்றும்‌ - முச்திதோன்றும்‌. 

இரவும்‌ பகலுமொழிக்த மாலைப்பொழுதில்‌ ஓர்‌ பழுதை க்கில்‌ ௮து பா 
ர்ப்போன்‌ சண்களுக்குச்சிதிது நிகழுமிருட்டால்‌ பாம்பாகத்தொன்றும்‌ ஆதலால்‌ 
பாம்பாகத்‌ தோன்றிற்‌ பழுதை சற்றும்‌ தோன்றாகாமெனவும்‌,அவ்வையம்‌ நீக்கு 
தற்கு விளக்னைச்‌ கைக்கொண்டோனுக்கு ஆரோபமான பாம்பு தோன்றாது 
பழுதையேதோன்அவதுபோலப்‌ பாம்பின்றாத்தோன்றிற்‌ டமுதையேயெனவும்‌, 
கேவலாவத்தையும்‌ ச௪த்தாவத்தையுமின்‌ றி நின்ற சகலாவத்தையில்‌ மாயாகாரிய 
மாய பிரபஞ்சமென்னும்‌ ௪டச்சோன்றில்‌ அதற்கதிட்டானமாயே சித்துத்தோ 
ன்றாவா தலால்‌ பொய்தோன்றின்‌ மெய்தோன்றா எனவும்‌,உனது இருவருளாக 
ய விளக்கைக்‌ கொண்டால்‌ பிரபஞ்சமாகிய சடந்தோன்றாது அதற்கதிட்டான 
மாகிய சத்துப்பொருள்‌ தோன்‌ மாதலால்‌ மெய்தோன்றிற்‌ பொய்சோன்றாவெ 
னவும்‌,த் இப்பொருள்‌ புலப்பட்டால்‌ முத்‌ திகிலை கைகூடுமாதலால்‌ வீடுதோன்‌ 
அமெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

தோன்றுமென்பது சொல்லெச்சம்‌, ஷ்‌ ர. 9. 

கானலைநீரன்றென்றுகாட்டக்கண்டானொருவன்‌ 

மானலநீசொன்றுமயங்கல்போ - னீநலமாய்ப்‌ 


௨௫௫ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


பொய்யுலகம்பொய்யாகக்காட்டி யும்போரூாரனே 
மெய்யெனவுண்‌ ணைந்தேன்மிக, 


(இ - ன்‌.) கானலை நீர்‌ அன்று என்று காட்ட - தாகவேட்கை மிச்கோனொ 
ருவன்‌ கானற்சலத்தை நீரென்று கருதியக்கால்‌ ௮௮ நீரல்லவென்று ஒருவன்‌ 
காட்ட, கண்டான்‌ ஒருவன்‌ - பார்த்த ஒருவன்‌, மா நல்ல நீர்‌ என்று மயங்கல்‌ 
போல்‌ - பெரிய நல்ல நீரென்று கருதிமிளவும்‌ மயங்கல்போல, போரூரனே நீ 
நலம்‌ ஆய்‌ பொய்‌ உலகம்‌ பொய்யாகக்‌ காட்டியும்‌- திருப்போரூரிலெழுச்தருளி 
ய இறைவனே டீ கருணைகூர்க்து பொய்யா இயபிரபஞ்சத்தைச்சடமென்று கா 
டீ.டியும்‌, மெய்யென மிச உள்‌ நைந்தேன்‌ - மெய்யென்று மிகவும்‌ கருதி மன 
ம்‌ வருந்‌ தினேன்‌. (இது என்ன மடமை,) . த அ... (௬௯) 

கும்பமுனிக்குக்கொடுமலங்கண் மூன்றறுத் துச்‌ 

செம்பஅமத்தாள்கொடுத்ததேசிகா - நம்ப 
வறியேனமலமறுத்தாயற்புதம்போரூரா 
சிதியேன்மேலென்னருளோசெப்பு, 


(இ - ன்‌.) கும்ப முனிக்கு கொடுமலங்கள்‌ மூன்று அறுத்து - அசத்திய 
முனிவருக்குக்‌ கொடுமைவாய்க்‌ ச மூன்றுமலங்களையும்‌ வேரோடறுத்து,செம்ப 
துமம்‌ தாள்‌ கொடுத்த தேசிக - செந்தாமரை மலரையொத்த திருவடியைக்‌ 
கொடுச்தருளிய ஞானதேூகனே, நம்ப - இறைவனே, அறியேன்‌ மலம்‌ அறு 
தீதாய - நின்னை யுணரும்‌ உணர்ச்சி சற்றுமில்லாத வெனது ஆணவமுதலிய 
மலங்களை யறுத்தருளினாய்‌, அற்புதம்‌ - இதுவோ ஒரு பெருவியப்பு,போரூரா- 
கிருப்போரூரி லெழுர்‌சருளிய இறைவனே, சிறியேன்‌ மேல்‌ - அறிவிற்‌ சிறி 
யேனாயெ என்னிடத்அ, அருள்‌ என்னோ - சொண்ட கருணையாதோ, செப்பு - 
கூறாய்‌, 

தன்னை யுணர்க்தோர்க்கு மலபரிபாகம்வரத்‌ இருவடி சூட்டிமிறைவன்‌ எ 
ன்பார்‌ கும்பமுனிக்குக்கொடுமலங்கண்‌ மூன்றறுத்த தேசிகா எனவும்‌, உனக்கு 
வழிபாடு சிறிதும்‌ அறியேன அ மலங்களைப்‌ போக்குதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்‌ 
பார்‌ சறியேன்மே லென்னருளோ செப்பு எனவும்‌ கூறினார்‌. (௬௪) 


அஞ்ஞானவல்லிருள்போயன்பர்குணக்குன்‌ நின்மிசை 
மெய்ஞ்ஞானபானுவெளிதோன்றச்‌ - செஞ்ஞான 
நாதத்தொனிகூவுநற்கொடிப்போரோனிரு 
பாதத்கைகெஞ்சேபணி, 


(௫ - ள்‌.) அஞ்ஞானம்‌ வல்‌ இருள்‌ போய்‌-அஞ்ஞான மர வலிய ஆண 
வவிருள்கழிச்‌து, அன்பர்‌ குணம்‌ குன்றின்மிசை - அன்ப ரதுகுணமாஇய மலை 
யின்மேல்‌,மெய்ஞ்ஞானபானு வெளி தோன்‌ ற-மெய்ஞ்ஞானமாயெ சூரியனது 
வெளிச்சக்தோன்ற, செஞ்ஞானம்‌ நாதம்‌ தொனி கூவும்‌ ஈல்கொடி போரூரன்‌- 
நடுவுகில்மையைத்தரும்‌ ஞானமாகிய தொணியையெழுப்பும்‌ ஈல்லசேவற்கொடி 
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மார வா ௨௫௫ 


மையேர்திய திருப்போரூரி லெழுர்தருளிய இறைவரது, இருபாதத்தை நெஞ்‌ 
சே பணி - இரண்டு திருவடிகளையும்‌ மனமேநீபணியாய்‌, 
உதயபர்வதத்தின்மேல்‌ புறவிருள்கழியச்‌ சூரியன்தோன்றுதலைக்‌ கோழி 
யுணர்ச்அுசல்போல ஆணவவிருள்கழிய அடியவர அகுணபர்வ தத்‌ தின்மேல்ஞா 
னசூரிய னுசயர்தோன்ற அனுக்ரெகஞானமாஇய சொனியெழுப்பும்‌ சேவற்‌ 
கொடியென்பார்‌ செஞ்ஞான நாதத்தொனி கூவுகற்கொடிப்‌ டோரூானென்னுர்‌: 
கலங்கா நிலை என்பது தோன்றச்‌ குணக்குன்‌ றென்றார்‌.₹*குணமென்னுங்‌ 
குன்றேறி நின்றார்‌.?? எனவருதலுல்‌ காண்க, (௬௫) 
பவளக்கொடி யூசற்பன்னிரண்டின்‌ மீதே 
யிவருற்றகுரியர்போலேய்ந்‌து - திவளுற்ற 
குண்டலங்களாடவருகோவைப்போரூரனைப்போற்‌ 
கண்டிலன்பொய்யாக்கருணைக்கார்‌, 

(இ - ள்‌.) பவளக்கொடி பன்னிரண்டு ஊசலின்மிதே - பவளக்கொடியா 
லமைந்த பன்னிரண்‌ ட ஊசவின்மேலே, இவர்‌ உற்ற குரியர்போல்‌ - ஏதியமை 
நீத பன்னிரண்டு சூரியரைப்போல, ஏய்க்து ,திவளுற்ற குண்டலங்கள்‌ ஆடவ 
ரூ கோவை - அமைரக்து விளங்கிய பன்னிரண்டு குண்டலங்ககமாட அடியவர்‌ 
க்குக்‌ காட்டிதக்கருளவரும்‌ இறைவனை,போரூரனைப்போல்‌ பொய்யாத கருணை 
கரர்‌ கண்டிலன்‌ - இருப்போரூரனைப்போல இடையிற்‌ பொய்ச்காத இருபா மே 
கத்தைக்‌ காணேன்‌. 

அடியார்க்கு என்றும்‌ இருபாமழையை இறைவன்‌ சொரிதலாலும்‌, மேகம்‌ 
பெய்யும்பருவச்‌இவிடையே பொய்த்தலாலும்‌ _ போரூரனைப்‌ பொய்ம்‌ யாக்‌ 
கருணைக்‌ கார்சண்டிலன்‌ என்றார்‌. | | (௬௬) 

ர“ கடு தொ்டக்காணிட்கெ்‌ 
கோதண்டபாணிகுலமருகன்‌ - றீதண்டா 
வண்ணமெமையாண்டாசன்மகிழ்போரூனாயனினி 


யெண்ணமெனை ரெஞ்சேயெமக்கு. 


3 


(இ - ள்‌.) முது அண்ட. கூடம்‌ முகடு தொட - தொன்று சொட்டுள்ள 
அண்டகடாகத்‌தின்‌ உச்சியை யளாவ, தாள்‌ நீட்டும்‌ கோதண்ட பாணி குலம 
ருகன்‌ - திருவடியை நீட்டிய இருவிக.ம கூர்த்தல்கொண்ட இருமாவினுடை 
ய ஈல்ல மருகனும்‌, மகிழ்‌ போரூர்‌ ஐயன்‌ - யாவரும்‌ தரிசித்து மஒழும்‌ இருப்‌ 
போரூரி லெழுந்சருளிய ஐயனுமாகிய இறைவன்‌, தீத அண்டா வண்ணம்‌ எ 
ம்மை ஆண்டான்‌ - பிறவித்திங்கு எம்மை யணுகாத வண்ணம்‌ அடி டகொ 


டான்‌, நெஞ்சே இணி எமக்கு எண்ணம்‌ என்னை - நெஞ்சமே இனி யெமக்‌ 
குக்‌ ச வலையாது, (இல்லை யென்‌ றபடி.) ண்‌ (௬௪) 


ஆமபல்வாய்விளளவடியார்‌கரகமலங்‌ 
கூம்பவுதிக்குங்குளீர்மதியே - தேம்பி 


௨௫௭௬ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


யழும்பிள்ளைக்காய்போலருட்போரூை ராயா 


தொழுதவெற்குரீயேதுணை, 


2 
(இ - ள்‌.) அடியார்‌ வாய்‌ ஆம்பல்‌ விள்ள - அடி.வர்‌ வாயாகிய ஆம்பல்ம 
லரவும்‌, சரசமலம்‌ கூம்ப - கைகளாகிய தாமராகள்குவியவும்‌, உதிக்கும்‌ 
ளிர்‌ மதியே - தோன்றிய குளிர்ந்த சர்‌ இரனே, தேம்பி அழுத பிள்ளைக்கு ஆய்‌ 
போல்‌ அருள்‌ போரூர்‌ ஐயா - பசித்தழுத பிள்ளைக்குத்‌ தாய்போல அருளைச்‌ 
செய்யும்‌ திருப்போரூர்‌ ஐயனே, தொழுத எற்கு நீயே துணை - விய அ 
டியேனுக்கு நீயே அணையாவாம்‌. | 
முருகக்கடவுளைச்‌ சச்‌ இரனாக  ருவகஞ்வெஞ்ணு பலாக்‌ சம்‌ இன்‌ ௮. 
ம்போது ஆம்பல்‌ மலர்தலும்‌ தாமரை குவிதலும்‌ உண்மைபோல அடியவர்வா 
யாகிய ஆம்பல்‌ மலர்தலும்‌, கைத்தாமரை கூம்பலும்‌ உண்மையால்‌ ஆம்பல்‌ வர 
ய்விள்ள வடியார்‌ கரகமலம்‌ கூம்பவு இக்குங்‌ குளிர்மதியே என்றார்‌. (௬௮) 
என்செயலாய்த்தோன்‌ றவிருட்டிரோ தம்புரிந்தாங்‌ 
குன்செயலாய்த்தோன்றவொளியருள்செய்‌ - துன்செயலா 
லென்‌ பொளக்‌ கொன்னு பப 
வுன்போதந்தந்தாளுவர்‌ அ, - a | 
(இ-ள்‌) போரூரா - இருப்‌ 1 இறைவனே, என்‌ 
செயலாய்‌ தோன்‌ ற-ஆணவ மாசலிய மலங்கள்‌ எனது செயலாய்த்தோன்ற,இ 
ருள்‌ திரோதம புரிக்து - மயக்குர்‌ இரோதமலத்தையேவி, ஆங்கு உன்‌ செயல 
ய்‌ தோன்ற - அவ்விடத்து அம்மலம்‌ உன ௮ சத்தியாய்த்தோன்ற,ஒளி அருள்‌ 
செய்து - பாகம்‌ வருத்தி, உன்‌ செயலால்‌ என்‌ போதம்‌ தோன்றாது - உனது 
அவ்வருட்சத்திபால்‌ எனது கவபோதந்தோன்றாமல்‌, உன்‌ இன்பு ஆர - உன 
அ பேரின்பத்தை அசர, உவந்து உன்‌ போதம்‌ தந்து ண்‌. வ சிவபோ 
தந்தந்து அடிமைகொள்ளாய்‌, இ 
ஆணவ முதலிய மும்மலங்களையும்‌ த, படுத்தீதலால்‌ என்‌ 
செயலாய்‌ த்தோன்‌ ற விருட்டி ரோதம்புரிச்‌ த எனவும்‌ ௮௮ வே பாகம வருத்த 
ம்‌ அருட்சச்இயாய்‌ நிற்றலால்‌ அங்குன்‌ செயலாய்த்தோன்ற வொளியருள்‌ கெ 
ய்தெனவும்‌, அத்திருவருட்‌ சத்தியால்‌ தற்போதற்கரைந்‌ ௮ நிற்றலால்‌ என்பே 
தந்‌ தோன்றாது எனவும்‌,தற்போதங்‌ கழன்றவிடத்தச்‌ சவபோதமேலிூ தலா 
உன்னின்பார உன்‌ போதம்‌ தந்தாளூலவக்‌ து எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬௯. 


உள்ளக்‌ தனிலேயுவமையிலாவானக்த 
வெள்ளந்துளும்பவிளையாடும்‌ - பிள்ளையே 


குழுந்திருப்போரூர்ச்சுந்தரனாலென்பிறவி 
யேழும்போகெஞ்சேயெமக்கு. 


(௫ - ள்‌.) உள்ளச்‌ சனிலே - மனச்திலே, உவமை இல்லாத ஆனந்த 0 
ள்ளம்‌ அளும்ப விளையாடும்‌ -ஒப்பில்லாக பேரின்பவெள்ளம்‌ சஅம்ப விளையா 
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மாலை. டக ௨௫௭ 


நின்ற, பிள்ளை ரீபஎளைமைப்பருவ முடையராகய, சூழும்‌ திருப்போரூர்‌ சுக்‌ 
தரனால்‌ - சோலைகள்‌ சூழ்க்த திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய பேரழகையுடைய 
இறைவனால்‌, நெஞ்சே எமக்கு வெம்பிறவி ஏழும்போம்‌ - மனமே எனக்குப்‌ 
பிறவியே மும்கழியும்‌, (ஆசலால்‌ அவனைச்‌ சரணடையாய்‌ என்றபடி.) 
என்றும்‌ பாலபருவமுடைமையால்‌ பிள்ளையாமெனவும்‌, பிளளை விளை 
யாட்டால்‌ யாவருக்கும்‌ மனம௫ழ்ச்‌ மிதூர்கல்போல இப்பிள்ளை விளையாட்‌ 
டால்‌ பேரின்பமிதூர்தலால்‌ உள்ளக்தனிலே உவமையிலா வானந்தவெள்‌ 
ளந்‌ தம்ப விளை யாடுமெனவுங்‌ கூறினார்‌. ஏ அசைநிலை. (௭௦) 
ஒளியாற்கதிரவுணரூனடலாற்கால 
னளியாற்குளிர்மதியேயாகு - மெளிதினனி 
அரரமபோய்மீளுதலாற்சொன்மனமாம்போரூரில்‌ 


க்‌! 


வீரன்கரக்தேர்தும்வேல்‌. 
(இ-ள்‌.) போரூரில்‌ வீரன்கரத்து ஏந்தும்வேல்‌ - இருப்போரூரி லெ 
முந்தருளிய இறைவன்‌ திருக்கசத்திலேந்திய வேலானது, ஒளியால்கதிர்‌ - ஒ 
ளியினால்‌ குரியனாம்‌, அவுணர்‌ ஊன்‌அடலால்‌ காலன்‌ - ௮௪சுரர து உயிர்பருகுத 
லால்‌ இயமனாம்‌, அளியால்‌ குளிர்மதியேயாகும்‌ - அடியவர்க்குத்‌ தண்ணளிபு 
ரிதலால்‌ தண்ணிய சர்திரனேயொக்கும்‌, எளிதில்‌ ஈனிதூரம்போயப்‌ மிளுத 
லால்‌ சொல்மனமாம்‌ (பகைவர்மேற செல்லுங்கால்‌) எளிதாக மிக்கதூரஞ்‌ 
'சென்றுஇரும்பு தலால்‌ எடுத்துச்சொல்லும்‌ மனம்போலும்‌ வேகமுடையதாம்‌. 
ஊன்‌ உடம்பிற்குக்‌ கருவியாகுபெயரும்‌ அத உயிர்க்கு இடமாதிநிற்ற 
லால்‌ இடவாகுபெயருமாதலால்‌ இருமடி. யாகுபெயர்‌, (௭௧) 


கைக்குரியகஞ்சமாங்கண்ணுக்கோர்காட்சியா 

மெய்க்குரியசென்னிக்கேமென்முடியாம்‌ -.பொய்க்காதென்‌ 

னெஞ்சக்துளின்பகிறைக்கும்பரஞ்சுடராம 
தஞ்சுற்றபோரூரனறாள்‌. 

(இ - ள்‌.) தஞ்சுஉற்ற போரூரன்‌ தாள்‌ - எனக்கு அடைக்கலமாயுள்ள இ 
ருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவன து திருவடி, கைக்கு உரியகஞ்சம்‌ ஆம்‌- 
நரன்‌ கையிலேர்‌ அதற்குரிய தாமரைமலராம்‌, கண்ணுக்கு ஓர்‌ காட்யொம்‌-என்‌ 
கண்களுக்குப்புலப்படும்‌ ஒப்பில்லாத காட்சிப்பொருளாம்‌,மெய்க்குஉரிய்சென்‌ 
னிக்கு - எனது சரீரத்திறகுரிய உறுப்புகளுள்‌ உத்தமாங்கமாதற்குரிய தலைக்‌ 
சூ, மெல்முடி.ஆம்‌ - ஒரு மெல்லிய மகுடமாம்‌, பொய்க்கு ஆகாது - பிரபஞ்சம 
யக்கிற்‌ புகுச்தாது, என்‌ நெஞ்சத்துள்‌ இன்பம்‌ விளைக்கும்‌ பரஞ்சுடர்‌ அம்‌ - ௭ 
னது மனத்தில்‌ பேரின்பச்தை நிறைத்தலால்‌ மேலான ஒளியாம்‌, 

௩.௩ 


௨௫௮  இருப்போரூர்ச்‌ சத்திதிமுறை 
திருவடியைப்‌ பலபடக்‌ கூறுதலால்‌ - பலபடப்‌ புனையணி, (௪௨) 


வள்ளவள ச்செம்முளரிமாளிகையின்மீதிருக்‌ த 
பிள்ீளைமடவன்னப்பெடைகோக்க - வுள்ளலொடு 
செவ்வாய்ச்கிரலாடுக்தேன்வயற்போரூராள 
னெவ்வாய்ப்புமாகுமெமக்கு. 

(இ - ள்‌.) வள்ளம்‌ வளம்‌ செம்முளரி மாளிகையின்மீது - இண்ணம்போ 
லவாய்விள்ளும்வளம்வாய்கத செந்தாமரையாகியமாளிகையினிடத்‌ ௧, பிள்ளை 
மடமை அன்னம்‌ பெடை இருந்து நோக்க - இளமைவாய்ந்தபெட்டையன்ன 
மிருந்தபார்க்க, உள்ளலொடு - உள்ளல்‌ மீனோடு, செவ்வாய்‌ ரல்‌ ஆடும்‌ - செ 
வந்தவாயையுடைய கச்சிலிப்பறவையாடும்‌, தேன்வயல்‌ போருராளன்‌ - 
தேன்‌ நிறைந்த வமல்கூழ்ந்த இருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவன்‌, எம 
க்கு எவ்வாய்ப்பும்‌ ஆகும்‌ - எமக்கு எவ்வகைப்‌ பயனுமாவான்‌ 

௪ச்சிலிக்குருவிமினைக்கவர அதற்கு ஆட்டங்காட்டுதலை அன்னப்பெ 
டைகோக்குமென மருதநிலக்கருப்பொருளை யெடுத்துக்கூறுதலால்‌ அத கார 
ணமாக, அடியேனுக்குத்‌ தனுகரணபுவனபோகங்களைத்தந்து அவற்றான்‌ மலை : 
வுபடுதலை தனதருட்பார்வையால்‌ கோக்குவர்‌ என்பது புலப்படுதலின்‌ அன்‌ 
னப்பெடை நோக்க வுள்ளலொடு செவ்வாய்ச்‌ லாடும்‌ தேன்வயந்போரூரா 
ளன்‌ என்றது இறைச்சிப்பொருட்டு, ட (௪௩) 
வீ இமணக்கும்விரைக்குங்குமச்சேறே 
யோதிமணக்குமுயர்மாடம்‌ - தாதுசெறி I 
பூமணக்குஞசோலைபுகழ்மணக்கும்போரூரிற்‌ 
பாமணக்குஞ்செவ்வேள்பதம்‌. 

(இ - ள்‌.) விரை குங்குமம்‌ சேறு விதிமணக்கும்‌ - வாசமமைந்த குங்கு 
மககுழம்பு விதகடோறும்‌ நறுமணங்கமழும்‌, உயர்மாடம்‌ - மெனிலைமாடங்‌ 

(கள்‌, ஒதிமணக்கும்‌ - பெண்கள்‌ கூந்தலால்‌ மணம்வீசும்‌, சோலை - சோலைகள்‌, 
தாதுசெ.றிபூமணக்கும்‌ - மகரந்தஞ்செ றிந்த மலரால்‌ மணம்வீசும்‌, புகழ்மணக்‌ 
கும்‌ போரூரில்‌ - இர்த்திமணக்குக்‌ இருப்போரூரி லெழுந்தருளிய, செவ்வேள்‌ 
பதம்‌ - முருகக்கடவுள அ திருவடி, பாமணக்கும்‌-அடியவர்பாடும்‌ பாமாலையால்‌ 
நறுமணம்‌ வீசும்‌, ஸ்‌ 


ஈரமபுலர்தற்குப்‌ பெண்கள்‌ மேனிலையிலிருந்து தங்கள்‌ கூந்தலை அழறெபு 
கையா ஓலா்த்ததலால்‌ ஒதிமணக்குமென்றார்‌, திருப்பேர்ரூரின்‌.லீதியும்‌, மே 
னிலையும்‌, சோலைகளும்‌, அங்கெழுந்தருளிய முருகவேள்‌ திருவடியும்‌, குங்கு 
மச்சேற்றினாலும்‌, பெண்கள்‌ கூர்சலாலும்‌, பூவாலும்‌, பாமாலையாலும்‌ மணக்‌ 
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குமெனக்‌ கூறியதால்‌ என்றுக்‌ ச்‌ த மணம்‌ மாறாதென்பது 
போதரலால்‌ குறிப்புகவிற்யெணி, : | ட... (௪௪) 


ம்யிலடையுஞ்சந்தமலைச்சா ரலெங்குங்‌ 

குயிலடையும்பூஞ்சோலைக்குள்ளே - புயலடையும்‌ 

பொன்மாடமெங்கும்புகழ்போஞூர்வாழ்தெய்வக்‌ 
தனமாடடைவராதவா, 

(இ - ள்‌.) சந்தம்‌ மலைச்சாரல்‌ எங்கும்‌ மயில்‌ அடையும்‌ - சந்தனமரங 
கள்‌ நெருங்கிய மலையின்‌ சாரல்கடோறும்‌ மயில்கள்‌ வந்தடையும்‌, பூஞ்சோ 
லைக்கு உள்ளே குயில்‌ அடையும்‌ - மல்ர்செறிந்த சோலைக்குள்‌ குயில்கள்வர்‌ த 
சாரும்‌, பொன்மாடம்‌ எங்கும்‌ புயல்‌ அடையும்‌ - பொன்னாலமைந்த மாடங்‌ 
கள்தோறும்‌ மேகங்கள்‌ வந்தடையும்‌, புகழ்‌ போரூர்வாழ்‌ தெய்வம்‌ தன்மாடு- 
யாவராலும்‌ புகழப்பட்ட திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ இறைவனிடத்து, தவர்‌ ௮ 
டைவார்‌ - தபோதன டைந்து அடைக்கலம்‌ புகுவார்கள்‌. 

இதனால்‌ யாவர்க்குர்‌ ர ட்‌. ன தோன்ற நிறற 
லால்‌ இதுவும்‌ அவ்வணி, ட... ட டமந்ததி (௭௫) 

தன்னைமறந்துகண்ணீர்த்தண்டரளமார்பணியும்‌ 

பின்னைமுருகாவென்றுபேசுமுளத்‌ - துன்னுங்‌ 
முபிலாலுஞ்சோலைக்குளிர்போரூரானை 


மயின்‌ே மல்வாரக்கண்டமான்‌. 


(இ - ன்‌.) குயில்‌ ஆலும்‌ சோலைகுளிர்‌ போரூரானை - குயில்கள்‌ கூவும்‌ 
சோலைகளாற்‌ குளிர்ச்சிவாய்ந்த இருப்போருரி லெழுந்தருளிய முருகனை, ம 
யில்மேல்‌ வர சண்ட மான்‌ - மயிலூர்திமேல்‌ எழுந்தருளி ௨ ரக்சண்ட என்‌ தலை 
வி, தன்னைமறந்து கண்‌ நீர்‌ தண்தரளம்‌ மார்பு அணியும்‌ - (காமத்தால்‌ அவச 
ப்படுதலில்‌) தன்னைமறந்து சண்ணீராயெ தண்ணிய முத்துவடத்தை மார்பில 
ணிவாள்‌, பின்னை முருகா என்று பேசும்‌ - பின்பு மூருகனேயென்று வாழ்த்து! 
வாள்‌, உளத்து உன்னும்‌ - என்று கூடுவோமென்று தன்மனத்தில்‌ ஒருகால்‌ 
கருதுவாள்‌, i 

இதனால்‌ தலைவியின அ ஆற்றாமையைப்‌ பாங்கிகள்‌ கூ றியதாககக_றினார்‌. 
சோலைக்குளிர்‌ போரூரன்‌ என்றதனால்‌ இறைவன்பேசருளால்‌ தண்ணளீசெய்‌ 
வானென்று போதரலில்‌ இழைச்சிப்பொருட்டு, (௭௬) 


எத்திக்குந்தானாயிருந்தடியேனுளள த்தே 
இத்இிக்குர்தேனளிக்குஞ்செட்டியாங்‌ - கொத்தி 


௨௭௦... இருப்போஜூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


யர வமணிப்பைதூக்க்யொமெயிலேறிக்‌ 

குரவமணிபோரூர்க்குகன்‌. 

(இ - &.) அரவம்‌ மணிபை - பாம்பின து மாணிக்கமமைந்க படத்தை, 
கொத்தி தூக்கி - கொத்தித்தூக்கி, ஆடும்மயில்‌ ஏதி-ஆடாகின்‌ ற மயிலூர்‌ இமே 
லாசோகணித்து, குரவம்‌ ௮ணி போரூர்‌ குகன்‌-குராமலரையணிந்த இருப்போ 
ரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுள்‌, எத்திக்கும்‌ தானாய்‌ இருந்து - எந்தத்‌ இக்‌ 
குகளிலும்‌ தானாகயேயிருந்து, அடியேன்‌ உள்ளத்தே தித்திக்கும்‌ சேன்‌ அளிக்‌ 
கும்‌ செட்டியாம்‌ - அடியேனுடைய மனத்தில்‌ இத்திக்கும்‌ இனிமைசுரக்கும்‌ 
பேரின்பமாயெ செட்டியாவான்‌. 


வாணிபஞ்செய்வோர்‌ ஒர்‌ இகஜிலிருக்து வாணிபஞ்செய்தல்‌ வழக்கு, இ 
வர்‌ எத்திக்கும்தானே வியாபித்திருத்தலில்‌ எத்திக்கும்‌ தானாயிருந்து எனவும்‌, 
வணிகர்‌ தமது வாணிபத்தால்‌ ஒருவர்‌ மனத்தில்‌ உவர்ப்புவர இசைத்‌ தலுமுண்‌ 
ட, இவ்வணிகர்‌ யாவரிடத்தும்‌ இன்பமேமிதூரச்செய்தலால்‌ அடியெனளை்‌ 
எத்தே இத்திக்குர்‌ தேனளிக்குஞ்‌ செட்டியாமெனவுங்‌ கூ தினார்‌. முருகக்கட 
வுளுக்குச்‌ செட்டியாரொனவந்த காரணத்தை முன்னர்ச்கூதினாம்‌, அங்குக்‌ 
காண்க. ந எண. ட... (௪௪) 
அன்புக்தருகல்லருளாழியுக்கரும்பே 
ரின்புந்கருமெண்ணியதருமே - மன்பதையைக்‌ 
காக்கும்போரூரான்‌௧டையேனைத்தன்னடியா 
னாக்கும்போரூரானறிந்து. 

(இ-ள்‌.) மன்பதையைக்‌ காக்கும்‌ போரூரான்‌ - மக்கட்பரப்பைக்‌ காத்த 
ருளும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறைவன்‌, கடையேனை தீன்‌ அடியான்‌ 
ஆக்கும்‌ -காயினுங்கடைப்பட்ட என்னைத்‌ தீன்னடியனாக்குதலில்‌, போரூரான்‌ - 
அறிந்து - திருப்போரூரிலெழுரந்தருளிய இறைவன்‌ மாறுபடாது என்மடமை 

சயையுணர்கஅ, அன்பும்‌ தரும்‌ - தனது இருவடிக்கழ்த்‌ தலை யன்பையுக்‌ தரு 
வான்‌, கல்‌ அருள்‌ ஆழியும்‌ தரும்‌ - நல்ல அருட்கடலையுக்‌ தருவான்‌, பேர்‌ இ 
ன்பும்‌ தரும்‌ - பேரின்பத்தையும்‌ தருவான்‌ ,எண்ணிய தரும்‌ - எண்ணியபே றெ 
ல்லாவறறையும்‌ தருவான்‌ (அதனால்‌ மனமே நீ அடையாய்‌.) 

பொளரூரான்‌ - எதிர்மறை முற்று எச்சமாய்‌ நின்றது. அக்கும்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயரெச்சம்‌ தொழிற்பெயரில்‌ வச்சது, (௭௮) 


கோவவுரையானெம்மைரோவக்கண்பார்த்திடான்‌ 


சாவரினையான்நளரவிடான்‌ - பாவனைய ( | 


| 
ல்‌ | 


்‌ யமாம்‌, ' 


iT லே; ... உளக 


சொல்வாய்க்குறத்திதுணைபிரியாப்போரூர 


னல்வாய்ப்பரையனெஞ்சேகாடு, 


(இ -ன்‌,) பா அனைய சொல்வாய்‌ குறத்தி - இசையையொத்த சொல்‌ 
வாய்ந்த வாயையுடைய குறத்தியை, துணைபிரியாத போரூரன்‌ - தனக்குத்‌ 
தணையாகக்கொண்டு பிரியாத திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவன்‌, நல்‌ 
வாய்‌ பறையன்‌ - நல்ல வாய்மையையுடைய பரையன்‌, (ஈல்வாய்ப்பு அரை 
யன்‌ - அடியவர்க்கு ஈல்ல ஊதயமாகய இழைவன்‌,) எம்மைகோவ உரை 
யான்‌ - எம்மை மனம்கோவத்‌ நியசொற்களைக்‌ கூறான்‌, கோவ கண்பார்த்தி 
டான்‌ - அடியேன்‌ மனம்‌ வருந்தத்‌ இருக்கண்பாரான்‌, சாவநினையான - அழி. 
யேன்‌ சாவ நினைத்தருளான்‌, தள.ரவிடான்‌ - தளரக்கைவிடான்‌, (ஆதலால்‌) 
நெஞ்சே நாடு - மனமே நாடாய்‌. 


கோவ வுரைத்தலும்‌ நோவககண்பார்த்தலும்‌ சாவநினைத்தலும்‌ கைகள௫ 
விடுதலும்‌ குறத்திக்கும்‌ பறையனுக்கு மியல்பாதல்போல இவர்க்கியல்பல்ல 
வென்பார்‌, கோவ வுரையான்‌ நோவக்கண பார்த்திடான்‌ சாவ நினையான்‌ 


தீளரவிடானென்றார்‌, “£லளக்கல்போல?” வல்லின நகரச்இற்கும்‌ இடையின 
ரகரதீதிறகும்‌ பேதமின்மையால்‌ பறையன்‌ பரையனென வந்தது, குறத்தி 
வாய்ப்பறையன்‌ செம்மொழிச்‌ கலேடையணி, (௪௧) 


இருவடிக்கேதோன்நுஞ்சிறியேன்றுயர 
மொருவருக்குத்தோன்றாதென்னள்ளே - சருவியெனை 
யெர்காளும்வாட்டுமிடர்களையப்போரூரா 
ஈந்சாளிக்காளாகயந து, 


(இ-ள்‌.) சிறியேன்‌ தயரம்‌ இருவடிச்கே தோன்றும்‌ - அடியேன த 
துன்பம்‌ தேவரீரது திருவடிக்கே புலப்படும்‌, ஒருவருக்கும்‌ தோன்றாது - ஏனை 
யொருவருக்கும்‌ புலப்படாது (ஆதலால்‌) என்‌ உள்ளே சருவி - என்‌ மனத்திற்‌ 
கலந்து, என்னை எந்நாளும்‌ வாட்டும்‌ இடர்‌ - என்னை எந்நாளும்‌ வாட்டும்‌ த 
ன்பத்தை, போரூரா நயந்து களைய - இருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவ 
னே நீவிரும்பிக்‌ களைய, அவ்‌ நல்‌ நாள்‌ ஆம்‌ - இந்தச்‌ சமயம்‌ ஈல்ல சம 


(40) 
அசையுமன்புமபிமானமுமுனது 

பூசையிலேவைக்கா தபொய்க்காளாய்ப்‌ - பேசரிய 
பெண்ணாசையாகிபிடி தீதுழன்றேன்பேரரூரா 
வெண்ணாதுகின்னையிருக௩ து, 


௨௭௬௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) போரூராநின்னை எண்ணாது இருந்து - இருப்போரூரி லெழுக்‌ 
தருளிய இறைவனே நின்னைச்‌ சிறிதும்‌ கருதாமலும்‌, ஆசையும்‌ அன்பும்‌ அபி 
மானமும்‌ - ஆசையையும்‌ அன்பையும்‌ அபிமானத்தையும்‌, உனது பூசையிலே 
வைச்காது - உனது பூசனையில்‌ வைக்காமலும்‌, பொய்க்கு ஆளாய்‌ - அஞ்ஞா 
னத்திற்கு அடிமைப்பட்டு, பேசு அரிய பெண்‌ ஆசை அதிபிடித்து உழன்றே 
ன்‌, சொல்லுதற்கரிய பெண்ணாசை முதலியவற்றால்‌ பிடிபட்டு வருந்தினேன்‌ 
(அடியேனைப்‌ பாதகாத்தருளாய்‌ என்றபடி.) 


௫ 

இருந்து அசைநிலை, (௮௧) 

தியவனென்றாதறக்திருவளததைனு கொ 
ரூயனையபோளூர்ச்சரவணா - தூயசுக 
விட்டுக்குள்வைப்பாய்வினையேனைப்பொய்க்காயல்‌ 
கூட்டுக்குள்‌ வைக்கேல்குறித் து. 

(௫ - ள்‌.) என்தாய்‌ அனைய போரூர்‌ சரவணா - எனதுதாயையொத்த தி 
ருப்போரூரி லெழுந்தருளிய சரவணனே, இயவன்‌ என்குற்றம்‌ - தீயவனாகிய 
எனது குற்றத்தை, இருவுளத்தில்‌ நாடாது - தேவரீர்‌ இருவுளத்தில்‌ நினையா 
மல்‌, தூயசுகவீட்டுக்குஉள்‌ வைப்பாய்‌-புனிதமாஇய பேரின்பவீட்டுக்குள்வைக்‌ 
தீருளாய்‌, வினையேனை பொய்காயம்‌ கூட்டுக்குள்‌ - தீவினையையுடைய என்‌ 
னை நிலையாத காயமாயெ சரீரத்திற்குள்‌, குறித்‌ துவைக்கேல்‌ - திருவளத்திற 
கருதி வைக்காதே (முத்திவீட்டிலேயே வைத்தருளாயென்று குரையிறந்த 


படி.) 
பொய்க்கா। யக்கூடு தீனக்‌ ்‌ குரிய வீடன்மையால்‌ தூயசுகவீட்டுக்குள்‌ வைப்‌ 


பாய்‌ என்றார்‌. இ ட (௮௨) . 
வேல்விடலாயென்றுமணிவீரக்கழல்புனைந்‌ த 
காலுடையசூரடுகாளாயென்து - மாலின்‌ 

2 மருகனேயென்றுமடகெஞ்‌ சசபோரூர்‌ 
முருகனேயென்றுமுயல்‌. 


(இ - ள்‌.) மடநெஞ்சே - அறியாமையையுடைய மனமே, வேல்விட்‌ 
லாய்‌ என்றும்‌ - வேலையேந்திய விடலையேயென்றும்‌, மணிவீரக்கழல்‌ புனைக்த 
காலுடைய - இரத்தினமழுத்திய வீரகண்டைகட்டிய காலையுடைய, கூர்‌ ௮ 
கொளாய்‌ என்றும்‌ - குரபன்மன்‌ உயிரைவாங்கயெ காளையேயென்றும்‌, மா 
வின்‌ மருகனெ என்றும்‌ - திருமால்‌ மருகனேயென்றும்‌, போரூர்‌ முருகனே 
என்னும்‌ - திருப்போரூரி லெழுந்தளிய முருகக்கடவுளே என்றும்‌, முயல்‌- 
வாழத்துதலில்‌ முயலாய்‌, (£ பெறும்பேறடைவா யென்றபடி,) (௮௩) 


மாலை. ணி. ௨௬௩ 


காதலித்தவாறுதவுங்காங்கெயனா தாளிணையை 
யாதரித்‌ துன்றாயனுதினமு - நீதரித்துக்‌ 
கள்ளமெலாம்போகக்கரு துகெஞ்சேபோளூர்வக்‌ 
அள்ளமெலாமின்பமுறும்‌. 


(௫ - ள்‌.) காதலித்த ஆறு உதவும்‌ - அடியவர்‌ விரும்பிய வண்ணம்‌ உத 


 வாநின்ற, காங்கேயனார்‌ தாள்‌ இணையை - முருகக்கடவள அ இரண்டு திருவ 


 ஓ.களையும்‌, அனுதினமும்‌ நன்றாய்‌ ஆதரித்து நீ தரித்து - எந்நாளும்‌ நன்றாய்‌ வி 
ரும்பி நீ துதித்து, போரூர்‌ வந்து - திருப்போரூரில்‌ வந்து, கள்ளம்‌ எல்லாம்‌ 
போக நெஞ்சே கருது - உன்‌ வஞ்சமெல்லாங்‌ கழிய மனமே நீ நினையாய்‌, 
உள்ளம்‌ எல்லாம்‌ இன்பம்‌ உறும்‌-உன்‌ உள்ளிடமெல்லாம்‌ இன்பமிகும்‌,(௮௪) 


கருப்புச்சிலையானுங்கைகூப்பழகா 

பொருப்புச்சிலையான்புதல்வா - விருப்புற்ற 

வென்னெண்ண த்தின்படியேயீர்கருளாய்போரூரா 

வுன்னெண்ண த்தின்பாயுவந்து, 

(இ - ன்‌.) கரும்பு சிலையானும்‌ கைகூப்பு அழகா - கரும்புவில்லையேர்‌ தும்‌ 
மன்மதனும்‌ கைகூப்பித்‌ தொழும்‌ பேரழகையுடையவனே, பொருப்புசலை 
யான்‌ புதல்வா - மேருவை வில்லாக ஏக்தும்‌ இறைவன்‌ புத்திரனே, போரூ 
ரா - திருப்போரூரி லெழுந்தருளினவனே, விருப்புற்ற என்‌ எண்ணத்தின்படி 
யே - விரும்பிய எனதெண்ணத்தின்படியே,உன்‌ எண்ணத்‌. இன்பு ஆய்‌ உவர்‌ 
அ ௱ஈர்து அருளாய்‌ - உனது இருவுளக்கருத்தி லின்பமார்ந்து ௫ கர்சன்‌ உ 
னது திருவடியைத்‌ தர்தருளாய்‌. ர 010) 

நாடுகனிலேயுழலுகாயேனைவா வென்று 

வீதெனில்வைக்கவிரும்புவாம்‌ - பீடுதரு 
காட்சியேபோரூரின்கற்பகமேயாருயிர்க்கோர்‌ | 
சாட்சியேயுன்றாள்‌ சரண்‌. 

(இ - ள்‌.) நாதெனிலே உழலும்‌ நாயேனை - நாட்டிற்‌ சுழன்று திரியும்‌ 
நாயிற்கடைப்பட்ட வென்னை, வா என்று வீடுதனில்வைக்க விரும்புவாய்‌ - வா 
வென்றருளி முத்திவீட்டில்‌ வைக்க விரும்பியருளாய்‌, பீதெருகாட்டுயே -பெ 
ரூமையமைந்த காட்சிப்பொருளே, போரூரில்‌ கற்பகமே - இருப்போரூறி லெ 
முக்தருளிய கற்பகமே, ஆர்‌ உயிர்க்கு ஒர்‌ சாட்சியே - அரிய வுயிருக்கு ஒரு 
சாட்டியாயுள்ளவனே, உன்‌ தாள்‌ சரண்‌ - உனது திருவடியே எனக்குப்‌ பக 


லிடம்‌, 


௨௬௪ திருப்போறூர்ச்‌ சந்நிநிமுறை 


ஆன்மாக்களிடத்துத்‌ தோய்ந்தும்‌ தோயா துநின்று ட. ன்‌ ளி 
யற்றும்‌ இருவினைகளின்‌ பயன்களை புதனன்று “பே தந்தருளுதலால்‌ 
ஆருயிர்க்கோர்‌ சாட்சியே என்றார்‌. ௬. அட... இ (௮௬). 8 

ஆரியனாய்வர்‌ தமதிவுக்கறிவாயுங்‌ 

கூரிய நூற்‌ தங்கொடியேற்குப்‌-பேர றிவு 

தந்தாய்மறந்‌அதளர்‌ கன்றேன்போரூர்வா. 

ழெர்தாயென்செய்கேனினி. | ப 

(இ - ள்‌.) போரூர்‌ வாழ்‌ எந்தாய்‌ - திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ எனது தம்‌ 
தையே, கொடியேற்கு - கொடியேனாகய எனக்கு, ஆரியனாய்வந்தும்‌ - ஆசிரி 
யமுகூர்த்தமாயெழுந்தருளிவம்‌ தும்‌, அறிவுக்கு அறிவாயும்‌ - எனததிவுக்குள்‌ 
அறிவாதயும்‌, கூரியநூல்தம்‌ அம்‌- அவ்வதிவுக்கேற்ப நுண்ணிய பொருளமைந்த 
இலவஞான _நாலைத்தந்தும்‌, பேர்‌ அறிவுதந்தாய்‌ - பெரிய அறிவினைத்தந்தருளி 
னாம்‌; மறந்து தளர்சன்றேன்‌ - அதனை மறந்து அ இணி: என்‌ 
செய்கேன்‌ - இனியாது செய்வேன்‌. | ரிஷி 


. தனக்காடிரிய முகூர்த்தமா ண மை. சனா வ. தோன்ற 
ஆரியனய்வந்தெனவும்‌, மந்ததரம்‌ மந்தம்‌ தீவிவரம்‌ விரதரமென்னும்‌ பக்குவ 
மூணர்ந்து அப்பக்குவத்திற்கேற்பத்தாணின்று உணர்ச்‌ தஇனனென்பதுதோன்ற 
அதிவுக்கதிவாயெனவும, அப்பக்குவத்திற்கேற்ப ஞானநாலோதுதல்‌ தோன்ற 
கூரிய நூல்தந்தும்‌என வும்‌, கேட்டல்‌ ிந்தித்தல்‌ அளவுக்கேற்பப்பேரறிவு 
உதிக்கு மென்பது தோன்றப்பேரறிவு தந்தாயெனவும்‌ கூறினார்‌, மந்ததரம்‌ - 
பாலில்‌ ஒருவகையால்‌ ரெய்தோன்‌ நியும்‌ தோன்றாது மறைந்து உடனாய்கிறற 
ல்போல்‌ வெம்‌ ஒருவகையாித்தோன்றியும்‌ தோன்றாது உட னாய்நிற்றல்‌, மந்த 
ம்‌ - பழத்தினிரதம்‌ ஆரரய்ந்தறியும்வழி விளங்‌இத்தோன்றுவதாய்‌ உடனாய 
நிற்றல்போலச்‌ வெம்‌ ஆராய்ந்த றியும்வழி விளங்‌்கத்தோன்றுவதாய்‌ உடனாய்‌ 
நிற்றல்‌, இவி.ரம்‌-எள்ளின்கண எண்‌ ணெய்‌ இனிதவிளங்கத்தேன்‌ நிஜம்‌ பிரித்‌ 
துதியப்படரது உடனாய்நிற்றல்போலச்‌ சிவம்‌ இனிது விளங்தெதோன்கினும்‌ 
பிரித்ததியப்படா துடனாய்‌ நிற்றல்‌, இவிரத.ரம்‌ - தீ இரும்பைத்‌ தன்வண்ணமா 
க்குதல்போலச்‌ சிவானந்த மேலிடச்செய்த்ல்‌. (௮௪) 

என்‌ றுமபிமானமேழையேன்மிதுவை த்‌ அ 
ஈன்றுபுரியுங்குமரகாயகா - வின்றுசுக 

பூர ண ச்னுமெள்புகவைப்பாய்போளுர்லாழ்‌.. 
காரணக்தாயுள்ளேகலக்‌து. 


(இ - ள்‌.) என்றும்‌ அபிமானம்‌ எழையேன்மீதுவைத்து - எக்காலுர்‌ 
ஏழையின்மீது அபிமானத்தைலைச்தருளி, நன்றுபுரியும்‌ குமரகாயகா ௬ ஈன்‌ 


DT 1 உடு 


மைசெய்யும்‌ குமரனென்னுர்‌ இருநாம்த்தையுடைய இறைவனே, போரூர்‌ 
வாழ்காரணத்தாய்‌ - இருப்போரூரில்வாழுங்‌ காரண த்தையுடையாய்‌, உள்ளே 
கலந்து - என்னுள்ளத்தேகலந்து, இன்றுசுகபூரணத்தில்‌ நாயேன்‌ புக வைப்‌ 
பாய்‌ - இப்போது பூரணசுகத்தில்‌ நாயேன்‌ கலக்கவைத்தருளாய்‌., 

என்றும்‌ நீயென்னிடத்தில்‌ விருப்பமுடையோயாதலால்‌ இப்போது பூ 
சணசுகத்தில்‌ நாயேன்‌ கலக்க என்னுள்ளத்தில்‌ கலந்தாலன்றே முடியுமென 
பார்‌ உள்ளேகலர்த புகவைப்பாய்‌ என்றார்‌. , (௮௮) 


கைவிட்டானாயேனைக்காப்பாரொருவரில்லை 

பொய்வீட்டார்போற்றும்புனிதனே - மையிட்ட 

கணணாரிருவாகலரந்தபுயத்தழகா 

தண்ணாரபோரூராதரித்‌ அ. 

(இ-ள்‌.) பொய்‌ விட்டார்‌ போற்றும்‌ புனிதனே-அஞ்ஞானத்தையொ 
யித்த மெய்ஞ்ஞாணிகள்‌ அதிக்கும்‌ மாரிலாதவனே, மை இட்டசண்ணார்‌ இரு 
வர்‌ கலந்த புயத்து அழகா-மையெழுதிய திருக்‌ கண்களையுடைய தெய்வயானை 
நாய்சீசியாரும்‌ வள்ளிநாய்ச்சியாருங்கலந்த திருப்புயத்தையுடைய பேரழக ' 
னே,தண்‌ ஆர்போரூரா - குளிர்ச்சிகிறைந்த சோலைகுழ்ந்த திருப்போரூரிலெழு 
ந்தருளிய இறைவனே, தரித்‌து-£ீ தாமதித்து, கைவிட்டால்‌ நாயேனை காப்பார்‌ 
ஒருவர்‌ இல்லை-நீ கைநெ௫ழவிட்டால்‌ பாதுகாப்பவர்‌ உன்னையன்றி ஒருவருமி 
ல்லை (அதலால்‌ என்னைக்‌ கைகெடுழவிடாது காப்பாயென்றபடி). 

தண்ணார்‌ என்றமையால்‌ சோலையென்பது குதிப்பால்வந்தது, (றக) 

ஆனைமுகத்தாற்களேயவாதுமுகத் தானை 

மானையிடத்தில்வைத்தோன்மாமகனை - மானுதவு 
வேடிச்சதோள்சோர்தமெய்ப்புயனேரெஞ்சமே 

கநாடிச்சிபோரூர்௩ய௩்‌ அ. 

(இ - ள்‌.) ஆனைமுகத்தாற்கு இளைய ஆறுமுகச்‌ தானை - ஆனைமு சச்தை 
யுடைய விநாயக்மூர்த்திக்கு இளையவனாயெ ஆறுமுகக்கடவுளை, மானை இட 
தில்வைத்தோன்‌ மாமகனை - உமாதேவியை இடப்பாகத்தில்வைத்த வெபெரு 
மானது பெருமையமைந்த புத்திரனை,மான்‌உதவு வேடி.ச்சி தொள்சேர்ந்த மெ 
ய்‌ புயனை - மான்பெற்ற வள்ளிகாய்ச்சியாரது மெல்லியதோளைப்புணர்ந் த ஞா 
னச்செல்வத்தைத்தரும்‌ திருப்புயத்தை யுடையவனை, கெஞ்சமேரரடு - மன 
மே நீ நாடாய்‌, போரூர்‌ நயந்து இச்சி - திருப்போரூளைவிரும்பி யிசீசியாப்‌ 

* (உனக்கு யாவும்‌ கைகூடுமென்றபழ.,) 

மானை யிடத்தில்வைத்தோனென்றதற்கு - மானை யிடகீகரத்திலேந்தி 

னோனெனப்‌ பொருள்கூ றினும்‌ அமையும்‌, மானை யிடத்தில்வைத்தவன்‌ மகனா 


ib. > 


௨௬௬ திருப்போரூர்ச சந்நிதிமுறை 


தலால்‌ மானுதவு வேடிச்சிதோள்சேர்ந்த மெய்ப்புயனென இயைபுகூ கினுமமை 


யும்‌, போகம்வேண்டி.யடைந்தவர்க்கும்‌ போகத்தைவிளைக்கும்‌ இருப்புயமெ ட 


ன்பார்‌ - மானுதவுவேடிச்சிதோள்சேர்நக்த மெய்ப்புயனையென்னார்‌, (௯௦) . 
மெய்யடியார்போலமிக௩டிப்பேன்மெய்யடியார்‌ 
செய்யடி மைத்கொண்டேதுஞ்செய்திலேன்‌ - பொய்யடியே 
னுன்னாட்கமலப்தத்துண்ணிநையப்போரூரா 
வெர்காட்கிடைக்குமெனக்கு. ( 


(இ - ன்‌.) போரூரா- தருப்போரூரி லெழுக்தகருளிய இறைவனே, மெய்‌ 
அடி.யார்போல மிகஈடிப்பேன்‌-உன அ உண்மைவாய்ந்த அடியவர்போலமிகவும்‌ 
ஈடி.கீன்றேன்‌, மெய்‌ அடியார்‌ செய்‌ அடிமைதொண்டு பொய்‌அடி.யேன்‌ ஏதும்‌ 
செய்திலேன்‌-அம்மெய்யடியவர்செய்யும்‌ அடித்தொண்டினைப்‌ பொய்வேடம்‌ 
பூண்ட அடியேன்‌ சிறிதுஞ்‌ செய்தறிந்திலேன்‌, உன்‌ நாள்கமலபதம்‌ உள்கிறை 
ய - உனது அன்றலர்க்த தாமரைமலமையொத்த திருவடி எனதுள்ளத்தில்‌ நி 
லைபெற, எனக்கு எந்நாள்‌ இடைக்கும்‌ - எனக்கு என்னாளிற்‌ கைகூடும்‌, 


மெய்யடியவர்போல்ப்‌ பொய்யடிமைபூண்டு நடப்பஉனுக்கு உன்‌ திருவடி. 
கூகெல்‌ எதவும்‌ உண்ணி ப கெண்ட டது 
க்கு என்றார்‌... ல ப ப. (க்க) 

ப ரர ரப்பு அனு உ மற்‌ 

பாயிற்டெவாமற்பாவியேன்‌ - காயத்தை 

யோர்கொடிக்குணீக்கியெனையொண்போரூரசையாகின்‌ 
ட சீரடிக்கீழ்வைப்பாய்தெரிந்து, 

(இ - ள்‌.) ஒண்போரூர்‌ ஐயா - ஒள்ளிய இருப்போரூரிலெழுக்தருளிய 
ஹபனே, பாவியேன்‌ கோய்‌ உற்று ௮டராமல்‌ - பாவியேனாகய யான்‌ நோயில்‌ . 
வீழ்ச்‌ து அந்ரோயிற செதியாமலும்‌, மனம்‌ கொந்துவாடாமல்‌ - அதனால்‌ மனம்‌ 
வருந்தி வாடாமலும்‌, பாயில்கிடவாமல்‌ - பாயில்‌ இடையாய்க்டெக்காமலும்‌, 
காயத்தை ஓர்‌ நொடிக்குள்‌ நீக்கி - எனதுசரீ ரத்தை ஒரு நொடிப்பொழுதில்‌ 
நீக்கி, என்னை நின்சீர்‌ அடி.கீூம்‌ செரிந்து வைப்பாய்‌ - என்னை உனதுதிருவ 
டி கீழ்‌ உன்னடியவருக்குள்‌ ஒருவனாய்‌ த்தெரிக்‌ து வைச்தருள்வாய்‌, (௬௨) 

குறைகளையுங்கோவேகுணமளிக்குக்தேவே | 
மறைமுடிவுகாட்டுமணியே - யிறையவனே 
போரூராவென்றுபுகழ்கேஞ்செயெக்காளுங்‌ 
காரூரமயக்கமறுங்காண்‌. 

(இ - ன்‌,) குறைகளையும்‌ கோவே - என்னுடைய குறைபாடுகளைக்‌ களை 
நதருளு மாசே, குணம்‌ அளிக்கும்‌ தேவே-குணந்தரந்கருளும்‌ செய்வமே, மறை 


Dre க. ௨௬௭ 


முடிவுகாட்டு மணியே - வேதசிரசையுணர்த் தும்‌ மாணிக்கமே, இறையவனே 
போரூரா என்று நெஞ்சே புகழ்‌ - இறைவனே இிருப்போரூரி லெழுந்தருளின 
வனே என்று நெஞ்சமே புகழாய்‌, எந்நாளும்‌ கார்‌ ஊர்‌ மயக்கம்‌ ௮றும்‌-எக்கா 
லத்‌ தும்‌ இடைவிடாதுள்ள ஆணவ மல்மயக்கம்‌ நீங்கும்‌. 

குற்றங்களைந்‌ த குணமருளுவோனென்பது தோன்றக்‌ குறைகளையுங்‌ கோ 
வே குணமளிக்குற்தேவே எனவும்‌, மாணிக்கம்‌ இடைவிடா தொளிவிசுதல்‌ 
போல உண்மைப்பொருளை யுள்ளபடி. வுணர்த்துவோனாதலால்‌ மறை முடி 
வுகாட்டு மணியே எனவும்‌, இவ்வாறுள்ளவனால்‌ ஆணவமலமயக்க மொழியு 
மாதலால்‌ காரர்‌ மயக்கமறும்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௯௩.) 

கோதுபடாதகுணஞானசாரமே 

யேதபடிறேனுமிழைத்தாலு௩்‌-தீதாகக்‌ 

கொள்ளா அபோ ரூர்க்குமர வேணாயேனை 

- யெள்ளாதுகாத்தாளினி, 


(இ - ள்‌.) கோதுபடாத குண ஞானசாரமே - கிறிதுங்‌ குற்றந்தோயாத 
ஞானகுணச்கடலே, ஏதுபடி.றேனும்‌ இழைத்தாலும்‌ - எந்த வஞ்சத்தையாகி 
லு மடியேன்‌ செய்தாலும்‌, ௫ ஆச கொள்ளாது - அதையோர்‌ தீங்காகக்கொ 
ள்ளாத, போரூர்‌ குமரவேள்‌ -இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே, 
நாயேனை எள்ளாது - நாயிற்கடைப்பட்ட என்னை யிகழாது, இணி காத்து 
ஆள்‌ - இணி காத்து ௮டிமைகொள்ளாய்‌, 

இயல்பாகவே நீ குண்முடையோனாதலால்‌ குற்றஞ்‌ சிறிதும்‌ நோக்கா 
யென்பார்‌ ஏதுபடி தேனுமிழைத்தாலுக்‌ தீதாகக்கொள்ளாத என்றார்‌, (௯௪) 

மருளுடையேன்செய்த பிறழைவண்போரூரையா 
வருளுடையநீபொறுத்திங்காளாய்‌ - தெருளுடையாய்‌ 

வேறு துணைகாணேன்வினையேன்‌ றனக்குரிய 

 வாதுஅணையாருனனம்‌, 


(இ-ள்‌.) மருளுடையேன்‌ செய்தபிழை - ஆணவ மலமயக்கமுடையே 
ன்‌ செய்த குற்றத்தை, வண்போரூர்‌ ஐயா - வளம்வாய்ந்த திருப்போரூரில்‌ 
முக்தருளிய ஐயனே, அருள்‌ உடைய நீபொறுத்து இங்கு ஆளாய்‌ - என்றும்‌ 
மாருக்கருணையையுடைய ந பொறுத்து இவ்விடத்து அடிமைகொள்ளாய்‌,தெ 
ருள்‌ உடையாய்‌ - தெளிவினையுடையவனே, துணைவேறுகாணேன்‌ - உன்னை 
யன்றி வேறு துணை யொன்றுமறியேன்‌, வினையேன்‌ தனக்கு உரிய ஆறு துணை- 
தீவினையையுடைய எனக்குரிய ஆறுதுணையாயுள்ளன., அறு அனனம்‌ - தேவ 
ரீர்‌ ஆறு இருமுகங்களுமே, 


்‌ 
வ்‌ ்‌ 


தண்டி 


உ௬௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


ஒருவனுக்கு ஒருதுணையே அமையும்‌, அடியேனுக்குத்‌ தேவரீர்‌ ஆறு திரு 
முகங்களும்‌ ஆறு துணையாயிருத்தலால்‌ அடியேன்‌ யாது குற்றஞ்செய்யினும்‌ 
ரீ பொஅ்துலவோன்னன்யயு எ நீ பொறுத்திங்காளாய்‌ என்‌ 
மூர்‌, | வட... (௬௫) 
வைத்‌ ப்‌ 
யஞ்சிரத்தக்கூட்டிலடையாதே - விஞ்சு 
மருளொளியிந்சேர்‌த்தியமுதூட்டி வைப்பாய்‌ 
செருளொளியேபோரூராதேர்ந்து. ்‌ 


(இ-ள்‌.) பஞ்சரத்தில்‌ மூடிவைத்த பைங்களிபோல்‌ - பஞ்சரத்தில்‌ மூ 
டிவைத்த பசியளிமைப்போல்‌, நாயேனை அஞ்சு இரத்தக்கூட்டில்‌ அடையா 
தே - நாயிற்கடைப்பட்ட அடியேனை சாக்கிரமுதலிய பஞ்சாவத்தைகளமை 
ந்த உதிரநிரம்பிய கூட்டிலடைக்காதே, தெருள்‌ ஒளியே - களங்கயில்லா 
த பேரொளியே, போரூரா - திருப்போரூரிலெழுக்தருளிய இறைவனே, தேர்‌ 
நீது - என்னையுமோர்‌ அடியவனாகத்தேர்ந்‌ து, விஞ்சும்‌ அருள்‌ ஒளியில்‌ சேர்‌ 
தீதி - மிக்க உனது திருவடியாகிய ஒளியிற்‌ கூட்டி, அமுத ஊட்டிவைட்பாய்‌- 
பேரின்பமென்னு முணவினைநூட்டி வைச்தருள்வாய்‌, 


சாகீரெமுதலிய பஞுதுவக்க ண்ட க்கட. சொப்பனம்‌, சுழுத்‌ 
இ, அரியம்‌, அரியாதீதம்‌.... பப்ப ப. வத்து 


எப்போதுமென்முடியுனின்பத்‌ ன்‌ த 

ட மெய்ப்போதின்‌ £ழிருக்கவேண்டுமே - மெய்ப்போத 

me டன த்தது இ 
னாதாமயில்வாகனா. -.. ர ரசு 


(இ-ள்‌.) மெய்‌ போத வேதா வணங்கவரும்‌ வித்தகா - மெய்ஞ்ஞானத்‌ 
தையடையவேண்டிப்‌ பிரமன்‌ வண ங்கவரும்‌ வித்தகனே, போரூரில்‌ நாதா - 
திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய நாதனே, மயில்வாகனா - மயிலூர்தியையுடை 
ய்வனே, எப்போதும்‌ என்முடி-எக்காலத்திலு மென து இரசு, உன்‌ இன்பத்தி 
ருட்பாதம்‌ மெய்போதின்்‌€ம்‌ - உனது பேரின்பநிறைந்த திருவடி. யாயே 
உண்மையமைந்த தாமரையின்கழ்‌, இருக்கவேண்டும்‌-நிலைபெறவேண்டும்‌. (௮ 


து ல்‌. வேண்டுகோளென்றபட..) (௯௭) 


கன்‌ றை மக்குமுன்னேகருதிவருமாப்போல 
நின்றழைக்குகாயேற்குகேர்தோன்‌ நி - யொன்றினுக்கு 
பலச்‌ சதேனாவென்றதை பாத ர்‌ 
வெஞ்சாகபேரருளாலின்று, . 


மாலை... - ௨௬௯ 

(இ - ள்‌.) கன்று அழைக்கும்‌ முன்னே - கன்றழைத்தற்கு முன்னமே, 
கருதிவரும்‌ ஆ போல - அதைக்‌ கருஇவரும்‌ பசுவைப்போல்‌, நின்னு அழைக்‌ 
கும்‌ காயேற்கு - நின்றுன்பால்‌ குறையிரந்தழைக்கும்‌ நாய்போன்ற எனக்கு, 
தென்போரூரா - இமமலைக்குத்‌ தென்பாலுள்ள திருப்போரூரிலெழுந்தருளின 
வனே, எஞ்சாத பேர்‌ அருளால்‌ - குறையாத பெரிய திருவருளால்‌, கேர்தோ 
ன்றி - காட்சி தந்தருளி, இன்று ஒன்‌ தினுக்கும்‌ அஞ்சாதே - இன்று ஒன்றுக்‌ 
கும்‌ அஞ்சாமல்‌ வா என்‌ அழைப்பாய்‌ - என்‌ திருமுன்‌ வாவென்றழைத்த 
ருளாய்‌. 

ஊழமுக்காளாயுறுபோகமேகரு திப்‌ 
பாழுக்குழைக்தபடிறேனை - யேழுக்குட்‌ 
போகாவகைபுரியாய்போரூராபன்னிரண்டு 
வாகாவடி. வேலவா, 

(இ - ள்‌.) போரூரா - திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறைவனே, ப்ன்‌ 
னிரன்டு வாகா - பன்னிரண்டு திருப்புயங்களை யுடையவனே, வடி. வேல்வா- 
வடித்தவேலையுடையவனே, ஊழுக்கு அளாூ - ஊழ்வினைக்கு ஆட்பட்டு, ௨ 
அ போகமே கருதி-மிக்க போகத்சையே பொருளாகச்கருதி, பாழுக்குஉழை 
த்த படிறேனை-அவமானச்செய்கை களுக்கு உழைத்துவரும்திய வஞ்சத்தை 
யுடைய என்னை, எழுக்குள்‌ போகா வகை - அள்ளல்முதலிய எழுஈரகங்களிற்‌ 
செல்லாவண்ணம்‌, புரியாய்‌ - அருளாய்‌, 

அள்ளல்முதலியஎமுந்ரகங்களாவன - அள்ளல்‌, ரொளரவம்‌, கும்பிபாகம்‌, 
கூடசாலம்‌, செந்துத்தானம்‌, பூதி, மாபூதி, ஊழின்வழிவந்ததால்‌ ஊழுக்கா 
ளா௫யெனவும்‌, அவ்வூழால்வரும்‌ போகத்தையேகருதி நிற்றலால்‌ உறுபோக 
மேகருதியெனவும்‌, அப்போகம்வேண்டிமேலுமேலும்‌ நன்மை தஇமைகளப்புரி 
தலால்‌ பாழுக்குழைத்தபழிறேனையெனவுங்கூ றினார்‌, (௯௯,) 

உண்ணாதபோகமில்லையுற்பவியாக்காலமில்லை 

நண்ணா ததேகமில்லைகாயினேன்‌ - உண்ணாடிப்‌ 

பண்டுவந்த அன்பமறப்பார்தொழுபோரூரானைக்‌ ந்‌ 4 
கண்டுவநீதுகெஞ்சேகருது. 

(இ - ன்‌,) நாயினேன்‌ - நாயிற்கடைப்பட்டயான்‌, உண்ணாத போகம்‌ இ 
ல்லை - அகராதபோகமுலூலில்லை, உற்பவியாத கால்ம்‌ இல்லை - யான்‌ பிறவா 
தகால்மில்லை, ஈண்ணாத தேகம்‌இல்லை - நானடையாதசரீரமில்லை, (ஆதலால்‌) 
கெஞ்சே-மனமே, போரூரானை - இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறைவனை, 
உள்‌ நாடி. பண்டு வந்த துன்பம்‌ அற - நம்மைநாடிவந்த ௪ஞ்சிதவினையால்‌ 
நொந்தபிறவித்‌தன்பமற,பார்‌ - தெரிசி,தொழு - வணங்கு, கண்டு உவந்து ௪௫ 
அ-உள்ளேகெரிசித்‌ அம௫ழ்ந்து நீசிந்தியாய்‌, 


௨௭௦ இருப்போ௯ாச்‌ சந்நிதிமுறை 


பார்‌, தொழுஎனப்‌ புறத்தேதெரிரித்தலையும்‌, தொழுதலையும்‌, கண்டன 
அகத்தேதெரிடத் தலையும்‌ இதனாற்கூதினார்‌. (௧00) 

களங்கமெலாமற்றேன்கதிபுகுக்கேனாயே 

னுளங்குளிரவானக்சமுண்டேன்‌ - வளங்களெல்லா 

முற்றேன்‌ திருப்போரூருத்தமனார்‌சர்பாத 

நற்றுமரைதொழுதநான்‌. 

(இ-ள்‌.) திருப்போரூர்‌ உத்தமனார்‌ - திருப்போரூரிலெழும்‌ தருளிய இ 
றைவர்‌ அ,£ர்‌ பாத நல்‌ தாமரை தொழுத கான்‌-இருவடி யாய தாமரையைவ 
ணங்கியநான்‌ ; வளங்கள்‌ எல்லாம்‌ உற்றேன்‌ - இம்மையில்‌ ஙஏகரவேண்டிய போ 
கங்களை யெல்லாமடைக்தேன்‌, களங்கம்‌ எல்லாம்‌ அற்றேன்‌-குற்றமெல்லா 
மொழிக்தேன்‌, கதிபுகுந்தேன்‌ - முத்தியிற்புகுந்கேன்‌. நாயேன்‌ உளம்குளிரஆ 
னந்தம்‌ உண்டேன்‌-நாயிற்கடைப்பட்டயான்‌ மனவெதுப்பறப்‌ பேரின்பத்தை 
அுகர்ந்தேண்ட 

வெதுப்பென்றது பிறவிவெப்பத்தை, - -.. (௧௦௧) 

ஆறுமுகம்வாழியாறிரண்டுசகோள்வாழி 

தேநதுபகம்வாழியிருதேவிமார்‌ - வீறுபுடை 
வாழிவேல்வாழிமயில்வாழிபோரூரர்‌ 

வாழிசகம்வாழிமஇழ்க்‌ அ, 

(௫ - ள்‌.) .ஆறு முகம்‌ வாழி - ஆஅதிரறுமுகங்களும்‌ வாழக்கடவன, ஆறு 
இரண்டு தோள்வாழி - பன்னிரண்டு திருப்புயங்களும்வாழக்கடவன, தேறு 
பதம்வாழி - அடியவர்கள்‌ செளீந்தடையும்‌ தஇருவடிவாழக்கடவ ௮, இரு தேவி 
மார்‌ வீறுபுடை வாழி - தெய்வயானை நாய்ச்யொரும்‌ வள்ளிராய்ச்சியாரும்‌ நி 
கரின்றிஎழுந்தருளிய இருபாலம்வாழக்கடவன, வேல்‌ வாழி மயில்வாழி - வே 
ல்வாழக்கடவது மயில்வாழக்கடவது, போளூரர்வாழி - திருபோருரில்‌ வசிக்கு 


ம்‌ ட்‌ வ ஹ்ம்‌ கட்‌ 2 கவத வுலகென 
ர்மகிழ்ந்‌துவாழக்கடவர்‌. 


ரக்ஷை ப்பை சரத தலால்‌. ஆறுமுக ம்வாரவொல்‌ ௮ 
வ்வருள்வழிப்பட்ட ஆன்‌ மாக்களின்மும்மலங்களைச்‌ இருப்புயங்கள்‌ வெல்‌ லுசலா 
ல்‌ ஆறிரண்டுதோள்வாழியெனவும்‌, அம்மலச்சிமிழப்புநின்‌ நுநீங்யெ ஆன்மா 
ட அ ட தன்‌ பாத்தது க்‌ வக்‌. கூ 


வினர்‌. . : (௧0௨) 1 


மாலை மற்றிது, 


௨. 
தாலாட்டு. 
பெண்கள்‌ தொட்டிலில்‌ தங்கள்‌ மக்களைவளர்த்‌ இக்‌ கண்வளர நாவினைய 


சைத்துப்பாடும்‌ தாலாட்டுப்போல முருகக்கடவுளும்‌ பிள்‌ளைமைப்பருவத்‌ 
தில்‌ இருக்கண்வள ர உமையம்மையின்‌ அருட்டோழியர்கள்‌ சவஞானத்தொ 
ட்டிலில்‌ திருக்கண்வளரப்பாடியருளிய பாட்லாகக்கூறுகலால்‌ தாலாட்டெ 
னக்கூறினார்‌, இது விழுமியபொருளும்‌ வொழுகெவோசையுமுடைத்தாய்‌ 
இரண்டடி தம்முளொத்துவரு தலால்‌ வெண்செந்துறை, 
௨. நேரிசை வேண்ப்ர, 
காப்பு. 
கனகவரையிருபாற்கங்கைவழிக்தாங்குக்‌ 
கனகருணையேமதமாக்காட்டுங்‌ - கனகவரைக்‌ 
கோதண்டனீன்றதிருக்குஞ்சர ததைக்கைதொழுவார்‌ 
தீதண்டார்சோவாரதிரு, 

(௫ - ன்‌.) கனகவரை இருபால்‌ கங்கை வழிந்தால்‌ அங்கு-மேருவின்‌ இரண்‌ 
பெக்கத்திலும்‌ கங்கைவழிந்தாறந்போல, கன கருணையே - மிக்ககருணேயை 
யே, மதம்‌ ஆக காட்டும்‌ - மதமாகப்புல்ப்படுத்தும்‌ழ௫ கனக வரை கோதண்ட 
ன்‌ ஈன்ற திருக்குஞ்சரத்தை - மேருமலையைவில்லாகவுடையஇறைவன்பெற் 
நஅழூயயானைமுகக்கடவுளை, கை தொழுவார்‌ தீத அண்டார்‌ - கைகூப்பிவ 
ணங்குவோர்தீங்கனையடையார்‌, திரு சேர்வர்‌ - செல்வத்தையடைவார்‌. 

நால்‌. 
பூமாதுகநாமாதபோதசுகமாமாஅ 
தாமேவுபோரூர்ச்சரவண௩காயகனே. 
(இ - ள்‌.) பூமாது நாமாது போத சுக மாமாது - இருமகளும்கலைமகளு 
ம்வெதானமகனும்‌, தாமேவு போரூர்‌ சரவண நாயகனோ - தாமிடையருது 
வூக்குந்திருப்போரூரிலெழுக்தருளியச்‌ ரவணபவனென்னுமிறையவனே, (௧) 


1 
மாணிக்கமால்வரைமேன்மனனுசெக்காவானமென 3 


வேணிப்பிரானரேளின்மேவுஞ்சிறுகுருக்தோ, 

(இ - ள்‌.) மாணிக்க மால்‌ வரைமேல்‌ - பெரியமாணிக்கமலைமேல்‌, மன்‌ 
னு செக்கர்‌ வானம்‌ என - நிலைபெற்றசெக்கர்வானம்போல, வேணி பிரான்‌ 
தோளில்‌ - சடாபாரத்தையுடையசிவபெருமான்றோளில்‌, மேவுஞ்‌ சிறு குரும்‌ 
'தோ - எழுந்தருளியஏிறியமுளையோ, 

வெபெருமான்‌ மாணிக்க மலையாகவும்‌ முருகக்கடவுளைச்‌ செக்கர்வானமா 
கவும்‌ உவமையுருபுதர்‌அ கூறுதலால்‌ இது பண்புவமையணி, (௨) 

7 


ப்‌ 


உ௭௨ திருப்போசாச்‌ சந்நிதிமுறை 


உலூன்றமாதாவுதவியபால்கஞ்௪ 

மலர்வாய்களாறுமணக்கின்றவான்குருந்தோ. 

(இ-ள்‌.) உலகு ஈன்ற மதா உதவிய பால்‌ - உலஜனெப்பெற்றமாதாவா 
தியஉமையம்மைதக்தருளியபால்‌, கஞ்ச மலர்‌ வாய்‌ கள்‌ ஆறும்‌ - தாமரைமலர்‌ 
போன்றதிருவாய்களா றிலும்‌, வலை ரு - ஈறுமணம்‌ வீசும்‌ 
பெரியகுருந்தோ, I எக த ப்‌ இ 

 பெண்ணப்ச்சவப்ப க வயத. அ 

கண்ணாரக்கண்டுகளிக்கவருகற்பகமோ. 

(இ - ள்‌.) பெண்‌ஆய்க்த கற்பு பிடியும்‌ - பெண்களுள்சிறக்ததென்றாரா 
யப்பட்ட்கற்பினையுடையதெய்வயானையும்‌, பிணை மானும்‌ - -வள்ளிசாய்ச்சியா 
ரும்‌, கண்‌ ஆர கண்டு களிக்க வரு டப்‌ - - தன தகண்களாந்கண்கெளிக்‌ 
கவாராரின்‌ றக ற்பகவிருட்சமோ, | (க) 

ந டய வாகனனே செட்டிலதைல டட 

கோலநிறைகோழிக்கொடிபடைத்தசேவகனே. 

(இ - ன்‌.) நீல மயில்‌ வாகனனோ - கரியமயிலூர்‌தியையுடை யவனே, 
நெடு இலை வேலாயுதனோ - நெடியதகட்வெடிவாகியவேலாயுதத்தையுடைய 
வனோ, கோலம்‌ நிறை கோழி கொடி. படைத்த 2 சேவகனோ-அழகுநிறைர்தகோ 
ழிச்கொடியையேந்தியவீரனோ. ர. த. (௫) 

| ஆகிரண்டுகோளானோவாதுமுகக்கானோ 
தேறுமறைகொஞ்சுஞ்சிறுசதங்கைத்தாளானே, 

(ஓ - ன்‌.) ஆனு இரண்டு தோளானோ - பன்னிசண்தெருத்தோளையு 
டையவனே, ஆறு முகத்தானோ - ஆறுதிருமுகங்களையுடையவனோ, தேறு ம 
றை கொஞ்சும்‌ சிறு சதங்கை தாளானோ - தெளிக்தவேதங்கொஞ்சுஞ்சிதியச 
தங்கையையணிக்ததிருவடிமையுடையவனோ. | (௬) 
மகுடங்களாறுமணிக்குழையீராறுக்‌ 
திகழ்கடகமீராறுஞ்சிலம்புந்தரித்தானோே. 

(இ - ன்‌.) மகுடங்கள்‌ ஆறும்‌ - ஆறுதிருமுடிகளும்‌, மணிக்‌ குழை ஈசா 
அம்‌ - இரத்இனமணிந்தபன்னிரண்டுதிருக்குண்டல்ங்களும்‌, திகழ்‌ கடகம்‌ ஈரா 
அம்‌ - பன்னிரண்கெடகங்களும்‌, சலெம்யும்‌; த்க்‌. ப்ப இவை 
களைத்தரித்‌சருளினவனோ, (௪) 
சடைமேற்பிறையை குற்றமா தத த த்‌ த 
விடையான்‌ மடிமேல்விளையாடுமாரமுதோ, 


தாலாட்டு, ௨௭௩. 


(இ-ள்‌) சடைமேல்‌ பிறையை முந்நூல்‌ தன்னால்‌ பிணித்‌ து ௮ணிந்த- 
சிவபெருமான்சடைமேல்ணிக்த அர்த்தசர்திரனை அப்பெருமானுபவீதத்தாற்‌ 
பிடி.த்‌.துக்கட்டி, அதனைத்தானணிந்த, விடையான்மடிமேல்‌ விளையாடும்‌ ஆர்‌ 
அமுதோ - இடபவாகனத்தை பூர்தியாகவுடைப ப வுகள்‌ விளை 
பாடும்‌ அரிய அமுதுபோல்பவனோ. | (௮) 

செஞ்சதங்கைகொஞ்சச்‌றுணெ ணெயாடக்‌ 

கஞ்சமலாததாளுமையாள்கண்களிக்கவந்தானே. 

(இ - ன்‌.) செம்‌ சதங்கை கொஞ்ச - பொன்னாலமைந்தச தங்கைகள்‌ ஒரு 
பால்கொஞ்ச வும்‌, று இண்ணெி ஆட-ஏிறியணண்‌ ணிகளொருபாலாடவும்‌,கஞ்‌ 

சமலர்‌ தாள்‌ உமையாள்‌ கண்களிக்க வந்தானோ - சாமமைமலரையொத்த திரு 
வடியையுடைய உமையவள்‌ கண்களிகூர வந்தருளின வனே, (௯) 


ஆய்மாரறுவர்களுமம்பிகையுங்கங்கைமின்னுஞ்‌ 
சேயேயென்றேரந்திச்‌சரமோந்துகொள்குருந்தோ. ௯ 


(இ -ள்‌.) ஆய்‌ மார்‌ அறுவர்களும்‌ - பாலூட்டியகார்‌த்திகைப்பெண்கள 
அவரும்‌, அம்பிகையும்‌ - பார்வதியும்‌, கங்கையின்னும்‌ - கங்கைப்பிராட்டியும்‌, 
சேயே என்று ஏந்தி சிரம்‌ மோந்து கொள்‌ குருந்தோ - பிள்ளையேயென்ன 
கீமதுதிருக்கரங்களிலேர்‌இி உச்சிமோக்கநின்றகுருக்தோ. (௧௦) 

கானடந்திரிவேடர்கன்னிகைக்காகப்பரண்மேன்‌ 

ஞானங்கமழ்பாதநண்ணவைத்தக£ரயகமோ. 

(இ - ன்‌.) கானம்‌ திரி வேடர்‌ கன்னிகைக்காக - காட்டில்திரியும்வேடர்‌ 
களதபெண்ணாயெ வள்ளிகாய்ச்சியாருக்காக, பரண்மேல்‌ - அக்நாய்ச்சியார்‌ 
தினைகாக்கவெழுந்தருளிய ப.ரணின்மேல்‌, ஞானம்‌ கமழ்‌ பாதம்‌ நண்ணவைத்த 
நாயகமோ - சவஞானங்கமமுந்தன து இருவடியைவைத்த இழையவனோ,(௧௧) 

புசாரிசிறுவாவென்னப்பூவுலகங்காக்கு 

மூராரிமருகாவென்னமுன்‌வர்அகின்றாலோ. 

(இ-ள்‌, புராரி சிறுவா என்ன - திரிபுரத்தையெரித்தவெபெருமான்‌ 
திருமகனேயென்‌ றழைக்சவும்‌, பூவுலகம்‌ காக்கும்‌ முராரி மருகா என்ன - நில 
வுலகைக்காக்கும்‌ திருமால்‌ மருகனேயென்றழைக்கவும்‌, மூன்‌ வந்து நின்றா 
னோ - அவர்கள்முன்வந்‌ துகின்‌ றவனே, 

நண அண்டாத தவர்க்கு உலகங்கள்‌ கொள்ள க்‌ 
உபலக்கணம்‌, | ண்‌ ட... (௧௨) 

பல்வா அவை 

தமராகிவோழ்த்தவெள்ளை த்தம்‌ திமேல்வர்‌ தானே. 


» ௩௫ 


௨௭௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(இ - ள்‌ ) அமரா பதியில்‌ அமரர்‌ எல்லாம்‌ குழ்ந்து - தேவவுல்கில்‌ எல்‌ 
லாத்தேவர்களுஞ்குழ்ம்த, தமராட வாழ்த்த - உறவினராய்ப்‌ புடைசூழ்ந்து 
வாழ்த்த; வெள்ளைதந்தி மேல்‌ வந்தானோ - வெள்ளையானையின்மேல்‌ பவனிவ 
க்தருளினவனே. பயன 

அண்டமனக்தமருளுருவினின்‌.றிலகக்‌ 

கண்டமராபோற்றக்கனகவரைநின ரூனோ. 

(இ-ள்‌.) அண்டம்‌ அனந்தம்‌ - அளவில்லாத அண்டங்களும்‌, அருள்‌ 
உருவின்‌ நின்று இலக - சன துதிருவருளாயெ திருவுருவில்‌ நின்றுவிளங்க, ௮ 
மரர்‌ கண்டு போற்ற - தேவர்கள்‌ கண்டுவணங்க, கனக வரை நின்றானோ - மே 
௫ மலையில்‌ நின்றருளின வனே. 

மேருமலையில்‌ இர்திரன்முதலிய தேவர்கள்கண்டுதெரிசிக்க விசுவரூபங்‌ 
கொண்டகாலையில்‌ அத்திருவுருவில்‌ அண்டமுதலிய பல்பொருள்‌ களுந்தோன்‌ 
றக்‌ காட்டுதந்தருளினனென்பது புராணவரலாறு, (௧௪) 

தவமுனிவர்தேவர்சயசயவென்றேத்த 

நவவீரராமணிக்குகடவிருந்தகநாயகமோ. 

(இ-ள்‌) தவ முனிவர்‌ தேவர்‌ சய சய என்று ஏத்த - தவத்தையுடை 
யமுனிவர்களும்‌ தேவர்களும்‌ சயசயவென்றுததிக்க, ஈவ வீரராம்‌ மணிக்கு ௩ 
டுவ இருந்த நாயகமோ - நவவீசராகியமாணிக்கங்களுக்கு நடுவேயிருந்த நாய 
கமணியோ. 


நவவீரராவானா முன்னர்க்காண்க. ந ப (௧௫) 

்‌ ப பொதிய்கனிய்க ச அக 
விதியுமறியா விளக்கேற அந்தேசிகனே. 

(௫ - ள்‌.) பொதியமுனி அகத்து பொங்கும்‌ - பொதியமுனிவராய ௮ 

கத்தியமுனிவர்மனத் தில்‌ இடைவிடாதோங்கிய, இருள்‌ நீங்க - ஆணவமலவி 

ருள்நீங்க, விதியும்‌ அறியாத விளக்கு ஏற்றும்‌ தேனோ - பிரமனும்‌ அறிதத்‌ 

கரிய வெஞானவிளக்கையேற்திய குருமூர்த்தயோ. (௧௬) 


அருணகிரிகாசனருக்தமிழ்‌ நாற்கீரன்‌ 
கருணை பெறவோ தங்கவிமாலைத்தோளானே. 


{ 


(௫ - ள்‌.) அருணடூரி நாதன்‌ அரும்‌ தமிழ்‌ நூல்‌£ரன்‌ - அருணகிரிநாத 
ரன்னும்‌ திருகாமமுடையவரும்‌ அ௮ரியதமிழ்‌ நாலை யதிந்த௩க்சரரும்‌, கருணை 
பெற ஓதும்‌ - இருபைபெழப்பாடிய, கவிமாலை தோளானோ - பாமாலையைப்‌ 
புனைந்த இருத்தோளையுடையவனே. ர 

நகூரர்‌ எரு ச ப ஆக்ட்‌ ஒன்ன 
காண்க, ன, த 1 இ 


தாலாட்டு. -' ௨௭டு 


பிரமனறியாப்பிரணவத்தினத்த 

மரனாசெவிகுளிரவன்‌றுரைத்‌ தசற்குருவோ. 

(இ-ள்‌. பிரமன்‌ அறியாத பிரணவத்தின்‌ அத்தம்‌ - பிரமனாலறிதற்‌ 
கரிய பிரணவத்தின்‌ உட்டையை, அரனார்‌ செவி குளிர - கெபெருமானார்‌ இ 
ருச்செவிகுளிர்தூங்க, அன்று உரைத்த ரு வோ -  அக்காலத்‌இலுபதேி 
தீத சறகுருராயனோ. : (௧௮) 

ர ம்‌ றவ | 

கரமுதவிரின்‌றகருணைப்பெருக்தேவோ. 

(இ - ள்‌.) அரிவை முருகா என்று அழைக்கு முன்னே வந்து - ஒர்பெண்‌ 
முருகனே என்தமைத்தற்குமுன்‌ காட்‌தெரந்து, கரம்‌ உதவி நின்ற கருணைப்பெ 
ருந்தேவோ - கைதந்தருளிய இருபையையுடைய பெருங்கடவுளோ. 

முருகக்கடவுளிடத்து அன்புள்ள ஓர்‌ பெண்‌ எந்காTளூ முருகாவென்று 
கூறுதலையுணர்க்த அவள்‌ கணவன்‌ அயல்லிட்டுக்காரன்‌ பெயரும்‌ முருகனாயி 
ருத்தலால்‌ ஐயங்கொண்டிருக்குங்கால்‌ ஒர்காள்‌ தன்‌ மனைவி மணலைவாரி முரு 
கக்கடவுளருளால்‌ ௮முதமைத்து வைத்திருக்க, நுகரவக்த தன்‌ கணவன்‌ அரி 
இ யில்லத்திலில்லையே அமுது எவ்வாறமைத்தாயென்று வினவ, முருகாவென்‌ 
அ எந்காளுங்‌ கூறுவதுபோழ்‌ கூற; முன்னரே ஐயங்கொண்ட அவன்‌ அயல்‌ 
வீட்டுக்காரன்‌ உதவினான்‌ என்பதை யுட்கொண்டு வாளெடுத்து அமு அபடை 
க்குங்கரத்தைச்‌ சேதிக்க, அப்போது முருகாவென்று தன்னிலைபிறழாது கூதி 
னமையால்‌ வெட்டுண்ட கை முருகக்கடவுள்‌ ட்‌ ச்தகேள்ப 
து ஒர்‌ வரலாறு. வ (௧௯) 

து அலைய பின்‌ நமே ணத த்துப்‌ 
பாலைக்கடையிதெனறுபகர்ந்தபெரும்பாவலனே. 

(இ-ள்‌) கலை வேலை ப்யின்ற ஜி தூற்கடலைப்பழூத்தேர்ச்ச, மேதசூ 
பொய்யா மொழிக்கு - மேன்மைவாய்ந்த பொய்யாமொழிப்புலவருக்கு, இக 
பாலை கடை என்று - இந்நிலம்‌ பாலை நிலத்தினுங்‌ ஒீழ்ப்பட்டதென்று, பகர்ந்த 
பெரும்பாவலனே - செப்பியருளிய பெரியபுலவனே. 

தன்னைப்பால்னென்று பாடாதொழிந்த பொய்யாமொழிப்புல்வர்‌ வாயி 
னின்று ஒருசெய்யுள்‌ தன்மேற்‌ பாட விருப்பங்கூர்க்த குமாரக்கடவுள்‌ அப்புல 
வன்‌ பாலைநில்த்தின்வழியே செல்லுங்கால்‌, குமாரக்கடவுள்‌ வேவெவுருக்‌ 
கொண்டு அப்புல்வர்‌ முன்னின்று என்மேலொரு செய்யுள்செய்யவேண்டும்‌ 
இல்லாதொழியில்‌ இவ்வேலுக்கயையாக்குவன்‌ என்றபோது அதற்கஞ்சிய புல 
வர்‌ நின்பேர்‌ என்னவென்றுவினவ, முட்டையென்று முருகக்கடவுள்‌ கூறிய 


உக திருப்போதூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


ரள, அப்புலவர்‌ ““பொன்போங்கள்ளிப்பொதறிபறக்குங்கானலிலே, என்பே 
தைசெல்லற்‌ இயைந்தனளே, மின்போலு- மானவேல்முட்டைக்கு மாருாயதெ 
வ்வர்போம்‌, கானவேல்முட்டைக்குங்காடு?? (இ - ள்‌.) மின்போலு மானவேல்‌ 
முட்டைக்கு - மின்னலைப்போலுமொளிவாய்ந்த மானமமைந்த முட்டையென்‌ 
இயிவ்வேடனுக்கு, மாறு ஆயதகெவ்வர்போம்‌ - பகையையுடைய பகைவர்கள்‌ 
புறங்காட்டி ஓடும்‌, கான வெல்முள்தைக்குங்‌ காடு - குடைவேல்‌ முள்தைத்து 
ருகும்‌ இப்பாலைவனத்தில்‌, கள்ளிப்பொதி - வெப்பத்தால்பத்தியெரியும்‌ கள்ளி 
யின்றீப்பொறி, பொன்போலும்‌ பறக்கும்‌ சானலில்‌ - பொத்பிதிர்போலப்பறக்‌ 
கும்வெப்பத்தில்‌, என்பேதை செல்லற்கு இயைந்தனள்‌ - என்னுடையதலைவி 
தீலைவனொடுபோதற்கு உடன்பட்டாள்‌. என. 

இட்பொருளமைந்த செய்யுளைப்‌ பாடினொன்பத புராணவரலாறு, (௨௦) 

தாரமார்பகனோசமரபுரிகாயகனோ 

சூரமார்புருவத்தொள்‌ ததவடிவேலவனே. 

(இ - ன்‌.) தார்‌ மார்‌ பகனோ - கடப்பமலர்மாலையணிந்த இருமார்பையு 
டையவனோ, சமரபுரி நாயகனோ - திருப்போருரிலெழுந்தருளிய இறைவனோ, 
கூர்‌ மார்பு உருவ தொளை த்த வடி. வேலவனோ - சூரபன்மனுடையமார்பை யுரூ 
வச்தொளைபடுத்திய வேலையேந் தனவே. (௨௧) 

குன்றமுங்கொக்குங்குரைகடலுஞ்சூர்மார்புங்‌ 

குன்றவடிவேலெஜிர்தகொற்றவனோரற்றவனே, 


(இ. - ௨௮ குன்ற்மும்‌ கொக்கும்‌ - இரொளஞ்சூரியும்‌ கொக்குவடிவாய்வ 
ந்த அசுரனும்‌, குடை கடலும்‌ கூர்மார்பும்‌ குன்ற - ஒலிக்குங்கடலும்‌ குரபன்ம 
னுடையமார்பும்‌ தத்தம்௨'லியிற்குறைய, வடிவேல்‌ எறிந்த கொற்றவனே ஈல்த 
வனோ - வடித்தவேலையெறிந்லீ வெற்தியையுடையவனோ ஈல்லதவத்தையுடை 
யவனே. 

இவற்றின்வரலாறு முன்னர்க்சாணஃ, (௨௨) 

சமரபுரிச்தேவோ தகணிகைமலைத்தேனோே 

வமரும்பழனிமலைக்கானமணிவிளக்கோ, 

(௫ - ள்‌.) சமரபுரி தேவோ - திருப்போரூரிலெழு£கருளீய தேவனோ, 
தணிகை மலை தேனோ - தணிகைமலையிலெழுந்தருளிய தேனோ, அமரும்‌ பழ 
னிமலைக்கு ஆன மணிவிளக்கோ - எழுந்தருளிய பழனிமலைக்கமைச்க ரத்ததிப 
மோ 0 ண்‌, வல து த 

சீரலைவாய்முத்தோதிருப்பரங்குன்றத்தரசோ 
வேரகத்திலென்‌ அமிருக்சபெருவாம்வோ, 


தாலாட்டு, ' ௨௭௭ 

(இ - ள்‌.) சீர்‌ அலைவாய்‌ முத்தோ - திருச்சீரலைவாயிற்பிறந்த ஆணிமுத்‌ 
தமோ, திருப்பரம்குன்றத்து அரசோ - இருப்பரங்குன்‌ றத்திலெழுக்தருளிய 
அரசனே, ரகத்தில்‌ என்றும்‌ இருந்த வெக்க பகு என்‌ 
அ மெழுந்தருளிய பெரியவாழ்வோ. ப க்‌ ்‌. ... (௨௪) 


பழமுதிர்சோலைப்பரனேகுறிஞ்சிக்‌ 

திழவனென௩ல்லோர்கிளக்கும்பெருமாளோ, 

(இ - ள்‌.) பழமுதிக்சோலை பரனோ - பழமுதிர்சோலையிலெழுந்தருளிய 
இறைவனோ, குறிஞ்சிக்தெவன்‌ என - குதிஞ்சிநில ததிற்குரியவனென, ஈல்லோ 
ர்ளெக்கும்‌ பெருமாளோ - ஆன்றரொரெடுத்‌ துக்கூறும்‌ பெருமானே. 

ஆறு தஇருப்படைவீடுகளுள்‌ ல்‌ கடல்‌ ர, சலா 
ல்‌ குதிஞ்சிக்கிழவனென என்றார்‌, ்‌ (௨௫) 

சங்கப்பலை கத்தமிழைப்புலவோர்க்குப்‌ 

பங்கப்படாமற்பகாந்தபெரும்பாவலனே, 

(இ - ள்‌.) சங்கம்‌ பலகை தமிழை - சங்கப்பலகையில்வீற்றிருந்து அவ 
சவர்பாடிய தமிழ்ச்செய்யுளின்‌ குணகுற்றங்களை, பங்கப்படாமல்‌ - குறைபடா 
மல்‌, புலவோர்க்கு - அச்சங்கப்புலவோருக்கு, பகர்ந்த பெரும்‌ பாவலனோ-தெ 
ரித்தருளியபெரும்புலமையையுடைய வணிகப்பிள்ளையோ. (௨௬) 

நாயினேன்செய்பிழைகணாடாகென தளமே 

கோயிலாச்கொண்டுகுடியிருக்‌ தமெய்ப்பொருளோ, 


(௫ - ன்‌.) நாயினேன்‌ செய்த பிழைகள்‌ நாடாது - நாயிற்கடைப்ப்ட்ட 
நான்‌ செய்யுந்தவறுகளைத்‌ திருவுளத்தில்வைக்காது, எனது உள்ளமே கோயிலா 
ககொண்டு - அ௮டியேனதமனசத்தையே திருக்கோயிலாக்கொண்டு, குடியிருந்த 
மெப்ப்பொருளோ - குடியேறிய உண்மைட்பொருளோ. (௨௭) 

வானவர்சூழ்போரூரைவர்தல்டகந்தபோக்கெல்லா 

மோனசுகங்காட்டி முத்திதருக்தேசிகனே. 

(இ-ன்‌.) வானவர்‌ சூழ்‌-தேவர்கள்வலம்வரும்‌, போரூரைவந்து | ணவ 
பெர்க்கெல்லாம்‌ - இருப்போரூரைச்சரணடைந்துவக்த ௮டி.யவருக்கெல்லாம்‌, 
மோன சுகம்‌ காட்டி -மோனசுகத்தைக்காட்டியருளி, முத்திதரும்‌ தேதசிகனோ- 
மோட்சத்தைத்தந்தருளும்‌ குருராயனோ. (௨௮) 

உள்ளத்திமிரமொழித்‌துச்சிவாநந்த 

வெள்ளத்‌அளன்பர்விளையாடவைத்தானே. 

(இ - ள்‌.) உள்ளம்‌ திமிரம்‌ ஒழித்து - அன்மாவோடியைபுடைய ஆணவ 
மலவிருளொழிய, சிவானர்தவெள்ளத்துள்‌ . எவபோகவெள்ளத்‌ இலே, அன்‌ 


௨௭௮ இருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


பர்‌ விளையாட்‌ வைத்தானோ - அடியவர்கள்‌ அழுந்திவிளயாடவைக்சருளின 
வன ர்‌ | 

உள்ளம்‌ - ஒன்மா, :.! ரச வனம்‌ எள்‌. பய அண்‌. (௨௯) 

அரனொடுிவந்தம்மையளித்தவள்ளப்பாலைப்‌ 

புரை தீரவுண்டவளணாப்போதமுறக்கண்டானோ. 

(இ-ள்‌.) அரனொடு வந்த அம்மை - செபெருமானோடுவந்த உமையம்‌ 
மை, அளித்த வள்ளம்பாலை - இண்ணத்திற்றந்தருளிய சி௨ஞானப்பாவினை, பு 
ராதீர உண்‌-குற்றந்திரப்‌ பருக, அவஸை-அம்மையப்பரை, போதம்‌ உற கண்‌ 
டானோ - வெஞானமேலிடத்தெரிசத்தவனே . (௩௦) 


பொற்றாளம்பொற்சன்னம்பொற்பாரசிவிகையொடு 

நற்றரளப்பந்தரையு£ம்பா கையிற்பெற்றானே. 

(இ - ன்‌.) பொன்தாளம்‌ - பொற்றாளத்தையும்‌, பொன்சின்னம்‌-பொத்‌ 
சின்னத்தையும்‌, பொற்பு ஆர்‌ சிவிகையொடு - பொலிவமைந்த பல்லக்கோடு, 
தல்‌ தரளப்பந்தனாயும்‌-ஈல்லமுத்‌ துப்பந்தலையும்‌, ஈம்பர்‌ கையில்‌ பெறமானோ - 
இவபெருமான்‌ இருக்கரத்‌ இனின்றும்பெற்றவனே. 

திருஞானசம்பந்தப்பிள்ளையார்‌ இருக்கோலக்காவுக்கெழுந்தருளித்‌ திருக்க 
ரமொத்தித்‌ தேவாரமோ துகையில்‌ திருக்கரம்‌ கன்றுமேயெனச்‌,சவபெருமாணி 
ங்கப்‌ பொற்றாளந்தந்தனரென்பதும்‌, திருத்‌ தாங்கானைமாடமென்னுந்‌ தலக இ 
லிருந்து இருவரத்‌ துறைக்குத்‌ இருவடிகன்ற மெல்லமெல்லச்செல்‌ஓம்போ_து 
போதுசென்றமையால்‌ மாறன்பாடியில்‌ அடியவர்கூட்டத்திடனிருக்குங்கா 


ல்‌. சிவபெருமான்‌ அங்குள்ள மறையவர்க்குக்‌ கனவிலெழுந்தருளி நம்மடியவனு ' 


க்கு முத்‌ துச்ிவிகையும்‌ முத்‌ அக்குடையும்‌ முத்‌ தச்சன்னமும்‌ தந்தருள்வோ 
மென்றருள, அவ்வடியவர்‌ திருவத்‌ துறைக்குவந்‌,து ஆலயத்தில்பார்கீக அவ்வா 
றே யிருந்தமைகண்டு கைக்கொண்டு ஆளுடைய பிள்ளையாரிடஞ்சென்று சிவ 
(பெருமானருளியதைத்தர ஏற்றுக்கொண்டனாரொன்பதும்‌, இருப்பட்டீச்சமத்‌ 
தக்குச்செல்லுங்கால்‌ லெயில்வெப்பக்தணிய முத்துப்பந்தல்வந்து தோன்ற இ 
தவும்‌ ஈமதிறைவனருளே என்று ஏற்றனரொன்பதும்‌ புஇராணவரலாறுகள ஆத 
லால்‌ ஈம்பர்கையிற்‌ பெற்றானோ எனக்கூதினார்‌. (௩.௧) 
மதுரைச்சமணமதகரிகளெல்லாஞ 
சிதறத்‌.துறந்தசிவசமயகோளரியோ. 

(இ - ள்‌.) மதுரைச்சமண மதகரிகள்‌ எல்லாம்‌ - மதுரையிலுள்ள சமண 
பென்னும்‌ மதம்வாய்ந்தயானைகளெல்லாம்‌, சிதற அறந்த சிவசமய கோளரி 
யோ . அங்குமின்‌அஞ்சதநியோடவோட்டிய கைவசமயசிங்கமோ, 

ட்‌. ன்‌ 


தாலாட்டு... ௫ ௨௭௯ 

மதுரையில்‌ தாமெழுக்தருளியிருந்த மடத்தில்‌ வைத்த சமணர்களை வா 
தில்வென்று கழுவேற்றினராதலால்‌ கரிகளெல்லாஞ்‌ சதறத்துறந்த சிவசமய 
கோளரியோ என்றார்‌. சமணர்களை யானைகளாக வுருவகஞ்செய்து ஆளுடைய 
பிள்ளையாலாச்‌ சிங்கமாகவுருவகஞ்செய்தமையால்‌ இயைபுருவகவணி, (௩௨) 


மயிலை£ககர்‌ தன்னில்வன்னியடுமென பைக்‌ 
குயிலைகிகருமொழிக்கோகையாச்செய்தானே. 

(இ - ள்‌.) மயிலை நலர்‌ தன்னில்‌ - மயிலைஎன்னுந்‌ இருககரில்‌, வன்னி a 
ம்‌ என்பை - தீ.றுகர்ந்த எலும்பினை,குயிலை நிகரும்‌ மொழி கோதையாக செய்‌ 
தானே - குயிலையொத்தசொல்லையுடைய ஓர்பெண்ணாகச்செய்தானோ, (௩௩) 

ஆச்சாப்புரத்திலனந்தமுயிரையெல்லாம்‌ 
பேசசோஃபளேங்கடந்தபேரின்பம்வைத்தானே. 

(இ-ள்‌) அச்சாப்புரத்தில்‌ அனந்தம்‌ உயிரை எல்லாம்‌ - ஆச்சாப்புரமெ 
ன்னுந்திருப்பதியில்‌ அளவில்லாத உயிர்களையெல்லாம்‌, பேச்சோடு உளம்கடம்‌ 
த பேரின்பம்‌ வைத்தானோ - அது ட பேரின்பத்தில்‌ வைச்தருளி 
னவனே. (௬௪) 

ன க ரண ௭ 
சந்தோடகல்குஞ்சமரபுரிமாகிதியோ. 

(இ-ள்‌. வந்து ஓர்‌ பிணிதீர்க்கும்‌ மாமருந்தோ - வந்தடைந்தவர்‌ பிறவி 
கோயைநீக்கும்‌ பெரியமருந்தோ, அன்பருக்கு சந்தோடம்‌ நல்கும்‌ சமரபுரி 
மாநிதியோ-௮அடியவருக்குக்‌ இட்ட ட்‌ ட்டு கு பாடிக்‌ த பெ 
ரியதிரவியமோ, (௩௫) 

ரர ராமோ வென்ற டப்ப க அபா 
தேயாக்கருணேபொழிதென்போரிவேலவனே. 

(இ - ள்‌.) தாயோ தமரோ - தாயோஉறவினரோ, என்தாதையோ -எ 
னஅபிதாவோ, சற்குருவோ - ஞானாசாரியனோ, தேயாத கருணைபொழி தெ, 
ன்போரி வேலவனோ - என்‌ றுங்குன்றாத கருபையைப்பொழி௫ன்‌ ற இமமலைக்கு 
த்தென்பாலள்ள அட்‌ ட தில ந ன்ன இறையவ 
னோ... | (௩௬) 

ழூத்‌ே ள்‌, ண்ணனம்கமோ , 
சத்தோதென்போரூச்சிவானந்தவாரிதிமோ. 


(இ - ள்‌.) முத்தோ குலிசமோ-அணிமுத்தோவச்சிராயுதமோ, மூது ஒளி 
மாணிக்கமோ - பெரியரெணத்தையுடையமாணிக்கமோ, சித்தோ - அறிவுவ 


௨௮ திருப்போரூர்ச்‌ சத்றிதிமுறை 


ஓ வாயுள்ளதோ, தென்போரூர்‌ சவானந்தவாரிதியோ -' இமமலைக்குத்தென்பா 
௮ள்ள திருப்போருரில்நிறைந்த சிவபோகக்கடலோ, 


உலனெர்க்குத்தெவிட்டாத பொருளாயுள்ளானென்பார்‌ முத்தோகுலிச 
மோமாணிக்கமோ வெனவும்‌, மெய்ஞஞானியர்க்கு ஆருவானந்தம்நிரப்புதலா 
ல்‌ சித்தோதசென்போரஞூர்ச்சிவானந்தவாரிதியோ எனவுங்கூ தினார்‌. (௩௭) 

பாலோசெந்தேனோேபமழமோபழமறையோ | 
மேலோர்புகழ்போரூர்வீற்றிருந்தபார்த்திபனே. 

(இ - ள்‌.) பர்லோ செந்தேனேபழமோ - பாலோசெவந்ததேனே இனி 
யகனியோ, பழமறையோ - தொன்றுதொட்டுள்ளவேதமோ, மேலோர்‌ புகழ்‌ 
போரூர்‌ வீற்றிருந்த பார்த்திபனோ- ௮றிவில்மிக்கோர்புகழுக்‌ திருப்போரூரிலெ 
முந்தருளிய அரசனே. 


அடியவருள்ளத்தில்‌ இனிமைசுரத்தலால்பாலோசெர்தேனோ பழமோ ௭ 
ன வும்‌,அவ்வடியவர்க்குவிதிவிலக்குவிதித்தலால்‌ பழமறையோஎனவும்‌, அசன்‌ 
ஒழி நின்றோனபைப்புரத்தலால்‌ போரூர்வீற்றிருந்த பார்த்திபனோ எனவங்கூறி 
னர்‌, னிட. எத ர டட ட தத்து (௬௮) 

அனனமோபைங்களியோவம்பிகைகண்‌ ணுக்கினிய 

சொன்னமோபொரூர்ச்சுகபூரணவொளியோ. 

(இ - ள்‌.) ௮ன்னமோ பைங்களியோ - அன்னமோபயெளேோீயோ, அம்‌ 
பிகை கண்ணுக்கு இனியசொன்னமோ - உமையம்மைகண்‌ களுக்கு இனிமைசு 
க்கும்‌ பொன்னே, போரூர்‌ சுகபூரண ஒளீயோ - திருப்போரூரிலெழுந்தருளி 
ய சுகநிறைவினொள்யோ, | த்‌ இ ர:  .. (கக) 


ஞானக்கரும்போ மெய்ஞ்ஞானானந்தக்கடலோ 
. தானற்றார்போற்றுஞ்சமரபுரித்தண்ணளியோ, 


(இ-ள்‌) ஞானக்கரும்போ - வெஞானக்கரும்போ, மெய்ஞ்ஞான ஆன 
ந்தக்கடலோ - அச்வெஞானத்தால்விளையும்‌ சவபோகக்கடலோ, தான்‌ அற்றா 
ர்போற்றும்‌ சமரபுரி தண்‌ அளியோ - தற்போதமிழந்தவர்‌ததிக்கும்‌ தருபோ 
ரூரிலெழுந்தரு ளியதண்ணிய அருட்கடலோ, 

தீற்போதமிழந்தவருள்ளத்தில்‌ மதி.ரஞ்சுரத்தலால்‌ ஞானச்கரும்போ மெ 
ய்ஞ்ஞானானந்தக்கடலோ என்றார்‌. ப்‌. ன த. ப 

என்றென்றேதாலாட்டியெல்லோருமின்பமுற 
நனறருள்செய்யுமெங்கணாதன்போரூரிறையே, ' 

(இ-ள்‌.) என்று என்று தாலாட்டி - அருட்டோழியர்‌ கூதியவண்ணம்‌ 
தாமுக்கரலாட்டுப்பாடலைச்செய்‌து, எல்லோரும்‌ இன்பம்‌உற- யாவருமின்பங்‌ 
கூர,எங்கள்காதன்‌ போரூர்‌ இறை-எங்கள்‌ தலைவனாக திருப்போரூரி லெழுந்த 
ஒளிய முருகக்கடவுள்‌, ஈன்றுஅருள்செய்யும்‌ - மிக்சகருணைசெய்வான்‌, (௪௧) 


தாலாட்டு முற்றிற்று, 


து.  மரணணளு. 


மு 


உ 
திருப்பள்ளியெழுச்ி. 
கீநப்பள்ளியேழுச்‌ சி - தீரோதானமலம்‌ நீங்குதல்‌. 


எணசீர்ச்கழி நெழலாசிரியவிருத்தம்‌. 
திருமலிகுண திசையருணனல்‌ ௮தயஞ்‌ 
செய்தனனிருவினைச்சமமலபாகம்‌ 
பருவமதுடையவுர்‌ சமதுளமெனவே த 
பாரகம்விளங்கனவவாகுணக்கிரிமே 
லருளொளிவிீசநின்‌ திலகுமுன்பதம்போ 
லருக்கனுங்குண திசைப்பொருப்பெழுகின்றா 
னிருள அகுற்முனிபரவியபோ ரூ 
.. நிறையவனேபள்ளியெழுக்தருளாயே. 


(இ - ன்‌.) திருமலி குண திசை - செல்வயிக்கடீழ்த்‌ திசையில்‌, அருணன்‌ 
கல்‌ உதயம்‌ செய்தனன்‌ - அருணனென்னுர்‌ தேர்ப்பாகன்தோன்‌ நினான்‌ இரு 
வினை சமம்‌ மல்பாகம்‌ பருவமது உடையவர்‌ தமது,இருவினைச்சமமும்மலபரிபா 
கப்ப்ருவத்தையுமுடைய அடியவ அ, உளம்‌ என-மனத்தைப்போல, பார்‌௮௪ 
ம்‌ விளங்க - நில்வுலகம்‌ விளங்க, அவர்‌ குணம்‌ இரிமேல்‌ - அவ்வழ.யவர 
து சாத்துவிதகுணமா௫ய மலையின்மேல்‌, அருள்‌ ஒளி வீ நின்று இல்கும்‌ உ 
ன்‌ பதம்போல்‌ - திருவருளாகிய ஒளியைவீசும்‌ உனது திருவடியைப்போல, 
அருக்கனும்‌ குணதிசை பொருப்பு எழுகின்றான்‌ - சூரியனுமூதய௫ூரியி ஓதயஞ்‌ 
செய்ன்றான்‌, இருள்‌ அறு குறுமுனி பரவிய போரூர்‌ இறையவனே - மலதி 
மிர மொழிந்த அகத்திய முனிவர்பணிந்த திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறை 
லனே,பள்ளி எழுந்தருளாய்‌ - திருப்பள்ளி யிடத்திலிருர்து நீயெழுந்கருளாய்‌. 

இருவினை ச்சமம்‌ - இருவினையும்‌ தம்முளொத்தல்‌. மலபாகம்‌ - ஆணவமு 
தலிய மும்மலங்களும்‌ பரிபாகமாதல்‌, குரியனுதயஞ்செய்தற்கு முன்னமேஅவ 
ன்‌ தேர்ப்பாகன்தோன்றுறெது முறையாதலால்‌ அருணனல்‌ லதயஞ்‌ செய்த 
னன்‌ என்றார்‌. ஆ. ஆ. ப ப... க ணை வ (௧) 


ஆடுறுமணிமயில்‌சிறைவிரித்ததன்மே 
லருளொளிதிகழரீயெழுந்தருண்முறைபோற்‌ 
பீடுறுமரகதக்குரகதம்பூண்ட 
பெருந்தடந்தேோரமிசையெழுந்தனன்கதிரோன்‌ 
வாடுறுதாமரைநின தருளடைக்த 
மாதவாமுகமெனமலாந்தனவெங்கு 
மேடவிழ்மலாப்பொழில்பொதுளியபோரூ 
ரிறையவனேபள்ளியெழுக்தருளரயே. 


௩௨௭ 


௨௮௨ திருப்போரூர்ச்‌ சநீநிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) ஆடுறு மணி மயில்‌ - ஆடாநின்ற அழகயெமயிலான அ, விரித்தது 
இறை அதன்மேல்‌ - விரித்த ஜையின்மேல்‌, அருள்‌ ஒளிதிகழ - கருணையாஇ 
ய ஒளிவிளங்க, நீ எழுந்தருள்‌ முறைபோல்‌ - £ எழுந்தருளும்‌ முறையைப்‌ 
போல்‌, பீடு உறு மரகதம்‌ குரகதம்‌ பூண்ட - பெருமையமைந்த பச்சைக்குதி 
கட்டிய, பெரும்‌ தடம்‌ தேர்மிசை-பெரியபரவிய தேரின்மேல்‌, கதிரோன்‌ 
எழுந்தனன்‌ - குரியன்‌ உதயஞ்செய்தான்‌,வாடுறு தாமரை - சந்திரனால்‌ வாடி 
யதாமரை, நினது அருள்‌ அடைந்த மாதவர்‌ முகம்‌ என்ன-உன அகருணையை 
யடைந்தபெரியதவத்தையுடையோர்‌ முகத்தைப்போல; எங்கும்‌ மலர்ந்தன- 
எவ்விடத்தும்‌ மலர்ர்தன, ஏடு அவிழ்‌ மலர்‌ பொழில்‌ பொ தளிய - இதழவிழ்ந்த 
மலர்நிறைந்த சோலைகள் நெருங்கிய) போரூர்‌ இறையவனே - திருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய வ ம்‌ பள்ளி லப ல்‌ திருப்பள்ளியிடத்தி 
னின்‌ றுமெழுந்தருளாய்‌. 


மயில்விரித்த இறைபோலப்‌ பச்சைக்கு திரைபூண்டதேரும்‌, அதன்மேல்‌ 
முருகச்கடவுளெழுக்தருளுதல்போலச்‌ குரியன்‌உதயஞ்செய்தஓங்‌ கூறுதலா 
ல்‌ இதபண்புந்தொழிலும்‌ பற்திவந்த உவமையணி, (௨) 


பகரருசுடர்விடமுன தயில்கண்ட 
பதகர்‌ சமனமெனச்சுரர்மனமெனவே 
புகருமெழுங்கெவிகசிதமாகிப்‌ 
பொலிந்தனமுளரிகடடக்தொறுமுனது 
, திகழ்பதமடைந்தவருயிர்ச்சிறுபோ தக்‌ 
தேய்ந்தெமதியொளிதேய்ந்‌த அகுணபா 
லிகலதுகதிசெழுகின்றதுபோரூ 
ரிறையவனேபள்ளியெழுர்தருரையே. 


(இ - ன்‌.) பகர்‌ அரும்‌ சுடர்‌ விடும்‌ உனத அயில்‌ கண்ட - சொல்லுதற்கரி 
ய ஒளிவீசும்‌உனது வேலைக்கண்ட, பதகர்தம்‌ மனம்‌ என - அசுரர்மன ம்மழு 
ங்குதல்போல, புகர்‌ உடு மழுங்னெ - நிறம்வாய்ந்த ஈக்ஷத்திரங்கள்‌ மழுங்கி 
ன, சூரர்‌ மனம்‌ என்ன - தேவர்கள்மனம்போல்‌,முளரிகள்‌ தடம்‌ தொறும்‌-தா 
மைகள்‌ தடாகங்கள்தோறும்‌, விகசிதமாகிபொலிந்தன - மலர்ச்‌ அவிளங்னெ, 
உனது திகம்‌ பதம்‌ அடைந்தவர்‌ - உன அவிளங்கும்திருவடியையடைக்க அடி. 
யவரஅ, உயிர்‌ சறுபோதம்‌ தேய்ந்தால்‌ என்ன - ஆன்மபோதம்‌ தேய்ந்தாற்‌ 
போல, மதி ஒளி தேய்ந்தது-சந்தரனுடைய சரெணங்குன்‌ றிய அ, குணபால்‌ இ 
கல்‌ அறு கதிர்‌ எழுசன்றது ஈ ஒழ்த்திசையில்‌ பகைமையொழிந்த சூரியன்‌ உத 
யஞ்செய்தத,போரூர்‌இறையவனே பள்ளிஎழுந்தருளாய்‌ - திருப்போரூரிலெழு 
தருளிய இறையவனே இருப்பள்ளியிட்த்தினின்‌ ௮ மெழுந்தருளாய்‌, 


திருப்பள்ளியெழுச்சி. , ௨௮௩. 


சூரியன்‌ உதயஞ்செய்த காலச்‌ துகக்ஷத்திரங்கள்‌ மழுங்குதலும்‌, தாமரை 
மலர்தலும்‌, சக்திரைையஞ்செய்தலுமுடைமையால்‌ பதகர்‌ மனம்‌என மழுங்‌ 
இனஎனவும்‌, தேவர்மனம்போலத்தாமரை மலர்ந்ததெனவும்‌, ஆன்மபோதம்‌ 
தேய்ந்தாற்போலச்சந்திரனொளிதேய்ந்த செனவுங்கூறுதலால்‌ இதுதெரிதரு 
தேற்ற உவமையணி. தேய்ந்தாலென்ன தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௧.) 


என்றனைக்கைப்பிடி கீ சாளுறுமிறைவ 
னெழில்பெதுமதாவிழிமலாக்தெழுசமைய 

முன்றனதுளவிருள்போக்குவனோக்கா 
லொல்லையிலவருகெனவெல்லினைக்கூவி 


நின்றன திருக்கொடியமைக்துதுமுறைபோ 
னீடுநுமனைதொறுங்கூவின மிகவு 


மின்றெனையாண்டுகொண்டருளியபோரூ 
ரிறையவளேபளளியெழுரந்கருளாயே, 


(இ - ள்‌.) என்றனை கை பிடித்து ஆளும்‌ இறைவன்‌ - என்னைத்தன 
ததிருகாத்திலேந்‌தி ஆளும்படியான இறைவன த, எழில்‌ பெறும்‌ மலர்‌ விழி 
மலர்ந்து எழு சமையம்‌ - அழகுவாய்ந்ததாமரைமலரையொத்த திருக்கண்‌ 
கள்‌ மலர்ந்தெழுஞ்சமையமிது (ஆதலால்‌), உன்‌ தனது உளவிருள்‌ - உன 
து அன்மாவோடியைபுடைய ஆணவமல்விருளை, மோக்கால்‌ போக்குவன்‌ - 
தனதுதிருக்கண்களால்‌ போக்யெருஞவன்‌, ஒல்லையில்‌ வருக என - நீவிரைம்‌ 
துவரச்கடவாயென்று, எல்லினை கூவிநின்றன - குரியனைக்கூவிநின்‌ று, இரு 
க்கொடி. அழைத்துறு முறைபோல்‌ - அழகியசேவற்கொடி அழைக்குமுறை 
போல, நீடு உறுமனை தொறும்‌ மிகவும்‌ கூவின - உயர்ச்தவீகெள்தோறும்‌ 
கோழிகள்கூவின, இன்று என்னை ஆண்டுசொண்டருளியபோரூர்‌ இறைய 
வனே - இப்போதென்னை வத ன முளிய திருப்போரூரிலெழும்‌ தரு 
ளிய இறையவனே, பள்ளி எருக்வனாய்‌ - திருப்பள்ளியிடத்தினின்று மெ 
முந்தருளாய்‌, , 


கோழிகள்‌ வீடுகள்தோறுங்‌ கூவுதலை என்னைக்கையிற்‌ கொடியாகவேர்‌ 
இ விலையாடுமிறைவன்‌ அயிலுணருங்காலமாதலால்‌ சூரியனே நீவினாவில்வந்‌ 
தால்‌ உனது அகவிருளை விரைந்துபோக்குவான்‌ ஆதலால்‌ விரைந்து வருகவெ 
ன்று சூரியனைக்கூவுதல்போலக்‌ கோழிகள்‌ கூவீயதெனக்கவி அத்தியவசயித்‌ 
அக்கூறுதலால்‌ தற்குதிப்பேற்ற வுவமையணி. நின்றன - முற்றெச்சம்‌.(௪) 
மன்மதன்விரு அகளூனபொழில்வாய்‌ 
மாயவன்கரப்படைகொனித்ததுனெ தரே 


௨௮௪ இருப்போரூர்ச்‌ சந்திதிமுறை 
தென்மலிமலரவனூர்திகட்டத்துச்‌ 
சிலம்பினகின்கொடிபதவெச்சரிக்கை 
பனமுறைபண்ணுவபோன்மனைதோறும்‌ 
பாழியங்குரலொலிகாட்டினவருளா . 
லென்மலவிருடெதுமாரியபோரூ : 
ரிறையவனேபள்ஸியெழுக்தருளாயே. 


(இ - ள்‌.) பொழில்‌ வாய்‌ மன்மதன்‌ விருதுகள்‌ ஊதின - சோலையினிட 
தீது மனமதனஅவிரு தகளாயெ குயில்கள்கூவின, உன்‌ எதிரே மாயவன்‌ கர 
ப்படை தொனித்தது - உனக்கு எதிரே திருமால்‌ திருக்கரத்திலேர்திய சங்க 
ம்தொனித்தத, தென்‌ மலி மலரவன்‌ ஊர்திகள்‌ - பொலிவுமிக்க தாமரைமலரி 
ல்வடுக்கும்‌ பிரமனதுவாகனங்களாகிய அன்னங்கள்‌, கடத்து லெம்பின - த 
டாகத்திலொலித்தன,நின்‌ கொடி. பத எச்சரிக்சைபல்முறைபண்ணுவது போ 
ல்‌-உனதுசேவற்கொடி. இதுசமையமென்று பலமுறையும்‌ எச்சரிக்கைசெய்வ 
அதுபோல, மனை தோறும்‌ பாழியம்‌ குரல்‌ ஒலி காட்டி ன-வீடுகள்தோறுக்‌ கோ 
முகள்பெருத்தகுரலைக்காட்டின, அருளால்‌ என்‌ மல இருள்‌ தெறும்‌ ஆரிய - 
அருளினாலே எனது ஆணவமலவிருளினைப்போக்கும்‌ குருராயனே, போரூர்‌ 
இறையவனே பள்ளி எழுந்தருளாய்‌ - தஇிருப்போரூரிவெழுந்தருளீய இறை 
யவனே திருப்பள்ளியிடத்தினின்றும்‌ எழுந்தருளாய்‌, 

பண்ணுவது - அவ்விகுதிதொகுத்தல்‌. (௫) 

கின்னரர்கிம்புருடர்களொகெருடர்‌ 

கந்தருவர்கள்‌சித்தர்வித்தியா தரரு 
மன்னியமுரசதிரசிகரியின்வாய்தல்‌ 
வந்தனரைர்கெழில்வாததியக்தொனித்தார்‌ 
பொன்னிலமடவாரிந்கிலமடவார்‌ நதி a 
புகிக்தனா்காடகமிருக்தகைமயில்போ - 
லின்னருள்பொழிமுகலே திருப்போரூ 
ரிறையவனேபள்ளியெழுர்‌ கருளாயே, 
£ (இ-ள்‌.) ன்னரர்‌ கிம்புருடர்‌ கருடர்‌ கந்தருவர்கள்‌ சித்தர்‌ வித்தியாத 
ஏரும்‌ - கின்னரர்களும்‌ இம்புருடர்களும்‌ கருடர்களும்‌ கந்தருவர்களும்‌ சத்த 
ர்களும்‌ வித்தியாதரர்களும்‌, மன்னிய முரசு அதிர்‌ சிகரியின்‌ வாய்தல்‌ வந்தன 
ர்‌ - நிலைபெற்ற முரசொவிக்கும்‌ கேரபுசத்தன்‌ இருவாயலில்வம்‌ ௮, எழில்‌ ஐந்‌ 
அ வாத்தியம்‌ தொனித்தார்‌ - அழகிய தோற்கருவி முதலிய பஞ்சவாத்தியங்‌ 
பம யும்‌ முழக்கனோர்கள்‌, பொன்‌ நிலமடவார்‌ இச்‌ நிலமடவார்‌ - டொன்னுலஇ 
அள்ள அரம்பையர்களும்‌ இர்சிலவலலெள்ள பெண்களும்‌, இரும்‌ தகை மயில்‌ 
போல்‌ ஈரடகம்புரிந்தனர்‌ - பெருந்தன்மைவாய்ர்த மமில்போலநாட்கமாடனார்‌ 


{ 


திருப்பள்ளியெழுச்சி. ௨௮௫ 


கள்‌, இன்‌ அருள்‌ பொழிமுகிலே - இணியதிருவருள்பொழியுமேகமே, திருப்‌ 
போரூர்‌ இறையவனே - திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறையவனே, பள்ளி 
எழுந்தருளாய்‌ - திருப்பள்ளியினின்‌ அ மெழுந்தருளாய்‌, 


I தோற்கருவி, சொளைக்கருவி, நரப்புக்கருவி, கஞ்சக்கருவி, மிடற்றுக்கரு 
தத்‌ ஐந்தும்‌ னப வண் என்ட்‌ ப்ப எந்த அ தொனித்தார்‌ எ 
ன்றார்‌. ஓ - எண்ணொடு, p டு (க்ஷ 


வானவர்புகழ்கவவி ஹர ொருபான்‌ oo 
மால்வரையன கணநாதர்களொருபாற 
மீனமிலெண்டிசைப்பாலகரொருபாற்‌ 
றேவர்கள்முனிவர்கள்பாதலசொருபாற்‌ 
ரேனமஅதவியகரங்கொடுபாரி 
சாதநன்மலர்மழைபொ நிந்தனர்பணிந்தே 
யேனலம்புனமலிசா ரலம்போரூ 
ரிறையவனேபள்ளியெழுக்கருளாயே. 


(இ - ள்‌.) வானவர்‌ புகழ்‌ வே வீரர்கள்‌ ஒருபால்‌ - தேவர்கள்புகழும்வீ.ர 
வாகுமுதலிய நவவீரர்களொருபாலும்‌, மால்வரை அன்ன கணகாதர்கள்‌ ஒரு 
பால்‌ - பெரியமலையையொத்த சிவகணமாதர்களொருபாலும்‌, இனம்‌ இல்‌ எ 
ண இசை பாலகர்‌ ஒருபால்‌ - எளிமையில்லாத அட்ட திக்குப்பாலகர்களொரு 
பாலும்‌, தேவர்கள்‌ முனிவர்கள்‌ பாதலர்‌ ஒருபால்‌ - தேவர்களும்‌ முணிவர்களு 
ம பாதலவுலகலுள்ள நாகர்களுமொருபாலும்‌, தானம்‌உதவிய கரம்‌ கொடு-தா 
னந்தருந்தமதகரங்களால்‌, பாமிசாத ஈல்‌ மலர்‌ மழைபணிந்து பொழிந்தணர்‌- 
பாரிசாதமென்னும்‌ ஈல்லமலர்மழையைப்பணிந்து சொரிந்தார்கள்‌, ஏனல்‌ புன 
ம்‌ மலிசரரல்‌ ௮ம்‌ போரூர்‌ இறையவனே - தினைப்புனமலீந்தமலைச்சாரல்‌ நெரு 
ங்கிய அழயெ இருப்போரூரீலெழுந்தருளிய இறையவனே, பள்ளி எழுந்தரு 
ளாய்‌ - இருப்பள்ளியினின்று கொஞ்ச்சம்‌, (௭) 
மறைமுடியுணர்க்தவர்மறையவடியார்‌ 
வருபரிசாகர ர சர்கள்‌ வணிகர்‌ 
குறைவறுவளவர்கண்‌ மற்துளரெவருங்‌ 
குழுமியேவடமொழிதென்மொழிப்பாவா 
னிறைதயவுறகினைப்புகழ்க்துகின்றேத்தி 
நீளஞறு தண்டெனப்பணிக்தெழுகின்றா 
ரெ றிமணியருவிகள்சொரிகிரிப்போ ரூ 
ரிறையவனேபளளியெழுந்தருளாயே. 


(இ - ள்‌.) மறைமுடி. உணர்ந்தவர்‌ மறையவர்‌ அடியார்‌ - வேதூரசாகிய 
உபநிடதத்தையுணர்ர்க அந்தணர்களும்‌ அடியவரும்‌, வரு பரிசாரகர்‌ - குற்றே 


உ௮சு திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


வல்‌ செய்வோரும்‌, அரசர்கள்‌ வணிகர்‌ - அரசர்களும்‌ வணிகர்களும்‌, குறைவு 
அறுவளவர்கள்‌ மற்று உள்ள எவரும்‌ குழுமி - குறைவில்லாத செல்வத்தையு 
டைய சோழர்களும்‌ பாண்டியர்களுஞ்‌ சேரர்களும்‌ எங்குரெருங்‌, வடமொழி 
தென்மொழி பாவால்‌ - வடமொழிச்செய்யுளாலும்‌ தென்மொழிச்செய்யுளா 
லும்‌, நிறை தயவுற - நிறைந்த உனதருளைப்பெற, பின்னை புகழ்ந்து நின்று ஏத 
இ - உன்னைப்புகழ்ந்‌ தநின்‌அ துதித்து, நீள்‌ உறு சண்டு என பணிந்து எழுகின்‌ 
ரூர்‌ - நீண்டதண்டத்தைப்போல நிலத்திற்றேயப்‌ பணிந்து எழுகன்றார்கள்‌, 
மணிஎ.றி அருவிகள்‌ சொரி ஒரி போரூர்‌ இழையவனே - முத்‌ துகளையெறியும்‌ 
அருவிகள்‌ வரந்திழியும்‌ பிரணவசைல்த்தையுடைய திருப்போரூரி லெழுந்தருளி 
ய இறையவனே, பள்ளி எழுந்தருளாய்‌-திருப்பள்ளியி னின்‌ அமெழுந்தருளாய்‌. 


வளவர்களென்றமையால்‌ மற்றுளரென்பதற்குப்‌ பாண்டியருஞ்‌ சேரரு 
மென்றும்‌. பரிசாரகரென்ற து - புகழ்ந்துபாடு முதியோர்‌. (௮) 


வீலைய்றுகவமணிமாலைகள்கொணாரந்தாா 
வெயில்விடுகுலிசகேயூரங்கள்கொணாக்தா 
சலகறுமணிசெறிமகுடங்கள்கொணாக்தா 
சாழிமதகாணிகஹாபுரங்கொணாக்தார்‌ 
கிலைபெறுகவிரிதழ்கேத்திரங்கொணாசக்தார்‌ 
நிறைந்துளம்வேண்டியபெறவுறப்பணிகர்தா 
ரெலையறுபெருவரமருள்செயப்போரூ 
ரிறையவனேபள்ளியெழுந்தருளாயே. 
(இ - ள்‌.) விலைஅஅ ஈவமணி மாலைகள்‌ கொணர்ந்தார்‌-விலைவரம்பில்லாத 
மாணிக்கமுதலிய ஈவமணிகளைக்‌ கோவைசெய்தமாலைகளைக்‌ கொண்டுவந்தார்‌ 
ள்‌, வெயில்‌ விடு குலிச கேயூரங்கள்‌ கொணர்ந்தார்‌ - ஒளிவீசும்‌ வயிரமிழைத்த 
வாகுவலயங்கள்‌ கொண் வந்தார்கள்‌, அலகு ௮௮ மணி செறி மகுடங்கள்‌ 
கொணர்ந்தார்‌ - அளவிகந்த ஒளிவாய்க்த இரத்தினங்கள்‌ நெருங்கிய கரீடங்க 
உன்‌ கொண்வெர்தார்கள்‌, ஆழி மதாணிகள்‌ நூபுரம்‌ கொணர்ந்தார்‌ - மோதிரங்க 
ளும்‌ பதக்கங்களும்‌ இலம்புகளுங்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌, நிலைபெறு கவிர்‌இதழ்‌ 
நேத்திரம்‌ கொணர்ந்தார்‌ - நிலைபெற்றமுண்‌ முருக்கமலரினிதழ்‌ போலச்செர்நி 
றம்‌ வாய்ந்தபட்டாடைகள்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌, உளம்‌ நிறைந்துவேண்டிய 
பெற - திருவுளங்கொண்டு நீவேண்டியவற்றைப்பெற, ௨ற பணிந்தார்‌ - மிக 
வும்பணிந்தனர்‌; எல்லை அறு பேரு வரம்‌ அருள்செய்ய - அளவில்லாத பெரி 
-யவரத்தை யவர்களுக்கருள, போரூர்‌ இறையவனே பள்ளிஎழுந்கருளாய்‌ - 
இத போருகிலைழுக்களுதிது வவ த்க்‌ அண்‌ ள்‌ பர 
. முந்தருளாய்‌, ம. | (௧). 


திருப்பள்ளி யெழுச்சி. உ௮௭ 


ஜங்கரங்கொ தெழுவுறநினையொருகொம்‌ 
பானையுண்மகிழ்ந்த அமுக்கணம்பொருப்புன 
பங்கயமுகவணிகண்டுகண்களிப்பப்‌ 
பரிவொடுகினைந்த அபனிவரையுயிர தத 
செங்கயல்விழிப்பசும்பிடிகனைமடிமேற்‌ 
சோத்தருட்பாறரத்திருவுள த்‌ அனுமிண்‌ 
டெங்களையாண்டுகொண்டருளியபோ ரூ 
ரிறையவனேயள்ளியெழுந்தருளாயே. 

(இ - ன்‌.) ஒரு கொம்பு ஆனை - ஏகதந்தத்தையுடைய மூத்தபிள்ளையார்‌, 
நின்னை ஐங்கரம்கொடுதமுவுற - உன்னைஜந்து இருக்கரங்களாலும்‌ தழுவிய 
ணைக்க, உள்மடழ்ந்த து - மனமடழ்ந்திருக்கன்றார்‌, முக்கண்‌ அம்பொருப்பு - தி 
ரீநேத்திரல்களையுடைய அழயெபவளமலையொத்த வெபெருமான்‌, உன்பங்க 
யம்‌ முகம்‌௮ணி கண்டு கண்களிப்ப - உனது தாமரைமலமையொத்த திருமு 
கப்பொலிவைக்கண்டு சண்களிகூ.ர, பரிவொடு நினைந்தது - அன்போடுநினை த்‌ 
தரூளினார்‌, பணிவரை உயிர்த்த செங்‌ கயல்விழி பசும்‌ பிடி. - இமமலைபெற்ற 
செவ்வரிபரந்த கயலையொத்த திருக்கண்களையுடைய ப௫யபெண்யானையை 
யொத்த உமையம்மை, நினை மடிமேல்‌ சேர்த்து அருட்பால்‌ தர இரு உளத்து 
உன்னும்‌ - உன்னைத்திருமடி மேல்வைத்துச்‌ சிவஞானப்பாலையூட்டத்‌ திருவுள 
ங்கொண்டருளினார்‌, ஈண்டு எங்களை ஆண்டுகொண்‌ ௨உருளிய போரூர்‌ இறைய 
வனே - இந்நிலவுலகில்‌ எங்களை௮டிமைகொண்டு அருள்செய்த தஇருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய இறையவனே, பள்ளி எழுந்தருளாய்‌ - திருப்பள்ளீயினின்‌ அ' 
மெழுந்தருளாம்‌, ட... p அத (40) 


திநப்பள்ளியேழச்சி முற்றிற்று, 


8... 
“ - பெரியகட்டியம்‌. 
எழகீர்க்கமீநெடில்விநத்தம்‌. 
பவளமலையுபயதிசையருவிசொரிமுறைகரட 
பரமவிபமகிழிசாயகோவே 
தவளகிறமுளகவளகரியின்மிசைசுரருலகு 
தழையவலம்வருமதிகதேவே.. ; 
தவிதமயலறுமுனிவரெனுமளிகள்படி யமிகு 
... ' சுககறவுபொழியுமொருபூவே 
குவடிலகுகுறவர்தருகொடியினொடிசமாரபுரி 
குலவியருள்வரமுதவுகாவே. 


(இ - ள்‌.) பவள மலை உபய இசை அருவி சொரி முறை -. பவளமலையா 
னது இருபாலும்‌ அருவிசொரியும்முறைமையைப்போல்‌, கரட பரம இப ம£ழ்‌ 
இளைய கோவே . இருபாலும்மதஞ்சிந்தும்‌ மேலான யானைமுகக்கடவுள்‌ ம௫ம்‌ 
கூருமிளவரசே, கவளம்‌ தவளம்‌ நிறம்‌ உள்ள கரியின்‌ மிசை - கவளமுண்ணும்‌ 
வெண்ணிறம்வாய்ந்த ஜராவதத்தின்மேல்‌, சுரர்‌ உலகு தழைய வலம்‌ வரும்‌ 
அதிக தேவே - விண்ணுல்குதழையவல்ம்வந்த மேலானதெய்வமே, அவித ம 
யல்‌ அறுமுனிவர்‌ என்னும்‌ ௮ளிகள்‌ படிய - ஆண்டான்‌ அடிமையென்னும்‌ ம 
யக்கமிகந்தமுனிவரென்னும்‌ வண்டுகள்படிய, சுக மிகு நறவு பொழியும்‌ ஒரு 
பூவே - இன்பமிக்க தெனைச்சிந்‌தும்‌ ஒருமலரே, குவடு இலகு குறவர்‌ தரு 
கொடி.யினொடு - மலையில்வசிக்கும்‌ குறவர்பெற்றபூங்கொடி போன்ற வள்ளிகா 
ய்ச்சியாரோடு, சமரபுரி குல்வி அருள்‌ வரம்‌ உதவு காவே - திருப்போரூரிலெ 
முந்தருளி அடி.யவர்க்கு வேண்டியாங்குவரந்தருங்‌ கற்பகச்சோலையே, 

அவிதமயலறநு என்றது இவெத்தோடிரண்டறக்கல்த்தல்‌. தேவருலகுகா 
தீதற்பொருட்‌ இந்திரனாற்‌ சேனாபதிப்பட்டம்பெற்று அவ்விந்திரன்‌ முதலிய 
சேவர்கள்‌ துதிக்க, விண்ணுலகில்‌ வெள்ளையானையின் மேல்‌ வலம்வந்தனராத 
லால்‌ சுரருலகுதழைய வலம்வரு மதிகதேவே என்றார்‌. (௧) 

பரவைமுகடெழுமுதயரெணபரிதியினடன 
பரதமயின்முஅகில்வருதீரா - 

விரவுபரிமளகுரவுகமழுபயசரணகலை 0 

௨. விதரணிசபுரணகெம்பீரா 

சுரரரசுசசியினொகெருகிழலினுறையுமதி 
சுமடவசுராகளையடுவீரா. ட 

கரவுநெறியறுமடியா்கதியமுஅபெறவுதவு 
கனசமரபுரிகிலவுகாரா, 


பெரிய கட்டியம்‌... ௨௮௯ 


(இ.-ள்‌.) பரவை முகடு எழும்‌ உதய ரெண பரிதியின்‌ - கடல்முகட்டி. 
ஓதயஞ்செய்யும்‌ இளங்ரெணத்தையுடைய சூரியனைப்போல, நடன பரத ம 
யில்‌ மூ. 9ல்‌ வரு தீரா - பரததூலின்படி ஈட ஈஞ்செய்யும்‌ மயிலின்முதகில்‌ 
எழுக்தருளிவருன்ற $ீரனே, பரிமளம்‌ விரவு குரவு கமழ்‌ உபய சரண கலை 
விச. ரணிக - மணங்கலந்ககுராமலர்கமமும்‌ இரண்டுதிருவடிகளையுடைய தூலி 
ல்வல்லோய்‌, புரண கெம்பீரா - நிறைத்தகெம்பீரத்தையுடையனே, சுரர்‌ ௮7 
சு சயினெடு தரு நிழலின்‌ உறைய - இந்திரன்‌ இக்திராணியோடு கற்பகநிழ 
வில்‌ அரசுசெய்‌ துவடுக்க, மதி சமட அசுரர்களை'அடுவீரா - அறிவில்லாத ௮ 
சுரர்களைாக்கொன்ற அதிவீரனே, கரவு நெறி அறும்‌ அடியர்‌ கதி அமு துபெற- 
கள்ள நெதியகன்றமெய்யடியார்கள்‌ முத்‌ தியாயெ அமுதினைப்பெற, உதவு கன 
சமரபுரி நிலவு உதாரா - தந்தருளும்பெருமைவாய்ந்த சமரபுரியில்விளங்கிய 
கொடையாளனே. 

பரவைமுகடெழுபரிதியின்‌ மயில்முதுகில்‌ வரு£ரா - பண்புக்தொழிலு 
ம்பற்றிவந்த வுவமையணி, ஸ்‌ (௨) 


மறைகள்பலகலைகள்பலலிபிகண்முதலியவுதவு 
வளர்சொருபநிசப்ரணவவொளியே 
முறைமைதருசரவசரவுயிர்கள்‌ செயிரதுபுவன 
மூழு.துகிறைபரமசுகவெளியே 
கறைகண்‌ முழுவ துமுடுகிமிகவுகினைபவரிதய 
கமலமலர்குடிபுகுஅமளியே 
பிறையறுகுநதியரவுசடி லமுடியணிபரமமா 
பிரியமுறவொருசொன்மொழிகிளியே, ? 
(இ- ள்‌.) மறைகள்‌ பலகலைகள்‌ பல லிபிகள்‌ முதலிய உதவு - வேதங்‌ 
களும்‌ பலகலைகளும்‌ பலபாடைகளுமுதலியவற்றைத்‌ தந்தருளும்‌, நிச சொரு 
ப வளர்‌ பிரணவ ஒளியே - மெய்ஞ்ஞானசொருபம்வாய்க்த பிரணவத்தினு 
ள்ளொளியே, முறைமை தரு சர அசர்‌ உயிர்கள்‌ முழுதும்‌ - முறையாயுள்ள 
சராசர உயிர்கள்குற்றிலும்‌, செயிர்‌ அறு புவன முழுதும்‌ - குற்றமற்றபுவனங்‌ 
கள்முற்றிலும்‌, நிறை பரம சுகவெளியே - நிறைந்த மேலானசுகவெளியே, ௧ 
றைகள்‌ முழுவதும்‌ மூ0௫ - குற்றங்கள்முழுதுந்‌ துறந்து, மிகவும்‌ நினைபவர்‌ 
இதய கமல மலர்‌ குடிபுகுதும்‌ அளியே - மிசவுஞ்சுந்திக்கும்‌ அடியவரது இத 
யதாமரையில்‌ குடியேமியவண்டே, பிறை அறுகு நதி அரவு சடிலம்‌ முடி ௮ 
ணி பரமர்‌ பிரியம்‌ உற - இளஞ்சக்திரனையும்‌ அற கையும்‌ கங்கையையும்‌ பா 
ம்பையும்‌ சடாமுடியிலணிர்த வெபெருமானாரன்புகூர; ஒரு சொல்‌ மொழி 
இளியே - ஒருமொழிகூ.அங்கிளியே. 
ஒருமொழியென்றது - பிரணவத்தினுட் டையை, வேதம்‌ பிரணவக்‌ 
இன்‌ உட்டை முருகக்கடவுளெனக்‌ கூறுதலால்‌ பிரணவத்‌இனொளியே 
s ௩௭ 


௨௯௦ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


யெனவும்‌, அடியர்‌ இசயதாமரையில்‌ குடியேறுதலால்‌ அளியேயெனவும்‌, இன்‌ 
சொற்தருதலால்‌ பிரியமுறவொருசொன்மொழிகிளியே எனவுங்கூ தினார்‌, (௩) 


இமயகிரியுதவுபிடி கூட முலையினிடைபெருகி 
யெழுமமுதவுததசெறிவாயா 

சமர விரணியவசுரனுட லமடுமுகிாகொளரி 
தகுமருகனெனஙிலவு தூயா 

வமரர்முனிவரருரகா௩ரா்ககனமதியிவாக 
ளடிப்ணியவர (முதவுகேயா 

திமிர இன கரனெனவுளிருளிரியவொளிர்சரண 


திரசமரபுரிவருமுபாயா, 
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(இ-ள்‌.) இமய கிரி உதவு பிடி. குட முலையின்‌ இடை பெரு எழும்‌ - 
இமமலைபெற்ற பெண்யானைபோன்ற உமையம்மையின்குடம்போன்ற தனத்தி 
னிடத்து உவட்டெடுத்துப்பெரு£யெழாரின்ற, அமுத உததி செதி வாயா-இ 
வஞானப்பாலா யெ சடல்செறிந்தவாயையுடையவனே, சமர இரணிய அசுர 
ன்‌ - போர்த்தொழிலையுடைய இரணியன த, உடலம்‌ அடும்‌ உர்‌ கொள்‌ அரி- 
உடலைப்பிளந்த நகம்வாய்ந்ததிருமால்‌,சகும்‌ மருகன்‌ என நிலவு தூயா-தச்கமரு 
கனென்றழைக்க விளங்கும்‌ தூயவனே, அமரர்‌ முனிவரர்‌ உரகர்‌ நரர்‌ ககன 
மதி இவர்கள்‌ - சேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ காசலோகத்தாரும்‌ நரர்களும்‌ வி 
ண்ணிலலவும்‌ சம்திரனுமுதலிய இவர்கள்‌, அடி பணிய வரம்‌ உதவு நேயா - 
தனது திருவடியைவணங்க அவர்கட்குவேண்டியாங்குவரந்தந்தருளும்‌ கருணை 
யையுடையவனே, திமிர தின கரன்‌ என்ன - புறவிருளையோட்டுஞ்‌ சூரியனை 
ட்பேர்ல, உள்‌ இருள்‌ இரிய ஒளிர்‌ சரண - அடியவர்‌ அகவிருளோட விள 
ங்கும்‌ திருவடியையுடையவனே, திரம்‌ சமரபுரி வரும்‌ உபாயா - நிலையூகச்சம 
சபுரியிலெழுந்தருளிய உபாயனே. 

அன்பர்தரத்‌திநகேற்பத்‌ தான்‌ நின்றருள்புரிதலால்‌ திரசமரபுரிவருமுபா 
யா என்றார்‌. - . ஹு (௪) 

வடவைவிழிபிறையெயிறுகுடவயிறுகடியுகடு 
மலியலகைபசியையடுவேலா 
வடியுநெடுமுடியுமரியயனுமறிவரியசிவ 
னகமகிழமழலைமொழிபாலா 
நடனமிமெயுரமிசையடியர்கினைகொறுமவர்மூ 
னகைமுகமொடெதிர்கொள்குணூலா 
தடவரைகள்கிடுகிடெனவுலகைவலகொடியில்வரு 
சமரபுரிசழையவுறைலீலா, 
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(௫ - ள்‌.) வடவை விழி - வடவாமுகாக்இனிசிர்‌ தங்கண்களும்‌,பிதை எயி 
அ குட்‌ வயிறு தடி. ௨௧0-இளஞ்சர்தின்போன்‌மபற்களும்‌ குடம்போன்றவயி 


பெரிய கட்டியம்‌, ரு 0.7. 


அம்‌ தடித்தஉதடும்‌ஆ௫ய இவ்வுறுப்புகள்‌, மலி அல்கை பசியை அடுவேலா - 
குறைவின்தஜிரிறைந்தபசாசின்‌ பசியைப்போக்கிய வேலாயுதத்தையுடையவ 
னே, அடியும்‌ நெடு முடியும்‌ - தனதுதிருவடியையும்‌ நெடி.யமுடியையும்‌, ஆரி 
அயனும்‌ ௮றிவரிய-திருமாலாலும்‌ பிரமனாலும்‌ அறிசற்கரிய, வன்‌ அகம்‌ மகி 
ழ மழலை மொழி பாலா - சிவபெருமான்மனமழ மழலைச்சொல்லைக்‌ கூறும்‌ 
பாலனே, நடனம்‌ இடு மயுரமிசை - நடனஞசெய்யுமயிலின்மேல்‌, அடியர்‌ 
நினைதொனலும்‌-அடியார்கள்‌ நினைக்குந்தோறும்‌, அவர்முன்‌ - அவர்‌ முன்னமே 
நகைமுகமொடு எதிர்கொள்‌ குணசீலா-புன்னகையோடுகாட்சிதெந்தருளும்‌ கு 
ணலனே, தட வரைகள்‌ இட இடுஎன - பெரியமலைகள்‌ கஇடுஇடென்றதிர, ௨ 
லகை வல்ம்‌ நொழியில்வரு சமரபுரிதழைய உறை லீலா - உலகனைவலமாக ஓ 
ருரொடிக்குள்வந்த திருப்போரூர்‌ தழைக்தேற எழுந்தருளிய திருவிளையாட்‌ 
டையுடையவனே, 


மாங்கனிவேண்டிச்‌ சவபெரூமானை வலம்வந்தமையால்‌ உலகை வலம்‌ 
கொடியில்வரு என்றார்‌, மயூரம்‌ - மயுரம்‌ குறுக்கல்‌ விகாரம்‌, (௫) 


ககனமுகடளவிவருகன கர தஈவவிளையர்‌ 
கருதுபுடைவரமகிழுகாதா 

சக்முழுஅமமெசரர்குலமுழு.அமுடகியடு 
சமரகணமுடிகடொபொதா 

சேககணகசெககணகதிகுதகுகுதிகுதகுகு | 
திமிதியெனஈடனமயினீதா ்‌ 

சீகுகடவுளிபமயில்கொளொருபதருபுயமருவு 

்‌ சமரபுரிதனிலுறுசவ்வாதகா. 


(இ - ன்‌.) ககனம்‌ முகடு அளவி வரு கனக ரதநவ இளையர்‌ - விண்ணின்‌ 
முகட்டை யளாவிவாராநின்‌ ற பொன்னாலமைந்ததேரையுடைய வீரவாகுமுதவி 
்‌ யவவீரர்கள்‌, கருது புடைவர மகிழும்காதா - கருதியதனதிருபாலும்‌ வரி 
கிழ்கூரும்நாதனே, சகம்‌ முழுதும்‌ அடும்‌ அசுரர்‌ குலம்முழுதும்‌ - உலகமுழு 
மையுங்கொல்லமசுரர்குலமுற்அம்‌, முடுகி அடு சமர கணமுடிகள்‌ தொடு பா 
தா - விரைந்துகொல்லும்போர்த்தொழிலையுடைய சிவகணங்களின்‌ தலையிற்‌ 
ரேய்க்தபாதத்தையுடையவனே, செக கணக செக கணக திகு கழுகு திகுத 
குகு திமிதிஎன்ன-, நடன மயில்‌ நீதா - ஈடகஞ்செய்ய மயிலின்மேலெழுந்கு 
ருளிவரும்‌ ீதியையுடையவனே, தகு கடவுள்‌ இபம்‌ - தக்கதெய்வயானைநாய்‌ 
சீசியார்‌, மயல்கொள்‌ ஒருபதிரறாபுயம்‌ - மயக்கங்கொள்ளும்‌ பன்னிருதிறாப்‌ 
புயத்தையுடைய, சமர புரிதனில்‌ உறுசவ்வாதா - சீமரபுரியிலெழுர்கருளிய ௩ 
அமணங்கமமும்‌ மிருகமதச்‌ தையுடையவனே, (௯௬) 


௨௯௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


உததிசுவறிடவிடர்செய்குவடுபொடிபடவசுர 

ருடல்கள்கிழபடவயில்கொள்கரனே 
குதிகொள்கருணையினிலகுவதனமுடனடியரெதிர்‌ 

குலவிவருமினியகுண தரனே 

.யதிகம்ருகமதபடி.ரகளபபரிமளதொடைக 
ளணிகளிவைதிகழ்புனிதவுரனே 

புதியபரிபுரவொலிகள்கலகலெனவருசரண 
புகழ்சமரபுரிமருவுபானே, ௨ * 


(இ - ள்‌.) உததி சுவறிட - கடல்சுவறவும்‌, இடர்‌ செய்‌ குவடு பொடிபட- 
தன்பஞ்செய்யும்‌ ரெளஞ்சதிரிதுகள்படவும்‌, அசுரர்‌ உடல்கள்‌ இழிபட - ௮௪ 
ரர்சரீரங்கள்‌ கிழிபடவும்‌, அயில்‌ கொள்‌ கரனே - வேலேர்தியதிருக்கரத்தை 
யுடையவனே, குதி கொள்‌ கருணையின்‌ இலகு வதனம்‌ உடன்‌ - மேம்பட்ட 
கருணையோடுவிளங்கும்‌ ஆறுதிராமுகங்களுடனே, அடியர்‌ எதிர்‌ குலவி வரும்‌ 
இனியகுணதரனே - அடியவரெதிரே குலாவிவருமினியகுணத்தையுடையவ 
னே, அதிக மிருகமத படி.ரகளபம்‌- வாசமிக்கமிருகமதத்தோடு சந்தனக்குழம்‌ 
புகலந்த கலவையும்‌, பரிமள தொடைகள்‌ அணிகள்‌ இவை - வாசமிக்கமாலை 
களும்‌ ஆபரணங்களுமாகிய இவைகள்‌ - இகழ்‌ புனிதஉரனே - விளங்கும்‌ மா 
சில்லாத திருமார்பையுடையவனே, புதியபரிபுர ஒலிகள்‌ கலகல எனவருசர 
ண - புதியசிலம்பினொலிகள்‌ கலகலென ஒலித்‌்தவரும்‌ திருவடி யையுடை 
யவனே, புகழ்‌ சமரபுரி மருவுபரனே - யாவரா ஓம்புகழுக்‌ திருப்போரூரிலெ 
முந்தருளிய பரமனே. ' (௪) . 


மலயகிலவியமுனிவனிடருததியகலவவன்‌ 
மனநினைவுகொடுதழுவுகலனே 
கலைகடெரிபலகையுறைபுலவனுறுசிறையைவீடு 
கதிர்கொளயிலடையதெய்வகுலனே 
ைைெியுள தெரிவை முருக வ்‌ த்‌ 
ட . .னிலவியவள்கரமுதவவலனே 
தலைமைசெறிபிரமசுகமனுதின மும்விளையுமொரு 
சமரபுரிமருவுகதிகிலனே. 


(இ - ள்‌.) மலயம்‌ நிலவிய முனிவன்‌ இடர்‌ உததி ௮கல-பொதியமலையில்‌ 
வடிக்கும்‌ அகத்இயன்‌ துன்‌ பக்கடலினின்‌ றகல, அவன்‌ மனநினைவுகொடு தழுவு 
கலனே - அ௮வன்தனதுமனச்‌ தியானக்தாற்றழுவியேறதிய மரக்கலமாயுள்ளவ 
னே,கலைகள்‌ தெரி பலகை உறைபூலவன்‌உறுஏிறையை விடு கதிர்கொள்அயில்‌ 
உடைய தெய்வகுல்னே - பலநூல்களையுமாராயும்‌ சங்கப்பல்கையில்வசிக்கும்‌ 
ஈகூரர்‌ பூதத்தாற்சிக்குண்டசிறையினின்றும்‌ விடுவித்த ரெணம்வாய்ர்க வே 


பெரிய கட்டியம்‌. i ௮௯௩ 


லல்ந்‌இய தஇருவுருவையுடையவனே, நெதிநிலைமை உள்ள தெரிவை-கல்லதெதி 
யினிலைமையையுடைய ஓர்பெண்‌, முருக என உரைதருமுன்‌-முருகாவென்று 
சொல்லுதற்குமுன்னமே, நிலவி அவள்கரம்‌ உதவ வல்லவனே - காட்டிதந்து 
அவள்கையைச்தரவல்லவனே,தலைமைசெறி பிரமசுகம்‌ அனுதனமும்‌ விளையும்‌ 
மேன்மைமிக்க பிரமானந்தசுகம்‌ எந்காளும்விளையும்‌,ஒரு சமரபுரி மருவு கதிநி 
லனே - ஒப்பில்லா தசமரபுரியிலெழுந்தருளிய மோட்சவைப்பே. (௮) 


கனலிலமெகளை யொருபதிகமதில்வரவருள்செய்‌ 

கவுணியர்கள்குலதிலகநிதியே 

பன கவணையனுமயனுமகிழமாகதவொளிசெய்‌ 

பருமயிலின்மிசையுதயமதிய 
இனகரனைகிகருமொருசிவசமயகெறியொழுகு 

இகழடியாபரவியடைகதியே 
தனபதிசனளகையெனவளமைசெதிசமரபுரி 

தனிலுறையுமமரர திபதியே. 

(இ - ள்‌.) கனலில்‌ அடு மகளை ஒரு பதிகமதில்‌ வர அருள்‌ செய்‌ (திருமயி 
லையில்‌) செருப்பிற்சாம்பலா யெ ஒருவணிகமாதை ஒரு திருட்பதிகத்தில்வ.ர ௮௬ 
ள்‌ செய்யும்‌,கவுணியர்கள்‌ குல இலக நிதியே-சவுணியர்குலத்திற்கு ஓர்‌திலகமா 
வுள்ளபொன்னே, பனக அணையனும்‌ அயனும்‌ மகிழ - சர்ப்பசயன த்தையுடை 
யதிருமாலும்‌ பிரமனும்‌ மசம்க_ர, மரகத ஒளிசெய்‌ பருமயிலின்மிசை உதய 
மதியே - மாகதம்போலும்பசிய ஒளீசெய்யும்‌ பருத்தமயிலின்மேல்‌ காட்சி 
ரும்சக்திரன்போலும்‌ தண்ணளியையுடையவனே, இன கரனை நிகரும்‌ ஒருசிவ 
சமயநெறி ஒழுகும்‌ - குரியனையொத்த ஒருவெசமயசெதியிற்‌ செல்லும்‌, இகழ்‌ 
அடியர்‌ பரவி அடைகதியே - விளங்குமடியவர்‌ததித்தடையும்மோட்சமே, த 
னபதிதன்‌ அளகை என வளமை செறி சமரபுரிசனில்‌ உறையும்‌ அமரர்‌ 
அத பதியே - குபேரனது அளகையைப்போல வளஞ்செறிர்த இருப்போரூ 
சிலைழுர்தருளிய தேவர்களுக்கதிபதியே. (௯) 

ப௫தமரனயனமணியிகழுமதிமடமைசெதி 

பலசமணதிமிரமடுகுரியா 
நிசெர்களெனுமுததியளறுபடவொருரொடியி 
னிகழ்கரியபுருவகெறிவீரியா 
வுசததமிழ்முழுதுமொருமதுரைககரவாபுகழ 
வுரைசெய்தளவிடுமதிககூரியா த. 
சதெரனுமுமையுமுள மகிழவெதிருளநிலவு 
சமரபுரியதனி ஓறைசரியா. 

(ஓ - ள்‌.) பசதம்‌ அரன்‌ நயன மணி - விபூதியும்‌ உருத்திராக்கமுமாகி 

யஇவற்றை, இகழும்‌ மதி மட்மை செறி பல சமண திமிம்‌ ௮0 குரியா-இகமு 


௨௯௫ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


ம்‌அறிவீனமிக்‌க அள விறந்தசமணரென்னுமிருட்டையோட்டஞ்குரியனே, நிசி 
சரர்கள்‌ என்னும்‌ உததி அளறுபட - அசுரர்களென்னும்‌ கடல்சேறுபட, ஒரு 
கொடியில்‌ நிகழ்‌ கரிய புருவ கெறிவீரியா - ஒருகொடியில்‌ நிகழும்‌ கரியபுருவ 
தீதைகெறித்தவனே,உ௫த தமிழ்‌ முழுதும்‌ - சிறப்புவாய்ந்த சங்கத்தமிழ்முற்‌ 
அம்‌, ஒரு மதுரை ஈகர்‌ அவர்புகழ - ஒப்பில்லாதமதரை௩கரிஓள்ள அப்புலவர்‌ 
கள்புகழ, உரைசெய்த அளவிடும்‌ அதிக கூரியா - குறிப்பாற்கூறில்‌ குணங்‌ 
குற்நங்களையள வறுத்த அதிககூரியபுத்தியையுடையவனே, சதெரனும்‌ உமை 
யும்‌ உள்ளம்‌ மழெ - வெபிரானும்‌ உமையம்மையும்மனமூழ, எதிர்‌ உறநிலவு- 
அவர்களுக்கெதிரேபொருந்தவிளங்டயுலவும்‌, சமரபுரி அதனில்‌ உழைசீரியா- 
திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய சிறப்புடையவனே. 

தரு£ீறுக்குப்‌ பசிதமெனப்‌ பெயர்வந்தது சிவத்‌ தவத்தைவிளக்கும்‌ கார 
ணத்தாலெனவதிக. சங்கப்புலவர்களுச்கு வந்தபிணக்கனை ஓழித்தவரலாற்றி 
னை முனனர்க்கூறினாம்‌, த (25) 

பேரியகட்டியம்‌ முற்றிற்று, 


> 


ம... 
சின்னகட்டியம்‌. A 
கட்டியம்‌ - அரசன்‌ இருவோலக்கத்தில்‌ விற்திருக்கும்போது அவ்வரசன்‌ 
புகழை அவையிலஓள்ள முதியோர்கேட்டு மகிழ்கூரக்‌ கட்டி.யக்காரன்‌ புகழ்ந்து 
கூறங்கூற்று. இது முன்வந்ததற்கும்‌ பின்வருவனவற்றிற்கும்‌ பொருளாகக்‌ 
கொள்க. சன்னகட்டியமென்றது செய்யளளவைகோக்‌இ, 
இதுவும்‌ வேண்செந்துறை, ள்‌ 
சுராமுனிவருலகாபணிபாதா - சுகசொருபநிசகலைவினோ தா 
பரவதிவையதியவருள்போதா - பரவதிகசமரபுரிகாதா. 
(இ - ன்‌.) சுரர்‌ முனிவர்‌ உலகர்‌-பணி பாதா - தேவர்களும்முனிவர்களு 
டம்‌ உல்கெர்களும்‌ வணங்குந்திருவழயையுடையவனே, ௬௧ சொருப நிசகலை 
வினோதா - பேரின்பவடிவாகிய மெய்ஞ்ஞான நூல்பொழு தபோக்குக்‌ திருவி 
ளையாட்டாயுள்ளவனே, பரம அறிவை அறிய அருள்‌ போதா - சிவவுணர்‌ 
ச்சியை அடி.யஉர்களுணர்ந்துய்யவருளும்‌ ஞானானுக்ரெகமுடையவனே, பரவு 
அதக சமரபுரி நாதா - தேவர்முதலியோர்வணங்கும்‌ புகழில்மேம்பட்ட இருப்‌ 
போரூரிலெழுந்தரு ளிய இறையவனே, ணி 
பேரின்பமே திருவுருவாசவமைந்தவனாதலால்‌ இவனது வைபவமே மெ 
ய்ஞ்ஞானதூஓக்கு ஓர்‌ விளையாட்டாக அமையுமென்பார்‌ நிசசலைவினோதா 
படை வை இலை ன்‌. .. 


( 


சின்ன கட்டியம்‌. ; . ௨௯௫ 


குறவாமகடழுவுமணிமார்பா '- ஞகூலவுபரிபூரணசொருபா 
ஈறவுபரிமளகிறையுநீபா - ஈயசமரபுரிமருவுபூபா, 

(இ- ள்‌.) குறவர்‌ மகள்‌ தழுவும்‌ அணி மார்பா - வள்ளீநாய்ச்சியார்‌ தழு 
வும்‌ அழகிய திருமார்பையுடையவனே, குலவ பரிபூரண சொருபா - எங்கும்‌ 
விரவிய பரிபூரண சொரூபத்தையுடை யவனே, ஈறவு பரிமளம்‌ நிறையும்கீபோ - 
தேனும்‌ ஈறுமணமும்நிறைந்த கடப்பமலர்மாலயையுடையவனே, “ஈய சமரபு 
ரி மருவுபூபா - நன்மைவாய்ந்த திருட்போரூரிலெழுந்தருளிய இறைவனே. 
சர்வஞ்ஞ ச்‌ அவமுடையோனென்யபார்‌'குலவுபரிரணசொருபா என்முர்‌.(௨) 

நெட்ரேசூரசங்காரா - நித்தமிபெச்சைமாயூரா 

விட்டொளிரும்வச்சிரகேயூரா - வித்தகர்துதித்தபோரூரா. 

(இ-ள்‌.) நெட்‌ குரசங்காரா - யாவருங்குறைகூ றவிளைக்கும்‌ சூரப்‌ 
ன்மனைச்‌ சங்கரித்தவனே, நித்தம்‌ இடு பச்சை மாயூரா - ௩டனமிடும்‌ படிய 
மயிலூர்தியையுடையவனே, விட்டு ஒளிரும்‌ வச்சிரகேயூரா - இடைவிட்டுவி 
எங்கும்வயிரமிழைத்த வாகுவல்யத்தையுடையவனே, வித்தகர்‌ துதித்த போ 
ரூரா - சதுரப்பாடுடைய அடியவர்வணங்கும்‌ அிருப்போருரிலெனத்தகுஷிப 
இறையவனே. (௩) 

குஞ்சாமுகற்களையகோவே - கொஞ்டியுமைமுத்தமிபூவே 

தஞ்செனகினைக்குமவர்தேவே - கண்சமரகற்பஇயில்வா ம்வே. 

(இ - ன்‌.). குஞ்சரமுகற்கு இளைய கோவே - யானைமுகத்தையுடைய வி 
நாயகக்கடவுளுக்களைய இறையவனே, உமை கொஞ்சி முத்தம்‌ இடும்பூவே- 
உமையம்மைகொஞ்சிமுத்தமிடம்பொலிவே, சஞ்சம்‌ என்ன நினைக்கும்‌ அவர்‌ 
தேவே - பற்றுக்கோடெனச்சரண்புகும்‌ அடியவர்தெய்வமே, தண்சமரநற்பதி 
யில்வாழ்வே - தண்ணியால்ல திருப்போரூரில்வாழ்பவனை, 

ஏனைத்திருப்பதிகளில்‌ அடியவர்பொருட்டு ஒருகால்‌ நீங்கெயரு ரதல்போ 
ல இத்திருட்பதியில்‌ ஒருபோதும்‌ ந கோன்‌ றத்தண்‌ சமர 
நப தியில்‌ வாழ்வே என்றார்‌. ட (௪). 

அதுமதிசூடியருள்பாலா - வாறவருளாதுமுகவேலா 
தேறுகலைபேசுகுணசலா - சர்சமரமாககரிலீலா. 

(இ-ள்‌,) ஆறு மதி குடி அருள்‌ பாலா - கங்கையையும்‌ இளஞ்சந்திர 
னையும்‌ அணிந்த இறைவனருளியபாலனே, ஆற அருள்‌ அறுமுக வேலா - ௮ 
மயவர்‌ அன்பரீங்கவருளும்‌ ஆறுதிருமுகங்களையுடையவேலவனே, தேறு கலை 
பேசு குண?லா - அடியவர்தெளிதற்கெல்லையாடிய மாூல்கள்விதர்‌ துகூறுங்கு 
ண£லனே, சீர்‌ சமரமாஈகரிலீலா - இறந்த திருப்போரூரில்‌ எழுந்தருளிய இரு 
விளயாட்டையுடையவனே, 


௨௯௭ இருப்போரூர்ச்‌ சத்நிதிமுறை 

சர்‌ - பெயரடியாகப்பிறந்ச வினைத்தொகை நிலைத்தொடராதலால்‌ வரு 
மொழி முதல்‌ வல்லெழுத்தியல்பாகவந்தது, (௫) 

தேவர்கண்மனோபயங்கானே - சேவலங்கொடியாகொனே 

நட்‌ லன்‌ 1 அல்கி, விறுசெம்போரிவாழ்பரனே, 

(இ - ள்‌.) தேவர்கள்‌ மனோ பயங்கரனே - தேவர்கள்மன த்திற்‌ பயங்கு 
ழூயேறச்செய்‌்தவனே, சேவலம்‌ கொடி ஆடு கரனே - சேவற்கொடியாடும்‌ 
திருக்கரத்தையுடையவனே , குங்கும வாசம்‌ மேவும்‌ உரனே - குங்குமப்பூவா 
சனையமைக்த இருமார்பையுடையவனே, வீறு செம்‌ போரிவாம்‌ பரனே - நடு 
நிலைமைரிகரின்றி வீற்றிருக்கும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய பரமனே. 

இளமைப்பருவத்தில்‌ மேருமலையில்‌ தம்மையுணராது போர்புரிந்த இக்தி 
ரன்முதலிய ஆ நடுச்கமுறுத்தினமையால்‌ ந ட்ட 
கரனே என்றார்‌. இதனை முன்னர்க்காண்க, (௬) 

தெய்வசிக்‌ அரமருவுதோளா - - இவ்யமங்களநிலவுதாளா | 
பொய்வருர்தேவர்மணவாளா - புண்ணியபோரூர்வருகணாளா. 

(இ - ன்‌.) தெய்வ இந்துரம்‌ மருவு தோளா - தெய்வயானை ாய்ச்சியார்‌ 
சலவும்‌ இருத்தோளையுடையவனே, இவ்விய மங்களம்‌ நிலவு தாளா - தெய்வ 
சோபனம்விளங்குச்‌ இருவடியையுடையவனே, பொய்‌ வரும்‌ தேவர்‌ மணவா 
ளா - கற்பத்திலழியும்‌ தேவர்கள்‌தலைவனே, புண்ணிய போரூர்‌ வரு கண்ணா 
ளா - ண்ட மைக்‌ தஇிருப்போசூரிலெழுக்தருளுக்‌ அப்து. 
வனே. 

ட தேவர்கள்‌ விண்ணுலஇற்‌ ட ட. அவர்கள்‌ பாடுஞ்‌ 
சோபனமேயென்றும்‌ நிலவுக்‌ திருவடியுடையானென்பது தோன்றத்‌ இவ்யமங்‌ 
கள நிலவுதாளா எனவும்‌, பிரமன்முதலியோர்‌ கற்பத்திலஹியும்மாலையரொன்ப 
அ தோன்றப்‌ பொய்வருந்தேவரொனவும்‌, அவர்களுக்குளழியா நிலையை யுடை 
யோனென்பது தோன்ற மணவாள எனவும்‌, வெபுண்ணியமே என்றும்‌ இரு 
ப்போரூரில்வித்தலால்‌ அங்குவசித்தற்குத்‌ திருவுளமுடையோ னென்பது 

' தோன்றப்‌ போரூர்‌ வருகண்ணாளா எனவுங்‌ கூறினார்‌, ்‌ (௪) 
பலகலைப்பரவையக்துறைவா - பரமனுக்குபதேசவிறைவா 
தலைமையிற்குறையாதநிறைவா - ச௪மரநகற்பதிமேவுபொறைவா. 

(இ - ன்‌.) பலகலை பரவை அம்‌ துறைவா - பலவகைப்பட்ட நூந்கடற்‌ 
ப்ரப்பிற்கு ஓர்‌ துறையாயுள்ளவனே, பரமனுக்கு உபதேச இறைவா - சிவபெ 
ருமானுக்குபதேசித்தருளிய விறையவனே, தலைமையிற்‌ குறையாதநிறைவா - 
எப்பொருளுக்குர்‌ தலைமையாயிருத்தலினின்றுங்‌ குறையாத பரிபூரணனே, 
சமரகற்பதிமேவு பொறைவா - வளமமைந்த சமரபுரியிலெழுந்தருளிய சாந்த 
குணஎனே, 


( 


| 


சின்னகட்டியம்‌, ....... ௨௬௯௭ 


மெய்ப்பொருளுணர தாழ்பரப்பிலழுக்தினவர்க்குத்‌ தான்‌ அம்மெய்ப்பொ 
ருளாய்த்‌ தோன்றுதலால்‌ பலகலைப்பரவையந்துறைவா எனவும்‌, என்றுமொ 
ருதன்மைத்தாயிருத்தலால்‌ தலைமையிம்‌ குறையாக நிறைவா எனவுங்‌ கூ 
தினார்‌, அள | ப ப ட டட (2 
அசுரர்குலகாலவேனேயா - வமரர்சேனாபதித்தூயா . 
வுசிததமிழதிதருமுபாயா - வுயர்சமரபுரிவரு௪காயா, 

(இ-ள்‌.) அசுரர்‌ குல்கால்‌ வேல்‌ ரேயா - ௮சுரர்குல்த்திற்கோர்‌ காலனை 
யொத்த வேலையேந்தியநேயனே, அமரர்‌ சேனாபதி அயர்‌ - தேவசேனாபதி 
யாய மாசில்லாதவனே, ௨உ௫ததமிம்‌ அதிதரும்‌ உபாயா - ஈன்மைவாய்ந்ததமி 
ழ்நாலொருங்குணர்ந்த உபாயனே, உயர்‌ சமரபுரி வரு சகாயா - வளத்தாலுயர்‌ 
ந்த சமரபுரியிலெழுந்தருளிய அடியவர்சகாயனே. (௯) 

மலயத்தின்முனிவனாரியனே - மலமட்டஞானசூரியனே 
தலமெச்சமேவு€ரியனே - சமரப்புராதிவீரியனே. 

(இ - ள்‌.) மலயத்தின்‌ முனிவன்‌ ஆரியனே - பொதியமலையில்வ௫க்கும்‌ 
அகத்தியமுணிவனுக்கோர்குருசாயனே, மலம்‌ அட்ட்‌ ஞானகுரியனே - அடிய 
வர்மும்மலங்களையும்போக்கிய ஞான்குரியனே, தலம்‌ மெச்ச மேவு சீரிய 
னே-மூவுலகங்களும்புகழத்‌ திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய சிறப்பையுடையவ 
னே, சமரபு.ர ௮இவீரியனே - திருப்போருரிலெழுந்தருளிய வீரமிகுதியையு 
டையவனே. 

சமாபுரம்‌ இரண்டும்‌ வடசொல்லாதலால்‌ இயல்பாகாது வல்லெழுத்து 
மிகுதல்‌ பொதுவிதியாலென்க, (௧0) 

சின்னகட்டியம்‌ முற்றிற்று, 
ye 


உ. 


பெரியகட்டியம்‌. 


1] 


எழசீர்க்கமிநேடில்விநத்தம்‌. 

மழையினிலகியகருணைபொழியுமழகளிறஇக 
மடியின்மிசைநிலவுகுலமணியே 

யுழையுமடலுதுமழுவுமிருகரனுமருவுசிவ 
னுவகைகொடுதழுவுதெய்வவணியே 

கழைகள்குழுமியவரையிலெயினர்‌ தருமுழைமன அ 
களிபெருககிழலுகவுகணியே 

தழையுமிருகிதியுதவுசமரபுரியதனில்வரு 
தகைமைசெறியடியர்குணகுணியே, 

௩௮ 


௨௯௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(இ - ள்‌ ) மழையின்‌ இலதிய கருணை பொழியும்‌ - மேகம்போலவிளங்‌ 
இய இருவருள்‌ மழையைச்சொரியும்‌, மழகளிறு - இளமைவாய்ந்தயானைமுகக்‌ 
கடவுளது, அதிக மடியின்‌ மிசை நிலவு குலமணியே - மேம்பட்ட திருமடியி 
ன்மேல்‌ விளங்கும்மாணிக்கமே, உழையும்‌ அடல்‌ உறும்‌ மழுவும்‌ - மானும்‌ 
கொலைவாபப்ந்தபரசும்‌, இருகரனும்‌ மருவு சிவன்‌ உவகை கொடு தழுவு தெய்வ 
அணியே - இரண்டுதிருக்கரங்களிஓமேக்திய வெிரான்மகிழ்கூர்ந்‌ து தழுவும்‌ 
தெய்வத்தன்மைவாய்ந்த ஆஃணமே, கழைகள்‌ குழுமிய வரையில்‌ - மூங்கில்‌ 
கள்ரெருங்யெ மலைகளில்வ௫ிக்கும்‌, எயினர்‌ தரும்‌ உழை மன அகளி பெருக - 
குறவர்பெற்றமான்போன்த வள்ளிகாய்ச்டியாரதுமனத்தில்‌ களிப்புமிக, நிழல்‌ 
உதவு கணியே - நிழல்தந்துநின்ற ஒர்வேங்கைமரமே, தழையும்‌ இருநிதி உத 
வு - தன்னைவந்தடைந்தோர்க்குக்‌ கொடுத்தலிற்‌ குன்றாத சங்கநிதி பதுமநிதி 
துட. 4 சமரபுரி யில்‌ வரு தகைமை செறி அடியவர்‌ குணகுணி 

- இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய பொலிவுமிக்க அரவ குள 
நண்ப லனா ப னி 

முருகக்கட்வுள்‌ வள்ளிகாய்ச்சயொர்மேல்‌ விழும்மப்தெத ஆல அவர்காக்குக்‌ 
இனைப்புனஞ்சென்று கண்டு மகழ்கூர்க்து இன்சொற்கூறி நின்றருளுங்காலை 
யில்‌, வேடர்களோடு வேட்டைமேல்வந்த அவ்வனசரத்தலைவன்‌ அந்நாய்ச்டி 
யார்காக்கும்‌ தினைப்புனம்‌ வம்தடையுங்கால்‌, குமாரக்கடவுள்‌ வேங்கைமசமாய்‌ 
நின்றருளினரென்பது புராணவரலாருதலால்‌ நிழலுதவுகணியே எனவும்‌, மெ 
ப்யடியார்‌ சவஞானவுணர்ச்சிதானாய்‌ நிற்றலால்‌ அடியர்‌ குணகுணியே என 
வும்‌. கூ தினார்‌, . இது | (௫) 

கறிபமதைமுடியினை யர்‌ தா 
வருகில்வருதருணவளவுருவே 
யிரவுபகலனுதினமுயர்‌ தயவினினையுமவ 
ரிதயமலாதனிலனஅமருவே 
யுருவெனவுமருவெனவுமொளியெனவும்வெளியெனவு 
முனலரியபொருளுதவுகுருவே -., 
தரணியெனவிருளகலவறிவுதருசமரபுரி 
தனிலுறையுமமரர்பணிதருவே. | 

(இ-ள்‌) அரிய மமைமுடியில்‌ உறைபரமசிவை அகம்‌ மழ - அளவி 
டுதற்கரிய வேதமெகிலெழுந்தருளிய பராசத்தி திருவுளம்களிகூர, அருகில்‌ வ 
ர தருண வளஉருவே - பக்சலிலுலவிவரும்பாலதிருவுருஜுடை யவனே, இர 
பகல்‌ அனுதினமும்‌ உயர்‌ தயவின்‌ நினையுமவர்‌ - இரவினும்பகலினுமெக்‌ 
காலத்தும்‌ மேம்பட்ட நின அகருணையைப்பெறவேண்டிச்சிந்இிக்குமழ.யவர து 
இதயமலர்‌ அதனில்‌ உறும்‌ மருவே - இதயதாமரைமலரில்‌ அமைர்தமணமே, 


அ 


( 


பெரியகட்டியம்‌. 4 ௨௯௯ 


. உரு எனவும்‌ அரு எனவும்‌ ஒளி எனவும்‌ வெளி எனவும்‌ - உருவென்றும்‌ ௮௬ 
வென்றும்‌ ஒளியென்றும்‌ வெளியென்றும்‌, உன்னல்‌ அரிய பொருள்‌ உதவு 
குருவே - இந்தித்தற்கரியதன்னை அடியவருக்கருளாம்‌ இருவுருவே, த.ரணி 
என இருள்‌ அகல அறிவு தரும்‌ - சூரியன்‌ புறவிருளைநீக்குதல்போல ஆணவம்‌ 
லவிருளோட அடியவர்க்குச்‌ வெஞானந்தந்தருளும்‌, சமரபுரிதனில்‌ உறையும்‌ 
்‌ அமரர்‌ பணி தருவே-திருப்போரூரிலெழுந்தருளீய தேவர்சள்வணங்குங்‌ கற்‌ 
பகதருவே, 
௮ பகுதிப்பொருள்விகுதி. நக எச) 
தக ரிய வலத்து 
பதமுரலுமினியதொடைநீபா 
பொதியமலையுறையுமொருஞூதுமுனிவனிதயகுகை 
புதையுமிருளறவொளிசெய்தீபா 
அதையும்ருகமதபடி.ரகளபபுளகிகவருண 
அதிசெயழகொழுகுமணிமார்பா 
சததிதியிதிமிதியெனகடனமமின்‌மு.லல்வரு 
சமரபுரிதழையவுறைபூபா. oe 
(இ -ள்‌.) அதி மதுரம்‌ நறவு - ta பரிமள 
ம்‌ அழகு நிறையும்‌ - நறுமணமும்‌ பொலிவும்‌ நிதைதற்கெல்லையாடிய, அறுப 
தம்‌ முரலும்‌ இனிய தொடை நீபா - வண்கெளொலிக்கும்‌ இனியகடப்பமா 
லயையுடையவனே, பொதியமலை உறையும்‌ - பொதியமலையில்வ க்கும்‌, ஒரு 
குறுமுனிவன்‌ இதயகுகைபுதையும்‌ - ஒப்பில்லாத உருவிற்சிறிய பெருர்தவ 
மூனிவச.து இதயகுகையிற்பொதிந்த, இருள்‌ அற ஒளிசெய்‌ தீபா - மயக்கவி 
ருளறவொளிசெய்யும்‌ ஞான தீபமாயுள்ளவனே, அதையும்‌ மிருகமத படிரக 
ளப புளசித அருண - கெருங்கியமிருகமதமும்‌ சந்தனமுங்கலந்தகூட்டுவர்க்கம்‌ 
அரும்பியசெவந்தநிதமுடையவனே; அதிசெய்அழகு ஒழுகும்‌ ௮ணி மார்பா - 
அடியவர்‌ அ திக்கும்பொலிவுவாய்ந்த திருமார்பையுடை யவனே, ததிதிதிமிதிமி இ 
என்ன, - £டன மயில்‌ முதல்‌ வரு சமரபரி தழைய உறை பூபா - நடனஞ்‌ 
செய்யும்மயிலின்முத டில்‌ எழுந்தருளாநின்ற தஇருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இ. 
றையவனே. 
இரவுஞ்சடிரிவழித்தாய்ச்செல்லும்‌ அகத்தியமுனிவருக்கு மயக்கம்விளைத்‌ 
த அவ்வசுரன்‌ விளைத்தமயக்‌கிஅ என்பது புலப்படச்செய்ததால்‌ இதயகுகைபு 
தையும்‌ இருளதவொளிசெய்தீபா என்றார்‌, (௩.) 
பரிதிமரகதமலையின்மிசையுதயமென௩டன 
பரதமயில்கடவுமிருதாளா 
கருதரியதவளகரமலையுதவுமொருவனிதை 
கனகமஇூழ்மருவுமணவாளா 


1 


௩௨௦௦ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


செருவிலசு ரரைமுடுகியடுகன கவடவரைக 
டிகழ்வதெனமிகழ்பனிருதோளா 

பெருகுவளமைகளுதவுசமரபுரிபணியுமவர்‌ 
பிரமரசவுணவுதவுகோளா, 

(இ - ள்‌.) பரிதி மரகத மலையின்‌ மிசை உதயம்‌ என்ன பரத௩டனம்‌ ம 
யில்‌ கடவும்‌ இரு தாளா - சூரியன்‌ மரகதமலையின்மேல்‌உதயஞ்செய்தாற்போ 
லப்‌ பரத தூலின்படி ஈடகஞ்செய்யும்‌ மயூரத்தைஈடத்தும்‌ இரண்டுதிருவடியை 
யுடையவனே, கருதரிய தவள கரமலை உதவு ஒருவனிதை-நினைத்தற்கரியஒரு 
வெள்ளையானைபெற்ற ஓஒப்பில்லாததெய்வயானைகாய்ச்சியார்‌, கன மகிழ்வு ம 
ருவு மணவாளா - மிக்சம௫இம்ச்சகூரும்தலைவனே, செருவில்‌ அசுரரை முடி 
அடு - போர்க்களத்தில்‌ அசுரரைவிரைந்துகொல்லும்‌, கனக வடவனைகள்‌ இ 
கழ்‌ வது என்ன நிகழ்‌ பன்னிரு தோளா - மேருமலைகள்விளங்குவதுபோல 
விளங்கும்‌ பன்னிரண்டு திருப்புயங்களையுடையவனே, பெருகு வளமைகள்‌ 
உதவு சமரபுரி பணியுமவர்‌ - மிக்கவளப்பங்களை உயிர்களுக்கூட்டும்‌ திருப்போ 
ரூரைவணங்குவோர்க்கு, பிரமரச உணவு உதவு கோளா எ இவஞானமாகிய ௨ 
ணவையூட்டுங்‌ கொள்கையையுடையவனே. 

கான்படுதிரவியமும்‌, கடல்படுதிரவியமும்‌, கா$படு திரவியமும்‌,ஈகர்படுதிர 
வியமும்‌, மலைப்டுதிரவியமு மமைந்திருத்தலால்‌ பெருகுவளமைகளுதவு சமர 
புரி என்றார்‌. கான்படுதிரவியம்‌ “ அரக்றொலின்றேன்‌ அணிமயிற்பீலி - நா 
விகான்படுதிரவியமைந்தே?? கடல்படுதிரவியம்‌, - ““பவளமுத்துச்சங்கொக்‌ 
கோலை - உப்புச்சடல்படுதிரவியமைந்தே.”? நாடெடுதிரவியம்‌ - “£ செந்நெல்‌ 
செவ்விளரீர்றெபயறு - கன்னற்கதலியெனப்பெயர்பெற்ற - ஐந்தும்‌ ஈன்னாட்‌ 
டமைந்த திரவியம்‌”, ஈசர்படுதிரவியம்‌ £6 கண்ணாடிபித்தன்கருங்குரங்குகாட்‌ 
டானை - மண்ணாளும்வேந்தனோடைர் து திரவியம்‌,” மலைபடுதிரவியம்‌ “ ௮௫ல்‌ 
கறதிகோட்டமொடுதக்கோலம்‌ - குங்குமமைம்‌ தும்‌ மலைபடுதிரவியம்‌,?ூ எனவரு 
ஞ்‌ சூத்திரங்களால்‌ கான்படு இிரவியமுதலியவற்றை யுணர்க, 

போரில்‌ அசுரரை விரைந்துகொல்லும்‌ மேருமலைகளுளவானால்‌ அவற்றை 
யொக்கும்‌ பன்னிருஇருப்புயங்களென்றமையால்‌இல்பொருளுவமையணி, (௪) 

திடகரடமலைபிளிறரொடியிலடுகரகமல 


இிரிகயனவானுதவுமுறாவே 
வடகலைகண்முழுதுமளவிமெதிகபிரமன றி 
ட... வரியபிரணவமுரைசெய்குருவே 
யிடருதவுபவவுத இசுவறகினை தருமடிய 
ரி தயமெழுமினியசுகமருவே 
படிககனருரகாமுனிவரர்மருவுசமரபுரி 
பணியுமவரெணியதருதருவே. 


( 


பெரியகட்டியம்‌: - ௩௦௧ 


(இ - ள்‌.) திடகரட மலை பிளிற கொடியில்‌ அடு கர கமல்‌ - வலியமதச்‌ 
சுவட்டையுடைய தாரகாசுரன்கதற ஒர்கொடிப்பொழுதிற்கொல்லும்‌ தாமரை 
யையொத்ததிருக்கரங்களையுடையவனே, திரிகயன அரன்‌ உதவும்‌ உருவே - 
தஇரிரேத்திரங்களையுடைய சவபெருமான்பெற்ற திருவுருவமே, வட கலைகள்‌ 
முழுதும்‌ அளவிடும்‌ - வேதமுதலிய வடநூல்முற்றையும்‌ எல்லையறுத்த, அதிக 
பிரமன்‌ அறிவரிய பிரணவம்‌ உரைசெய்‌ குருவே - மேம்பட்ட பிரமனறிதற்‌ 
சரிய பிரணவத்இனுட்டையைச்‌ வெபிரானுக்கருளிய குருராயனே, இடர்‌ 
உதவு பவஉததி சுவற - அன்பந்தருஞ்‌ சனனக்கடல்சுவற, நினைதரும்‌ அடியர்‌ 
மனம்‌ இதயம்‌ எழும்‌ இனியசுகமருவே - சிந்திக்கும்‌ அடியவரிதயதாமரையில்‌ 
கமழும்‌ பேரின்பமணமே, படி ககனர்‌ உரசர்‌ முனிவரர்‌ பரவு - பூஉல்கிலுள்‌ 
ளவர்களும்‌ விண்ணுல்‌இலுள்ளவர்களும்‌ நாகலோகத்திலுள்ளவர்களும்‌ முனி 
வர்களும்‌ வணங்கும்‌, சமரபுரிபணியுமவர்‌ எண்ணிய தரு தருவே - திருப்போ 
ரூரைவணம்குவோர்‌ எண்ணியவெண்ணியாங்கு அருளும்‌ கற்பகதருவே, (௫) 

கவலைபிணிமிடியிடர்களறவடியர்கிலைமைபெறு 

கதியினிகழ்வுறவருள்செய்கோனே 
யுவரியெனவொலிமலியுமசுரரெனுமதகரிக 
ளுருளவயிலெதியுமரிமானே 
ஈவமருவுழுனிவர்சுரருரகரெனுமினியபயிர்‌ 
நலன்மருவவருள்பொழிமெய்வானே 
குவலயமெணுதுசமரபுசியிலுறை தவமுனிவர்‌ 
குளிரிசயகமலமுதுதேனே. 

(இ - ள்‌.) அடியர்‌ கவலை பிணி மிடி. இடர்கள்‌ அற - அடியவர்‌ துகவலை 
யும்‌ நோயும்‌ வறுமையும்‌ அன்பமும்‌ நீங்கவும்‌, நிலைமை பெறு கதியில்‌ நிகழ்‌உ ற- 
நிலைமைபெற்றமுத்தியில்‌ ௮வர்கள்செல்லவும்‌, அருள்செய்‌ கோனே - கருணை 
செய்யுமிறைவனே, உவரி என்ன ஒலி மலியும்‌ - கடல்போல ஒலிநிரம்பிய, 
அசுரர்‌ என்னும்‌ மதகரிகள்‌ உருள - அகரரென்னும்‌ மதயானை கள்‌ நிலத்திற்சா 
ய்க்‌தருள, அயில்‌ எதியும்‌ அரிமானே - வேலையெறிந்தசிங்கமே, ஈவம்‌ மருவு, 
முனிவர்‌ சுரர்‌ உரகர்‌ என்னும்‌ இனிய பயிர்‌ - புதுமையமைந்த முனிவர்களும்‌ 
தேவர்களும்‌ நாகலோகத்தினரும்‌ என்னும்‌ இனியபைங்கூழ்கள்‌, நல்ன்மருவ- 
தழைய, அருள்‌ பொழி மெய்‌ வானே - கருணையாகயமழையைப்டொழியும்‌ 
நிலைபெற்ற மேகமே, குவலயம்‌ எண்ணு - நிலவுலகுகருதும்‌, சமரபுரியில்‌ ௨ 
றை தவமுனிவர்‌ - இருப்போரூரில்வசிக்கும்‌ தவமுனிவர்கள து, குளிர்‌ இதய 
கமலம்‌ ௨௮ தேனே - தண்ணிய இதயதாமரையிற்‌ பொருந்திய தேனே, (௬) 

மலையருவிதருமரவின்‌ மணியையன லெனவெருவு 
வனசரர்கடருமரிவைமோகா 


௩௦௨ திருப்போரர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


தலைமைமகபதியமரர்பர வவிரணியவுலகு 
தழையவிபமிசைவருவைபோகா 

விலையினவமணிகள்கதிரொளியின்‌ வெயில்விகெட க 
மிளிருமொருபனிருதிருவாகா 

கலைமுழுதஅமறிபெரியவறிஞர்வளமையினர்‌ செறி 


கனசமரபுரிகாகரீகா. 


(இ - ன்‌.) மலை அருவி தரும்‌ அரவின்‌ மணியை அனல்‌ என வெருவும்‌- 
மலைபினின்திழியும்‌ அருவிகள்கொழித்த பாம்புதருமாணிக்கங்களை நெருப்பெ 
ன்றஞ்சும்‌, வனசரர்கள்‌ தரும்‌ அரிவை மோகா - குறவர்கள்பெற்ற வள்ளிகா 
ய்ச்யொரது மோசத்திற்குரியவனே, தலைமை மகபதி அமரர்‌: பரவ - மேன்‌ 
மைபெற்ற இந்திரனும்‌ தேவர்களும்‌ வணங்கவும்‌, இரணிய உலகு தழைய - 
பொன்னுலகுதழைக்கவும்‌, இபமிசை வரு வைபோகா - வெள்ளையானையின்‌ 
மேல்‌ பவனிவரும்‌ பெருஞ்செல்வத்தையுடையவனே, விலையில்‌ நவமணிகள்‌ 
கதிர்‌ ஒளியின்‌ வெயில்விடு - விலைவரம்பில்லாத முத்துமுதலிய ஈவமணிகள்‌ சூ 
ரியனைப்போல ஒளிவீசும்‌, கடகம்‌ மிளிரும்‌ ஒரு பன்னிரு திருவாகா-கடகம்வீ 
எங்கும்‌ பன்னிரண்டுதிருப்புயங்களையுடை யவனே, கலைமுழுதும்‌ அறி பெரி 
ய அறிஞர்‌ வளமையினர்‌ செதி - தூல்முற்றுமதிந்த பேரதிவுவாய்ந்த கல்விக்‌ 
செல்வமுடையவரும்‌ பொருட்செல்வமுடையவரும்‌ நெருங்கிய, கன சமர 
புரி நர்சரீகா - மேன்மைவாய்ந்த திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய நாகரீகத்தை 
யுடையவனே. 

ட அகமு£டுமுடிவுமு அதிசையுமெழுபுவியுகிறை 
யதிவிலெழுபரமசுககறையே 


ககுதிகுகுதகுதிகுகுதகுதிதரிகடெதிமிதி 
தருதியெனாடனமயிலிறையே 


பகர்கலைகண்‌ முழு அமளவிடவரியமிக தணிய 
படி அுளமுநுழைவரியம்றையே 
அகளகலுமறைமுனிவ ரனுஜனமுரெதியொழுகு - 
ஆ துதிசமரககர,கிவின்‌முறையே. 


(இ - ன்‌) அகமும்‌ - உள்ளிலும்‌, நடுவும்‌ முடிவும்‌ உறு திசையும்‌ எழு பு 
வியும்‌ நிறை - நடுவிலும்‌ முடிவிலும்‌ மிக்கதிசையிலும்‌ ஏமுலகத்திலும்‌, நிறை 
அறிவில்‌ எழு பரமசுக றையே - அடியவ அ நிறைந்த மெய்ஞ்ஞான த்திலெ 
முந்த பரமசுகமாயெதேனே, தகு இகுகு தகு திகுகு தகுதி தரிடெ இமிதி தகு : 
இ என்ன, - நடனமயில்‌இறையே - ஈநடனஞ்செய்யும்‌ மயிலூர்தியையுடையவ 
னே, பகர்‌ கலைகள்‌ முழுதும்‌ அளவு இட ௮ரிய-சொல்லும்நூல்கள்முற்றும்‌ ௮ 
ளவிடெெற்கரிய, மிக நுண்ணிய பழி.று உள மும்‌ நுழைவரிய மறையே - அது 


( 


பெரியகட்டியம்‌ ன்‌... ௧0௩ 


- வன்றி மிகவும்‌ அண்ணியபடி அவாய்ந்‌சமனமும்‌ செல்லுதற்கரிய இரகசியமே, 
அகள்‌ அகலும்‌ மறைமுணிவர்‌ அனுதினமும்‌ நெதிஒழுகு துதி சமராகர்‌ அறி 
வின்‌ முறையே - குற்றத்தினின்று£ங்கிய வேதங்களை யுணர்ந்க முனிவர்கள்‌ எந்‌ 
காளும்‌ ௮ன்பினெறியினின்றொழுடுத்‌ அதிக்கும்‌ தருப்போரூரிலெழுரந்தருளிய 
மெய்யுணர்ச்சியின்‌முறையிலுள்‌ எவனே. 

அகம்‌ என்றமையால்‌ நடுமுடிதிசை எழுபுவி என்றது புறமெனக்‌ கொ 
ள்க, ல்‌ டல்‌ த 0. இ ணை () 

சுருதிகுருவனுபவமெய்யொருமையினிலெனைமருவு 
அகளிரியவருளொளிசெய்கண்ணே 
கருவிமுழுதையுமியதிகளையுமவர்பரவியடை 
கன।|ரணவறிவுதிக ழ்விண்ணே 
யிரவிசசியனனயனவிறைவர்செவிகுளிரவரு 
மிசைதனிலுமிகுமொழிசெய்பண்ணே 
தருணவளமுருகசரவணகுமரவெனுமொழிக 
டழைசமரபுரியிலுறைதண்ணே. 

(இ - ன்‌. சுருதி குரு அனுபவம்‌ மெய்‌ ஒருமையினில்‌ - சுருதிகுருசுவா 
னுபவம்‌ என்னும்‌ பொருளொருமையில்‌, என்னை மருவு-என்னைவிடா ததொடர்‌ 
ந்த, துகள்‌ இரிய - மலக்குற்றம்நீங்க, அருள்‌ ஒளி செய்‌ கண்ணே - அருளா 
நிற்கும்‌ ஒளியைச்செய்யும்‌ தருநோக்குடையவனே, கருவி முழுதையும்‌ நியதி 
களையுமவர்‌ பரவி அடை - தொண்ணூற்றுறுதச்‌ துவங்களையும்‌ நியதிசெய்யும்‌ 
இவஞானிகள்‌ வணங்கியடையும்‌, கன புரண அறிவு திகழ்‌ விண்ணே - பெ 
ருமைவாய்ந்த ஒளியும்‌ அறிவும்‌ இகழும்‌ சிதாகாசமே, இரவி சர அனல்‌ பயன 
இறைவர்‌ செவிகுளிர - குரியனுஞ்சந்‌இிரனும்‌ அக்கினியும்‌ ஆகிய திரிரேச்திரங்‌ 
சளையுடைய சிவபிரானது திருச்செவிகுளிர, வரும்‌ இசைதனிலும்‌ மிகு மொ 
ழி செய்‌ பண்ணே - அமைர்த இசையிலும்‌ மேம்பட்ட சுவைவாய்ந்த உபதே 
சமொழியமைந்த ஓரிசையே, தருண -)இளமைப்பருவமுடையவனே, வள மு 
ரக - வளம்வாய்ந்தமுருகனே, சரவண குமர என்னு மொழிகள்‌ - சரவண 
னே குமரனேச்ன்று அடியவர்கூறும்மொழிகள்‌, தழை சமரபுரியில்‌ உறை 
தீண்ணே - தழைர்த இருப்போரூரிலெழுந்கருளிய தண்ணளியே. 

சுருதிவாக்கியமும்‌ குருமொழியும்‌ அந்நெதிப்பட்டின்று அனுட்டிக்கும்‌ 
அனுட்டிட்பும்‌ ஒருவழிப்பட்‌ டியலவேண்டும்‌ அதலால்‌ மெய்மொருமையென்‌ 
ரூர்‌... ௮ கண்டை பூ... -அவஹ்தி 

சுடரினொளிவிடுசிகைகொள்பறவைவிரூ அடையகுக 
அரகமயிலிறைவதகெய்வராயா 

குடமுழவுமுரசதிரவலகைபசுகெடவசுாரர்‌ 
குலமுழுதுமமெயில்கொணேயா 


ச்‌ 


௩௦௪ திருப்போரர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


படியிலுனதினியபுகழ்பரவுமவாசுகவுததி 
படியவினிதருடருமுபாயா 

தடமலரினொழுகுபிழிதவளவளை பருகியுறு 
சமரபுரியதனிலுறை தூயா, 

(இ-ள்‌. சுடரின்‌ ஒளிவிட இகைகொள்‌ பறவை விருது உடைய குக - 
சூரியனைப்போலஒளிவீசும்‌ குட்வொய்ந்த கோழிச்கொடியையுடைய குகனே, 
துரக மயில்‌ இறைவ தெய்வ ராயா - மயிலைப்பரியாகவுடைய இறைவனே தே 
வர்களுக்கரசனே, குடமுழிவுமுரசு அதிர - குடமுழாவும்‌ முரசுமொலிக்கவும்‌, 
அல்கை ப௫ கெட - பசாசின்பசிகெடவும்‌, அசுரர்‌ குலமுழுதும்‌ அடும்‌ அயில்‌ 
கொள்‌ கேயா - அசுரர்குலமுற்றும்‌ உயிர்லாங்யெ வேலையேர்‌இயரேயனே, ப 
டியில்‌ உனது இணியபுகம்‌ பரவுமவர்‌ - நிலஉல௫ூல்‌ உனது இனியபுகழைப்பர 
வும்‌ அடியவர்கள்‌, சுக உததி படிய இனிது அருள்‌ தரும்‌ உபாயா - சுகக்கட 
லிலழுந்த இணியஅருள்செய்யும்‌ உபாயனே, தட மலரின்‌ ஒழுகு பிழி - சடா 
கத்திஓள்ள தாமரைமலரினின்‌ முதிர்‌ தக்தேனை, தவள வளை பருக உறு - வெ 
ள்ஸியசங்குகள்பருட உலாவும்‌, சமரபுமி௮தனில்‌ உறைதுயா - இருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய களங்கமில்லா தவனே. 

சமரபுரியதனில்‌ ௮௮ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. (௧௦) 

பேரியகட்டியம்‌ முற்றிற்று, 
எவ 2 டந்வையையயவகை 


டே 


சின்னகட்டியம்‌. 


வேண்சேந்துறை. 


ஜங்கரற்னெயமகமேரே - யம்புவிக்கினிமைதருசீரேோ, 
சங்கரக்கடவுளணை தாரே - தண்டமிழப்போரிவருகாரே. 


( 


(இ -ள்‌.) ஐங்கரற்கு இளைய மகமேரே - ஐர்துதிருக்கரங்களையுடைய 
விசாயகச்கடவுஞக்கு இளையமகமேருபோல்பவனே, அம்புவிக்கு இனிமை த 
ரூ சீரே - நில்வுல்லுள்ள அடியவர்க்கு இன்பந்தருஞ்செல்வமே, சங்கரக்கட 
வுள்‌ அணை தாரே - சிவபெருமான்‌ ம௫ழ்கூர்ச்து தழுவுமல்ர்மாலையே, தண்‌ 
தமிழ்‌ போரி வருகாரோ - தண்ணியதமிழ்வழங்கும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தரு 
ளிய மேகம்போல்பவனே. 

அருண்மழைபொழிதலால்‌ கார்‌எனவும்‌, பயை” தருதலால்‌ 
மாலையெனவுங்‌ கூறினார்‌, . அதி ன ர இ... (௧) 


தின்ன கட்டியம்‌. ௩௦௫ 
இமயமகளுதவுகுணமலையே - யிதயவநுபவமுரைசெய்கலையே 
சமயமுழுவதுநிகழுகிலையே - சனனகடலரைவாரும்வலையே, 

(இ - ன்‌.) இம௰யமகள்‌ உதவு குணமலையே - உமையம்மைமீன்றருளிய 
சாக்‌ சகுணமலையே, இதய அனுபவம்‌ உரைசெய்‌ கலையே - அடி.யவரிதயத்தில்‌ 
அனுபவமுறைக்க அஅுக்ரெகஞ்செய்யும்‌ சவஞானநூலே, சமயமுழுவதும்‌ நிக 
மும்‌ நிலையே - எல்லாச்சமயங்களும்‌ நிகழ்ச்து விளங்குவச ற்கு ஒர்கிலையாயுள்ள 
வனே, சனன கடலரை வாரும்‌ லையே - பிதவிக்கடல உழுந்து முயிர்களைவா 
ரிக்கசரையேற்றும்‌ ஓர்வலையே. 

அனுபவமுதித்தற்குச்‌ சவஞான.நூல்‌ காரணமாதலால்‌ அனுபவமுரை செ 
ய்கலையே எனவும்‌, எல்லாச்சமயங்களிலுமுள்ள சடவுளர்தோஅம்‌ நின்றருள்‌ 
செய்வோன்‌ தானாதலால்‌ சமயமுழுவ அ நிகழுகிலையே எனவும்‌, ஆன்மாக்களு 
ச்குத்‌ தனுகரணபுவன போகங்களைத்‌ தந்தருளியது பிதவிச்கடலீனின்றும்‌ ௧ 
டப்பித்தற்காதலால்‌ சனனகடலரைவாரும்வலையே எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨) 
கன்னியர்க்குரியகாயகனே - கண்ணனுக்கினியமருமகனே 
பொன்னகர்ச்சுரர்கணேயவனே-புண்ணியப்போரிவா ழ்பவனே. 


(இ - ள்‌.) கன்னியர்க்கு உரிய நாயகனே - தெய்வயானை வள்ளியம்மை 
என்னுநாய்ச்சியாரிருவருக்குக்‌ தலைவனே, கண்ணனுக்கு இனீய மருமகனே - 
திருமாலுக்கு இனியமருமகனே, பொன்னகர்‌ சுரர்கள்‌ கேயவனே - வீண்ணு 
லூல்வாழுகச்‌ தேவர்களுக்கன்‌ புசுரப்பவனே, புண்ணியம்‌ போரிவாம்‌ பவனே- 
சிவபுண்ணியர்தழைத்தோங்குர்‌ திருப்போரூரில்‌ வாழ்பவனே. (௩) 
நவவீரர்பணிபா ததேவே - ஈனிபூககணகாதர்கோவே 
தவமேவுபெரியோர்கள்வாழ்வே - தடமேவுபோரிவாழ்காவே. 

(இ - ன்‌.) ஈவவீரர்‌ பணி பாத தேவே - வீரவாகுமுதலிய ஈவவீரர்கள்ப 
ணியும்‌ இருவடியையுடையதேவனே,௩ ஜி பூத கணநாதர்‌ கோவே - மிக்க பூதக 
ணங்களுக்குத்‌ தலைவனாயுள்ளவனே, தவம்மேவு பெரியோர்கள்‌ வாழ்வே - த 
வமிக்க பெரியோர்களது வெஞானவாழ்லே, தட்ம்மேவு போரிவாழ்‌ காவே, 
தடாகஞ்சுழ்ர்த திருப்போரூரில்‌ வாழுங்‌ கற்பகச்சோலையே. (௪) 
நீலக்கலாபமயில்வீரா - நீபத்தமாமலாகொடாரா 
கோலத்தியாககெம்பீரா - கோதற்றகாதபோளுரா. 

(இ - ள்‌.) நீலம்‌ கலாப மயில்‌ வீரா - கரியதோகையையுடைய , மயிலூர்‌ 
தியில்வரும்‌ வீரனே, நீபத்து மாமலர்கள்‌ கொள்‌ தாரா - பெருமைவாய்ந்த ௧ 
டப்பமலராற்றொடுத்த மாலையையுடையவனே, கோலம்‌ தியாக கெம்பீரா - 
அழயெகொடையில்மிக்கவனே, கோது அற்ற நாத போரூரா - களக்கமில்லா 
தஇறைவனே திருட்போரூரில்வசிப்பவனே 


3 ௩௯ 


௩௦௭ திருப்போரூர்ச்‌ ச நீநி திமுறை 

இயல்பாகவே பாசங்களீனீங்கு நிற்றலால்‌ கோதற்றநாதவென்றார்‌. (௫) 
வெடியத்தொனித்தசேவலனே - மிகுகொக்கையட்டவேலவனே 
படிமெத்தமெச்சுபாவலனே - பரமற்குரைத்தநாவலனே, 

(௫ -ள்‌.) வெடிய தொனித்த சேவலனே - ௮ண்டமுகடு பிளவுபடச்கூ 
விய செவற்சொடியையுடையவனே, மிகு கொக்கை அட்ட வேலவனே -வ 
லிமையிக்கமாமரத்தினைப்‌ பிளவுபடுத்‌ இய வேலையேந்தினவனே, படி. மெத்த 
மெச்சு பாவல்னே - நிலவுலகம்மிகவும்மெச்சும்‌ பாவில்வல்லவனே, பரமற்கு 
உரைத்த நாவலனே - செவபெருமானுச்கனுக்கரகஞ்செய்த நாவில்வல்லவனே, 
. யாவர்க்கும்‌ அமின்‌ தானக ல்‌ பல்‌ சாலல 
னென்ருர்‌. . (௬) 
இன்த பில்‌ - பொய்யா தவறிஞோர்கள்‌ செயலே 
செனமாநன்மகிழ்பலகையியலே - செஞ்ஞானசுகம்விளை யும்வயலே, 


(இ - ள்‌.) பொன்‌ மாரி பொழின்ற புயலே - இம்மைமறுமையின்பங்‌ 
களை விரும்பியடைந்தவர்க்குப்‌ பொன்மழையொழியும்‌ மேகமே, பொய்யாத 
அறிஞோர்கள்‌ செயலே - மெய்ம்மையையுடைய ஒவன்முத்தர்கள்செய்யுஞ்‌ 
செயல்தானாயுள்ளவனே, தென்‌ மாறன்‌ மகிழ்‌ பல்கை இயலே - பாண்டியன்‌ 
மகிழும்‌ சங்கப்பலகையில்வசித்த ஒரில்க்கணப்புலவனே, செம்‌ ஞானசுகம்‌ 
விளையும்‌ வயலே - மெய்ஞ்ஞானசுகம்‌ என்னும்‌ பயிர்விளைதற்கு எல்லையாயுள்‌ 
ளவனே, | 

அறம்‌- - இம்மை மறுமை வீ என்னும்‌ மூன்றினையும்‌ உயிர்களுக்குப்‌ பயத்‌ 

தற்கோர்‌ தணைக்காரணமாதலாலும்‌, பொருள்‌-அறம்‌ தணைக்காரணமாக ஈட்‌ 
டும்பொருள்‌ இம்மை மறுமைக்குரியவாதலாலும்‌, இன்பம்‌ பொருள்‌ துணைக்கா 
ரணமாக ஐம்புல்ன்களால்‌ நுகரும்‌ காமம்‌ இம்மைக்கேயுரியவாதலாலும்‌, ௮ 
வைபோலாகாது அவ்வறந்தணேக்காரணமாக ஈட்டும்பொருள்‌ இம்மை மறு 
மைக்கேயுரியவாதலால்‌ இம்மைமறுமைப்பயன்களை வேண்டி யடைந்தோர்க்‌ 
கென்றும்‌ மாறாஅதவுதலால்‌ பொன்மாரி பொழிகன்ற புயலேயெனவும்‌, ஜீவ 
ன்முத்தர்கள்‌ செயல்‌ வெச்செயல்களேயாதலால்‌ பொய்யாத ௮றிஜோர்கள்‌ 
செயலே எனவும்‌, சங்கத்தார்க்குள்‌ விளைந்த கலகத்தை மூங்கைப்பிள்ளையா 
சாய்ச்‌ - சங்கப்பலகையிலிருந்து இங்கிதங்களால்‌ அவர்‌ கலகத்தையொழித்த 
ருளினமையால்‌ தென்மாறன்‌ ம௫ழ்பலகையியலே எனவுங்‌ கூதினார்‌,(௪) 
கருணை தருமா றுமுகமதியே - கனதேவாசேனாதிபதியே 
தருணவளமாருதகிதியே - சமரபுரிவாழ்சுகோததியே, 

(இ - ன்‌.) கருணை தரும்‌ ஆறுமுக மதியே - இருபைமிக்க சத்திரனையொ 
தீத ஆறுதிருமுகங்களையடையவனே, கன தேவர்‌ சேனாதீபதியே - பெருமை 


எச்சரிக்கை. ௩௦௭ 
வாய்ந்த தேவசேனைக்கோர்‌ தலைவனே, தருண வளம்‌ மாருத நிதியே - பால்ப 
ருவமென்னும்‌ வளம்நீங்காத ஒர்நிதியே, சமாபுரிவாழ்‌ சுக உததியே - இருப்‌ 
போரூரில்வாழும்‌ பேரின்பசுகக்கடலே. 

முகமதி உவம வருவகவணி, 1 எனு டி (௮) 


மாரவேள்வெநிடவருசுந்தரா - மாகர்கோனுதவுதெய்வ௫ர்‌ தரா 
கோசசூர்ப்பகையையடுதந்திரா - கோதிலாவாதுலிபிமக்இரா. 

(இ-ள்‌.) மாரவேள்‌ வெர்‌ நிட வருசுந்தரா - மன்மதன்‌ புறங்காட்ட்‌ வி 
எங்கும்‌ போமகையுடையவனே, மாகர்கோன்‌ உதவு தெய்வசிந்‌ தரா - இந்தி 
ரன்‌ பெற்ற தெய்வயானை நாய்ச்சியாரையுடையவனே, கோர குர்ப்பகை ௮டு 
' தந்திரா - நடுச்கஞ்செய்யுஞ்‌ சுரனைவென்ற உபாயத்தையுடையவனே, கோது 
இல்லாத ஆறுலிபி மந்திரா - களங்கமில்லாத சடாட்சரங்களாலமைந்த தருமம்‌ 
திரத்தையுடையவனே, : | அதை எ (௧) 
கவலைவெயிலறவிசுகனமே - கருகடியர்உசையான தனமே 
சிவன்மருமவணை துயிலுமனமே - திகழ்போரியடைவோர்களினமே. 

(இ -ன்‌,) கவலை வெயில்‌ அற வீசு கனமே”- பிறவித்துன்பமாயெ கோ 
டை பற்றற அருண்மழைபொழியு மேகமே, கருது அடியர்‌ ஈசையான தன 
மே - தன்னைக்‌ கருதும்‌ அடியவர்‌ விரும்பும்‌ சவஞானச்‌ செல்வமே, சிவன்‌ ம 
ரூம அணை யிலும்‌ அன்னமே - வெபெருமான்‌ மார்பமாயெ மெத்தையில்‌ து 
யில்கூரும்‌ ஒர்‌ அன்னமே, இகழ்போரி அடைவோர்கள்‌ இனமே - விளங்கும்‌ 
இருப்போரூரையடையும்‌ அடியவரை உறவின ராகவுடையவனே. (௧௦) 

சின்னகட்டியம்‌ முற்றிற்று, 
த 
டூ. 
எச்சரிககை. 


எச்சரிக்கை - அரசன்‌ திருவோலக்கத்திற்கு வருங்கால்‌ அவ்வாசளை 
மூன்னிலையாக்க அவையிலஓள்ள முதியோர்க்கு அவ்வரசன்‌ வருகையை எச்ச 
ரித்தல்‌, இவ்வாறன்றி அரசன்‌ இருவோலக்கத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்போ அ அவ்‌ 
வரசன்‌ தன்மை யித்தன்மையென்று அவையிலுள்ளோர்ச்கு எச்சரித்தல்‌ எ 
னக்‌ கொள்ளுதலமொன்‌ அ, 
சரார்குறமானாளணி செப்பார்தனமேவுரீ 
தாரார்புயசமராபுரிச்‌ சண்முகாவெச்சரிக்கை. 


௩0௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்றிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) ர்‌ ஆர்‌ குறமானாள்‌ அணி செப்பு ஆர்‌ தனமேவும்‌ - அழகுகி 
றைந்த வள்ளிஈாய்ச்யொரது ஆபரணங்களணிரந்த கரண்டகச்‌ செப்பினையொத்‌ 
த திருத்தனங்கள்‌ நெருங்கும்‌, தார்‌ ஆர்‌ புய சமராபுரி சண்முகா எச்சரிக்கை- 
மாலையணிந்த திருப்புயங்களை யுடையவனே திகுப்போரூரிலெழுக்தருளியமுரு 
கனே எச்சரிக்கை. ந. (௧) 

பிறைசூடியசடையானருள்‌ பிள்ளைப்பெருமாளே 
மறையோர்நிறைபோரூர்வரு மன்னாவெச்சரிக்கை. 

(இஃ ள்‌.) பிறை குடிய சடையான்‌ அருள்‌ பிள்ளை பெருமாளே - இ 
ளஞ்சர்‌இிரனை யணிந்த சடையையுடைய இறைவன்‌ பெத்ற இளமைவாய்ந்த 
பெருமானே, மறையோர்‌ நிறை போரூர்‌ வரு மன்னா எச்சரிக்கை - அந்தணர்‌ 
கள்‌ வடிக்கும்‌ இருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனே எச்சரிக்கை. (௨) 

பனிமாமலைமிசைபூத்தருள்‌ பச்சைக்கொடிதந்த 
கனியேதிருப்போரூர்வரு கந்தாவெச்சரிக்கை. 

(இ-ள்‌.) பனி மா மலை மிசை பூத்தருள்‌ பச்சை கொடி. தந்த கனியே- 
இமமலைமேம்‌ படர்ந்து பூத்த ஒரு பசுங்கொடி தந்த ஈறுங்கணியே, திருப்போ 
ரூர்‌ வரு கந்தா எச்சரிக்கை - திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய கந்தனே எச்ச 
ரிக்கை, I 1 இ (௩) 

அருமாமறைமுதலோதிய வானைக்கொருதுனையே 


பரிபூரணசுகமேபோரிப்‌ பதியேயெச்சரிக்கை, 


(௫ - ன்‌.) ௮ர மாமறை முதல்‌ ஓதிய ஆனைக்கு ஒரு அணையே - அரிய 
பெரிய பிரணவத்தி னுட்டையைச்‌ வெபெருமானுக்‌ குபதேசித்த யானைமு 
கக்கடவுளுக்கோர்‌ தணைவனே, பரிபூரண சுகமே போரிப்‌ பதியே எச்சரிக்‌ 
சை - பரிபூரண சுகவாழ்வே திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனே யெச்‌ 
ரிக்கை, ப ஆ | ண்‌ அ ச 

வேதத்தோற்றத்திற்குப்‌ பிரணவ. முதலாதலால்‌ மறைமுதல்‌ என்றார்‌. 
ப ரணவமுஇத்தத னிடையே வேதம்பிறந்த”” என்பதனாலுணர்க. மறைமுத 
லோதிய யானைக்கொரு துணையே என்பது “ காமனையெரித்த கணபதிதந்தை ” 
என்றாற்போல வந்த இடைப்பிறவசல்‌, க (௪) 
ஆனாவமுதனையாயயில்‌ வேலாவுயர்வானோர்‌ 
சேனாபதிசமராபுரித்‌ தேவாவெச்சரிக்கை. 
(இ-ள்‌) ஆனா அழுது அனையாய்‌ - சுவைநீங்காத அமுதத்தை மொத்‌ 
தவனே, அயில்‌ வேலா - கூரியவேலையுடையவனே, உயர்‌ வானோர்‌ சேனாபதி- 


உயர்ந்த தேவர்கள்‌ சேனாபதியே, சமராபுரி தேவா எச்சரிக்கை - சமரபுரியி 
லெழுந்தருளிய தேவனே எச்சரிக்கை, ... : றி (௫) 


( 


எச்சரிக்கை... ௩௦௯ 


தெய்வகுஞ்சரிகணவாபச்சைத்‌ திருமாறிருமருகா 
சைவான்னெறிவளாபோரளூர்ச்சண்முகாவெச்சரிச்கை, 

(இ - ள்‌.) தெய்வ குஞ்சரி கணவா - தெய்வயானை நாய்ச்சியார்‌ கணவ 
னே, பச்சை[இருமால்‌ இருமருகா'- பெ திருமால்‌ இருமருகனே, .சைவ நல்‌ 
கெறிவளர்‌ போரூர்‌ சண்முகா எச்சரிக்கை - மல்ல சைவநெறி விளங்கும்‌ திருப்‌ 
போரூரி லெழுந்தருளிய சண்முகனே எச்சரிக்கை, (௬) 

வேலாகுணச£லாகனலீலாவிடைப்பாகன்‌ 
பாலாதிருப்போரூர்வளம்பதியாயெச்சரிக்கை, 

(இ - ள்‌.) வேலா குண லோ கனலீலா”- வேற்படையையுடையவனே, 
குணலனே பெருமைவாய்ட்த திருவிளையாடலையுடையவனே, விடைப்‌ பா 
கன்‌ பாலா - இடபவூர்‌தியையுடைய இறைவன்‌ புதல்வா, திருப்போரூர்‌ வளம்‌ 
பதியா எச்சரிக்கை - த்ய கிருப்பதியையுடையாய்‌ எச்ச 
ரிச்கை, ப ள்‌ (எ) 

ணிய னத திரவடியாப்‌ 
தவாகசூழ்தருசமராபுரிச்சண்முகாவெச்சரிக்கை, 

(இ - ள்‌.) ஈவவீரர்கள்‌ பணி மூபுரம்‌ ஈளினம்‌ இருவடியாய்‌ - வீரவாகு 
முதலிய ஈவவீரர்கள்‌ பணியும்‌ கலெம்பணிந்‌த தாமரை மலரையொத்த இருவ 
டியையுடையவனே, தவர்‌ சூழ்தரு சமராபுரி சண்முகா எச்சரிக்கை - தபோத 
னர்கள்‌ சூழ்ந்த சமராபுரியிலெழுந்தருளிய சண்முகனே .எச்சரிச்கை, (௮) 


ஈராறுயாதோளாதண்டைக்கிசைந்தபத்மத்தாளா 
சீரார்திருப்போரூமயில்வீராவெச்சரிக்கை. 

(௫ - ன்‌.) உயர்‌ ஈராறு தோளா - உய்ர்ச்த பன்னிரண்டு திருக்தோனையு 
டையவனே, தண்டைக்கு இசைந்த பத்மதாளா - தண்டைக்கிசைந்த தாமரை 
யையொத்த இருவடி யையுடையவனே, ர்‌ அர்‌ திருப்போரூர்‌ மயில்வீரா எச்‌ 
சரிக்கை - பொலிவு நிறைந்த கனம்‌ ஸ்‌ அ அதை, 
யுடைய வீரனே எச்சரிக்கை, (௯) 


கோழியங்சொடி படை த்தாய்கல்லகுணத்தாயென்னையளித்‌ தாய்‌ 
வாழியம்மலாப்பதத்தாய்போரிவரதாவெச்சரிக்கை. 


(இ - ள்‌.) கோழி ௮ம்‌ கொடி படைத்தாய்‌ - கோழிக்கொடியை யேந்தி 
னவனே, நல்ல குணத்தாய்‌ என்னை அளித்சாய்‌ - சாந்தகுணச்தையுடையவ 
னே என்னைப்‌ பாதுகாச்தவனே, அம்‌ மலர்‌ பதத்தாய்‌ - அழிய தாமரைமல 
ரையொத்த திருவடியையுடையவனே, போரி வரதா எச்சரிக்கை - இருப்போ 
ரூரி லெழுர்தருளினவனே எச்சரிக்கை, (௧௦) 


3 


௩௧0 திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


பூவேபரிமளமேமறைப்பொருளேமயிலேறுங்‌ 
கோவேசுரர்கேவேபோரிவாழ்வேவெச்சரிக்கை. 

(இ - ள்‌.) பூவே பரி மளமே - மல்ரேயம்‌ மல்ரிலுள்ள பணம்‌, மழை | 
பொருளே - வேதத்தினுட்டடையே, மயில்‌ ஏறும்‌ கோவே - மயிலூர்தியில்‌ ஆ 
சோகணித்தருளு மிறைவனே, சுரர்‌ தேவே - தேவர்களுக்குத்தேவனே, போ . 
ரிவாழ்வே எச்சரிக்கை - இருப்போரூரில்‌ வாழ்பவனே எச்சரிக்கை, (கக்‌ 

பிரசமேபிரமரசமேதவர்பேசுங்கதிகலமே 
சொருூபமேபோரிஈகர்வாழ்சுப்பிரமணியாவெச்சரிக்கை, | 

(இ-ள்‌) பிரசமே - தேனே, பிரமரசமே - பிரமானந்சசாரமே, தவர்‌ 
பேசும்‌ கதிரல்மே - தபோதனர்கள்‌ புகழ்ச்‌ துபேசும்‌ முத்தியின்பமே, சொரூப 
மே போரிஈகர்வாழ்‌ சுப்பிரமணியா எச்சரிக்கை - ஞானசொருபமே திருப்போ 
ரூரில்‌ வாழும்‌ சுப்பிரமணியனே எச்சரிக்கை. (௧௨) 

மதுராகுக்கெடவிருதா சிற்சுகவடிவாசுப்பிரமணியா . 
சதுரா தருப்போரூர்வருசண்முகாவெச்சரிக்கை, 

(இ - ள்‌.) மதுரா - பேரின்பரசமாயுள்ளவனே, குக்டெவிருகா - கோ. 
ழிக்கொடியையுடையவனே, சிற்சுக வடிவா சுப்பிரமணியா “த 
ளவனே சுப்பிரமணியனே, ௪தரா திருப்போரூர்‌ வரு சண்முகா எச்சரிக்கை- 
௪ தரப்பாடடையவனே திருப்போரூரில்‌ வரு சண்முகனே எச்சரிக்கை. | 

வேள்வியில்‌ பிரணவக்தி னுட்டடை சுப்பாமணியன்‌ என வேதங்கூறுத : 
ல்‌ தோன்றச்‌ சுப்பிரமணியா என்றார்‌. (௧௩) 

. ன த... எச்சரிக்கை: - முற்றிற்று, 
ணை: க்குப்‌ 
ல. 


வண்ணத்தாழிசை: 


இர்திரப்பெயருடையான்முதலெவருஞ்செதிவள்னுக்‌ 8 
கிடையூதுகள்வாராவகையெணிழுற்பணிகளிறென்‌ | 
சிந்தைப்பிரியவென்கண்‌டறுபிள்ளாய்வருகென்றே 
திருமார்பிறுகப்புல்கியதெய்வச்சிரமணியே . 
யந்திப்பிறைமுடியானருளின்பக்கனிகினை வர்‌ 
ட. தண்டிப்பணிதொண்டர்க்கினியருளும்படி.கினையாய்‌ 
சந்தப்பொழிலிடைவெற்பனதக்திக்களிறுலவுச்‌ 
தண்சாரன்மணஞ்சூழ்‌தருசமசாபுரியானே. கி 
(இ - ன்‌.) சந்தம்‌ பொழில்‌ இடை - சந்தனமரஞ்செதிந்த சோலையினிட 
த்து, வெற்பு அன்ன தர்தி களிறு உல்வும்‌ - மலைகளையொத்த யானைகளுலாவு 
அ 


ர 
௫ 


வண்ணத்தாழிசை.  , ௩க்க்‌ 


| ம்‌, தண்‌ சாரல்‌ மணம்‌ சூழ்தரு சமராபுரியானே - தண்ணிய மலைச்சாரலின்‌ 
மலர்மணஞ்செறிர்க சமராபுரியி லெழுந்தருளினவனே, இக்திரப்‌ பெயருடை 
யான்‌ முதல்‌ எவரும்‌ - இந்திரனென்னும்‌ பெயரையுடைய வாசவன்முதலிய 
எல்லோரும்‌, செறி வளனுக்கு இடையூறுகள்‌ வாராவகை எண்ணி முன்‌ பணி 
களிறு - தமது ரெருங்யெ செல்வத்திற்கு இடையூறுகள்‌ வாராவண்ணங்‌ ௧௬ 
தி முன்னே வணங்கும்‌ விகாயகக்கடவள்‌, என்‌ சந்தைபிரிய என்கண்‌ ஹபிள்‌ 
 ளாய்‌ வருக என்று - என்னுடைய மனத்திற்குப்‌ பிரியக்தரு மென து கண்ணே 
சிறிய பிள்ளையே வரக்கடவாயென்று, தருமார்பு இறுகப்‌ புல்கிெய தெய்வச்‌ ௪ 
சமணியே - தனது திருமார்பில்‌ இறுகத்தழுவிய தேவசிசோமணியே, அர்தி 
பிறை முடியான்‌ அருள்‌ இன்பக்கனி - அந்திக்காலத்திற்‌ றேன்று மிளஞ்சம்‌ 
இரனை யணிந்த சடாமுடியையுடைய இறைவ னருளிய பேரின்பக்கனியே, 
நின்னை வந்து அண்டி பணி தொண்டர்க்கு இனி அருளும்படி நினையாய்‌- 
உன்னை வந்தடைந்து பணியு மடியவர்க்கு இனியருளும்வண்ணங்‌ ௧௬௮ 
வாய்‌, ட அது (௧) 


வேயென்றுறுதோண்மாஅமைவெற்பன்ன கனத்தின்‌ 
மிசையூநருவிப்பாலினைமிகவுண்கெளித் த 
வாய்குங்குமவாசர்தருவள்ளாலெனைவிள்ளா 
வகையாளுகினக்கோதுகைமாறுஞ்சிதிதுளதோ 
நாயொன்றுவளர்த்தோன்விடநாடான தபோ லும்‌ 
கல்லோர்களடைக்தோர்களையெள்ளார அபோ லும்‌ 
தாயொன்றியசேயைப்புடைதள்ளாள அபோ லுக்‌ 
தமியேனைவிடேலண்டினன்சமரா புரியானே, 


(இ - ன்‌.) சமராபுரியானே - இருப்போரூரி லெழுர்தருளிய இறைவ 
ளே, வேய்‌ என்று உறு தோள்‌ மாதுமை - மூங்கலென்று சொல்லவமைந்த 
' திருத்தோளையுடைய உமையம்மையின து, வெற்பு அன்ன தனத்தின்‌ மிசை 

ஊறு அருவி பாலினை மிக உண்டு களித்தவாய்‌ - மலையையொத்த இிருமுலையி 
ன்மேல்‌ வழிர்திழியம்‌ வஞானப்பாலினை மிகவுமுண்டு களிகூ.ர்ந்த வாய்‌, குங்‌ 
_ கும வாசம்‌ தரும்‌ வள்ளால்‌ - குங்குமவாசம்‌ வீசும்‌ வள்ளலே, சாய்‌ ஒன்று வள 
ர்த்தோன்‌ விட நாடான்‌ - ஒரு காயை வளர்த்தோன்‌ அதனைக்‌ கைவிடகாடா 
ன்‌, அஅபோலும்‌, நல்லோர்கள்‌ அடைக்தோர்களை எள்ளார்‌ - அறிவிற்ிறர்‌ 
தோர்‌ தம்மை யடைந்தோர்க ளிழிக்சோர்களாயினும்‌ அவர்களை யிசமாது பா 
அகாட்பார்‌, அஅபோலும்‌, தாய்‌ ஒன்றிய சேயை புடை.தள்ளாள்‌ - தாய்‌ தன்‌ 
னேயடைந்த தன்‌ புதல்வனைத்‌ தள்ளாள்‌, அதபோலும்‌ - அதனையொக்கும்‌, 
 அண்டினன்‌ - தேவரீரையடைந்கேன்‌, தமியேனை வீடேல்‌ - தணையில்லாத 
யென்னைக்‌ கைவிடாதே, என்னை விள்ளாத வகை அளு.- என்னைக்‌ கைவிடா 


வண்ணம்‌ ஆட்கொள்வரம்‌, நினக்கு ஓதும்‌ கைமாறு இஜி.து உளதோ - உனக்‌ . 


ச 


௩௧௨ இருப்போரூர்ச்‌ சத்நிதிமுறை 


கு என்னாற்‌ செய்யப்படுமென்று சொல்லப்படும்‌ கைம்மாறு சிறிதுளதோ 
(கூர்‌) க "ண ட்ட இ 
ஓ.அங்கலையாவும்மனமோடாதுகிறுத் தி ்‌ ஜஜ 
யுன்பாதநிழற்மோற.ஓயர்ஈன்கெனவோ த 
வாதஞ்சொலியேதஞ்சொலுமனமோடுகழன்ற 
மதியின்‌ தியசதியேனுனைவர்‌ தண்‌ வெதென்றோ 
தீதின்றியகு றநாயகிசேருந்தருமாபா 
சிவனார்தருகுமராவுமைசிறுவா வரிமருகா 
தாதொன்தியவனசத்தடமீதொன்‌தியவெகினக்‌ 
தண்மாலையில்வண்காவடை சமராபுரியானே. 


(இ - ன்‌.) தீது இன்றிய குற நாயட சேரும்‌ திருமார்பா - வண்மையமை 
ந்த வள்ளிநாய்ச்சியார்‌ கலந்த திருமார்பையுடையவனே, சிவனார்தரு குமராஃ 
இவெபெருமானீன்ற புத்திரனே, உமை சிறவா - உமையம்மை ஈன்ற சிறுவ 
னே, அரி மருகா - திருமால்‌ மருகனே, தாது ஒன்றிய வனசம்‌ தடமீது ஒன்‌ 
றிய எகினம்‌ - மக.ரந்தமமைந்த தடாகத்திலுள்ள தாமரை மலரின்மேல்‌ வித்‌ 
த அன்னம்‌, தண்‌ மாலையில்‌ வண்கா அடை - தண்ணிய மாலைப்பொழுதில்‌ வ 
ளமமைந்த சோலையிலடையும்‌, சமராபுரியானே - இருப்போரூரி லெழுந்தரு 
ளிய இறைவனே, ஓதும்‌ கலை யாவும்‌ - சொல்லும்‌ கலைகளெல்லாம்‌, மனம்‌ ஓ 
டாது நிறுத்தி - மனம்‌ இந்திரியவழித்தாய்ச்‌ செல்லாமல்‌ நிறுத்தி, உன்பாத நி 
ழல்‌ ஓழ்‌ உறல்‌ - உன்னுடைய திருவடி கிழலிற்ேடைதல்‌, உயர்‌ நன்கு என்‌ 
ன। ஓத - உயர்ந்த ஞானகெதியென்றுகூற, வாதம்‌ சொல்லி ஏதம்‌ சொல்லும்‌ 
மனமோடு சுழன்ற மதி இன்றிய இறியேன்‌ - பிறரொடு வாதம்பேசிப்‌ பழிகூ 
றும்‌ மனத்தோடு சுழன்ற அறிவில்லாத சிறியேன்‌,உனை வந்து அண்‌ வெது 
என்றே - உன்னை வந்து சேர்வது எந்நாளோ, (௩) 


ஏலும்மனமோடிப்பொருளியாதொன்‌ நினைநாடி 
யிசையும்பொழுதேனும்மதையெண்ணாதுவிடுத்துன்‌ 
வேலுஞ்சிறைமயி.லுங்கனதோளுஞ்சிறுதாளும்‌ 4 
வீருறருண்முகமுமுனவேண்டுஞ்சிதியேனே 
கோலும்மறைகாலினமுடி.மேலொன்‌ தியதேவே 
குணகுஞ்சரிகோவேசுரர்கொண்டாடியவா ழ்வே 
சாலம்புகழணியேயென சுயிர்கின்றொளிர்மணியே 
தவமானுறைகணிஃய௩லசமராபதியானே, 


(இ - ள்‌.) கோலும்‌ மறை நாலின்‌ முடிமேல்‌ ஒன்றிய தேவே - கோலிய 
நான்கு வேதங்களின்‌ சிரசின்மேல்‌ பொருந்திய தெய்வமே, குணகுஞ்சரி கோ 


வே-குணம்வாய்ந்த தெய்வராய்ச்சியார்கணவனே, சுரர்‌ கொண்டாடிய வாழ்வே 


6 
ப 


வண்ணத்தாழிசை. ௩௩௧௩. 


தேவர்கள்‌ கொண்டாடுஞ்‌ சுகவாழ்வே, தாலம்‌ புகழ்‌ அணியே-நிலவுல்குபுகீ 
மும்‌ அபரணமே, 'என உயிர்‌ நின்று ஒளிர்‌ மணியே-எனது உயிரொடு விர 
வி நின்று விளங்கும்‌ மாணிக்கமே, தவ மான்‌ உறை கணியே - தவத்தையுடை 
ய வள்ளி நாய்ச்சியார்‌ தங்கும்‌ வேங்கைமரமே, நல்ல்‌ சமரா பதியானே - நல்ல 
திருட்போரூரி லெழுர்தருளினவனே, ஏலும்‌ மனம்‌ ஓடி-பொருந்திய மனம்பொ 
திவழிச்சென்று, பொருள்‌ யாது ஒன்றினை ஈர்டி - ஒரு பொருளைத்‌ தேடி, இ 
சையும்‌ பொழுதேனும்‌ அதை எண்ணாது விடுத்த - அப்பொருளிசையுங்‌ கால 
தீதாயினும்‌ அதைக்கருதாஅ விடுத்து, உன்‌ வேலும்‌ இறை மயிலும்‌ கனதோ 
ளும்‌ சிறு தாளும்‌ அருள்‌ வீறு முகமும்‌ தறியேன்‌ உன்ன வேண்டும்‌ - உனது 
வேலையும்‌ சறகையுடைய மயிலையும்‌ பெருமைவாய்ந்த தோளையும்‌ சிறிய திரு 
வழியையும்‌ அருள்மிக்க ஆறு திருமுகங்களை யும்‌ றறியேன்‌ கருதவேண்டும்‌, (௪) 


உருவுக்தருபுகழும்பலகலையுமுயரதிவு 
மோருர்திகழ்குணமும்பலமாருந்‌ தவநெறியுங்‌ 

திருவும்மதிமதியும்பதிகதியுசனையொருகாட்‌ 
சேவிச்சவா சமைவக்தெஇர்தெரிசிப்பினும்வருமே 

மருவுஞ்சிரபுரமா௩கர் வக்தெண்ணிலிபேரை 
மாறுவளவீடேதிடவைக்கும்‌ ம்மறைமுதல்வா 


தருவும்மிகுகிதியுஞ்சு ர பியுமன்னகரத்தார்‌ 
தண்மேகமெனப்பொன்பொழிசமராபுரியானே. 


(இ - ன்‌.) மருவும்‌ ெபுர மாநகர்‌ வந்து - வளமமைந்த £ீர்காழியி ல்வத்‌ 
ரிச்‌ து, எண்ணிலிபேரை மாரூத வளவீடு ஏறிட்‌ வைக்கும்‌ மறைமுதல்வா - ௮ 
ளவில்லாதவர்களை பேரின்பவளம்‌ நீங்காத முத்திவீட்டில்‌ குடியேற வைக்கும்‌ 
அந்தணர்‌ குல்த்‌ தக்கோர்‌ முதல்வனே, கருவும்‌ இருநிதியும்‌ சுரபியும்‌ அன்னக. 
நத்தார்‌ - கற்பகதருவையும்‌ சங்கநிதி பதமநிதியையும்‌ காமதேனவையும்‌ ஒத்‌ 
த கையையுடைய கொடையாளர்கள்‌, தண்‌ மேகம்‌ என்னப்‌ பொன்‌ பொழி ௪ 
மராபுரியானே -' தண்ணிய மேகம்போலப்‌ பொன்னைச்சொரியுக்‌ திருப்போரூ 
ரி லெழுந்தருளிய இறைவனே, உருவும்‌ தரு புகழும்‌ பலகலையும்‌ உயர்‌ அறிவு 
ம்‌ - நல்ல உருவும்‌ மிக்கூர்த்தியும்‌ பல்நூலாராய்ச்டியும்‌ உயர்ந்த அறிவும்‌, ஓ 
ரும்‌ இகழ்‌ குணமும்‌ - யாவருமாராயும்‌ விசளங்குஞ்‌ சாந்தகுணமும்‌, பல்ம்‌ ஆரு 
ம்‌ தவ நெறியும்‌ - பலம்‌ நிறைந்த தவமார்க்கமும்‌, திருவும்‌ மதிமதியும்‌ , பதிகதி 
்‌ யும்‌-செல்வமும்‌ நுண்ணறிவும்‌ நிலைபெற்ற முத்திநிலையும்‌, நின்னை ஒருநாள்‌ சே 
வித்தவர்‌ தம்மை வந்து எதிர்‌ தெரிசிப்பினும்‌ வருமே - உன்னை யொருகாள்வ 
ள்‌ வார ஒருவர்‌ வந்து a த வக்கு கை 
2 | தட்ப 


௩க்௪ திருப்போஞ்ர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


அத்தம்மனமுதயஞ்சிறிதறியாரவீபோ அன 
னருளாகியரவியென்னுளமகலா அநிறைந்தே 
இத்தம்மலவிருளும்பலதத்‌ அவமெனுமுடுவுஞ்‌ 
சிறுபோதவெண்மதியுமகலசீரென்‌ தினிவருமே 
நிச்கன்மசழ்தரவோரமொழியத்தம்புகல்குரவா 
நீிலக்கலபத்தோகைகண்மாலேப்புயலகண்டு 
தத்தாதிமிதித்‌தா இகுதெய்த்தெய்யெனவாட தீ 
தண்காவளிபண்பாடியசமசாபுரியானே. 

(இ-ள்‌.) நித்தன்‌ மஇழ்தார ஒர்மொழி அத்தம்‌ பசல்‌ குரவா - இவபி 
ரான்‌ மடழ்கூர ஒரு பிரணவத்தி “னுட்டையை யருளிய பரமாசாரியனே, 
நீலம்‌ கலாபம்‌ தோசைகள்‌ மாலை புயல்‌ கண்ட்‌ கரிய கலாபத்தையுடைய மயி 
ல்கள்‌ மாலைக்காலத்திலுள்ள மேகங்களைக்கண்டு, தத்தா இமிதித்தா திகு தெய்‌ 
த்தெய்‌ என்ன அட - நடனஞ்செய்ய, தண்கா அளிபணபாடிய சமராபுரியா 
னே- தண்ணிய சோலை யில்‌ வண்டுகள்‌ இசைபாடாகின்ற திருப்‌ போரூரி லெழும்‌ 
தருளியஇறைவனே, அத்தம்‌ மனம்‌ உதயம்‌ சிறிது அறியாத ரவிபோல்‌-அத்த 
மனத்தையும்‌ உதயத்தையுஞ்‌ சிறிதமறியாத சூரியனைப்போல்‌, உன்‌ அருளா 
ய ரவி என்‌ உளம்‌ அகலாது நிறைந்தே-உன து திருவருளாகிய சூரியன்‌ எனது 
மனத்தில்‌ நீங்காது நிறைந்து, சித்தம்‌ மல்‌ இருளும்‌ - உயிரினின்றும்‌ மீங்கா 
த ஆணவமல விருளும்‌, பலதத்துவம்‌ என்னும்‌ உடுவும்‌ - பல்‌ தத்‌. துவங்களென்‌ 
னும்‌ ஈக்ஷ்த்இிரங்களும்‌, று போத வெள்‌ மதியும்‌- தற்போதமென்னும்‌ வெ 
ள்ளிய சக்திரனும்‌, அகல்‌ சீர்‌ என்று இனிவரும்‌ - என்னிணின்‌ ௮ நீங்கும்‌ சிற 
ப்பு இனி எக்காலத்தில்‌ வாய்க்கும்‌, சது | க ன ட... 
செம்பிற்காளிதம்போல்‌ உயிசெர்டுவிரவி நிற்றலால்‌ சத்தம்‌ மல்விருளும்‌ 


மறையாதியகலையோதியவனசப்பெருமானு 
மண்ணுண்டுவடச்தே தயில்பண்ணும்பெருமானு 
நறையாரிதழித்தார்புனேசடையம்பெருமானு 
நாடிக்களிகூரத்தகரேறித்திகழ்வோனே 
யிறையாயெவளவாயினு மறவா தஅனைநாடி 
யின்பத்‌ அயில்கொள்ளும்படியென்புத்தியினிறைவாய்‌ 
தறையாதியிலுறைவோர்பணிசரணாபரிபுமணா 
்‌  தண்ணாரளியண்ணாமகிழ்சமராபுரியானே. 


(இ - ள்‌.) மறை ஆதிய கலை ஒதிய வனசம்‌ பெருமானும்‌ - வேதமுதவி 
ய நூல்களைக்‌ கற்றுணர்ந்த தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ இறைவனும்‌, மண்‌ உண்டு 


வடத்தே அயில்‌ பண்ணும்‌ பெருமானும்‌ - மண்ணுலகையுண்டு ஆலிலையில்‌ ௮ 


( 


ண 


௫ ட ஆஷி 
I ளை முஹை 


'வண்ணத்தாழிசை, ௩௧௫) 


திதுமில்கொள்ளுகச்‌ திருமாலும்‌, நறை ஆர்‌ இதழி தார்‌ புனை சடை அம்‌ பெரு 
மானும்‌ - தேன்டந்தங்‌ கொன்றைமாயைணிந்த சடாமகுடத்தையுடைய சிவ 
பெருமானும்‌, நாடி. களிகூர - நாடிக்களிப்படைய, தகர்‌ எறி திகழ்வோனே- 
மேடவூர்தியி லாரோகணித்து விளங்கும்‌ பெருமானே, தறை ஆதியில்‌ உறை 
வோர்‌ பணி சரணா பரிபுரணா - நிலவுலகுமுதலிய உலகங்களில்‌ வசிப்போர்‌ வ 
ணங்குச்‌ திருவடியையுடையவனே, பரிபுரணா - எங்கும்நிறைந்தவனே, தண்‌ 
ஆர்‌ அளி அண்ணா மகிழ்‌ ,சமராபுரியானே - தண்மைநிறைந்த கருணையையு 
டைய பெரியோயென்று அடியவர்‌ அதிக்க மழ்கூரும்‌ இருப்போரூரி லெழும்‌ 
ழ்‌ தருளினவனே,இறையாகிய அளவாயினும்‌ உன்னை மறவாது நாடி - இறைப்‌ 
பொழுதாகிலும்‌உன்னை மறவாமற்‌ கருதி, இன்பத்‌ அயில்‌ கொள்ளும்படி என்‌ 
புத்தியினில்‌ நிறைவாய்‌ - பேரின்ப பட த வண்ணம்‌ என்னறிவி 
ல்‌ நிறைந்தருள்வாய்‌. | 
ப்ட்‌ ண ந்‌ sr தங்கள்‌ பேதமின்மையால்‌ தறை 
| யாதி என்றார்‌. . | (௪) 
ப யாரடி டட த்‌ ரன்‌ ளத்‌ 
செண்ணிச்சிறுகாயேனளஈண்ணச்சுகவாரிக்‌ ' 
களியேயுலகெங்குமிஃ தல்லாதலையென்றே, 
காட்டிப்பின்மறைத்தாயென்கண்மாயமிஃதென்றே 
யளியேயருள்வெளியேயுயிரொளியேமறைமுடி.வி 
னஞசொற்புகழ்பஞ்சப்பிரணவமோதியகிளியே 
களிசேயனகையார்மயிலெனவேகடமாடுஞ்‌ 
சூவெண்சுதைமாடஞ்செறிசமராபுரியானே, 


(இ - ள்‌.) அளியே அருள்‌ வெளியே - தண்ணளியாயுள்ள பொருளே 
சிசாகாசமாயுள்ள இறையே, உயிர்‌ ஒளியே - என்னுயிரொடு விரவிய ஞான 
வொளியே, மறைமுடிவின்‌ அம்‌ சொல்புகழ்‌ பஞ்ச பிரணவம்‌ ஒதிய இளியே- 
வேதூரசினுள்ள அழூய வாக்கயமாடய்‌ புகழப்படும்‌ பஞ்சாக்ரெமாகயய பிர 
ணவத்தைக்‌ கூறிய்‌ இளிபோல்வாய்‌, தளிரே அன்ன கையார்‌ மயில்‌ என்ன ந: 
டஉமாடும்‌ - தளிரையொத்த மேன்மைவாய்ந்த கையையுடைய பெண்கள்‌ மயி 
லைப்போல ஈடனஞ்செய்யும்‌,சஏ வெண்‌ சுதை மாடம்‌ செறி சமராபுமியானே- 
சந்திரனையொத்த வெள்ளிய சுண்ணச்சாக்து தீட்டிய திருப்போரூரி லெழுந்த 
ருளிய இறைவனே, எளியேனை ஓர்‌ அடியான்‌ என்ன - நாயிற்கடைப்பட்ட 
என்னையும்‌ ஒர்‌ அழ.யவனென்று, இன்பம்‌ திருவுள்ளத்‌ து எண்ணி - என்றும்‌ 
இன்பமேநிறைந்த திருவுள்ளத்திற்கருதி, சுகவாரிச்‌ களியே - பேரின்ப சுகக்க 
ட்லாயெ களிப்பு, சிறுநாயேன்‌ உள்ளம்‌ நண்ண - கடைப்பட்ட சாயேனத ம 

னத்தில்‌ நிலைபெற,உல்கு எங்கும்‌ இஃது அல்லாது இல்லை என்று காட்டி - ௨ 


J 


௩௫௭ இருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


லகமூற்றும்‌ ஆராயினும்‌ இதுவன்றி வேதில்லையென்று காட்டி, பின்‌ என்‌ கண்‌ 
மாயம்‌ இஃது என்று - பின்பு என்னிடத்தில்‌ இதுவோர்‌ மாயமென்று, மறை 
த்தாய்‌ - மறைத்தருளினாப்‌, (இஃதோர்‌ பெருவியப்பு) 
ஐந்தெழுத்தும்‌ ஒமெழுத்தாயெ பிரணவமாதலால்‌ பஞ்சப்பிரணவமென்‌ 
ரர்‌. ££ இறைசத்திபாச மெழில்மாயையாவி - யுறரிற்குமோங்காரத்துள்‌? ௪ 
. வரும்‌ இருவருட்பயனா ஓணர்க, (௮). 
ட அவனோடவளதுயானெனுமலர்கானலைகாடி. 
யான்செய்தனன்‌ பிறர்செய்தனரென்‌ நின்பொடு அன்பு 
நவமாய்வருதோறுமிகுவிறைவும்வெகுளியுமே - 
ஈணிநீயுயிருண்ணின்றுஈ௩ட த்‌. அஞ்செயனாடேன்‌ 
பவவேலைகடத்தும்முனபாதத்‌தணைவங்கம்‌ 
பற்றத்திருவுளம்வைத்தருள்பாலித்திகெண்டாய்‌ 
தவராசர்கள்கவிராசர்கள்புவிராசர்கண்ஞானோ 
தயராசர்கள்புடைசூழ்தருசமராபுரியானே. 

(இ - ள்‌.) தவராசர்கள்‌ கவிராசர்கள்‌ புவிராசர்கள்‌ ஞானோதயராசர்க 
ள்‌ - தவராசர்களும்‌ கவிராசர்களும்‌ நிலவுலகையாளு மரசர்களும்‌ ஞானோதய 
த்தையுடைய அரசர்களும்‌, புடைகுழ்தரு சமராபுரியானே - அயலிற்‌ சூழ்ந்த 
திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய இறைவனே, அவன்‌ அவள்‌ ௮௮ - அவன்‌ அவள்‌ 
அ.தவென்னும்‌ பிரபஞ்சத்தை, யான்‌ என்னும்‌ அலர்‌ கானலை நாடி - யானென்‌ 
றுகருதும்‌ கானற்சலத்தை நிலையுள்ள பொருளென வாராய்ந்து, யான்செய்த 
னன்‌ 'பிறர்செய்தனர்‌ என்று - யான்செய்தேன்‌ பிறர்செய்தாரொன்று, இன்‌ 
பொடு துன்பு ஈவமாய்‌, வருதேர்றும்‌ - இன்பமுந்துன்பமும்‌ புதிதபதிதாய்‌ 
வருக்தோறும்‌, மிகுவிழைவும்‌ வெகுளியும்‌ ஈண்ணி - மிக்க விருப்பத்தையும்‌ 
கோபத்தையும்‌ அடைந்து, நீ உயிர்‌ உள்‌ நின்று நடத்‌ தம்‌ செயல்காடேன்‌ - நீ 
உயிருள்சின்று ஈடத்துஞ்‌ செயலைச்‌ சிறுதும்‌ நாடேன்‌, பவம்‌ வேலை கட்த்தும்‌ 
உன்பாதம்‌ துணை வங்கம்‌ பற்ற - பிறவிக்கடலைக்‌ கடத்‌ தம்‌ உனது திருவடி 
”யாயெ மரக்கலத்தைப்பற்ற, இருவுளம்வைத்து அருள்‌ பாலிக்திடு - இருவுளம்‌ 

வைத்துக்‌ கருணைசெய்யாய்‌. “ட ட ப. (க 
எண்ணின்செயலாயுமெதிலுடலின்‌ செயலாயு | 
_ மியாதாயினுகாவாரவிசைக்குஞ்செயலாயு 
ஈண்ணுஞ்செயல்வருதோதுகின்னருளின்்‌செயலாக 
்‌  நாடுஞ்செயலென்றேவருகாயேன்செயல்போயே 
விண்‌ ணும்புகழ்வே லும்விரிகதிரோனையழைக்கு 
மிளிர்செஞ்சிறைவிரு அந்தருகரமீஅபிடித்கோய்‌ 
தண்ணம்‌ அறைவாவிக்கயல்பாயக்கமல த்தேன்‌ 
சாயக்குடவளைமேய்தருசமராபுரியானே 
( 


வண்ணத்தாழிசை. ௨. ௩௧௭. 


(இ-ள்‌,) விண்ணும்‌ புசுழ்‌ வேலும்‌- நில்வுலசன்‌ றி விண்ணுலகும்‌ புகழா 
நின்ற வேலையும்‌, விரி கதிரோனை அழைக்கும்‌ மிளிர்‌ செஞ்சிறை விருதும்‌-வி. 
ரிந்த சொணத்தையுடைய சூரியனைக்‌ கூவியழைக்கும்‌ விள்ங்கும்‌ செவந்த சிற. 
கையடைய விருதாயெ கோழிக்கொடியையும்‌, தருகர மீது பிடித்தோய்‌ - ௮ 
டியவர்க்கருளும்‌ இருக்காத்திலேந்தியருளினவனே,தண்‌ அம்‌ தறைவாவி கய 
ல்பாய-தண்ணிய அழகிய துறையையுடைய தடாகத்திலுள்ள கயல்பாய்தலா 
ல்‌,கமலம்‌ தேன்சாய-தாமரைகிழிக்‌ த தேன்சொரிய, குட வளை மேய்தரு-சம 
ராபுரியானே, குடம்போன்ற சங்குகள்‌ மேயும்‌ திருப்போசூரிலெழுந்தருளிய இ 
றைவனே, எண்ணின்‌ செயலாயும்‌ - மனத்தின்‌ செயலாகியும்‌, எழில்‌ உட்லி 
ன்‌ செயலாயும்‌ - தோற்றத்தையுடைய சாயத்தின்‌ செயலாகயும்‌, இயாதாயினு 
ம்‌ நாவார இசைக்கும்‌ செயலாயும்‌ - யாதாயினு மொன்றை நாக்கால்‌ பொரும்‌ 
தக்கூறும்‌ வாக்கன்செயலாகயும்‌, ஈண்ணும்‌ செயல்‌ வருதோறும்‌ - பொருந்திய 
இரிகரண ச்செயல்கள்‌ வருந்தோறும்‌, நின்‌ அருளின்‌ செயலாக - உனது திரு 
வருட்செயலாக, நாயேன்‌ செயல்போய்‌ - காயிற்கடைப்பட்ட வெனது செய 
ல்கழிந் து, நாடும்‌ செயல்‌ என்றுவரும்‌ - த்து து லடியே 
னுக்கு உதிக்கும்‌ (அதனை யருளாய்‌,) ' அ லு 

மனவாக்குக்காயமென்னுங்‌ கரணங்களின்‌ தத்தம்‌ ரப கன்னட ல 
அ அவை யென செயல்‌ எனக்கரு துச்‌ தற்போதமொழிநர்து சிவச்செயலாக 
க்கருதும்‌ அச்செயலரிதாகலால்‌ என்றே வரும்‌ என்றார்‌, 


உம்மை இறந்தது தழீய எச்சப்‌ பொருட்டு, (௪௦) 


வண்ணத்தாழிசை முற்றிற்று, 


உ 
கலிகிலைத்‌துறை, 
அறுசீரிக்கழிநெடில்லிநத்தம்‌, 9 
ஆஅதரவாயடியவருக்கருளசுரக்கு I 
மைங்கரத்தோனன்புகா௩ந்து 
மாத ம ஜெனவதைச்‌ அப்ப த்களன்க தீ 
திருவுள,த்‌ அமகிழுங்கோவே ட்‌ குத்‌ ட 
யேதமுருதடியேனைக்காத்தளிப்ப சு 
துன்கடனாமிசைப்பதென்னே 
போ தமலர்கற்பகமேபோரூரவா 
மாறுமுகப்புனிதவேளே. 


J 


௩௧௮ இருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) அடியவருக்கு ஆதரவாய்‌ - அடியார்களுக்கோர்‌ பற்றுக்கோ 
டாய்‌, அருள்‌ சுரக்கும்‌ ஐங்கரத்தோன்‌ அன்புகூர்ந்து - கருணைசுரக்கும்‌ ஐந்து 
இருக்கரங்களையுடைய விகாயகக்கடவுள்‌ அன்புமிக்கு, மாதவமே என்ன ௮ 
ழைத்து புயத்து அணைக்க - பெரியதவமே என்றழைத்‌ அத்தன அ இருப்புயத்‌ 
இ லிறுகத்தழுவ, இரு உளத்து மகிழுங்‌ கோவே - தனது இருவுளத்தில்‌ மக 
ழ்கூரும்‌ இறைவனே, போத மலர்‌ கற்பகமே - ஞானமலர்பூச்கும்‌ கற்பகதரு 
வே; போரூர்‌ வாழ்‌ ஆஅமுகப்‌ புனித வேளே - திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ ஆறு 
திருமுகங்களையுடைய களங்கமில்லாத இறைவனே, ஏதம்‌ உறாது அடியேனை 
காத்து அளிப்பது உன்‌ கடனாம்‌ - குற்றத்திற்‌ படியாமல்‌ அடியேனைப்‌ பாது 
காத்களிப்பது உனது கடமையாம்‌, இனி இசைப்ப தஎன்னே - இனி யான்‌ 
எடுத்துக்‌ குறையுரைப்பத யாதுள த. 

அடி.யேன்மேற்‌ சருணைசெய்யில்‌ அதுவே பத்தும்‌ என்பார்‌ இனி யிசை 
ப்பதென்னே என்றார்‌, அஆ ல. ன பூ (௧). 


சிறுகுழவியெனைக்காவென்னாய்க்குரையா 
அறக்காக்குஞ்செய்திபோலு 
மறிவிலியேன்காத்திடெனாதிருக்கவுங்‌ 
காத்தளிப்ப தன தருட்கேயுண்டா 
- முறியிலிட க வமீதமுண்‌ டவனறன் மருகா 
வேலுரவாபச்சைப்‌ 
பொ து ப்ப கல அதது 
ழாறுமுகப்புனிதவேளே.. I ட ஆ 
(௫ - ள்‌.) உறியில்‌ இடும்‌ ஈவநீதம்‌ உண்டவன்‌ தன்‌ மருகா - உறியில்‌ 
வைத்தவெண்ணெயைப்‌ பருயெ கண்ணன்‌ மருகனே, வேல்‌உரவா பச்சை 
பொறி மயிலேறிய முருகா - வேலையேந்திய பெரியவனே பிய புள்ளிவா 
ய்ந்த மயிலூர்தியையுடைய இறைவனே, போருர்‌ வாழ்‌ ஆறுமுகப்‌ புனித 
வேளே - திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ ஆறு திருமுகங்களையுடையு களங்கமில்லா 
த இறைவனே, சிறு குழவி என்னை கா என்று ஆய்க்கு உரையா - சிறிய 
குழந்தை நான்‌ என்னைக்‌ காவாயென்று தாய்க்குக்‌ கூருதிருக்கவும்‌, உற காக்‌ 
கும்‌ செய்திபோலும்‌ - மிகவும்‌ பாதுகாக்குஞ்‌ செய்தியைப்போலும்‌, அறிவிலி 
யேன்‌ காத்திடு என்னாது இருக்கவும்‌ - அறிவில்லாத யான்‌ காவாயென்று கு 
றையிரந்திடாதிருக்கவும்‌, காத்தளிப்பது உனது அருட்சே உண்டாம்‌ - பாது 
காப்பது உனது திருவருளுக்கே உரியதாம்‌. 


உல்‌இற்றெரித்த செய்தியை ர அ னி செருதரு தே 
நீறவுவமையணி, | (௨) 


அ நுசர்க்க்மிநெடில்விருத்தம்‌: ௩க௯ 


தருமவயித்தியனொருத்தன்‌ பிணிதீர் த்தல்‌ 
கடனாகித்சணித்தல்போலச்‌ 
சுருதிகுருசுவானுபவமாயடியேன்மலம்‌ 
தவிர்க துஞ்சுழலாகின்றேன்‌ 
மருவளருமுனதுபயவாரீசபதநிழந்கீழ்‌ 
வைக்கவேண்டும்‌ 
பொருவிலருள்பொழிமுகிலேபோரூர்வா 
மாறுமுகப்புனிசவேளே. -., 

(இ-எள்‌.) பொருவு இல்‌ அருள்‌ பொழி மலே - ஒப்பில்லாத ணம்‌ 
ள்பொழியும்‌ மேகமே, போரூர்வாழ்‌ ஆறுமுகப்‌ புனிதவேளே - திருப்போரூ 
ரில்‌ வாழும்‌ ஆறு இருமுகங்களையுடைய மாசில்லாத இறைவனே, தரும வயிச்‌ 
இயன்‌ ஒருத்தன்‌ - தருமத்திற்காகப்‌ பிணிதீர்க்கும்‌ வயித்தியனொருவன்‌, பிணி 
தீர்த்தல்‌ கடன்‌ அடச்‌ தணித்தல்போல - நோயாளியின்‌ கோயைத்தீர்த்தல்‌ க 
டனாய்த்‌ தீர்த்தல்போல, சுருதி குரு - மகாவாக்யெமும்‌ அதனையொத்த குரு 
மொழியும்‌, சுவானுபவம்‌ ஆய்‌ - அனுபவமாக, மலந்தவிர்த்துஞ்‌ சுழலாநின்றே 
ன்‌ - அடியேனது அணவமலத்தை யொழித்தும்‌ வாசனாவசத்தால்‌ மயங்காநி 
ன்றேன்‌, ஆகையால்‌ மருவளரும்‌ உனது உபய வாரீசம்‌ பதம்‌ நிழல்‌ ழே வைக்க 
வேண்டும்‌, வாசமிக்க வனஅ கம்‌ றல ண்‌ திருவடி. நிழத்‌€ழ்‌ 
வைச்தருளவேண்டும்‌. 

்‌. கைம்மாறு கருதாதவனெனபார்‌ - ஜு பய ரி னெனவும்‌, 
மருந்தால்‌ கோயைச்‌ தீர்ப்பா னென்பார்‌ - பிணிதீர்த்தல்‌ கடனா எனவும்‌, ௮ம்‌ 
நோய்‌ மீட்டும்‌ வராமற்செய்வா'னென்பார்‌ சணித்தல்போல்‌ எனவும்‌, நோய்க 
க்குதற்கு மருந்து காரணமாதல்போல மலநோய்‌ ஜீர்தற்குச்சுருதிகுருசுவானுப 
வம்‌ மருக்தென்பார்‌- சுருதிகுருசுவானுபவம்‌ அடியேன்‌ மலந்தவிர்த்தெனவும்‌ 
இங்குவாங்கெ பாண்டம்போல அம்மலகோய்‌ வாதனையுஅமென்டார்‌ சுழலாகி 
ன்றேன்‌ எனவும்‌, ௮து வொழிதற்கு உன்‌ திருவடி. பெறவேண்டுமென்பார்‌, உ 
னதுபயவாரீச பதநிழத்€ழ்‌ வைக்கவேண்டுமெனவுங்‌ கூறினார்‌, இதுவும்‌ அவ்‌ 
வணி. ஆய்‌ செயவெனெச்சத்திரிபு. (௯) 
என்னையொருபொருளாகத்திருவுளத்தி 
லடைக்தாய்க்கங்கெதுகைமாது 
மின்னனையசடாமகுடம்பெருமான்கண்‌ . 
களிக்கவரும்விறல்வேலோயே .. ...... ; 
யுன்னைமறவா துன்னாதுதுவேனை 
யுன்னடியானென்னவைத்தாய்‌ 
பொன்னனையதிருக்காளாபோரூர்வா 
மாதுமுகப்புனிசவேளே, 


ச்‌ 


கூ௨0 இருப்போரார்ச்‌ சநீறிதிமுறை 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ அனைய திருத்தாளா - பொன்போலுமரிய இருவடி 
யையுடையவனே, போரூர்‌ வாழ்‌ ஆறுமுகப்‌ புணிதவேளே - திருப்போரூரில்‌ 
வாழும்‌ ஆறு திருமுகங்களையுடைய மாசில்லாத இறைவனே, மின்‌ அனைய ௪ 
டாமகுடம்‌ பெருமான்‌ கண்களிக்க வரும்‌ விறல்‌ வேலோயே-மின்னலையொ 
த்த சடாமகுடத்தையுடைய இறைவன த கண்களிகூரவரும்‌ வெற்றியையுடை.. 
ய வேலை யேந்தினவனே, உன்னை மறவாது உன்னது உறுவேனை உன்‌ 
அடியான்‌ என்ன்வைத்தாய்‌, 'உன்னைமறக்காமலும்‌ கருசாமலு மலச்சிமிழ்‌ 
ட்புண்ட வென்னை யுனஅ அடியவனென்று என்னை யாட்கொண்டாய்‌ (ஆதலா 
ல்‌) என்னை ஒரு பொருளாக திருவுளத்தில்‌ அடைத்தாய்க்கு - என்னை யொரு 
பொருளாகத்‌ திருவளத்தில்கொண்டருளிய உனக்கு,இங்கு கைம்மாறு ௪து-இ 
வ்விடத்து யான்‌ செய்யும்‌ பிறிது உபகாரம்‌ யாதுளது (இல்லை யென்றபடி) மன்‌ 


உவமையஅபவசலதிகடத்தியிம்மானிடப்‌ 
பிறப்பிலுதிக்கச்செய்து 
ஈவமருவுமுன அபதநாடவைத்தா 
யதைமறந்தேனாயினேனே ' 
கவலையெலாமற்றுன அதிருவடிக்க 
மிருக்கவினிக்கருணைசெய்யாய்‌ 
புவனைகர தலமணியேபோரூர்வா 
மாதுமுகப்பு னி தவேளே. 


(இ - ன்‌.) புவனை கரதல மணியே - உமையம்மை திருக்கரத்தி லேந்திய 
மாணிக்கமே, போரூர்வாழ்‌ ஆறுமுகப்‌ புனிதவேளே - இருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ 
ஆற திருமுகங்களையுடைய மாசில்லாத இறைவனே, உவமைஅறு புவசலதி 
கடத்தி - தன்னறிவிற்கோர்‌ அளவில்லாத செனனக்கடலினின்றும்‌ அடியே 
னைக்கடத்தி, இம்மானிடப்பிதப்பில்‌ உதிக்கச்செய்‌ து - இந்த ம்னிடப்பிறப்பில்‌ 
உதிக்கச்செய் அ, நலம்‌ மருவும்‌ உனதுபதம்‌ நாடவைத்தாய்‌ - புதுமைமிக்க உ 
ன திருவடியை நாட்ச்செய்தாய்‌, நாயினேன்‌ அதை மறந்தேன்‌ - சாயிற்ச 
டைப்பட்ட யான்‌ அதை மறந்தொழிந்தேன்‌, கவலை எல்லாம்‌ அற்து-கவலையெ 
ல்லாமொழித்து, உனது இருவடிக்டீழ்‌ இருக்க- உனது திருவடிகிழற் யிருக்க 
இனிச்கருணைசெய்யாய்‌ - இனிக்‌ கருணைசெய்வாய்‌, (௫) 

மயக்கமிடர்காணாகின்மலாப்பாதப்‌. 
உ பேரொளியில்வயங்காநின்ற. 
வியக்கமறுமானந்தக்கடல்படிவ 
தெந்காளொவேழையேனே 
ஈயக்குமணப்பைம்பூவேகாகர்பர. ... 
வியகோவேறவேகாவே 


அதுசர்க்கழிதெடில்விருத்தம்‌, ௩௨௧ 


புயற்கருணைபொழிதேவேபோரூர்வா 

மாதுமுகப்புனிகவேளே. 

(௫ - ள்‌.) ஈயக்கு மணப்‌ பைம்‌ பூவே - யாவரும்‌ விரும்பும்‌ ஈறுஉணம்‌ வீ 
சும்‌ பசியமலரே, நாகர்‌ பரவிய கோவே - தேவர்கள்‌ வணங்கு மிறைவனே, 
 ஈறவே காவே - பருகுதற்னிய தேனே கற்பகக்சோலையே, புயல்‌ கருணை 
பொழி தேவே - மேகம்போலுங்‌ கருணைபொழியுங்‌ கடவுளே, போரூர்‌ வாழ்‌ 
. ஆறுமுகப்‌ புனித வேளே - திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ ஆறு இருமுகங்களையுடை 
ய களங்கமில்லாத இறைவனே, ஏழையேன்‌ - அதிவில்லாத யான்‌, மயக்கம்‌ 
இடர்‌ காணாமல்‌ - ஒருபொருளை யெனசெனசென்றுகரு தி யுழலும்‌ மயக்கத்தை 
யும்‌ அதனால்வரும்‌ பிறவித்‌ தன்பத்சையும்‌ இனிக்காணாமல்‌, நின்‌ மலர்‌ பாதம்‌ 
பேர்‌ ஒளியில்‌ வயங்காநின்ற - உன து தாமரையொத்த திருவடியின்‌ பெரிய 
ஒளியில்‌ விளங்காநின்ற, இயக்கம்‌ அறும்‌ ஆனந்தம்‌ கடல்‌ படிவது எந்காளோ- 
சலனமற்ற பேரின்பக்கடலி லழுந்துவதெர்காளோ (அடியேன நீயேன்‌), 

மயக்கம்‌ இடர்‌ காணாத நின்‌ மலர்ப்பாதம்‌ எனப்பொருள்கொண் டு வினையு 
ண்மையைக்காட்டும்‌ பிறப்பிறப்பும்‌ அதன்‌ பயனைக்காட்டும்‌ சுவர்க்க நிரயங்‌ 
களும்‌ இல்லையென்றும்‌, அவ்வீனையுடைய தும்‌ வினைப்போகமாயெ சரீராதி 
களையெடுப்ப தும்‌ ௮துகொண்டு சுவர்க்கநிரயங்களால்வரும்‌ சுகதுக்கங்களைய 
பைவிப்பதுமான ஆன்மவர்க்கங்க ளில்லேயென்றும்‌, வீனைப்போகச்தை ௮ 
வ்வினைக்குரிய ஆன்மாவிற்கு அவ்வவ்வினையதிக்து பின்னமறக்கூட்டும்‌ பி 
சரனாஇய இறைவனில்லையென்றுங்‌ கூறும்‌ மயக்கநூல்களிற்செல்லஓம்‌ பா 
௪ அறிவே மயக்கம்‌, அதனைக்‌ கடிதலும்‌, பாசவறிவுடைமையால்‌ பதியல்லாத 
தன்னை பதியேயெனக்காணும்‌ பசுவறிவே இடர்‌. அதனைப்‌ பழித்தலமாயெ 
இவ்விருகன்மையுமுடையது நின்‌ மலர்ப்பாதப்‌ பேரொளியாதலால்‌ யான்‌ பொ 
ய்தூலின்வழி அகங்கார மமகாரத்துட்பட்ழெலும்‌ மயக்கத்தையும்‌ அத பிற 
வியைத்தருவது இண்ணமாதலால்‌ அவ்விடரையும்‌ அவ்வொளீரநிற்கப்பெறு 
வேனாயின்‌ அம்மயகச்கவிடரை இனிக்‌ £காணேனென்பார்‌ மயக்கவிடர்சாணா 
கின்மலர்ப்பாதப்பேரொளியென்றாரெனப்‌ பொருள்கூ.றுதலுமொன்று, (௬), 

மங்கியுமுற்பவித்‌ அமுழல்வல்லிடரிற்‌ 
புகுதாமன்மதயிலேனை 

யிங்குன அபதமிழற்கழ்வைத்தியே 
லய்கேன்மற்றேமையேனே 

கொங்கலரும்பைங்கூர்தற்கு றமாதின்‌ 
கணவாவெண்ஞ்ணவாசூழ்ந்த 

பொங்கரளிபண்பாடும்போரூர்வா 

... ழாதுமுகப்புனிதவேளே. 
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A 


ழ்ப்புண்டும்‌ அதனாற்‌ பிறந்தும்‌ இந்கிலவுலகிற்சுழ ஓம்‌ வலிய பிறவித்‌ துன்பத்தி 


கூ 


௩௨௨ திருப்போரூர்ச்‌ ச ந்நிதிமுறை 


(இ- ள்‌.) சொங்கு அலரும்‌ பைங்கூந்தல்‌ குறமாதின்‌ கணவா - மகரர்த 
ம்பரந்த பசிய கூந்தலையுடைய வள்ளிகாய்ச்சியார்‌ கணவனே, எண்குணவா- 
எண்குணங்களையுடையஉனே, சூழ்ந்த பொங்கர்‌ அளி பண்பாடும்‌ போரூர்வா 
ழ்‌ ஆறுமுகப்‌ புனிதவேளே - புடைகுழ்ந்த சோலைகளில்‌ வண்டுகள்‌ இசைபா 
டும்‌ திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய அறுதிருமுகங்களையுடைய களங்கமில்லாத 
இறைவனே, மங்இயும்‌ உற்பவித்தும்‌ உழல்‌ வல்‌ இடரில்‌ புகுதாமல்‌ - மலச்சிமி 


ல்‌ அழுந்தாமல்‌, மதியிலேனை இங்கு உனது பதம்‌ நிழல்‌ ழம்‌ வைத்தியேல்‌ ஏ 
மையேன்‌ உய்கேன்‌ - அறிவில்லாத என்னை உனது அருவம்‌ நிழ, டி வைத்‌ 
தீருளினால்‌ அறிவில்லாதயான்‌ பிழைப்பேன்‌. ்‌ 
மங்கியும்‌ என்றதனால்‌ ஆணவத்தின்‌ த ண்கதயய ன்‌ வல்லிடர்‌ என்றி 
ல்கன்ம மலத்தின்‌ வலிமையும்‌, உற்பவித்‌ தும்‌ என்‌ றதனால்‌ மாயாமலத்தின்றொ 
டக்கையும்‌, உழல்‌ மதியிலேன்‌ என்றதனால்‌ ஆன்மாவின்‌ சுதந்தரமின்மையும்‌, 
பதநிழற்கூம்‌ வைத்தியேலுய்கேன்‌ என்றதனால்‌ Ee சுதந்தரமூடை 
மையுங்‌ கொள்ளக்டெந்தன.. (௪) 


இல்லாதான்வள்ளலாயுள்ளானை 
யிரவாமுனீதல்போலு 
ஈல்லானேயுனதுபதம்விரும்பாதே 
னாயிடி.னுஈல்கவேண்டுங்‌ 
கல்லாதபுல்லிய/போற்றேகபோகம்விரும்பிக்‌ 
கலங்காநின்ற .: 
பொல்லாதேன்்‌பிழைபொறுக்கும்போரூர்வா 
மாறுமுகப்புனிதவேளே, I ட. 
(இ-ள்‌.) கல்லாத புல்லியர்போல்‌ - நூல்களைக்‌ கற்றுணராத புல்லீய 
அறிவினையுடையவர்போல, கேகபோகம்‌ விரும்பிக்‌ கலங்காநின்ற பொல்லா 
தேன்‌ - தேகபோகத்தைவிரும்பிக்‌ 'கலங்குகன்ற தீவினையையுடையேன த, 
பிழைபொறுக்கும்‌ போரூர்வாழ்‌ ஆறுமுகப்‌ புனிதவேளே - சீங்கேப்பொறு 
ததாளும்‌ இருப்போரூரில்வாமும்‌ ஆறுதிருமுகங்களையுடைய களங்கமில்லாத 
இறைவனே, இல்லாதான்‌ வள்ளலாய்‌ உள்ளானை இரவரமுன்‌ ஈதல்போல: 
வறுமையாளன்‌ வள்ளலாயுள்ளவனை யிரத்தற்குமுன்‌ அவன்‌ கொடுத்தல்போ 
ல, ஈல்லானே உனதுபதம்‌ விரும்பாகென்‌ ஆயிடினும்‌ - நல்லவனே உனது 
திருவடியை நான்‌ விரும்பாசவனானாலும்‌, ஈல்கவேண்டும்‌ - நீ விரைந்தருள 
வேண்டும்‌, 4 


வதியனொருவன்‌ தன்‌ வறுமையை யொழித்துக்கொள்ள பொருளு 
டையோன்பால்‌ சென்றவிடத்து அப்பொருள்‌ வேண்தெலை மனக்துளிருச்தீ 


{ 


அறு?ர்க்கமிநெடில்விருத்தம்‌, ௩௨௩ 


ப்‌ புறம்பே நாவுழன்றம்‌ கண்சுழன்றும்‌ ஏற்முங்‌ கரத்தையுள்ளடக்கி யேற்‌ 
அங்‌ காட்டப்‌ பொருளுடையோன்‌ புறத்துக்காட்டிய அக்குதிப்பால்‌ அப்‌ 
பொருளீதலே வள்ளற்றன்மையென்பார்‌ இல்லாதா னிரவாமுனீதலால்‌ வ 
ள்ளலாயுள்ளானை எனவும்‌, அவ்வறியனதிவுமில்லாத புல்லியனாய்‌ பிறப்ப 
அக்கு முனத திருவடியை விரும்பாது தன்பத்தாழ்த்தும்‌ தேகபோகத்‌ 
தை விரும்பி ஒர்‌ நிலையின்‌ றிக்‌ கலங்குகன்றேன்‌ அதனால்‌ நீ எனது கலக்கம்‌ 
ஒன்‌ தனையே கோக யிரங்‌ அதனை யொழித்தருளு முன து பாதகமலங்களை 
யருளல்வேண்‌ மென்பார்‌ கல்லாத புல்லியர்போற்றேக போகம்விரும்பிக்‌ க 
லங்காநின்ற பொல்லாசேன்‌ பிழைபொறுக்கும்‌ உனது பதம்‌ விரும்பாதே 
னாயிடி.னும்‌ ஈல்கவேண்டுமெனவுங்‌ கூ நினாரெனப்‌ பொருள்‌ கூறுதலுமொன்‌ 
௮. கல்லாத புல்லியர்போல்‌ கலங்காநின்‌ற பொல்லாதேன்‌ அதலால்‌ நான்‌ 
இல்லாதான்‌ அகும்‌ அதனால்‌ வள்ளல்‌ இரவாமுன்‌ ஈதல்போல பொல்லாது 
கருதாத ஈீல்லான்‌ நீ ஆகலின்‌ விரும்பாதெனாயினும்‌ உனது பதம்‌ ஈல்கவே 
ண்மெனக்கொண்டுி கூட்ட லமொன்று, (௮) 


7 


ஊமாகண்டகனவினைப்போலுரைப்பரிய 
சிவானுபவமுண ராகின்ற 
காமருஞானிகள்பரவுமூனதுசேவடிகாயேன்‌ 
காண்பதென்றே 
தேமருவுமலாக்கூக்தற்றெய்வவிள ம்பிடிரோ ககஞ 
சேருக்தோளாய்‌ 
பூமகளுக்கணிகாட்டும்போரூர்வா 
மழாறுமுகப்புனிதவேளே. | 
(இ - ன்‌.) தேமருவு மலர்‌ கூந்தல்‌ இளம்பிடிரோக்கம்‌ ணம்‌ 
தோளாய்‌ - தேன்பொருந்திய மலமையணிக்க கூந்தலையுடைய தெய்வயானை 
நாய்ச்சியார்‌ திருக்கட்பார்வையளக்கும்‌ இருத்தோளையுடையவனே, பூமகளுக்‌ 
கு அணி காட்டும்‌ போரூர்‌ வாழ்‌ ஆறுமுகப்‌ புனிதவேளே- இருமகளுக்கும்‌ கலை 
மகளுக்கும்‌ பொலிவுதரும்‌ திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ ஆஅ திருமுகங்களையுடைய 
சளங்கமில்லாத இறைவனே, ஊமர்கண்ட கனவினைப்போல்‌ உணைப்பு அரிய 
சிவானுபவம்‌ உணராரின்‌ ஐ - மூங்கையர்கள்கண்ட கனவினைப்போலப்‌ பேசுத 
ற்கரிய வொனுபவத்தை யுணராதுணர்கின்‌ ந, காமம்‌ மருவு ஞானிகள்‌ பரவும்‌ - 
விருப்பமிக்க சிவஞானிகள்‌ வணங்கும்‌, உனது சே அடி நாயேன்‌ காண்பது 
என்றே - உனது செவந்த திருவடியை நாயிற்கடைப்பட்ட யான்‌ கண்டி தெரி 
இப்ப தெந்காளோ (அறியேன்‌ என்றபடி.) 
உன அ சேவடி ஞானிகளால்‌ விரும்பிப்‌ பரவப்பட்டது. அந்த ஞானி 
கள்‌ உரைப்பரிய இவானுபவம்‌ உணரநின்ற பெரியோர்‌, அவருணர்க்த அத 


) 


௩௨௫௪ திருப்போரூரச்‌ சந்நிதிமுறை 


வாங்மனாதீதமாதலால்‌ தாமே யனுபவிக்கும்‌ பெருங்காதஓடையராய்‌ ஊமர்க 
ண்ட சஎனவினைப்போல்‌ அவர்பாலாய த. அதனால்‌ அவ்வூமர்‌ வசப்பட்ட உன 
அசேவடி நான்‌ எவ்வாறுகாண்பேன்‌,காணேன்‌! காணேன்‌!! சிவானுபவம்‌ என 
க்கின்மையால்‌, அச்வொனுபவமே மொழியுஞ்‌ செல்லாகிலைமைச்து. அம்‌ 
மொழி செல்லாதொழியின்‌ மொழிவழியே செல்லும்‌ அதிவுஞ்‌ செல்லா ௪, 
இவ்விரண்டுஞ்‌ செல்லாதொழியின்‌ அருள்பெறுத யான்‌ எவ்வாறுணர்வேன்‌ 
உணரோன்‌ ! உண?ோன்‌!! இதனால்‌ சத்தாகிய சிவத்‌ இற்கும்‌ சித்தாயெ சத்திக்‌ 
கும்‌ இடையே நின்று பேரானர்தந்தரும்‌ அனக்தரூபி நீ யாதலால்‌ உன்னைச்‌ 
சிவமும்‌ சத்தியும்‌ உணர்க்து ௮வ்வழிரின்ற மெளணிகளே யதிந்தனுபவிப்பர்‌, 
சிவத்தையும்‌ சத்தியையும்‌ உணராது ந்‌ யான்‌ மென்‌ 
பைவிப்பது எவ்வாறென்றவாளும்‌. | ட்‌ (௧). 
மடமைசெறிபுல்ாயேன்மனந௩்திருத்தித்‌ 
திருவடிக்‌்வைக்கவென்றுங்‌ 
கடனுனக்கேயாயிருக்கவடிக்கடியிங்‌ 
குரைப்பதென்னேகடையனேனே 
கடரனையசெழுஞ்சூட்பெபல்பொறிச்செஞ்‌ 
சிறைச்சேவற்றுவசத்தோனே 
புடவியிடாதவிர்த்தாளும்போரூர்வா 
மாறுமுகப்புனிதவேளே. 

(இ - ன்‌.) சுடர்‌ அனைய செழுஞ்குட்‌ பல்பொறி செம்‌ றை சேவல்‌ து 
வசத்தோனே - நெருப்பையொத்த செவந்த உச்சிக்கொண்டையையும்‌ பலபு 
ள்ளிகளையும்‌ செவந்த சிறையையுமுடைய சேவற்கொடியையுடையவனே, பு 
டவி இடர்‌ தவிர்த்து ஆளும்‌ “ உலகில்ள்ள பிறவித்துன்பத்தைப்போக்கு ௮ 
டூயவராை யாட்கொள்ளும்‌, போரூர்வாம்‌ அறுமுகப்‌ புனிதவேளே - இருப்போ 
ரூரி லெழுந்தருளிய அறுதிருமுகங்களையுடைய இறைவனே, மடமை செறி பு 
லை நாயேன்‌ மனம்‌ திருத்தி திருவடிக்கீழ்‌ வைக்க - அறியாமை செதிர்க நாயி 
ம்கடைப்பட்ட எனது மனத்தைத்திருத்தி உனது திருவடிக்‌ வைக்க, உன 
க்கு என்றும்‌ கடனாய்‌ இருக்க - உனக்கு எச்காளுங்‌ கடமையாயிருக்க, கடை 
யனேன்‌ இங்கு அடிக்கழ. உரைப்பது என்‌ - ஈாயிற்கடைப்பட்ட யான்‌ இங்‌ 
கு அடிக்கடி குறைகூறுவது யாது (இல்லை யென்றபடி.) 

அன்று ஆனவப்பகைஞனால்‌ சிமிழ்ப்புண்டிருந்த வென்னை வெளியிலீர்‌ 
த்து மாயாகரணவொளிகூட்டி இன்று உன்னைகோகிக்‌ குறைகூறச்செய்தது 
மீயன்றி நானேயோ, அதனால்‌ என்‌ மனத்தைத்திருத்தி அருளாதாரத்தில்வை 
க்குங்‌ கடமையம்‌ உன்னுடையதாகயேயிருக்க அதனை மறக்து யான்‌ பன்மு 


ர்‌ 


கலிவிருத்தம்‌: @ ௩௨௫ 


றையும்‌ வேண்டுவது என்னமடமை, நீ இறைவனாதலால்‌ அன்றே என்னைத்‌ 
தாங்குங்கட்மையை மேற்கொண்டனை, யான்‌ இன்று காறும்‌ அடிமையெ 
ன்று உன்‌ பணியை மேற்கொள்ளாது வாசாகைங்கரியஞ்செய்தல்‌ என்னை? 
என்னிஓங்‌ கடைப்பட்ட தன்மையும்‌ உடையாருமுண்டோ இல்லையென்ற 
வாரும்‌, இ டட ப (௪௦) 
அறுசீர்க்கமீநேடில்விநத்தம்‌ மூற்றிற்று, 
தத அவ... 
உ 


கலிவிநத்தம்‌ 


அருளைங்கரனிசாயோய்திகமாரானனகாதா 
விரூளின்தியிருஈ்‌ துன்பகமென்றெய்துவலடி யேன்‌ 
மருவொன்கியநீபக்சொடைமார்பாவடி.வேலா 
திருவொன்றியபோரூருறைதேவேகுகவேளே. 

(இ - ள்‌.) அருள்‌ ஐங்கரன்‌ இளையோய்‌ - அழி யவர்க்சருளும்‌ ஐந்து இராக 
கரங்களையுடைய விநாயகக்கடவளுக்‌ இளையவனே , இகழ்‌ அறு அனனகாதா-வி 
எங்கும்‌ ஆறு திருமுகங்களை யுடைய நாதனே, இருள்‌ இன்றி இருந்து - மலப்‌ 
பிணிப்பு நீங்கயிருக்‌து, உன்பதம்‌ அடியேன்‌ என்று எய்‌. தவல்‌ - உன்னுடைய 
திருவடியை அடியேனென்ற எய்துவேன்‌, மருவு ஒன்றிய நீபம்‌ தொடைமா 
ர்பா - வாசமிச்க கடப்பமலர்மாலையையுடைய இருமார்பையுடையஉனே, வ 
மூவேலா - வடி. த்த வேலையேர்தனவனே, இரு ஒன்றிய போரூர்‌ உறை தேவா 
குகவேளே - செல்வமிக்க திருப்போரூரி லெழுக்சருளிய தேனே முருக்க 
டவுளே, ஆ கு - (௧) 

ஈசன்‌ நருகுமராவிமகிரியானமகள்புதல்வா 

கேசந்திகழிருபாவையாகினைவொள்‌ தியவடி வா 
மா சின்‌ துன தருணின்‌ றிவெழிதந்கெனையாளாய்‌ 
தேசொன்றியபோரூருறைதேவாகுகவேளே. 


(இ - ள்‌.) ஈசன்‌ தரு குமரா - வெபெருமான்‌ பெற்ற குமரனே, இமரியா 
ன மகள்‌ புதல்வா - உமையம்மையின்‌ புத்திரனே, கேசம்‌ திகழ்‌ இருபாலைய 
ர்‌ நினைவு ஒன்றிய வடிவா - அன்புமிக்க தெய்வயானை வள்ளிகாய்ச்சியார்‌ என்‌ 
னும்‌ இருவர்‌ நினைவில்‌ பொருந்திய திருவுருவத்தையுடை யவனே, மாசு இன்று 
உனஅ அருள்‌ நின்றிட வழி தந்து எனை அளாய்‌ - குற்றமில்லாத உன்தருள்‌ வ 
ஹிநிற்கும்‌ ௨றியைக்‌ தந்தென்னை யாட்கொள்ளாய்‌, தேசு ஒன்றிய போரூர்‌ ௨ 
றை தேவா - விளக்சமிச்க திருப்போரூரி லெழுக்கருளீய தேவனே, குகவே 


ளே - முருகக்கடவுளே, (=) 


௫ ௬ திரப்போரோச்‌ சந்நிதிமுறை 


புவனஞ்சரவச ரஞ்செறிபுறனுள்ளொடுகீழ்மே 
னவமொன்றியசுகபூரணநாதாசிவபோதா 
தவமும்பதியறிவும்கனிதந்தின்றெனையாளாய்‌ 
சிவனின்சு தபோரூருறைகசேவாகுக்வேளே. 


(இ - ன்‌.) புவனம்‌ சரம்‌ அசரம்‌ செறி புறன்‌ உள்ளொடு கீழ்மேல்‌ - புவ 
னங்களிலும்‌ ௪ர அசரங்களிலும்‌ நெருங்க புறம்பும்‌ உள்ளும்‌ மும்‌ மேலமாச, 
நவம்‌ ஒன்றிய சுக. ரண நாதா - நுகருந்தோறும்‌ புதிதாக விளையும்‌ சிவபூரண 
நிறைவாயுள்ள நாதனே, சிவபோதா - இவபெருமானுக்குப்‌ போதித்தருளின 
வனே, தவமும்‌ பதி அறிவும்‌ நனி தந்து இன்று என்னை அளாய்‌ - தவத்தையு 
ம்‌ பதியாயுள்ள நின்னை யறிதலையும்‌ மிகவும்‌ அடியேனுக்குத்‌ தந்து இப்போதெ 
ன்னை யடிமைகொள்ளாய்‌, சிவனின்‌ சுத - வெபெருமான்‌ இனியபுத்திரனே, 
போரூர்‌ உறை தேவா - திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய தேவனே, குகவேளே - 
முருகக்கடவுளே. 


விருப்பால்‌ விளையும்‌ தேகபோகம்‌ பின்‌ வெறுப்பைத்‌ தருதல்போலாத 
விருப்புவெறுப்பில்லாதவிடத்து நிகழும்‌ சிவபோகம்‌ என்றும்‌ புதிதர்தலால்‌ 
தவமொன்திய சுகபூரண என்றார்‌. அன்றியும்‌, உருவம்‌ அருவம்‌ அருவுருவ 
மாயுள்ள பிரபஞ்சமெல்லாம்‌ சிவரூபமென்பார்‌ புவனஞ்சர வசரஞ்செழி புற 
னள்ளொடு ஏழ்மேனவமொன்திய எனவும்‌, அப்பூரண சிவத்தின்‌ ஆனந்தம்‌ நீ 
என்பார்‌ சுகபூரணநாதா எனவும்‌, நீ கூறும்‌ ஞானமே அச்வெனார்‌ விரும்பும்‌ 
உண்மைஞானமென்டார்‌ வெபோசா எனவும்‌, அதனால்‌ நாளையென்னா து உன்‌ 
அழகாணப்பெற்ற இன்றே வினைமேற்கொண்டியற்றும்‌ தவத்தினின்‌ அம்‌ என்‌ 
னை வேறாக்‌ விளையொப்பில்வரும்‌ சரியையாதி தவங்களைத்தந்து அத்தவ 
முதிர்ச்பொல்‌ பதியைவிளக்கும்‌ பநிஞான த்தை மிகவுந்தம்‌ தும்‌ அருளாயென்‌ 
பார்‌ தவமும்‌ பதியறிவும்‌ ஈனிதந்தின்‌ தெனையாளாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩) 


சூர்சேனையையடுவிரர்கடொழுபங்கயபாத 
்‌ மேர்கூரவெக்காளும்மெனஅளமன்னுறகினையாய்‌ 
தார்மார்பககூர்மீவலவதடமாமயில்வீரா 


சீர்மேவிய போரூருறைதேவாகுகவேளே. 


(இ-ள்‌. தார்‌ மார்பக-வெற்றி மாலையணிந்த இருமார்பையுடையவனே) 
கூர்‌ வேலீவ - கூரிய வேலையுடையவனே, தடம்‌ மாமயில்‌ வீரா - பெருமைவா 
ய்ந்த மயிலூர்தியையடையவனே, சீர்மேவிய போரூர்‌ உறை:தேவா - செல்வம்‌ 
நிரம்பிய திருப்போரூரி லெழுந்தருளிய தேவனே, குகவேளே - முருகக்கடவு 
ளே, சூர்சேனையை அடுவீரர்கள்‌ தொழுபங்கயபாதம்‌ - சூரபன்மனுடைய 


கலிவிருத்தம்‌. கன்‌ “அவ 


சேனைகளைக்‌ கொன்ற வீரவாகுமுதலிய வீரர்கள்‌ வணங்கும்‌ தாமரை மலர்போ 
ன்ற திருவடி, எர்கூர எந்நரனாம்‌ எனது உள்ளம்‌ மன்னுந நினையாய்‌ - பொலிவு 
மிக எக்காலத்தும்‌ எனத மனத்தில்‌ நிலைபெற்றருள நீ நினைந்தருளாய்‌, (௪) 
ககரப்பரிமிசையேறியதாளாவணிே தாளா 
சுககற்கதிபெறவெற்குள அகளற்றிடகினையாய்‌ 
நிகழ்குக்டெவிரு காசுராகிருபாவரிமருகா 
கிகழ்வுற்நிடுபோரூருறைதேவாகுகவேளே, | 

(இ - ள்‌.) நிகழ்‌ குக்கிட விருதா சுரர்‌ கிருபா அரி மருகா - வீளங்குங்‌ 
கோழிக்கொடியையுடையவனே தேவர்கள்‌ தலைவனே திருமால்‌ மருகனே, 
இகம்‌ உற்றி போரூர்‌ உறை தேவா குகவேளே - விளங்கும்‌ திருட்போரூரி 
லெழுக்தருளிய தேவனே முருகக்கடவுளே, தகர்‌ ௮ பரிமிசை ஏறிய தாளா-மே 
டமாகய அக்குதிரையின்மேலாரோகணித்த இறைவனே, அணி தோளா - ௮ 
ழூய தஇருத்தோளையுடையவனே, சகம்‌ நல்‌ கதிபெற எற்கு உள்ள துகள்‌ அற்‌ 
திட கினையாய்‌ - பேரின்பசுகம்‌ விளைக்கும்‌ பரகஇியைப்‌ பெறவும்‌ எனக்குள்‌ 
ள மலக்குற்ற மொழியவும்‌ நினைந்தருளாப்‌, (௫) 

கலவக்கனையடி.யாருளகாடும்படி சருவோ 

யல்வஞ்சனையறவென்னுளமருள்செய்‌ததினிறைவா 
யெல்வக்‌ அறுவேலாமயிலேறுக்கெய்வராயா 
செல்வந்திகம்போருருநைதேவாகுகவேளே, 

(இ-ள்‌.) எல்வந்துறு வேலா - விளக்கம்வாய்ந்த வேலையுடையவனே, 
மயிலேறும்‌ தெய்வராயா - மயிலின்மே லாரோகணித்தருளும்‌ தேவராஜனே, 
செல்வம்‌ இகழ்‌ போரூர்‌ உறை தேவா குகவேளே - செல்வம்‌ விளங்கும்‌ திருப்‌ 
போரூரிலெழுந்தருளிய தேவனே முருகக்கடவுளே, ஈல்வக்தனை அடியார்‌ உ 
ளம்‌ நாடும்படி தருவோய்‌ - நல்ல வழிபாட்டில்‌ அடி பவருள்ளம்‌ நிலைபெறும்ப 
டி யருள்வோய்‌, வஞ்சனை அல்‌ ௮2 - ஆணவமலமாடிய விருளோட, என்‌ ௨ 
ள்ளம்‌ அதில்‌ அருள்செய்து நிறைவாய்‌ - எனது மனத்தில்‌ கருணைசெய்து நீ 
நிறைந்து விளங்குவாய்‌, ்‌ அண்‌ | (௬) 

கனகும்பனலுளமாவிழிகாணுக்இிருவடியாய்‌ 

நினைவும்மலவிருளும்மறுகிலைதந்தெனையாளாய்‌ 
வனசக்திகழ்திருமா தருள்வளருஞ்சனர்குமுமித்‌ 
தினமும்புகழ்போருருறைதேவாகுகவேளே. 

(இ - ள்‌.) கனகும்பன்‌ நல்‌ உளம்‌ மா விழி - தவத்‌ இற்டுறந்த அகத்திய 
முனிவர்‌ நன்மையமைத்த ஞானக்கண்ணால்‌, காணும்‌ திருவடியாய்‌ - காணப்‌ 
பெறும்‌ ஞீபாதங்களையுடையவனே, நினைவும்‌ மலஇருளும்‌ அறும்‌ நிலேதர்து- 


» 


௩௨௮ திருப்போசார்ச்‌ சந்றிதிமுறை 


என துபோதமும்‌ அப்போதக்தோன்றா து மறைக்திருந்த ஆணவவிருளுக்கோன்‌ 
ர தழியவரும்‌ அருள்நிலையைத்தக்து, எனை ஆளாய்‌ - என்னை அடிமைகொள்‌ 
வாய்‌, வனசம்‌ இகழ்‌ இருமாது - செந்தாமமைமலரில்‌ பொலிவொடுவிளங்கும்‌ 
இலக்குமியின்‌, அருள்‌ வளரும்‌ சனர்‌ குழுமி - இருகோக்கால்‌ செல்வம்வளர்‌ 
ந்தோங்கப்பெற்ற செல்வர்கள்‌ திரண்டு, இனமும்‌ புகழ்‌ போரூர்‌ உறை தே 
வா - நாடோறும்புகழும்‌ இருப்போருரிலெழுர் தருளிய தேவனே, குகவேளே- 
முருகக்கடவுளே. ந, ட. ட... (௪) 
| அயனாரதிவருமோர்மொழியரனார்க்கருளியவா 
மயதீர்பரிபுரண ச்திடைவைகத்தின்றெனையாளா 
யுயர்மாமறைமுடி.மீதினிலுறுகாரணசுகமே 
செயவேலவபோரூருதைதேவாகுகவேளே. 
'(இ-ள்‌.) அயனார்‌ அறிவரும்‌ ஒர்மொழி - பிரமனால்‌ அறிதற்கரிய ஒப்ப 
ற்ற பிரணவப்பொருளை, அரனார்ச்கு அருளியவா - சிவபெருமானுக்கு உபதே 
சத்த குருஷர்த்தியே, மயல்தீர்‌ பரிபுரணத்திடை. இன்று என்னைவைத்து ஆ 
ளாய்‌ - மயக்கமற்ற வெபூரணத்தில்‌ இப்பொழுது என்னை யிருக்கவைத்து ௮ 
டிமைகொள்வாய்‌, உயர்‌ மா மறை முடி. மீதினில்‌ - (எல்லாதூல்களுக்கும்‌) 
தலைமைபெற்ற வேதடூரசில்‌, உறு சாரண சுகமே - பொருந்தியகாரணப்பொ 
ருளாயுள்ள சுகசொரூபனே, செய வேலவ - வெற்றிபுனந்த வேலாயுதத்தை 
சதிருக்கரத்திலேந்தினவனே, போரூர்‌ உறை தேவா - திருப்போரூரிலெழுக்‌ 
தருளிய தேவனே, குகவேளே - முருகக்கடவுளே, 
£ அரனார்க்சருளியவா என்புழி ௮ சொகுத்தல்விகாரம்பெற்று நீன்றதென 
க்கொண்டு அரனார்க்குபதேசித்தவாறுபோல எனக்குபதேசித்து எனினுமமை 
ப்‌ ணட: OC 
வானோர்தொழுபதியேசடைமன்னன்‌ றருமதியே 
ஞானோதயமகலாதெனைஈண ணும்படியருளாய்‌ 
கோனேயருளோனேகுணவானேமயிலோனே 
்‌ தேனார்பொழிற்போரூருறைதேவாகுகவேளே. 
(இ-ள்‌.) வானோர்‌ தொழும்‌ பதியே - தேவர்கள்‌ வணங்குமிறைவனே, 
சடைமன்னன்‌ தரு மதியே - சிவபெருமானீன்றருளிய சந்திரனே, ஞானே 
தயம்‌ என்னை அகலா து ஈண்ணும்படி. - வெஞானத்தோற்றம்‌ என்னைவிட்டு 
ங்காது நிலைபெற்றிருக்க, அருளாய்‌ - அருள்செய்யாய்‌, கோனே அருளோ 
னே குணவானே மயிலோனே - (யாவர்க்கும்‌) தலைவனே (அடியார்க்கருளும்‌) 
தண்ணளியுடையானே (அடைக்கலம்புகுவோர்‌ குற்றங்களைக்‌ குணமாகக்‌ 
கொண்டருளும்‌) குணமுடையானே மயில்வாகன ச்சையடையானே, சேன்‌ 


{ 


கலிவிருத்தம்‌. i ௩௨௯ 


ஆர்‌ பொழில்‌ போரூர்‌ உறை தேவா - தேன்நிறைந்த மலர்கள்செறிந்த சோ 
லைசூழ்ந்த இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய இறைவனே, குகவேளே - முருகக்க 
டவுளே. 

இக்திரன்‌ முதலிய அமரரெல்லாம்‌ நாம்‌ குரபன்மனால்‌ அடைந்தவெப்பு இ 
ன்றோடு ஒழிர்தகதென்ற௮ மனங்களிகூர இறைவனருளிய தண்ணளியாதலால்‌ 
கெத்மிகாட்டத்துதித்ச செவ்வேளை மதியென்‌ றவயித்தார்‌. (௯) 

இசையொன்றியவியனாடகமெணியோ தியபுலவா 
வசைவின்‌ தியிருக்தென்‌ அன தடி சேர்குவலடியேன்‌ 
விசைசென்திமெயில்வாகனமிசையேதியகோவே 
திசையெண்ணுறுபோரூருறைதேவாகுகவேளே, 

(௫ - ன்‌.) ஒன்றிய இசை. இயல்‌ நாடகம்‌ எண்ணி ஓதிய புல்வா - தென்‌ 
மொழிக்கியைந்த இயவிசைநாடகமென்னு முத்தமிழையும்‌ இலக்கணவளவை 
யான்‌ ஆராய்ந்து பொய்யடிமையில்லாத புலவர்க்கு ஓதி யுணர்வித்த புலவனே, 
என்று அடியேன்‌ அசைவு இன்‌ நி இருந்து உனது அடி. சேர்குவல்‌ - எர்காள்‌ 
அடியேன்‌ நிவாததிபம்போலிருந்து உன துதிருவருளைக்‌ கூடுவேன்‌, விசைசெ 
ன்றிடும்‌ மயில்வாகன மிசை - அடியார்ச்கருள விரைந்‌தசெல்லும்‌ மயில்வாக 
னத்தின்மேல்‌, ஏறிய கோவே - ஆரோகணித்தருளூம்‌ இறைவனே, இசை 
எண்ணுறு போரூர்‌ உறை தேவா -“அட்டதிசைகளும்‌ புகழும்‌ திருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய இறைவனே, குகவேளே - முருகக்கடவுளே. 

நிவாததீபமென்றது அனிலஞ்சேரா விளக்கை, அது காற்றணுகாத வி 
ளக்கென்றபடி. தனித்தனியே இறையனார்‌ அகப்பொருட்‌ குரைகூறிய பொய்‌ 

யடி. மையில்லாப்‌ புலவர்‌ உரைகளை இதுசிறெர்தது இது றெந்தது என்று 'ஒதிவ 
ையறத்த சிறப்புநோக்‌ ஒன்‌ நிய இயலென்றார்‌. (௧௦) 


கலிவிநத்தம்‌ முற்றிற்று, 


வர்ல. 


உ 
வேலுமயிலுர்‌ தணை, 
பேநங்கமிநெடில்விநத்தம்‌, 
சோமகிரணப்பெருங்கருணை சுரந்தமுகங்களோராறுஞ்‌ 
சுருதிவழுத்‌ அம்பன்னிரண்டு தொளுநீபத்தொடைமார்புங்‌ 
காமாகிறச்செம்பட்டாடைக்‌ காட்மெருங்குஞ்சிறுசதங்கை 
கலிக்தவுபயத்திருத்தாளுங்‌ கடையேன்றுதிக்கப்பணிப்பாயே 
சேமகிதியேசுரர்பதியே தெய்வத்தருவேமலர்மருவே 
செறிபூரணமேயாரணமே, சிறியேனுயிருக்கோருயிரே 
பூமன றியா ப்பிரணவத் தின்‌ பொருளைப்பகரும்பூங்கிளியே 
போற்றுமடி.யார்க்கோரருளே போரூர்முருகப்பெருமாளே. 

(இ -ன்‌,) அன்பர்‌ அருவருக்கும்‌ செல்வம்போலா த தமது லைப்பாகக்‌ 
கொண்ட நிதியமே, தேவர்கள்‌ . தத்தம்பதங்களைப்‌ பெற இறைவராக மேற்‌ 
கொண்ட தேவசேனாபதியே, அவ்வமரர்கள்‌ வேண்டும்‌ போகங்களையளிக்கும்‌ 
கற்பகத்தருவே, அடியா ரிதயகமலச்இின்கண்‌ நீங்காத மணமே, எங்கும்கிறை 
ந்த பரிபூரணப்பொருளே. (என்‌ நிவ்வாறே. தம்‌) வேதசொரூபமே, அதனால்‌ கா 
யிற்கடைப்பட்ட எனக்கு முமீருக்குயிராயவனே, (அத வேயுமன்‌ திமலரோன றி 
யாத பிரணவத்தினுட்ிடைப்பொருளை எனக்கெளிவக்தருளுங்‌ குருஞூர்ச்தியே, 
உனதருட்டிருமேனியைக்‌ கண்டுபுகழும்‌ அடியார்‌ கருதும்‌ அருளாயே திருவரு 
வுடையவனே, திருப்போரூரிலெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளே உன து தண்ணி 
ய சக்திரசரணம்போலும்‌ கருணேவெள்ள ம்‌ ஊற்றெடுக்கும்‌ ஆறு இருமுகங்களை 
யும்‌, வேதங்களெடுத்தோதும்‌ பன்னிரண்டு திருப்புயங்களையும்‌, கடப்பமலர்‌ 
மாலையணிந்த திருமார்பையும்‌, யாவரும்‌ விரும்பும்‌ செம்பட்டாடையால்‌ பொ 
'லிவுபெற்த இடையையும்‌, சிறிய சதங்கை மாறாதொலிக்கும்‌ இரண்டு இருவ 
டிகளையும்‌, நாயிற்கடைப்பட்ட யான்‌ இடையறாது போற்றப்பணித் தருளாய்‌. 

இதனால்‌ யான்‌ நீ அறிவிக்க அறிவோனுங்‌ காட்டக்‌ காண்போனும்‌ செய்‌ 
விக்கச்‌ செய்வோனுமாம்‌ தன்மையுடையோன்‌ எனவே சுதந்தரமில்லாதவன்‌, 
நீ சுதந்தரமுடைய இறைவனாதலால்‌ பிறப்பிறப்பைத்தரும்‌ அவனவள தவா 
கக்‌ காணப்படும்‌ 'பிரபஞ்சத்தோற்றரவு எனக்குத்‌ தோன்றாவாறொழித்த மு, 
தீதிநிலையைத்தரும்‌ உனத சாங்கவுபாங்கங்களையே ௮அகத்தின்கண்‌ எனதிச்‌ 
சையால்‌ விரும்பவும்‌, புறத்தில்‌ விடயங்களை நோக்காது அவ்விடயங்களினுள்‌ 
ளீடாயிருக்இன்‌ ஐ உன்னையே ஞானத்தாலறியவும்‌, கண்ட்‌ விடயங்களைப்பற்றி 
அவாவித்தொழிற்படுஞ்‌ செயலொழிந்து உன்னருட்பணியைக்‌ கிரியையால்‌ 
முயலவும்‌ செய்வாயென்று தேவசேனாபதியாய்‌ அவர்களுக்குப்‌ போகங்களைத்‌ 
தருவோனாய்‌ சிவஞானிகள்‌ இருதயபகம்மியனாய்‌ விளங்கும்‌ முருகக்கடவளை 
வேண்டியவாறென்க, 


௩௩௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


சோமஇரணம்போல எனக்கொண்டு உவமையாக்கனுமமையும்‌, அவ்வா 
று கொள்ளுங்கால்‌ சசோரப்பறவைகள்‌ சோமூரணம்‌ உண்பதுபோலப்‌ பிள்‌ 
சையாரது திருமுகமாகய மடியிற்றோன் அங்‌ “ண அமுதமரணத்தை 
யடியவருண்பரென்பது பெற்றாம்‌. ' (௧) 
_ மறையாகமத்தினெறிப்படியே வணங்குமவரினொருவனலலேன்‌ 

மனுபேரன்புதழைத தநினை வர்‌இப்பாரினொருவனல்லேன்‌ 
நிறைவானினதுபுரணசுக நேரசித்தவரினொருவனல்லேன்‌ 

நீசனேனுன்‌ நிருப்பா தநிழற்கு முரித்தனாவேனோ 
சிறையார்தோகைமிசைத்தோன்றுந்‌ தேவேயமராபணிகோவே 

சிவனார்புயத்திலணை த்தேம்துந்‌ தெய்வக்குதலைமொழிக்குருக்தே 
பொறையாலுமாந்கபெரியோர்கள்‌ புந்திச்சுவையாஞ்செந்தேனே 

புனிதநிறைக்தசெவ்வேளே போரூர்முருகப்பெருமாளே. 

(இ - ன்‌.) இறகுகள்செறிந்த மயில்வாகனத்தில்‌ தோன்றி நிற்குமிறை 
வனே, தேவர்கள்‌ வணங்குமிறைவனே, இறைவனார்‌ தமது திருப்புயத்திற்சார்‌ 
தீதிக்‌ குலவாநிற்க வேதத்தினுட்ிடையையே இனிய மழலைச்‌ சொல்லாகக்‌ 
கூறும்‌ இளங்குழவியே, உபசாந்தமிக்க முனிவரறிவின்கண்‌ பேரின்பச்‌ ௬ 
வைதரும்‌ செவந்ததேனே, புனிதமிக்க செவ்வேளே, திருப்போரூரின்கணெ 
முந்தருளியிராநின்‌ ற முருகக்கடவுளே, வேதாகமங்களில்‌ விதித்த விதிப்படி, 
யே அர்ச்சித்து வணங்கும்‌ தன்மையலைப்போல வணங்கும்‌ இரியையாளனும்‌ 
ல்லேன்‌, நிலைபெற்ற பேரன்புகிறைந்து உன்னை வந்திப்பவரைப்போல வந்த 
னைசெய்யும்‌ அன்பாளனுமல்லேன்‌, எங்கும்நிறைந்த உனது பரிபூரணசுகத்‌ 
தை யடைய விருப்பங்கொண்டவளனாப்போல்‌ அவாவுடையானுமல்லேன்‌, அத 
னால்‌ ழ்மையெனாயை யான்‌ உன ததிருவடிநிழற்கழ்‌ வாழும்‌ உரிமையுமுடை 
யேனாவனோ (ஆஅகேனென்றபடி..) 

இதனால்‌ இறைவன்‌ திருவடி. நிழற்கீழ்‌ வாழவிரும்புவோர்‌ அப்பேறெய்‌ 
தற்குச்‌ சோபானங்களாக வகுத்த சரியை ரியாயோகங்களை வேதாகமவிஇப்‌ 
படி. பிறழாதியற்ற எனக்கு வைராக்‌இபமுமில்லை, அஃதின்மையான்‌ வரும்‌ நூ 
(னா திகங்களைகோக்காது அருள்செய்ய நிலைபெற்ற அன்புமில்லை, இவ்விரண்டு 
மின்மையாயினும்‌ மனத்தளவேனும்‌ அத்வைதானந்த சுகத்சையடைய அவா 
வேனுமிருப்பின்‌ அர்கிழற்குரியவனாவேன்‌ அதுவுமில்லை, இம்மூன்‌ திலொன்‌ 
அ யின்மையான்‌ ஐயங்கொண்டேனென்று கூறியவாறு, (௨) 
எண்ணிலாதநெடுங்கால மெண்ணிலாதபலபிறவி 

யெடுத்தேயிளை ததிங்கவைநீங்கி யிம்மானிடத்தில்வர்‌ துதித்து 
மண்ணின்வாழ்க்கைமெய்யாக மயங்கியுமன்ராலடியேனுன்‌ 

மாரூப்பெருமைதரும்பாக வனசத்தணையென்றடைவேனே 


| 
இ 


பெருங்கழிநெடி ல்விருத்தம்‌: ௩௩௩ 


கண்ணினமணியயயுபிர்க்களியே கருணைப்புயலேசுகக்கடலே 
கச்சித்தாயுச்சியைமோந்து கண்ணோடணைக்குந்திருத்தாளா 

புண்ணியோரெண்ணியகரும்பே பொழிமும்மதவாரணமுகத்தோன்‌ 
பொற்பார்‌ துணையேயற்பு தனே போரூர்முருகப்பெருமாளே. 

(இ - ன்‌.) கண்ணிணின்‌ றொளிரும்‌ பாவையே - உயிருண்ணின்‌ நருளும்‌ 
அன்பே, கருபாமேகமே - இன்பசாகரமே, கச்சித்‌ திரு ஈகரத்தெழுந்தருளீயி 
ருக்கும்‌ எம்மன்னை உச்சிமோந்து தமது கண்களோடு பொருந்த அன்போட 
ணைக்கும்‌ அழகிய பாதங்களையுடையவனே, புண்ணியர்‌ உள்ளத்தின்௧ண இ 
யானிக்குக்தோஅம்‌ சுவைதரும்‌ கரும்பே, மூம்மதங்களைப்பொழி௫ன்‌ ற யானை 
முகத்தையுடைய விநாயகக்கடவுளுக்குப்‌ பொலீவுபெறவமைந்த துணைவனே, 
என்றும்‌ முதிரும்‌ பருவத்தையடையாத கட்டழகுடையவனே, இருப்போரூ 
ரின்க ணெழுந்தருளியிருக்கும்‌ முருகக்கடவுளே, அளவறுத்தற்வயெலாத நெடு 
ங்காலம்‌, எண்பத்‌ துகான்குலகூஷம்‌ பேதங்களாயுள்ள பிறவிகளை மாதிமாறியெ 
டுத்தலால்‌ அளவிடவொண்ணாத பிறப்பித்தலைப்பட்டுச்‌ சோரும்‌ இத்தொந்த 
நீங்கி, இனிப்‌ பிறவாநெறியை யடை தற்குரிய சாதனங்களியற்ற இன்றி 
யமையாத மக்கட்பிறப்பை யடைந்தும்‌, அச்சாதனங்களியற்றுது மின்போற்‌ 
ரறேன்றி யழிதன்மாலையவாகிய இவ்வுலகவாம்ச்கையை நிலையினவென்றுணர்‌ 
ந்து அதனால்‌ அறிவுமயங்‌இ அடியேன்‌ சுகதுக்கங்களிலுழல்வேனாயின்‌, என்‌ 
அம்‌ நிலைபெற்ற பெருமையைத்தரும்‌ உனது தாமரைமலர்போன்ற திருவடி 
களை என்று: நான்‌ பற்றுக்கோடாகப்‌ பற்றுவேன்‌ (கீ கூறாய்‌.) 

ஆன்மாக்கள்‌ மும்மலங்களினின்றும்‌ நீங்க முத்தியையடைந்த என்றம்‌ 
மாறாத பேரின்பத்தில்வாழ இறைவன்‌ சிருட்டிக்கத்தொடங்கெயெகாலம்‌ இன்‌ 
னகாலமென்‌ றறுதியிட்டுரைச்கும்‌ உரையளவைக்‌ கெட்டா அநாதியாய்‌ நிற்‌ 
றலின்‌ எண்ணிலாத நெடுங்காலமெனவும்‌, அக்காலர்தொட்‌ட இன்றளவும்‌ 
எடுத்த பிறவிகள்‌ அளவின்றாகலீன்‌ எண்ணிலாத பல பிறவி யெடுத்தென 
வும்‌, அவ்வாதெடுத்த எண்ணிறந்த பிறவிகளில்‌ பிறவித்‌ துன்பக்‌ சோன்றாது 
இப்பிறவியிற்றேன நினமையின்‌ இஜைச்செனவும்‌, ௮௫ கோன்றியகாலமே பி 
றவிரீங்குங்காவமாதலின்‌ இங்கவை நீங்கியெனவும்‌, இனிப்‌ பேரின்பமடை 
தற்கு வேதாகமங்களில்‌ விதித்த சரியையாதிகளியந்ற இன்றியமையாக்கரு 
வியாயெ இம்மானிடப்பிறவியன்‌ நி வேறுபிறவிகள்‌ ஜெப்பினதன்றாகலின்‌ இ 
ம்மானிடத்தில்‌ வந்துதிச்தெனவும்‌, பெறுதற்கரிய இப்பிறவியையெடுத்‌ தும்‌ 
பிறவிப்பிணிக்கு மருந்தாகிய சரியையாதிகளில்‌ முயலாது உலகவாழ்க்கையை 
அவாவி விருப்புவெறுப்பிற்றலைப்டடுதலின்‌ உதித்‌ தம்‌ மண்ணின்‌ வாழ்க்கை மெ 
யயாக மயங்கி எனவும்‌, பிறவித்‌ அன்பர்‌ தெரியவந்தும்‌ பிறவிக்கு வித்தாயே 
அவாநீங்காதாயின்‌ மீட்டும்‌ பிறவித்தொந்தனை வருமாதலின்‌ உழன்ராலெனவு 
ம்‌, இவ்வாறு வேம்புதின்ற புழுப்போல நோக்கிற்சையே நோக்இநிற்கும்‌ ஆன்ம 


௩௩௫ இருப்போரூர்ச்‌ சந்திதிமுறை 


விலக்கணத்தைமாற்தி சிவமார்‌ தன்மையையளீப்பது திருவருளாதலின்‌ உன்‌ 
மாருப்பெருமைதரும்‌ பாதவனசத்துணை எனவும்‌, அத்திருவருளுடையபதி 
பசுக்களுக்குப்‌ அலை ம்‌” பதியாதாகலின்‌ அடியேனென்றடைவே 
னெனவுங்‌ கூறினார்‌. . ட. (௩) 
கள்ளஞ்செறிந்தவஞ்சமரெஞ்சக்‌ கயவனேனைப்புலையனெனைக 
கருதாசாரவினமுடைக்‌ கசடனேனைமயல்செ றிந்த 
வுள்ளமுடைப்பொய்யவனேனை யுன்பேரருளாலுறகோக்கி 
யுயர்பேரின்பத்திடையிருத்தா அறினாயடியேனுய்வேனே 
வெள்ளஞ்செதறிந்தசடாமகுட விமலன்புதல்வாவரிமருகா 
வேடர்குலமாமகள்கணவா விறன்மாமூனிவர்தொழுக்தலைவா 
புள்ளூஞிமிறுங்கலங்தார்க்கும்‌ புனிதந்பத்தொடைமார்பா 
புரைதீர்தகரப்பரியேதும்‌ போரூர்முருகப்பெருமாளே. 

(இ-ள்‌.) ஊழி வெள்ளம்போலெழு கத கங்கையை ஒர்‌ இவலையளவாக 
வடக்யெ சடாமகுடத்சையுடைய இறைவன்‌ குமாரனே, திருமால்மருகனே, 
வள்ளிகாய்ச்சியார்‌ மணவாளனே, ஐம்பொறிகளைவென்ற வெற்றிப்பாட்டை 
யுடைய முனிவர்குழாங்கள்‌ வணங்கு மிறைவனே, சேனையடைய யவாவும்‌ 
வண்டுகள்‌ கலக்தொலிச்குங்‌ கடப்பமலர்மாலையையணிந்த திரமார்பனே, குற்ற 
மற்ற மேடவாகனஞூர்ந்தருளும்‌ திருப்போரூரின்கண்‌ ணெழுக்தருளியிருக்கு 
முருகக்கடவுளே, கள்ளங்குடிகொண்ட வஞ்சச்சொல்லையுடைய அறிவிலி 
யும்‌, நீசத்தன்மையுடையவனும்‌, எண்ணத்தகு மொழுக்கத்திணின்றும்‌ 
இழுக்கய இழிஞனும்‌, மாயாமயக்கஞ்செதிந்த மனத்தையுடைய பொய்மை 
யாளனுமாஇய என்னை, உனது திருவருளால்‌ வெஞானமுறக்‌ கடை கோக்கால்‌ 
கோக்க மேன்மைவாய்ந்த சிவானந்தபோகத்‌ 'தழுத்தாதொழியின்‌, பதலை... 
பிழைக்கும்வறியுமுண்டோ (இல்லையென்‌ றபடி.,) 

கள்ளம்‌ ட த்தன. வஞ்சம்‌ வாக்கன்றொழில்‌. வாக்ன்றொழில்‌ 
மனங்கலடக்தாலன்‌ தி நிகழா மனத்தின்றைபதில்‌ வஞ்சங்கலந்தாலன்றி கள்ளம்‌ 
வெளிப்படா அ௮வ்லொற்றுமை கருதியே கள்ளுக்கு கெஞ்சம்‌ 
ஈன்முர்‌.  புள்ளுனாமிறு என்றது ப்ட்‌ எனக்குறித்தலால்‌ இரு 
பெயசொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை... (கட 4 
சலமிகுக்தபத்‌திநெறி தனமுமாராடையினராய்ச்‌ [ய்க்‌ 
ர்‌ செலுத்தாகெறியிற்பொறிவழியிற்‌ செல்லாஇருக்தவுளத்தினரா 

கோலஞ்ூிறக்தபடியேகற்‌ குணமுஞ்ெறக்கோராகியுனைக்‌ 
கூமெடியார்போலெனையுங்‌ குறிக்காட்கொண்டாய்நீயன்றோ 
ஸ்‌. வவேதந்தொழுதேத்‌ த காதமுடியிறபேரொளியே 
ஈமபுமடீயராக்கின்பமெல்லா ஈல்குக்தேவேகயவர்தமைப்‌ 


I 


பெருங்கழிநெடில்விருத்தம்‌: ௩௩௫) 


போலுக்திரிக்தேனுளம்புகுக்க போதானக்கப்பெருங்டலே 
புவியீடேறமயிலேறும்‌ போரூாமுருகப்பெருமாளே, 

(இ-ள்‌) இருக்குமுதலிய நான்கு வேதங்களும்‌ வணங்கிப்போற்றும்‌ 
நராதாந்தத்தொளிவடிவாய்‌ விளங்கும்‌ சுயஞ்சோதியே, பற்றகன்று திருவருளே 
அணையாகக்கொண்ட அடியார்களுக்கு இம்மை மறுமைச்செல்லற்களை 
ஒருங்கெயளிக்குந்‌ தெய்வமே, வீட்டு ரெறியணராத கயவனாப்போலும்‌ பொதி 
வழிச்சென்‌ அழலுமென்னுளத்திற்‌ குடிகொண்ட மூானானர்கசாகரமே, உலகு 
ய்யுமாறு கலாபத்தேர்மிதெழுக்தருளும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்கருளிய முருகக்‌ 
கடவுளே, காமாஇ குற்றங்களைக்கடியவல்ல மிக்க பததிநெறியினீன்‌ றும்‌ 
மாருதவைராககய நடையுடையவராய்‌, திருவருளடையச்செலுத்தாக புறச்ச 
மயநெதிகளிலும்‌ அன்றி உலககெதியிற்‌ பட்டுழலும்‌ பொ றிவழியினுஞ்‌ செல்‌ 
லாது சன்மார்க்கமாகிய ஞான நெறியில்‌ நிலைபெற்றிருந்த உளளத்தையுடைய 
வராய்‌, அச்சன்மார்க்க நெறியிற்போந்த பூதிமுகவியவந்டுல்‌ சரீரம்‌ பொலிவு 
பெற்ற துபோல்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தால்‌ குணமுஞ்சீர்மையுடையராய்‌,* இவ்வி 
ண்டாலும்‌ உனது அனனியபர்வத்தைக்கண்டு உன்னில்‌ வேருகாது திருவ 
ருள்வசத்தராய்‌ நிற்குமடி யார்களைப்போல, சீலமாஇ நெறிகளை க்கையிகந்த நா 
யிற்கடைப்பட்ட, என்னையுஞ்‌ 2லமுடையார்போல்‌ இருவுளத்திற்‌ குறித்து ௮ 
டூமைகொண்டவன்‌ நீயல்லவா, 

நாதமுடி.யிற்‌ பேரொளியென்ற ௫ நாசமுடவீலள்ள த மகாமர்யையை, 
அதன்‌ மேலுள்ள த பராசத்தி, அது ஓளிவடி. வாயுள்ள ௮, அதனேக் திருமேனி 
பா சவுடையது பசவெமாதலால்‌ நாதமுடிவிற்‌ பேரொளியே என்றார்‌, அதனால்‌ 
நாதததீதுவமானது குடிலாசத்‌இியின்‌ காரியமாயும்‌ அது ப.ராசத்இ.யின்‌ காரி 
யமாயுநிகழ்தலான்‌ அவ்வாறு கூறியசென்ச. அந்நாத தீத்துவச்‌இனின்‌ றக்‌ 
தோன்‌ தியது விந்து, அவ்விர்‌ தவிற்றேன்‌ நிய த வேதம்‌, அவ்வேதம்‌ பராச 
தீதியுக்சமாயெ பரசிவச்தை யெவ்வாறு: கண்ணொக்கசக்கூடுமென்பார்‌ நாலு 
வேதம்‌ தொழுதேத்து நாதமுடியிற்பேரொலீயே எனவும்‌, பேரொளிப்பிழம்‌ 
பாயுள்ள பரவெந்தன்னைக்‌ சார்க்தவர்‌ தன்னே டேகமாய்ப்போதலே யின்‌ 
பமென்னும்‌ 1 பாதகவின்ப ஞானத்தை ககமந்து பிறவிப்பேதமாடிய இச்‌ 
சார.ரத்திலேயே கருவிகரணங்களாலடையும்‌ இற்றின்பங்களெல்லாம்‌ ஒருங்கே 
பேரின்பமாக சகளவடிவங்கொண்டருள்வோனென்பார்‌ ஈம்புமடியார்க்கன்‌ 
பமெல்லா ஈல்குர்‌ தேவே எனவும்‌, சகளவடிவங்கொண்டின்‌ பமருள ரீவெளி 
வந்தும்‌ இம்மை மறுமை என்பனவற்றையுணரா ௫ கவலையற்திருக்கும்‌ அறி 


விலிகளில்‌ யானுமொருவனாயிருர்தேனென்பார்‌ கயவாதமைப்போலும்‌ திரி 
. ன்‌ ன ரண வை. எடை 2 
* பாசவைராக்கியத்தாலும்‌ சிவஞானத்தாலும்‌, 
1 பாதக தானம்‌ - நானேபிரம மென்று மகிமும்‌ ஞானம்‌, 


தேனெனவும்‌ * கூறினார்‌. கடல்மேகம்‌ முகத்தலால்‌ குறைபடுதலும்‌ ஈதிசங்க 
மத்தால்‌ விசேடித்தலு மின்றி என்றும்‌ நிறைவாயுள்ள அ, அதுவே பெய்த 
தமில்லை. உலனெரைச்தழைக்கச்‌ செய்த தமில்லை, தழைக்கச்செய்தது மே 
கம்‌. அம்மேகம்‌ பொழிவது ஈல்லோர்பொருட்டு, அவர்பொருட்டானாலும்‌ 
ஏனையோர்க்கு மாதல்‌ பால மேகம்போன்‌ ெழுந்த நீ ஈல்லோர்க்கருளிய பே 
ரின்பம்‌ பெரு என்னுளமும்‌ புகுந்ததென்பார்‌ என்‌ளைம்‌ புகுந்த பேரானந்தப்‌ 
பெருங்‌ கடலேயெனவும்‌, அதனால்‌ கடல்‌ செமெனவும்‌ மேகம்‌ முருகக்‌ 
கடவுளெனவுங்‌ கொண்டு முருகக்கடவுள்‌ சிவமென்னுங்‌ கடலில்‌ பேரானந்த 


௩௩௩௭ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை. 
| 
I 


மென்னும்‌ நீராமுகந்து அடியார்களென்னும்‌ பயிர்தழைத்தோங்கக்‌ கடலே | 
பெய்தாற்போலும்‌ நீங்காது பொழிதலால்‌ அப்பெருக்கைநோக் மேகம்‌ பொ 
ழியும்‌ நீர்போலென்னாது கடலேயெனக்கொள்ளப்‌ பெருங்கடலே யென்றதா 
ம்‌,அதனான்‌ அன்பர்களேயன்றி அன்பில்லாத என்போல்வாரும்‌ உய்ந்தனர்‌ 
என்பதுபற்றி புவியீடேற மமிலேறுமெனவும்‌, இவ்வாறு விரைந்து செல்லும்‌ 
மயிலூர்தியில்‌ விரைந்தேதிமாருதருளும்‌ பேரருளுடைமை யியற்கையாகவே 
சீயுடையனாதலின்‌ 2லமின்மையும்‌, பத்தியின்‌ மையும்‌ அடியார்‌ கோலமின்மை. 
யும்‌, நற்குணமின்மையும்‌ என்னிடத்தே குறிக்காது அவையெல்லாம்‌ ஒருங்கே . 
யுடைய அடியாரிலொருவனாகக்‌ குறித்தடிமைகொண்டனை யென்பது நோக்கி 
உனைக்கூடுமடியார்போல்‌ எனையுங்குறித்தாட்கொண்டாயென்றுங்‌ கூதிய 
தென்க, 

பத்திநெதியென்று வாளா கூறாது லமிகு்தபத்திநெறி யென்ததனால்‌ 
அப்பத்தி - சார்வுபற்றிய பத்தி சார்பிகர்தபத்தியென்‌ றிருவகைப்பட்டு முன்‌ 
ஊயது பொன்‌ மணி முதலிய பொருட்செல்வத்தைத்‌ தருவது என்றும்‌, ௮து 
வினைவழிப்பட்‌ இடையே வள்ளுவ என்றும்‌, அதனால்‌ அத €லைமில்லாத 
த என்றும்‌, பின்னையது அருட்செல்வத்சைத்தருவத என்றும்‌, ௮௮ பற்று 
டைப்பொருளை வேண்டாத அன்பின்‌ வழிப்பட்டு இடையே விள்ளாதது ௭ 
ன்றும்‌, அதனால்‌ இது சலமிகுக்ததெனவும்‌ கூறியதன்தி ஈடையினராய்‌ என்‌ 
“ஸாது தினமும்‌ மாரா ஈடையினராய்‌ என்றதனால்‌ ஈடை சார்புடைய சார்பி 
கந்தது என்று மூன்‌ கூறியவிரண்டனுள்‌ சார்பிகந்தபத்தியுடையோர்‌ தாம்‌ 
மெற்கொண்ட சைவநடை இவரைக்சைவிடா, இவரும்‌ அவற்றைக்‌ கைவி 
டார்‌ ஆதலால்‌ மாறா எனவும்‌; நெறியிலென்னா து செலுத்தா நெறியில்‌ என்றத 
மல்‌ -ஃநெறி ஒருவன்‌ ஓர்‌ பொருளை நாடி அப்பொருளுடையவூர்க்குச்‌ செல்ல 
மார்க்கமாயுள்ளதுபோன்று பிரமப்பொருளை நாடிச்செல்லத்தொடங்கெெ 


ணப வலை த்‌ 

* கயவராவார்‌ - இம்மையின்பத்‌ இற்குரிய புகழும்‌ மறுமையின்பத்திற்கு 
ரிய புண்ணியமும்‌ வீட்டின்பத்திற்குரிய ஞானமும்‌ தேடாது முறையே, பழி 
யையும்‌ பாவத்தையும்‌ அறியாமையையுர்‌ தேடுவோர்‌. 


பெருங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌, கள 


மார்க்கங்களெல்லாம்‌ முக்கூற்றுப்‌ புறச்சமயிகளால்‌ வகுத்தநெறிகளாமாகவின்‌ 
அம்ரெறிகள்‌ சமயாதிதராியெ இத்தார்திகளால்‌ வகுத்தகெறிபோல பிரமப்‌ 
பொருளையடையச்செய்யாமையால்‌ செலுத்தா நெறியெனவும்‌, மேல்‌ அவ்வ 
ழியிற்‌ செல்லாதென்று கூ அியதொன்றே யமையாது பொறிவதியிற்‌ செல்லா 
௮ என்றதனால்‌ பிரமானுபவதச்தில்‌ நிற்கச்செலுச்சாத புறச்சமயகெறிபோலச் சு 
ட்ணெர்வும்‌ செலுத்தாதாதலால்‌ அதற்கு வாயிலாய்‌ பொறிகளும்‌ அத்தன்‌ 
மைத்தாதலின்‌ பொதிவழியிற்‌ செல்லாசெனவும்‌, இவ்விருவழியிற்செல்லா 
வுளத்‌இனரென்னா ௮ இரு£தவுளத்தன ரெனறதனால்‌ மேல்‌ காட்டிய பன்மார்க்‌ 
கங்களும்‌ ழேனக்கழிக்கவும்‌ பதிபசுபாசத்தைத்‌ தெரித்துப்‌ பரவெத்தைக்கா 
ட்டும்‌ ஈன்மார்க்கம்‌ மேலென நாடவும்‌ சத்தாந்தத்திற்‌ கூறும்‌ சன்மார்க்கத்‌ 
தில்‌ இருந்தன்‌ றி இயலாமையான்‌ இருந்த வுளத்தினராயெனவும்‌, கோலம்‌ இ 
றந்தபழி. என்னாது தேற்றே காரந்தந்து சிறந்தபடியே என்றதனால்‌ சைவமே 
சன்மார்க்கம்‌ அதன்‌ கோலம்‌ இருநீறுங்‌ கண்டி.கையுமாதலால்‌ இச்சைவ பூஷண 
மே இராசாங்க தீதிலமர்ச்தோங்கெயகென்ப தரோக்டி கோலஞ்சிறந்த படியே என 
வும்‌, குணமுஞ்சிரர்‌ 5 என்னாது கோலஞ்சிறந்தபடி.யே ஈற்குணமுஞ்‌ சிறக்தோ 
ங்கியென்‌ றதனால்‌ சைவத்தின்புறத்‌ இலக்ணெம்‌ மேற்கூறிய சவபூஷணமும்‌ ௮ 
தீனகத்திலக்கணம்‌ ஸரீபஞ்சாக்கரமுமாதலால்‌ பு௰த் துறப்பைப்புனிதமாக்கெ 
சிவபூஆணம்போல அகத்திலக்கணமாயெ ஹீபஞ்சாக்கரமும்‌ அன்‌ மபூஷண 
மாய்‌ வளர்க்தோங்குவ அபற்றி குணமுஞ்‌ சிறந்தோராடெயெனவும்‌, உனைக்கூடு 
வார்‌ போலென்னாது கூமெடி.யார்போலென்றதனால்‌ இவ்விரண்டில்க்கணமு 
மொருங்கேயடைதல்‌ உன்னருள்‌ பெற்றவர்க்கேயாம்‌ ஏனையோர்க்கது ஆகாத 
அ என்ப.துகோக்கு உனைக்கூமெடி.யார்‌ போலெனவுங்‌ கூறதினாரெனக்கொள்க. 


கனுவோடிலகுகரணமுடன்‌ சாரும்போகபுவனமிவை [| கின்றேன்‌ . 


சமையானெனசென்றுணாஈ தமய றழைத்துத்தருக்கோடுழல்‌ 
உன காமவைகண்மாயையிடை யுதிக்கச்செய்தாய்நீயதனால்‌ 

உள்ளவாதிம்முறைமைதனை யுணராச்‌சிறியேனுய்வேனோ 
பனகாபரணாக்குபதேசம்‌ பாலித்தருளும்பரகுரவா 

பைந்தார்க்கூக்தற்றெய்வானை பரிக்துமகிழவருகணவா 
புனைவாமாலைதரித்தேத்தும்‌ பொருவிலருணகிரிகாதன்‌ 
புகழ்வீட்டின்பம்பெறவு தவும்‌ போரூர்முருகப்பெருமாளே. 

(௫ - ன்‌.) சர்ப்பாபரணபூஷிசனாய சிவபெருமானுக்கு பிரணவத்தையு 
பதேசித்‌ தருளிய பரமாசாரியனே, என்றும்‌ வாடாதமலர்‌ மாலையையணிந்த 
அளக த்தையுடைய தெய்வயானை நாச்சியார்‌ ஆசைமீதூர்ந்து மழெவரும்‌ 
இறைவனே, சொன்மலரை வாக்கனொற்றொடுத்‌.து மாலையாகச்சமைத்த பாமா 


லையை உனது திருப்புயத்திலணிந்து திருப்புகழ்பாடும்‌ அருணடிரிநாதர்‌, யா 
௪௩ 


க 


௩௩௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


வராலும்‌ பெறுதற்கரிதெனப்‌ புசழும்‌ முத்தியின்பத்தை யெளிதிலடையவரு 
ள்‌ செய்யும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே, தனுவும்‌ அதினொ 
டு சார்ந்திலகும்‌ கரணமும்‌ கரண சையோகத்தால்‌ வரும்போகமும்‌ அப்போ 
கஞ்‌ சார்தற்டமாயெ புவனமுமாஇிய இவைகளை யானென்று மெனதென்‌ 
றும்‌ இற்றறிவாலதிந்து * இவ்விரண்டால்‌ மூலாக்கியானம்‌ அதிகப்பட்டு அதனா 
ல்‌ மாயாகாரியமாயெ தனுவாதிகள்‌ இடையரமுது௨ளரப்‌ பெற்று நிகரின்தி மே 
ஓங்‌ மும்போக்குவர வோடிருக்கன்றேன்‌; (அந்தோ) யான்‌; யானெனதெ 
ன்‌ றபிமானித்த அவைகள்‌: உன்னுடைப்‌ பொருள்கீளாம்‌. அவை மாயாகாரி 
யமாதலால்‌ அதினின்றும்‌ தோற்றுவிக்கச்‌ செய்தவன்‌ நீயே, இம்முறைமையி 
ன்‌ உண்மையை உள்ளவாறுணராத இற்றதிவினனாகய அடியேனுய்யும்‌ வகை 
யுமுளதோ (கூமுயென்றபடி..) 

இதனால்‌ யான்‌ யானென்றும்‌ எனசென்றும்‌ அபிமானிக்கப்படும்‌ பொ 
ருள்களாயுள்ள தனுவா திகள்‌ உன்னுடைமைகளாம்‌. எங்ஙனமெனில்‌ அவை 6 
மாயாகாரியமாதலால்‌, ௮ம்மாயை உனது சத்தியை ஆதாசமாச்கொண்டிருப்‌ 
பது. அதனால்‌ அச்சத்தி எவ்வாறு சங்கற்பிக்ின்றதோ அச்சங்கற்பவழி 
தோற்றங்களாம்‌. இவ்வாறாக வென்றெண்ணான்ற அச்சங்சற்பசத்தி உன்னு 
டைய, இவ்வுண்மையால்‌ என்னுடமையென்‌ றபிமாணித்த தனுவாதிகள்‌ 
மாயாகாரியங்களென்‌ றும்‌ அம்மாயை சடமாதலிற்‌ சித்தாகிய சத்திகங்கற்பத்தி 
னால்‌ காரியங்களா மென்றும்‌ இச்சத்திக்குச்‌. சத்திமான்‌ கீயேயென்று முணர்ச்‌ 
தேனாயின்‌ மல்மயக்கத்தால்‌ பிறந்திறந்துழலாது உனது செய்கன்றியை காடி. 
உன்னடிக்ழ்‌ வாழ்ந்‌ தய்வேன்‌. யான்செய்‌ ஈன்றியுணராத இறியேனாதலின்‌ L 
எவவாறுய்வே னுய்‌ வேனென்றையுறுகன்றேன்‌ என்பதாம்‌. (௬) 
மன்னராவாருறுசுகமும்‌ வானோ ம£ிம்க்‌ தபெறுசுகமும்‌ 

மணிப்பைகாகத்தவர்சுகமு மற்றையோர்களடை சுகமும்‌ 
பன்னுமிடத்திற்சிவக்தெழுக்த பரமானந்தலேசமெனப்‌ [ றேன்‌ 

பகர்ந்தாய்குருவாயெழுக்தருளிப்‌ படிறேன்மறந்திங்குழல்கின்‌ 
கன்னலெழுந்ததெளிசேறே கட்டுமாவின்றீங்கனியே 

கதலிக்கனியேஈற்பலவின்‌ கனகச்சுளையேகதிமுளையே 
பொன்னம்பொருப்பேயென்விருப்பே போதச்சுகமேகிஞ்சுகமே 

புரணவெளியேயுள்ளொளியே போரூர்முருகப்பெருமாளே. 

(இ - ள்‌.) கருப்பஞ்சாற்றில்‌ கோதகன்‌ நெழுந்த இரதமே, ஒட்டமொவின்‌ 
இனிய.சுவைகனிந்த கனியே ஈல்லவாழைக்கனியே, வேர்ப்பலாவின்‌ பொன்‌ 
னிறம்‌ வாய்ந்த அழயெசுளையே, அவரவரடையும்‌ கதஇிகளைக்காட்டும்‌ அங்கு 

* யான்‌ எனதென்றல்‌ என்பன தனுவையானென்‌ நகங்கரித்தலும்‌ ன்‌ 
யகாணாதிகளை எனசென்றபிமானித்தலுமாம்‌. 


{ 


பெருங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌. ௩௩௯ 


ரமே, அடியவர்க்குப்போகூமுற்ற விடத்து அப்போகூழைப்போச்‌இ அகூ 
மழாக்கவல்லபொன்மலையே, எனது விருப்பைக்‌ கொள்‌ ளைகொள்ளூமென 
தாசையே, உனதாசையால்‌ என்‌ போதச்‌ தெழுன்ற ஞானசுகமே, ௮ச்வெ 
ஞானத்தையுள்ளவாறு மாறாது போதிச்கவல்ல இளியே, சிதாகாசருபமே, 
அப்ப. ரமாகாசத்தினுள்ளொளியே, திருப்போரூரி லெழுர்தருளிய முருகக்கட 
வுளே, அரசனனுபவிக்கும்‌ மனுடானந்தமும்‌ தேவர்கள்‌ தமது சுகம்‌ பிறர்‌ 
அடைதற்‌ கரிதென்‌ று மதிழ்கூறும்‌ தேவானந்தமும்‌, இரத்தினங்கள்‌ ஒளிவி 
ட்டோடும்‌ படத்தையுடைய நாகலோக வாகெளானரந்தமும்‌ இவரொழிந்த 
ஏனையோரடையு மானந்தமும்‌ ஆயெ இவற்றைக்கூறு மிடத்து பரவெத்தெ 
முந்த ஆனந்த சாகரத்தினின்‌றஞ்‌ தெறிய சிறிய இவலையினளவா மென்றுநீ 
கு£வர்கொமணியா யெழுந்தருளி எனக்கனுக்ெகஞ்‌ செய்தனை, அர்த்தனாபய 
யான்‌ அவைப. ரமானக்த லேசமென்பதனை அறிந்து இம்மனுடானந்தமுதல்‌ 
இசண்யகர்ப்பானந்தம்‌ வரையிலள்ள இச்சிறிய வின்பச்திற்கு அப்பரமானம்‌ 
. தீம்‌ இலேச மெனக்கருதி இவ்வுலகில்‌ சுகமென்‌ அழல்‌இன்ழறேன்‌ (அந்தோ என 
தறியாமையிருந்த வாறென்னை,) 

கன்னல்‌ முதலிய சுவையுடைப்பொருள்கள்‌ ஒவ்வோரின்‌ சுவையுடையன, 
இறைவனருட்சுவையோ அவைபோலா த அவ்வச்சுவையுடைப்‌ பொருள்க 
ளெல்லாம்‌ ஒருங்செந்த வின்‌ சுவையாய்‌ மனத்தகச்திருந்து சுவைபெறச்செ 
ய்விச்தலின்‌ அப்பொருளின்‌ சுவையெல்லாம்‌ அவனேயாகவும்‌, பிரமனைகோ 
கீப்‌ பிரணவம்‌ வினவியகாலத்து அதனுட்பொருளைக்‌ கூறவறியா த அவன்‌ 
குழறச்சினங்‌ கொண்டு இவனால்‌ இருட்டிக்கப்படும்‌ அன்மாக்கள்‌ எவ்வாறு 
ஆணவச்சிறையினின் றும்‌ நீங்கி சவபெருமானடியை யடைச்துய்யும்பேறுபெ 
அவர்‌ ௮க்தோவென் திரங்கி அவனைச்‌ கிறைக்களப்படுத்தி அவன ௫ சிருட்டித்‌ 
தொழிலை மேற்கொண்டு உயிர்கள்கதிபெறச்‌ கிருட்டித்தனராசலின்‌ கதி 
மூளையாகவும்‌, ஞாணிகள்பால்‌ முன்செய்வினை இங்குளிவாங்கும்சகலம்போல்‌ 
மூண்டகாலத்தும்‌ மெய்ப்பொருள்‌ வயத்தராய்‌ நிற்கநிலை பெறுவித்தலின்‌ 
பொன்னம்‌ பொருப்பாகவும்‌, அவ்வாறு என அதற்போதச்‌ செயலற்ற விட 
தீதுயான்‌ விரும்பிச்‌ செய்வன எனவகளோ அவைகளையே தானும்‌ விரும்பிச்‌ 
செய்தலின்‌ என்விருப்பாகவும்‌, அவ்விருப்பிற்கு முன்னவனாய்‌ நின்று முட்‌ 
டின்றி முடித்தலின்‌ போதச்சுகமாகவும்‌, கூறியவற்றைப்பிறழ்வுபடக்‌ கூறாது 
அவ்வாறே கூறும்‌ ளியைப்போல்‌ இறைவன்‌ வேதாகமத்தில்‌ கூறிய உண்‌ 
மைப்பொருளை வினவியகாலத்து ஏனையோர்போல்‌ மாறுபடக்கூமாது உண்‌ 
மையையே எனக்கெடுத்தக்கூறினாசாதலின்‌ இஞ்சுகமாகவும்‌, எவ்விடத்தும்‌ 
நிறைந்துள்ள பூதாகாசம்போல்‌ எல்லாவுயிருள்ளும்‌ சின்மாத்திரமாய்‌ கிற்ற 
லின்‌ புணவெளியாகவும்‌ சண்டேனென்று கூறினாரென்க, மனுடானந்த 


௩௪௦ தஇருப்போசாச்‌ சந்நிதிமுறை 


முதலியனவாகக்கூறப்பட்ட பதினோரானந்தமும்‌ குதசங்இிதையில்‌ விரித்‌ 
அக்கூறுதல்‌ காண்க, . ப ப ப டப ட டட ட. உ சா இதை) 
ஓகைபுரிந்துகன்னூலா லுண்‌ ரதீககுவவெலாமுணர்த்தி 
உதுபேரருளாரியனாகி யுபதேசங்கள்பலமொழிரஈ தீண்‌ 
டாகமருவுமூயிர்க்குயிரா யறியா தனயாவையுமுணாத்தி [தோ 
அடியேன்றனையிங்காண்டுகொண்ட வருளுக்கோர்கைம்மாறுள 
வாகைபுனைவேலிறையோனே வழுத்‌ தநா மறையோனே 
வானோர்க்குறுசேனாபதியே மலயமுனிவன்குருபதியே 
பூகமலிந்தசெங்குலைக்காய்ப்‌ புடையிற்சிகரக்கயல்பாயும்‌ 
பொருவின்மருதச்சூழல்செறி போரூமுருகப்பெருமாளே. 

(இ - ன்‌.) பகைவரைப்போர்முகத்தில்‌ வென்று வெற்றிமாலை புனைந்து 
வேலைத்திருக்கரத்திலேந்திய இறைவனே, திருவடி.காணப்பெறாது இடை 
விடாதரற்றும்‌ இருக்கு முதலிய நான்கு வேதங்களையுடையவனே, இந்திரன்‌ 
முதலிய தேவர்கள்‌ மனத்துக்கியைந்த சேனாபதியே, முணிவரிற்‌ றந்த மலைய 
மாமுனிவருக்‌ குவந்த ஆசிரியசகொமணியே, கமுகமரங்களில்‌ நெருங்யுள்ள 
சிவந்தகுலைகள்‌ வயலின்‌ வரம்புகளிற்‌ சிதறச்‌ சேற்கண்டைகள்‌ பாயும்‌ ஓப்‌ 
பில்லாத மருதநில்ஞ்சூழப்பெந்ற திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கட 
வுளே, நீ பேரருள்‌ நிறைந்த குருமூர்த்தியாய்‌ என்னையுமோர்‌ அதிகாரியென 
வெண்ணி ம௫ழ்ந்து வொகமங்களாலாராய்ர்‌ தறியத்தக்கனவாடிய முப்பொரு 
ள்களை என்னறிவிற்‌ கறிவுறுத்தி, அவ்வறிவுறுத்‌ தயபொருளை அகத்தின்‌ கண்‌ 
சிந்திக்க வேதமகாவாக்இயங்களைப்பல முறையுபதேசித்‌ து அவ்வாச்யெச்தால்‌ 
கொம்பதலக்ஷ்யமாயெ என்னையும்‌ தத்பத லக்ஷ்யமாய்‌ எனக்கு ஆதார மாகிய 
பிரமத்தையும்‌ தோன்றாது அனாதியேமழைத்‌ திருந்த அஞ்ஞானமும்‌ அவற்றின்‌ 
காரியங்களையும்‌ நன்குணர்த்தி இவ்வுண்மை விசாரத்தாலென்னைச்தானாக்கி 
அடி மைகொண்ட உனதுபெருங்கருணைக்கு சிறியதோர்‌ கைம்மாறு எனக்க 
யற்றவுமுளதோ. (இல்லையென்‌ றபடி..) 

நூல்கள்‌ என்னாது ஒருமையால்‌ நூலென்றும்‌ ௮2 ஈன்னூலென்றுங்‌ 

கூறியதால்‌ ஆகமமென்றும்‌, ஆகமருவு மூயிர்க்குயிராய்‌ அறிதயாதன யாவை 
யுமுணர்த்தி யென்றதை ஆகமருவும்‌ உயிரென்றும்‌ அவ்வுயிர்க்குயிராயென்‌ 
அம்‌ அறியாதன யாவையென்றும்‌ கண்ணழித்து ஆகமருவும்‌ உயிரென்றதனை 
ஆன்மாவென்று குதிப்பதற்கு என்னையென்றும்‌, உயிர்க்குயிரென்‌ றதனை பதி 
யென்று குறிப்பதற்குப்‌ பிரமமென்றும்‌, அதியாதனயாவையும்‌ எனப்பன்மை 
யாகக்‌ கூறினமையால்‌ பாசந்திரிவிதமென்று குறிப்பதற்கு அஞ்ஞானமும்‌ 
அவற்றின்‌ காரியநங்களென்றும்‌ பொருள்கொண்டாம்‌, ஆகமத்தை நன்னூ 
லென்றது இறைவன்‌ தனக்கு அருள்மூர்த்தியாய்‌ அனுகடிரகஞ்செய்யக்‌ 
கைக்கொண்டமையானும்‌ அதனை ஈல்லநாலென்றது திரிபதார்ச்தங்களை இல்‌ 
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| 
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பெருங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌. ௩௪௧ 


பொருளாசக்கூறும்‌ ஏனைய நூல்கள்போலா து உள்பொருளாகக்கூறி என்‌ 
னாண்டவனுக்கு என்னை யடி மையாக கமையானுமெனவுங்‌ கொள்க, (௮) 


வேதமுடியினுஅபொருளை விரிபூமிசைச்சேவடி பொருக்க , 
விசர்‌ தகுருவாயெழுக்கருளி விளம்புமவித்தையிருளிரிய | 
ஒதமணியேயடியேனுன்‌ னுபயசரணமநக்தாலும்‌ 
உஅபோருளான்மனர்திருத்தி யுயரச்சரணக்திருக்தாயே 
காதமளிக்குங்குரற்புலியி னகம்போற்றுண்டச்செஞ்சூட்டு 
ஈலகதபொகிச்செஞ்சுறைச்சேவ னளின்க்கரத்திறபிடித்தோனே 
பூதகணங்கள்கொண்டாடப்‌ பொருசூர்குலவேர்களை ந்தவைவேல்‌ 
புனிதப்புயத்தின்மிசையேர்‌ தும போரூர்முருகப்பெருமாளே. 
(ஓ - ள்‌.) நாததத்துவ வொலியைக்காட்டுங்‌ குரலையும்‌ புலியினகம்போ 
தறுண்டமாகத்‌ தோன்றும்‌ செவந்த கொண டையையும்‌ ஈல்ல பொறிகனையும்‌ 
சறகுகளையுமுடைய சேவற்கொடியைச்‌ தாமரைமலர்போன்ற திருக்கரத்தில்‌ 
விருதாகப்பிடித்‌ இருக்கும்‌ வெற்றிப்பாட்டையுடையவனே, படைத்தணை 
யாய்வந்த பூதகணங்கள்‌ இப்போர்‌ இது காறும்‌ செய்தார்‌ யாரென்று பன்‌ 
முறையும்‌ விசயமெடுத்‌ அக்க றப்‌ போர்க்களத்தில்‌ சூரபன்‌ மனை இருகூருக்இ 
யதேயன்றி, அவன த குல்த்தையும்‌ வேரோடுகளைக்து குறையிட்ட கூரிய 
வேலாயுதத்தைப்‌ புனிதம்வாய்ந்த திருமார்பிலென்‌ அஞ்‌ சார்த்தியருளிய திருப்‌ 
போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே, வேதாக்தத்தி டை்டைப்பொரு 
ளைப்‌ பரந்த பூமியின்கண்‌ பொன்போலஓஞ்‌ செவ்விய திருவடி பொருந்த விிர்த 
குருவா யெழுந்தருளிவம்‌த, நூல்களெடுத்தக்கூறும்‌ அஞ்ஞானவிருள்நீங்க 
ஞானவொளியைக்காட்டும்மணியே, அடியேன்‌ உனத;பயசரணங்களை மறந்தே 
னாயினும்‌ என்னிடத்துப்‌ பொருந்திய உனது பேரருளால்‌ மனத்தைத்‌ 
திருத்தி அடியார்களுயர்த்திக்கூறு மந்தச்‌ சரணத்தை யிருத்தியருளாய்‌, 
சேவற்குரலை நாதமளிக்குங்‌ குரலெனவும்‌, அர்காதவொலியாற்‌ கூவுன்‌ 
தனால்‌ அதனை விருதாகச்‌ திருக்கரத்தில்‌ பிடித்தோன்‌ எனவும்‌, வைவேலைப்‌ 
பூதகணங்கள்‌ கொண்டாடப்‌ பொருகூர்குலவேர்‌ களைந்ததெனவும்‌, அதனைபி 
புயத்தின்‌்மிசையேர்‌ தமெனவுங்‌ கூறினார்‌. அன்பமகற்றி யின்பந்தந்தருளு 
மிறைவன்‌ இம்முருகக்கடவுளேயென்று யாவர்க்கும்‌ அறிவுறுத்தற்கென்க, 
நாதவொலி என்பது பேரொலியாடிய பிரணவமாம்‌, அஅ ஒலிவடிவாயிருக்‌ 
கின்ற வேதமுற்றும்‌ தன்னுள்ளடக்‌ட ஆதியினு மந்தத்தினும்‌ ஒவித்தலால்‌ 
பேரொலி என்றாம்‌. அவ்வொலியையே செஞ்சூட்டுச்‌ சேவல்‌ இடைவிடா 
த. ரற்றுகன்றதென்க, அன்றியும்பிரணவத்தைத்‌ தமத தீம்தையார்க்கு ஒர்காற்‌ 
கூறினார்‌ ௮தபோலும்‌ மலவாசிகளாயுள்ள ஆன்மாக்களுக்கு ஒர்சாற்‌ கூறப்‌ 


1 


்‌ 


௩௪௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


புன்‌ அவர்‌ அதன்பொரு ஞணராராதலின்‌ அதனைப்‌ பலமுறையுமோதப்‌ 
பிடி,.த்தணொனக்‌ கொள்ளலுமொன்று, 

வைவேல்‌ ஆன்மாக்களுடைய மாயாபாசத்தையொழித்து ஞானசத்தி 
யையளிக்கும்‌ இறைவன்‌ இம்முருகச்சடவுள்தானென்று ஒளிவீசுதலால்‌ இரு 
மார்பிற்‌ சார்த்தயென்றார்‌. அன்றியும்‌ சண்முகன்‌ சேவற்குரலால்‌ சரணடை 
ந்த ஆன்மகோடி.களைகோக்ச இதோ வேலாயுதமிருக்கன்றது அஞ்சலிரென்று 
அமைத்த தபோலுமாம்‌,இவ்வேலாயுதம்‌ மாயா பாச த்தையொழிக்குமென்றதை 
இங்குள்ள பூதகணங்களு மெடுத்தெடுத்‌ தரைக்கன்‌ றன என்றார்‌. எடுத்தெடுத்து 
ரைத்தலென்றது பானுகோபனும்‌ குரபன்மனும்‌ போர்முகத்தில்‌ எல்லாப்ப 
டைகளையுமிழந்து இறுதியில்‌ மாயப்படையையெடுத்து பெருமான்‌ மனத்துக்‌ 
இனிய அன்பராடிய வீரவாகு தேவர்‌ முதலியோர்‌ மாட்‌ டேவ அதனால்‌ ௮வர்‌ 
கள்‌ சிமிழ்ப்புண்டகாலத்‌ து அப்படையைப்‌ புறந்தந்தோடச்‌ செய்தது இவ்வே 
லாயுதந்தானென்றும்‌, சூரனென்னும்‌ பெயரைத்‌ தனக்கேயுடைய குரபன்மன்‌ 
செய்த மாயைகளையு மவனேவிய மாயைப்படையையு மோர்கணத்தில்‌ மா 
ற்றி அம்மாயைகச்‌இடனாயிருந்த அவனெஞ்சத்தையு: மிருகூருகச்செய்ததும்‌ 
இவ்வேலாயுதந்தானென்றும்‌ மக்ரதேவனைக்‌ கல்முழையினின்றும்‌ மீட்ட 
அம்‌ இவ்வேலாயுதந்தானென்று மிவ்வாறு அவ்வேலாயுதத்தின்‌ வெற்றியெல்‌ 
லாம்‌ புகழ்ந்து கூறுதலாம்‌. 

இதனால்‌ சாமிகாதனே ! உமது சேவல்யாவரையும்‌ அழைக்கின்றது, சத்‌ 
இவேல்‌ பாசத்தைப்‌ போக்குசின்றேனென்டுன்றது, சேனைகள்‌ வீரத்தை யெ 
டுத்‌. துறாக்ன்றன, இவையன்தி நீயே குறுமுணிமுதலியோர்க்கு உபதேச 
குருவா யெழுந்தருளி யனுக்கிரகமுஞ்செய்திருக்கின்றனை, அதனால்‌ உனது 


உபயசரணங்களை யான்‌ மறந்தேனாயினும்‌ நீயே யென்னையழைத்துப்‌ பாச 


த்தைப்போக்டு ஞானசத்தியைப்‌ பதிவித்து அருளிலிருத்துவாய்‌ ; இருத்தா 
தொழிதியேல்‌ பூதகணங்கள்‌ கூறும்‌ புகழுரை பொய்யுரையாம்‌, என்னொரு 
குற்றத்தைநாடி. உனது புகழுனாக்குமா.று செய்தல்‌ ஈன்றன்றென்பதாம்‌, 

.. ஞானசாதனம்‌ வருவிப்போன்‌ வாசககுருவும்‌, அச்சாதன மூடையோ 
னுச்கு ஞானூலெடுத்துக்‌ கூறுவோன்‌ காரியகுருவும்‌, அவ்வுபதேசத்தால்‌ 
அஞ்ஞானத்தைப்‌ போக்க முத்தியின்பத்தையளிப்போன்‌ விஇர்தகுருவுமாத 
லால்‌, வி௫ர்தகுருவா யெழுந்தருளி விளம்பும வித்தை யிருளிரிய வோது மணி 
யே என்றார்‌, ' ரு இடு க 55 


ப அலையிலாதசாகரம்போ லனிலஞ்சேராவிளக்கதுபோல்‌ 


அருங்கலிரும்பொன்சமமாகியானதராசினுனியதுபோல்‌ 
நிலையொன்‌ றியகற்சமா தியுற்றுகின்ராட்கமலத்தெழும்பிரச 
நிறைவாரிதயிற்புகுந்ததனினேசித்தடியேனிருப்பேனே 


பெருங்கழிதெடில்‌ விருத்தம்‌. ௩௪௩ 


விலையின்மகுடத்‌ தருமுடியாய்மிளிர்குண்டலங்கள்செதிகாதா 
வியன்கேயூரத்திருக்தோளாவிஞ்சுஞ்சதங்கைசூழ்சாளா 

புலையுங்கொலையுங்களவுமில்லாப்புனிதக்தவச்தோர்தொழுதேத்தும்‌ 
புசாரிகுமராவுமைசிஅவாபோளுர்முருகப்பெருமாளே. 

(௫ - ன்‌.) விலைவரம்பறியாத இரத்தின மகுடமணிந்த திருமுடியை யு 
டையவனே, விட்டுவிட்டொளிவீசும்‌ மகரகுண்டலஞ்‌ செறிந்த இருச்செவி 
களை யுடையவனே, பரந்த வாகுவலயமணிந்த இருப்புயங்களை யுடையவனே, 
ஒலிக்குஞ்‌ சறுசதங்கையணிந்த திருவடி.களையடையவனே, கொலை களவு கட்‌ 
காமங்களை யட க்திநிற்கும்‌ புலேத்தொறிலாகய இவ ற்றைக்கடிந்து பசுகரணங்க 
ளைச்‌ சிவகரணங்களாக்‌இத்‌ தவமியற்றும்‌ வெஞானிகள்‌ வணங்கித்‌ துதிக்கும்‌ திரி 
புரத்தையெரித்த வெபெருமான்‌ ஜிருக்குமாரனே, உமாதேவியார்‌ தழுவி 
யெடுக்கப்பட்ட குமாரனே, திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே, 
அலையில்லாக்கடல்போலும்‌ காற்றில்லாத தீபம்போலும்‌ அரிய கல்லையும்‌ மாற்‌ 
அயர்க்த பொன்னையும்‌ சமமாக்‌ நடுவே நிற்பதான அலாக்கோல்போலும்‌ 
நிலைபெற்ற நல்ல்‌ சமாதியைப்பொருர்தி, உனது திருவடித்‌ தாமரையிற்‌ பெ 
ருக்கெடுத்கொழுகும்‌ ஆனர்தத்தேனிறைந்த கடவில்‌ இழி து அம்மதுவை 
விரும்பி யடியேனுமிருக்கப்‌ பெறுவேனோ ராய்‌. 


மகுடம்‌ குண்டலம்‌ கேயூரம்‌ சதங்கை ஆய இவ்‌ வணிகள்‌ வேதமக்தி 
சங்களாதலால்‌ அவ்வணிகளிற்கிறந்த முடியை எடுத்‌ தக்க தி விலையின்மகுட 
மென்றார்‌. அதனாலேனை யணிகளும்‌ விலையிறக்தன்வேயாம்‌. பாதகங்களைந்கா 
க இங்குபுலைகொலை களவு எனமூன்றாகக்‌ கூறுதலால்‌ கள்ஞங்‌ காமமும்‌ உப 
லக்கணமாக அடக்கிக்கறினாரெனப்‌ பொருள்கொள்க. கொலையுங்‌ களவுங்‌ 
காயத்தாற்செய்யப்படுவது. காமம்‌ மனத்தான்‌ நினைக்கப்படுவ த. கள்‌ வாயா 
ல்‌ நுகரப்பவெத. அதலாலிவ்வைந்தும்‌ திரிவிதகரணங்களியக்கமெனக்‌ கொ 
ள்ளலுமொன்று, இவ்வைக்‌ அபாதசங்களன்தி பரிகாரவியலிலடங்காத மகாபா 
ககங்களுமுள்ளன. அவற்றை யொழித்தருள்வோன்‌ மாபாதகந்தீர்த்த சோ 
மசுந்தரக்கடவுளேயன்றி வேதிலையென்றறிர்‌.து, அவ்விறைபணிநிற்கும்‌ தவி 
மே தவமாதலின்‌ புனிததவத்தோரென்றும்‌, அத்தவமுடையோர்‌ சிவஞாஸணி 
களாதலானும்‌, அவர்களால்‌ தொழப்படுவோன்‌ புராந்தகன்‌ ஆதலானும்‌ புனித 
தீவகீதோர்‌ தொழுதேத்தும்‌ புராரியென்‌ அங்‌ கூறினார்‌. புராரிகுமரா உமைசிறு 
வா என இசட்டுறமொழிதலால்‌ குமாரக்கடவுள்‌ இறைவன்‌ நெற்றி சாட்டத்தி 
னின்றந்தோன்றிய ஆறு ௮னற்பொதிகளாதலால்‌ புராரிகுமரா எனவும்‌, அவ்‌ 
வாறு பொறிகளும்‌ சரவணப்பொய்கையில்‌ ஆறுகுழந்தைகளாய்‌ கார்தீதிகைமு 
தலிய அரிலைமாரிடத்துத்‌ திருவிளையாடல்புரிர்திருக்குங்‌ காலத்து இறைவன்‌ 


௩௪௫ திருப்போரூச்‌ சந்நிதிமுறை 
இறைவியோடும்‌ அச்சரணவப்பொய்கையையடைய ஆங்குப்‌ பிராட்டியார்‌ இ 
வநேத்திரோற்பவமாயெ அவ்வாறு குழந்தைகளையும்‌ தமதுபய திருக்கரங்களா 
ல்‌ தமுவியெடுத்து ஒர்‌ இருவுருவமாக்‌கி உச்சிமோந்து பாலூட்டிக்‌ கந்தனென்‌ 
னும்‌ திருப்பெயரிட்டழைச்சனராதலால்‌ உமை சிறுவாயெனவும்‌ கூறினாரெ 
சிவமும்‌ சத்தியும்‌ எல்லாவுயிர்க்கும்‌ இன்பர்தருவோர்‌, அவ்விருவருக்கும்‌ 
இன்பர்தருவோன்‌ நீ, உனதின்பப்பெருக்கிற்கு வாயில்‌ உனது சாட்டாமனாம 
லர்‌, அம்மலர்‌ ஆயிரமிதழ்களோடு பிரமரந்திரத்தினின்று விக௫ித்து ௮மிர்ததா 
ரையைப்பொழிவ அ, அவ்வமுததகாரையைச்‌ சிவயோகமுடையார்‌ தூலதே 
கவிசுத்தமுடையராய்‌ பின்னர்‌ குக்குமதேகவிசுத்தமுடையராய்‌ இவ்விரண்டு 
சரீ. ராதிஷ்டிதமாயுள்ள ததுத்வங்களை நீறாக்இப்‌ பின்‌ நாடிலழியால்‌ பரு அவ்வ 
மிர்தத்தால்‌ வியாபிக்கப்பட்ட அதனால்‌ பரசரீரத்தையடைவர்‌, அச்சரீரதா 
ரிகளாய்த்‌ தூல சூக்கும தத்துவங்சளியக்கமின்‌ றி யாவுஞ்‌ சிவ௫ரணமாய்ஈல்ல 
சமாதியிலிருக்து பரெமுகமற்று அரந்தர்முகிகளாய்‌ இருதயகமலம்‌, ஈாபிகுண்‌ 
டம்‌, பிரமரந்திரம்‌ இம்மூன்றிடத்‌தும்‌ முறையே உருவம்‌ .அருவம்‌ அருவாரூ 
வம்‌ ஆதிய இருமேனிகளை அர்ச்சனையாலும்‌ ஓமத்தாலும்‌ தியானத்தாலும்‌ தா 
ன்‌ கெட்டுக்கெடாதும்‌, பாசங்‌ கெட்டுக்கெடாதும்‌, பதியாடுப்‌ பதியாகாதும்‌ 
நெசத்தோடிருப்பர்‌. இச்வெயோக முடையா நியற்றும்‌ யோகமும்‌ அவ்‌ 
யோகத்தாலடையுஞ்‌ சமாதியும்‌ ௮ச்சமாதி குலையாத மேற்கூறிய அம்மூன்‌ றி 
டத்‌.தும்‌ ரேடிக்கும்‌ கேசமும்‌ எனக்கெவ்வா றுகிடைக்கும்‌, எவ்வாறுநிற்பேன்‌, 
அந்த ஈற்சமாதி அலையிலாத சாகரம்போல்‌ அனிலஞ்சேரா விளக்கதுபோல்‌ 
அழுங்கல்‌ இரும்பொன்‌ சமமாக ஆன தராசினுனிய அபோல்‌ ஒன்தியநிலை ஆத 
லால்‌ நீயே கூதியருளாய்‌ என்றவாறாம்‌, (௧௦) 


பேரங்கமீநெடில்விநத்தம்‌ முற்றிற்று. 


[ய 


- ப்‌ ்‌ - - உ 
வேலுமயிலுக்‌ தணை. 
குயிற்பத்‌ து. 
ஆன்மவிரக்கம்‌. 
குயில்‌ முல்லைநிலத்‌ தள்ள மாமரத்‌திலிருந்து கூவுதல்யல்பாதலால்‌ அர்நிலக்‌ 
கடவுளா இய திருமாலுக்கு முருகக்கடவுள்‌ மருகரென்னுமவ்வொற்று 
மகருதி அச்கடவுள்பாலிரக்கும்‌ ஆன்மலிரக்கத்தை குயிலுக்‌ 
கெடுத்துக்‌ கூறுதலால்‌ குயிற்பத்தெனக்‌ கூறினார்‌. 
எண்‌ சீர்க்கமிநேடிலாசிரியச்‌ சந்தவிநத்தம்‌. 
கனறருளுதவைங்கர வன்‌ றுணை வனை 
கனிபனிமலைமகண்மகனை க்குகனை 
மனறினுளாடியகொன்றைச்சடைமுடி 
மன்னனுவப்புதுபொன்னங்குழவியைக்‌ 
கனறுகுறுந்தடியாவிளவெறிதரு 
சண்ணனமருகனையெண்ணுக் துணையைக்‌ 
குன்றுதொருடியபோரூரிறையைக்‌ 
கூவாய்வர நீகூவாய்குயிலே. 

(இ-ன்‌.) ஈன்மையைவிராந்தருளும்‌ ஐந்து திருக்கரங்களையுடைய கண 
பதியின்‌ தணைவனை, மலையரையன்‌ புத்திரியாகிய உமாதேவியின்‌ புத்திரனை, 
அன்பரிதய குகையின்கண்வாமும்‌ ஞானவொளியனை, பொன்னம்பலத்தின்‌ 
கண்‌ ஆனந்த நடனம்புரியங்‌ கொன்றைமாலைகு டிய சடாமுடியையுடைய இ 
றைவன்மக௫ழ்க ஐம்‌ பொன்போன்ற செர்கிறக்செல்வனை, கன்தினைக்‌ குறுந்‌ 
தடி.யாகச்கொண்டு வீளாங்கனியெறிக்‌ த அவ்வசுரரிடர்போக்கயெ திருமால்‌ 
மருகனை, அன்பர்களெண்ணுந்தோறுச்‌ தணையாயுள்ளவனை, அறு திருப்படை 
வீடேயன்திக்‌ குன்றுகள்தோறும்‌ விளையாடியருளும்‌ திருப்போரூரிலெழுந்கரு 
ளிய முருகக்கடவுளை, குயிலே நீவரக்கூவாய்‌ கூவாய்‌, 

ஐந்து இருக்கரங்களையுடைய விநாயகக்கடவுள்‌ கஅழாவுந்தொழிலமைம்‌ த 
அதிச்கையால்‌ மக்கட்பிறப்பினரில்‌ ௪த்தினிபாதத்‌ அத்தமரைக்கைக்கொண் 
டும்‌, அவரது பாசத்தைப்போக்க அவரது அன்பைப்‌ பாசமேந்திய இருக்கா 
த்திலேற்றும்‌, அவரது தற்போதத்தை அங்குசமேந்திய திருக்கரத்தால்‌ தோ 
ன்றாவாறு குன்றச்செய்தும்‌, ஆணவசத்தி குன்றிய அவர்க்குக்‌ சனியேச்திய 
திருக்கரத்தால்‌ வேதக்சணியைத்தந்தும்‌ அருளுதல்‌ அருளின்‌ றன்மையென்‌ 
பார்‌ நன்றருளுதவுமெனவும்‌, அவ்வேதக்கனிக்குப்‌ பொருளூரைக்கும்‌ முருகன்‌ 
ஜங்கரனிளையோனென்பார்‌ ஐங்கரன்றுணேவனை எனவும்‌, வேதப்பொரு 
ளாயெ சிவதத்துவத்தைத்‌ இயானிக்கன்ற அடியவர்களுக்கு வருமிடையூழ்‌ 

௪௫ 


ச 


[ண 


௩௪௭ இருப்போரூர்ச்‌ சந்தி திமுறை 


றைப்போக்குவானென்பார்‌ எண்ணுந்துணையை எனவும்‌, திருப்பரங்குன்ற 
முதலியவற்றைத்‌ திருப்படைவீடாகக்கொண்டருளும்‌ அத்‌ துணைவன்‌ அடியார்‌ 
வேண்டி யாங்கருளுமியல்பினனென்பார்‌ குன்றுதோறாடிய போருரிறையை 
யெனவும்‌, உலருநீரின்றியமையாது அர்ரீரும்‌ மேகமின்‌ நியமையாது அற்றாக 
லின்‌ அந்கீருண்ட மேகம்‌ வருதலை முன்னருணர்த்தல்‌ குயிலின்‌ குரலென்பார்‌ 
குயிலே எனவும்‌, குயில்‌ உலஇனைக்காக்கும்‌ நீருண்ட மேகத்தைச்‌ சேய்மைக்‌ 
கண்சண்டபோதே கூவுக்தொழிலுடையதாதலால்‌ யான்‌ பிறவி வெப்பமொ;திய 
திருப்போருரிலெழும்தருளியிருக்கும்‌ அருண்மேகத்தைக்‌ காணப்பெருது 
சோர்இன்றேன்‌ நீ கண்டு வரக்கூவுவையாயின்‌ உயிர்வாம்வேனென்பார்‌ கீ 
வரக்கூவாயெனவுங்‌ கூறினார்‌, . 


கூவாய்‌ கூவாய்‌ என்ற அடுக்கு விரைவுபற்தி, அன்தியும்‌ என்னாகங்குளி 
ச எனவும்‌ என்னுள்ளங்குளிர எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலுமொன்று, (௧) 
மறைமுடிகுலவியபிரமரச.க்‌இனை 
- மருவடியவருளமலர்வாசத்‌ இனை 
நிறைசரவசரவுயிர்ப்புரணத்‌ இனை 
நிமலகதிக்கொருவித்தனைமுத்தைச்‌ 
சிறைமயிலுதயசடானனரவியைத்‌ 
சேவர்கடொழவருதேவைக்காவைக்‌ 
குறைவறுவளநிறைபோரூரிறையைக்‌ 
கூவாய்வர௩்கூவாய்குயிலே. ளை. 
உ (இ-ள்‌.) வேதூர௫ல்‌ குலாவிவிளையாடும்‌ பிரம ரசத்தை, ண்ணிக்‌ 
பெற்ற அடியாரிதயகமலத்தின்சண்‌ மணஞ்செய்யும்‌ மணத்தை, இயங்கியற்‌ 
பொருளும்‌ நிலையியற்பொருளூமாயுள்ள உயிரின்கண்‌ நிறைக்திருச்ன்த 
பரிபூரண சொருபத்தை, மலரகிதமாயெ இத்தாந்தக்கணிவிளையும்‌ ஓர்வி 
தீதை, அன்பர்கள்விடயவெப்பொழிய அணியுமுத்தாரத்தை, இறகுகள்‌ செறி 
ந்த மயில்வாகனத்தின்மீது ஆறுஇிருமுகங்களோடும்‌ வருன்த இரவியை, 
இர்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ உணங்க வரும்‌ பெரியதெய்வத்தை, ஒனையமக்‌ 
கட்பிறப்பினர்க்‌ கெல்லாம்‌ தண்ணிப ௨ருணிழலைச்‌ செய்யுஞ்சோலையை, செ 
ல்வத்துட்றெந்த அருட்செல்வம்‌ நிறைந்த திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முரு 
கக்கடவுளை குயிலே ஈீவரக்கூவாய்‌, 
அனுக்கிரக சத்இயொன்றேயுடைய பராசத்தியுக்கமாயெ பரப்பிரமமும்‌, 
அருட்சிர்தனாவசத்தராகிய அடியாரிதயத்‌ தன்கண்‌ விளங்கும்‌ இவமும்‌, அத்‌ 
வைத விலக்கணத்தால்‌ ௪ரவசரங்களில்‌ நிறைந்திருக்கின்ற அருளும்‌, அவ்வ 
ருளே திருமேனியாகவரும்‌ குருவடிவும்‌, அவ்வருட்குறியைக்காட்டும்‌ சங்கமவ 


{ 


குயிற்பத்து. ௩௪௭ 
டிவும்‌, தேவர்கள்‌ வேண்டுகோட்‌ கிரங்கியருளத்‌ இருவுருக்கொண்ட, இலிங்க 
வடிவும்‌, எல்லாவுயிர்களுக்கும்‌ தன்னருட்குடை நிழற்றச்‌ சிருட்டியை மேற்‌ 
கொண்டு காத்த கடவுளும்‌, திருப்போருிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே 
என்பார்‌ பிரமரசத இனை அடியவருளமலர்வாசத்தினே, சரவசசவுயிர்ப்‌ புர 
ணத்தினை, சதிக்கொருவித்தனை, முத்தை, சடானனரவியை, தேவர்கள்‌ 
தேவை, காவை, போரூரிறையை என விதந்து கூறினார்‌, 

இதனால்‌ பரப்பிரமமும்‌ செழும்‌ அருளும்‌ அவ்வருளாற்‌ கொள்ளும்‌ குரு 

லிங்க சங்கமவடிவமாகிய இவ்வாறும்‌ அறுமுகக்கடவுளேயெனக்கொள்க, 
சிறைமயிலுதயசடானன ரவியை என்றது சூரியன்தோன்றுதல்‌ நீலமிறத்‌ 
தையுடைய கடலிஓள்ள உதயகிரியின்கண்‌ தலால்‌ ௮௫ போலும்‌ சடான 
னரவியும்‌ கடல்போலும்‌ பரந்தகலாபத்தையுடைய மடூரமலையின்‌ மேலெழுந்த 
ருறாகலால்‌ கலாபத்தைக்‌ கடலாகவும்‌ மழுரத்தை மலையாகவும்‌ சடானனை 
இரவியாகவும்‌ உருவகஞ்செய்தமைகாண்க, இதனை  உலகமுவப்பவலனேர்‌ ப்‌ 
திரிசரு பலர்‌ புகழ்‌ ஞாயிறு சடற்சண்டாங்கோவறவிமைக்குஞ்‌ சேண்விளங்‌ 
கவிரொளி' என்றதற்கு நச்சினார்க்ியர்‌ கூறுதலானு மேணர்க, ஓர்‌ முகத்‌ 
தையுடைய இச்சூரியன்‌ ஊனச்கண்ணைமழைக்கும்‌ பூதவிருளொன்‌ தனையே 
யொழிக்கவல்லும்‌, அகவிருளையொழிக்கவல்லதன்‌ ற, புறத்தே காணப்பெருத 
அகவிருள்‌ ஆனமாக்கரூடைய ஆறத்துவாக்களிலும்‌ நிறைந்துள்ளதாதலால்‌ 
அவற்றை யொழிக்க அவ்வாறு திருமுகங்களும்‌ வல்ல்னவென்றுபொருள்‌ 
(2) 


கொள்ளுதலுமொன்று, I 
அரிவையரெனவருகாகத்திரள்களை 
யணுகேன்மயலெனுமலகானலியும்‌ 
இருகிதிசுசரெனுமேகமெழுர்திக்‌ 
கெய்தேல்கவலைத்திவலைகள்வீசும்‌ 
பொருவருசமயக்காடணுகேறற்‌ 
போதமுரத்தெழுவாதமலைக்குங்‌ 
குருபரனாமபோரூரிறையைக்‌ 


கூவாய்வரநீகூவாய்கஞுயிலே, 


(இ-ள்‌.) மாதர்களென்று வருகிற காகக்கூட்டங்களை நெருங்காதே, 
மயக்கமென்டின்ற அலகையால்‌ காவலுற்திருக்கும்‌ பெருஞ்செல்வமும்‌ மச்ச 
ளும்‌ என்றுசொல்லப்பட்ட மேகங்களெழும்‌ திசையையணுகாதே, மாறாக்கவ 
லையென்ன்‌ றதேன்‌ தளிகளை ச்‌ தெறும்‌ ஒன்றுக்கொன்றோங்‌9 வளரும்‌ சமயங்‌ 
களென்டுன்ற காட்டையடையாதே, குயிலே நீ, அன்மபோதம்‌ வலியை 


பெத்தெழும்‌ ஆன்மவாதத்தை (மாயாவாதத்தை) அலைச்தகற்றும்‌ நமது குரு 


௩௪௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 
பரனை, திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகச்சடவுளை, வரக்கூவாய்‌ வரக்‌ 
கூவாய்‌, 

காக்கை நிறத்தால்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ குமிலேநீ இனமென்று கர 
தாதே என்பார்‌ காகத்திரள்களையணுகேலெனவும்‌, மீமேகமெழும்‌ வடதிசை 
யை ரோக்‌ யொலித்த லியல்பாதலால்‌ ஈம்மிறைவன்‌ வரும்‌ வடதிசையன்று 
இத, எமதிசையென்பார்‌ இக்கெய்தேலெனவும்‌, மீசோலையைச்சென்றடை தல்‌ 
உன்‌ செயலாதலால்‌ ௮ த சோலையன்று பநவைகள்‌ உலவாத அடவியென்பார்‌ 
காடணுகேலெனவும்‌, நீதாற்றைக்கண்டு மேகமெழுதலை யூ௫ச்குமுகமுடையை 
யாதலால்‌ இது காற்றன்அ இது மாயாவாதமென்பார்‌ வாதமெனவுங்க றினார்‌. 

இதனால்‌ இனமென்றெண்ணியது காச்கைகளென்றும்‌, மேகங்களெ 
ன்று குறித்தது அலகை விரும்பும்‌ பொருள்களென்‌௮ம்‌, சோலையென்று 
பார்த்தது காடென்றும்‌, காம்றென்று யூடுத்தது வாதமென்றுங்‌ காட்டினே 
னாதலால்‌ குயிலே நீ உன்னைமயக்கிய அவைகள்‌ என்னை மயக்காவாறு அவ்வ 
வற்றின்‌ நிலை கலங்க ௮றிவறித்தியொழித்தருளிய அருண்மேகத்தைக்கண்டு 
கூவாயென்றவாரும்‌. 

ஈண்டுக்குயிலென்றது மனமாதலால்‌ ௮ம்மனக்தைகோக9 மனமே நீ என 
க்குத்துணையாயுள்ளாய்‌, யான்‌ ஓர்‌ பேரின்பத்தை விரும்பி உனக்குத்‌ தெரிவித்‌ 
தேன்‌, அதனை £ எனக்களிக்கவேண்டி அவ்வின்பத்தைத்‌ தருவோர்‌ அரிவை 
யரொன்றெண்ணினாய்‌, அவர்‌ உயிர்‌ நீங்கிய உடலை இறையெனக்‌ கொத்தித்தின்‌ 
னும்‌ காக்கைபோல்வார்‌, ௮வ்வரிவையர்‌ என்னை யோர்காலன்றிப்‌ பலகாலும்‌ 
வாதித்தலால்‌ காகத்திரள்களாம்‌. நிதியும்‌ மக்களுமோ எனின்‌ பேய்பிடியு 
ண்டானொருவன்‌ தன்னறிவு கெட்டுப்‌ பேயனாய்‌ நலியக்‌ காண்கின்ஜோம்‌, ௮ 
துபோலும்‌ நிதியென்ப.து பெண்பேய்‌ மக்களென்பது ஆண்பேய்‌ இவ்விரண்டு 
பேயின்‌ வசப்படுவேனாயின்‌ அறிவிழந்து அன்புறுவேன்‌, அதலால்‌ நிதியம்‌ மக்‌ 
களும்‌ அலகைகளாம்‌. அன்றியும்‌ நிதியும்‌ மக்களும்‌ இயமன்‌ என்னைப்பற்றி வ 
ரவிடுத்த தூ.தாசலால்‌ அவற்றின்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்படுவேனாயின்‌, என்னைவி 
“டாது துன்பப்படுத்தும்‌, அவ்விரண்டும்‌ நரகர்தொன்றுந்திக்காம்‌, இவையொ 
யித்‌ அ சமயங்கள்‌ தெய்வங்களை கோக்கவெழிபடுகலால்‌ ௮ச்சமயங்களை நாடுவை 
யேல்‌ அவை யான்‌ கருதிய தெய்வத்தை யடைவிக்கும்‌ மார்கீகங்களேயன்று, 
சிற்றஞ்‌ சிறுதெய்வங்களையடைவிக்கு மார்ச்கங்களாம்‌, அச்செய்வங்களோ 
சில்லாண்டிந்சிதையுஞ்‌ சிந்தஞ்சிறுதெய்வங்களாம்‌, ஆதலால்‌ அவை பேரின்பக்‌ 
தருவனவன்று. அன்றியும்‌ சூரபன்மன்‌ முதலிய அசுரராற்‌ கவலையுற்றுத்‌ திவ 
லையைட்போலும்‌ கண்களினின்‌ அம்‌ நீரைச்சொரிஇன்றன, அதனால்‌ எனத பிற 
விவெப்பமொழிக்கும்‌ ௮ருள்செறிர்த சைவசமயமாகிய சோலையன்று, அத்‌ 


{ 


குமிற்பத்து. ௩௫௯ 
செய்வங்கள்‌ கூடிக்குலாவும்‌ இருளடைந்த புறச்சமயங்களாயெ காடாம்‌. ஆ 
யின்‌ பலசமயமார்க்கங்களைக்கடர் து பிர மலீசாரஞ்செய்வோரை ரோக்குவை 
யேல்‌ அந்தே ! அந்தோ ! என்னை வைப்பரோ வையார்‌ ! வையார்‌ ! அவர்நாம 
மும்‌ உரையாகே. அவர்‌ பிரமத்தையே ௮னவரசதமும்‌ எடுக்‌ தக்க றவானாப்‌ 
போல்‌ பிரமம்‌ பிரமமென வாயாற்கூ றிக்‌ சணத்திலழியு 5 தம்மையும்‌ கரணசை 
யோகத்சாலழியும்‌ சமது ற்றறிவையுமே அனுபவத்தி ஓரம்‌ பெறநிலை நாட்டு 
வர்‌, ஆதலால்‌ தற்போசமுரச்செழுவாதமாம்‌, இப்புறச்சமய நெறிகளெல்லாம்‌ 
பு றந்தந்தோட ஆன்மவறீவுசெல்லமிட மெல்லாங்சழித்‌.து அறிவுசெல்லாவிடத்‌ 
_ அத்தோன்றும்‌ முருகக்கடவுள்‌ கட்புலனாத்தோன்ற திருஞானசம்பந்தனென்‌ 
னும்‌ இருகாமங்கொண்டு £ காழியில்‌ வந்தருளினனா தலின்‌ அக்குருபரனையே 
வரச்கூவாய்‌ என்றதன்றி நீ யழைப்பதற்‌ சரெங்வெர்சருளின்‌ என்னைச்‌ சுழிக்‌ 
தீடித்தார்க்கும்‌ மாயாவாதமொழிம்‌ து திருவடிப்‌ பேறெய்துவேன்‌ என்றம்‌ 
தமது திருவுள்ளத்தை வெளியிட்டவாறுமாம்‌ என்க, (௩) 


கயவர்களெனும்வல்‌.லூ அகளிக்குங்‌ 
காடணுகேறீதுகிருடறைக்கும்‌ 
மயன்மிகுழுலகவர்வாழ்வெனுமொட்டினை 
மதியேல அமதிவன்‌ சிறைபற்றும்‌ 
உயுகெறியினராங்கிள்ளைகளுடனே 
யுயா நாற்கற்பக தருவிலிருக்‌.து 
குயின்மணிமாடப்போரூரிறையைக்‌ 
கூவாய்வரமீகூவாய்குயிலே. 


(இ- ள்‌.) மக்கட்பதடிகளென்னும்‌ கருக்குருவி யின்புற்றுலாவும்‌ கண்‌ 
டுகேட்டுண்டுயிர்த்துற்‌ றறிசலாகிய பலன்களை த்தரும்‌ ஐம்புலச்சாட்டை யணு 
கேல்‌, (அணுகுவையேல்‌) ௮வ்வல்லூறின்‌ சொடிய ககங்களுடலைத்தைக்கும்‌, 
மயக்க மிகுந்த உலகர்‌ வாழும்‌ ஒட்டுவாழ்வினைப்‌ பொருளாக மதிக்காதே, 
(மதிப்பையேல்‌) ௮து௮.றிவைச்‌ சிதைபடுத்தும்‌ வலியபற்ரு-ம்‌, (அகையாலவற்‌ 
றையொழித்‌ த) உய்க்துபோம்‌ நன்னெறியையுடைய அடியாராடிய இள்‌ காக்‌ 
ளோகடி ஈல்ல வேதாகமமென்னுங்‌ கற்பகத்தருவிலிருந்து, இரச னங்க 
ளிழைத்த மாளிகைகள்குழ்ந்த திருப்போரூரிலெழுக்சருளிய முருகக்கட 
வுளைக்‌ குயிலே மீ வரக்கூவாய்‌, 

குயிலே நீ கயவர்களென்னும்‌ வல்லூதின்‌ கண்களிற்படில்‌ மீளாய்‌, ௮ 
வை பறலையினங்களைக்‌ கொல்லும்‌ வன்மையை யுடையன, உனச்சவ்வள்‌ 
மையின்மை யாதலால்‌ கயவர்களெனும்‌ வல்லூறின்‌ இத உர்‌ உடல்‌ சைக்குங்‌ 
காடணுகேலெனவும்‌; எனஅவாழ்க்கைக்‌ குரியாரோடு செல்வேனெனின்‌ 


ச 


௩௫௦ இருப்போரூர்ச்‌ சநீறிதிமுறை 


இதென்னமடமை இல்வாழ்ககையரும்‌ உன்னுடன்‌ வருக்தணையாவரோ 2 
௮க்கோ! அவர்பொருட்‌ பற்றுள்ளவரையன்றே வொட்டிவாழ்வர்‌, அப்பற்‌ 
செழியின்‌ வாழ்வரோ வாழார்‌, அன்றி மதிப்பரோ மதியார்‌ ! மதியார்‌ !! இதனை 
நீயறியாயாதலால்‌ உலகர்வாழ்வெனு மொட்டினை மதியேல்‌ எனவும்‌, யான்‌ 
கூறியதைமறந்து அம்மயக்கில்‌ மயங்குவையாயின்‌ அது உன்னைச்செல்லவு 
மொட்டாது, சிறையிலம்வைக்கும்‌; அறிலை யமயக்கும்‌, ஆதலால்‌ ௮ தமயன்‌ 
மிகும்மதி வன்கிறைபழ்று மெனவும்‌, இனி நீ ௮வர்பற்றையொழித்து உயிர்‌ 
போங்காலத்து ௨ற்றதணையாகிய பொன்னம்பலக்‌ கூத்தனை நாடிச்செல்லும்‌ 
அன்புகெறியிற்றலைப்பட்ட சுகவான்‌ களோடு கூடி.கீகலந்து இறைவனூல்‌ என்‌ 
னுந்தருவிலிருந்து அவரோடும்கீயும்‌ அழைப்பையாயின்‌ எம்பெருமான்‌ 
விரைக்துவருவான்‌ அதலால்‌ உய்யுகெறியினராம்சள்ளை களுடனே யுயர்நூற்‌ 
கற பகதருவிலிரும்‌ து போரூரிறையைக்‌ கூ வாயெனவங்‌ கூதினார்‌. 

கயவசாவா ரிவரென்‌்றுமுன்கூறியிருக்ன்றோம்‌. அக்கயவர்காண்டல்‌ 
முதலிய விடயங்களைப்‌ பற்திவரும்‌ சுகதக்கங்களில்‌ கைப்புறுது அவனவள அ 
வென்னு முன்னிலையில்‌ இராகத்‌ துவேடங்கொண்டு தாவிச்செல்லு தலால்‌ ௮ 
வரை வல்லூருகவும்‌, அவரபுபவிக்குஞ்‌ சுக துக்கங்கள்‌ மாறிமாறிவருங்‌ காலத்‌ 
தும்‌ அன்றிப்பலகால்வருங்‌ காலத்தும்‌ அவற்றின்‌ நிலையாமையையுமுணராது 
தன்போகம்‌ ஒன்றனையேகருகிப்‌ பிறவுயிர்க இடுக்சண்செய்து களித்தலால்‌ ௮௧ 
களிப்பு வல்லூறின்‌ களிப்பாகவும்‌, இக்கொடுஞ்‌ செயலுடையார்க்டெம்‌ ஐம்புல 
வேடர்வாழும்‌ உலகமாதலால்‌ அவற்றை வல்லூறுவாழும்‌ காடாசவும்‌, ஐம்‌ 
புலன்கள்‌ இருவினை விளைச்கு முதலாதலால்‌ அவற்றையுதிராகவும்‌, அவ்வினை 
யால்‌ உடல்வருதலால்‌ உடல்தைக்குமெனவும்‌, வினைவசத்தராகிய அவர்க்கு 
மயக்கவறிவைத்‌ தரும்‌ ஏனை யகரணபுவன போகங்களும்‌ மாயாமலத்தின்‌ காரிய 
மாதலால்‌ மயன்மிகுமுலகு எனவும்‌, இவ்வனையாள ரொல்லாந்தம்மிற்‌ கூடித்‌ 
தத்தயில்‌ பரிவர்த்தனை செய்யக்கூடிய சந்தையிற்‌ கூட்டமாய்‌ அவைநிலைபெறு 
ஆதலால்‌ அவர்‌ வாழ்வெனு மொட்டினை மதியேலெனவும்‌, நீ இவ்வுண்மை 
எயையுண ராத பறவையாதலால்‌ அச்சந்தைக்கூட்டத்திலெங்கும்‌ மதன னால்‌ பயி 
லும்‌ மாதரென்னும்‌ குயில்களுலாவும்‌, அவற்றைக்காண்டையாயின்‌ அப்புறஞ்‌ 
செல்லாது அவர்‌ கண்‌ வலையிற்பட்டு மாய்வையாதலால்‌ ௮ தமதிவன்‌ சிறைபற்‌ 
அமெனவும்‌, நானெவ்வாறு தனித்தச்‌ செல்வேனெனின்‌ உனக்கு இனம்‌ கள்‌ 
ளைகள்‌ அவைசுகமென்னும்‌ பெயருடையன, அவந்றேககெடிச்‌ செல்வையா 
யின்‌ * சுகமுண்டாகும்‌ ஆதலால்‌ உய்யுரெறியாங்கள்‌ ளைகளூடனே எனவும்‌; 

* சுகமுடையார்‌ அவநெறியிகந்‌ அ சவநெறிகைக்கொண்ட இழைவனடி 
யார்‌ எனவும்‌ அவர்‌ தணை சுகஞ்செய்யும்‌ எனவுங்‌ கொள்க. 


0 


கும்ற்பத்‌து. i அத ௩௫ 


அச்ளெளைகள்‌ வேதார்தத்தினுச்ியிற்‌ பழுத்திருக்கும்‌ சித்தாந்தக்‌ சனியை 
அகர வேதத்தருவில்‌ தங்கும்‌ அக்கனியுனக்குங்கடைக்குமாதலால்‌ உயர்நூற்‌ 
கற்பக தருவிலிரும்‌ தெனவும்‌, அக்கனியுண்டழைப்பவர்க்கே அப்பெருமான்‌ 
எளிவருத லியல்பாதலால்‌ போரூரிறையைக்‌ கூவாயெனவுங்‌ கூறினார்‌, (௪) 
பற்பல்விதப்பூச்சோலைபுகாதே 
பரிபூரண மாமேகச்சோலையில்‌ 
எறபெறநீயெகந்கூளுமகிழ்க் தங்‌ 
கிதுவஅவென்றொன்றையுநாடாமே 
செப்பமதாய்கின்னையுகாடாமே 
சீரருளேவடி.வா௫இியிருக்து 
குப்புகழ்போரூரப்பனைநாடிக்‌ 
்‌ கூவரய்வரநீகூவாய்குயிலே, 

(இ - ள்‌.) பலபலபுட்ப சாதிகள்‌ செதிந்த புஞ்சோலையையடையாது, 
எங்குநிறைந்த பூரணமா௫ய மேகந்தவழுஞ்‌ சோலையையடைந்து, அ௮ச்சோலை 
யில்‌ ந அழகுபெற எந்நாளும்‌ ம௫ழ்ந்து, அம்ம௫ழ்ச்சியில்‌ ௮௮ வென்றும்‌ இது 
வென்றும்‌ நாடாமல்‌ நடுவேறிற்கும்‌ இயல்பாய்‌ அவ்வாறு நிற்கு மூன்‌ னையு 
நோக்காமல்‌ அருளேவடிவாக அவ்வருளாதார த்திலிருந்‌.து உலகம்புகழும்‌ இரு 
ப்போரூரிலெழுர்தருளிய என்னப்பனை த்‌ தியானித்துக்‌ குயிலே நீ வரக்‌ 
கூவாய்‌. த... ன 

நீ மேகந்தவழும்‌ விருக்ஷங்கள்‌ செறிந்த சோலையைச்‌ சென்றடைவா 
யென்பார்‌ பற்பலவிதப்‌ பூஞ்சோலைபகாதே எனவும்‌, உனக்குரிய அழகு 
நிலைபெறவும்‌ நித்தியானந்தத்தை யடையவும்‌ வேண்டின்‌ என்பார்‌ இது 
வது வென்றென்றையு நாடாமே எனவும்‌, புகழும்‌ ஆனந்தமும்‌ இருப்போ 
ரூரனையன்றி யமையாசென்பார்‌ சரருளேவடி.வா௫ யிருந்து கூவாயெனவுங்‌ 
கூறினார்‌. அன்றியும்‌ ஆன்மாவால்‌ நுகரப்படும்‌ விடயங்களெல்லாம்‌ மாயை 
யால்‌ பலவிகாரப்பட்டு வருதலால்‌ அம்மாயையையடையாது மாயாதிதமாகய 
மெய்ஞ்ஞானத்தையடைவாயென்பார்‌ பரிபூரணமாமேகச்‌ சோலையை யமை, 
யெனவும்‌, அம்மெய்ஞ்ஞானத்தால்‌ அதுவிதுவென்றதியும்‌ சுட்ணெர்வுட்பட்டு 
பகிர்முகத்‌தழன்‌ ற ஞானக்கிரியைகளை அர்தர்முகப்படுத்‌தி அன்மாவாயெ என்‌ 
னையுணர்ந்து எனக்காதாரமாகய பரசிவத்தையுமுணர்ந்து பரமசுகச்தையடை 
ய என்பார்‌ எற்பெற நீ யெர்காளுமடழ்ந்தெனவும்‌, அந்கிரதிசய வின்பத்தை 
யறிந்த அறிவாகிய இத அப்பிரமமென்றும்‌, அவ்வின்பத்திலமுக்‌ தம்‌ பிரமமா 
இய அது இவ்வான்‌ மவறிவென்றும்‌ உணரும்‌ உணர்விழக்திருப்பை யென்பார்‌ 
அங்க தவது வென்றொன்றையு காடாமே எனவும்‌, அவ்வுணர்விழக்த விடத்‌ 
அத்தொன்றும்‌ பரவறிவால்‌ ஆன்மாவையும்‌ ஆன்மவறிவையும்‌ பிரமமல்ல 


) 


௩.௫௨ திருப்பொஜர்ச்‌ சத்திதிமுறை 


வென்று கழிக்கவேண்டுமென்பார்‌ செப்பமதா யெனவும்‌, இவ்வாறு செம்‌ 
மையினுணர்ந்த தன்னையே நோக்கின்‌ அஞ்ஞானஞு சாருமா கலின்‌ ௮தசாரா 
வகை விளக்க அவ்வறிவையே யொழ்தித்து நிற்கவேண்டு மென்பார்‌ நின்‌ 
னையு நாடாமே ரருளேவடிவாஃயிருந்து எனவுங்‌ கூறினாெனக்கொள்‌ ௧, (௫) 


விடயக்கண்ணியிணிற்புகுதாதே 
மிருபொதியென்பதுபொதியகைமேவேல்‌ 
உடலப்பஞ்சரமியானெனமகிழே 
லோ துந்திசைமேவிப்பறவாதே 
மிடையிற்‌சத்திரநற்புள்ளதபோன்‌ 
மிளிர்பூரணமாமீதிலிருந்‌ த 
கொடைமிக்குதவியபோரூரிறையைக்‌ 
கூவாய்வரரீகூவாய்குயிலே. | 
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(இ-ள்‌.) இன்பந்தருவதெனக்கரு தும்‌ விடயங்கள்‌ பறவைகளைச்சுமிழ்ப்‌ 
படுத்தும்‌ வலையைப்போல உன்னைக்சவர்ஈது கொள்ளும்‌ கண்ணியாதலின்‌ ௮ 
வ்விடயங்களிற்சென்று அதனால்வரும்‌ இன்பங்களைக்கருதாதே; மிக்கபொறி 
யென்று சொல்லப்படுவது யந்திரமாதலால்‌ அதனைப்பொருந்தாதே, தேகம்‌ 
பஞ்சூதத்தால்‌ மிடைக்த கூடாகையினால்‌ அதனைநானென்‌ றெண்ணிம௫௰ம்சசி 
யடையாதே, பஞ்சரமாயெதேகத்தை நானென்‌ றதனால்‌ அத்தேகபோகத்தைக்‌ 
கருதிக்கூறும்‌ இசைகளைப்பொருக்தி அங்குழலாதே, சித்திரமெனச்‌ இத்திரித்த 
நல்லபறவையைப்போல விளங்கும்‌ பரிபூரணமெனனும்‌ மாமரத்திலிருந்து 
வேண்டு வோரளவை நோக்கா, அவர்வேண்டியாங்கு மிச்குதவும்‌ இருப்போ 
ரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளைக்‌ குயிலே நீவரக்கூவாய்‌, 


கண்ணியிலகப்பட்ட பறவைமீளாததபோல்ச்‌ சத்தாதி விடயங்களில்‌ 
அகப்பட்டமனம்‌ மீளாதென்பார்‌ விடயக்கண்ணியினிற்புகுசாதே எனவம்‌, 
விடயங்களுக்குப்‌ பொதிவாயிலாதலால்‌ அவற்றையுங்கடிய வேண்டுமென்பார்‌ 
பொறியதைமேவேலெனவும, அவ்வாயலையுடையது தேகமென்பார்‌ உட லப்‌ 
பஞ்சரமெனவும்‌; தேகத்திற்கு வேருகத்தேடுயுளனாசலால்‌ அன்பக்தருக்‌ தேக 
த்தை சானென்றெண்ணியின்புரறுதே யென்பார்‌ யானெனமடூழேல்‌ எனவும்‌, 
அனான்மாவாயெ தேகத்தை ஆன்மா வென்றெண்ணிக்‌ கூறியமயக்க நூலின்‌ 
வழிபரந்து செல்லாதே யென்பார்‌ ஓதந்திசைமேவிப்‌ பறவாதே யெனவும்‌, 
ஆன்மாவுக்கு அனான்மாவாகிய தேகம்பஞ்சரமெனக்கண்ட அபோல்‌ பரமான்‌ 
மாவாயெபதிக்கு ஆன்மாபஞ்சர மென்றுணர வேண்டுமென்பார்‌ மிடையிற 
சித்திர கற்புள்ள தபோலென்‌ மம்‌, உடல்பொதியாலும்‌, பொதிபுலனாலும்‌,புலன்‌ 
காரணத்தாலும்‌, கரணம்‌ ஆன்மாவாலும்‌ விளங்குதலுண்மையான்‌ இவ்விளக்‌ 
கம்‌ பரமான்மாவாயெ பதிவிளக்கத்தாலென்‌ அுணர்ந்து அப்பதிவியாபகத்‌ 
தால்‌ ஒளிபெற்று விளங்கும்‌ விருக்கமென்னு சொல்லப்பட்ட இத்தேகத்தின்‌ 


குயிற்பத்து. இ |! ௩௫௩ 


உச்சியாகய மிதானத்திலிருக்‌ சென்பார்மிளீர்‌ பூரணமா மீதிவிருந்தெனவும்‌, 
அதீ துவாதசாந்தத்‌ இருக்கப்‌ பெற்றோர்க்கு அத்‌ அவாதசாந்தா£ீதனாயெ இறை 
வன்‌ சிவானந்தப்‌ பெருக்கையிடையமுத பொழிவானென்பார்‌ கொடை 
மிக்குதவிய போரூரிறையையெனவுங்‌ கூ தினார்‌. 

இசனால்விடயம்‌ விடம்போல்‌ ஆன்மவறிவை மயக்குமாதலால்‌ விடயங்‌ 
களிற்‌ செல்லாது அவ்விடயங்களுலாவும்‌ பொறிகளைக்கடந்து அப்பொறிகளை 
யுடைய தேகத்தைச்சடமென்‌ ஜெருவி அத்தேகத்தையே அன்மா வென்று 
கூறும்புறனுரையையிகந்து ஆகமாந்தத்திற்‌ கூறும்‌ உண்மைமொழஜழியைக்கைக்‌ 
கொண்டு தேகமுதல்‌ ஆன்மாவிறுதியாக ஒவியனாற்‌ இத்திரித்த இத்தரம்போ 
ல்‌ அசைவில்லன வென்றுணர்ந்து அசைவில்லனவா௫ய அவையபொக்குவர வு 
புரிதல்‌ அசைவிப்பானாயே இறைவன த பூரணவியாபகத்தாலென்று தெளிந்த 
அத்தெளிவால்‌ விளங்கும்‌ அருளாதாரத்திலிரும்‌ து சவொனுபவத்தைப்‌ பெற 
நெஞ்சமே! நீ முருகச்கடவுளை தியானிப்பாயென்று அறிவுறுத்தியவாழென்க, 

இன்றைக்கெனவுகாளைக்கெனவு 
மெண்ணேன்மயிலிதையின்னமுதூட்டும்‌ 
பொன்றப்படுசுக அன்புகளுன்‌ னிப்‌ 
பூரிப்பொவொட்டங்களுருதே 
யொன்றைக்கருதியிதென்னதெனுதே 
யுயர்கதியின்பைக்கருதிக்கருதிக்‌ 
குன்றைப்பொருதடுபோரூரிறையைக்‌ 
கூவாய்வரநீகூவாய்குயிலே, 

(இ-ள்‌.) இப்பொருளின்றைக்கு வேண்டுமெனவும்‌ நாளைக்‌ருக்க 
வேண்டுமெனவும்‌ நீ நினையாதை, மயூரநாதன்‌ கமக்கினிய சுவையுடையுணவை 
யூட்வொன்‌, இறத்தலுக்கேது வாய இன்பத்தையுந்‌தன்பத்தையு நினைத்து 
விருப்பையும்‌ வெறுப்பையுமடையாமல்‌,ஒர்‌ பொருளைக்கருதி இது என்னுடை 
யது என்றுகூறாமல்‌, யாவராஓமடைதற்கரிய மோக்ஷவின்பத்தை நினைத்து 
நினைத்‌ து, தாருகாசுரனோடுபோர்செய்‌ அ ரெவுஞ்சசிரியை இருகூறாக்கிய 
திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளை குயிலை நீவரக்கூவாய்‌, 

இன்றைக்கு நாளைக்கென்று தேடுகின்ற £ யிருப்பையோ இறப்டையோ 
அதனையறியா யாகையால்‌ எண்‌ ணேலெனவும்‌, இவ்விரண்‌ டையும்‌ காலதத்து 
வதீதினளவே செய்யும்‌ முருகக்கடவுள்‌ வினை யறிக்தூட்வொனாசலால்‌ மயிவி 
றையினனமு தூட்மெனவும்‌, சுகஞ்செம்யும்பொருளே கெட்டுத்‌ துன்‌ பத்தை 
தீதருதலும்‌, துன்பஞ்‌ செய்தவதுவே சுகந்தருசலுமாதலால்‌ பொன்‌ நப்படு 
சுகதன்புகளெனவும்‌, இவ்வாறாதற்குக்காரணம்‌ கீவினையுற்றகாலத்து நல்ல 
வையெல்லார்தீயவாசஓம்‌, ஈல்வினையுற்றகாலத்துத்‌ யவையெல்லாம்‌ நல்ல 

a ௪௫ 


௩.௫௫ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


வாதலுமாம்‌; ஆதலால்‌ இதனைக்கருதாது விருப்புவெறட்பை அடையையாயின்‌ 
பிறப்பிறப்பிற்‌ படுவையா தலால்‌ உன்னிப்‌ பூரிப்பொடுவாட்டங்களுறாதே என. 
வும்‌, நீ கருதமோர்‌ பொருள்‌ சுகதக்கத்தைத்தக்‌ து அதனால்வீருப்பு வெறுப்பு 
ண்டாக் வினையைப்பெருக்க இழிந்த பிறப்பிற்றள்ளுமாதல்ால்‌ ஒன்ழைக்கருதி 
யிதென்னதெனாதே எனவும்‌, இப்பிறப்பின்‌ அன்‌ பத்தை நன்குணர்ந்து பிறவா 
நெறியாகிய வீட்டின்பத்தைச்‌ சிந்தித்‌ த௪ச௫ந்தித்த முருகக்கடவுள்வரத்‌ துதிப்‌ 
பையானால்‌ அதனைத்தரு வானாதலால்‌ உயர்க இயின் பைக்‌ கருதிக்கருதிப்போ 
ரூரிறையைச்‌ கூவாயெனவுங்‌ கூதினார்‌. s ள்‌ (௭). 
நிராசையுடன ௬ருளேவடிவாய்ர்‌ 
நின்மலனிருசேவடி நிழறங்கிப்‌ 
புராதனமாய்நிகமுறமானந்தப்‌ 
பொங்குரசச்செங்கனி£னி தய்ப்பப்‌ 
பராபரனேகுகனேமயிலோனே 
பண்ணவனேவிண்ணவனேயென்று 
குராவணிவோனைப்போரூரிறையைக்‌ 
கூவாய்வரநீகூவாய்ஞூயிலே. 

(இ-ள்‌. எப்பொருளிலும்‌ அஆசையற்று, எவ்வுயிர்களிடத்‌தமன்பு 
வைத்‌ த,அவ்வன்பேவடி. வாயெ அருண்மூர்தீதியினுடையதிருவடி நிழலி த்றங்க, 
இடையிற்றேன்றி யழியுமின்பம்‌ போலாது அனாதிநித்தியமாய்‌ விளங்கும்‌ 
சிவானந்தத்தேன்‌ சிச்தும்‌ சுவை முதிர்ந்தகனியைத்‌ தெவிட்டாதபருக,பராபர 
ப்பொருளே, அன்பருள்ளமுடையானே, மயில்வாகன த்தையுடையானே, 
இறைவனே, தேவசேனாப தியே என்று குராமலரையணிர்த வெம்பெருமானை ச்‌ 
திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய அழ இளையோனை குயிலே நீ வரக்கூவாய்‌. 

வஸ்தவிசாரத்தால்‌ பொருட்பற்றொழியினும்‌ அருளுடைமையடை ௪ 
லரிதென்பார்‌ நிராசையுடனருளே வடிவாயெனவும்‌, இறைவனுக்கும்‌ அவ்வ 
ருளே வடிவென்பார்‌ அந்நின்மலனெனணவும்‌, அவ்விறைவன்‌ அடியவர்க்களிக்‌ 
குஞ்செல்வமும்‌ அருளேயென்டார்‌ இருசேவடி யென வம்‌, இறைவனுருவாயேயே 
அருளே அன்மாவுச்கு மிடமென்பார்‌ நிழல்சங்கயெனவும்‌, அவ்விடத் துச்‌. 
சிவானந்தப்பெரும்போகம்‌ என்றுறீங்காச்‌ சுவையுடைய கனியென இனித்து 
நிற்குமென்பார்‌ புராதனமாய்‌ நிகழுமானந்தப்‌ மொங்குரசச்‌ செங்கனியென 
வும்‌, அச்சிவபோ கமுதிர்ச்சியால்‌ பெற்றிற்றின்பமும்‌ பேரின்பமாக என்பார்‌ 
ஈனிதுய்ப்ப எனவும்‌, இவ்வாற்றல்‌ முருகக்கடவுள்‌ காமமேதருமாதலால்‌ அம்‌ 
நாமங்களில்‌ ஒன்‌ நனையும்‌ விடாதரற்றுவை யென்பார்‌ பராபரனே குகனே மயி 
லோனே பண்ணவனே விண்ணவனே யென்அபோரூரிறையைக்‌ கூவாயென: 
வுங்‌ கூறினார்‌, த த. 


்‌ குயிற்பத்து. : ௩௫௫ 


சேவற்கொடியுடையானேயென்றுக்‌ | 
திகழொளிதருசாம்பூன த தங்கப்‌ 
பாவைக்கிணையொப்பாரிருவோர்கம்‌ 
பண்புறுமின்பக்கணவாவென்றும்‌ 
யாவாக்குக்தல்மையனேயென்றும்‌ 
எழின்மை றபுகம்சகருபொருளேயென்றுங்‌ 
கோவைப்போரூர்வாழ்வைக்கருதிக்‌ 
கூவாய்வரநீகூவாய்குயிலே. 

(இ - ன்‌ ) சேவலாகிய விருதுக்கொடியை யுடையவனே எனவும்‌, விள 
ங்குங்‌ ரெணத்தைப்பரப்பும்‌ சாம்பூனதமென்னும்‌ பொன்னாற்செய்த இரண்டு 
பாவைக்‌ கொப்பாயெ தெய்வயானை வள்ளிநாய்ச்சியார்‌ என்னுமிருவர்‌ மனத்‌ ஐ 
க்கு மிசைந்த இன்பநாயகனே எனவும்‌, அவ்விருவர்க்குமேயன்‌ றி ஆன்மவர்க்‌ 
கங்களுக்கெல்லாம்‌ நாயகனே எனவும்‌,அறிவை விளக்கும்‌ வேதங்கள்‌ புகமும்‌ 
பொருளே எனவும்‌எண்ணி, குன்றுதோருடலிற்சிறக்த திருப்போரூரில்‌ வாம்‌ 
இன்ற முருகக்கடவுளைக்‌ குயிலே நீவரக்கூவாய்‌, 

ஞானமன்றிக்‌ சரியைகிகழா, அவ்விரண்டு முடையானையன்நி அகா; 
அதலால்‌ அந்தஞானக்கிரியாசொரூபர்‌ உபயகாய்ச்சிமாரும்‌, அவ்விரண்டு 
முடையோன்‌ முருகக்கடவுளேயாமென்பார்‌ இருவோர்தம்‌ பண்புறுயின்பக்‌ 
கணவாஎனவும்‌, இறைவன்‌ ஆன்மநாயகனென்னும்‌ பெயருடையானென்பார்‌ 
யாலர்க்குக்தலேவனே எனவுங்கூறினர்‌. இதனால்‌ பிராட்டி மாரிருவர்க்கு மின்ப 
ஞ்செய்தல்‌ கடனாகக்கொண்ட தபோல்‌ எனக்கும்‌ நாயகனாதலால்‌ இன்பந்தர்‌ 
தருளல்‌ உனதுகடமையாமென்று த அஷல றன்க, கட்ட சது மென்‌ 
றது காவலோடடுத்‌ தப்‌ பெயர்பெற்ற பொன்‌. | (௯) 

சூரனுரங்கிரவுஞ்சபொருப்பு த்‌ 

துணிபடவடி வேல்விடுவோயென்றும்‌ 
தாரணிபன்னிருபுயனேயென்றுஞ்‌ 
சரவணனேசண்முகனேயென்தும்‌ த A 
தேர்கவவீரர்கணைவாவென்றுர்‌ 
தேவர்கள்்‌சேனாபதியேயென்றும்‌ 
்‌ கூரறிவினர்புகழ்போரூரிறையைக்‌ 
தக்‌ அமங்கல, 

(௫ - ன்‌.) சூரபன்மன்‌ மார்பும்‌ இரெளஞ்ச$ரிபும்‌ இருகூமுக& வடித்த 
வேலாயுதத்தை விரைந்து விடுவோயெனவும்‌, கடப்பமலர்‌ மாலையையணிந்த 
பன்னிரண்டு திருப்புயங்களை யுடையவனே யெனவும்‌, சாவ ௭ற்பவனே 
எனவும்‌, இவர்கள்‌ கான்‌ வீரர்களென்று தேர்ம்‌துணர்ந்த நவவீரர்களுக்கு மூதி 


௩௫௭௬  திருப்பொரூர்ச்‌ சந்திதிமுறை 


தவனே எனவும்‌, தேவர்கள்‌ சேனாதிபதியே எனவும்‌, நுண்ணியவதிவினை 
யுடைய ஞானிகள்புகமும்‌ இருப்போருரிலெழுக்சருளிய முருகக்கடவுளைக்‌ 
குயிலே நீ வரக்கூவாய்‌, 

சிவஞானிகள்‌ முருகக்கடவுளுக்குக்‌ காயத்தைச்கோயிலாச்ச மனத்தை 
யடி மையாக்க வாக்கை அவ்விறைவன்‌ றிருகாமத்தைப்‌ புகழ்ந்து கூறச்செய்து 
ஆகாமியவினையை யொழித்தனர்‌; யான்காயத்தையும்‌ மனத்தையும்‌ அவ்வா 
ருக்சாதொழியிலும்‌ வாக்கையேனும்‌ புகழ்கூறும்‌ ஒர்பணியிலேனும்‌ நிற்கச்செய்‌ 
யேனாயின்‌ பிராரத்தசஞ்சதெய்கட்‌ ெஞ்செய்யம்‌ வல்வினையினின்று மெவ்‌ 
வாறு மீங்கப்பெறுவே னென்பார்‌ அ௮றிவினர்புகழ்‌ போசூரிறையைக்‌ கூவா 
யென்றார்‌. வீரவாகுதேவர்‌ முதலியஒன்ப இன்‌ மர்‌ இருப்பெயர்களும்‌ வீரரென்‌ 
னும்‌ பதத்தை முன்னாகக்கொண்டிருத்தலால்‌ தேர்நவவீரரென்றார்‌. (௧௦) 

துயிற்பத்து முற்றிற்று, 
கதவ இதப்‌ 
ஓட 
கிளிப்பத்‌ து. 

££ சேயோன்மேய மைவரையுலகமும்‌” என்றபடி முருகன்‌ குறிஞ்சிநிலக்‌ 
கடவுளாதலால்‌ அரந்நிலக்கடவுள்பால்‌ அர்நிலக்கராப் பொருளையே தூஅவிடுத்‌ 
அத்‌ தன்வருத்தங்‌ கூறுதலால்‌களிப்பத்தெனக்‌ கூறினார்‌. 

அறுசீர்க்கமி நெடிலடி யாசிரிய£ சந்தவிநத்தம்‌. 
பவளகிறச்செந்திருமேனிப்பஞ்சக்கரவானைக்சொயோன்‌ 
ஐவளநிறப்பொடி பூசுமரன்‌ றந்தருணிபத்தாரழகன்‌ 
கவுரிகொடுக்குமுலையமுதங்கமல த்‌ திருவாய்வழிசறுவன்‌ 
புவன மதிக்கும்போ ரூரன்பு கழ்பேசிக்களிகிளிரீயே, 

(இ-ள்‌. பவளம்போலும்‌ செவந்த திருமேனியையும்‌, ஐர்து திருக்கரங்‌ 
களையுமுடைய விகாயகக்கட வளுக்ளெயோனும்‌, வெள்ளிய திருநீறுபுனேச்‌ 
தீருளுஞ்‌ சிவபெருமானீன்றருளிய கட்ப்பமலர்மாலையை யணிந்த பேரழச 
லும்‌, உமாதேவியார்‌ தந்தருளிய இவஞானப்பாலையுண்டு, தாமரைமலர்‌ 
போன்ற திருவாயின்வழியே வழியவிடுத்த பறெமதலையுமாஇய எல்லாவுலனை 
ரும்‌ நஈன்குமதிக்குக்‌ திருப்போரூரிலெழுந்கருஸிய முருகக்கடவுரூடைய புக 
ழைக்‌ களியே நீ மறவாமற்‌ கூ.திக்‌ களிப்படைவாய்‌, 

கவி - பொன்னிற முடையாள்‌. கவுரிகொடுக்கும்முலையமுதங்‌ கம 
ல்த்திருவாய்‌ சிறுவனென்னாது கமலத்திருவாய்‌ வழிறுவன்‌ என்றதனால்‌ 
பாலருவாயான்ளனும்‌ திருகாமம்புனைந்த அளுடைய பிள்ளையாரொனக்கொ 
ள்க, முருகக்கடவுளெனக்‌ கொள்ளலாகாதோவெனின்‌ முருகக்கடவுள்‌ சர 


{ 


| 
| 


அப்பிக்‌: ௨ ௩௫௭ 
வணப்பொய்கையில்‌ திருவிளையாடல்‌ புரிந்திருந்தகாலத்‌.து அம்மையப்பர்‌ 
தாமேவக்து பாலை மணிவள்ளத்தி லளிக்க அதனையுண்டு கந்தரென்னும்‌ இரு 
ஈாமம்பெற்று அவருடன்‌ சென்றனர்‌. அவ்விடஞ்சென்ற முருகக்கடவுள்‌ 
ஞானானுக்‌சரகஞ்செய்ய சோழியில்‌ஆளுடைய பிள்ளையாராய்‌ வர்தவதரித்துத்‌ 
தாமே பால்வேண்டி அம்மே அப்பா என்று திருவுளங்கனிந்தழைக்க அவ்‌ 
்‌ வம்மையப்பர்‌ மனமாற்றா அ விரைந்தருள மால்விடையூர்க்து மனங்குழைக்து 
பிள்ளையருகுவம்‌ து பாலைப்‌ பொன்வள்ளத்இிற்கறந்து சிவஞானத்தைக்கலர்‌ 
அட்டி மீட்டும்‌ வேண்டியவாறுண்ண அப்பொற்ண்ண ச்தைத்‌ திருக்கரத்தி 
லளிக்க அதனையேற்று வழிக்தொழுசவுண்டு திருஞானசம்பந்த ரென்னும்‌ 
திருகாமங்கொண்டு அச்வெஞானமெங்கும்பரவ பரசமய கோளரியாய்‌ இந்நில 
வுலகுபய வெழுந்தருளியிருக்தனர்‌. அதலால்‌ ஈண்டுமுருகக்கட வுளென்ன அ 
பாலமறாவாயரெனக கொண்டாம்‌, இதனால்‌ முருகக்கடவள்‌ சரவணப்பொய்‌ 
கையில்‌ பாலுண்டது அசுரரைக்களையவாதலால்‌ வெஞானங்கலவாத பாலுண்‌ 
டனெனவும்‌, அப்பாலால்‌ விளைந்தது நிக்ரகமாதலால்‌ வழியாதொழிந்க த 
எனவும்‌, பிரமபுரத்தில்‌ பிரமதீர்த்தத்தில்‌ பாலுண்டது பரசமயங்களைக்‌ 
களையவாதலால்‌ சிவஞானங்கலந்தபாலுண்டன ரெனவும்‌ இப்பாலால்‌ விர்‌ 
தீ அனுகிரக மாதலால்‌ வழிந்தது எனவுங்‌ கூறினா்ொெனக்கொள்க, 
அன்றியும்‌ அறுமுகக்கடவுளாய்‌ வந்ததிருவருவம்‌ அசுரளைக்கடிந்து 
உலூனர்புகழுர்‌ தேவனாக்காத்ததென்வும்‌, தருஞானசம்பந்தராய்‌ வந்திரு 
வுருவம்‌ பரசமயங்களைச்களைந்து என்வள்‌ அர்பன்‌ அழ்யனாக்காத்த 
செனவுங்கொள்ச, | » 


இதனால்‌ போகம்வேண்டுவோர்‌ தன்‌ பாலு த வந்‌ 
தீவிகெ சண்தவிர்த்து அ௮ச்சிற்றின்பச்தை யளித்து தேவசேனாபதி யென்‌ 
னும்‌ பெயர்வாய்ச்த சண்முகக்கடவுளாக உபாசிக்கவேண்டு மெனவும்‌, வெஞா 
னம்‌ வேண்டுவோர்‌ பேரின்பத்தை விழைந்த அடியார்களுக்கு பரசமயிகளால்‌ 
வந்த பேரிடனாத்தவீர்த்து அவர்க்கு இம்மையின்பமே யன்றிப்பேரின்‌ பத்‌ 
தையு மளித்து பரசமயகோளரியென்னும்‌ திருநாமம்‌ வாய்ந்த தருஞானசம்‌ 
பந்தப்பெருமானாகவுபாரிக்க வேண்டுமெனவுங்‌ கொள்ளக்‌இடந்தன, 

திருமால்‌ ஓர்கால்‌ கச்‌சித்தருப்பதியைடைக்து சிவசாரூப்பியத்தைத்தா 
னடையச்கருதி சிவரூபத்தைச்‌ தன்னுள்ளத்திருத்தி கெகொள்தவங்கிடச்க, 
அத்தவத்திற்ரெங்‌ சிவபெருமான்காட்டு கொடுத்தருள இறைவசோ வண 
ங்கப்‌ பெருமானே தேவரீரால்‌ இதுகாறும்‌ தேகபோகங்களைக்கருதி அதற்குரிய. 
போக சரீ ரங்களைப்பெற்றேன்‌. இனி அதனைவேண்டிலன்‌ வெபோகத்தைகல்‌ 
கருதி உம்முடைய சாரூபத்தையே விரும்பினேன்‌; அதனையளித்சருளல்‌ 


௩௫௮  இருப்போரூர்ச்‌ சந்றிதிமுறை 


வேண்டுமென்று குறைபிரச்சக இறைவன்‌ கருணை கூர்க்து நமதுகுமாரக்கடவுள்‌ 
உலனெ ரெல்லாம்‌ எளிதில்‌ சவபோகத்தால்‌ சவொனுபவம்பெற இவஞானத்தை 
எங்குமிடையமுதபொழியத்‌ திருஞான சம்பந்தமூர்த்தியாய்‌ குருவடிவங்‌ 
கோண்டு சீகாழியிலவதரித்து பலதளிகளிற்‌ சென்று பதிகமோதிவருங்கால்‌ ்‌ 
இங்குவம்‌ தனக்‌ கருள்வான்‌ என்றனுக்கரகஞ்‌ செய்‌ ஐ அந்தர்த்தானமாயினர்‌. 
இறைவனருளியவாறே சண்முகக்கடவள்‌ என்று குருவாய்வம்‌ தனுக்ெகஞ்‌ 
செய்யப்பெறுவேனோ என்று மனங்‌ கசிந்து கசிக்துருக அவ்வாறே ஈமதுகுரு 
மணியாதிய SM ரர்‌ த்க்‌ ல்‌ தின்‌ புரா 
ணவாலாற.. . 

சிவபெருமான்‌ Pe ஞானசம்பந்தமூர்த்தியால்‌ என்னுடை 
யசாரூபத்தை யடைவாயென்‌ றதை, காஞ்மெஹாத்மியத்தில்‌- 

: மத்பக்தஸ்தேத்யஸம்பந்த : - ப்ரதாஸ்யதிஸரூபதாம்‌ 
தத்ரதத்ரசசம்பந்தோ - குஹாம்சோபக்திமாந்ஸஃத 8 
தீவத்பக்தகர்வநாசாயா - மத்ஸாரூப்யமவாப்ஸ்யஸி?' 

என வருதல்‌ காண்க, (க) 
கன்னியரிருவோர்காயகனைக்கமலக்கண்ணனமருமகனை 
மின்னியவடி வேலுடையவனைவீரனையாரினுக்‌ தூயவனை 
யன்னியமல்லாதெங்குகிறையாரணனைப்பரிபூரணனைப்‌ 
பொன்னியன்மாடப்போரூரவாம்பகண்‌ ணி.பனைக்கிளிபன்னுதியே, 

(இ - ள்‌.) தெய்வயானை வள்ளிநாய்ச்யொரென்னும்‌ இருவர்க்கும்‌ தலைவ 
னாயுள்ளவனை, திருமால்‌ மருகனை, மாறாது மின்னலிடுன்ற வடித்த வேலா 
யுதத்தை யுடையவனை, யாவரினுஞ்‌ இறந்து விளங்யெ வீரனை, மலரடதெனை, 
தன்னில்‌ வேறாகாது எங்குநிறைக்த வேதசொருபனை, வேதங்களெடுத்தோ 
தந்‌ செய்வடிவங்களெல்லாம்‌ தானனவனை, பொன்னாற்‌ சமைத்த மாடங்கள்‌ 
குழ்ந்த இனுக்போனற்ல மு்தகுவிய்‌ யலை ட இளீயே நீ வாக்கி 
னாறீபேசுவாய்‌. ன்‌ 


அசுரர்‌ நிதிசரர்‌ என்னும்‌ பெயருடையார்‌ அதலால்‌ அவர்க்குத்‌ தணையா 
இய நிஜயையும்‌ அக்கிடுக்குத்துணையாகிய அவர்தேகவிருளையும்‌ அவர்மாயை 
யால்விளைக்கும்‌ மாயவிருளையும்‌ தன தஒளியால்‌ ஒருங்கே யோட்டிய வேலா 
தலால்‌ மின்னியவடி. வே லெனவும்‌, அவ்வேல்ஞானவடிவாதலால்‌ அடியார்க்கு 
மும்மலவிருளையோட்டிஞானவொளியைச்காட்டுகல்‌என்‌௮முடையானாதலால்‌ 
வேலுடையவனை யெனவும்‌, அயிரத்தெட்டண்டங்களையும்‌ அவ்வண்டங்களை 
யாள யுகம்‌ நூற்றெட்டும்‌ எவராலும்‌ எவற்றாலும்‌ அழிவின்தியிருக்க ஆயுளையும்‌ 
பெற்றேன்‌ சூரபன்மனே யன்றி வேரோரசுரன்‌ உளஞமென்று எஞ்ஞான்று 


கிளிப்பத்து, ....... ௧௫௯ 


மின்றா தலால்‌ அ௮ச்௫ிநப்பினைவாப்க்த குரபன்‌ மனை முதல்காள யுத்தத்தே புறக்‌ 
தக்தொளித்தோடச் செய்தனனாதலால்‌ யாரினும்வீரனையெனவும்‌, ஞானத்தை 
யளிக்கும்‌ நெற்றி நாட்ட தீதுதித்த சேயாதலின்‌ தூயவனே எனவும்‌, வியாத்த 
மாயே உவர்ப்பும்‌ வியாப்பியமாகிய நீரும்‌ வியாபகமாயெ கடலுக்கு அன்னி. 
யமாயில்லாத தபோல்‌ வியாத்தமாய பாசத்தினிடத்‌ தும்‌ வியாப்பியமாகிய 
பசுவிடத்தும்‌ பதியாகிய இவன்‌ வேரூகாது வியா பகமாயிருத்தலால்‌ அன்னி 
ட வாகெல்குசிழையெனவும்‌, இக்கருத்தையுள்ளடக்ச வேதம்‌ பிரமம்‌ 
ஒன்றே யெனச்கூறும்‌ அப்பொருள்‌ தானாயிருத்தலால்‌ ஆரணனை யெனவும்‌, 
பிசமவடி.மாயிருப்பதே யன்றி வேதங்கள்‌ இறைவனாணையை மேற்கொண்ட 
அவரவரதிகாரங்களை கோக்கக்கூறுங்கடவுளரும்‌ தானாகவே யிருக்கின்றானா 
தலால்‌ பரிபூரணனை யெனவும்‌, அவ்வவ்வடவங்களெல்லாம்‌ உலனெரொல்‌ 
லாம்‌ புண்ணியமூடையராய்த்‌ ப்ட்‌ ட ஆட்‌ து பண்ணா 
யனை யெனவுங்‌ கூதிர்‌, : - (௨). 
மரகதமுடிமேலாறுமுடிமா வய ருவன்‌ [ப்‌ 
விரைசெலுமயின்மேல்வருவோனைவெற்றிகொள்குக்கிடவிருதோனை 
பரைதருபிள்ளைப்பெருமாளப்பண்பழகெழுதருசெவ்வேளை த்‌ 
தரைபுகழ்போரூரிறையவனைத்தண்கிளிபேசாயன்புறவே, 

(இ.-ள்‌.) மரகதமலையின்‌ இகரத்தில்‌ ஆறுகரங்களையடைய மாணிக்க 
_ மலை வருவது போல, விரைந்த செல்லும்மயில்‌ வாகனத்தின்‌ மேல்‌ ஆரோகணி . 
த்து வருன்‌ றவனை, வெற்றியைக்கொண்ட சேவற்கொடியுடையவனை, பராச 
த்திமீன்ற பிள்ளைமைப்பருவத்தை யுடையவனை, இறைவன்‌ குணங்களெல்லாம்‌ 
அழகுபெறவளர்ந்த செவ்வேளை, மண்ணுலகம்புகழுக்‌ தருப்போரூரிலெழுக்க 
ருளிய முருகக்கடவுளை, தண்ணிய குணமுடை.ய இளியே நீ அன்பாகப்‌ 
பேசுவாய்‌. 

மரன்‌ அனிடநிறவர்கள்‌ தன்னடியிற்பட அவர்முழி.மிற்‌ பொறித்த. 
அடியையுடைய குரனுடை ய முடியில்‌ தீம்மடி சூட்டி. அவனெளியைத்‌ தமது: 
அறுமுகத்தி னொளியிலடக்கெனென்பார்‌ மரகதமுடிமேலோறு முடி மாணிக்க 
க்கிரி வருவதுபோல்‌ எனவும்‌,தேவர்களிட த்தும்‌ பகைமேற்கொண்டு விரைம்‌ ௫ 
செல்லுஞ்‌ சூரனைத்தன்னாணைவழி நிறுத்தினனென்பார்‌ விரைசெலு மயில்‌ 
மேல்வருவோனையெனவும்‌, ஒர்கால்வெற்றியும்‌ ஒர்கால்தோல்வியும்‌ அடையும்‌ 
வெற்றியுடையார்‌ போலாது என்றும்வெற்றியையேயுடைய குரபன்மனு 
டைய ஓர்கூற்றையே வெற்றித்துவசமாகப்‌ பிடித்தனனென்பார்‌ வெற்றிகொ 
ள்குக்கிடவிருதோனைஎனவும்‌, இறைவன்‌ தனது சத்திசங்கற்பத்தால்‌ தோற்‌ 
அவிக்கும்‌ ஏனைத்தோற்றம்போலாது பரையையே திருமேனியாகக்சொண்டு 
தானேதந்தனனென்பார்‌ பனாதருபிள்‌ ளைப்பெருமாளை என வும்‌, தந்தையறிவு 


» 


௩௩௭0 திருப்போசாச்‌ சந்நிதிமுறை 


மகன நிவென்ற துபோல இறைவன்‌ எண்குணங்களையும்‌ தான்‌ காட்டினனென்‌ 
பார்‌ பண்பழகெழுதருசெவ்வேளை எனவுங்‌ கூதினார்‌. 
எண்குணங்களாவன - தன்வயத்தனாதல்‌,தூயவுடம்பினனாதல்‌, இயற்கை 
யுணர்வினனாதல்‌,மூற்று முணர்தல்‌, இயல்பாகவேபாசங்களினீங்குதல்‌, பேரரு 
ரூடைமை, முடிவிலாற்றலுடைமை, வரம்பிலின்பமுடைமை என்பனவாம்‌, 
இவ்வெண்குணங்களையும்‌ இறைவன்‌ ஒவ்வோர்‌ காலவிசேடங்களில்‌ ஒவ்‌ 
வொரு திருமேனிகளிற்‌ காட்டியருளினன்‌. இறைவன்‌ மகனாயே முருகக்‌ 
கடவுள்‌ தன்‌ ஜெருதிருமேனியிழ்‌ காட்டியதை சரித முகத்தால்‌ விளக்குதும்‌, 
நவவீரராலும்‌ இலக்கத்தவசாலும்‌ இரண்டாயிரம்‌ வெள்ளங்களாலும்‌ 
மாண்ட எண்ணிறந்தனவாய்‌ அணியணியாய்‌ ஏடிட்ட கு. ரபன்‌ மன்படைகளும்‌ 
சேகு இபதிகளும்‌ பானுகோபன்‌ முதலிய பெருமக்களும்‌ சிங்கமுகன்‌ முதலிய 
சகோதரர்களும்‌ ஆகிய அனைவரும்‌ மாயையின்வஞ்சத்தால்‌ அமிர்தகலசம்‌ 
வாய்க்கப்பெற்று சூரபன்மன்‌ எழச்செய்தசாலத்து, குசபன்மனெருவன்‌ 
தானுளன்‌ அவனும்‌ ஒர்மாத்திரைக்குள்ளே மாளப்போூன்ரானென்‌ றெண்ணி 
இறுமார்‌ இருந்த தேவர்களெல்லாங்‌ கண்ணுற்று, அக்தோ! அந்தோ! இனி 
நமக்கபயந்தந்த முருகக்கடவுள்தான்‌ என்செய்வார்‌ நமது பாவம்‌ இருந்த 
வாறென்னே யென்னே என்றெண்ணி, உயிரிழக்தாற்போ லாதற்குமுன்னரே 
மகாசங்காரட்படையைத்‌ தூண்டி மாவரையும்‌ நீருக்கு குரபன்மனையும்‌ தன்‌ 
னந்தனியனாக்கி அவனத கோட்பட்டு நின்ற இச்‌திரஞாலத்தேரினையும்‌ 
ஹு௩ம்படந்தஒலியால்‌ அதன் வித்தையெல்லாம்‌ அவித்தையாக்டித்‌ தன்சுதந்தா 
தீதைக்‌ சாட்டினனாதலால்‌ தன்வயத்‌ தனுதலையும்‌, 
இறைவனைகோக்? கோழ்றற்கரிய கோன்பினைகோற்று கோன்றாளிணைத்‌ 
தொழுத அச்குரபன்‌ மனை இருகூமாக்கிய இறைவனை இபமணம்புணர்ம்தருள 
இமையவர்வேண்ட இன்பமீதூர்க்து இனிதருள்புரியுங்கால்‌ பரனும்‌ பரையும்‌ 
அண்டெய்தி இளவலையும்‌ தெய்வகுஞ்சரியையும்‌ எடுத்தணைத்தார்த்து உச்சி 
மோடம்‌ து எம்மிறைமைச்‌ தன்மையை உம்மிருவர்க்குத்தக்தன மென்று தழு 
்‌வப்பெற்ற விசுச்ததேக மூடையோனாதலால்‌ தூயவுடம்‌ பீனனுதலையும்‌ 
இந்திரன்‌ புத்திரனாயெசயந்தனென்பான்‌ பானுகோபனாற்சிமிழ்ப்புண்டு 
சிறைக்களப்பட்டுச்‌ சி்தாகுல முற்றுச்‌கிற்றுயிர்சோர்்து வனே வேனே 
யென்றிங்குகினதடியேம்‌ யாருமரற்ற ஈங்களுயிர்க்குயிரா நாயகனே கேட்டிலை 
யே என்றறிவிழந்தகாலத்‌ து அச்வெனே தானெனவம்‌ அ, சயந்தனே! உன்றன்‌ 
அல்லலும்‌ இரக்கமு முணர்ந்து ஈண்டெய்‌ இனாம்‌. இனிமனக்கவலையை யொழி 
தஇிராளையே நமது தூதனால்‌ கம்வரவை கூரபன்மனுக்குணர்த்திப்பின்னர்‌ அவன்‌ 
களையோடுமவனையுமட்டு உன்னை முன்னிருந்தவாறே அமரர்‌ சாடாளச்செய்‌ 


‘ 


கிளிப்பத்து,  -.. _ ௬௬௧ 


வேமென்று அவனள்ளத்து நிராமயான்மாவாயிருந்துணர்த்தின னாசலால்‌ 
இயற்கையுணர்வினனதலையும்‌ 

சரவணப்பொய்கையில்‌ பதுமப்பாசடையிற பலதிருவுருக்‌ கொண்டு பல 
தரவினளையாடல்‌ புரியுங்காலத்‌ து அம்மையப்பர்‌ ஆண்டெழுந்தருளி ௮திசயங்‌ 
கூர்ந்து இறைவியை நோக்கி நமது ஆறெழுத்துமே ஈங்குமரன த நாமத்தள்‌ 
ளன அதனால்‌ எமக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ பேதமின்று, அன்றியும்‌ எவ்வுயிரறிவின்‌ 
கண்ணும்‌ நாம்‌ எவ்வாறு அருளால்‌ மன்னி போதமும்‌ அப்போதத்தால்‌ வீடுந்‌ 
தருவமோ அவ்வாறே ஆன்மாக்களின்‌ அகிவிச்சைசெயல்களை யதிக த அருள 
வல்ல சர்வஞ்ஞத்துவ முடையானென்று அருளினர்‌. அப்பெற்றிகோக்இ 
இருவிளையாடல்புரியும்‌ இளங்குழவிப்பருவத்தே விண்ணகத்தார்‌ மண்ண 
கத்தும்‌ மண்ணகத்தார்‌ விண்ணகத்தும்‌ அங்குள்ளன இங்கும்‌ இங்குள்ளன 
௨ங்குமாக இவ்வாறு யாவுந்தலைதடிமாநலெய்தியவழி தேவர்களெல்லா மச்ச 
மெய்தி ஒருங்குகூடி, இவ்வாடல்‌ புரியுங்குமரனைக்‌ கண்டும்‌ குமரக்கடவு 
ளென்றணராத பெரும்போர்‌ புரிந்துமாண்டனர்‌. பின்னர்‌ தேவகுருவின்‌ 
வேண்டுகோளா ஓயிர்பெற்றெழுந்து சண்முகக்கடவு ளென்றுணர்ந்து அடி 
பணிக்து குறையிரக்து, குரனைச்சங்கரித்தருளல்‌ வேண்டுமெனப்‌ புன்னகை 
யரும்பி காம்‌ உங்களுக்குச்‌ சேனாதிபதியாக அவ்வாறே உங்களுக்கருள்வ மென்‌ 
றபயந்தர்து அவரவர்வினையறிந்‌த கொடியரை யறக்களைந்து அடியை 
யணைத்துச்‌ தன்சர்வஞ்ஞத்தவத்தைக்காட்டினா னாகலால்‌ மற்று மண்‌ 
தலையும்‌, 

சூரபன்மன்‌ அரியதவங்டேர்‌து இதைஉனால்‌ பெற்ற செய்வப்படைகளை 
பெல்லாம்‌ போர்க்கள த்தி லேவ அவை வீரங்கொண்டெமுச்அு வருதலை கோக 
அப்படைகளைப்‌ பாசமுடையோரை வாட்டி வருத்‌இவீழ்விக்கும்‌ அச்செய 
லாற்ற அறியாது அடிபணிந்து வீழச்செய்தனன்‌. அதனால்‌ பாசமூடைய 
சூரனாலேவும்‌ படை பாசமுடைய ஏனைய தேவர்களை வருத்துமே யல்ல்து 
பாசரதெனாயெ எம்மைவருத்தா தென்று காட்டினா தலால்‌ இயல்பாகவே 
'பாசங்களினீங்கி நிற்றலையும்‌. 

இங்கமூகாசரன்‌ போர்புரியுஞான்று சிறுசசங்கையொலிபடுஞ்‌ சிறிய 
தாளுடைய இறுகுழந்தாய்‌! £ீ என்னோடு போர்புரியும்‌ அற்தலுடையையோ 
அல்லை, அதனானே உன்தாய்தந்தையர்பால்‌ செல்லுஇ உயிர்தந்தேன்‌ என்று 
தன்‌ இன்னுயிரினியிழப்பானுயய அசுரள்கூற அதனைச்‌ செவிமடுத்த 
பேதாய்‌! 8 பிதற்றுதலொழிக வென்றுரைச்து அக்கணமே அவனகக முழி 
யைத்‌ தடிர்தனன்‌ ; அவன்‌ தலையிழக்தொழியா து பற்பலநூமுயிரச்‌ தலைகள்‌ 
தோன்‌ நிக்கொண்டிருக்கத்‌ தன அசத்‌ இயைக்‌ காட்டியஞான்று அங்ஙனந்தோ 


ன்ரவாறு ஓர்ஹுஃங்காரத்தால்‌ அடக்கவல்ல ௮லுத்தசத்தியை யுடையானா 
௪௬: 


௩௬௨ திருப்போரூச்‌ சந்நிதிமுறை 


யிருந்தம்‌ அருளால்‌ அவனது கால்வளவையை நோக்கி யிறுஇயில்‌ ஹூங்கா 
ரத்தால்‌ மீட்டுக்‌ தலைகளுந்‌ தோள்களும்‌ தோன்றாவாறு ஒழித்தனன்‌. இவ்வரு 
ர டைமையைச்‌ குரடன்மன்‌ மாட்டுங்‌ காட்டின னதலாற்‌ போநளுடையனு 
தலையும்‌, 

இறைவன்‌ ஆறுதிருமுகங்களினின்றும்‌ ஆறுபுலிங்கமாசத்‌ தோன்றிய 
அத்துணையே இறைவன்‌ ஐந்தொழிற்கும்வித்தாய மகாச,த்‌ தியாய உமாதேவி 
யைப்‌ பயந்தோடச்‌ செய்தனனாதலால்‌ மடி.விலாற்‌ றலுடையனுத லையும்‌, 

யாவர்க்கு மின்பந்தந்தருளும்‌ இறைவனுக்குப்‌ பிரணவார்த்தங்கூ றி அள 
விலின்பத்தில்‌ மூழ்கச்செய்தோனாகலால்‌ வரம்பீலின்பழடை யோனதலை 
யும்‌ காட்டினா னாதலால்‌ அங்ஙனம்‌ கூதியவாறென்க, (௩.) 
உலகினைகொடிவலம்வக்தானையும்பர்கணகர்வலம்வக்தானைப்‌ 
பலகலைமுழுதுமறிக்கானைப்பரகதியடைகெதிதந்தானைச்‌ 
சிலுகிடுமசுரரைவென்ரானைத்தேவர்கள்பரவிடகின்றானை 
இலகியபோரியிருர்‌ தானையிசையாய்கினியே சையாயே. 

(இ - ள்‌.) ஒர்‌ கொடிப்பொழுதில்‌ உலகனை வலமாகச்‌ சூழ்ச்‌ தவக்‌ தவனை, 
தேவர்களெல்லாம்‌ புடைசூழ்ம்‌ துவ.ர இந்திரபுரியை வலம்வந்தவனை, வேதா 
கமமுதலிய கலைகளையெல்லாம்‌ ஒதர தணர்ந்த திருஞானசம்பந்தப்பெருமானை, 
தமது திருமணத்திற்குவந்த யாவருக்கும்‌ மோக்ஷவாயிலை வகுத்துக்‌ காட்டின 
வனை, அமரரைப்‌ பலமுறை துன்புறுத்தும்‌ அசுரரை வெற்றிகொண்டவனை, 
இந்திரன்முதலிய தேவர்களெல்லா மொருங்சே குழீஇட்போற்றத்‌ இருப்பரங்‌ 
குன்றத்தி லிருப்பவனை, எவ்வுலஜனெஞ்‌ சறர்‌ தவிளங்குர்‌ திருப்போரூரிலெமுர்‌ 
தருளிய முருகக்கடவுளைக்‌ இளியே நீ அன்போடு பேசுவாய்‌, 

சிவபெருமான்‌ வேதமாங்கனியைக்‌ காட்டியகாலத்து பிரணவம்‌ 
விகாயகக்‌ கடவளென்பதும்‌ பிரணவார்த்தம்‌ அறமுசக்கடவுளாஇய தானென்‌ 
பதும்‌ உல ரறிய மூத்தபிள்‌ ளை யார்‌ அங்ஙனமே யிருக்க வலம்வந்தனரென்‌ 
பார்‌ உலகினை நொழவலம்‌ வந்தாணை எனவும்‌, சூரபன்மனாதியரையழித்‌ ௫ 
"தேவர்களை விண்குடியேற்திய ஞான்று அங்கு உலாப்போந்தன ரென்பார்‌ 
உம்பர்க ணகர்வலம்‌ வந்தானை எனவும்‌, சீகாழிமின்சண்‌ வேதியரெல்லாங்‌ 
குழுமி வேதநெறிதழைத்‌ தோங்க முப்புரிநூற்சடங்கனை நடத்த அவாவுறு 
இன்றாம்‌ என்று வீண்ணப்பஞ்செய்ய அவ்வாறே அகுகவென்று திருவுள 
மிசைந்து அச்சடங்னையேற்று அன்று பிரமனைப்‌ பிரணவம்‌ வினவி வேதார்த்‌ 
தம்‌ இதவோ வென்று மறக்கருணை மேற்கொண்டு கடிந்ததபோலாத பிரம 
புசத்துறைவாராய அந்தணர்கள்பால்‌ அறச்கருணையை மேற்கொண்டு அப்பிர 
ண வச்தையும்‌ பிரணவத்தை மேற்கொண்‌ டெழுந்த வேதங்களையும்‌ அவ்வேத 


{ 


இளிப்பத்து. - ம: ௩௬௩ 


ங்சளை யடியாகக்‌ கொண்டெழுந்த ஏனைய கலைகளையும்‌ அவர்கள்‌ சிந்தையி 
னெய்தும்‌ ஐயந்தெளியத்‌ தாமேஓதின சென்பார்‌ பலகலைமுழு.து மறிக்தோனை 
யெனவும்‌, கல்லூர்ப்பெருமணத்தில்‌ தமக்கு கடந்த ஒருமணத்தை விரும்பிவம்‌ 
தார்‌ யாவர்ச்கும்‌ ஞானத்தோடு சம்பந்தமுடைய தம்‌ மடிச்‌சம்பம்தம்‌ வாய்க்கப்‌ 
பெற்ற அவ்வொன்றானே வீடுபேற்றிற்‌ குரியராக்கி அவ்வீசிபேற்றிற்கு 
வாயிலைவருத்துக்காட்டின ரென்பார்‌ பரகதியடைநெறிதந்தானை யெனவுக்‌ 
கூறினார்‌. ஹு ற த. | | ௪) 
எனையொருபொருளாயுளமதனிலெணியருள்பொழியுஞ்சுகமுகலைக்‌ 
கனைகடலமுதச்செஈதேனைக்கன்னலைரசதாளிக்கனியை 
கனைவழிபலவின்பொற்சுளையைஈசைதருகட்டுமாங்கனியைப்‌ 
புனமதில்சூழ்போரூரிறையைப்பூங்கிளிசொல்லுதிதீங்கறவே. 

(இ - ன்‌.) ஒன்றினும்‌ பற்றாத என்னையும்‌ ஒருபொருளாகத்‌ இருவுள,தீ இ 
லெண்ணி இருவருள்‌ ஞானத்தைப்‌ பொழியும்‌ பேரின்பமேகத்தை, ஓலீக்குங்‌ 
கடலிற்றேன்றிய அமுதம்போலும்‌ இனிய சுவைதரும்‌ செந்நிறத்தேனை, அடி. 
யார்ச்சருளும்‌ இன்பமிறைந்த கரும்பை, சுவை யூற்றெடுக்கும்‌ வாழைக்‌ 
கனியை, தண்ணிய தேன்வழீிந்‌ தொழுகும்‌ பொன்போலஞ்‌ செவ்விய பலாக்‌ 
கனியின்‌ சுளையை, பருகப்‌ டருகத்‌ தெவிட்டாத சுவைசரும்‌ கட்டுமாவின்‌ 
கணியை,% பொறிகளாற்‌ பொலிவுபெற்ற மதில்சூந்த திருப்போரூரி லெழும்‌ 
தருளியு முருகக்கடவுளை, மது திமையெல்லா மொழ்ியக்‌ இளியே நீ கூறக்‌ 
கடவாய்‌. 

அன்புடையா ருள்ளத்துச்‌ சுவையடைப்‌ பொருள்சளாகத்‌ தித்திக்கும்‌ 
இறைவன்‌ அன்பிகந்த என்னுள்ளத்தும்‌ தித்திக்க அடிமைகொண்டன னாத 
லின்‌ கெஞ்சமே; நீ ஐயுமுத இதுகாறும்‌ நினையாத நீங்கெல்லாம்‌ இன்றேகீங்க 
நினைப்பாய்‌ என்றவாறென்க. நழட (க) 
வாளைகள்பூகச்செங்குலையின்மன்னியபொன்னுலகுறுசென்னம்‌ 
பாளையின்மோதச்சிதறிவயற்பவளரக்கரளமெனத்திகழக்‌ 
கானயமள்ளர்கண்மடைதகோறுங்கால்வாய்தோறுமணைகோலு 


நீளணிபோரூர்காயகனைநிமலக்களியேபுகல்வாமயே. 


(இ - ள்‌.) விண்ணையளாவிய கமுகமரத்தின்‌ செவந்த குலையினுச்சியில்‌ 
நிலைபெற்ற பொன்னுலூற்‌ பரந்தமைக்‌ இருக்கின்ற தென்னம்பாளையில்‌, வா 
ஊளைகள்‌ தாவீமோத (அதனால்‌) அத்‌ தென்னங்‌ குரும்பைகள்‌ சிதறி வயலின்‌ 
கண்‌ வீழ, (அவை) பவளத்தைப்போலும்‌ முத்சைப்போலும்‌ விளங்கக்‌ கண்‌ 


* பொறிகள்‌-எந்திரங்கள்‌, 


௩௬௪ திருப்போசாச்‌ சந்திதிமுறை 


டும்‌ (அவற்தினருமைகோக்காது) அவ்வயலி லுள்ள உழுகர்மச்களாகிய காளை 
யர்‌, நீரைத்தடுக்கும்‌ நீர்மடைகள் தோறும்‌ நீர்செல்லுங்‌ கால்வாய்கள்தோறும்‌ 
அணையாகக்‌ கோலுவார்கள்‌, அப்பெருஞ்சிறப்பினைவாயக்க திருப்போசூரி 
லெழுக்தருளிய முருகக்கட வுளை அழயெ கிளியே நீபேசுவாய்‌, (இனிப்பேசா 
திருத்தலையொழிவாயென்ற்படி) க ... 
நகரின்வளத்தைக்‌ கூதியவதனால்‌ அர்நகர்க்ிறைவன்‌ பெருஞ்செல்வமு 
டையானென்பதையோர்க்து நெஞ்சமே ! நீ வேண்டிய இம்மையின்பங்களை 


விரைம்‌ தகூருயென்றதென்க, ்‌ (௬) 


சாரலினாரப்பரிமளமுந்தண்‌ டலையுறுசண்பகமணமும்‌ 
தீரமுறுங்கேதகைமணமுஞ்சர்கந்தனமல்லிகைமணமு 
காரியர்குழலூட்டனெமணமுநாகர்வியப்புறவேவீசும்‌ 
பேருஅபோ ரூர்‌ ச௬யகனைப்பேசாய்கிளியேமாசறவே. 

(இ-ள்‌. மலைச்சாரலி லுள்ள சந்சனத்தின்மணமும்‌, சோலையிஓள்ள 
சண்பகத்தின்மணமும்‌, சழிக்கரையி ஓள்ளதாழையின்மணமும்‌, கண்டோர்‌ 
கண்களைக்‌ கொள்ளைகொள்ளுஞ்‌ சிறப்பினைவாய்ந்ச ஈகந்தவனத்திற்‌ கமழும்‌ மல்‌ 
லிகையின்மணமும்‌, மகளீர்கூந்தல்‌ மணம்பெற ஊட்டிய அகிற்புகையின்மண 
மும்‌ (ஆயெ இம்மணங்களெல்லாம்‌) பொன்னுலகத்தாராகிய இமையவர்‌ இ 
மையாகாட்டத்தால்‌ கோக்குக்தோறும்‌ அதிசயிக்கவீசுதலால்‌, வீண்‌ ணலகமு ற்‌ 
அம்‌ புகழ்போய திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளைக்‌ இளியே நீ 
சொற்சோர்வுபடாத பேசுவாய்‌. : ல. ஏ அறிய. தத்து 

திருப்போரூர்‌ மண்ணுலகத்துளதேனும்‌ ஜஐர்தணைப்பொருளும்‌ ஒருவா 
மணம்பெற்றுள்ளது. பொன்னுலகு விண்ணிஓள்ளசேனும்‌ ஓர்‌ இணைப்‌ 
பொருளின்‌ மணமும்‌ வாய்க்கப்பெரறுாதொழிர்ததே யென்றுகவலையுற்றன 
சென்பார்‌ நாகர்வியப்புறவே லீசும்பேருஅ என்றார்‌. 

சாரலில்‌ ஆரம்‌ என்றதனால்‌ குறிஞ்சிநிலப்பொருஞம்‌, கண்டலையுறு சண்‌ 
பகம்‌ என்றதனால்‌ மருதநிலப்பொருளும்‌, தீரமுறும்‌ கேதகையென்றதனால்‌ 
நெய்தனிலப்பொருளும்‌, நந்தன மல்லிக என்றதனால்‌ முல்லைகிலப்பொருளும்‌ 
(அல்‌ என்றதனால்‌ பாலைச்கருப்பொருளும்‌ மயங்கி மணம்வீடுச்கொண்‌ டிருக்‌ 
இன்றனவெனக்கொள்க. CN | த ராணு ௫ 

விண்ணுலகளவும்‌ இசைபோய போரூரிறையைக்கள்ளாய்‌ நான்‌ கூறி 
யவாறே நீ கூறுவையாயின்‌ நாம்‌ இம்மை மறுமையின்பங்களை மீண்டேய 
டைந்துய்யலாமென்று அறிவுறுத்‌ தியவா நென்க, ்‌ (ஏ). 
ஆதுசசோருகமுகனென்‌௮மணிதிகழ்பன்னிருபுயனென்றும்‌ 
பேறுதவும்பதயுகனென்‌ தும்பெயர்வேலொளிருங்கரனென்‌ துக்‌ 
தேறுமுள த்தினர்வாழ்வென்றுக்தேவர்கமக்கொருகோவென்றும்‌ 
விறுயர்போசூர்காயகனைவிளம்பாய்கினியேகலங்காயெ, 


( 


கிஹிப்பத் து, ௩௬டு 


(இ-ள்‌. ஆறு தாமரைகள்‌ மலர்ந்தாத்போலும்‌ அறுதிருமுகங்களை 
யுடையவனேயென்றும்‌, அழகமையும்‌ வாகுவலயமணிம்‌ த பன்னிரு திருப்புயங்‌ 
களையுடையவனே என்றும்‌, வேண்டுவார்‌ வேண்டும்‌ பதங்களைத்‌ தரும்‌ இரண்‌ 
டுபாதங்களை யுடையவனே என்றும்‌, ஒளி விட்டுவிட்டுப்‌ பெயரும்‌ வேலேம்‌ 
இய திருக்கரத்தை யுடையவனேயென்றும்‌, வெஞானத்தாற்றெளிந்த வள்ள 
த்தினை யுடைய மெய்ஞ்ஞானிகள்‌ வாழ்வேயென்றும்‌, தேவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
ஒர்‌ அரசனே என்றும்‌, பெருமையாலயர்ந்த திருப்போரூரி லெழுந்சருளிய 
முருகக்கடவுளைக்‌ இளீயே நீ கூறுவாய்‌ கூறுவையேல்‌ கலங்காய்‌, 

இள்ளையே! அறுசரோருக முகமென்டையேல்‌ நான்சடாக்கர மந்திரத்‌ 
தை யுச்சரித்தவனாவேன்‌, பன்னிரு புயனென்பையேல்‌ ஒழியவேண்டிய இட 
சொழிக்து அடையவேண்டிய பயனை யடைவேன்‌. பேறுதவும்‌ பதயுகனெ 
ன்பையேல்‌ என்றுமாருத்‌ இருவருளையடைவேன்‌.. வேலொளீருங்‌ கரனென்‌ 
பையேல்‌ இருவருள்நீங்காத ஞானத்தையடைவேன்‌, தேறுமுளத்தினர்‌ வா 
ழ்வென்பையேல்‌ தொண்டர்க்குத்தொண்டனாம்‌ பெருவாம்வடைவேன்‌. ஆத 
லால்‌ நீவிடயசுகங்களி லீன்புற்றுக்‌ கலங்காது தேவர்கோவாஇய போரூர்காய 
கனைத்‌ தியானிப்பாயென்றதென்்‌௧க. கு ்‌ (௮) 
முருகாகுமராசரணென்றமுதிராவயதாய்சரணென்று 
நிருபாதிகனேசரணென்றுநிமலாகுகனேசரணென்று 
மருகாவொளியேசர ணென்நுமருளேபொருளேசாணென்று 
மருவார்பொழில்சூழ்போரூர்வாழ்மயிலோனைக்கிளிபுகல்வாயே, 

(இ - ன்‌.) முருகனை குமரனே உன்னடைக்கல்மென் றும்‌, முதிரும்பரு 
வத்தை யடையாதவனே உன்னடைக்கலமென்றும்‌, உபாதியில்லாதவனே 
உன்ன டைக்கலமென்றும்‌, விமலனே குகனே உன்னடைக்கலமென்றும்‌, கெ 
டாது ஒளிவடிவா யிருக்கன்‌ ரவனே உன்னடைக்சலமென்றும்‌, மறுமைக்கரு 
ளும்‌ இம்மைக்குப்பொருளுமாயிருக்கன்‌ றடனே உன்னடைக்கலமென்றும்‌, வா 
சமிக்க பொழில்சூழ்க்த இருப்போரூரிலெழுக்தருளிய மயிலூர்தியை யுடைய 
வனைக்‌ ளெயேமீகூருய்‌, | | 

இளியே; முருகா என்பையேல்‌ நீவருந்தும்‌ வருத்தமொழிய உன்னுள்‌ 
எங்குளிர முத்திநெதியைக்காட்வென்‌, குமரா என்பையேல்‌ குமரன்‌ 
விளையாடுந்தன்மை யுடையோனாதலால்‌ உனதகுற்றத்தை யாராய்ந்துண 
ரான்‌, முதிராவயதா யென்டையேல்‌ மூதிராவயதோனாகய ஞானசம்பந்தப்‌ 
பெருமான்‌ ஜம்புலவாசையின்‌ செயலறியானாதலால்‌ அவனெப்பொருளும்‌ வ 
ரையாதளிப்பன்‌, நிருபாதிகன்‌ என்பையேல்‌ நவகோள்களும்‌ ஏனையவும்‌ 


ஏனையோரை வாட்டுசல்போல்‌ அடியாரை நலீயாதவண்ண முரைசெய்து தன்‌ 


ஆ 


ச்‌ 


௩௭௭௬ திருப்போரூர்ச்‌ சந்திதிமுறை 


- ஞாணையி ஸனிறுத்தினானாதலால்‌ அவன்‌ உன்னை இவ்வுலகன்கண்‌ அரசாளச்‌ 
செய்வன்‌, நிமலன்‌ என்டையேல்‌ ஆணவமலச்சிமிழ்ப்புண்ட அமணரால்‌ உயி 
ரிழக்க நேர்ந்த கூன்பாண்டியலுக்‌ குயிரளித்து புறச்சமயக்‌ களைகளைந்து நெடு 
மாறனென்னும்‌ திருநாமந்தந்து ௮கச்சமயச்‌ தொளிவிளக்கின னாதலால்‌ அவ 
ன்‌ உனது ஆணவமலத்தை யொழித்து கிமலமாகிய அருளில்‌ நிறுத்‌ துவன்‌, 
முகனே என்பையேல்‌ * அன்பர்‌ திருவுள்ளத்தின்கண்‌ நீங்காதன்போடிருர்‌ 
தோ னாதலால்‌ ௮வனுளது இதயகுகையின்கண்ணும்‌ வாழவருவன்‌, அருகா 
வொளியென்பையேல்‌ * மாழ்ப்பாணர்பால்‌ கமிந்ந்தியடி.களுக்குண்டாகிய 
அறிவற்றத்தையகற்றி நீங்காத அன்பினிலை யதிவுறுத்தின னாதலால்‌ அவன்‌ 
உனது அறிவற்றத்தை யுணர்ந்து அதனையகற்ற அன்புநெறி காட்வென்‌, ௮௫ 
ளே பொருளே என்பையேல்‌ சிவபாத விருதயருக்கு அருளால்‌ அம்மையி 
லடையுஞ்வெச்தையும்‌ இம்மையில்‌ பொருளாலடையும்‌ வேள்‌ வியையும்‌ எளி 
இிலீண்டே யடையத்‌ தந்தன னாதலால்‌ அவனுனக்கும்‌ திருவுடையார்‌ தெ 
ள்ளியாராதலும்‌ தெள்ளியோர்‌ திருவுடை யராதலுமின்‌ றி ஒவ்வொன்றே யுடை 
யார்‌ போலாது அவ்விரண்டையு மொருங்கே யளிப்பன்‌, ஆதலால்‌ மேற்கூறி 
ய அவரது நாமங்களை மறவா தமொழிந்‌ து அடைக்கலங்‌ கூறுவாயென்க (௯) 
இன்பக்கடலேசாணென்றுமெண்குணமலையேசரணென்று 
மன்பர்க்கமுதேசரணென்றுமாருயிர்முதலேசரணெனறும்‌ 
அன்புக்‌ கறிவேசரணென்றும்வளர்‌ பிரணவமே சரணெனறுங்‌ 
கொன்பெற்றுஅுபோரூரிறையைக்கோலக்கிளியேயோ அவையே. 

(இ-ள்‌.) பேரின்பசாகரமே உனக்கடைக்கலமென்றும்‌, அடியார்கள்‌ 
எண்ணும்‌ எண்குண மலையே உனக்கடைக்கலமென்றும்‌, அன்பர்களுக்‌ காரா 
வமுதே உனக்கடைக்கலமென்றும்‌, பலபிறவிகளிலும்‌ நிறைந்துள்ள உயிர்களு 
க்கோர்முதலே உனக்கடைக்கலமென்றும்‌, அன்பினெறிக்கெளிவர்தருளும்‌ 
அறிவே உனக்கடைக்கலமென்றும்‌, வேதமுதலிய கலைகளெல்லாம்‌ வளர்க்‌ 
தோங்க அவற்றிற்கு மூலமாயிருக்கின்ற பிரணவசொருபியே உனக்கடைக்‌ 
சலமென்றும்‌, அசுரருக்‌ கச்சந்தரும்‌ இருப்போரூரி லெழுக்தருளிய முருகக்‌ 
கடவுளை அழயெ இனியே நீ கூறுவாய்‌, 

அமரர்கள்‌ வேண்டி௰இன்பத்தைத்‌ திருப்பாறகடல்‌ தக்ததுபோல்‌ அன்‌ 

பர்கள்‌ வேண்டும்‌ இம்மை மறுமை யின்பங்களைச்‌ தந்தருள்வோன்‌ முருகக்கட 
வுளென்பார்‌ இன்பக்கடலே எனவும்‌, எவ்வுயிரின்கண்ணும்‌ பாலில்கெய்போல்‌ 
நிறைந்‌.துள்‌ எ இறைவன்‌ வெளிப்பட்டருள ஆன்‌ மவறிவின்கண்‌ ணாட்டிய குண 


* சம்பந்தசரணாலயர்‌ முருகர்‌ கணநாதர்‌ முதலியோர்‌, 
* திருநீல சண்டயாழ்ப்பாணர்‌, 


 வண்டுவிடுதூது. ௩௬௭ 


மலையென்பார்‌ எண்குணமலையே எனவும்‌, ௮ங்ஙனங்‌ கரிந்த தொண்டால்‌ சதி 
யில்‌ நெய்போல்‌ ஆன்மவறிவின்கண்‌ தோன்‌ றி இறவாதிருக்கக்‌ செய்வானென்‌ 
பார்‌ அன்பர்க்கமுதே எனவும்‌, பெத்தமுத்‌திகளாதிய விருகாலத்தும்‌ உயிர்க 
ரூகீ கப்‌ பதியே யாமென்பார்‌ அருயிர்முதலேயெனவும்‌,அன்பினெ நியாலன்றி 
யேனைய நெறிகளா லறியப்படா னென்பார்‌ அன்புக்கறிவே எனவும்‌, அவ்வ 
ன்புரெறியால்‌. கணிக்கும்‌ மந்திரங்களும்‌ பட்டு பார்‌ வளர்பிர 
ணவமே எனவுங்கூ தினார்‌, ல ட. இ (௧௦) 
கிளிப்பத்து முற்றிற்று, 


கலவைப்‌ எண்‌ 


உ 
வண்டுவிடு தூ.து. 
தலைமகனை விழைர்தலைவி அவன்‌ வருகையைப்‌ பெறு. அவன்‌ வடிக்குங்‌ 
குதிஞ்சிநிலக்‌ தவண்டோடு தனது குறை கூருரிற்றல்‌, 

மூக்காலுழுதுண்ணும்வண்கொண்டூசக்தோனிளவலைக்கண்டுதான்‌ 
றேக்காரமுதரன்மைந்தனேசீர்ப்பார்ப்பதிதருகந்தனே 
கோக்காயுனைகினைஈதன்‌ பினானோற்பாடனையின மென்‌ இர்‌ 
மாக்காவளமலிபோரிவாய்மாத்தாள்னை தொழுதேத்துமே. 

(இ - ன்‌.) மூக்கினாற்ண்டி. மதுவையுண்ணும்‌ வண்டுகளே, பரிதியின்‌ 
இரணம்‌ பரவுதலறியாத வளமிக்க பெரிய சோலைகுழ்ந்த இருப்போரின்‌ 
கண்‌ ணெழுந்தருளியிருக்ன்ற மூத்தபிள்ளையாருக்‌ இளவலாதிய முருகக்கட 
வுளைத்‌ தெரிசித்‌ த, அவர தபெருமைவாய்ந்த இரண்டுதிருவடிகளை யும்‌ வணங்கு, 
தேவர்கள்‌ தேக்கெ ஆராவமுதத்தை மீர்சருளிய : வெகுமாரனே என்றும்‌, 
பெருமைவாய்ந்த உமாதேவியார்‌ தந்தருளிய கந்தனே என்றும்‌ (வாழ்த்தி), 
உமது திருவுருவத்தை நினைந்து அன்பினால்‌ மொற்கன்ற தலைவியை, நீ இணி 
யேனும்‌ நோக்கிக்காணென்று குலை பொருந்திய ட்‌ 
ழுதேத்‌தங்கள்‌.,. 

தன்னை நினைக்கும்‌ அன்பர்கள்‌ நினைப்பதற்குமுன்னமே எ, பவத்‌ 
வோடும்‌ அவரகமலரிடத்து விரைந்த செல்லும்‌ தன்மையையுடைய அவன்‌ 
நினைந்தும்வாராதொழியின்‌ யா னிணி யென்செய்வன்‌, அதனையதறிந்து வாரா 
யென்று கூறியதென்க. அன்றியும்‌ மூத்தோனிளவலெனவும்‌ அமுதரன்‌ 
மைந்த னெனவும்‌ பார்ப்பதி தருகந்தன்‌ எனவுங்‌ ஏக்‌ அவாயென்ற குறிப்பால்‌ 
அண்ணனும்‌ அன்னையும்‌ அத்தனும்‌ எனக்கிருக்ச நான்‌ எவ்வாறு அவள்‌ ௧௬ 
த்துக்‌ இசைவேன்‌ என்பரேல்‌ மூத்தவரோ தாம்‌ வள்ளிகாய்ச்சியாரை விருப்‌ 
பற்ற காலத்து தமதுதெய்வத்தன்மையை நோக்காத காட்டானையாசவந்து 


ச்‌ 


௩௬௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


உதவிசெய்தவர்‌, அம்மையப்பரோ விடர்தோன்றியகாலத்‌ து வருந்திய பிறவு 
யிர்களின்‌ இடுக்கணைக்காணப்பொறாது அக்கணமே இன்டந்தக்தருளிய தண்‌ 
ணிய கருணையை யுடைவர்‌, ஆதலால்‌ நீரே வன்மனமுடைமீர்‌ என்று குறித்தற்‌ 
குமாமெனக, தது ததத... வு... 11) 
தாமரைப்பூமணத்தேனெலாந்தண்நெையுண்டுறைவண்டுகாள்‌ 
கோமளப்பாவையர்கேள்‌ வனைக்கொண்டைமயூரப்ரசண்டனைப்‌ 
பாமணப்போரியிற்கண்டிதோர்பாவைபணிர்தனளென்றுகா 
னீர்மனத்தன்பொடுபேசுவீர்ள்‌ சுகப்பொய்கையின்‌ மூழ்கவே. 
(இ-ள்‌.) மல்ர்களிற்றெந்த வாசமிக்க தாமரைமலர்களி ஓள்ள மதுவை 
யெல்லாமுண்டு சோலையில்‌ வாழும்‌ வண்டுகளே, இளர்தளிர்போன்ற உபய 
நாய்ச்சிமார்‌ கணவனை, உச்சிக்கொண்டையையுடைய மயில்‌ வாகனத்தையு 
டைய பிரசண்டனை, பாமாலைமணக்குக்‌ இருப்போரூரின்கண்‌ கண்டு தெரிசித்‌ 
அ, ஓகாளையே! உன்னைவிரும்பி இதோ பாவையொப்பாளாகிய ஒரு தலைவி 
தன்‌ மேனியில்‌ மாசுபடப்‌ படியிற்‌ பணிகின்‌ முளென்று, யானாழ்ந்தகன்ற இன்‌ 
பப்பொய்கையில்‌ மூழ்க நீங்கள்‌ கனிந்த அன்போடளாவிய மனத்தோடு 
பேசக்கடவீர்‌. ஸ்‌ எ 
ஏனையமலர்களில்‌ தேனுண்டென்னா து தாமபைப்பூத்‌ தேனுண்டெனக்க. 
தியது “பூவினுக்கருங்கலம்‌ பொங்கு தாமரை” என்னும்‌ ிறப்புகோக்ென் ௪, 
போரியிற்‌ கண்டென்னாத பாமணப்‌ போரியிற்‌ கண்டென்‌ றதனால்‌ வண்டுகளே 
யான்‌ விரும்பிய அத்‌ தலைவர்மாட்டு என்காதலைக்கூ றி என்னை அவனின்பத்‌ 
இல்‌ மூழ்கச்‌ செப்வீராகில்‌ அவ்விறைவர்‌ தஇிருப்புயத்தில்‌ புலவர்சாத்திய பா 
மாலையிலுள்ள அவர அ அருட்டேனை நீங்கள்‌ என்றுங்‌ களித்துண்ணச்‌ செய்‌ 
வேனென்று அவற்றிற்கோர்‌ பயன்காட்டியவா நென்க, (அ 


தாதினைத்தேனொடுங்கூட்டியேச்சனம்பூசியவண்டுகா 
ளாதரித்தெனனைமுனாண்‌டவனாறுமுகப்பெருமாளுடன்‌ 
. *பேதைமைப்பான்மையளாபினும்பிச்சியையொத்தவளேனுமியான்‌ 


மூதருட்போமுதாழிவாய்மூழ்டெப்பேசுமினீவிரே 


(இ - ள்‌.) மகரர்தத்தைத்‌ தேனொூகலர்து சந்தனம்போற்‌ பூசிய வண்டு 
களே, யான்‌ பேதமைத்தன்மையுடையளாயினும்‌, பிச்சியையொத்தவளாயி 
னும்‌, ஆறுதிருமுகங்களையுடைய எம்பெருமான்‌ என்னை முன்‌ ஆதரித்து அண்‌ 
டனன்‌ (அதனால்‌ அவனோடுகலந்து,) மிக்க அருளமுதம்‌ தோன்‌ அங்‌ கடலின்‌ 
கண்‌ மூழ்கப்‌ (பேரவாகொண்டிருக்னெறேன்‌) நீங்கள்‌ அதனையெடுத்துப்‌ பே 
சுங்கள்‌, பத த. ச... க | _ 


வண்டுவிடுதூது. :. . ௩௬௯ 


வண்டுகளே யான்பேதமையையுடையவளல்லள்‌ பித்‌ அடையவளுமல்‌ 
லள்‌ என்னை முருகப்பெருமான்‌ முன்னே அண்டுவிருப்பத்தைச்சந்த அதனால்‌ 
காமம்‌ இத்தன்மைத்தென்‌ நறிந்து பேதமைத்தன்மையும்‌ பித்‌ தத்தன்‌ மையும்‌ 
அடைந்தேன்‌, அவ்விருதன்மையும்‌ காமரசத்சைக்‌ காட்டிய அவருடன்‌ கல 
ந்து இன்பஅகர்க்து அவனருளாரமுதத்தில்‌ மூழ்னொலன்‌ தி நீங்கப்பெதேன்‌. 
பெறேனாயின்‌ அவரேபழிபடுவர்‌ இப்பெண்பழி அவரடையாவண்ணங்‌ கூறு 
ங்களென்றதென்க, வருவித்துரைத்த எல்லாம்‌ குறிப்பெச்சமென்க, 

வண்கொளென்னாத தாதினைச்‌ தேனொகட்டியே சந்தனம்‌ சிய வண்‌ 
கொள்‌ என்றகுறிப்பால்‌ தேனுண்ணச்சென்ற நீங்க ளளவறிக்துண்டு வராது 
மிஃபடவுண்டுமயங்கி மகரர்தத்தால்‌ அளைப்பட்டீரன்றே அதபோலும்‌ முரு 
கன தருநோக்கால்‌ கண்டவின்பம்‌ அவ்வளவினடங்கப்பெறாது அவனது 
மார்பிற்பூசிய சந்தனம்‌ எனதுமுலைத்தடத்து எழுத்துப்‌ பேரவாகொண்டே 
னென்று குறித்த ற்கென்ச, க ச. (இ) 
ர ளைத்‌ சாவோ மபண்‌ க்கள்‌ 
காலமெலாமுனையேநினைகாரிகைகைதொழுதாளென்றே 
யாலையின்வாயெனமேதிவாயம்புயத்தேன்சொரிபோரிவாழ்‌ 
வேலவனூபுரக்கஞ்சமேலவிழுந்தெழுந்தாடிவிள ம்புமே. 

(௫ - ள்‌.) சோலைகள்‌ தம்மிடத்தள்ள தேனை விருந்தா கடுட்‌, அதனை 
அதிசயங்கூர்ந்துண்டு சோபனம்பாடிய வண்டுகளே, அலை வாயினின்றும்‌ 
ஒழிந்கொழுகும்‌ கருப்பஞ்சாந்றைப்போல, எருமைகள்‌ வாயிணின்றுச்‌ தாம 
ரைமலரின்‌ தேன்பெருக்கெடுக்தோடும்‌ திருப்போரூரில்‌ வாழ்கின்ற வேலாயு 
தபாணியாயெ முருகக்கடவுளுடைய, அபுரமணிக்த திருவடித்தாமரைமலர்‌ 
மேல்‌ தண்டாகாரமாகவிழுந்து மீண்டுமெழும்‌ து ஆனக்தக்கூச்தாடி. (எங்க 
ஊளையனே) ஓர்தலைவி எக்காலமும்‌ உன்னையே நினைந்து கைகளைக்கூ.ப்புசன்‌ 
ருள்‌, என்று என்‌ னெண்ணக்குறிப்பைக்‌ கூறுங்கள்‌, 

யானும்‌ தலைவனும்‌ வேருசத்தணித்திராத கூடிவாழ எனதுகைகளைச்கு 
விச்துக்‌ காட்டினேனாதலால்‌அக்குறிப்புணர்க்து எனது சோபனத்தையும்பாடுு 
வீரென்பார்‌ சோபனம்‌ பாடிய வண்டுகாளெனவும்‌, அங்கனம்பாடுவீரேல்‌ 
தேன்பெருக்கெடுத்தோடும்‌ போரியின்கண்‌ என்றும்வாழச்செய்வேனென்‌ 
பார்‌ திருப்‌ போரூரின்‌ பெருமைதோன்‌ ற அலையின்‌ வாயென மேதிவாய்‌ அம்பு 
- யத்தேன்சொரி போரியெனவும் க. கினார்‌. ம்‌. , (௪) 
கோங்கலாமாமமைமதாணிமேற்குயின்‌ றமணியன்னவண்டுகாண்‌ 
மாங்கனிவாழைபின்பீங்கனிமன்னுபலாக்கணனிச்சாறெலாக்‌ 
தேங்குதும்போரியிலுண்டுநீர்செவ்வேள்பதம்பணிரந்தே தீதியே 
யோங்கொளிவீறெராயினேனோதுமினென்றுணைநீவீரோ, 


௩௭௦ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(௫ - ள்‌.) மதாணிப்‌ பதச்கத்தில்‌ இழைத்த நீலமணியைப்போல, மேக 
ற்கள்‌ தவழும்‌ கோங்குமலர்களில்‌ மொய்த்திருக்கும்‌ ௨ண்கெளே, திருப்போ 
ரூரில்‌ மாங்கணியின்‌ சாறும்‌, கனிந்த வாழைக்கனியின்‌ சாறும்‌, பலாக்சணி 
யின்‌ சாறும்‌ சலக்து தயங்குடன்றதனால்‌, அங்கு நீங்கள்‌ வேண்டியவாறுண்டு, 
நீங்கள்‌ எனது துணைவராதலால்‌ எனக்னெபத்தைப்‌ பெருக்கும்‌ முருகக்கடவு 
ளுடைய திருவடிகளை வணங்கித்‌ துதித்த, நாயிற்கடைப்பட்ட யான்‌ சிற 
சோதியிற்கலக்கக்‌ கூறுங்கள்‌. 1. 6 

கோங்குமலர்‌ மதாணிப்‌ பதக்கமாகவும்‌ வண்டுகள்‌ அதிற்பஇத்த நடுநாயக 
மாகவு மிருத்தலால்‌ மதாணிமேற்‌ குயின்ற மணியென்ன எனவும்‌, மலரிலள்‌ 
ள தேன்சுவையொன்றையே யறிந்தடீங்கள்‌ முக்கணியின்‌ சுவையையும்‌ திருப்‌ 
போரூரி லெளிதிலறியலா மென்பார்‌ சாறெலாம்‌ தேங்குறு போரியிலுண்டெ 
னவும்‌, நீங்கள்‌ முன்னே யின்பத்தைப்‌ பெற்று பின்‌ யான்‌ இவத்தோடு கலம்‌ 
இன்புற நீங்கள்‌ துணைசெய்வீ ரென்பார்‌ ஒங்கொளிவீடுற நாயினே னோதுமி 
னென்றுணைகீவிரே எனவுங்கறினார்‌. வூ (0) 
சந்தனச்சாரலி னெய்தலிற்‌ றண்டலை நந்தனச்‌ சூழலில்‌ 
வந்தொரு நால்வகைப்‌ பூறை வாசந்‌தளைந்தாடும்‌ வண்டுகாள்‌ 
கந்தனைப்‌ போரி விசாகனைக்‌ கண்டென்‌ கவலைக்‌ கருத்தறச்‌ 
சிந்தை மதிழ்ந்தெனை யாளவே செப்புமினெற்குற வானிரே. 

(இ - ன்‌.) சர்தனமரங்கள்‌ செ திந்க மலைச்சாரலிலும்‌, நெய்தநிலத்திலும்‌ 
சோலைபோத்‌ செறிந்த ஈர்தனவனச்‌ சூழலிலும்‌ வர்து, ஒப்பிகந்த நால்வகை 
மல்ரிலள்ள வாசமிக்க தேனையுண்ண, மகரந்தத்தைக்‌ கண்டி விளையாடும்‌ 
வண்டுகளே, நீங்கள்‌ எனக்குற வானீர்க ளாகையால்‌, கந்தனென்னும்‌ இருகா 
மத்தை யுடையவனை, திருப்போரூரி லெழுந்தருளியிருக்கன்ற விசாகனென்‌ 
னுக்‌ இருமாமத்தை யுடையவளைச்‌ தெரித்து, என்‌ கவலைக்கருத்து நீங்க, இரு 
வுளங்‌ களிகூர்ந்து என்னை யடிமைகொள்ளக்‌ கூறுங்கள்‌, 

வண்கொள்‌ “முயற்‌ திருவினையாக்கு முயற்றதின்மை இன்மைபுகுத்‌ இவி 

டும்‌ என்றபடி. நீங்கள்‌ விரும்பியவற்றை நானிலத்திலஞ்‌ சென்று வே 
ண்டியவாறேதுய்ச்தின்புறன்றிர்‌, யானோ இற்பழிராடி. இல்லிகவாது இறை 
வனை நினையாசார்‌ அவலநரெஞ்ச ம்போல்‌ வாளா கவலையுறுகின் றேன்‌. : அற்றா 
கலின்‌ கீங்க ளென்‌ இன்னுயிர்‌ காக்கும்‌ உறவின ரானீராதலால்‌ என்‌ தலைவ 
னாயெ சந்தன்பாற்சென்று எனதுகெஞ்சம்‌ கவலையினின்று நீங்க யான்‌ படும்‌ 
பாட்டைக்‌ கூறுங்கள்‌. | 

இதனால்‌ யானில்லிகப்பேனாயின்‌ எனதுகற்பைக்‌ கெடுத்தானென்‌ நல 
னெ ரலர்துற்றுவர்‌ அது நன்றன்று, அவனே என்னுடைய உறவினெல்லா 
மதியமணம்புணருமாறு கூறுங்களென்றுகூறியதென்‌க, (௬) 


வண்டுவிடு தூ து. ௩௭க 


மல்லிகைத்‌ தாதரித்‌ அண்டலர்‌ வாசிசச்‌ கேன்கொடுவாய்கம்‌ இ 
மெல்லிதழ்ப்‌ பூவணை மீதிலே மென்றுயில்கொண்டுறைவண்டுகா 
_ளலளிய னெஞ்சின எளன்பிலா ளானகெறிபுரி யாதவள்‌ 

புல்லிய ளென்று விடாதெனைப்போரிமுருகனுக்‌ கோதமே. 

(இ-ள்‌.) மல்லிகை மலரிலுள்ள மகரந்தத்தை விரும்பியுண்டு, மலர்ந்த 

தாமரையிலள்ள தேன்கொண்டு வாய்பூச, மெல்லிய பூவினிதம்ச்‌ சேக்கை 

யில்‌, இனிய துயில்கொண்றெங்கும்‌ வண்டுகளே ள,திருப்போரூரிலெழுக்‌ தருளிய 
முருகக்கடவுளுக்கு அதியாமையி னிலக்கணம்‌ வாய்ந்த நெஞ்சினை யுடைய 
வள்‌, அன்பிலாதவள்‌, உன்னை யணையும்‌ நெறியை விரும்பிச்‌ செய்யா தவள்‌ 
(இதனால்‌) இழிஞளென்று எண்ணி என்னைக்‌ கைவிடாது காதலித்தணைய, 
இனியசொல்லைக்‌ கூறுங்கள்‌, 

அஞஞானமுடைமையும்‌ அன்பின்மையும்‌ நெதியணராமையு மூடை 
யேன்‌ அதனால்‌ யான்‌ சிறியளென்னும்‌ பெயருடையேன்‌. அஞ்ஞானத்தை 
மகறறி அன்பினேத்‌ தந்து சன்னடி.கூட நன்னேறிகாட்கெல்‌ பெரியோ ரென்‌ 
னும்‌ பெயருடையோர்கடன்‌, அதனா லென்னைப்‌ புல்லியளென்று கைவிடா 
மல்‌ கைக்கொள்ளக்‌ கூறுங்களென்று கூறியதென்க, (௪) 
தண்டலை யூர்விண்டு ரெய்தலூர்த்‌ தாவடிபோய்ப்‌ பனைக்கள்ளெலா 
மொண்டுிமிகக்கொள்ளைகொண்டுதான்மொய்த்‌ தவருஞ்சிறை வண்டு 
பண்டெனையாண்டருணேசனைப்பண்புறுபோரியில்வாசளைக்‌ [காள்‌ 
கண்டின மாண்டுகொ ளென்றுநீர்‌ காண வுரைததிடுவீர்களே. 

(௫ - ன்‌.) சோலைசூழ்ந்த நகரத்தைக்‌ கடந்து கெய்தணிலத்தை ஜாடி. 
யிற்‌ ரூவிச்சென்று, பனைமரத்திலள்ள மதுவையெலாம்‌, கொள்ளை கொள்‌ 
ளையாக மொண்டுகொண்டு திரளாகச்‌இரண்டு வருஇன்ற சிறகையுடைய வண்‌ 
டுகளே, மூன்‌ என்னைக்‌ கூடிக்கலந்த அன்புடையானை, அழகுபொருந்திய 
திருப்போரூரில்‌ வாழ்இன்‌ நவனைச்‌ தெரி த்‌ த, இறைவனே ஓர்‌ தலைவி நீஇணங்‌ 
குங்‌ குலமுடையாள்‌ (அதனால்‌) 8 ௮வளோடுகூடுவாய்‌ என்று நீங்கள்‌ ௮வன்‌, 
என்னை இனியேனுங்‌ காண வுரைத்திடிவீர்கள்‌. I 

இறைவனே எம்மாற்கூறப்பட்டவளைமுன்னேகலந்திருக்‌இன்நீர்‌ அதனா 
ல்‌உம்மிருவர்க்கும்‌ உண்டாதியபுணர்ச்‌சி தெய்வப்புணர்ச்சியாயிற்று; இணி 
இனங்கருதாநீ ரென்று கூறுங்க ளென்று கூ றியதென்க, (௮) 
மாமலைச்‌ சேணிலத்‌ தேஅஞசி வாரமனைபுகுஈ அண்டுபின்‌ 
கோமலர்க்‌ காமுகசாலையிற்‌ கூடு மரசிள வண்டுகா 
டேமலார்க்‌ தாரபுனைமார்பனைச்‌ செஞ்சிறை யஞ்சேவ லாளனைக்‌ 
காமணக்குர்‌ திருப்போரிவாய்க்கண்டெனையாணடி டச்சொன்‌ மினே. 


௩௨ இருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுமை 


(௫ - ன்‌.) விண்ணையளாவிய பெரியமலையின்கண்‌ ணுறங்‌க, உனக்கு 
ரிய மகளிருலாவும்‌ மனைக்கட்‌ சென்று அவரளகச்தில்‌ மணக்கும்‌ மலர்த்தே 
னை யுண்டு, பின்‌ மன்மதனுக்குரிய புட்பபாணங்கள்‌ நிறைந்த மன்மதசாலையிற்‌ 
கூடும்‌ அ.சிளவண்கெளே, நறுமணங்கமமும்‌ கடப்ப மலர்மாலையை யணிந்த 
இருமார்பை யுடையவனை, செந்திறம்வாய்ந்த றெதனையுடைய அழகே சேவ 
ந்கொடி யேந்தினவனை, மலர்மணங்‌ கமழப்‌ பெற்ற சோலைகசூழ்ந்த திருப்போ 
ரூரிற்சண்டு தரிசித்‌ த, என்னை யடிமைகொள்ளச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 

லவண்கெளே நீங்கள்‌ எவ்வாறு மகளிரளகத்திஓள்ளமதுவை வாரமாகக்‌ 
கொண்டு உண்‌இன்றீர்களோ அதுபோலும்‌ போரூரிறையவனை யான்‌ வார 
மாகக்கொண்டின்புறச்செய்யுங்களென்று கூறியதென்ச, (௯) 
நீலகிறப்‌ பொறிவண்கொ ணித்தலுங்‌ கைதொழுவே னுமை 
யேலவுரைத்த மொழிகளை யெல்லாமயர்த்து விடாஅ நீர்‌ 
சாலநிகழ்த்திடும்‌ போரிவாழ்‌ சண்முகவேலனுக்குங்களைப்‌ 
போலுமெனக்குறவுண்டுகொல்பொங்கருஅங்களுக்கவலே. 

(இ - ள்‌.) நீலரிறத்தையும்‌ பொதிகளையு முடைய வண்டுகளே, எனது 
தலைவன்‌ இறங்‌ யருளுமாறு இரக்க மொழிகளை உங்கள்மனத்தி மைய யா 
ன்கூறியிருக்கன்றேன்‌, அம்மொழிகளை மெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ சோர்ந்து விடாது 
யான்கூறிய மொழியினு மினிய இன்சொற்கூட்டித்‌ இருப்போரூரின்‌கண்‌ 
வாழும்‌ வேலேந்திய சண்‌ முகக்கடவளுக்குக்‌ கூ அங்கள்‌, (என்னெனில்‌) என 
திசைவுகூற உங்களைப்போலு மெனக்குரிய உறவினருமுண்டோ, (அதனால்‌) 
நானிருக்கு மிப்பஞ்சோலை உங்களுக்குக்‌ கொடுத்தபசரிப்பேன்‌ (அன்றியும்‌) 1 
உங்களை நாள்தோறுங்‌ கைதொழுவேன்‌ இதுவே யான்செய்யுங்‌ கைம்மா ] 
றென்றுணருங்கள்‌. | | } 

வண்டுகளே யாஜுலாத்தமொழிபிறழா துரைப்பீராயின்‌ உங்கள்‌ செய்‌ ஈன்‌ 
தியை மறவாது என்தெய்வத்தை யெவ்வாறுமநவாது தொழுகின்றேனோ 
அஅபோலும்‌ உங்களை என்றுந்தோழுவேன்‌ என்ன தன்‌ நன்‌ நிமறவாமையை 

வைட. . (௧0) 
வண்டூவிடுதாது முற்றிற்று. 


க்கூதியதென்க, 


௩ 
ச்‌ <> 


௨... 
வேலுமயி லுக்‌ துணை. 
கட்டளை க்கலிப்பா. ௭ 
அருஸிருக்கரின்‌ பாகமடைந்தவ 
ரன்பிருக்ககெஞ்‌ சாலுனிவாழ்த்‌ தியு 
மருவிருந்தமலர்‌ தூய்வணங்கியு 
மன்னுகாலங்‌ கழித்தனர்நாயினே 
னுருவிருக்தயாகின்றபொய்வாழ்க்கையை 
யுன்னியுன்னி யுழன்றே மயங்கினேன்‌ 
றருவிருக்த பொழில்வளமன்னிய 
சமரமாபுரிச்‌ சண்முகவேலனே. 

(இ -.ள்‌.) வளங்குன்றாஅ தருக்கள்‌ செதிந்திருந்தசோலையின்‌ வண்மை 
நிலைபெற்ற திருப்போரூரிலெழுந்தருளீய சண்முகவேலஉனே, அருள்தங்கியிரு 
ந்த உனது திருவடியையடை ந்திருந்தவர்கள்‌ அன்புகிறைக் திருந்த அவரது 
நெஞ்சால்‌ நினைந்‌ தவாழ்த்தியும்‌, மணம்‌ மாமுதிருந்தமலர்களை த்தூவி வணங்கி 
யும்‌ நிலைபெற்றகாலத்தைக்கழித்தனர்‌, நாயிற்கடைப்பட்டயான்‌ முன்‌ உருவு 
போலிருந்து பின்சோர்வடைகன்ற பொய்வாழ்க்கையை நீலையுள்ளனடென்‌ 
றெண்ணி யெண்ணி ஒர்சாலன்றிப்பலகாலு முழன்றே அறிவு மயங்கனேன்‌. 
(அற்றாகலின்‌ என்போன்ற அறிவிலிகளுமுண்டோ இல்லை மென்றபடி). 

அருளிருந்தநின்‌ :பாதமென்றதனால்‌ திருவடியிற்‌ போம்தவருளும்‌,அன்பி 
ருந்தகெஞ்சமென்றதனால்‌ மனத்தின்கட்போந்த குணமும்‌, மருவிருந்தமல 
ரென்றதனால்‌ மலரின்‌ கட்போந்தகுணமும்‌, நின்பா தமடைந்தவர்‌ உன்னிவாழ்‌ 
தீதியும்‌ மலர்தூய்வணங்கியும்‌ மன்னுகாலங்கழித்தனரொன்றதனால்‌ அருளடை 
ந்த மெய்ஞ்ஞானிகள்பாற்‌ போந்த குணமும்‌ எடுத்துக்காட்டியவாறென்க, 
உருவிருந்தயர்னெத பொய்வாழ்க்கை என்றதனால்‌ வாழ்க்கையின்‌ நீலையா 
மையையும்‌, உன்னியுன்னியுழன்றேனென்ற தனால்‌ நினைப்புமறப்பித்பட்டுழலு 
ந்தன்மையையும்‌, மயங்கனேனென்‌ றதனால்‌ ப்ட்‌ கதக்‌ ஆட்ட. | என்‌ 
றதையுங்‌ காட்டிய வாறுமாமென்க, ஸ்‌: - (க) 

கானனீரினை ரர பணுவாலியே 

கனவிடாய்கெட வுண்ணக்கருதினே 
னானநீருவர்‌ நீரென்‌ காடுவ 

தனனமாமய லென்றினியாறுவேன ; 
வானகாடருமாமுனி வோர்களு 

மதித்தவாரண முந்துதித்தே தொழும்‌ 

தானமாமழை யானைக்கெையவா 

சமரமாபுரிச்சண்முகவேலனே. 


ச 


௩௭௪௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) தேவர்களும்‌, தவத்திற்கிறர்த முனிவர்களும்‌, அவ்வவற்றின்‌ 
நிலைநிலையாமையைச்‌ கூறும்‌ வேதங்களும்‌, போற்றிவணங்கும்‌ மதமழையைப்‌ 
பொழி௫ன்த யானைமுகக்கடவுளுக்களையவனே, திருப்போரூமிலெழுந்தருளிய 
முருகக்கடவுளே, கானற்சலத்தைச்சலமென்று விரும்பி நீர்வேட்கைகெடப்‌ 
பருகவெண்ணினவனைப்போலவும்‌ (அன்தியும்‌) களரின்கண்காணப்படும்‌ உவர்‌ 
நீரை நீரென்றவேட்டலும்‌, அக்கானற்சலத்தை நரொனமயங்கயமயசக்கத்தைப்‌ 


போலவுமாம்‌, இவ்வுலகவின்டமாமென்‌ று இனிமனவுபசாந்தியையடைவேன்‌. 
{ ்‌ 


இதனால்‌ ஆட௫யாத்மீகம்‌ ஆதிதெய்விகம்‌ ஆதிபெள தீகங்களால்‌ வெய்யிற்‌ 
இடந்த புழுப்போல்‌ வெம்பிய ௮ திகாரியொருவன்‌ அவ்வெப்பொழிய இறைவன்‌ 
திருவருளை விரும்பும்ஜான்‌2 உலகவின்பம்‌ கானல்‌ நீராகவும்‌, உவர்மீராக 
வுமே காண்பன்‌, யானும்‌ அவ்வாறு கண்டு மனநரிலைபெத்றேன்‌. அதனால்‌ சண்‌ 
முகவேலவனே இணி அருள்‌ வேண்டினேனென்று குதிப்பித்ததென்க, (௨) 
கனவிலே கண்டகாட்கிகள்யாவுமக்‌ 
.கனவிற்பொய்யெனக்கண்டுதனைக்கண்டோன்‌ 
பினையுமந்தக்‌ கனாவினைமெய்யெனப்‌ 
பேணுமாறுமயங்கனேன்பேதையே 
னனையுக்தாகையுமாரியணுமெனை 
யாண்டதெய்வழுநீயெனகம்பினேன்‌ 
றனைவிடேலுன்றன்‌ சித்தமெனபாக்கியஞ்‌ 
சமரமாபுரிச்சண்‌ முகவேலனே. 

(இ-ள்‌.) கனவின்கட்காணுந்தோற்றங்களெல்லாம்‌, அக்கனவின்‌ கண்ணே 
இல்பொருளெனத்‌ தெளிந்து,அத்திரிசியப்பொருளுக்குவேறாகத்‌ தல னைக்கண்‌ 
டவன்‌,மீட்டுமக்கனாப்பொருளை மெய்ப்பொருளெனமயங்கெவன்போல அறி 
விலியாயெயானும்‌ மயங்கினேன்‌, அதனாலெனக்கு ௮ம்மையுமப்பனும்‌ ஆரிய 
னும்‌ என்னையடிமைகொண்டதெய்வமும்‌ நீயே யென்று நம்பியிருச்கின்ற 
என்னை, இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே கைவிடாதே, இனி 
உன்னுடைய சித்தம்‌ என்பாக்கியம்‌. 

ஒருவன்‌ கனவின்கண்காணும்‌ காட்சிகளை அக்கனவின்‌ கண்ணே பொய்‌ 
யெனக்கண்டு தன்னைவேருகக்காணுதலும்‌ மீட்டு மக்கனவிற்காணும்‌ பொரு 
ளின்பங்களைப்பொய்யெனக்காணாது தான்‌ தவா மின்பம்வேட்டலுமுண்மை 
போல்‌, தனுமுதலாகக்‌ காணப்பட்ட உலகமெல்லாந்‌ தோன்றி நின்‌ நழிதலை கீ 
கண்‌ கூடாகக்கண்டு வைத்தும்‌ அஞ்ஞானமயக்கத்தால்‌ நிலையுடைப்பொரு 
ளெனவேயெண்ணியுமன்‌ றுவருந்துனெழேன்‌, அங்ஙனம்‌ உழல்‌ இன்றவனானா 
லும்‌ தாய்தந்தை குரு தெய்வமுதலியயாவும்‌ நீயே யென நஈம்பியிராக்கின்‌ 


{ 
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்‌ றேன்‌. அதலால்‌ அவ்வொரு நன்மையை நாடி என்னைக்கைவிடா திருத்தி 
யேல்‌ அது உன்‌ சத்தமே. அன்றிப்பொய்ப்பொருளையான்‌ வேட்டகுற்றக்‌ 
தை நாடி நீகைவிடுவையேல்‌ அது என்பாக்கியந்தான்‌ என்று கூறியவாறெ 
ன்க. - அதது | 
சரீரத்தை வளர்க்குந்தாயும்‌ அறிவைவளர்க்குர்தந்தையும்‌ ஞானத்தைவ 
ளர்க்குங்குருவம்‌ முத்தியின்பத்தையளிக்கும்‌ தெய்உமுமா யிருந்துபகரிக்கு 
மியல்பினனென்பார்‌ அனையுக்தகாதையுமாரியனுமெனையாண்ட தெய்வமுநீயெ 
னநம்பினேன்றனை எனவும்‌, அணவமலத்‌திற்சிமிழ்ப்புண்‌டிருக்த வெனக்குத்‌ 
தனுவைக்கொடுத்துத்தாயெனக்காத் தும்‌; வேசாகமங்களைத்தந்து இருவினை 
யிற்பட்ழெலுதலசற்றி வீடுபே றெய்த தர்தையெனநூலுணர்ச்சியைத்தந்தும்‌, 
அங்கனந்தோன்றியவுணர்ச்‌ச பொய்ந்நூலின்வழி செல்லாது மெய்ர்நூலின்‌ 
விச்செல்லகுருவெனவம்‌ தபதேசித்தும்‌,அவவுபதேசத்தாலடையவேண்டிய௰ 
பேரின்பத்தை யான்‌ வழிபடுந்தெய்வமாயிருந்தளித்‌ தம்‌ செய்தவன்‌ நீயேயாக 
இன்று நீ என்னைக்‌ கைவிடுவையாயின்‌ யானென்‌ செய்வேனென்டார்‌ வீடே 
லுன்றன்‌ சித்தமென்பாக்கியமெனவுங்கூ தினர்‌, (௩) 
பழுகைபாம்பல வென்றொளியாற்‌ கண்டும்‌ 

பாம்புவாதனை தீராகவனென 
வெழுமுன்‌ சிற்சுககினனருளாற்‌ கண்டும்‌ 

இந்கிலப்பொய்மைவா தனை நீங்கிலேன்‌ 
முழுஅணர்கன்‌ முதலாயவெண்குண 

மொய்த்த பஞ்சரமே மறையுச்சியே ப > 
தழுவு வெண்சுதைமாளிகை நீடிய 

சமரமாபுரிச்சண்முகவேலனே. 

(இ-ள்‌) முற்றுமுணர்தலாகக்கூறும்‌ எண்குணஞ்‌ செதிந்தபஞ்சரமே, 
வேதாந்தப்பொருளே, வெள்ளியசுண்ணச்சாந்தால்‌ தீற்றியமாளிகைகள்‌ சூழ்‌ 
ந்ததிருப்‌ பொரூரிலெழுரந்தருளிய முருகக்கடவுளே, இத பழுதை இது பாம்ப 
ல்லவென்ற விளக்கொளியாஜ்‌ கண்டும்‌ முன்னராவெனக்கண்ட தனாலுண்டா! 
சியவாதனை நீங்காதவனைப்போல்‌, உனது சித்சுகம்‌ உனதருளால்‌ என்னறிவி 
ன்கண்தோன்றுதலைக்‌ கண்டும்‌, அழிதன்‌ மாலையவாதய இப்பிரபஞ்சவாதனை 
யொழிந்தேனல்லேன்‌ (என்செய்வேன்‌ என்றபடி. 

ஒருவன்‌ ரச்சுவினிடத்திற்‌ கண்டசர்ப்பப்பிராக்திவிளக்கொளியாலப்‌ 
பிராந்தி போய்‌ ரச்சுவே யெனக்சண்டும்‌ சர்ப்பம்‌ தீண்டியதென்றெண்ணிய 
வேதனையவனுக்குத்‌ தீராததுபோலயானுன அ ஞானோபதேசத்தால்‌ வேதனை 
செய்யும்‌ மாயாபிரபஞ்சத்தையானென தென்றபிமானிச்து எழுதலொழியப்‌ 
பெற்றும்‌ அடியென்‌ பிராரத்தவாதனை நீங்சப்பெற்றிலேன்‌ அகனாலிவ்வாத 


ச்‌ 


௩௭௬ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


னை யென்னைப்‌ பேதியாவா அவிர்‌ ல 
தென்க. . (௪) 
பிரணவத்தைவிடவகராதிய 
பிறங்குறாதபரிசெனப்பேதமா 
முரண்வித்தசொருபம்விட்டிவ்வுயிர்‌ | 
முதலவின்றெனவென்றெனக்கோதினோ ப 
யரணெரித்தவன்மைர்‌ தநின்றாட்டூணே 
யண்டினேற்குமவித்தையுண்டாகுமோ 
தரணியைக்கண்டபேர்க்குமிருளுண்டோ 
சமாமாபுரிச்சண்முகவேலனே. 


(இ - ன்‌.) பிரணவாக்கரத்சைவிட்டு, அசரமுதலிய வெழுத்‌ துகள்‌ விள 
ங்காத தன்மையைப்போல, பேதமு£தலாகச்கூறம்‌ முரண்களைக்கெடுத்த பிர 
மப்பொருளைவிட்டு இவ்வுயிர்முக லில்லையென்று யடி.யேனுக்‌ கருள்செய்த 
வனே, மூவெயிலைரிச்த யிறைவன்மதலையே, தஇருப்போரூரின்ச ணெழுந்த 
ருளியிருச்குஞ்‌ சண்முகக்கடவுளே, அருக்கனைக்‌ கண்டபேர்களுக்கு மிருளு 
ண்டாகுமோ (அதுபோல) உனதடியிணையைவிடாது ௮ண்டிநிற்குமெனக்கும்‌ 
அஞ்ஞான முூண்டாகுமோ. ப 

அகரம்‌ பிரணவத்தின்‌ வேருதலும்‌ பிரணவம்‌ அகரச்தின்வேரூதலு மி 
ன்பி யொன்றாயிருத்தலென்பார்‌ பிரணவத்தைவிட வகராதியபிறங்குறாத பரி 
சென என்றார்‌, இதனால்‌ அகரம்‌ பிரணவத்தினோரக்கரமெனவும்‌, அது பிர 
ணவத்தைவிட்டு விளங்காதெனவும்‌ போந்தது, போதரவே பிரணவம்‌ சிவ 
மெனவும்‌ அச்வெத்தின றிவு அகரமெனவுங்கொள்ளற்பாற்று, ஆகவே அச்‌ 
சவவறிவு அ௫வெத்கதைவிட்டு எங்ஙனம்வேறாகாதோ அதபோல்‌ அவ்வறிவை 
விட்டு ஆன்மாக்கள்வேறிலவென்‌ பார்சொரூபம்‌ விட்டிவ்வுயிர்முதலவின்றென 
என்றார்‌. இவ்வுயிர்முதலவீன்‌ றனவென்றதனால்‌ உயிரோர்முதலெனவும்‌ சொரூ 
ப மோர்நுதலெனவும்போந்தன. போதரவே சிவமுதலையன்றி உயிர்முதலில்லை 
(பென்ருயிற்று, ஆகவே பேதமாகவும்‌ அபேதமாகவும்‌ பேதாபேதமாகவும்‌ கூறு 
ங்கூற்றுக்களடாசென்பார்‌ பேதமாமுரணவித்த என்றார்‌. இக்கருத்தணராஅ 
சொரூபத்திற்கும்‌ உயிர்க்கும்‌ பேதங்கூறுகலடாது அபேதங்கறதலே அமை 
வுடைத்தென்முரெனின்‌ ௮ஃதன்றென்பார்‌ நின்றாட்டணேையண்டினேறகு மவி 
த்தையுண்டாகுமோவென்றார்‌. எனவே, சொருபமாஇயவுன்னை உயிராகிய 
யான்‌ அணுகவொட்டாது தடைபடுத்திய அவித்தை உனதுதிருவருளாதாரச்‌ 
தில்‌ நிற்கப்பெற்றாுலுண்டாகுமோவெனக்‌ கூறக்காரணயின்றாம்‌. அற்றுகலின்‌ 
ஆன்மா அவித்தையோசெம்பந்தமுடைய தெனவும்‌, சொரூபம்‌ அவித்தியா 
சம்பந்தமில்லாசகதெனவும்‌ போதரலால்‌ யான்‌ அவித்தியாசம்பந்தமுடையவ 


( 


கட்டளை க்கலிப்பர்‌। ௩௭௭ 


னாயினும்‌ உனையண்‌் டினேற்குமுண்டாகுமோவென்று ஐயம்கறறி மறுகலைப்‌ 
பொருள்படக்கூ நியதனாலு முணர்க, அல்லதூஉம்‌ த.ரணியைக்கண்டபேர்க்‌ 
கும்‌ இருளுண்டாகுமோவென்‌ ௮வமையு மெடுத்தோ தினார்‌, இதனால்‌ அருக 
கனைக்காணாதஞான்று இருண்மயமாயும்‌ கண்டஞான் ற ஒளிமயமாயுமிருத்த 
லென்னுமுண்மையைக்காட்டினார்‌. காட்டவே ஆன்மா இருளாகிய அசத்து 
மல்ல ஒளியாயெ சத்துமல்ல சதசத்தென்றுகொள்ளக்கிடக்சன. இவ்வுண்‌ 
மை இறைவனுணர்த்த யானுணர்ந்ததன்றி என்‌ போதவதிவாலுணர்ந்ததன்‌ 
நென்பார்‌ என்றெனக்கோதினோய்‌ ௮ரணெரித்த மைந்த என்றார்‌. 

இதனால்‌ சவவதிவையன்றிச்‌ வவறிவு நிகழாதெனவும்‌, £வவறிவுசிவவ ழி 
வையகலாதிருப்பின்‌ ஆணவவிருளணுகாதெனவுங்கூ தியவாறாயிற்று. 

அகரம்‌ அறிவென்டதை “: எனபவ விலாகிவுலஎ பொது ம்ம்ர்க்து? 
என்‌்றபாசரத்தாலுணர்க, :. (௫) 


இந்திரஜாலம்பொய்‌ யென்‌ றதன்மூல த்தை த 

யியம்பிக்காட்டக்கண்டோன்‌ மயக்கெய்கல்போல்‌ 
பந்தஞாலம்பொய்யென்றிதன்‌ மூலநி 
யபகரக்கண்டும்படிறேன்‌ மயங்கினேன்‌ 
்‌ கொரதுலாவியகொன்றைச்சடாடவிக்‌ 

குழகனுக்கழகான குமாரனே 

சந்தனாடவிச்சாரல்‌ விரை தருஞ்‌ 
சமரமாபுரிச்சண்‌ முகவேலனே, 


11 
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(இ-ள்‌.) கொத்துக்கொத்தாய்விளங்குங்‌ கொன்றை மல்ர்மாலையணிந்த 
சடாடவியையுடைய சிவபெருமானாகய வழகனுக்கு பேரழகான புத்திரனே, 
சர்தனவிருட்சங்கள்‌ செறிந்து மணங்கமழுஞ்‌ சாரலையுடைய திருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய சண்முகக்கடவளே, ஒருவன்‌ இந்திரஜாலவித்தையைக்காட்ட 
அதனைக்கண்டு மயங்கனவனுக்கு அவனே அந்த ஜாலவித்தையின்‌ மூலத்தை 
ஈதெனவிளக்கிக்காட்டப்‌ பொய்யெனக்கண்டவன்‌ மீளவும்மயக்கத்தையடை 
தல்போல, பக்தப்படுச்‌ தமிவ்வுலசவின்பத்தை நிலையல்லவென்று இதன்‌ மூலத்‌ 
தை நீயுபதேடிக்க, அவ்வாறே கண்டும்‌ வஞ்சகனாயெ யான்‌ மயங்கினேன்‌ 
(இதற்கோர்வழிகூராயென்றபடி.). ல்‌ வக ட்டு 

பொய்யென்‌ நிசைத்தல்‌ இதியாய்க்காணப்பட்ட்‌ பொருளை க்கண்ணுற்றே 
யனறி,முயற்கோடுபோல்‌ இல்பொருளைப்பொய்யென்றிசைத் தல்‌ யாங்கணுஞ்‌ 
செல்லா. ஆகவே அத்திதிப்பொருளாகிய காரியப்‌ பிரபஞ்சம்‌ ஆதியுமந்தத்தை 
யுமுடையதென்பது பெற்றாம்‌, பெறவே அவை காரணமின்றி யாதலின்மை யா 
ன்பிரபஞ்ச த்‌ இற்குக்காரணம்மாயையெனப்பட்ட த. படவே மாயைவித்தாய்‌ 
நின்று அவறத்றிணின்றுங்காரியமாகய பிரபஞ்சம்‌ தோன்றினின்‌ றழிக்துவரு 

சீலை யென்று முடைத்தென்று கொள்ளற்பாற்று அதனால்‌ இத, பரண்‌ நிதே 


௩௭௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


சாதிகளுக்கு மூலமாகாய்‌, மூலம்‌ ஜடமாயெமாயை யென்தறிவிச்தனனென்‌ 
பார்‌ பந்தஞாலம்பொய்யென்றிதன்மூலம்பகர எனவும்‌, ஞாலத்திற்கு மூல 
மாய மாயை ஐடமென்றதனால்‌ அதன்‌ காரியமா பிரபஞ்சமும்‌ ஐடமென்‌ 
அணர்த்தி ஜடம்‌ ஜடத்தாற்காரியப்படா. அற்றுகலின்‌ இவ்விரண்டுமாகாத 
்‌. இறைவனாகயயாம்‌ இணைத்தாட்டுவோமென்றருளியதையனுபவத்தாற்கண டும்‌ 
முன்பழயெபழக்கத்தால்‌ அவனவளதுவாகவொவ்வோர்முன்னிலையைக்கருதி 
அவற்றுளொன்றில்‌ என்றனைச்சுட்டி யெனது சுதந்தரமின்மையை மறக்‌ 
இடர்ப்படுசன்றேன்‌ என்பார்‌ கண்மெபடிறேன்‌ “மயங்கனே னெனவுங்‌ 
கூறினார்‌ ௬) இ 
ட பளிக்குமண்டபத்‌ தேயுறுகாயதன 
பன்னிழற்குளு மெய்யெனகாடல்போல்‌ 
| ஓளிக்குமாயையி னின்றெனையெண்ணிலா 
வுருவமாக்கண்டுழன்றனனையனே ' 
வெளிக்குளேவிளை யுஞ்சுகவாரியே 
வித்திலாதெழு சுத்தசொரூபமே 
தளிர்க்கையார்க ணடிக்கின்ற மாடமாம்‌ 
சமாமாபுரிச்‌ சண்முகவேலனே 
(இ -ள்‌.) சதொகாசவெளியில்‌ விளையுஞ்‌ சுகக்கடலே, சுயஞ்சோதியா 
யெழுந்த சுத்தசொரூபமே, தளிர்போன்‌ றகைகளையுடைய மங்கையர்கணடன 
ஞ்செய்கன்ற மாளிகைகள்‌ நிறைந்த திருப்போரூரின்‌ கணெழுக்தருளி யிருக்‌ . 
கும்‌ சண்முகக்கடவுளே, பளிங்கொற்செய்த மண்டபத்தையடைந்த ஞமலி, 
தன்னுடைய நிழலான த அப்பளிங்கின்‌ சுவரினிடத் துப்பல்‌ ஞமலியாகக்காண, 
அவற்றை நிழலென்‌ அணரா து ஞமலியென்றே யெண்ணிக்‌ குரைத்தல்போல்‌, 
அஞ்ஞானவிருளைச்‌ சிறிதகறறும்‌ தத்வங்களோடகூடி மாயாவுருவின்கண்‌ 
நிற்குஞான்ற, அம்மாயையின்‌ தொட்க்கால்‌ காணப்படும்‌ எண்ணில்லாதபல்‌ 
வுருவங்களும்‌ வாகரை (ஐயனே ஈதென்னமடமை 
யென்றபடி.) 
வித்திலாசெழு ணையை என்றதனால்‌ பிறப்பிறப்பிலாதானெ 
'னும்பொருள்‌ விளங்க சயஞ்சோதி யென்றும்‌; என்றதனால்‌ ஆன்மாபிறப்‌ 
பிறப்பையடைதற்கு ஆணவத்தை வித்தாகவுடையவனென்றுபலக்கணச்‌ 
தாற்கொள்ளறபாத்று. 


மறைக்கமறை படாதஞானக்கிரியா சொரூபியாகிய விறைவன்‌ மறைக்க 
மறைபடுஞ்‌ ஞானக்கிரியா சசெனாகய வான்மா இருண்மயமாகிய ஆணவத்தி 
ல்ாாழ்ந்து தன்னறிவு தோன்றுதிருந்த ஞான்று ௮வ்வாணவ விருளைச்‌ சிதிதகற்‌ 
விளக்கொளி போன்ற மாயையோடு கூட்டினனென்பார்‌ மாயையை ஒளிக்‌ 
குமாயையெனவும்‌, அம்மாயாகாரியமாயெ தனுவாதிகளை யடைவிக்க ஆன்மா 


௬ 
ம்‌. 


க்ட்உளைக்க்லிப்பா.. ௩௭3௯ 


வடைந்தனனென்பார்‌ நின்றெனவும்‌, ஆண்டணைந்த தேகேந்திரிய பிராணா; 
தக்‌ கரணங்களெல்லாம்‌ அப்பெத்தக்காலத்து கண்ணுக்குக்‌ கண்ணாடிபோல 
ஆன்மவறிவைவிளக்கி நிற்றன்மாத்திரை யொன்றேயன்றி அன்மவறிவை 
யன்றி விடயங்களை த்தானேயறியும்‌ ஆற்றலின்று, அன்றியும்‌ அத்தச்‌ துவங்‌ 
களை யறிவாகய தானொற்றித்‌ துக்காணினல்லத ஒருசந்றுங்காணப்பெராது 
அங்ஙன மாகத்தேகேர்திரிய முதலிய தத்‌ தவங்களொன்‌ ரென்றனையுர்‌ தானெ 
னக்கருதி தேகமே தானென்றும்‌ இக்திரியமே தானென்று மிவ்வாறுதா 
னல்லாத சத்‌ துவங்களை ஷீ தானென்ற பிமானித்துத்தனியாகிய தன்னைப்‌ பல 
தத்துவங்களாகவெண்ணின னென்பார்‌ எனையெண்ணிலாவுருவ மாகக்கண்டு 
முன்றனன்‌ எனவுங்‌ கூதினார்‌, 


இதனால்‌ மாயையைப்பளிங்கு மண்டபமாகவும்‌, ஆன்மாவை அம்மண்ட 
பத்தையடைகந்த ஞமலியாகவும்‌,ஆன்மாவல்லத அ றிவதன்றுயெ வியற்கையை 
யுடைய தத்துவக்கூட்டங்களை பலநிழல்களாகவும்‌, தன்னசைவால்‌ விவகரிக்கப்‌ 
பட்டுவரும்‌ சடமாஇிய தத்வங்களை யெல்லாம்‌ தானேயென்‌ றெண்ணுதலை 
பன்னிழற்குளும்‌ மெய்யெனநாடும்‌ நாயாகவுங்‌ கொள்ளக்இடெந்தன. மாயை 
யை யொளிக்குமாயை யென்றதனால்‌ ௮௮ விளக்கொளீயெனவும்‌, என்னை 
பெண்ணிலாவுருமாகக்‌ சண்டென்றதனால்‌ தத்துவங்கள்‌ சடமெனவும்‌, உழன்‌ 
றனனென்றதனால்‌ அத்தத்துவங்களிலொன்முகாகஅன்மா தனி யெனவுங்‌ 
கூறும்‌ சித்தாந்த த்தையிண்டுக்‌ காட்டியவாறுமாமென் ௧. 

இவ்வுண்மையையுணராது பளிங்கு மண்டபத்தின்கண்‌ ஈாயொன்று 
சார்ந்து அம்மண்டபத்தில்‌ தோன்றும்‌ தனதுசாயைபலவற்மையு சோக்டித்‌ 
தன்‌ போலென்‌ றெண்ணிய பிராந்தியைப்போல்‌ ஏ௫மாடிய வான்மா மாயை 
யினால்‌ தன்னையே சகசிவபரங்களாகக்கருதி பிரார்திகொண்டதேயன்தி 
அவை வாய்மையன்றென்றுகூறினாரொன்று கூறுவரோல்‌ பிராந்தியாயெதன்‌ 
னையோர்‌ முதலாகவும்‌, எண்ணிலா வருவமாகயசகத்தையோர்‌ முதலாகவும்‌ 
ஐ.பனே யென்று பரத்தையோர்‌ முதலாகவுங்‌ கூறவழக்கல்லை, அல்ல தூஉம்‌ 
பரத்தைவெளிக்குளே விளையுஞ்சுகவாரி யெனவும்‌, வித்திலா செழுசுத்த 
சொரூபமே எனவும்‌, சீவனென்றெண்ணப்பட்ட தன்னைநாயெனவும்‌ 
உழன்றே னெனவும்‌, சகத்தைமாயையெனவும்‌ எண்ணிலா வருவமெனவும்‌, 
அவ்வவறநினிலக்கணங்களை படத்து கணக்கு மில்லை, விரிக்‌ 
இற்‌ பெருகும்‌. . (எ) 

மைந்தனே ரர ரிஈசால்மே | = 
மன்னுதாதை பொறுத்தருள்‌ செய்தல்போல்‌ 
எந்தையென்‌ பிறைநீபொறுத்தாளவ அன்‌ 
னினியபேரருளுக்கியல்‌ பாகுமே 


௩௮0 திருப்போரூர்ச்‌ சத்நிதிமுறை 


யக்‌ தணாரியனாகிவந்தேழையேத்‌ 
கருளமுத மளித்தகண்ணாளனே 

சந்த்ரகாந்தத்‌ தகடொளீர்மாளிகைச்‌ 
சமரமாபுரிச்சண்முக வேலனே 


(இ - ன்‌.) அழஏயதண்ணளியையுடைய குருமூர்த்தியாகி யெழுந்தருளி 
வந்து, ஏழ்மையேனா௫ய யெனக்கு திருவருளமுதைதீ தெரித்தருளிய ஞானக்‌ 
கண்ணை யுடையவனே, சந்திரகாந்தக்‌ சற்சளால்‌ சமைக்கப்பட்டு பொற்றகட்‌ 
டைப்போலு மொளிவீசும்‌ மாளிகைகள்‌ சூழ்ந்த திருபோரூரின்கணெழுந்தரு 
ளிய சண்முகக்கடவுளே, புத்‌ திரனானவன்‌ ஏதேதுபிழைசெயப்தாலும்‌ அப்புத்தி 
மனிடத்தி னிலைபெற்ற வன்பினையுடைய தாதையானவன்‌ அப்பிமையை 
நோக்காது பொறுத்து அவன்வேண்டியவா று மீட்டுமனளித்தல்போல்‌,எனக்குத்‌ 
தந்தையாயுள்ள நீ என குற்றத்தைக்‌ கருதாது என்பிழைக்‌இரங்கப்பொறுத்‌ ‘ 
த யான்‌ வேண்டியவாறெல்லாமளித்தருள்வ உனதினியபேரருளுக்கியல்‌ 
பாகும்‌ (அருள்செயாதொழிதியே லருளுக்கியல்‌ பாகாவென்றபடி,) 

மலச௫செனாகயேயான்‌ செய்யுங்‌ குற்றங்களை மலர இதனாடிய நீ ௮க்குற்றங்‌ 
கள்‌ மல்த்தின்‌ கொடுமையென்‌ ஜோர்ந்து உனதருளால்‌ அகற்தியடி. பிணைக்‌ 
£ீழ்வைப்பது உனது கடமையா மென்றுகூறியதென் ௧, (௮) 


விண்ணிலேயெழுமிந்திரசாபத்தை 
மேகமின்னலையொத்தெழுகாயங்க 
ளெண்ணிலாதவெடுத்தினை த்தேனையென்‌ 
நின்பவாரியில்வைத்திளைப்பாற்றுவாய்‌ 
கண்ணிலேகண்டசத்சொளிக்காட்சுயே 
கருத்திலேகண்டவின்பசந்தோடமே 
கண்ணிலாமுடிவேணிபர்செல்வமே 


சமசமாபுரிச்சண்‌ முகவேலனே. 


(ஒ-ள்‌.) மெய்ஞ்ஞானிகள்‌ ஞானக்சண்ணாற்‌ கண்டடிதாகாச வெளி 
யில்‌ ஒளியாய்‌ விளங்குகின்ற காட்சியே, எனதுசுட்டறி விறந்தவிடத் துத்‌ 
'தோன்திய பேரின்பக்களிப்பே, தண்ணிய ரணம்‌ வீசும்‌ நிலவைமுடி.யி 
லணிந்த சடாமகுடத்தை யுடையசிவனார து செல்வமே, திருப்போரூரிலெழுக்‌ 
தருளிய சண்முகக்கடவுளே, அகாயத்திற்றோன்றும்‌இக்திரசனுசையும்‌ மேகத்‌ 
திற்றோன்று மின்னலையு மொத்துத்தோன்றுங்‌ காயங்களை யளவில்லனவாக 
வெடுத்தெடுத்திளை த்த வென்னை, அவ்விளை ப்பொழியவெர்நாளில்‌ உனது 
பேரின்ப சாகரத்தில்‌ வைத்திளைப்பாற்றுவாய்‌ (கூமுயென்றபடி) 


ஆன்‌ மாபிறப்பை யடையுஞ்‌ சடி.தியைக்குகித்தற்கு இந்‌ இர சாபத்தையும்‌ 
மின்னலையும்‌ உவமையாக்கினார்‌, . - ப்‌ தத்‌ இட (௯) 


கொச்சக்க கலிப்பா... . கதுக 


காலன செங்கட்கடாவினிலேறியே 
கயிறுவீசிப்பிடியா முன மெனை 

வேலுஞ்செங்கையிலேர்திமயின்‌ மிசை 
விரைவில்வக்துவந்தஞ்சலென்ராளுவாய்‌ 

"அலமுண்டகளத்தரிடத்துறை 

யரிவைகொஞ்சுறக்கொஞ்சுபைங்கிள்‌ளையே 
தாலம்பாளைமதுக்குடமேக்திய 
சம.ரமாபுரிச்சண்முகவேலனே., 

(இ - ள்‌.) பாற்கடலிற்றேன்‌ றிய விடத்தையுண்டருளிய சீகண்டத்தை 
யுடைய சிவனாரிடத்‌ தென்று நீங்காது இடப்பாகத்தில்‌ வாழ்னெற உமாதேவி 
யார்‌ தமதினியமொழியாற்கொஞ்சக்‌ கொஞ்சுகின்ற பசுங்ளியே, பனை 
பின்‌ பானையினின்‌ றும்‌ பெருயெ மதுவைக்‌ குடத்தின்கணேர்தும்‌ வளத்தினை 
யுடைய திருப்போரூரில்‌ வாழும்‌ சண்முகக்கடவுளே, இயமன்கோபக்கண்ணை 
யுடையகடாவை யூர்ந்து பாசக்கயிற்றைவீரி என்னைப்பிடிப்பதற்கு முன்ன 
மே, நீ வேலாயுதத்தையுனது செவந்த இருக்கரத்திலேச்தி மயூரமீதாரோக 
ணித்து விரைந்து வந்து அஞ்சேலென்‌ றருள்‌ செய்வாய்‌ | 

யமனோசாலதத்துவத்தைக்கடவாது சன்னாணையைச்‌ செலுத்துங்‌ 
கால்ன்‌ நீயோ ௮க்காலனைக்காலா லுதைத்த காலகாலன்‌ தனதுமார்போ 
டணைக்குங்‌ குமாரன்‌, அவனேறும்வாகனமோ வினாந்து செல்ல வதியாத 
கரியகடா, நீயூரூம்வாகனமோ விரைந்து செல்லும்‌ கடையை யுடைய பசியம 
யில்‌. அவனேந்திய ஆயுதமோ பாசமாடயெகயிறு கீயேந்திய ஆயுதமோ பாசத்‌ 
தை நீக்‌ ஞானத்தை யளிக்கும்‌ சத்திவேல்‌ ஆகையால்‌ கால்த்தைக்கண்டு 
என்னைப்ப ற்றவரும்‌ காலனைக்கண்டு கலங்கி உன்னடியைச்சரணென்றடைம்‌ 
தேன்‌. இனி அஞ்சலென்‌றருள்‌ செய்வது உனது கடமையா மென்று குறை 
யிரந்தவா றென்க. I -, | (௧0) 

ந. கட்டளைக்கலிப்பா முற்றிற்று, 
உ 
வேலுமயிலுக்‌ துணை... பத 
கொச்சகக்கலிப்பா. 
மாணிக்கமாரிசொரிவானம்போனாயேனைப்‌ 
பேணிக்கருணைபொழிபேரின்பமாப்புயலே 
வீணிற்காலங்கழிக்கும்வெவ்வினையேனெஞ்சக,த்‌ அன்‌ 
தாணிற்கவைப்பாய்‌ சமரபுரிகாயகமே. 

(இ- ன்‌.) இருப்போரூரிலெழுக்தருளிய முருகக்கடவுளே, மாணிக்கம்‌ 

ழையைப்பொழியுமேகம்போல்‌ நாயிற்கடைப்பட்டவென்னையோர்‌ பொரு 


௩௮௨. இருப்பொருர்ச்‌ சத்திதிமுறை 


ளாக வெண்ணித்திருவருள்பொழிந்த பேரின்பமாகய மேகமே, எனதாயுளை 
வீணிலேகழிக்கும்‌ தவினையேனது படப்பு உனது திருவடி அ 
க்சகவைத்தருள்வாய்‌. 


உண்களுணை அனா ணிய யான்‌ இணி இ பக்க சவ 
போகத்துக்குழல உனது கழலை எனதகத்திருக்கவைப்பாயென்றதென்க,. (௧) 


பெரும்பேதைமையேன்பிழைகுறியா அள்புகுந்த 
அராம்பேரருளாலென்னாகங்குளிர்ந்தேனே 
கரும்பேயென்னாருயிரின்மண்ணிருக்த கண்ணே 
தரும்போதகமேசமரபுரி காயகமே. 

(இ - ள்‌.) இனியசுவையுடைய கரும்பே, எனது நிறைந்தவுயிரின்சண்‌ 
உயிராயிருந்த ஞானக்கண்ணே,உன அஞானத்தாலடையவரும்‌ வேஞானமே, 
திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய முருகக்கடவுளே; மிக்கவறியாமையையுடைய 
யானியற்றுங்குற்றங்க ளைச்‌ இறிதுங்குறியாதெனதுள்ளத்தில்‌ யானினைப்பதன்‌ 
முன்‌ குடிகொண்ட உணு ட்‌ " ௮ என்னுடம்புமுமுக 
ங்குளிர்்தேன்‌, . | | ன்‌ ௮ 


பேராதக த்தி படத்த கட 
ஏராதகாயேனிருப்பதினி யெர்காளோ 
வாராருங்கொங்கையுமைமடிமேலுக்தோண்மேலுஞ்‌ 
சாராவளருஞ்சமரபுரி நாயகமே. 


(இ-ள்‌.) கச்சணிந்த இிருத்தனத்தை யுடைய உமாதேவியாரது மடித்‌ 
தலக்தின்‌ மேலும்‌ திருப்புயத்தின்மேலும்‌ சார்ந்து உளர்சன்ற தஇருப்போரூரி 
லெழுக்தருளிய நாயகமே, என்றுமழியாத சுத்தவெளீயாகய பரமாகாசத்திற்‌. 
ரேன்றும்‌ பேரின்பக்கடவிலெய்தப்பொலிவுபெரறா த நாயிற்கடைப்‌ பட்டயான்‌ 
. அக்கடலிலிருப்பது இணியெந்தசாள்‌ (நீகூறாய்‌) 

தீதீதுவச்சேட்டைகள்‌ செல்லா வெளியிடமாதலால்‌ சுத்தவெளி என 
வும்‌, தத்துவசமூகத்தி லொன்றாயிருக்கும்யான்‌ அவைகழன்று அருள்வ சத்‌ 
திலிருத்தல்‌ அரிதாதலால்‌ இருப்பதினியெந்கா ளெனவும்‌ கூறினார்‌, (௩) 
காட்வெதுங்காண்பஅவுங்‌ காட்சியும்போய்‌ நின்றவின்ப 
வீ ட்டினிடர்‌அயின்‌ே றவேசறிக்கைதீர்வேனோ 
மாட்டின்‌ மிசையேறு மகதேவர்‌ சேயேகின்‌ 
தாட்ணெயே தஞ்சஞ்‌ சமரபுரிகாயகமே. 

(௫ - ள்‌.) தருமவிடையூர்ர்தருளும்‌ மகாதேவருடைய புத்திரனே; 
இருப்போரூரிலெழுந்தருளிய நாயகமே, உனது திருவடித்‌ திணையே எனக்‌ 
கடைக்கல்ப்பொருள்‌. அதனால்‌ மதம்‌ ஞாதுருவம்‌ தோன்றா 


கொச்சகக்கலிப்பா. - ்‌.. ௬௩௮௩ 


விடத்‌. த நிலைபெற்ற பேரின்ப வீட்டினிடத்து எனதுபோதக்சொன்றாவாறது 
வாயிருந்து பிறப்பிறப்பாலடைக்த விளப்பைச்‌ தீரப்பெறுவேனோ (கீகூ..ருய்‌) 
இது ஞானமெனவும்‌ இது ஞோயமெனவும்‌ இது ஞாதருவெனவுங்‌ கண்‌ 
டால்‌ ஆன்மவறிவு நிகழும்‌; அது நிகமுமாயின்‌ சிவானந்தமுண்டாகா, அத 
னால்‌ இம்மூன்றையும்‌ விளக்கிய சுத்தவொளியாய்‌ அதுவாயிருப்பதே முத்தி 
யிலுறங்கு முறக்கமென்பார்‌ காட்வெதுங்‌ காண்பதுவும்‌ காட்சியும்‌ போய்‌ 
நின்ற வின்பவீட்டி.னிடச்‌ துயின்றே என்றார்‌. (௪) 
ஏரகமன்பாதியெழிலுறபாவிந்தோர்க்குன்‌ ்‌ 
சீர கமீக்தின்புதவுஞ்‌ செல்வமலிதேசிகனே 
காரகமொன்றிலலாத நாயேனை யாளெவைக்கும்‌ 
தாரகமேசேயேசமரபுரிகாயகமே, 


(இ - ள்‌.) திருவேரகத்தி லெழுந்தருளி யிருக்கின்ற உன்னை யன்போடு 
நினைத்‌ த, அழகுபொருந்திய பாமாலையை உனதஅபுயத்திலணியப்‌ பெற்றோர்க்‌ 
கு அவரது வே அகத்தை நீக்டு உனது சவோகத்தைத்தந்து பேரின்பத்தை 
யுதவும்‌ ஞானச்‌ செல்வமிக்க ஆரியனே, எப்பொருளுக்கும்‌ தாரகமாயள்ள 
வனே சிவகுமாரனே திருட்போரூரி லெழுந்தருளிய நாயகனே, அன்பொன்று 
மில்லாத நாயிற்கடைப்பட்ட வென்னை யடி மைகொரள்வாய்‌, (௫) 


பாலுக்குள்‌ வெண்ணெயெழு பான்மை போலென்னுளத்தின்‌ !' 
சீலத்தையெல்லாம்‌ செளிவிப்பதெந்காளோ 

வேலுக்கரசே விறன்மா மயிற்கரசே 

தாலத்‌ தரசே சமரபுரி நாயகமே 


(இ-ள்‌) வேலாயுதத்தையேர்து மரசனே, வெற்றியையுடைய மயூர 
வாசனத்தையூர்ச்‌ தருளுமாசனே,பனையடியின்‌ கண்வாழமுமரசனே,திருப்போ 
ரூரின்கண்வாழும்‌ நாயகனே, பாலின்சண்ணுள்ள வெண்ணெயெழுவதுபோல்‌ 
எனதுள்ளத்தில்‌ தோன்ராஇருக்கன்ற உனது சீலமுத்றும்யான்‌ தெளிய நீ 
தெளீவிப்பஅ எந்ததகாளோ (கூறாய்‌) ' (௬) 
வெள்காச்சோ மன்றரித்த வேணியனா ரானைமுகப்‌ 
பிள்ளைக்‌ களையதிருப்‌ பிள்ளைப்‌ பெருமாளே 
கள்ளத்தே னுக்குன்‌ கருணையின்பங்‌ காட்டியதைத்‌ 
தள்ளத்‌ தகுமோ சமரபுரி நாயகமே, 

(இ - ள்‌.) திருப்போரூரிலெழுக்சருளிய நாயகனே, வெள்ளியசர்‌ இரனை 
தீதரித்த ஜடாமகுடச்சையுடையசிவபெருமானாரது யானைமுகத்தையுடைய 
மூதீதபிள்ளையாருக்களையாரென்னும்‌ பிள்ளைமைப்பருவத்தையுடைய பெருமா 
னே, கள்ளத்தையுடையேனுக்கு உன்திருவருளாடிய இன்பங்காட்டியபின்‌, 
அசை என்பாலீரங்காது அடி.யவரினின்‌ அம்‌ புறம்பாக்கலாமோ(கூறாய்‌,) (௪) 


௩௮௪ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


மேலும்‌ கடலிற்றோன்றும்‌ அலைபோலமாறிமாதி வரும்‌ ஆசையினின்றும்‌ சீர்‌ 
வேனோ (நீ கூரும்‌). ன (9) 
காமா்குறப்‌ பெண்மானுங்‌ காமுறுதெய்‌ வப்பிடியுங்‌ 

கோமளவீ ராறுபுயக்‌ குன்நிலுறச்‌ சோப்போனே 

யோமெனும்வித்‌ துள்ளே யுதித்ததரு வேயெனையும்‌ 
தாமரைத்தாள்சேராய்‌ சமரபுரி நாயகமே. 

(இ - ள்‌.) அழகிற்றெந்த குறவர்குல்த்திற்றோன்‌ நிய வள்ளிநாய்ச்சியா 
ரையும்‌ விருப்பந்தரும்‌ தெய்வயானைநாய்ச்சி்யாரையும்‌, மெல்லியபன்னிரண்டு 
திருப்புயங்களாகிய மலையிற்பொருந்தச்சேர்க்கன்றவனே, பிரணவமென்னும்‌ 
வித்தினின்றுந்தோன்‌.றியவிரு ட்சமே, திருப்போரூரிலெழுந்தருளிய நாயகனே 
அடியேனையுமுன ௮ திருவடித்தாமரையில்‌ சேர்த்தருளாய்‌. (௯) 
கும்பமுனிக்‌ சன்பமெல்லாங்‌ கொள்ளை கொள்ளத்‌ தந்தருளி 
வம்பனேற்‌ கின்பம்‌ வழங்குவது முண்டாமோ | 
செம்பதுமக்‌ காடலர்ந்த தேசுதரு பேரழகா 
சம்புதவு மைந்தா சமரபுரி நாயகமே. 


(இ - ன்‌.) செந்தாமனாக்காடு அலர்ந்ததுபோலும்‌ தேசுமிக்கபேரழகு 
டையவனே, சம்புவென்னுந்திருநாமத்தையுடை.ய இறைவனீன்றருளிய புத்தி 
ரனே, திருப்போரூரிலெழுக்தருளிய நாயகனே, அகத்தியமுனிவருக்கு உன 

ட இன்பப்பெருக்கையெல்லாங்‌ கொள்ளைகொள்ளையாகத்‌ தந்தருளிய நீ வம்டனா 
நிய எனக்கு உனதின்பத்தைவழங்கவுங்கூடுமோ, (8 கூறாய்‌), (௧௦) 


கோச்சகக்கலிப்பா முற்றிற்று, 


_ன்றபாத 


உ 
வேலுமயிலுர்‌ தணை. 
ஊசல்‌. 
எண்‌ சீர்க்கமி நேடிலடியாசிரிய விருத்தம்‌. 
சு்தரமாகர்தொடுமண்டபத்தினாடே 
சுரா தருக்கணாற்நிசையுகிறுத்இசாப்பண்‌ 
முக்தியசாம்பூன தச்சங்கிலிகள்‌ பூண்ட 
முதிர்கதிர்விசங்குலிசப்பலகைம்‌ த 
சிர்தைமகிழ்ச்தஇினிதிருந்தோராம்பைமாகர்‌ 
செங்கரங்கள்‌ கொண்டுசிநப்பொடுகின்றாட்ட 
தந்திமுகற்கெயவரே யாடீரூசல்‌ 
சமரபுரிநாயகரே யாடீரூசல்‌. 

(இ-ள்‌.) அகாயத்தையளாவச்சமைத்த அழயெ மண்ட்பத்தினுள்ளே, 
தேவர்கள்மற்பகமுதலியதருக்களை நாற்றிசையினும்‌ கிலைபெறகாட்டி. அதன 
விற்‌ பொன்னிற்றெந்தசாம்பூன தத்தாற்செய்த சங்கிலிகளாத்‌ரொடுக்கப்பட்டு 
ள்ள மூ;திர்ச்தரரணங்களைப்பரப்பும்‌ வைரத்தாற்செய்தபலகையின்மேல்‌, ம 
னமஃழ்ந்‌ இனியகருணையோடிரும்‌த, ஒப்பற்ற அரம்பைமுத லிய கணிகையர்‌ 
தமது செவந்த கரங்களைக்கொண்டு பொல்வுபெற நின்னு ஆட்ட, யானைமுகச்‌ 


 தையுடைய விகாயகக்கடவுளுக்கு இளையவரே ஊசலாடியருளாம்‌, இருப்‌ 
போரூரிலெழுந்தருளியிருக்கின்‌ ற இறையவரே ஊசலாடி.யருளும்‌, (௧) 


வடவரை யோர்பன்னிரண்டின்‌ முடியின்ம்கே 

மார்த்தாண்டர்‌ பன்னிருவருலாவல்போலும்‌ 
சுடர்மணிவீசுங்குறைகள்‌ புயங்கள்ம்சே 

தோய்ர்காடமார்பிலகுமதாணீயாடக்‌ 
கடககிரையசைந்தாடமகுடமின்னக்‌ 

கமலபதச்சிலம்பொடுகிண்‌ கணிகளாடத 

தட.வரைகள்‌ கடுகிடென மயினடாத்துஞ்‌ 

சமரபுரி நாயகரே யாடீரூசல்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒப்பிகந்த பன்னிரண்டு மேருமலையின்சிகரத்தின்‌ மேல்‌ பன்‌ 
னிரண்டு சூரியர்கள்‌ தவழ்தல்‌ போலும்‌ சரணங்கள்‌ வீசும்‌ இரத்‌ இனங்களி 
ழைத்த குண்டலங்கள்‌ இருப்புயங்கள்மேல்‌ பொரும்‌தியசையவும்‌, இருமார்‌ 
பில்விளங்கும்மதாணிப்பதக்கமசையவும்‌, திருக்கரங்களில்‌ வரிசையாயுள் ளக 
ட.கங்களசைக்தாடஷம்‌, திருமுடியில்‌ மகுடமொளிவீசவும்‌, தாமரைமலர்போ 
ங்களிலணிந்த லெம்புகளோடு இண்‌இணிகளுமசையவும்‌, பெரியமலை 


.. கள்டுகடென்று நடுங்க மயில்வாகன த்தை யூர்ந்தருளும்‌ திருப்போரூரிலெழு 
. த்தருளியிருக்கன்ற இறையவரே 8 சலாடி யருளும்‌, (௨) 


ஷ்‌ 


» 


௩௮௭ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


கங்கைமுடித்தாதையுள த்‌ அவகைபூப்பக்‌ 
கணபதியாகய தமையன்களிக்‌து கோக்கப்‌ 
புங்கவவீரொனுமிளவலானோர்‌ இ 
புடையினின்‌ அபணிகேட்பவிடைவிடாமே 
செங்கண்மாலெனுமாமனவியந்‌ தபோற்றச்‌ 
செழுமறைமைத்‌ அன நரிசிசதங்கைகூப்பத்‌ 
தங்கமணிச்சிலம்படியென்‌ சென்னிசூட்டுஞ்‌ 
சமரபுரிகசாயகரே யாடீரூசல்‌, ்‌ 
(டு - ன்‌.) சங்மையையணிந்த சடாமுடியையுடைய சிவபெருமாளூகிய 
தந்தையினது இருவுள்ளத்துவகையரும்பவும்‌, கணபதியாகய மூத்தோன்க 
ளிப்டற்று சோக்கவும்‌, பரிசுத்தர। இய ஈவவீரரொன்னும்‌ இளை யோர்‌ இருபக்கங்‌ 
களிலுகின்று ஏவும்பணிகளைக்கேட்கவும்‌, எக்காலமும்‌ செந்தாமரைமலரொன்று 


சொல்லப்படும்‌ கண்கள்‌ வாய்ந்ததிருமாலென்னும்‌ மாமன்‌ ௮திசயித்‌ தப்போ 
ற்றவும்‌, மெய்ப்பொருளமைம்தமறையையோதும்‌ பிரமனாகய மைத்தனன்‌ 
தரிசனஞ்செய்து அழரயகைகளைக்கூப்பவும்‌, அழயே தங்கச்‌ லம்பணிந்த இரு 
வடி யென த சென்னியில்‌ சூட்டும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்கும்‌ இறை 
வரே ஊசலாடியருளும்‌. எ (௩) 
இர்திரன்வேத்திரங்கொடுகட்டியங்கள கூற 
இரவிசசியிருபா லுங்கவரிவீசச்‌ 
சு்தரமாமதனுருக்கொண்டடைப்பையேந்த தீ 
துணைவுடனேழ்திசையவர மியங்கள்‌ செய்யக்‌ 
கந்தருவர்‌ அம்புருநா ரதருமியா மின 
கனவிசையுமிடற்றிசையுங்கலந்‌அபாடச்‌ 
சந்தமுறுபுழுகுமணமெங்கும்வீசச்‌ 
சமரபுரிசாயகரோயாடீரூசல்‌. 
(௫ - ன்‌.) தேவேந்திரன்‌ வேதீதிரப்படையைக்கையிலேக்தி சட்டியங்க 
ஊாடெடுத்தக்கூறவும்‌, சூரியசச்இரர்களிருவரு மிரண்‌ பெக்கங்களிலு கின்று சா 
மரையிரட்டலம்‌, ௮ழூத்கிறந்த அனங்கன்‌ உருக்சொண்‌  அடப்பையேர்தலம்‌, 
இக்குப்பாலகராயெ அக்கினிதேவன்‌ முதலிய எழுவரும்‌ விஸாக்‌ து ஏவும்பணிவி . 
டைகளைச்செய்‌ வும்‌, £தருவர்க ரம்‌ அம்புருகாரதரென்னுமி ௬௮௫ரும்யாழின்‌ 
இறந்த வொலியும்‌ கண்ட ம்தெ £லியம்‌ வேற்துமையின்‌ றிக்‌ கலக பாடவும்‌,௪*.த 
னக்கலடையிற்பொர்க்திய புழுகன்வாசனையெவ்விடத்தம்‌ வீசவும்‌, திருப்‌ ப 
போருமிலெழுக்கருளிப இறையஉமோ ஊசலாடியருளும்‌, (௪) 
கவமேவு பூதகணகாதராட ... | 


காடமரிய தேவாகள்‌ பூமாரிவீசச்‌ 


ஊசல்‌. கவச 


வெமேவுமுனிவரர்பல்லாண்டு கூறத்‌ 

இகழுரகர்மாணிக்கமாரிதூவப்‌ 

பவவேலை மூழ்காதவடியாாநாடிப்‌ 

பரிக்துபரமானந்தக்கடலீன மூழ்கத்‌ 
தவமேவுமக்கணர்கள்‌ வேகமோதச்‌ 
சமரபுரிநாயகரேயாடீரூ௪ல. 

(இ - ன்‌.) புதுமையை விளைக்கும்‌ டூதசணநாதர்சள்‌ கொக்கரித்தாடவும, 
எண்ணுதற்கரிய தேவ கணங்கள்‌ புஷ்பவருஷங்களைப்பொழியவும்‌, இவசாம்பி 
சாச்சியத்தையடைச்த முனிவர்கள்‌ பல்லாண்டு கூறவும்‌, விளங்காநின்ற காக 
ர்கள்‌ மாணிக்கமழையைத்தூற்றலம்‌, பிறவிக்கடலிலழுக்தாத அடியார்‌ கூட்‌. 
டங்கள்‌ உண்மைப்பொருளை நாடி அன்புமிக்குசிவானந்தச்கடலில்‌ மூழ்கவும்‌, 
சவ ராஷ்டர்களாயெ பேதியர்கள்‌ வேதங்களெடுத்தோதவும்‌, இருப்போரூரி 
லெழுந்தருளிய இறையவரே ஊசலாடியருளும்‌. 

வென்முத்தர்கள்‌ தமது அறிவிச்சை செயல்களை முறையே மும்மலங்க 
சப்‌ பரிகரித்தலிலும்‌, அன்பரோடு மருவுதலிலும்‌, தருவேடதச்தைச்‌ சிவமெனகீ 
சாண்டலிஓஞ்‌ செலுத்திப்‌ பிறவிக்‌ டெஞ்செய்யும்‌ பிராசத்தத்தை மாற்றுந்தன்‌ 
மையுடையராதலால்‌ அவரது பெருமைதோன்சப்‌ பவவேலை மூழகாத வடிய 
வர்‌ என்றார்‌. I | தி | (62) 


இமயமலை கனிற்‌ பிறந்தநற்றாய்‌ வாழ்த்த 
... எழிற்சடையிற்‌ குடியரும்த பெருந்தாய்வாழ்த்தக்‌ 
கமலமலர்மாமியுளங்களித்‌அ வாழத்தக்‌ 
கலைவாணித்தங்கை புயம்புகழ்ஈது வாழ்த்த 
அமரர்புகழ்சசமுதலாமரம்பைமாதர்‌ 
அலத்தியெடுத்தேத்தவருகினின்று 
சமைவுது ஈற்றேவிமாரிருவர்போற்றச்‌ 
சமரபுரிமாயகரோயாடீரூசல்‌. | 
(இ - ன்‌.) இம௰யமலைபிற்‌ றேன்‌ றியருளிய உமாதேவியாயெ நற்றுய்வா 
ழ்த்தஉம்‌, அழஃயசடையின்கண்‌ குடியிருக்கும்‌ கல்காதேவிடாகிப பெரியதா 
ய்‌ஃ ரழ்த்தவும்‌, செந்தாமரை மலரில்வ5?/கும்‌ ஓலைச்குமியாகிய மாமி மனங்களி 
த்துவாழ்த்தவும, கலைமகளாடயதங்கை இருப்புயத்தைப்புகமம்‌ த வாழத்‌ ஏலும்‌; 
தேவர்கள்புகழும்‌ இக்திர ணிமுதவிய அரம்பைமாதர்கள்‌ ஆலாத்தி மெ டுத்தே 
த்தவும்‌, உபசாந்தம்வாய்ந்த தெய்வயானை வள்ளியம்மை என்னாக் தேமா 
ரிருவரும்‌ இருமருங்குகின்‌ று போற்றவும்‌, இருப்போரூரிலைழுக்கருள்ய இறை 
மலரோ ஊசலாடி.யருளுாம்‌, ௮ ன க ணவ (௬) 


௩௮௮ திருப்போசாச சந்நிதிமுறை 


அருணகிரிகாகன்‌ மகிழ்க்தோதுபாடல்‌ 
அருந்தமிழ்‌ நாறெளிர்திரெக்சரன்பாடல்‌ 
இருணையமெய்யன்பர்குழாமிசைந்துபாட 
இன்னியங்களைவகைபின்சும்மையார்ப்பக்‌ 
கருணை பெறுமரசர்வணிகேசர்மேலாங்‌ 
காராளர்‌ முதலெவருஞ்சேவைசெய்யத்‌ 
திருணவளமாரு, கபெருமையேவுஞ்‌ 
சமானம்‌ த்த தர்‌ ்‌ இ 


(இ-ள்‌.) ௮ருணூரிகாதர்‌ ம௫ழ்ந்தோதும்‌ பாடலையும்‌, அரியத மிழ்‌. நூல்‌ 
தெளிந்த ஈச்‌சர்புகழ்ச்‌ தபாடும்‌ பாடலையும்‌, அஞ்ஞானங்கெட மெய்யன்பர்‌ 
குழாங்கள்‌ மனமொழிமெய்களிசைக்‌ இ பாடவும்‌, இனிய விசையைக்காட்டும்‌ 
ஒவகைவாத்தியங்களி னோசையொலிக்கவும்‌, கருணையையுடைய அரசர்களும்‌ 
வணிகர்களும்‌ மேன்மைவாய்க்கவேளாளர்களும்‌ மற்றையோருக்‌ தாம்‌ தாமியற 
அம்‌ பணிவிடைகளைச்செய்யவும்‌, தளிர்த்தலினின்றும்‌ மாருத உண்மையமை 
ந்த இருப்போரூரிலெழுந்சருலிய இறையவரே ஊசலாடியருளும்‌, 

அருணூரிகாகர்‌ திருவருளால்‌ ஓதா தணர்ர்து புகம்க்சவ ராதலின்‌ அவர்க 
கடைகொடாதும்‌, ௩கரெதேவர்‌ முன்னர்‌ இலக்கிய இலக்கண நூலில்‌ ஆரா 
ய்ச்யுடையராய்ப்‌ பின்னர்‌ திருவருளால்‌ அவத்றை அகத்தியர்பால்‌ தெளிக்‌ 
கோதினவராதவலின்‌ இருர்தமிழ்‌ நாறெளிக்திடு ஈக்கரரொன அடைகொடுத்துங்‌ 
கூறினார்‌. உலூனர்‌ அரசன்‌ செங்கோலை நோக்கிவாழும்‌ இயல்பினராக 
லின்‌ அரசன்‌ தன்னாணை வழிரிற்கும்‌ ௮வரைஇறைவனாணை வழிரிற்கச்செய்‌ த 
அவனத திருவருளுக்குரியராக்கலின்‌ அரசனென்று வாளாகூருது கருணே 
பெறுமரசர்‌ எனவும்‌,பிறர்பொருளும்‌ தம்பொருளெனகாடி. ௮றத்தின்வழிவக்த 
பெருஞ்செல்வ முடையராகலின்‌ வணிகரென்னாது வணிகசரெனவும்‌, ஜம்‌ 
பொதி வசத்தராகிய உலகினபையன்றிம்‌,ஜம்பொ நியிகந்த துறவிகளையம்‌ வரு 
த்த வல்ல அரும்பசியை அகற்றவல்ல அரும்பணியுடையராதலின்‌ காராள 
சென்னாது மேலாங்‌ காராளரெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪) 
மகளிரினமயிலினம்போ னடனமாட 

வண்டினங்களவர்குழன்மா லையினின்றுடப்‌ 
புகரதுமெய்யன்‌ பரின்படடனமாடப்‌ 

பொன்னுலகோர்‌ மண்ணுலகோர்புகழ்கொண்டாட 
இக லுறுபொய்யவுணருள ஈனிதிண்டாட 

இலை வலின்வலியலகைபாடியாடக்‌ 
தகைமைசெறியளகை நிகர்வள மைமேவுஞ்‌ 

சமரபுரிகாயகசோ யாடீரூசல்‌, 


கவத தை ௩௮௯ 


(இ-ள்‌.) மசளிர்கூட்டங்கள்‌ மமிலின ம்போல நடனமாடவும்‌, வண்டின்‌ 
கூட்டங்கள்‌ அம்மகளிரதுகூர்தலிற்குமுய மலர்மாலைகளினின்றாடவும்‌, கு 
ற்றமற்றமெய்யன்பர்கள்‌ ஆனந்தாடனஞசெய்யவும்‌, பொன்னுலகத்‌ தள்ளோ 
ரும்‌ மண்ணுலகத்தள்ளோரும்‌ புகழ்கொண்டாடவும்‌, பகைமேற்கொண்ட்‌ 
பொய்நிறைந்த அசுரருடைய உள்ளம்‌ யிகவுக்‌ திண்டாட வும்‌, அச்சவழி. வீனை 
வாய்ந்த வேலாயுதத்தின்வன்மையைப்‌ பேய்கள்பாடியாடவும்‌,பெருமைசெறி 
ந்த அளகாபுரியையொத்த த கவ்வ றிகுபபோருமி இலது குனிய 
இறைவரே ஊசலாடியருளும்‌. :. (2) 

கோழியெழுதியவிரு அம்‌ வே 

கு. ரககமுமுடையவரோயாடீரூசல்‌ 

ஊழியனற்சிெனசசூரன்‌. சேனையெல்லாம்‌ 

ஒருங்கறுத்தசேவகரெயாமர சல்‌ 

அழியலைச்‌ துயர மெல்லாமகற்றியென்னை 

ஆண்டுகொண்ட தேசிகரேயாடீரூசல்‌ 
தாழியளை களவுகொண்டோன்மருகனாரோ ்‌ 


சமரபுரிசாயகரோயாடீரூசல்‌, 


(இ - ள்‌.) சேவலெழுதிய விருதுக்கொடியையும்‌, வேலாயுதத்தையும்‌, 
சோகையுடையமபிலூர்‌ தியையு முடையவ'£ா ஊசலாடியருளும்‌, ஊழிக்கா 
லத்தில்‌ வெளிப்படும்‌ வடவனலைப்போல்‌ கோபங்கொள்ளும்‌ குர பன்மனுடை 
ய சேனைகளையெல்லா மொருங்கேயழித்த வீரத்தையுடையகரே ஊசலாடிய 
ருளும்‌, அலைதங்கயெ சடல்போன்ற துன்பங்களெல்லா மகற்றி என்னையடி 
மைகொண்டவாரியரே ஊசலாடியருளும்‌, குடங்களிலஓள்ள வெண்ணெயை 
ஆயர்பாடியில்‌ கள வுகொண்ட திருமால்மருகரே, இருடா வச்சாரு ளி 
ய இறைவரே ஊசலாடியருளும்‌.  ' (௧) 

பொதியழமுனிகுருபரரேயோடீரூசல்‌ 

புவிவாழவருள்பவரேயோ டீசல்‌ 
முதியதமிழுரைத்தவசேயாடீரசல்‌ 
முத்தியெனக்களித்தவரேயோடீ்ரூசல்‌ 
அதிகவடி வழனெைரேயோடீரூ௪ல்‌ 
அகிலமழைகிகாப்பவரேயாடீரூசல்‌ 
ததையுமலாத்தாரினமாயாடீருசல்‌ 
சமரபுரிகாயகரேயோடீரூசல்‌, 


(இ - ள்‌.) பொதியமலையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அகத்நிமமுணிவருக்‌ குபதே 
த்தருளிய பரமாசாரியரே ஊசலாடியருளும்‌, மண்ணுலகுவாழ தண்ணளி 
பூரிபவரே ஊசலாழி.யருளும்‌, ஏனையபாடைகளில்‌ மேம்பட்ட சமிழை யோதி 


ரு ௯௦0 திருப்போளூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


யருளியவரே ஊசலாடியருளும்‌, மிக்க அழடற்றெந்த இருவுருவத்தையுடை 
யவரே ஊசலாடி.யருளும்‌, உலூறழ்குத்த ணைச்காரணமாயெ சப்தமேகங்களை 


யுபொத்தவோ ஊசலாடியருளும்‌, கெருங்கெ மலர்மாலையையுடையவரே 


ஊசலாடியரு சூம்‌. 
என்றுமுள தென்றமிழாதலின்‌ முதிய தமிழ்‌ என்றார்‌. (௧௦) 
ஊசல்‌ முற்றிற்று, 
a 2.00 க 
உ 
கே லுமமிலும்‌ துணை. 


விருத்தக்கலித்‌ துறை. 
வடமஜவில்லானுசவியவொற்றைமருப்பாளன்‌ 
இிடமு து துணை யேயென அயிர்கிறையுஞ்செவ்வேளே 
இடமுறுகின்பூரணசுகமடைகுவதென றடியேன்‌ 
தடமயி2லறுஞ்சேவகசமரப்பதியானே. 

(இ - ன்‌.) மேருவை வில்லாகவுடைய வெபெருமானீன்றருளியவொற்‌ 
றைக்‌ கொம்பினையுடைய விகாயகக்கடவள து இடம்‌்பொருட்திய துணைவஃனே, 
என தயிரின்கண்‌ ணிமைந்த முருகச்கடவுசள, பெரியமயிலவாஃன த்திலெழும்‌ 
கருளும்‌ சேவகத்தைடடைய௨னே, திருப்போரூரென்னும்‌ பதியையுடையவ 
னே, அடியேன்‌ முத்திலீட்டிலமைம்‌ தள்ள உனது பூரணசுகத்தை யென்ற 
டையப்‌ பெறுவேன்‌... 5 ்‌ 

விகாயகக்சடவுளின்‌ சொரு..மாயெ பிரணவார்த்தச்தைத்திடமுறுத்தி 
யது அறுமுகக்கடவுளாதலால்‌ அவ்வொற்றுமைகருதி திடமுறு துணையே 
என்றார்‌, த | | I (க) 
உமையமைதன்மாரமுதக்கடலுண்டுயர்சோதிக்‌ ட 
கமைவுதுபதிகப்பெருமழைபொழியுமருள்வானே 
இமையளவும்மறவா துனைகா வெதென்றடியேன்‌ 
சமரமயூரப்பரியாய்சமரப்பதியானே. 

(இ - ன்‌.) உமாதேவியார்‌ திருத்தனத்திலார்ந்த அமுதக்கடலைப்பரு 
யொளிகட்கெல்லாம்‌ முதலோளியாகிய வெபெருமான்‌ திருவுள்ளத்தமையத்‌ 
சேவாரலென்‌ னெ ற பெரியமழையைப்‌ பொழியும்‌ அருண்மேகமே, போர்புரி 
யும்‌ மயில்வாகனத்தையுடையவ சன, திருப்போரூரென்‌ இக்‌ இருப்பதியையு 
டையவ ன, அடியேன்‌ ஓர்‌ கண்ணிமைப்பெ:முதம்‌ மறவாம ஓன்னைத்‌ தியா 


னிட்பதெச்காள்‌, 


விருத்தக்கலித்‌ துறை. ௩௯௧ 


உல்குநீரின்‌ நியமையாத தபோல்‌ இருவருளடையவிரும்புஞ்சத்தினிபா 
தர்க்கு அளுடையபிள்ளையாரோதியருளிய திருப்பதிசங்களன்றியவ்வருளமை 
யப்பெரு ஆகலின்‌ பதிகப்பெருமழைபொழியு மருள்வானே என்றார்‌, (௨) 
அண்டர்மணிக்குழுகின்றொளிர்கட க த்தணிபூணட 
திண்டிறல்வாகுவிராறுளமோனச்செவ்வேளே - 
மண்டிடுமன்‌ பினரபோலடியேனைமதித்தாளாய்‌ 
தண்டைகொள்பாதசரோருகசமரப்பதியானே. 

(இ-ன்‌.) நெல்லத்ண்மைவாய்ர்த நவமண்ிகூட்டங்கள்மிலைபெற்றுஒளி 
வீசும்‌ கடகாபரணமணிந்த இண்ணிய வெற்றியமைந்த பன்னிரண்டு த்ருக்‌ 
கோள்களையுடைய மெளனகீலையையருளும்‌ முருகக்கடவுளே, தண்டையை 
யணிந்த தாமரைமலர்போன்ற திருவடி களையுடையவனே, திருப்போருரொன்‌ 
னும்‌ இருப்பதியையுடையவனே, நிறைந்த அன்பினையுடைய மெய்யடியார்‌ 
போல அடியேனையும்‌ ஈன்குமதித்து அடிமைகொள்வாய்‌, 

மெய்ஞ்ஞாணிகள்‌ தமதுள்ளத்சடைந்தவன்்‌ பு உன்‌ பாலதாக மனவாக்குக்‌ 
காயங்களை வாயிலாகப்பெற்றனர்‌, யானோ ஞானியல்லேன்‌ ௮ஃதின்‌ மையரல்‌ உ 
ன்பாலதாகும்‌ அன்புமடைக்திலனாயினும்‌ அஃதினமையைக்கு தித்‌ து வருந்து 
இன்றேனாதலின்‌ என்‌ சறைமையை நோக்காது அடிமைகொள்வாயென்பார்‌ 
மண்டிடுமன்பினர்போலடி யேனை மதித்தாளாயென்றார்‌, (௩) 
அறிவொளியேயறிவோரமுதேபுவியா தியெலாம்‌ 
பிறிவருபூரணமேசுரரோ த பரும்பொருளே 
பொதிவழிசெலு மன்‌ பிழைகூறியா அபொறுத்தாளாய்‌ ப 
தறையுபிர்வாழ்சரகிலவியசமரப்பதியானே. : | 

(இ - ன்‌.). அறிவின்‌ கண்‌ விளங்குமறிவே; உன்னையறிவோர நிவின்‌. கண்‌ 
நீங்காதிருக்கு மமிர்தமே, எல்லாவுலக௩களிலும்‌ பிரிவற்றிருக்கும்‌ பரிபூரண 
சொரூபமே; தேவர்களெடுத்தோதும்‌ பெரியபொருளே, ௨லஃ ஓள்ள உயிர்க 
ளெல்லாம்‌ வாழ்ந்தய்ப விளங்காநின்‌ற திருப்போரூென்னும்‌ திருப்பதியையு 
டையவனே, ம்போதி வழி.பிந்செல்லும்‌ எனது குற்றத்தைக்குறிக்கான 
பொறுத்தருள்வாய்‌, . க 

அறிவொளி என்றதனால்‌ஆன்மவறிவிர்கு முஸ்‌ னர்‌ விடயங்களை யதிவிக்‌ 
கக்‌ கலப்பால்‌ அவரவ ரறி வயா யிரு ' லையும்‌, அறிவோரமுதே என்றதனால்‌ 
இறைகன்‌ ஆன்மலதி.பீன்கஸ்‌ ஏகனால நிற்கு நிலையை யதிஃவார்க்கு பொருட்‌ 
ட ன்மையால்‌ கணணிற்கு வேருயிமந்து அருக்கன்‌ விடய வின்பத்தை பூட்டு 
தல்‌போல அவரறிம்ற், வேருயிருந்து தன து அனந்தத்தருதலையும்‌, புவிடாதி 
யெலாம்‌ பிறிவரு பூரணமே என்றதனால்‌ இருவினைவசத்தராதிம ஆன்மாக்கள்‌ 


௩௯௨ இருப்போசார்ச்‌ ச ந்நிதிமுறை 


வினை நீக்கம்பெற்றுப்‌ பாகமெய்தப்‌ பிறப்பிறப்பிற்‌ பட்டுழலச்செய்யும்‌ சிற்சத்‌ 
தியோ இறைவன்‌ பிரிப்பின்திச்‌ சமவேதமா யிருத்தலையும்‌ விளக்கியவாறு ம்‌. 
வேடர்குலச்சிறுமானணைவுற்ற விறற்புயனே 
அடசவப்பணியத்தனளித்தருளற்ப தனே 


மூடனெனத்தமியேனைவ்‌ டுத்திடன்முத்திதரும்‌ 
தாடலைவைத்தெனையாளுஇசமரப்பதிமானே, 


(இ.-ள்‌.) வேடர்குலத்தில்‌ வளர்ந்த வள்ளிகாய்சசியாசாகய சிறியமான்‌: 


அணைந்திரு சதற்குரிய வெற்றிமையுடைய திருப்புயங்களையுடையவனே, ஆடு 
இன்ற சர்ப்பாபரணத்தையணிந்த இறைவனின்றருளிய அரிய திருவுருவ 
தீதையுடையவனே, இருப்போரூரென்னுந்திருப்பதியையுடையவனே, அடி 
யேனைய நிவிலியென்ஓகைவிடாதை, முத்தியைத்தந்தருளூ$ இருவடியையெ 
னது தலைமிது வைத்தடிமைகொள்வாய்‌. 


வின்னா என்புழி தர்‌ த்க்‌”, உரு “மகனெ. |! 


னல்‌?” என்புழிப்போல. 

தேவர்கள்வேண்டுகோளால்‌ ஒன்ற ஆறு ட...” 
ரள, அவத நெற்றி நாட்டத்து கின்று முருகக்கடவுள்‌ ஆறு அனற்பொதிக 
ளாக வெளிவந்கஞான்று அடங்காப்பெருந்தழலாய்‌ ௮ண்டமுற்றும்‌ பசவத்‌ தம்‌ 
மவதாரத்தை விரும்பிய அமரரெல்லாம்‌ அஞ்யெகன்‌ றேடி இறைவனையமோக்டி 
எங்கள்‌ தெய்வமே! யாங்கள்‌ குரபன்மனால்‌ போகசலமெல்லாமிழர்து உனது 
திருவடிாலத்தா லப்போகாலத்தைப்பெறவேண்டினோமாக, அவ்வேண்டு 
கோசளிவ்வனலா்‌ எங்களையெறிக்கவந்ததுபோலு மாயிற்று, அற்முகலின்‌ 
எங்களத்தனே ! இத்‌ எல்லாவண்டங்களையும்‌ எங்களையு மோர்‌ சணத்துள்‌ 
மாற்றுதற்கருக்ன்றது, இதனை மாற்தியருளல்வேண்டுமென்று தம்மை 
வேண்டினரையே வேண்டாமென்று வேண்டச்செய்த வதிசயமொன்று. 
இறைவன்‌ ஞான சொரூபத்தையுணராத அவ்வஞ்ஞானிகளைகோக்‌ அஞ்சலி 
பென்‌ நபயக்தந்து அவ்வனற்பொதியாறணும்‌ தம்மருகுவரச்சங்கற்பிக்க, அச்சி 
வசங்கற்பரூபியாடிய முருகக்கடவுள்‌ வரக்‌ கருணைகாட்டம்வைத்து, வாயுதே 
வனையும்‌ ௮க்கனிதேவனையும்‌ நோக்கி நீவிரிருவரும்‌ இப்பொறிகளைக்கையி 
லேக்‌ கங்கையில்‌ விடுவீராயின்‌ அவள்‌ சரவணத்துய்ப்பளென்று கட்டளை 
யிட, ௮வ்வாணேைமேற்கொண்ட அ௮வ்விருவருமிறைவளைப்பணிக்து என்னவரு 
விய த. அனல்வடிவமாயிநப்பவ எனாருவனும்‌, அவ்வனலை வளர்ப்ப வனொரு 
வனுமாயிருத்தலால்‌ இவ்விருவர்தாம்‌ தாங்கப்பெறுவரென்றெண்ணியோ, ௮ல்‌ 
லது அமரர்களெல்லாமலக்கணடைதற்குக்‌ காரணம்‌ தக்கனதயாகமாதலால்‌ 


அந்த வேள்விக்குக்காரணமாய்‌ நின்ற அக்னியை அவன்‌ சணைவனாயெ வாயு 


விருத்தக்கலித்‌ துறை, ௩௯௩ 


வோடு முன்ன பழிப்போமென்றெண்ணி௰யா, யாங்கள தியாமென்று மீட்டும்‌ 
பணிந்து ஒருமொடியிலுலகனையழிக்கவல்ல இவ்வனலைத்தாங்கப்பெறும்‌ ஆழ்‌ 


தஓடையோ மல்லேமல்லேம்‌ முறையோ முறையோ வென்றலறி விழச்செம்‌ த 


அதிசய மொன்று; இவ்வாறுவிழ்ந்த அவ்விருவரையும்‌ கோக்கு இப்பொரி ௮௪ 


சராக்காயும்பொரி அமரரைக்காக்கும்‌ பொரி அன்பர்போற்றும்‌ பொரி எம்‌ 
மைமகிழ்விக்கும்பொரி யாதலால்‌ உம்மைவாழ்விக்கும்‌, நீங்களஞ்சாதீர்களெ 
ன்று அவரகமகிழ அளவிலாற்றலைத்தர, ௮%துடையராய்‌ ஞானிகளாலுக்‌ தா 
ங்குதற்கரிய அந்த ஞானக்கனலை ஞான சொருபியினஒணையாற்றாங்கப்பெற்றுக்‌ 
கங்னகவெள்ளத்திலிட, அக்கணமே முன்‌ அவ்வெள்ளம்‌ பெருக்கெடுத்த ஞா 
ன்௮ு இறைவன்‌ தமது சடையில்‌ சுவறச் செய்தது போலாது ஓர்‌ இவலைய 
ளவு மின்றிச்சுவறச்செப்த அதிசயமொன்ற, அண்டங்களெல்லாம்‌ நீருகவுப, 
கங்கைவற்றவும்‌ செய்யவல்ல அழற்பிழம்பாயிருந்தபெருமான்‌ கார்த்திகை முத 
லீய அறுவர்‌ பாலுண்ண அருங்குழவியாய்‌ விளையாடிய பேரதிசயமொன் ற. 


இவை போன்நஉரையளவைகீகெட்டாச அதிசயத்தைக்காட்‌டு மரியதிரு 


வுருவத்சையுடையவனென்பார்‌ அத்தனளிசத்சருளற்புதனே என்றார்‌. (ட) 


நல்லாரல்லார்செய்தொழிஃசெய்யுகாயடி.யேன்‌ 
எல்லாம்வல்லார்பணிகின ப தமலரென்றடைவேன்‌ 
தொல்லாரணமுதலெல்லாமோதுசுகாதீதா 
சல்லாபவினோதகத்தாய்சமரப்பதியானே. 


(இ - ன்‌.) தொன்றுசொட்டுள்ளவேதமுதலீய சலைகளெல்லாம்‌ புகழ்ந்து 
கூறும்‌ சுகாதீதனே, மனக்களிப்பைத்தரும்‌ சல்லாபவிநோதத்தையுடை 
யவனே, திருப்போரூரென்னும்‌ திருப்பதியையுடையவனே, ஈன்மையுணரா த 
தீயோரியற் றுங்கொடுந்‌ கொழிலைமாறாதியற றும்‌ நாயிற்கடைப்பட்டயான்‌ சகல 
சத்திகளிலும்‌ வல்லவர்கள்‌ பணி௫ன்த உனது திருவடித்தாமரையை யென்‌ 
தடைவேன்‌. 

இறைவன்‌றிருவருளடைதற்குச்‌ சோபானங்களாயும்‌, அவ்வருள்‌ பெத்‌ 
ரோர்‌ பின்னர்‌ செய்யும்‌ பணியாயு முள்ள சரியைிரியாயோக ஞானமென்னும்‌ 
நான்கனையஞ்‌ சலியாதியற்றவல்லகரே சகல சித்திகளும்‌ அடைதற்குரியவரா 
வர்‌, அன்னோரால்‌ பணியப்பெற்ற அரியதிருவடியென்பார்‌ எல்லாம்‌ வல்லார்‌ 
பணி நின பதமலர்‌ எனவும்‌, அங்ஙனந்திருவழ. கூட்டுமப்பணிசெய்யவறியாது 
அருள்வேண்டாதார்‌ வாழும்‌ பதங்களை நாடிச்‌ செய்வனலெல்லாம்‌ அறிவுடை 
யோர்‌ ஈன்குமதியாததொழிலென்பார்‌ பணை மீல்லாரல்லார்‌ செய்தொழிலெ 
னவுங்கூறிஞர்ட...... _ (௬) 


#0 


௩௯௪௫ திருப்போளாச்‌ சந்நிதிருறை 


இலகியகற்புக்கடவுட்பிடிசேரெழின்மார்பா 
விலகொளிமொய்த்‌ அன தருளெனகத்‌ அவெளிப்படுமே 
நிலவியகுக்டெவிரு அபடை த்தநெமெபுகறோய்‌ 
சலசமலர்ப்பதமுருகாசமரப்பதியானே. 


(இ-ள்‌.) விளங்காநின்ற கற்பினைவாய்ந்த தெய்வநாய்ச்யொரணையப்‌ 
பெற்ற அழிய மார்பையுடையவனே, வெற்றியைவிளக்குங்‌ கோழிக்கொழ்‌. 
யையுடைய பெரிய புகமுடையவனே, தாமரைமலர்போன்ற திருவடியையு 
டைய முருகனே, திருப்பேர்ரூறென்னுந்‌ இருப்பதியையுடையவனே, என்னி 
டத்தத்தோன்று தொளித்திருக்கும்‌ அதிவுவெளிப்பட்டுத்‌ தோன்ற உன்னு 
டைய இருவருள்‌ எனததிவின்கண்ணென்று வெளிப்படும்‌. 

விடயங்களைக்காணாங்‌ கண்‌ முதலியபொதிவழியிலும்‌ கண்டவற்றைப்‌ பகு 
த்தறியும்‌ சத்தமுதலிய புலன்வழியிலும்‌ அவற்றிலாமும்‌ மனமுதலியகரணவ 
ழியிலும்‌ ஆன்மவறிவு சிதைர்‌து பலதிழப்பட்டிருத்தலின்‌ அவ்வறிவெல்லா 
மொன்று படுதலரிது. அ௮ற்றாகலின்‌ அருள்வெளிப்படுதலுமரிதே என்பார்‌ 
விலகொளிமொய்த்‌ தன ச வெட தட. எனது கா 
க்கூறுதலுமொன்று. (௪) 
உன ரக்கா க உட்டபட 
நினைவுகடந்தவரறிவெழுசுகமாய்கிறைவோனே 
யெனையுமொசன்‌ பினனெனவுக்திருவளமெண்ணுதியோ 


தனபதியளகையினிலவியசமரப்பதயானே. 


உ (இ-ள்‌.) யாவராலு நினைத்தற்கரிய அன்பினையுடையவர்‌ சிந்திக்கும்‌ 
திருவுருவத்தையுடையவனே, நினைவிறந்தவரது அறிவின்கணெழுகின்ற சுக 
வடிவமாய்‌ நிறைந்துள்ளவனே, குபேரன்வாழ்சின்ற அள கரபுரியைப்போலும்‌ 
பொலிவுபெற்று விளங்கும்‌ இருப்போரூரென்னும்‌ திருப்ப இியையுடையவனே 
அன்பிலியாஇய ப யானென்ற உனது திருவுள்ளத்‌ திலங்க 
ரு. துவையோ, 


கன கிலு ண்பன்‌ சகலசாக்கிரத்தில்‌ அத்ததீதுவ தாத்‌ 
துவிதங்களைத்‌ தானடையாது அவற்றின்‌ வேறாயிருக்கும்‌ நின்மல அரியா£ த 
நிலை கைகூடமுயலும்‌ திறமுடையோராச்‌ சகலசாக்கிரத்திற்‌ பட்டுழல்வோர்‌ 
நினைத்தற்கு மரிசாதலால்‌ உனலருமெனவும்‌, அந்நின்மல துரியாதீதநிலை கை 
கூடமுயல்வோர்‌ ஞாணிகளாதலால்‌ அன்பினரெனவும்‌, அவ்வன்பர்‌ எல்லா 
அண்டபிண்டத்‌ அள்ளும்‌ புறம்பும்‌ தானேயாய்‌ நிற்கு மிறைவனுண்மையை 
யுணர்ந்து தமது அயரா வன்பால்‌ வழிபட கினைத்ததொரு குறியின்கண்‌ அவ்‌ 
விறைவன்‌ நின்றருளுதலால்‌ நினையும்‌ படிவம தஅடையானேயெனவும்‌, அவ்வ 
ழிபாட்டால்‌ தாம்‌ நினையும்‌ நினைவிழந்து நிற்குமவரறிவை நிட்டையிற கூட்டி 


விருத்தக்கலித்‌ துறை: ௩.௯௫ 


அங்குச்‌ சுகரூபியாய்‌ நிற்பவனாதலால்‌ நினைவுகடர்தவ ரறிவெழுசுகமாய்‌ நிறை 
வோனே எனவுங்‌ கூறினார்‌. . . (௮) 
வானவர்முனிவரர்பா தலருலகர்வணங்கியசாம்‌ 
பூனததாபுரவோசைமுழங்குதுபொற்பாதா 
ஞானபராவமுதண்குவதென்றினிகாயடியேன்‌ 

தானவர்‌ நூறிடவேல்விடிசமரப்பதியானே, 

(இ - ன்‌.) தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ ஈாகவுலஜனரும்‌ பணிந்த சாம்ப 
னதப்பொன்னாற்செய்த நூபுரத்தினொலி இடைவிடாதொலிக்கும்‌ அழியதிரு 
வடிகளையுடையவனே, அசுரர்களழியவேலாயுதத்தை விடகின்ற இருப்போரூ 
சென்னுந்‌ இருப்பதியையுடையவனே, நாயிற்கடைப்பட்டயான்‌ இனி ஞானி 
களாற்புகழும்‌ செஞானாமிர்தத்தையுண்குவதெந்காள்‌., (௯) 
உலகுயிர்பரமுயாசிவமிவையாவையுமொன்றாக 
நிலவியசொருபமதல தீலையென்‌ ஐகிகழ்த்தியவா 
இலகியவதனிடையசைவறவுறைகுவதென்றடியேன்‌ 
தலமகிழ்தருபுகழ்பெருகியசமரப்பதியானே. 

(இ - ள்‌.) உலஜனெர்மரழும்‌ புகழ்மிக்க திருப்போரூரொன்னும்‌ திருப்ப 
இயையுடையவனே, நாயிற்கடைப்பட்ட யான்‌ உலகமும்‌ உயிரும்‌ இவற்றின்‌ 
வேறாயெ வெமும்‌ ஆகிய இவையாவையும்‌ ஒன்றேயோாக விளங்குகின்ற 
சொரூபவெயல்லாமல்‌ வேதில்லையென்ன நீ உபதேரித்தவாறு அசசொளுபத்தி 
னிடத்தில்‌ சலனமற்றுவாழ்க்திருட்பது எர்காள்‌. 

சுவையொளீயூறோசையாகய உலசமும்‌ அவற்றை யானென்‌ றபிமானிக்‌ 
கு மூயிரும்‌ இவற்றை இயக்கும்‌ சிவதத்வா திஷடி தமாயெ சிவபேதங்களும்‌ ஆ 
இயஇம்ஞூன்‌ தினுக்கும்‌ வேறாயுள்ள சொரூபசிவம்‌, தன்னருட்சத்தியாற்‌ சிவ 
பேதங்கனையும்‌,அவற்றாு னுயிரையும்‌, உயிரா ஓலகத்தையுமியக்கித்‌ தானவை 
யிழ்றி அள்ளும்‌ புறம்பும்‌ வியாபகப்பொருளா யேனைய பொருள்களை வியாப்‌ 
பிய விபாப்தமாகக்‌ கொண்டனென்பார்‌ உலகுயிர்‌ பரமுயர்‌ சிவமிவை யா 
வையுமொன்றாக நிலவிய சொருபமதலதிலையெனவும்‌, இருத்திய கர்த்தர்களால்‌ 
முத்தொழிற்பட்டெல்‌ சொழிலொழிந்து, யான்‌ சொரூபவெத்தில்‌ நிலைபெற்‌ 
திருக்ச விரும்பினேனென்பார்‌ அடியேனென்ற இலகிய வதணிடை. யசைவ 
ற வுறைகுவது எனவுங்‌ கூதிஞர்‌, 

சுத்த தத்துவங்களைந்‌ தும்‌ சொரூபஏவத்தின்‌ சுதந்திர வடிவங்களாதலால்‌ 
அத்தத்வாதிஷ்டிதமாய்‌ விளங்குக்‌ தடத்தசிவத்தை யுலகுயிரோ டொன்று 
யெண்ணற்பாற்றன்றெனக்குதித்தற்கு பரமுயர்‌ சிவமென்றார்‌, (௧௦) 

விநத்தக்கலித்துறை முற்றிற்று, 


த 


ட ர்‌ » 


வேலுமயிலுந்‌ துணை. 


அஷ்டகம்‌. 
எழகீர்க்கமி நெடிலாசிரிய வீநந்தம்‌. 
திருவும்வெளை முளரியினிலுறைதருதேனுமா தவஞானமும்‌ 
மருவவிழிவழிகருணைபொழிதருமாகர்சேவிகமேகமே 
உருவுமருவழமுமொளியுமிருளுமிலொனறதாம்பொருளென்துநீ 
தருதியென அளநிறையவள முள்‌ சமரமாககா வேலனை, 

(இ - ன்‌.) இலக்குமியும்‌ வெண்டாமரைமலரில்‌ வீற்திருக்கும்‌ கலைம௫ 
ரம்‌ பெரியதவத்தையளிக்கும்‌ ஞானச்செல்வியும்‌ பொருந்தக்‌ கடைகோக்கின்‌ 
வழியே கருணையைப்பொழிகின்ற , தேவர்களால்‌ சேவிக்கப்பட்ளெள மேக 
மே, வண்மை நிறைந்த இருப்போரரின்‌ கணெழுந்தருளியிருக்கின்ற வேலாயு 
தக்கடவுளே, ரூபமும்‌ அரூபமும்‌ ஞானமும்‌ அஞ்ஞானமும்‌ இல்லாத ஒன்று 
இய பொருளை எனதுள்ளம்‌ நிறைய எக்காள்‌ நீதந்தருள்வாய்‌. 

ரூபா ரூபங்களையடையகம்‌ ஞாகுஞ்ஞானங்களையடைவதும்‌ உயிசரன்‌ 
ஹொக்கி அவ்வு.பிரோடொன்றா யெண்ணப்படாத பதியே ஓன்ராயுள்ள9பா 
ருள்‌ என்பார்‌ உருவமருவமுமொளியு மிருஞூமிலொன்‌ றதாம்‌ பொருள்‌ என்றார்‌. 
மேற்கூறிய உருவமுதலிய நான்கு மில்லாதது ஆன்மாவே எனக்கூறினாரெ 
னக்கொள்ளின்‌ என தள நிறைய என்று ர தருதியெனக்கூறற்யெலாதென க. 
மீதியுமரவமுக தியுமிதமியும்வைத தசெஞ்சடையத்தனார்‌ 
அஇிகதயவுடனொருசொன்மொழி யெனவருள்செய்பரகுருதேசிகா 
விதியுமகிவருபர மசுகமதைமேவவினியெனையாளுவாய்‌ 
ததிதிதிமியென£டனமயில்வமு௫மர மாநகர வேலனே, 

(இ - ன்‌.) பிறையையும்‌ சர்ப்பத்தையும்‌ கங்கையையும்‌ கொன்றை 
மலர்மாலையையும்‌ வைத்தருளிய செவந்தசடா மகுடத்தையடைய இறைவ 
மர்‌ மிக்கதயவடனே ஓர்‌ சொல்லை யான்கேட்க மீ சொல்லக்கடவாயென்று 
- வினவியருள, அவ்வாறே ஒப்பற்ற பிரணவப்பொருளையுபதேசித்தருளிய 
பரமாசாரிபனே, ததிதிதிமீயென்று நடனமிடும்‌ மயில்வாகனத்திலெழுந்தரு 
சரிவரும்‌ திருப்போரூரின்கணெழுந்தருளியிருக்கின்ற வேலாயுதக்கடவுளே, 
பிரமனுமறிதற்கரிய சிவானர்கச்சையானடைய இணியென்னையடி மை கொ 
ள்வாய்‌. 

பிரமனைநோக்கிப்‌ பிள்ளையார்‌ வேதங்களை யாவர்‌ பாற்கேட்டனை யென்று 
வினவிய ஞான்று,யானிறைவன்‌ பாந்கேட்டள்ளேன்‌ என்று கூறவும்‌, அவன்‌ 
பா லின்‌ னருள்புரியாத றைக்களப்படச்‌ இனானாதலால்‌ விதியுமறிவரு பரம 
சுகமது எனறார்‌, 4 ்‌ (௨) 


அஷ்டகம்‌. - ௩௯௭ 


அகிலமுநுசரவசரமொடுபு றமகமுஈடுமுடி வாதியும்‌ 
இகழுமொருசுகசொருபமாகியதேவனேயருணாதனே 

க கன பதிதொழுமுன அபதமலர்கடையனேன்முடி சூட்வொய்‌ 
தகைமைசெதிமறையவர்கள்புகழ்தருசமரமாககர்வேலனே. 


(இ - ன்‌.) உல்கத்திற்பொருந்தியுள்ள இயங்கியற்பொருளும்‌ நிலையியற்‌ 
பொருளுமாயெ எல்லாவற்றின்‌ புறத்திலும்‌ அகத்திலும்‌ இடையிலும்‌ முடிவி 
ஓம்‌ முதலிலும்‌ விளங்கும்‌ ஒப்பற்ற சுகசொரூபமாயெ தேவனே, அருள்சாய 
கனே, மேன்மை செறிந்த அந்தணர்கள்‌ புகழ்கன்ற திருப்போரூரின்கணெழு 
ந்‌ ரருளியிருக்கன்ற வேலாயுதச்கடவுளே, விண்ணுலகுகீிஇறைவனாகய இடந்த 
ரன்‌ வணங்கும்‌ உனது இருவடித்‌தாமரைமலரை நாயிற்கடைப்பட்ட எனது 
முடியின்மேல்‌ குட்டியருளுவாய்‌. 

ஆன்‌ மாவின்‌ இச்சா ஞானக்கிரியைகள்‌ எவ்விடத்தும்‌ விளங்குதலும்‌, 
அவ்விளக்கத்‌ சால்‌ காணப்படும்‌ விடயங்களிற்‌ பற்றலும்‌, அவற்றை அகர்தலம்‌ 
இறைவன்‌ நிருவருளன்‌ றியமையா; எங்கனமெனின்‌ விளங்குதல்‌ காட்டுமுப 
காரமின்றியாகா, பற்றுதல்‌ காணாமுபகாரமின்‌ தியாகா, நுகர்தல்‌ இவ்விருவ 
கையானுமுபகரிக்கும்‌ திருவருளன்றி யாகா (அற்றாகலின்‌) சரவசரமென்ற 
தை ஆன்மாக்களெனவும்‌, புறம்‌ அகம்‌ என்றதை அறிவிச்சைசெயல்கள்‌ செ 
ல்லஓுமிடமெனவும்‌, ஈடு முடி ஆட என்றதை புறம்‌ அகம்‌ என்னும்‌ இவ்விரண்டி. 
டத்தும்‌ பிரியம்‌ மோதம்‌ பிரமோதமாய்‌ நுகரும்‌ அனுபவவேற்தமை எனவுங்‌ 
கொண்டு அவ்வனுபவம்‌ அம்முத்திறப்பட்டாதல்‌ சுகசொரூபியாகய இறை 
வன்‌ ஆன்மாவோடு சலந்து விளங்‌கனொாலன்‌ தி ஆகாவென்பார்‌ ௮கலமுறு௪ரவச 
சமொடு புறமுமகமு௩டு முடிவாதியுக்‌, திகமுமொருசுகசொரூபமாகய எல்முர்‌. 

இகனால்‌ உப்கரிக்கும்வகையெல்லாம்‌ உடையான்‌ இறைவனென வும்‌, அவ்‌ 
வுபகரிப்பால்‌ விளங்குதல்‌ பற்றல்‌ இகர்தலாயெ பயன்‌ பெற்றோன்‌ ஆன்மா 
வெனவும்‌ கொள்ளக்‌ இடந்தன, இதனை “£ இமையளவும்‌ உபகாரமல்லால்‌ வே 
ரென்றியக்கா?” என்றதனானுமுணர்க, (௩) 
அறிவொடதிபவன றியவருபொருளடை ர ப்ளாக 
பிதிவுசிநிதமின்மவுனமாதியபேசருஞ்சுகமானவா 
நெறிகொளுன த௫ளு ததிபெறவெனைகினை திதிருவுளமதனிலே 
தறுகணரவணிபரமனுதவியசமாமாககாவேஉனே. 

(இ-ள்‌.) இவஞானத்தகோடுஞாஅரு அறியவருகன்ற ஞோயத்தையடைய 
அவ்வொரு பொருளாடியே வேற்றுமை சிறிதுமில்லாத மெளனகிலையாகிய 
சொல்லுதற்கரிய சுகவடிவமானவனே, கோபக்கண்ணையுடைய அரவாபரண 
த்தையணிர்த இறைவனின்றருளிய திருப்போரூரின்‌ கணெழுந்தருளியிரு க்கி 
ன்ற வேலாயுதக்கடவுளே, ஈன்னெறியைக்கொண்ட உனதுதிருவருளாசய 
கடலை யானடைய என்னை யுனதுதிருவளத்தில்‌ நினைந்தருளாய்‌, 


௩௯௮] திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


ிவன்முத்தர்கள்‌ சவஞானத்தால்‌ அதியப்படு பொருளாய்‌ வருவது கிவ 
மேயாமென்பார்‌ அறிவோடறிபவ னறியவரு பொருளெனவும்‌, அப்பரஞா 
னத்தாற்‌ பரத்தையடைந்த அவர்மிட்டும்‌ மாயாபதார்த்தங்களை நோக்கி அதவ 
தவாகாது வெமாடதியே யிருப்பரென்பார்‌ அடையவொருபொருளாகயே எனவு 
ம்‌, அச்சவயோகநிலையில்‌ முன்போகத்துக்‌ கேதுவாய்‌ நின்றகாண்பான்‌ காட்டப்‌ 
பொருளாயெ இருபுடி.ஞானம்‌ நிகழ்வனவன்றென்பார்‌ பிறிவு சிதிதுமில்‌ என 
வும்‌,விகற்பமாகக்‌ காணப்படும்திரு புடிஞானம்‌ தோன்றாத விடமேகிருவிகற்ப 
மென்பார்‌ மெளனம்‌ எனவும்‌, அம்மெளனநிலையிலெழும்‌ வாக்குமனாதீத 
மாயெ நிரதிச பானந்தம்‌ முருகக்கடவுளென்பார்‌ மெளனமாகிய பேசருஞ்சு 
கமானவா எனவுங்‌ கூஜினார்‌, 

அறிவு - வெஞானம்‌, அதிபவன்‌ - ஞாதுரு அல்லது ஆன்மா, வருபொ 
ருள்‌ ஞேயம்‌ அல்லது சவம்‌, முன்னர்க்கூறிய அறிவையொடுக்கொடுத்தப்‌ பி 
சீத்ததனால்‌ சிவஞானமென்மும்‌. ன... ்‌ | த 6. 


கனகவடவரையருவிசொரிமுறைகரடகுஞ்சரமுகவனா 
மனமும்விழிகளுமலரவழகொளிர்வாகனேதோகைபாகனே 
இனனைகிகருநுமுன அதிருவடியென அமுடியுறகினைகுவாய்‌ 
சனகன்மகள்பதிமருகனாகய௪மரமாககர்வேலனே. 

(இ-ள்‌.) மேருவின்‌ சிகரத்தினின்றும்‌ விடாதொழுகும்‌ அரு வியைப்‌ 
போல மதரீரைப்பொழினெற யானைமுகத்தையுடைய மூத்தபிள்ளையார்‌ 
தமதுமனமுங்கண்களும்‌ மலரப்‌ பொலீவுபெற்றுவிளங்கும்‌ வெற்றிமாலையை 
யுடையவனே, மபிலைநடத்‌ த௫ன்றவனே, சானகெணஃன்மருகனாஇய திருப்‌ 
(போரூரின்‌ கணெழுர்தருளியிருக்கன்‌ றவேலாயுதக்கடவளே, பரிதியையொத்‌ 
த விளங்கு மூன அதிருவடி எனதுமுடியின்பீது பொருந்த நீரினை த்தருளாய்‌, 
இமயூரிசவவுசயமயின்முலையின்னருட்சுசைவாரியுண்‌ 
டமைவுதருதிரியனவரைமிசையணி சசெய்கவிபொழிமேகமே 
சமையவரைதொறுமாடுகின்பதசேவைகதக்‌்தெனையாளுவாய்‌ 
சமரமயின்மிசையுதயசூரியசமரமா நகர்வேலனே. 

(இ - ன்‌.) இமயமலையரையன்‌ தவங்டெம்துபெற்ற உமாதேவி திருமூலைத்‌ 
தடத்தினின்றும்‌ பெருகிய அருளாரமுதக்கடலைப்பருகச்‌ சோமசூரியாக்கினி 
என்னும்‌ முச்சுடர்களுக்கும்‌ முதலொளியாயிருந்‌ தமைக்‌ அவீளங்கும்‌ முக்கண்‌ 
ஊணையுடைய இறைவனாகியமலையின்‌ மேல்‌ அழகுசெய்யுங்‌ கவிதைமழையைப்‌ 
பொழிந்தீமேகமே, போர்புரியவல்ல மயில்வாகனத்தின்மே ஓதயஞ்செய்‌ 
தருளுஞ்‌ குரியனே, இிருப்போரூரின்‌ கணெழும்தருளியிருக்ன் ற வேலோயுதக்‌ 
கடவுளே, கெரத்தையுடைய குன்றுகள்தோறும்‌ விளையாடியருளும்‌ உனது 
பாதசெேவையைத்‌ தந்தருளி என்னையடிமைகொள்வாய்‌, 


அஷ்டகம்‌, ௨௧௯௯ 


இறைவனைர்தொழிலும்கோழிவக்த பிள்ளையார்‌ திருட்பதிகங்கள்‌ ஓதிக்‌ 
செய்தனராதலின்‌ அணிசெய்கவி என்றார்‌. (௬) 
குறவர்மடமகள்களபபுளகிதகுடமுலைச்சுவடணுகிய 
ஈறவுகமழ்தருதெரியன்மார்பககாயகாகருணாலயா 
உறவுமென துயரறிவும்வளமையுமுன அபரிபுரபாதமே 
சறையினுயிர்வகைதழையகிலவியசமரமாககர்வேலனே. 

(இ - ன்‌.) வள்ளிகாய்ச்சியாரஅ சந்தனக்கலவைதிமிர்க்‌து புளகமரும்பிய 
குடம்போன்ற தனத்தின்‌ சுவடுபொருர்திய 'தேன்மணங்கமழும்‌ கடப்ப 
மலர்மாலையையணிக்த திருமார்பையுடைய நாயகனே, கருணாலயனே, உல 
லுள்ளவேபேதங்ளெல்லாம்‌ தழைத்தோங்கவிளங்காநின்ற திருப்போ்சூரின்க 
ணெழுக்தருளீயிருக்கன்‌ ற வேலாயுதக்கடவுளே, என்னுடையவுறவும்‌ இறக்‌ 
தஅறிவும்‌ செல்வமும்‌ உன்னுடையழாபுரமணிந்த பாதங்களேயாம்‌, 

பெத்தான்மாக்களும்கு உறவும்‌ உணர்வும்‌ போகமும்‌ பாசமாதல்‌ போல 
எனக்கு அவையாவும்‌ அருளேயாமென் பார்‌, உறவுமெனதுயர.௰ிவும்வளமையு 
மூனது பரிபுரபாதமே என்றார்‌, அலை (9) 
தெய்வசிர்‌ துரஈயனவிணை குடி சேருமேருறைசெம்புயா 
மெய்வழங்குகண்ணாளனேநவவீரர்சேவிததாளனே 
கெய்வழங்கயின்மன்னவென்னுளகின்றுகன்‌ தருள்பாலியாய்‌ 
சைவகெறியினருய்யமனமகழ்சமசமாககர்வேலனே. 

(இ - ன்‌.) தெய்வயானைகாய்ச்சியாருடைய இரண்டுகண்களும்‌ குழ. 
யிருக்கப்பெற்ற அழகுபொருக்திய செந்நிறம்‌ வாய்ந்ததிருப்புயங்களையுடை ய 
வனே, உண்மைப்பொருளுணர்த்‌ தும்‌ ஞானக்கண்ணையுடையவனே; வீரவாகு 
தேவர்முதலிய ஈவவீரர்கள்‌ பணியப்பெற்ற இிருவடியையுடையவனே, சைவ 
நெறியை மேற்கொண்டொழுகும்‌ அடியார்களீடேறத்‌ திருப்போரூரின்‌ கண்‌ 
இருவுள்ளக்களிப்போ டெழுந்தருளியிருக்கும்‌ வேலாயுதக்கடவுளே, மெய்ப்‌ 
பசையோடு விளங்கும்‌ வேலேந்திய இறைவனே, எனகுள்ள த்தின்‌ கணிலை 
பெற்றுகின்று கன்றாகத்திருவருள்புரியாய்‌. 

அசுரனைக்‌ கடிந்து அமரரைக்காத்து வேதநெறியைக்காத்ததபோல்‌ ௮ 
மணரைக்களைந்‌ து அடி.யராக்காத்தருளச்‌ சைவரெறியை வளர்த்தனனாத 
லிற்‌ சைவகெறியினருய்ய என்றார்‌. த (2) 


அஷ்டகம்‌ முற்றிற்று. 


உ 
வேலுமயிலுர்‌ துணை. 
பேநங்கழீநேடில்விநந்தம்‌. 

சுருதியின்முடிவுதெளிதருபர மசுகமுறக்கலசமாமுனிக்குத்‌ 
அகளதுமரியபொருள்பகர்குரவதுதிபெறுமுவமையிலழக 

கரு தருமடியாபவவலைதணிசெய்காரணபூரணவெனவுன்‌ 
கழலிணையடியேன்‌ மன இனினினைந்துக௫க்துகெக்குருகுராளுளதோ 
செருவயினசுரர்குலமணியனையஇறலுடையொருமகசூரன்‌ 
மிகழுரமுருவவலையயிலவிடுத்தசேவகபாவகவதித 
தருமணியிகலியருள்‌ கரகமல தனிநெடுமயூரவா கனனே 
௪ததளகமலமருவியவயலகூழ்சமரமாகருறைகுகனே. 

(௫ - ள்‌.) போர்க்களத்தில்‌ அசுரர்குலங்களுக்கு ஓர்மணிபோன்ற வெற்‌ 
தியையுடைய ஒப்பற்ற பெரியகுரபன்மன து வீளங்கும்மார்பிலூடுருவ 
அலைத்துப்புகவல்ல வேலாயுதத்தை விடுத்தருளியசேவகனே, பாவனா 
தீதனே, வேண்டியவேண்டி யாங்குதவும்‌ கற்பகத்தருவையும்‌ சிந்தாமணியை 
யும்‌ பகைத்து அருள்செய்யவல்லதாமரைமலர்போன்‌ ற இருக்கரங்களையுடை 
யவனே, ஒப்பற்றபெரிய மயில்வாகனத்தையுடையனே, நூற்திதழோடுங்‌ 
கூடிய தாமஸைகள்செறிர்திருக்கன்ற வயல்கள்சூழ்க்த திருப்போரூரின்கண்‌ 
வாழும்‌ முருகக்கடவுளே, வேதச்தன்முடிவாயள்ள உபரிடதங்களால்‌ தெ 
ளிந்தபரமசுகத்தையடைய அகத்திய முனிவருக்குக்குற்றமற்ற உண்மைப்‌ 
பொருளை யோ தியருளிய குரவனே எனவும்‌, யாவராலும்‌ அதிககப்பெற்ற வொப்‌ 
பிகந்த அழகுடையானே எனவும்‌, எண்ணுதற்கரிய அடியார்களுடைய 
பிறவியைத்‌ துணித்தருளும்‌ காரணனே எனவும்‌, பரிபூரணனே எனவும்‌, 
உனது தஇருவடியிணையை அடியேன்மனச்தில்‌ நினைந்து உள்ளங்கிந்து 
என்பு மிகவும்கெக்குருகும்காளும்‌ எனக்குமுளதாகுமோ, 

யோகநாலார்கூறும்‌ மனோபாவனையும்‌, கருவிப்பாவனையும்‌, அநிர்வசன்‌ 
னிய பாவனையும்‌, போலிப்பாவனையும்‌ ஆகியகான்குப்பாவனைகளையும்‌ கடந்த 
பொருளாதலின்‌ பாவனா £,கஎனவும்‌; பாவனா £தமாயெ அப்பொருள்‌ கூணீயப்‌ 
பொருளாகாது தன ததிருவருளால்‌ அன்பர்கருதும்‌ பொருளாப்நின்‌ று அவர்‌ 
கருதும்‌ பாவனைப்பொருளெல்லாந்தந்த மீண்டும்‌ பாவிக்காவாறு தன்னோட 
னனியமாயிருக்கும்‌ அத்‌ தவித நிலையைத்தந்தருளரூதலின்‌ பாவிக்கும்‌ பொரு 
ளொன்‌ தனையே தரவல்லதருவும்மணியும்‌ இவ்விறைவனோடு ஒப்புவமையாகா 
வாகலின்‌ தருமணியிகலியருள்‌ கரகமல எனவுங்கூ தினார்‌. (௧) 


முரணுஅகொடியபவமெனுமுததிமுழுகலுமெழுதலுமாகி 
முதிர்கரையசியாதிடைதமோ.திமுடலைகொள்விடயமென்து ரைசெய்‌ 


பெருங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌; சக 


உரமருமகரமிடையிடையடரவுய்வகையொருதிசையின்‌ ஜி 
உழலுமென்றன க்குன்கழலிணையம்பியுவந்தளித்தாளுகாளுளதோ 
விரவியகளபம்ருகமதபடீரவிரைகமழ்புயாசலவீர 
விரிகதிரிலகுமரகதமயிவின்‌மிசைவருமொருபெருங்குமர 
சரவணவிசாககுக்குடத்துவசசண்முகசச்சிதாகைக 

சச களகமலமருவியவயல்சூழ்சமரமாககருறைகுகனே 

(இ - ன்‌.) மணங்கமழும்கலவைச்சாந்தும்‌ மிருகமதமும்‌ சந்தனமண 
முங்கமழ்கின்ற புயமாயே மலையையுடையவீரனே, விரிந்தெணங்கள்‌ ஒளி 
விமெமரகதம்போன்‌ ற மயில்வாகனத்தின்மேல்‌ எழுந்தருளிவரும்‌ ஒப்பற்ற 
பெருமைவாய்ந்த குமாரக்கடவுளே, சரவணபவனே, விசாகனே, கோழிக்‌ 
கொடியுடையானே,சண்முகனே, சச்சிசானந்தசொரூபனே, நூற்திதழோடுவ 
கூடிய தாமரைகள்‌ செறிந்திருக்கின்ற வயல்கள்‌ சூழ்ந்த திருப்போரூரின்‌ கண்‌ 
வாழும்‌ முருகக்கடவுளே, ஒன்றோடொன்‌ ரறொவ்வாதிருக்கும்‌ கொடியவணை 
யின்வழிவருவனவாதிய பிறவியென்‌ அங்‌ கடலின்கண்‌ மூழ்குதலையும்‌ மீண்‌ 
டெழுதலையும்‌ உடையனாூ பெரிய முச்தியென்னுங்‌ கரையையதியாது இன்‌ 
பத்துன்பமென்னும்‌ இவ்வீரண்டினிடையலமந்து புலால்நாற்றம்கானும்‌ ஐம்‌ 
பொறிகளை வாயிலாகவுடைய சத்தமுதலியவிடயங்களென்று சொல்லப்‌ 
பட்ட வன்மை பொருந்திய மகரமீன்களிடையிடையே போர்புரிய அதனால்‌ 
உய்ந்தபோகும்‌ வழியைக்காணப்பெறுது ஓர்திசையென்பதில்லாமல்‌ எதி 
இசையிலுஞ்சென்றுழலம்‌ அடியேனுக்குன தடியிணையாகியமரக்கல த்தை மி 
ம்ந்தளித்தடிமை கொள்ளும்‌ காளுமுண்டாகுமோ. 

மூரணுறுகொடியபவம்‌ என்றது மக்கள்தேவர்முதலிய பிறவிகள்‌ மாறு 
பட்டிருத்தலை. முழுகவும்‌ எழுதலுமென்ற அ பிறக்திறத்தலை எனச்கொள்க.(௨) 
விலஇயகலகவிழிமடவார்‌தமென்முலக்குவட்டி.டையிழிக்‌ த 
மிகுமயலா சைவெம்புவிபாயமெய்ம்மறந்‌ துன தரு ணினையாப்‌ 
புலமிலியிவனென்றெனையிகழா அுன்புனிதசெஞ்சரோருகமிணைஈத 
பொற்பினிற்திகழுமற்புதபாதம்பெர்ருர்‌ இட ததிருக்தருள்புரியாய்‌ 
பலகலைமுழுஅமறிதருபுலவபரகஇிகெறிதருகூரவ 
பதகரைமுடுதியடுமொருவீரபணிசுரரெணியடைகிருப 
தலமதிலிரவிவரவொருதொனிசெய்தமைசிறைச்சேவலம்விருத 
சசதளகமலமருவியவயல்சூ்சமரமாககருறைகுகனே. 

(இ-ள்‌.) வேதமுதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட எல்லாக்கலைகளையு 
மோதர்‌ துணர்ந்தபுலவனே, முத்திரெமியைத்தந்தருளும்‌ சைவாசரர்யனே, 
பாதகர்களாயெ குண்டையர்களை விரைக்துகொன்றருளியவீரனே, உலகர்‌ 
பணியுந்தேவர்கள்‌ தாம்பணிய எண்ணியடையப்பெற்றகிருபனே, நீலலல 
இன்கண்‌ சூரியன்வருகையைக்கருகி ஒப்பற்ற தொனியைச்செய்கின்ற 


டக 


0௨. திருப்பொரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


தழைந்தசிறனையுடைய சேவற்கொடியை விருதாகவுடையவனே, நூற்தித 
ழோடுங்கூடிய தாமரைகள்‌ செறஜிக்‌ திருக்னெ ற வய்ல்‌ கள்குழ்நக்த இருப்போரூரின்‌ 
சண்வாழும்‌ முருகச்கடவுளே, நன்னெதியிணின்றும்‌ விலகிய கண்கள்‌ 
வாய்ந்த மங்கையருடைய மெல்லியகனமாகய சிகரத்தினின்‌ நிழிக்து மிக்க 
மயக்கனைச்‌ செய்யும்‌ கொடிய அசையென்னு மருவி உலகன்கண்ப. ரவ அதனால்‌ 
தேசபரவசனாப்‌ உன து இருவருளைநினையாத அறிவிலி யிவனாகுமென்று என்னை 
யிசழாதுஉனது பரிசுத்தமாகிய செந்தாமரைமலர்போன்‌ தபொலிவொடு விளங்‌ 
குமற்புதமாகிய திருவடி என்னுள்ளத்திற்பொருந்தத்‌ திருந்தியதிருவருளைப்‌ 
புரியாய்‌, 

கலைமுற்றுமுணர்ந்தவரே வீட்டு கெறிகாட்டவல்லார்‌, அவ்வன்மையுடை 
யாரே பரசமயிகளைக்களையவல்லார்‌, அற்றாகலின்‌ இம்‌ மூன்று மொருங்கே 
யுடையான்‌ £ர்சாழி மணியே யென்பார்‌ பலகலைமுழுது மறிசருபுலவ ப.ரகதி 
நெறிதருகுரவ பதகரை முடுகியடுமொருவீர என்றார்‌, (௩) 


அமலுறுமெழுனெரிவையர்மயலினனுதினமககெகவழியும்‌ 
அசடனைமதியில்கசடனையஜிவிலா தனைமா தவமிலனை 

விழலனைய திகவிரகனைமதுரமிலதொருவசனனைமுனிவின்‌ 
விறலனையுன அகழலிணைகுறுகும்விதமளித்தாளுகாளு ளதோ 
புழைபெறுபனையிற்கரமலைப்பிடரிற்பொங்குசெங்கதிரொருகோடி. 
பொற்பினிற்றிகழ்வதொப்பெனச்சிறந்த பொன்னுலகுலவியபுனித 
தழுவரைபெரியகற்பகாட வியின்‌ றண்மலர்மாலிகாபரண 
௪ததளகமலமருவியவயல்குழ்சமரமா௩கருறைகுகனே 


்‌ (இ - ள்‌.) புழையையுடைய பனையின்‌ அண்டத்தை யொத்ததுதிக்கை 
யையுடைய ஐராவதத்தின்‌ பிடரியில்‌ விளங்குங்‌ கோடிகுரியர்கள்‌ பொலிவு 
பெற்றுப்பிரகாடத்தலை யொப்பென்று கூறச்சிறப்பு த்துப்‌ பொன்னுலூற்‌ பவனி 
வந்தருளிய புனிதனே, தழுதழுத்த தூற்றையுடைய பெரியகற்பசாடவியி 
ஓள்ள தண்ணிய மலராற்றொடெெப்பட்டமாலையணிக்தமாலிகாபரணனே, 
நூற்றிசழோடுங்கூடிய தாமரைகள்‌ செறிக்‌ இருக்கின்ற வயல்கள்‌ குழ்ந்ததிருப்‌ 
போரூரின்கண்‌ வாழும்‌ முருகக்கடவுளே, தீியையணுகிய மெழுகைப்‌ போல 
மகளிர்மயலில்காள்தோறும்‌ உள்ளமான து சிதைவுபடவழிகின்ற நீழ்மகனை 
அ.றிவிலியாகிய குற்றமுடையோனை அஞ்ஞானமுடையோனை பெரியதவமில்‌ 
லோனை வீணனை மிக்கசாமுகனை ஓர்‌ மொழியினும்‌ மதுரமில்லோனை கோப 
மிக்கோனை உனது அடியிணையைக்கூடும்‌ வகையைத்தந்தடிமை கொள்ளும்‌ 
நரரூுளதோ, 


இதனால்‌ யான்‌ அரிவையரின்பங்‌ கருதிக்கருதி அனலிற்பட்ட மெழுகு 
போல மனமுருரும்‌ வகையெல்லாம்‌ அறிவிலார்கூற்துட்பம்டு கத்துணர்ந்து 


பெருங்கழிநெடில்விருதீதம்‌. ௦௩ 


அசடன்‌ கசடன்‌ அறிவிலான்‌ தவமிலான்‌ விழலன்‌ விரகன்‌ மதுமமில்வச 
னன்‌ விறலனென்னு நாமங்கட்குரிய ௮அனுபவமுடையனாயினேன்‌ அற்மூக 
லின்‌ ஆடுகின்திலை அன்பிலை பாடென்றிலை பதைப்பதஞ்செய்கலை பணிஇலை 
பதமலர்‌ சூரின்றிலை சூட்டுகன்றதுமிலை தேடின்‌ றலை தெருவுதோறலரிலை 
என்று கெஞ்சம்‌ உருகும்‌ விதமெல்லாமுணர்ச்‌ இயற்தியும்‌ இயற்றாசார்போல்‌ 
தமது ரெஞ்சத்தை பிணமென்றழைக்கப்பட்ட அருளாளர்‌ கூற்றுட்பட்டு 
இறைவன டியீணை குறுகும்காள்‌ எனக்கு எவ்‌ அம்ென்று கூதிய 
வாறு, முணிவன்‌ விறவனை எனவும்‌ பாடம்‌, 2 ல அல்‌ | (௪) 


உததிகொள்குமிழியுடுகிரையுயிர்களொலிகெழுதிரைமலிபுளின த 
அறுமணலளவையளவிடமொருவனுளனெனிலென அறுபிறவி 
விதவசையறியுமவைகளிலடியேன்மெலிவு றுமெலிவைரீயதிவாய்‌ 
விகசிதநின தமலாடியுதவிவெரந்தயரகற்திடகினையாய்‌ 
ஈதிபெறு௪டி.லமணிழுடியொருவனகைபெறவிருசெவிகுளி 
நற்பொருளுரைத்தவற்புதக்குரவநாதபூதங்களின்‌ தலைவ 
சுதியுடனடகமிமெமிலுாவச அரமென்மதுர வாசகணே 
சககளகமலமரு வியவயல்கும்சமரமாககருறைகுகனே. 


(இ - ள்‌.) கங்கையையணிந்த அழயெசடாமுடியை யுடைய ஒப்பிலியா 
இய இறைவன்‌ புன்னகையரும்பவும்‌, இரண்டுசெவிகளுங்‌ குளிரவும்‌, ஈல்லபிர 
ணவார்த்தத்தை யுபதேசித்தருளிய ௮ற்புதனாயெ ஆசிரியனே,சிவபூதங்களுள்‌ 
தலைமை பெற்றபூதங்களுக்குத்‌ தலைவனே, தாளவொச்‌.தகசசைய ஈடனஞ்‌ 
செய்யும்மயில்‌ வாகனத்தையுடையவனே, அற்புதத்தைவிளைவிக்கும்‌ மெல்லி 
யமதுர மொழியையுடையலஃனே, நாற்றிதழோூங்கூடிய தாமரைகள்‌ செதிந்‌ 
இருக்கன்‌ ற வயல்கள்குழ்ந்த திருப்போரூரின்கண்வாழும்‌ ருருகச்கடவுளே, 
கடவின்கண்தோன்றும்‌ நீர்ச்குமிழியையும்‌, ஆகாயத்தின்கண்‌ காணப்படும்‌ 
நக்ஷத்திரக்‌ கூட்டங்களையும்‌,ஆன்‌ மவர்க்கங்களையும்‌,ஒலீக்கு ம்‌ அலையையுடைய 
கடற்கரையிலுள்ள மணற்குன்‌ அுகளில்‌ அமைந்‌ துள்ளசிறுமணலளவையும்‌, அள 
விட்டதியவல்ல ஒர்மகன்‌ இவ்வுலஇன்‌ கணுள்ளானாயின்‌ யா னிதுகாறமடை 
ந்த வெவ்வேறுவகைப்பட்ட பிறவிப்பேதங்களை யறியவல்லவனாவன்‌ ,௮வ்வாறெ, 
ண்ணிகந்தபிறவிகளில்‌ யான்மெலிவுற்தமெலிவை நீயேஅதிவாய்‌, அற்றாகலின்‌ 
உனது மலர்ந்த தாமரைமலர்போன்ற அடியிணையை எனக்கருளி அப்பிற 
விவெப்பொழிய நினைந்கருளாய்‌, 

நீர்க்குமிழியையும்‌ தாராகணங்களையும்‌ அணுத்திரளொலியையும்‌, இரட்டி 
யாயெ மணலையும்‌ ஒருவனளவிடுதற்கு எவ்வாறு கூடாதோ அதபோலுமாம்‌ 
என்னுடைய பிறவிவகையையு மறிவ த என்றதனால்‌ அ.றியச்தொடங்குவோர்‌ 
யாவரா,பினும்‌ சிற்றறிவுஞ்‌ சிதிதொழிலுமுடைய ஆன்மவர்க்கங்களேயாவர்‌ 


» 


சச திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


௮ஃ சால்‌ அவரென்னோடொத்தவர்‌ அவரறியார்‌. சர்வஞ்ஞத்துவத்தையும 
சர்வ கர்த்திருத்‌துவத்தையும்‌ சர்வானுக்கரகச்‌ தவத்தையும்‌ இயல்பாகவேயு 
டைய இறைவனாகிய நீயே என்மெலிவையதியவல்லை, அற்முகலின்‌ யான்‌ 
பிறவித்‌ துன்பத்தில்‌ மெலியாவண்ணம்‌ உனது பதமலரைத்தருவையேல்‌ 
யா னினிப்பிறவியுமெடேன்‌ மலங்களையும்‌ போக்குவேன்‌ வன்முத்‌ திரிலை 
டையுங்‌ கூவேன்‌ அடிமையுமாவேனைன்றவாறும்‌, (௫) 


சிகரியினுதயபரி தியின்‌ மணிகடி கழுறதுமகுடமோராறும்‌ 
இரளுபெதியின்முகங்களோராதுக்இருவிழிமலர்களீராறும்‌ 
கனூடுருவுகனகமால்வராயிற்க திக்தெழுபுயங்களீசாறும்‌ 
கடிகமழுபயபதங்களுமென அகருத்திலுற்றிருக்குகாளுளதோ 
நிகரறுமுரகன்முடிகெறகெறெனகிகழ்வடவரைகிடுகிடென 
நிலவியவுலகையொருரநொடியதனினிலைபெறவுலவுசரடியாய்‌ 
தகைபெறுகுறவர்மடவரலியானை தந்தருண்மடவரல்கணவ 
சககளகமலமருவியவயல்சூழ்சமரமாககருறைகுகனே. 


(இ - ள்‌.) ஒப்பிகக்த ஆதிசேடன்‌ ஆயிரமுடியும்‌ கெறுகெறென்று ஒன்‌ 
மேோடொனறு தாக்குற்‌ றுச்தையவும்‌, நிலைபெற்றமேருகரி இடுகடென்று 
குலுங்கவும்‌,(அதனால்‌) தன தநிலையற்றுப்‌ பொலிவிழர்‌ து விளங்காநின்‌ நவுலகை 
அக்கணமே ஒர் நொடிப்பொழுதில்‌ நிலைபெற்றிருக்க உலாவியருளிய சிறப்பினை 
வாய்ந்த திருவடியையுடையவனே, தகுதியமைந்க வள்ளிநாய்ச்சியாருக்கும்‌ 
தெய்வயானை நாய்ச்சியாருக்குக்‌ தலைவனே, அற்திதழோடுங்கூ டிய தாமரைகள்‌ 
செறிந்தருக்ன்ற வயல்கள்குழ்ந்த இருப்போரூரின்கண்வாமும்‌ முருகக்கட 
வுளை, உதயூரியின்‌ செரத்திலுதிக்கும்‌ குரியனேப்போலுமொளிவிடுமிரதத்‌ 
தினங்களிழைத்த அறுதிருமுடிகளும்‌, ஈக்ஷத்திரக்கூட்டங்களுக்குத்‌ தலைவ 
னாயெ சந்திரனைப்போன்‌ ற ஆறுதிருமுகங்களும்‌, மலர்போன்ற பன்னிரண்டு 
இருக்கண்களும்‌, ஆகாயத்தையூடுருவிச்‌ செல்லும்மேருமலையைப்போல்‌ நீயிர்ந்‌ 
கெமுனெற பன்னிரண்டு இருப்புயீங்களும்‌, ஈறுமணங்கமமும்‌ இசண்டுதிரு 
உடி.களும்‌, எனதுள்ளத்தின்கண்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌ காளுமூண்டாகுமோ. 


கசடறுககனமகபதியுலகற்கடி தருமருமலர்க்கூக்கற 
கடவுளர்மகளிரிருபுடைகவமிகாலசை த்திரட்‌ டமாமுனிவர்‌ 
இசைதொறதுமமரர்மறைமொழியாசசெப்பிடவொப்பிலாதுலவுஞ்‌ 
சேவகநின அபதாம்புயத்தென அசுந்தையைச்செலுத தகாளு ளதோ 
செசமுகனுடலமிரு அணிபடுத்தகேழயிற்படைவலனேர்‌ அங்‌ 
கேசரிதெய்வக்கம்மியனியற்அங்கிங்ணெிச்சரணவானந்த 
தசமுகன்மடியவொருகணைகொடுத்தச அர னன்மருகனேஞாருகா 
௪.சகளகமலமருவியவயல்சூழ்சமரமாககருறைகுகனே. 


பெருங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௫0௫ 


(இ - ள்‌.) யானைமுகத்தையுடைய தாருகாசுரனுடலத்தை இருகூறுக்கிய 
ஒளீமிக்ச வேலாயுதத்தை வலப்பக்கத்தில்‌ சார்தீதியருளுஞ சிங்கமே, தெய்வ 
கம்மியனால்‌ நியமித்ததண்டுணியையணிச்த பாதங்களையுடைய ஆனந்தசொ 
ரூபனே, தசக்கிரிவனிறக்க ஒர்பகழியை விடுத்தசதுரனாகிய திருமால்மரு 
சனே, முருகனே, நூற்றிகமோடுங்கூடிய தாமரைகள்‌ செதிம்திருக்கன்றவயல்‌ 
கள்குழ்ந்த திருப்போரூரின்கண்வாமும்‌ முருகக்கடவுளே, குற்றமற்ற இந்திரபு 
ரியில்‌ மிக்ககறுமணங்கமழும்‌ மல.ரணிந்தகூந்தலையுடைய தெய்வமங்கையர்கள்‌ 
இரண்டு பக்கங்களிலு நின்ஓசாமரைகளின காம்பினேயசைத்‌்தியக்கவும்‌, இக்கு 
கள்‌ தோறும்‌ தவத்திற்றெந்த முனிவர்களும்‌ தேவர்களும்‌ வேதவாக்கியங்க 
ளால்‌ அூகள் கூறவும்‌, நிகரின்றிப்பவனிவரும்‌ சேவகனே, உனதுதிருவடித்தா 
மரையில்‌ எனது கருத்தை செலுத்துகாளூமுண்டாகுமோ, (௭) 


அவகஇபுகுதுகினைவுடனியங்கியடர்வுதுவிடயமென்கடுவை [ச்‌ 
அயின்‌ றயின்‌றனந்தநா ளெலாங்கழித்த வறிவி லூன்‌ மத்தனேனறனனை 
வெகதிக்குரியனெனத்தெளிவித்‌ அச்திரிமலமயக்கவேர்க ளைந்து 
இகழுறுமழல்சேரிரும்புரிமான்னத்திருவடிச்சோச்‌துகாளுளதோ 
கவனவாம்புரவியேழுறப்பூண்டகடி ரகக்கடவுளுக்குடைய 

கதிரென த்தோன்துமமயிலுடைக்குமரகக்தநர்‌ தாமணிவிளக்கே 
தவகதிபெருகுஞ்சடிலவானர்‌ தத்தண்கடலுதித்தவாரமுகே 
சககளகமலமருவியவயல்சூம்சமரமாககருறைகுகனே. 

(இ - ள்‌.) ஆகாயத்தில்‌ தாவிச்செல்லும்‌ ஏழுகுதிரைகள்‌ பூட்டியவேக 
மிச்ச ரதத்தையுடைய சூரியனுக்குரிய கரணச்தைப்போல விளங்கும்‌ மயில்வா 
சனத்தையுடைய குமாரனே கந்தனே அழிவில்லாதரதன தீபமே, தவமிக்க 
சங்காதேவிவளரப்பெற்ற சடாமகுடத்தையுடைய ஆனந்தசொரூபியாகய 
வெமென்னுங்கடலில்‌ தோன்றிய நிறைந்த ௮மிர்தமே,நூற்றிதழோடுங்‌ கூடிய 
தாமரைகள்செறிந்தவயல்கள்குழ்ந்த திருப்போரூரின்கண்வாழும்‌ முருகக்கட்‌ 
வுளே, அவமாயெபிறவியிற்செல்லும்‌ சங்கற்பநினைவோலெவி அத்த இயில்‌ வந்து 
சாரும்‌ விடயமென்றெ நஞ்சைப்பருடப்‌ பருக யெண்ணிறக்த காலமெல்லாம்‌ 
விணிலேசெல்லக்கழித்த அறிவில்லாத உன்மத்தனாயே என்னைச்‌ வெகதிக்குரி 
யவனென்று நீ தெளிவிச்‌ த,மூம்மலங்களின்‌ மயக்கத்தை வேரொபடுங்களைந்‌அ, 
விளங்கும்‌ அக்னியைச்சேர்ந்த இரும்புண்டநீர்‌ போல உனது திருவடியைச்‌ 
சேர்ப்பிக்கு நாளுமுண்டாகுமோ. 0.) 


அகளறுமுலகமலிகிசிபருகுக்‌துரிசறுபரிதிகோடி களிந்‌ 
சுடர்விடுகின அதிருவுருவழகுர்‌ அலங்கெமுகங்களோரா லும்‌ 
பசரறுமணிகள்ஈடர்விகெடகப்பருப்பதப்புயங்களீராநும்‌ 
பரிபுரகமலபாதமுஞ்சிறியேன்பரிவொடுங்காணுகாளுளகோ 


த்‌ 


செசகணசெகணசெக்கணசெகணசெஞ்சின திகுதகுதிகென 
செதிமுரசுடுக்கைமத்தளமலகைதிசையொலீசென்‌ திடமுழக்கச்‌ 
சகதலத்தசுரர்மணிமுடி யுருளத்தடக்கைவேல்விடுத்தசேவகனே 
௪ த, சளகமலமருவியவயல்சூழ்சமரமாககருறைகுகனே. 

(இ - ள்‌.) செசகணசெகண செககணசெகண ஜெம்மெனதிகுதகுதிகு 
என்றுநெருங்யெபேரிகைகளும்‌ உடுக்கைகளும்‌ மத்தளங்களும்‌ பேய்க்கணங்‌ 
களும்‌ எண்திசைகளிலும்‌ நிறைந்தொலிக்க, உலகின்கண்‌ அசுரர்களுடைய 
ரத்தின மகுடங்களுருள பெருமைவாய்ந்த திருக்கரத்திலேம்‌திய வேலாயுசத்‌ 
தை விடுத்தருளிய வீரனே, நூற்கிசழோடுங்‌ கூடியதாமரைகள்‌ செறிந்தவயல்‌ 
கள்சூழ்ந்த இருப்போரூரின்கண்வாழும்‌ முருகக்கடவுளே, குற்றமற்ற உலகத்‌ 
இல்‌ நிறைந்தவிருளைப்‌ பருகும்‌ குற்றமற்றகோடிகுரியர்களைப்போல வொளி 
வீசுமனஅ தஇிருவுருவத்தினழகும்‌, விளங்காகின்ற ஆஅ திருமுகங்களும்‌, விலை 
வரம்பிகந்த மணிகளொளிவிடும்‌ கடகமணிந்தமலைபோன்ற பன்னீரண்டு 
திருப்புயங்களும்‌, நூபுரமணிக்த தாமரைமலர்போன்ற இருவடிகளும்‌, இதியே 
னாயயான்‌ அன்போடுங்காணு காளுமுண்‌ டாகுமோ, (௯) 
இடமுறுககனமகபதியமரர்சித்தர்விஞ்சையரரிபிரமர்‌ [௪ 
செய்செயவெனவேகற்பகாடவியிற்செழுமலர்பொழிக்துகின்‌ திறைஞ்‌ 
ஈடமி௰ிகுழகனகமகழ்ர்‌ துதவுகாகவென்றிடைவிடாதுன்னு 
நன்மனமளித்‌ தப்புன்மனம்போக்கொயினேன்றன்னையாண்டருளாய்‌ 
கடதடவிகடகுஞ்சரானன ச்துக்கடவுளுக்ககையகற்களிறே 
கதிதருதருவே௩தி தருமணியேகாமனிற்கட்டழகனெனே 
தட,மலைநிகர்த்தவரிமுகத்தசுரன்றன தர முருவவேல்வீடுத்தோய்‌ 
சததளகமலமருவியவயல்சூழ்சமரமாககருறைகுகனே. 

(இ- ன்‌.) மதகீரைப்பொழிகன்ற பெரியயானைமுசத்து விகடசக்கர 
னென்னும்‌ விகாயகக்கடவுளுக்களையவனாயெ ஈல்லயானேயே, வேண்வொர்‌ 
வேண்டுங்‌ கதிகளைத்தந்தருளூங்‌ கற்பகத்தருவே, கங்காநதி தந்‌ கமணீயே, 
மன்மதனிலும்‌ மிச்சசட்டழகுடையவனே, பெரியமலையையொத்தசிங்கமு 
காசுரன துமார்பகத்திலருவியோட வேலாயுதத்தை விடுத்தவனே, நீலைபெற்ற 
விண்ணுலகத்‌ தரசனாகய இந்திரனும்‌ ஏனையதேவர்களும்‌ சித்தர்களும்‌ 
வித்தியாதரர்களும்‌ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ சயசயவென்றனுகற்பகச்சோலையி 
லுள்ள வளப்பம்வாய்ந்த மலர்களைமழைபோற்சொரிக்துகின்று வணங்க ஆனம்‌ 
தடனஞ்செய்யம்‌ பேரழகனாயெ இறைவன்‌ மனமகழ்ர்‌ தசவியநாயகனே 
என்று எம்காலமும்‌ நினைக்கும்‌ ஈல்லமனத்தைத்தந்து புல்வியமனத்தையொ 
பித்து நாயிற்கடைப்பட்ட வென்னையடிமை கொண்டருள்வாய்‌. 

நற்கதிகளிலுள்ள போகங்களை விரும்புவோர்க்குத்‌ தருதல்‌ கற்பகமாக 
லால்‌ அக்கதிகளெல்லாரம்‌ தந்தவனிவனென்பார்‌ கதிசருதருவே எனவும்‌, மணிக 


குறுங்கமிநெடில்‌ விருத்தம்‌. ௫௦௭ 


ஜாத்தருதல்‌ பெருக்கெடுத்துவரும்‌ நதிகளாதலால்‌ ௮5 இகளிற்‌ சிறந்தக்கந்கை 
யில்‌ தவழ்ந்தவனென்பார்‌ நஇதருமணி2ய எனவும்‌, மன்‌ மதனை யழகுடையான்‌ 
என்ப தேயன்றி அவனைச்கண்டாரில்லை, அவனுருவம்‌ உருவமென்று ஃசால்௨ப்‌ 
பட்ட அக்கனியாலிழக்கப்பட்ட த, ௮வ்வனங்கன்‌ அழகுடையானென்பதென்‌ 
னை, அவ்வக்னெியிற்றோேன்‌ றியும்‌உரு வுகுலையா அம்‌இருர்த அழகுடையானென்‌ 
பார்‌ காமனிற்கட்டழனெனே எனவுய்‌ கூறினார்‌, (௧0) 

பேரங்கமிநேடில்‌ விருத்தம்‌ முற்றிற்று, 


உட 


வேலுமயிலுக்‌ துணை, 
குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. 


அறிவுக்களிறோ ருதவித்துணேயா யகமெச்சுயமுருகா 
மறிமிக்கொளிகசூமழ்‌ சுசிகைக்கொளுவோன்‌ ம௫ழச்தவழ்புதல்வா 
வெறிபற்றியதா ரவவெறகருள்சேர்‌ விமலப்பதமருளாய்‌ 
தறியட்டெழுமா தவளக்களிறாய்‌ சமரப்பதியானே, 


(இ-ள்‌.) ஞானமூர்த்தியாகிய விகாயகக்கடவுளே (காட்டானையாக 
வந்து) ஒருதவியைச்செய்யஅவ்வுதவியால்‌ திருவுள்ளமெச்சியமுருகனே, 
மானையும்மிக்கஒளிவீசும்‌ வன்னியையுந்திருக்கரத்திலேந்திய இறையோன்‌ ஆ 
னந்தங்‌ கொள்ளத்தவழும்‌ புதல்வனே, ஒளிவீசும்பொன்‌ னரிமாஉயையுடைய 
வனே, கட்டுத்தறியைமுதித்‌ தச்செல்லும்‌ பெரிய வெள்ளையானையையுடை ய 
வனே, திருப்போரூரென்னும்‌ திருப்பதியுடையவனே, அடியேலுக்கருளமைரச்த 
புனிதமாகய இருவடியையருள்‌ செய்வாய்‌, 


மானும்‌ தழலும்‌ என்றும்‌ இருக்கரச்தில்‌ அமர்ச்தள்ளனபோல்‌ அம்மை 
யப்பர்‌ காப்பண்‌ தவழும்‌ இளங்குழவிப்‌ பருவத்தனாய்நின்‌ று இன்பஞ்செய்த 
லின்‌ மறிமிக்கொளிகுழ்‌ சுசிகைக்கொளுவோன்‌ மகிழத்தவழ்புதல்வா என்றார்‌, 


இமயப்பிடிபா லுதவக்கனிவா யிடைவைக்துமிழ்சிறுவா 
தமிரத்தரளா மசுரக்கொடியார்‌ சதையத்தொமேயிலாய்‌ 
நிமலச்சுகபா ரணமெற்கினிரீ கிகழ்வுற்றினிதருளாய்‌ 

சம ரச்சிறைமா மயுரப்பதியா சமரப்பதியானே, 


(இ-ள்‌.) மலையமாையன்பெற்ற பெண்யானை யொத்த உமாதேவியார்‌ தமது 
பொன்வள்ளத்தளிக்க அதனைத்தமது கனீபோன்ற திருவாயில்‌ வைத்‌ 
தண்டுதேக்ெ சிறுமதலையே, ௮ஞ்ஞானக்‌ கூட்டங்சளாகிய அச ரராகய 


> 


௪௦௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


இவினையாளர்‌ சிதைந்தொழியத்தொடுத்த வேலாயுதத்தையுடையவனே, 
போர்புரியவல்ல சிறகனையுடைய பெருமைபொருகந்திய மயூரகாதனே, திருப்‌ 
போரூரென்னும்‌ இருப்பதியையுடையவனே, நீ இனிஎவ்விடத்தும்‌ நிறைக்கு 
விளங்கும்‌ புனிதமா யெ வானந்த போகத்தைப்பருக எனக்கு இனிமையாக 
அருளசெய்யாய்‌. 


அம்மையார்‌ வெஞானத்தைப்‌ பாலாகத்திருவாயிலூட்ட அதனை நாவில்‌ 
மடுத்‌ துப்‌ பாவாகவுமிழ்ந்து உலகுய்யச்செய்தனை ;யான்‌ அப்பாவினை ஒதாதொ 
ழிச்து பாவியானேன்‌; அதனால்‌ பிள்ளாய்‌ ஓத அருளல்வேண்டுமென்று இரங்‌ 
| ப ௨) 


இயவாறென்ச, 


கடவுட்பிடிகா னவர்கற்கொடிசூழ்‌ கனகக்சியனவா 
மடமைச்‌சிறியே னிடரைக்களைவான்‌ வனசப்பரிபுர தாள்‌ 
இடைவைத்தினியா ணடனச்சிறைமா மயிலுக்கெழினிருபா 
தடவெற்பழகா தணிகைப்பதியாய்‌ சமரப்பதியானே. 

(இ-ள்‌ | தெய்வயானை காச்சியாரும்‌ வள்ளிகாச்டுயாரும்‌ இருமருங்குஞ்‌ 
சூம்க்தபொன்‌ மலையொத்தவனே, ௩டனஞ்செய்யுஞ்‌ சிறகையுடைய மயிலுக்‌ 
கழனேச்செய்யும்‌ அரசனே, மிக்க அழகு வாய்ந்த தணிகாசலமென்னும்‌ 
திருப்பதியையுடையவனே ,திருப்போரூரென்‌ னுந்‌ திருப்பதியையுடையவனே, 
அறியாமையிக்க சறியேனுடைய பிறவித்துன்‌பத்தைச்கலாய நூபு ரமணிந்த 
தாமரைமலர்போன்ற திருவடியில்வைத்து இனி என்னை யடிமைகொள்வாய்‌. 

இடர்பட்டுழலும்‌ எனக்கு உன்‌ திருவடி தானணிந்திருக்கும்‌ தூபுரத்தை 
அசைத்தொலித்து நீ வள்ளிராய்ச்சியாரோடு இன பமார்‌ந து தணிந்திருக்கும்‌ த 
ணிகைமலையைக்‌ காட்டியதால்‌ அவ்வடியின்கண்ணே என்று வாழச்செய்வாயெ 
ன்பார்‌ நறியேனிடரைக்‌ களைவான்‌ வனசப்பரிபுரதாளிடைவைத்‌ தினியா 
ளென்றார்‌, I A 


நிகழ்குக்கெநீள்‌ விருதுப்பரமா நிமலக்குலமுருகா 

புகல்பத்திடநீ யலதெற்குளதோ புகழ்மிக்குளகுகவேள்‌ 

ககனச்சுரர்மா முனிவாக்குழுமா நிலர்கைக்கணிசரணா 
ட தகரப்பரியா யயிலவேற்படையாய்‌ சமரப்பதியானே. 

(இ-ள்‌) விளங்காநின்ற கோழிக்கொடியென்னும்‌ பெரியவிரு தடைய 
இறைவனே, மிக்கபுனிதனாயே முருகனே, மிக்கபுகழுடைய குகவேளே, 
விண்‌ ணுலகவாகெளாடய தேவர்களும்‌ பெரியமுணிவர்‌ கூட்டங்களும்‌ நிலவு 
லூனைரும்‌ தமதுசைகளுக்கு அணியாகக்கொள்ளூ௩ இருவடியையுடையவனே, 
மேடவாகனத்தையுடையவனே, கூரியவேலாயுதத்தையுடையவனே, திருப்‌ 
போரூரென்னுந்‌ இருப்பதியையுடையவனே,யான்பற்றுக்கோடாகக்கூ அம்‌ புக 
லிடம்‌ நீயல்லாமல்‌ எனக்கு வேறுண்டோ, 


குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௦௯ 


இம்மையின்பம்‌ வேண்டியமக்களும்‌ மறுமையின்பம்‌ வேண்டிய சுரரும்‌ 
வீட்டின்பம்வேண்டிய முனிவரும்‌ தத்தமக்குப்‌ புகலிடமென்று புகழ்க்து கூ. 
அவாராயின்‌ என்னொருவனுக்கோ நீ புகலிடமாகாய்‌ நானே புகலிடமென்று 
கூறாதொழிவேன்‌ என்பார்‌ புகல்‌ பற்றிட நீயலதெற்குளதோ என்றார்‌, (௪) 
மன திற்கினிதா நினைவிற்படிகான்‌ மயலுற்றிடருறவோ 
உனதற்புததாள்‌ பணியப்பெதவோ யுரைசிற்பரைகுமரா 
கனகப்பெருமால்‌ வரைவிற்பரனார்‌ கருதச்செவிபுகல்வோய்‌ 
சனரைச்சுகவீ நெவைத்தருள்வோய்‌ சமரப்பதியானே. I 
(இ - ன்‌.) தெரூபியாயெ உமாதேவியின்‌ குமாரனே, பெரியபொன மலை 
யை வில்லாசவுடையூத்ரூபன்‌ தமதுளத்தில்‌ நன்குமதிக்கத்‌ இருச்செவியில்‌ 
பிரணவத்தையுபதேசித்தகனே, மக்கட்பிறப்பினரை முத்திவீட்டிலீருக்கவை 
த்சருள்பலனே,ருப்போரூரென்னுக்‌ இருப்பதியையுடையவனே,யான்மனக்‌ 
திற்கனிதாகய நினைவின்படியே மயக்கத்தையடைர்‌து அன்பத்தையடைய 
வோ, உனதற்புதமாகிய திருவடி.யைவணங்கும்படியான தன்மையையடைய 


"வோ கீ கூருய்‌. 


இடம்பொருளேவலை மேற்கொண்டு அவாவிற்பட்டுழலும்‌ நினைவின்வழி 

பே என்ன றிவுபிடர்ப்படலோ அன்றி அர்நினைவுக்கு நினை வாகவிருந்‌ தப கரிக்‌ 
கும்‌ உன்னருளினடங்கிச்சுகமுநவோ இவ்விரண்டில்‌ நின்னருட்செயலின்‌ றன்‌ 
மை எது என்பார்‌ நான்மயலற்திடருறவோ, தாள்பணியப்பெறவோ என்‌ 
மர, I (க) 

முமலக்குழுவோ டியபொய்ச்கடமே முடுதித்தொடர்வுறவே 

சுமைமிக்குறுவோ னிடருற்றனனமா சுகம்வைத்தெனையினிதாள்‌ 

கமலப்பதனே கனகப்புயனே கருணை ததிருமுகனே 

சமரக்கணநா கர்களுக்கிறைவா சமரப்பதியானே. 


(இ -ள்‌.) தாமனாமலர்போன்த இருவடியையுடையவனே, பொன்மலை 


போன்ற இருப்புயங்களை யுடையவனே, கருணேயொழுகும்‌ திருமுகங்களையு 


டையவனே, போர்புரியும்‌ ிவகணங்களுக்குத்‌ தலைவனே, திருப்போரூரொன்‌ 
னுந்‌ திருப்பதியையுடையவனே; மும்மலங்களும்‌ பெருக்கெடுத்தோடும்பொய। 
யாய சரீரத்தைமிக்கவிரைவோடு நீங்காதெடுக்க, (அதனால்‌) மிக்க சுமையை 
யெடுத்தவன்போலயான்‌ துயரத்தையடைந்தேன்‌) (அற்றாகலின்‌) பெரிய சுக 
த்தைத்தந்து இனியென்னையடிமைகொள்வாய்‌, 

மும்மலங்களில்‌ தூலசரீரதிநினிடத்துச்‌ சடமாகிய மாயாமலமும்‌, தூலதீ 
தையியக்கும்‌ தத்‌ துவங்களிடத்‌ அக்‌ கன்‌ மமலமும்‌ அத்தத்‌ அவங்களை விளக்கும்‌ 
ஆன்மவதிவின்கண்‌ ஆணவமலமும்‌ நீகம்வனலாம்‌ அற்றாயினும்‌ ஏனைய இரும 
உங்களையும்‌ உள்ளடக்சிமுன் னாக நிற்கும்‌ மாயாமலச்தின்‌ காரியங்கள்‌ உறங்கு 


> ௨ 


சுக்ர இருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


வதுபோலும்‌ அழிவதும்‌ உறங்கவிழிப்பதுபோலும்‌ ஆவதும்‌ வருவதைக்காண்‌ 
உடற்கு உடம்பு இலக்காயிருத்தலாஃலன்பார்‌ முமலச்குழுவோடிய பொய்க்கடம்‌ 
ஏனவும்‌, இது மும்மலத்தின்காரிபமன்று பூதமூதலியவற்றின்காரியமென்று 
கூறுவார்கூற்‌ றடாதென்பார்‌ பொய்க்சடமே முருகத்தொடர்வுற எனவ 


கூறினார்‌, . (க்ஷ 
களவிற்கள்வா வெற கவியைப்பொ மிமுலே 
குளகுத்தகர்மேல்‌ வருசிற்சொருபா குமரப்பெயருடையாய்‌ 


இளகத்தயவோர்‌ சிஜிதற்றறியா வெளையுட்கரு ததியோ 
தவளக்குழலார்‌ கடைகற்றனமார்‌ சமரப்பதியானே. 

(இ-ள்‌.) களவுக்கெல்லையாயுள்ள கண ணன்மகிழ்ச்சியடையபெருமை/ 
மிறறெந்தகவிமழையைப்பொழியும்‌ மேகமே, தழையைக்கண்டு மஓமும்‌ மே. 
டவாகனத்தையூர்க்து வருகின்ற ஞானசொருபனே, முமாரனென்னுக்‌ திருப்‌ 
பெயருடையவனே, முல்லைக்கொடிபோன்ற கூந்தலையுடைய மங்கையர்‌ அன்‌ 
னஈடையைப்போலும்‌ கடையைக்கற்றுப்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌ இருப்போரூரெ 
ன னும்‌ இருப்பதியையுடையவனே, என்மனமிளக ஒரு சிறியதயவையுட்கொ 
ண்டு அறிவிலியாகிய என்னை உன ததிருவளத்தில்‌ நினைத்தருளாய்‌, 

ஒர்‌ கால்‌ மார்க்கண்டேயர்‌ சலப்பிரளயக்தில்‌ மிதந்து அப்பிரளயத்தை 
நீந்திவருகையில்‌ அங்குத்தனியனாய்‌ ஆலிலையில்‌ உழிதருநின்ற திருமாலைக்கண்‌ 
டு, இருமாலே உலகங்களும்‌ சூரியசக்இரர்சளும்‌ ஏனையபொருள்களும்‌ எங்கொ 
மிக்தனவென்‌ வினாவ, அத்திருமால்‌ அப்பொருள்களெல்லாம்‌ என்னுதரத்தி 
ன்க ணிருக்சன்றன வென்று விடைதர,அதனைக்கேட்ட முனிவர்‌ திருமாலே 
நீ இவ்வாறே முன்‌ பிரமன்‌ வினவியகாலத்தும்‌ கூறிவஞுசித்திருக்கின்‌ றனை, 
அல்லதூஉம்‌ உன்னை ஈம்பிய உன்னடியார்களுக்கும்‌ வஞ்சத்தையே புரிந்திருக்‌ 
கின்றனை,ஆதலால்‌ மீ கள்ளம்‌ புரிகற்கே எல்லையாயுள்ளாய்‌ என்று கடிந்தொதி 
ககிச்சென்றனென்ப் து பரராணவரலாருதலால்‌ திருமாலைக்‌ களவிற்களவானவ 
“னெனவும்‌, அங்கனம்‌ கள்ளத்திற்‌ கெல்லையாயிருந்க அக்கள்‌ வன்‌ தமசடி நினை 
நீதுருகும்‌ உள்ளத்தனா கத்‌ தமதநிறைவன்‌ சாரூபத்தைட்பெறச்‌ திருப்பதிகமோதி 
யருளினனாதலால்‌ மெச்சற கீள்கவியைப்பொழிமுகிலே எனவுங்கறினார்‌, (௪) 

நிலவுச்சடையா னுதவுத்தமனே நிமலைக்கெழின்மகனே 
உலகுக்கரசே யமரர்க்காசே யுபிருக்குயிரெனவே 
பலசொற்புனைபா வதனிற்புகழே பகர்தர்‌ கினிதருளாய்‌ 
சலசத்திருமா னிலகிக்களிகூர்‌ சமரப்பதியானே, 

(ஐ - ன.) பிறையையணிக்த சடைமுழியையுடைய இரைவன்றக்தருளியர 
உத்தமனே, புனிதையாகிய உமாதேவியாருச்கழயெ புத்திரனே, செக்தாம 
ரைமலரில்வசிக்கும்‌ தருமகள்போல்விளங்கிக்‌, கண்டோர்ர்க்கு மிச்சகளிப்பை 
த்திரும்‌ இருப்போருரென்னுச்‌ இருப்பதியையுடைய வனே, உன்னை உலகுக்கர 

ள்‌. 


[A 


குறுங்‌ கமிநெடில்விருத்தம்‌. ஏக்க 


னே எனவும்‌ தேவர்களுக்கரசனே எனவும்‌ உயிர்க்குயிரான வனே எனவ 
5, பலசொற்களால்‌ புனைக்தசெய்யுளில்‌ உன்புகடையே எடுத்தக்கூறுதற்கு 
னியருள்‌ செய்வாய்‌, 

இதனால்‌ ஆன்மாக்கள்‌ மண்விண்ணென்லும்‌ இவ்விரண்டிடத்து மின்றி 
மையாது அறுபவிக்கப்படு பொருள்களாயுள்ளவை உணவின்பேத 
ம்‌ ஆடையின்‌ பேதமுமேயாம்‌. அவற்றைக்‌ தருவோர்‌ அவ்விரண்டிடத் த 
முள்ள அவ்வவ்வரசரே தருவரெனக்கருதப்‌ புகழ்வசனால்‌ அவர்‌ தருஞ்‌ சதக்‌ 
தரமாடையரோ அல்லரென்பது இணணம்‌. அற்றுகவின்‌ தெகத்திற்குரிய 
சோறுவ்‌ கூறையுமன்றி ஆன்மா வாழ்தற்குரிய சிவலோகத்தையு5 காவல்‌ 
லான்‌ உயிர்ச்குயிராயிருக்கும்‌ இறைவனே யாருமாயிருக்‌ அபகரிச்‌ துவருப 
வனென்றுணர்க்து அவனையே உலகுக்கரசே அமரர்க்கரசே உயிருக்குயிரே 
என்று புகழ்வாயென்று கெஞ்சுக்கறிவுறுத்தியவாறும்‌. (௮) 
குவளைக்கணினார்‌ குயகச்சியமா கொடுமைச்சிகியவனேன்‌ 
அவலக்கடையே னனதற்புத,தா ளடையக்கரு ததியோ 
ஈவசித்திரகே ழொளிசுற்றியமே னடனக்களிமபிலோய்‌ 
தவளக்கரியாய்‌ பழனிக்கிரியாய்‌ சமரப்பதியானே. 

(இ-ள்‌.) பலரித்திரங்கள்‌ வாய்‌*தநிறமிக்ச ஒளிசூழ்க்த அந்தரத்தில்‌ டே 
'னஞ்‌ செய்யவல்லமிக்ககளிப்பினயுடைய மயூசவாகனத்தையுடையவனே, 
பிணிமுக மென்னும்‌ யானையையுடையவனே, பழனியென்லும்‌ திருமலையையு 
டையவனே, திருப்போரூரென்னும்‌ திருப்பதியையுடையவனே, குவளைமலர்‌ 
போன்ற கண்களையுடைய மங்கையரது தனங்களை விரும்பும்‌ மிக்ககொடுமை 
யையுடைய சிறியவன்‌, வீணரில்மிக்சவீணன்‌ உனதற்புதமாயெ இருவடி.பை 
 யடையக்‌ கருதவாயோ, 
“பிணிமுகம்‌' என்பது முருகற்குரிய யானை என்பதனை “ஓடாப்பூட்கைப்‌ 
I பிணிமுகம்‌, வாழ்த்தி, என்ற திருமுருகாற்துப்படையானுணர்க, (௯) 
... பொருகைக்குலகிள்‌ வரையிற்றவமே புரீமெய்க்குறுமுனிபால்‌ 

இருளுக்கொருரு ரியனிற்குருவா யெதிருத்றருள்புரிவோய்‌ 
மருளுற்பவவா ரிதிபிற்புகுகா வகையெற்குரைபுகலாய்‌ 
தருணிச்சிறுவாவருணக்குமசா சமரப்பதியானே, 
(இ - ள்‌.) உமாதேவியின்‌ புத்திரனே, செர்நிறமுடை யகுமாரனே, திருப்‌ 
போரூளென்னுக்‌ திருப்பதியையுடையவனே, தாமிரபர்ணியென்னும்‌ ஈஇயை 
யுடைய அறப்பினை வாய்க்தபெரிய பொதியமலையில்‌ தவம்புரியும்‌ உண்மையை 
புடைய அகத்தியமுணிவரிடச்‌.து அந்தகாரத்தித்கு ஒரு சூரியனேப்போல குரு 
வடிவங்‌ ொரொண்டெதிமெழுந்தருளீயருள்செய்ன்றவனே, மயக்கத்தோடுங்கூ. 
டி.ப்‌ பிறவியென்னும்‌ பெரிய கடலில்‌இணிப்புகாவண்ணம்‌ எனக்கு ஓர்‌ மொ 
மியைச்‌ கூரும்‌, | க அது | 


“ட 


ட்ட த ௧௦ 
தறுங்கமிநேடில்விரந்தமுந்றிற்று, ன்‌ 
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6. 


வேலுமயிலுக்‌ துணை. 


குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. 
பான்மதிவேணியர்மாறொழுகாயகர்பரிவுடனருள்யானை 
தான்வாவாவெனவங்கைவிரித்தழைசக லகலைப்பிள்ளாய்‌ 
ேன்மலிசுவையெனவெங்குகிறைர்‌ அள சற்சுகவாரியிலே 
யான்முழுகுறுமொருகாலமுமுளஅகொலருள்போரூரானே. 


(இ - ள்‌.) பால்போலும்‌ வெள்ளியசந்திரனையணிந்த சடாமுடியைய 
டையவரும்‌ திருமால்‌ வணங்குமிறைவரு மாகிய சிவபெருமான்‌ அன்போடுத 
ந்தருளிய விகாயகக்கடவுள்‌ வாவாவென்று அழயெகையைலிரித்து அழைக்‌ 
கும்‌ எல்லாக்கலை களிலும்‌ வல்லவனாஇூயெபுத்திரனே, திருப்போரூரென்னுந்‌ தரு 
ப்பதியிலெழுந்தருளியிருக்கின்ற முருகக்கடவுளே,மத.ரமிக்கசுவையைப்போ 
எவ்விடத்து நிறைந்துள்ள சிற்சுகக்கடலில்‌ யான்‌ மூழ்கியிருக்கும்‌ ஒர்‌ சால 
மூபுரமெரிகொளவோர்கடை புரிதருமுக்கணன்மடி மீதே 
நூபுரமொலித ரவாடிய துணையடிகோன்மைதருஞ்சிறுவா 
மாபுரமூவகைமேலெழுமொளியிடைமன்னுவதென்‌ றடியேன்‌ 
ஆர்புரி ராலொளிர்மார்பகவேலவவருள்போரூசானே, 


மும்‌ உண்டாகுமோ. 


(இ-ள்‌. திரிபு உங்களும்‌ தீப்பட ஓர்‌ புன்னகையரும்‌ பிய திரிநேத்தி 
ங்களையுடைய இறைவரது மடி.த்தலத்தின்‌ மேல்‌ அபுரமொலீக்கவாடுகின்ற 
அடியமிணையையுடைய பெருமைபொருர்திய சறவனே, முப்புரிநூலார்க்து 
விளங்கும்‌ திருமார்பையுடையவனே, கேலாயுசமுடையவனே, அருள்நிறை 
சாத்த இருப்போரூரின்கணெழுந்தருளியிருக்கன் ற முருகக்கடவுளே, ௮க்னி 
மண்டலம்‌ அதித்தமண்டலம்‌ சோம்மண்டலம்‌ என்னும்‌ மூன்று மண்டலங்க 
ளின்மேல்‌ ஒளிவிட்டு வீசும்‌ அவ்வொளியின்‌ கண்‌ அடியேன்‌ நிலைபெற்றிருப்ப 
தெந்நாள்‌. ல்‌ ணி ட .... எஜ்த (௨) 
நால்வகிரனவிடைமா அமைமகிழ்வுற அவலருமழலைமொழிப்‌ 
பால்வழிகாஈனிபேசியமூவிருபவள தீதிருவாயா 
மால்வழிவிலகென்னூல்வழிசெலுமுளமருவுவலோசிறியேன்‌ 
அல்வீயினிலைதுயில்வோன்மகிழ்மருமகவருள்போரூசானே, 
(இ - ள்‌.) நூலைவ௫ர்க்காலொத்த இடையையுடைய உமாதேவியார்மூழ்‌ 
கூரச்‌ சொல்லுதற்கரிய குதலைச்சொல்லையுடைய பால்வழி௫ன் ற நாவினால்‌ மிக 
கவுரையாடியபவள ம்போன்ற ஆஅதிருலாயையுடையவனே,ஆலிலையின்‌ கண்‌ 


C 


{ 


ருறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௧௩ 


என்றுமரி தயில்மர்க்தருளும்‌ திருமால்‌ மகிழகூரும்‌ மருகனே, அருணிறைக்த 
இருப்போரூரென்னுக்‌ தருப்பதியிலெழுந்தருளியிருக்கின்‌ ற முருகக்கடவுளே, 
மயக்கமாயெ புறச்சமய நூல்வழி நின்றும்‌ வேற பட்டு நன்னெறியைக்காட்‌ 
டும்‌ மெய்ர்நூலின்வழிச்‌ செல்லுமுள்ளத்தை காயிற்கடைப்பட்டயான்‌ 
பொருந்துவனோ, ' 55. இதும்‌ ர ட: அத்து (க) 
தெய்வப்பிடியுர்‌இருவுறைமானுர்‌ இன முங்களிகூர 
மெய்வை க்‌திடுபேரருணிழன்மொய்த்‌ தொளிர்மேதகுகற்பகமே 
யுய்வற்திகெதிபெற்றனடிக்கணுவப்புறலென்‌்றடியே 
ஊவர்க்குஞ்சற்காரணன்மருகாவருள்போரூரானே. 

(இ - ள்‌.) தெய்வயானையும்‌ அழகுகிறைந்த வள்ளியம்மையும்‌ நாள்தோ 
றுங்களிகூரச்‌ வெஞானமமைம்‌ தள்ள. பேரருள்நிழல்‌ செறிந்துவிளங்கும்‌ 
மேன்மைபொருந்திய கற்பகமே, பாண்டவரைாைகயர்க்கும்‌ நன்‌ மையையளித்‌ 
த.இருமால்‌ மருகனே, அருள்நிறைந்த திருப்போரூனென்னும்‌ திருப்பதியிலெழு 
ந்தருளியிருக்கின்‌ ற முருகக்கடவுளே, அடியேன்‌ உய்யுநெறியைக்‌ காட்டுங்க தி 
யையடைந்து உனது திருவடிக்சண்‌ அனக்தித்துவாழ்தல்‌ எந்நாள்‌, (௪) 
வேலுஞ்சேவ லும்விரிறைமயிலும்வெற்றிசெய்தகரேஅு பி 
சாலும்மறைபுகழக்கைக்கொண்டருணாயக தூயவனே 
யேலுங்காமக்கடலின்கரைகண்டேறுவதென்றடி.யேன்‌ 
ஆலுங்கோ லுக்‌ தயில்வோன்மராகாவருள்போரூரானே. 


(இ - ள்‌.) வேலாயுதமும்‌ செவற்கொடியம்‌ விரிர்த இநதனையுடைய மயி 
ல்வா கனமும்‌ பவ. கவரை வெற்றிசொள்ளும்‌ மேடவாகனமும்‌ ஆயெ இவை 
களை நான்கு வேதங்களும்‌ புகழவுன தடமையாகக்கொண்டருளும்‌ இறை 
வனே மலரகதெனே, ஆலிலைமேலும்‌ கோலின்மேலுக்தயில்கன்ற மாயோன்‌ 
மருகனே, அ௱ணிறைந்த திருப்போரூரென்னுந்‌ திருப்பதியிலெழுந்தருளியி 
ருக்ன்ற முருகக்கடவுளே, அடியேன்‌ பொரும்தியகாமசாகரத்‌ இன்‌ கமையை 
க்கண்‌ டேறுவதெந்நாள்‌. அ . 

அயர்கள்‌ கோலை நாட்டி அக்கோலினிடத்தே தமது சிரத்தையூன்‌ றியு 
றங்குதல்‌ அக்குலமரபாதலால்‌ அக்குலத்தில்வளர்ந்த கண்ணனும்‌ அவ்வ/று 
றங்‌இனான்‌ என்பார்‌ ஆலீலையேயன்‌ தி கோலும்தயில்வோன்‌ என்றார்‌, (௫) 
மலைய முனிக்ககமதனின்மறைப்பொருள்வமுவறவைத்தபிரான்‌ 4 
கலைகடமக்குளபொருள்கள்விரை த்‌ தரை கசட அமெய்ப்புலவா 
%ையில்பவக்கடல்சுவறவெனச்கொருகிலைமையளித்திகொலோ 
அலையில்சுதைக்கடலெனகிறைசத்பரவருள்போரூரானே. 

(இ-ள்‌.) அகத்திய முனிவரது அறிவில்‌ வேதப்பொருளைக்‌ குற்றமற 
வைத்தபெருமானே, வேதமுதலிய கால்களின்‌ உட்டைப்பொருள்களை விதம்‌ 
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௪௧௪... இருப்போளூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


சோதி அவற்றினிடையொழும்‌ ஐயக்திரிபுவிபரீ தமென்னுங்‌ குற்றங்களைக்களை 
ந்தருளூம்‌ உண்மையாய்‌ புலவனே, அலையில்லாதபாற்கடலைப்போல 
எங்கும்‌ நிறைந்த சிற்சொரூபனே, அருள்நிறைக்க திருப்போரூரென்னும்‌ இரு 
ப்பதியிலெழுக்தருளியிருக்கின்ற முருகக்கடவுளே, நிலையில்லனவாஇய பிறவிக்‌ 
கடல்‌ சுலற அடியேனுக்கு ஒப்பற்ற ஞானத்தில்‌ சிலை பெய்‌ யருள்‌ 
செய்வாயோ (அறியேனென்றபடி. ). (௬) 
பாவருதொடையணிவோருளகாடியபாரிடைநீடறவே 
ஓவறவுதவுஅமாறிருகரமுளவுத்தமசிற்சொருபா 
காவுடன் மன மிவையா லுனைவந்தனைகாயடியேன்‌ செய்வே 
அவருவோன்‌ மகனா யெவே லவவருள்போரூரானே. 

(இ - ள்‌,) செய்யுளால்‌ சமைக்கப்பட்ட. மாலையை அணிசனெ்றவர்‌ தமது 
ள்ளத்தில்‌ வேண்டிய பொருள்கள்‌ நிலவுலபில்‌ மிக்குவள?' நீக்கமின்றி ௮௬ 
ள்‌ செய்யும்பன்னிரண்டு திருக்கரங்களையுடைய வுத்தமனே, ஞானசோருப 
ஆ இடபவாகனத்தையுடைய இறைவன்‌ மகனாகிய வேலவனே, திருப்போரூ 
சொன்னுந்‌ இருப்ப தியிலெழுகந்தருளியிருகீகின்த முருகக்கடவுளே, நாயிற்கடை 
பட்ட யான்‌ என்‌ ட ணவ ட்டவ்ணுத இவற்றால்‌ உன்னைவந்தனைசெய்ய 
தனனா செய்யாய்‌, (௭) 
முதொளி நீடியே ப்பின்‌ 
எகளவான்மஇி3 பாலுதுமாதுறெந்தமுகக்தினனே 
பாதகனென்மனனின்ன டிமன்னுறுபான்‌ மைபினண்ணுஅமோ 
அதரவேயெனதாருயிர்காயகவருள்போரூரானே, 


(௫ -ள்‌.) மிக்க ஒளிவீசும்‌ கேயூரமணிரக்த பன்னிரு திருத்தோள்கனையு 
டையவனே, குளிர்ந்த வெள்ளிய சந்திரன்போலுமமர்ந்துள்ள சிறந்த ஆறுதி 
ரு முகங்களையுடையவனே, எனக்காதரவாயுள்ளவனே, புசாணகாதனே, அரு 
ணிந்த இருப்போரூரொன்னும்‌ திருப்பதியிலெழுந்தருளியிருக்சன்‌ ற முருகக்‌ 
கடவுளே, பாதகனாகிய என்‌ கெஞ்சம்‌ வவ... மைம்‌... 
தன்மையில்‌ பொருக்தியீருக்குமோஃ | (௮) 


ட ட்ிரகருளவாமர னதனொளித ருயரவறி வளாக ய 
சகணிமலைமுதலியமலைதொறுகிலவியசஏபதிபணிப கனே 
கணிதமில்பிழைசெய்ககொடியனைகில்பெறுக திபெறநினைதிகொலோ 
௮ணிதிகழ்திருவுரவயிலவமயிலவவருள்போரூரானே. 

(இ-ள்‌.) திநவடி.யே தஞ்சமென்று வணங்குரன்ற அவரதுள்ளத்திற்‌ 
பொருக்திய அஞ்ஞான விருள்‌ நீங்க ஒளிவிடுகின்ற பர அறிலினையுடைய 
சூரியனே, தணிகாசலமுதலிய குன்றுகள்தோறும்‌ விளங்கும்‌ இக்திரன்வணங்‌ 
கும்‌ பாதங்களையடையவனே, அழகுவீளங்கும்‌ இருமார்பின்‌ கண்‌ சார்த்தியரு 


& 


அன ன அணை ணை... 


ரங்‌ சழிநெடில்விருத்தம்‌, ௪௧டு 


ளிப வேலாயுசச்தையுடையவனே, ஊர்ந்தருள மயில்வாசனத்தையடைய 
வனே, அருணிறைக்த இருப்போரூரென்னுர்‌ இருப்பதியிலெழிக்தருளியிருக்க 
ன்‌ ற முருகக்கடவுளே, எண்ணத்தொலையாத தமைகளைப்புரிர்த கொடியேனை 
நிலைபெற்ற மூத்தியையடைய நினைந்தருள்லையோ (அறியேனென்றபடி). () 
மின்‌ நிகழம்புய லேமறைமீ து விளங்குறசெம்பொருளே 

என்‌ றுணையேயடி யாரககஞ்ச மிருந்கபெருக்தேனே 


_ நன்குறுபேரறி வேயருளே ச கமேயென நாயடியே 


னன்பொடுகின்பகதாமரைகாடுறவருள்போரூரானே, 

(இஃ ன்‌.) மின்னல்‌ விரசன்ற அழயெ மேகமே; வேதசிரசில்‌ பொருந்தி 
விளங்கும்‌ உண்மைப்பொருளே, எனக்குற்றதணையே, அடியாரிதயகமலத்‌ 
தின்‌ கண்‌ பொருந்திபிருக்கும்‌ தேன்பெருக்கே, திருப்போொரூரென்னும்‌ திருப்ப 
தியிலெழும்‌தருளியிருக்கன்ற முருகக்கடவுளே, கருணேயே, சுகசொரூபமே 
என்று நாயிற்கடைப்பட்டயான்‌ அன்போனெது பாததாமரையை நாடியி 
ருக்க அருள்‌ செய்யாய்‌. 

சிவஞானம்‌ அஞ்ஞானத்தைக்சடிக்து வெத்தையளித்தலால்‌ ஈீன்குற 
பேரறிவே எனவும்‌, அச்வெஞானத்தலருளும்‌ அவ்வருளால்‌ பேரின்பமும்‌ 
வீளைதலால்‌ அருளேசுகமே எனவுங்‌ கூறினர்‌. (௧௦) 


தறுங்கமிநேடில்‌ விநத்தம்‌ முற்றிற்று, 
ககக தகடு இவவவைய வையை 


ட்‌ 
வேலுமயிலுக் துணை. 
குஅங்கழி நெடில்‌ விருத்தம்‌: 
பகலுடனிரவுமிடையினுமுன அபாதப்பேரொளியிடைப்புகுர்கு ” 
சகலகேவலத்தின்றாக்கறவடியேன்றகுசுகத்தருக்குகாளுளதோ 
ககனர்தமரசேகதிதருதருவேகாரணக்கருணேைவாரிதயே 
மிகுகுணக்குன்றேயதிவளப்போரூர்வீறிவாமழாறுமா முகனே. 


(௫ - ள்‌.) தேவர்கள்‌ தலைவனே, முத்தியைத்தந்தருளாங்‌ கற்பகமே, யா, 
ர்க்கும்யாவைக்கும்‌ காரணமாயுள்ள கருணைக்சடலே, குணமிக்கமலையே, மு 
னிவர்வாமும்‌ வளப்பம்பொருந்திய திருப்போரூரில்‌ நிகரின்றி யெழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ பெருமைபொருர்திய அறமுகக்கடவுளே, அடியேன்‌ பகலிரவென்‌ 
னுமிவ்விருகாலத்தும்‌ உனது திருவருட்பேரொளியின்‌ வசச்தனாயிருக்து சக 
லகேவலமென்னு மிவ்விரண்டினால்‌ தாக்குதலற்று ஒரு நிசானவாய பேரான 
ந்தசுகத்திலிருக்கு ஈளுகண்டாமோ, அதது (௧) 

i 


[J 


௮௧௭ இருப்போரூர்ச்‌ சந்திதிமுறை 


உன அதாயுலகசராசரமெவையுமொருங்குடன்பூத்தவளுக்கை 
கனபரிபுரணசுகத்தனின்‌ றமையன்காரியமுதல்வனின்‌ மாமன்‌ 
வனசனாதியர்கள்‌ பணிபதனிவர்கள்வளனெலாமுனக்குரித்‌ இதனால்‌ 
வினவுசெல்வத்‌அட்செல்வனீபோரூர்வீதிவாழாறுமாமுகனே, 

(இ - ள்‌.) திருட்போரரில்‌ திகரின்றியெழுந்தருளியிருக்கும்‌ பெருமை 
பொருந்திய அறுமுகக்கடவுளே,உன்னுடையதாய்‌ உலகத்திலுள்ள சராசரங்க 
ஊயெல்லாமொருங்கேமீன்தவள்‌, உனது தர்தைபெருமைபொருக்திய எங்கும்‌ 
நிறைந்தசுகரூபன்‌, உனது தமையன்‌ எத்தொழிற்கும்‌ முன்னிற்பவன்‌ உனது 
மாமன்‌ இச்திரன்முதலிய தேவர்கள்‌ பணியும்‌ பாதமுடைமவன்‌, அற்முக 
வின்‌ இவர்களுடைய செல்வங்களெல்லாம்‌ உனக்குரிமையாயுள்ள செல்வங்‌ 
களே, இக்காரணத்தால்‌ கேட்கப்படுஞ்‌ செல்வங்களுள்‌ செல்வமுடையவன்‌ 
மீயேயாம்‌. 

எல்லாப்பொருள்களையும்‌ தருபவளும்‌ எல்லாயின்பங்களையுக்தருபவரும்‌ 
எல்லாக்காரியங்களையும்‌ முன்னின்று முடிப்பவரும்‌ எல்லாத்தேவர்களும்‌ 

 வணங்கப்பெற்றவருமே உனக்குத்‌ தாய்‌ த்தை தமையன்‌ மாமன்‌ ஆகப்பெற்‌ 
டி இிருக்குஞ செல்வமுடையாய்‌-௮ப்பெருஞ்செல்வமுடைய உன்னை யான்‌ பெற 
. ஜிருக்கன்றேன்‌. அதனால்‌ என்னினுஞ்செல்வமுடையாரிங்கு யாவருளரொ 
ன்று செருக்குற்றவாறாம்‌. அல்ல தூஉம்‌ உலகில்‌ ஒருவணிடத்து எல்லாப்‌ 
பொருளையுங்காண்டலரிது, அதனிலும்‌ அப்பொருளாலடையும்‌ இன்பம்‌ வா 
ய்க்கப்பெறுதல்‌ அரிது. அதனிலும்‌ அவ்வின்பமீதுரமுயலுங்காரியங்கள்‌ 
மூட்டின்றி முடிவாதல்‌ அரிது. அசனிலும்‌ அக்காரியங்களால்‌ பிறர்‌ ஈன்கும 
இத்து தன்னைப்புகழ்ச்து வணங்கப்பெறுதலரிது, இவையாவும்‌ உன்னை யடை 
யப்பெறின்‌ எளிதநிலடையக்கூடுமென்ப அ பெற்றாம்‌, (௨) 
அறுவகைத்தாயர்குடமுலைசரப்பவம்பிகைதிருவுளங்களிப்ப 
மூவறுகங்கைத்தாய்கனிவாழ்த்‌ திவடிவெலா ங்குளிர்க்‌ அபூரிப்ப 
கறைகமழ்வனச௪மாமிகண்களிப்பகடந்தவரொதிர்வருகுருக்கே 
விறலுறுகினைவக்த டைந்தனன்போரூர்வீறிவாழாதுமாமுகனே. 

(இ-ள்‌) திருப்போரூரில்‌ நிகரின்தி யெழுர்தருளியிருக்கும்‌ பெருமை 
பொருந்திய அறுமுகக்கடவுளே; கார்த்திகைமுதலிய அறுவகைத்தாயர்க்கும்‌ 
குடம்போன்ற தனங்களில்‌ பால்பெருகவும்‌, உமாதேவியார்‌ திருவுள்ளத்திலா 
னர்தமரும்பவும்‌,குற்றமற்ற கங்காதேவி மிசவும்வாழ்த்தித்‌ தன்னங்கமெல்லா 
ங்குளிர்ச்சியடைந்து பூரிக்கவும்‌, கறுமணங்கமழும்‌ செந்தாமரைமலரில்‌ வசிக்‌ 
கும்‌ இலக்குமியின்‌ சண்கள்களிக்கவும்‌; அவர்களுக்கெதிரே டம்‌ துவருகன்ற . 
குழவியே, இத்தன்‌மையாயபெருமைவாய$த உன்னையேயடைக்கலமென்று 
வந்தடைந்தேன்‌. 


ப 


A 


குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்த்ம்‌: ௪௧௭௪ 


| இறைவன துதிருமேனியையும்‌ சடையையுமே இடமாசக்கொண்வோ 
மும்‌ நம்மிருவரையும்‌ அகன்றோடவும்‌ வற்றவுஞ்செய்த இவ்வழல் வண்ணம 
 பணடபோல்‌ நாணிறைவன்வாமபாகத்‌தி லமர்ந்துவரவும்‌ நீ இங்குவெள்ளப்‌ 
பெருக்கோடு விளங்கவும்‌ விளையாடல்புரிக்து இப்பொழுது நாமகங்குழைந்தங்‌ 
கையிலெடுத்து அகங்குளிர மார்யோடணைக்க இளங்குழவியாய்த்‌ தளர்கடை 
யொடுங்கூடி. வருகின்றதேயென்று மடிழ்ந்தனரென்பார்‌ ௮ம்பிகைதிருவுளங்‌ 
களிப்பகங்கைதாய்‌ வடி.வெலாங்குளிர்க்து பூரிப்பஎன்றூர்‌, , இதனைமுன்னர்கீ 
கூறினாம்‌ ஆண்டுக்காண்க, ௮ல்லதூ௨ம்‌ உமாதேவிஈடச்கும்பருவத்துவர்்‌து 
அ௮கம௫ூழ்க்தவராதலால்‌ வேறுவிசேடணங்கூறாஅ அம்பிகை திருவுளங்களிப்ப 
எனவும்‌, கங்காதேவி மிகவும்மகிழ வற்றிய நீரைப்பெருக்யும்‌ ௮வ்வெள்ளத்தி 
லேயே தானமர்க்து அரியதிருவிளையாடலைச்செய்‌ தும்‌ அத்தேவியின்‌ மனமே 
யன்றி ஆச்கையையுங்குளிரச்செய்தனனாதலால்‌ மருவருகங்கைத்தாய்‌ நனி 
வாழ்த்தி வடிவெலாங்குளிர்ந்‌ த எனவிசேடணந்தந்து கூறினானெவுங்‌ கொள்‌ 
 எலுமொன்று. இலக்குமி ஈம்முடைய - புத்திரரிருவரும்‌ ரெமற்றவனும்‌ அங்‌ | 
கமற்றவனுமாயினர்‌ அதனால்குமாரன்வளர்வானாயின்‌ கமக்கு௮க்குறை நீங்க 
மருகனாய்வருவானல்லனோ என்‌ றுமனம௫ழ்ந்தனள்‌ என்பார்‌ வனசமாமிகண்‌ 
களிப்பஎன்றார்‌. அல்லதூஉம்‌ உருவத்இனழகைக்கண்‌டுமகிழ்தல்‌ மாமியாத 
லால்‌ மாமிகண்களீப்பக்கூ தினா ரெனக்கொள்ளலுமோன மற. 


இதனான்ன்னடை யைக்கண்டு மிழெத்தக்கவள்‌ ஈன்றதாயெனவும்‌,வீளை 
யாடலைக்கண்மெடிழத்தக்கவள்‌ வளர்க்குந்தாயெனவும, மகளுக்குஅழகிற்கிறந்‌த 
. மணவாளன்‌ வாய்ந்தனனேஎன்று ௮ழூனைக்கண்டு, மசழத்தக்கவள்‌ மாமி 


. யெனவுங்கொள்ளக்டெந்தன. * அ அள டப. அ த (௩) 


மண்ணவர்பணியவிம்மையிலின்பும்வான வர்பணிந்திடமறுமை 
நண்ணுறுமின்புமுனிவரரடியாகனிதொழப்பரகதியின்பும்‌ ஆ 
பண்ணுதுமுன அபாதமீதருமிப்பதம்தொழுவாரிடர்கடந்தோர்‌ 

விண ணகர வளம்போனண்‌ ணறுபோரூர்விறிவா ழா அமாமுகனே. 


(இ-ள்‌) விண்ணுலஇலுள்ள செல்வம்போல மிக்கசெல்வம்‌ பொருந்திய 
திருப்போரூரில்‌ நிகரின்‌றியெழுந்தருளியிருக்கும்‌ பெருமைபொருந்திய அறு 
முகக்கடவுளே; மண்ணுலஇஓள்ளார்‌ உன்‌ சரணங்களைப்பணிய இவ்வுலலெ 
டையுமின்பத்தையும்‌, விண்ணுலலெள்ளார்‌ பணிய மண்‌ ணுஇலுள்ளார்க்கு 
மறுமையின்பமாயெ ௮வ்வுலகவின்பத்தையும்‌, ஜம்பொதியிகச்த முணிவர்க 
ளும்‌ அன்புகந்த அடியாரும்‌ மாறு துபணிய முத்தியின்பத்தையும்‌ உனத இரு 
வடிகளே அவ்வவ்வவர்க்குத்தர்தருரூம்‌; இத்சன்மையவாய உனது இருவழி. 
யை வணங்குநின்றவர்களே தன்பத்தைச்கடம்சோராவர்‌. 


/ (௩. 


௪௧௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


இம்மையின்பம்‌ வேண்டி ச்செல்வமுடையார்‌ புறங்கடை காத்தலும்‌ மறு 
மையின்பம்வேண்டிச்‌ சற்றஞ்சிறுசேவர்களைப்போற்றலும்‌ முத்தியின்பம்‌ 
வேண்டி ஐம்புலவாசைவெறுத்தலும்வேண்டா. இம்மூவகையின்டங்களையும்‌ 
இறைவனது பாதமே தரவல்லுமென்று ன்ன. ட்ட த்ர 
களேதரவல்லுமென்பது பெற்றாம்‌, ௩. து - (௪) 


உரையுணர்விறந்தகரையறுமின்பமோர ராக்கடிை கி்‌ 


வருளொடுங்காட்டி.மை ம க்தனைகாமேற்கச்சுகமென்றளித தருள்வாய்‌ 


சுராகளுக்கிடர்செய்சூர்ப்பகைகடிஈ்‌ துசுடர்விடுசோதிவேற்கரசே 
விரகனேகுகனேமெய்யனேபொரூர்வீறிவா ழாறுமாமுகனே. 


(௫ - ள்‌.) தேவர்களுக்குத்‌ துன்பஞ்‌ செய்த குரபன்மன்பகையைக்கடிர்‌ 
அ ஒளிவிடும்‌ சோதிவடிவாஇய வேலாயுதத்திற்கு நாயகனே, வள்ளிராய்ச்‌டி 
யார்பால்‌ தணியாதவிருப்பமுடையானே, அன்பரிதய குகையில்வாழ்‌ன்ற 
வனே,ரித்தியப்பொருளாயுள்ளவனே, திருப்போரூரில்‌ நிகரீன்‌ நி யெழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ பெருமையமைந்த அறுமுகக்கடவுளே, வாக்குமனாதீதமாகய அள 
வில்பேரின்பத்தை யொரு ௮ரைகாழிகை மிகசிறந்த கருணையோடும்‌ கா 
யிறகடைப்பட்ட தத்து கட்‌ அப்ப அபோது க 
ன்று நரேபைபுரிவாய்‌, ள்‌ 

உதக, ச்‌ ராரா. ற்‌ தின்பம்‌, எல்லையுட்படாது ஓங்‌ 
குவதபேரின்பம்‌, அங்ஙனமாக சிற்றின்பம்போலும்‌ என்மாட்டுஓரனாக்கடி. 
கை அப்பேரின்‌ பந்தோன்‌ றி மறைதல்மிகவியப்பு அப்பேரின்ப்க்தருவானாய 
நீ. இவ்வா அசெய்தஓமழகன்றென்‌ று கூறியவாறுமாம்‌, (௫) 


ஒதியுமுணர்ர்‌ அம்பிறர்‌தமக்குரை த தமுளமுதற்றானடங்காத 
பேதையிற்பேதையாரிலரொன்‌ தபெரியவர்சொற்கலக்கானேன்‌ 
கோதறுமாறுகொடிமுடிப்பவளக்குன்றமொச்திலகுகட்டழகா 


“மவதகோடங்கண்முழங்கியபோஞ்ர்விகிவாழாறுமாமுகனே. 


(௫ - ள்‌.) குற்றமற்ற ஆறுசிகரங்களையுடைய பவளமலைபோன்று விளங்‌ 


ட குங்கட்டழகனே, வேதமோதுமொலிகள்‌ மாறுது முழங்கும்‌ திருப்போரூரில்‌ 


நிகரின்‌ றி மெழும்தருளியிருக்கும்‌ பெருமையமைந்த அறுமுகக்கடவுளே, மன 
மொழிமெய்களடங்குதற்கேதுவாகிய ஞானநூல்களைக்‌ கற்றும்‌ அதன்பய 
னையுணர்ந்தும்‌ பிறர்க்கு அவ்வடக்கம்‌ வருமாறு நன்குணர்த்தியும்‌, தான்‌ உள்ள 
முதலிய முக்கரணங்கள்‌: அடங்காத அறிவிலிபோல்‌ ஒரதிவிலி இல்லை என்று 
பெரியோர்‌ பணித்தமொழிக்குக்‌ குதிமிடமானேன்‌ (யானென்றபழ.) 
மனமுதலிய திரிசரணங்கள்‌ அட்ங்கனால்ன் றி ஞானந்தோன்றாதாகலான்‌ 
அக்கரணங்களையடக்கவல்ல்‌ ஞானநூலைக்கற்றலும்‌, ஐயவுணர்வுக்ெமின்‌ நி 
அதனுண்மைப்பொருளை யுணர்சலும்‌, தானணர்ந்தவாறேபிறரது அஞ்ஞான 
\ 


குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தீம்‌. ௪க௯ ' 
மக ற்றியுணர்த்துதலும்‌ ஒருவன்‌ ஒருங்கேயடைதல்‌ தவத்தாலன்றியாகா. அத்த 
 வமுடையேனாயினும்‌ உன்னருள்பெலம்‌ முன்னைக்தவமிலியாயி?னன்‌. ௮2 
“னான்‌ யான்பேதையிற்‌ பேதை என்பார்‌ பெரியவர்‌ சொற்லைக்கானேனெ 
னத்திருக்குறளையே காட்டாகக்கூதினர்‌, 
இதனான்கரணவடக்கமே தற்போதவிழப்பெனவும்‌ அவ்விழப்பு அருளா 
லாமெனவுங்கொண்டு ஞானநூலைத்‌ இருவருளைமுன்னிட்டுணர்வாராயின்‌ 
பயன்பெறுவர்‌ அருளன்‌ நியுணர்வோர்‌ தானடங்கப்௦ பறுது அடங்காமிரயத்‌ 
தில்‌ அடங்கப்பெறுவர்‌ என்பதாம்‌. ப ண 1 (௬) 
அரணியைக்கடைவோன்கனலெழுசமயத்தங்கையேமாதிவிட்‌ டாங்‌ 
புசணபேரின்பமெழுதருவாயிற்பொருக்துகின்பதமறக்தளை ததேன்‌[கு 
மரணவுற்பவத்தின்மறுகுருகெனைகின்‌ மலாப்பதஞ்சோத்திடகினயா 
விரிகதிரெறிக்கும்வேலனேபோருர்விறிவா மாறுமாமுகனே. [ய்‌ 

(இ - ன்‌.) விரிக்ததிரணங்களை வீசும்வேலாயுதனே, திருப்போரூரில்‌ நிச 
ரின்‌ றி எழுந்தருளியிருக்கும்‌ பெருமையமைம்த முருகக்கடவுளே ,அரணியோடு 
அரணியைக்‌ கடைவோன்‌ தீயெழுகன்நசமயத்தில்‌ அங்கையை மாதிவிட்‌ 
டதபோல்‌, எனனுள்நிறைந்த சிவானந்தந்சோன்றும்‌ அமையத்தில்‌ பொரும்‌ 
திய உன ததிருவடியைமறந்‌ து சோர்வடைக்தேன்‌, அதனால்‌ பிறப்பிறப்பிலுழ 
லாது என்னைஉன ௧ திருவடித்தாமரையில்‌ சேர்க்க நினைத்தருளாய்‌, 

பரதந்‌இரனாயெ ஆன்மா இக்இரியத்‌ இன்வழி செல்லுங்கால்‌ தான்தோன்‌ 
அதல்போல்‌ இந்திரியச்‌ சேட்டையொழிந்தவழி அடைவதாக திருவருட்‌ 
டெரிசனத்து; தானொருமுதலாகத்தொன்றாஅ அவ்வருளேயாயிருத்தல்‌ வழக்‌ 
கென்பார்‌ புரணபேரின்பமெழுதருவாயிற்‌ பொருந்து நின்பதமறந்திலைத்‌ 
தேன்‌ எனவும்‌, அவ்வின்பநிட்டையில்‌ நிழகப்பெற்றோர்‌ அரந்நிட்டை ஒர்கால்‌ 
மீங்கப்பெறின்‌ அந்நிட்டையே கூட்‌ ஞானசாதனங்களையே செய்யச்செய்த 
லேயன்‌ றிக்‌ கரணவிகற்பங்களைச்‌ செய்யச்செய்தல்‌, உன தியல்பன்றென்பார்‌ 
மரணவுற்பவத்தின்‌ மறுகுர அ எனைநின்மலர்ப்பதஞ்‌ சேர்த்‌திடநினையாய்‌ என” 
வுங்கூ தினார்‌. 

இதனான்‌ இந்திரியங்கள்சோன்றுமிட த்‌ தப்‌ புரண வின்பந்தோன்று தெ , 
னவும்‌, அப்புசணவின்பந்தோன்று மிடத்து அன்மபோதந்தோன்றாதெனவும்‌, 
அ .தஅதோன்றாவிடத்‌ தச்‌ சனனமரணம்வாராதெனவும்‌, அவைவாராதொழிந்த 
விடத்து ஆன்மா மலர்ப்பதஞ்சேருமெனவுங்‌ கொள்ளஜ்பாத்று, (எ) 5 
கடைபடுமுலகப்பொய்யினைமெய்யாகச்கரு இனேன்கானனீரென்று 
மடமையாற்கருதுமவனெனவினியுன்மலாப்பதச்சுகத்தையென்ற 

| மைவேன்‌ 

தடவரைக்குறவர்குலத்தெழுவலலிசா தகக்கொடி படார்‌ தருவே 
விடலெழுதோகைப்பாகனேபோ ரூாவீறிவாழாறுமாமுகனே, 
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௪௨௦ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(ஓ-ள்‌.) பெரியமலைகளில்வசிக்கும்‌ குறவர்குலத்‌இல்வந்த வள்ளிகாச்சியா 
ராகிய வல்லிசாதகச்கொடி படர்ந்தகற்பகத்தருவே, வன்மைமிக்க மயில்வாக 
னத்தை யுடையவனே, திருப்போரூரிலெழுந்தருளியிரு க்கும்‌ பெருமையமை 
நீத அறுமுகக்கடவுளே, கானலை கீரென்று அறிவின்மையாற்கரு தும்‌ ஓசதிவி 
லியைப்போல €ம்மையாகிய உலகமென்னும்பொய்யை மெய்மையாகவெண்‌ 
ணினைன்‌ (ஆதலால்‌) இனிஉன அதிருவடியின்பத்தை யெக்காளடைவேன்‌. 

கானலைமீரென்று மடமையாற்கருதும்‌ அவனென உலகப்பொய்யினை 
மெய்யாகச்கருதினேன்‌ என்றதில்‌ கானலினிடத்தில்‌ நீர்‌ எவ்வாறு இன்மைப்‌ 
பொருளோ அதுபோலும்‌ உலகம்‌இல்பொருளேயன்‌ றி உள்பொருளல்லவென்‌ 
அகொள்ளற்பாற்றெனவும்‌, அன்‌ றி உள்பொருளெனக்கொள்ளின்‌ மடமையா 
மெனவும்‌ கூதினாரெனக்கூதின்‌ அற்றன்று, ஈண்டுலகென்றது காரியப்பிரசத்‌ 
தை; அது அழிந்து ஆதலுடையகாம்‌. அகுதலின்று, அழிதலொன்றேயுடைய 
தெனின்‌ அவ்வுரை உள்பொருளிடத்தேவருமன்றி இல்பொருளிடத்துவாரா 
அற்றாகவின்‌ காரியமா பிரபஞ்சத்இிற்குக்காரணம்‌ மாயையெனவும்‌, அம்மா 
யையிணின்றுங்காரியமாயெ உலகம்‌ தோன்‌ நியழியுக்‌ சன்மையுடையதென 
வுங்கொண்டு அழியும்‌ தன்மையை யுடையஇவற்றில்‌ ஆன்மா இன்பமடைய 
விரும்பல்‌ கானலை நிரொன்றுவேட்டதுபோலுமாம்‌ என்பதே அதன்பொருள்‌. 
அற்றாகலின்‌ அவ்வின்பத்தையொருவி யின்பந்தருவது உன்‌ திருவருளே யெ 
ன்றுணர்ந்சேனென்பார்‌ இனியுன்மலர்ப்பதச்சுகத்தை யென்றடைவேனென்‌ 

இதனால்‌ கானலை நீரொன்றவுவமை உலகமில்லையெனக்கோடற்கன்று,உல 
கத்‌ இல்‌ இன்பமுளதெனக்சருதுதலை யொழித்தற்காமென்றுகொள்ளக்‌ இடம்‌ 
எங்குமென்சொரூபசச்‌சி தானந்தவிலகொளியிருந்‌ தடுமதனுள்‌ 
தங்குபல்பொருள்கள்கானலிற்சலம்போற்றாமுறும்வேதிலையென்றே 
“பொங்கருட்குருவாய்வர்‌ து£யளித்‌ தம்புலைய னேன்மயங்குறுகன்றே 
வெங்கதிர்விலக்கும்தண்‌ டலைப்போருர்வீறதிவாழாறுமாமுகனே, [ன்‌ 

(இ - ள்‌.) சூரியரெணம்‌ தன்னுட்புகாவசைவிலக்கும்‌ சோலைகசுழ்ந்த 
இருப்போரூரிலெழுர்தருளியிருக்கும்‌ பெருமையமைந்த அ௮றுமுகக்கடவளே, 
எவ்விடத்தும்‌ என தசச்‌தொனந்தசொஞருபப்பிரகாசமே நிலைபெற்றிருக்கும்‌ அத 
இள்தங்யெ பலவகைப்பொருள்களும்‌ கானலிற்றோன்றும்ரீர்போலச்‌ தோன்‌ 
திவிளங்கும்‌, இதுவன்றி வேறுபொருளில்லையென்று நீ அருள்மிக்ககுருமூர்த்‌ 
தியாயெழுந்தருளிவம்‌ அபதேடத்தும்‌ ஈீசனாயெயான்‌ அர்‌ நிலைமறந்து மயக்கத்‌ 
தையடை.இன்றேன்‌, ம அட. இ 

பிரமம்‌ சச்சிசானந்தசொ ரூபமென்‌ அம்‌, அப்பிரமம்யானென்றும்‌ பிரபஞ்‌ 
௪மெனக்கூறுமவை கானற்சலம்போல்பிராந்தியென்௮ங்‌ கோடலே யுண்மை, 

| 


குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௨௧ 
இ.தவன்றிப்‌ பிரமம்வேறெனவும்‌ தான்வேறெனவும்‌ பிரபஞ்சம்வேறெனவுங்‌ 
கூறும்பொருள்‌ பொருளன்றென்றொழிப்பார்‌ வேறிலையென்றேயெனக்கூ தினா 
ரெனக்கறுவர்‌, ௮ஃதேல்‌ நீபொங்கருட்குருவாய்வந்தஎன்‌ அ அறுமுகனைவே 
அுகூறவும்‌ புலைனேன்‌என்றுசன்னை வேறுகூ றவும்‌ மயக்கும்பொருள்‌ இவ்விர 
ண்டின்‌ வேறென்றுணர்த்த மயங்குன்றேனென்று மயச்கத்தைவேறுகூறவு 
ம்‌ வழச்ல்லை, மற்றென்ளையோவெனில்‌ அருட்குருஎன்றது பிரமமென்றும்‌ 
புலையனென்றது பசுவென்றும்‌, மயங்குறுசன்றேனென்றது பாசத்தாலென்‌ 
றங்‌ கொள்ளக்டெந்தன. ஆகவே சச்சிதானந்‌ சொருபம்‌ பிரமமே என்றும்‌ 
அப்பிரமம்‌ அறுமுகனாயெதானாசலால்‌ எங்குமென்சச்சிதானந்த மென்றும்‌, 
௮௮ ஒளிவடிவாய்ப்பிரகாசிப்பதாதலால்‌ இலகொளியிருந்திடுமென்‌ அம்‌, அச்சு 
யம்‌ பிரகாசத்தில்‌ அப்பிரகாசமா யிருப்பது பிரபஞ்சமாதலால்‌ அதனுட்டங்கு 
பல்‌ பொருள்களென்றும்‌, அசத்தாகிய பிரபஞ்சம்‌ மயக்குதலியல்பாதலால்‌ 
கானலிற்‌ சலம்போலென்றும்‌, அதுஎன்றுமுளதாதலால்‌ தாமுறுமென்றும்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளுதலே சித்தாந்தமாம்‌, 

இதனான்‌ சச்சிதானம்தத்தன்மையை யுடையது பிரமமே, ஆன்மாவன்‌ 
நென்றும்‌, அப்பிரமம்‌ ஒளிவடிவாதலால்‌ ௮சத்தாகியபிரபஞ்சம்‌ அப்பிரகா௪ 
மாயிருப்பதென்றும்‌, இவசத்தைவேமுகவும்‌ அசத்தைவேருகவும்‌ உபதேகித்‌ 
தனர்‌ ; இவ்வுண்மையுபதேசவழியில்‌ நிற்கப்பெறாது அப்பிரகாசத்திந்கும்‌ 
பிரகாசத்திற்கும்வேறாயெே என்னை அச்சச்சிதானக்தப்பொருளேயென்றெண்‌ 
ணிக்‌ கானற்சலம்போல்நிலையில்லாத பிரபஞ்சவாழ்வில்‌ மயங்குகின்றேன்‌, 
அதனால்‌ அம்மயக்கத்தையொழித்‌ அ ர அகன்‌ தப்‌ நிற்‌ 
கச்செய்வாயென்றுவேண்டி யவாறாம்‌, உ... மடி 4௯) 
மலவிருடுரக்குஞானசூரியனாய்வர்‌ தின்‌ வை 
புலையரிற்கடையேனெனினுமென்பிழையைப்பொறுப்பஅன்பொன்ன 


| ருட்கியல்பாம்‌. 


கலைமூகம்புகழுங்களித்றுது தணைவாகடவுளியானைக்குகற்கணவா 
விலகிவில்லுமிழும்வேலவாபோளூர்விறிவாழாறுமாமுகனே. 


இ-ள்‌.) வே லியகலைகள்‌ முன்னரொடுத்துப்புகழும்‌ விநாயகக்கடி ' 
தீழுத சஅபபுகழு 


வுளூக்குற்ற தணைவனே, தெய்வயானைக்கு ஈல்லகண வனே, விட்வெட்டொளி 
பரப்பும்‌ வேலாயுதனே, திருப்போரூரில்‌ நிகரின்‌ தியெழுந்தருளி யிருக்கன்ற 
பெருமையமைந்த அறுமுகக்கடவுளே, அஞ்ஞான விருளையோட்டும்‌ ஞான 
பாஸ்கரனாயெழுந்தருளி வந்த உனது மகிமையைச்‌ தெளிக்தணராதகடைப்‌ 
பட்ட புலையரிற்புலையேனாயினும்‌ என அகுற்றங்களைப்பொறுத்தருள்வது உ 
னது அழயெ திருவருளுக்யெல்பாகும்‌. 

ஆன்மா புறத்திலேகாணப்பட்ட சூரியன்‌ புவனமுற்று மறைத்திருந்த பூத 
விருளை யொழிக்க, அவ்வளவே ஒளியிழந்தகண்‌ விளங்கப்பெற்து அவ்விளக்‌ 

| 


is 


௨௨ திருப்போரா்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


கத்தால்‌ தொழிலிழக்துகின்ற கருவிகரணங்கள்தொழிற்பட அத்தொழிற்பாட்‌ 
டால்‌ விடயபோகங்களையனுபவிக்கும்‌. இறைவன்‌ புறவிருளொழிக்கும்‌ ௮ரு 
ணன்‌ போலாது ஞானகுரியமாய்வம்‌ து தேகேக்திரியப்‌ பிராணாந்தக்கரணதர்‌ 
மங்களால்‌ நானொருமுதலாகத்தோன்றாது அவற்றினுள்ளீடா யப்பிரகாசனா 
யிருந்தஎன்னை முன்னர்கூறும்‌ ரெவணஞானத்தால்‌ பிரகாசப்படுத்தியும்‌ தத்‌ 
அவதர்மங்களுக்குள்ளீடாயிருக்த என்னில்‌ அத்தத்துவங்களடங்இ நிற்கச்‌ 
செய்தும்‌ முதலாகத்தோன்றாத என்னை முதலாகத்‌ தோன்்‌றியிருக்கவைத்‌ த 
சிவபோகத்தையனுபவிக்கவும்‌ செய்தமையே, மகமை யென்பார்‌ மலவிரு 
நெக்கு ஞானகுரியனாய்‌ வந்தநின்மமிமையை யெனவும்‌, ஞானகுரியனாயெ நீ 
உனது ஞானத்தாலிவ்வாறு எனக்குபகரித்‌ இருக்க அதனையுணரா து எனது 
ஆன்மஞானத்தினால்‌ நியதிவாக்கயங்களால்‌ தேகமுதலியவற்றை இறவிமுன்‌ 
இமம்போல்‌ நியதிசெய்‌ அ கூடஸ்தப்பிரம ஐக்யெத்தையடைம்தே மென்று 
கூறும்‌ புலையர்‌ ஞானத்துட்பட்டேன்‌ ஆதலால்‌ என்னிலுங்கடைப்பட்டா 
ரில்லை என்பார்‌ உன்மகிமையை யறியாப்புலையரிற்‌ சகடையேனெனவும்‌, கடை 
யனயெயான்‌ நீகுற்றங்களுக்குத்தக்சவாறு கூறியிருக்கும்‌ பரிகாரவியலுள்‌ 
இக்குறறத்திறகுப்பரிகாரந்தேடினேன்‌ அதற்குப்பரிகாரித்தை யோரிடத்துங்‌ 
காண்கிலேன்‌ காணாது உனது திருவருளைகாடினேன்‌ அற்றாகலின்‌இனி அவ்‌ 
வஞ்ஞானபோதத் தள்‌ என்னைச்செலுத்தாது இவஞானத்‌ துவைத்துக்காத்தல்‌ 
உனக்‌ யெல்பென்பார்‌ என்பிழையைப்‌ பொறுப்ப அன்பொன்னருட்யெல்பா , 
மெனவுங்க தினார்‌. 

இதனான்‌ ஆன்மா விடய வின்பங்களையனுபவிக்க ஊனச்சண்ணே மறைத்த 
புறவிருளை யொழித்து அவ்வின்பத்தை யூட்டியதுணைவன்‌ புறத்தேகாணப்‌ 
பட்ட குரியனெனவும்‌, முத்தியின்பச்தையனுபவிக்க ஞானகண்ணைமறைத்த 
அசவிருளையொழித்து அவ்வின்பத்தை பூட்டியதுணைவன்‌ ௮சத்தேவிளய்குஞ்‌ 
ஞானகுரியனெனவுங்‌ கொண்டு புறவிருளை யொழிக்குமிச்குரியன்‌ அன்மாவிற்‌ 
டூபபுதம்பாகிய தேகேர்திரியாதிகளை முன்னர்விளக்‌டப்‌ பின்‌ ஆன்மாவை 
விளக்னெ னெனவும்‌, ௮கவிருளையொழிக்கும்‌ ஞானசூரியன்‌ முன்னரான்‌ 
மாவை விளக்கப்‌ பின்‌ தேகேந்திரியாதிகளை விளக்கனொனெனவும்‌ வேற்றுமை 
யறியக்டெந்தன. த இ ன ல. 

மலவிருள்‌ அரக்கும்‌ ஞானசூரியனென்றதனால்‌ புறவிருளகற்றுஞ்‌ சூரியனை 
உவமையாகக்கொண்டு பொருள்கூதினாம்‌. (௧௦) 


தறுங்கழி நேடில்‌ விருத்தம்‌ முற்றிற்று, 


ணன்‌ இ பளை 


{ 


௨ 
கேலுமயிலும்‌ துணை. 
குறுங்கழி நெடில்‌ விருத்தம்‌. 
அருட்குழைதழைத்தைங்கரமலர்மலாக்தோ 
ராடகப்பொருப்பிடையுரிஞ்சி 
தெருட்டருகோட்டுக்கற்பகத்திளவ 
லாகியமாதவத்தரசே 
மருட்டி ரைப்பிறவிவாரிதிஷழ்கா ' 
வகையெனக்காத்தளித்தருளா 
யுருட்டிகமிரத த்தெருப்புனே்போரூ 
ருத்தமாசத்திவேலனே. 

(இ - ஸ்‌.) அருளாகிய தளிர்தழைத்து ஐங்கரமாகிய மலர்மலர்ந்து, ஒரு 
பொன்மலையை உராய்ந்து தெருளைவிளைக்கும்‌ கோட்டினையுடைய கற்பகத்து 
க்ளெவலாயெ பெரியதபோநாயகமே, பொற்கட்டால்‌ விளங்கும்‌ உருளையை 
யுடைய இரதங்களோடும்‌ ௮ழூய வீதிகளையுடைய திருப்போரூரிலெழுந்தரு 
ளியிருக்கு முத்தமனே, சத்திவேலுடையானே, மயக்கமாகிய அலைகளையு 
டைய பிறவிச்கடலிலமிழாவண்ணம்‌ அடியேனைக்காத்து இரக்ஷித்தருளாய்‌, 

விசாயகப்பிரானை கற்பகத்தரு வாக வுருவகஞ்செய்தமையான்‌ அருளைத்‌ 
தளிராகவும்‌, கரங்களை மலராகவும்‌, கோட்டினைக்‌ கொம்பாகவும்‌, கூறினார்‌, 
ஒராடகப்பொருப்பிடையுரிஞ்சி என்றதனான்‌ பொன்மலைபோன்ற சிவபெரு 
மானைத்‌ தமது திருக்கரத்தால்‌ தழுவும்‌ தொழிலுடையவரெனவும்‌, தெருட்ட 
ருகோட்‌ என்‌ னான்‌ ௮டி.யாரது பாசங்களைக்களை ந்து மெய்யறிவினை விளக்‌ 
குகின்றவொனவுங்‌ கொள்க. 

மசாசங்காரக்கடவுளாகிய மதத பருக்க மகாசத்தியாகிய உமாதேவி 
யார்‌ வேலளித்தஞான்று குரபன்‌ மனைவெல்லககற்பித்தஓடனே சத்திகென்‌ 
னுந்தமது பேரையும்‌ தந்தளித்ததா தலால்‌ சத்திவேலவனே என்றார்‌, இதனை 
“உமைக்கணின்‌ று தற்பெயர்புணர்த்திக்‌ கற்பினொடுகொடுத்த-வமையாவென் தி 
கர நெடுவேலோய்‌?? என்றதனாஓணர்க, (௧7 


_... கவமணிகுயின்றபருப்பதமனைய 

நகைமயிற்பரியிவாந்துளத்துக்‌ 

கவலைகடவிர்‌ ததிங்கடியரைக்காக்குங்‌. 
கடவுளேகடவுளராகோவே  . . 

சிவமெனவெவையுமருட்குருவா௫ச்‌ | 
செப்பியவாறெனக்குளத்தும்‌ 

உவமையிலதனைக்காட்டுதிபோரூ 
ருத்தமாசத்திவேலவனே, 


௪௨௪ தஇருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) திருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்கு முத்தமனே, சத்திவேலு 
டையானே, ஈவரத்தினங்களிழைத்த மலையையொத்த வீளக்கமாடய மயிலி 
லெழுந்தருளி யடியாரது * உள்ளதீதிற்குடிகொண்ட. கவலைகளை யொழித்த 
இங்கடியரைக்காத்தருரூம்‌ தேவனே தேவர்கள்‌ தலைவனே, யாவுஞ்சிவமே 
யென்று அருட்குருவடிவாய்வந்து எனக்குபதேசித்தபடியே ஒப்புவமையில்‌ 
லாத அப்பொருளை யுள்ளத்தின்‌ கண்ணாங்‌ காட்வொய்‌. 

எனக்கு எவையும்வெமென்று கூறியதை யென்னுள்ளத்தில்‌ அமையக்‌ 
காட்டு என்றதனால்‌ எவையும்‌ என்னும்பதத்திறகுப்‌ பொருள்‌ பிரபஞ்சம்‌ ஆக 
லாற்‌ பிரபஞ்சம்‌ சிவமாதல்‌ ஒருவாற்றானுஞ்செல்லாதென்னுக்‌ தணிவுகொண்டு 
உள்ளத்திலமையக்‌ காட்ளென்றார்‌. இதுமாணவகன்கூறறு. அறியப்படாததே 
கவெமெனவும்‌ அறியப்படுவதாயுள்ளதே பசுபாசங்களெனவும்‌ அங்காங்குவிளக்‌ 
இயிருக்கன்றோம்‌. அறறாகலின்‌ ஈண்டு சிவமே எவையும்‌ என நதற்குப்பொருள்‌ 
௮க்கரங்களையியக்குதற்‌ பொருட்டு அகரம்‌ அவ்வெழுத்‌ தகளோடு நிற்குமது 
போலசேதனாசேதனப்பிரபஞ்சங்களை யியச்குதற்பொருட்டுச்‌ சிவம்‌ எவையு 
மாயுள்ளது எனக்கொள்க, சிவம்‌எவையுமென்பதேசுருதி ௮ச்சுரு இயில்‌ எவை 
யும்‌ என்பதை சுட்டியறியப்படும்‌ பிரபஞ்சமெனவும்‌, வெமென்பதை சுட்டி. 
யறியப்படாத பிரமமெனவுமறிவதேயுத்தி, அவ்வுத்தியால்‌ தனக்குள்ளீடாயி 
ருந்தசிவம்‌ குருவாகத்‌ தனது பக்குவகோக்கிய நிவிக்கத்‌ தான றிம்‌ துவருவதே 
யனுபவம்‌, இவ்வுண்மை விளங்கியதேனும்‌ பிதர்கூறுங்கூற்றால்‌ என்னுள்ளம்‌ 
மாறுபடுதலால்‌ அங்ஙனம்மாறுபடாதிருக்க அருள்புரிவா யென்பார்‌ உள்ளத்‌ 
அ அதனைக்காட்டுதி எனறார்‌, 


பிறர்கூறுங்கூத்றாவது செமேயுள்ள அ பிரபஞ்சமில்லை யென்பதே சுருதி 
வாக்கியமெனவும்‌, விவகாரத்தில்‌ பிரபஞ்சம்‌ இரியெமாகத்தோன்‌ அமெனவும்‌, 
பிரமம்‌ அவ்வாஅதோன்றாதெனவும்‌, பாரமார்த்தத்தில்‌ பிரபஞ்சம்‌ அதிரிசிய 
மாமெனவும்‌, இவ்வாறறிவதேயுத்தியெனவும்‌,இவ்வுத்தியால்‌ பாரமார்த்தத்தில்‌ 
இல்லையாகும்‌ பிரபஞ்சம்திரிகாலத்‌ தும்‌ இல்லையாகக்காண்டலே அனுபவமென 
அம்‌ கூறுதலாம்‌. | 
அஃதேல்‌ வெமென்‌ றுதனித்‌ தக்‌ கூறுவதேசாலும்‌, அங்ஙனமின்‌ நிச்வெ 
மெனவெவையுமென்று எவையுமென்பதனேடு சிவத்தைக்கூட்டியுளைத்தலி 
ன்‌ ஒருபொருளென்றற்டெமில்லை, அதனால்வெமென்ப.தொரு பொருளாகவும்‌ 
எவையுமென்ப தொரு பொருளாகவும்‌ கொள்ளக்கடெந்தன, (௨) 
நல்லவரெனினீபுரியருட்குள்ள 
நைந்‌ அரெக்குருகுவரன்பாய்ப்‌ 
புலலியேன தனின மகிமையையறியாப்‌ 
புலையனேனுய்யுகாளுளதோ 


% - 


குறுங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌: ௪௨௫ 


'வெல்‌்லுமும்மதத்‌தவாரணமுரித க 
விட்டியமுக்கணன்புதல்வா 

ஒல்லைவாந்தகரப்பரியனேபோரூ 
ருத்‌ தமாசத்திவேலனே. 

(௫ - ன்‌.) யாவரையும்‌ வெற்றிகொள்ளும்‌ மேம்மதத்தைப்பொழிகன்ற 
யானையினைக்கொன்று அதன்றேலையுரித்‌ தடத்துக்கொண்ட இறைவன த குமா 
ரனே, விரைந்து தாவிச்செல்லும்‌ மேவாகன த்தையுடையவனே, திருப்போ 
ரூரிலெழுக்தருளியிருக்கு முத்தமனே, சத்தவேலடையானே, ஈல்லவரேயெ 
னின்‌ நீசெய்யுமருளுக்கு அன்புடையராய்‌ உள்ளம்கெக்குவிட்டு என்புருகுவர்‌; 
அதனால்யான்‌ சிறியேனாகலின்‌ அவ்வருளின்‌ மகமையையதியாத புலையேனா 
யினே அய்யு காளுமுண்டோ, 

இதனான்‌ அன்பின்‌ றன்மையுள்ளம்‌ நைதலும்‌ என்புகெச்குவிரிதலும்‌ கன்‌ 
ணீர்‌ பெருகுதலுமே என்று கொள்ளக்டெந்தன, “உள்ளக்காணின்றுச்சியள 
வு கெஞ்சாயுருகாதா லுடம்பெல்லாங்கண்ணாவண்ணா - வெள்ளக்தான்பாயாதா 
னெஞ்சங்கல்லாங்‌ கண்ணிணையுமர மாந்திவினையினேற்கே'' என்று என்றுக்‌ 
இவினையதியா வருளாளர்‌ தீவினையார்கூற்‌ நிதென்று கூறிய கூற்திம்கு யானி 
லக்கரயினேனென்டார்‌ புலையனேனுய்யுகாளுளதோ என்றார்‌, (௩) 

காமவேள்‌ கணையா லளங்கலங்கா துன 
கனைகழற்கமலத்தாளிருந்த 
சேமவானந்தவாரிதிபடிக்து. ்‌ னு 
சிரியனேன்வாழுகாளுளதோ 
பூமணம்வீ சுங்கூந்தலங்கவுரி 
பொருப்பன தன த்தமுஅண்டோய்‌ 
ஓமெனும்பதத்தினருத்தமேபோரூ 
ருத்தமாசத்திவேலவனே, 

(௫-ள்‌.) இயற்கையாகவே மலர்மணங்கமழும்‌ அளகத்தையுடைய அர 
இய உமாதேவியாரது மலையையொத்த இருத்தனத்‌ திற்பெருயெ அமிர்தத்தை 
யுண்டவனே,; ஓமென்னும்பிரணவத்‌ தின்‌ அருத்தமாயுள்ளவனே, திருப்பேர 
ரூரிலெழுந்தருளியிருச்குமுத்தமனே,சத்திவேலுடையானே, மன்‌ மதன்கணை 
யினால்‌ என்மனங்கலங்குறு அனத ஒலிக்கும்வீரகண்டையணிக்த தாமனைமலர்‌ 
போன்ற திருவடியில்‌ நிலைபெற்திருக்கும்‌ நித்‌தியானந்தக்கடலில்‌ மூழ்கிச்‌ இதி 
யேனாயெயான்‌ வாழும்காளுமுண்டாகுமோ, (௪) 

கினதருட்பாதரினைதொறுமடியே ்‌ 
னினைப்பொடுமாறுகொண்டெழுந்த 
மனவழுக்கதனால்வாடினேன தனை 
 மரற்றிகின்னருள்சுரர்தளிப்பாய்‌ 
) 1 பத்த ௫௪ 


1 
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கனைகடல்குமுறக்குலவரையதிரக்‌ 
கனவொலிகூவுசேவலனே 

உனலருந்தவத்தோர்பரவியபோரூ 
றாத்தமாசத்திவேலவனே. 

(௫ - ன்‌.) ஒலிக்சன்றகடல்குமுறவும்‌, பெரியமலைகளதிரவும்‌, பெரிய 
வொலியெடுத்துச்கூவும்‌ சேவலுடையவனே, நினைத்தற்கரிய சிவஞானிக 
ளால்‌ வழிபட்டுள்ள திருபோரூரிலெழுக்தருளிபிருக்கு முத்தமனே, சத்திவே 
இடையவனே, உன அஅருலைஅடியேன்‌ நீனைக்குந்தோறும்‌ அந்தநினைவோடு 
பகைமேற்கொண்டெழுந்த மனத்தினறியாமையினால்‌ வாட்டமுற்றேன்‌, அற்‌ 
ரூகலின்‌ அவ்வாட்டத்தைத்தவிர்த்த உனது திருவருளை உள்ளங்கனிக்தளிப்‌ 
. இதனான்மனவழுச்கற்றவருகீகே திருவருள்தோன்று மெனவும்‌, அரு 
தார்க்கு அருள்தொன்றுதெனவும்‌ கொள்ளற்பாற்று ; அல்லதூஉம்‌ ஒளியாகிய 
அருளுக்கும்‌ இருளாகிய அ௮மாஞானச்‌ க்கும்‌ இடமொன்றென்றும்‌, அவ்‌ 
விடம்‌ ஆன்மாவென்றும்‌ ௮திச்தேனாதலால்‌ ௮ருளாளனாகியகீ மருளாளனா 
இய எனதிருளின்‌ வலியையகற்றி வாட்டச்தவிர்த்து உனதருளையே பெருகச்‌ 
செய்வாயென்பார்‌ மாறுகொண்டெழுர்தமனவமழுக்கதனால்‌ வாடினேனதனை 
மாற்றி நின்னருள்சுரம்‌ தளிப்பாய்‌ என்றுரெனக்‌ சொள்ளலுமொன்று, (௫) 


வாக்கொடுமனருங்காயமார்தொழிலு 
ப மன்னுறுகின்னருட்காக்கும்‌ 
தேக்குதநுமன்பாபோலலாச்சிறியேன்‌ 
சூர செய்பிழைபொறுத்தினிதளிப்பாய்‌ 
அக்கமெய்ஞ்ஞானங்குதுமுனிக்குதவு 
மருட்குரவாசிவயோக 
ண ஊக்கமேதழைத்தோபோற்றியபோரூ 
ருத்தமாசத்திவேலவனே. 


(இ - ன்‌.) மெய்ஞ்ஞானச்‌ செல்வத்தையுடைய அகத்திய முனிவருக்‌ 


'குபதே௫த்தருளும்‌ அருளாசிரியனே, வெயோகத்தினிடத்தே எக்காலமும்‌. 


மனவெழுச்சியுடைய சிெவயோகிகளால்‌ புகழப்பெற்ற இருப்போரூரிலெழுர்‌ 
தருளியிருக்கு முத்தமனே, சத்திவேலுடையவனே, மிக்கஅன்பினையுடையார்‌ 
போலல்லாத சிறியேனா௫ய யானியற்றும்‌ பிழையைப்பொறுத்து,வாக்கும்‌ மன 
முங்‌ காயமுமாயெ மூன்றிற்கும்‌ பொருந்திய ' ௮வ்வப்பணிவிடைகளை யினி 
தாக வருள்‌ செய்வாய்‌. 

வாக்கொடுமன மும்‌ காயமார்தொழிலும்‌ என்றதனால்‌ கரணங்கள்‌ மூன்று 
யினும்‌ அவைதொழிற்படுல்கால்‌ வெவ்வேறாகா து ஒன்றுபட்டிருக்தே தொழிற்‌ 
படுமெனப்போர்கன. போதரவே, அதபோலும்‌ உன்னருளடைய முயலஓுங்‌ 


குறுங்கறிநெடில்‌ விருத்தம்‌; ௫௨௭ 


சால்‌ அம்முக்கரணங்களும்‌ அவ்வாறு ௮௬ ட்பணியிற்றலைப்படா த கையொன்‌ 
றுசெய்ய கசாவொன்றபேச கருத்தொன்றெண்ண யான்‌ பெரும்பிழையைச்‌ 
செய்தமையால்‌ ௮வையொருவழிப்பட உன்ன டத்தொண்டைச்சிறிதளிப்பா 
யென்பார்‌ சிறியேன்‌ செய்‌ பிழைபொறுத்தினிதளிப்பாய்‌என்றார்‌. (௯) 
மகவினைத்தாதையினிமைகள்காட்டி 
மடித்தலத்திருத்ததல்போல 
அகமதிலின்புகாட்டிரின்றாட்கழ்‌ 
அடியனையசைவறவிருத்தாய்‌ 
ககனவானோர்களெனும்பயிர்‌ தழைப்பக்‌ 
கடி யசூர்க்களைகளைஈதருள்‌ வோய்‌: 
உகலருவளங்கடி.கழ்திருப்போரூ 
ருத்தமாசத்திவேலவனே, 

(இ - ன்‌.) விண்ணுலகவாசிகளாகய சேவர்களென்னும்‌ பனை ணி 
ங்கக்‌ கொடிய சூரபன்மனென்னாங்‌ களைகளைக்களைக்து அருள்பவனே, கீங்குத 
லில்லாதவளமையால்விளங்கும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தளியிருக்குமுத்தமனே, 
சச்திவேலுடையவனே,தாதைதன்னிளங்‌ குழவியை இனிய சுவையுடைப்பண்‌ 
டங்களைக்காட்டி மடித்தலத்திருத்தி யின்படைதல்போல, உள்ளத்தன்கண்‌ 
உனதுபேரானந்தத்தை நீயே காட்டித்திருவடக்கமடியேனை அசைவறவிருத்‌ 
தியருளாய்‌. 

இதனால்‌ தந்தையாயினும்‌ மகவினுக்கு இன்சுவைகாட்டித்தன்‌ வசப்படுத்‌ 
துவனேயன்றி காட்டாமற்செய்ய அறியான்‌, ௮துபோலும்‌ யாவர்க்கும்‌ தந்த 
யாயே நீ சிலர்க்கருளைக்காட்டி. யின்பத்திருத்தி என்னை யவ்வாறின்பத்திருத்‌ 
தாது ௮லைத்துத்தன்பத்திலாழ்த்தல்‌ முறையன்றென்று கூதியவாரும்‌, (௪) 

தின ெனினும்பேயனேனெனினும்‌ 
பிழைபுரிபாவியேனெனினும்‌ 

அத்தனேயெனைரியளிக்குதல்கடனே 
யறனெலாமோருருக்கொண்டோய்‌ 

கொத்தலா்ந்பத்தொடையணிமாபபா 
குமரநாயகவெனக்குஅதாய 

. ஒத்தவாமுத்தர்பற்றியபோரூ 
ருத்தமாசத்திவேலவனே. 

(இ - ன்‌.) அறங்களெல்லா வற்றையுமோர்‌ இிருவரவகாஎக்ளொன்‌ பது 
னே,சட்ப்பமலர்க்கொத்‌ அகளாற 6 ஜெடுத்தமாலையை யணிக்தமார்பனே, குமா 
ரக்கடவுளே, எனக்குப்பொருக்திய ௮ன்னையையொத்தவனே, சீவன்முத்தர்‌ 
கள்‌ பற்றுக்கோடாகப்‌ பற்றிவாமும்‌ இருப்போரூமிலெழுச்தருளி யிருக்குமுத்‌ 
தமனே,சத்திவேலுடையவனே,யான்பித்துடையவனே யாமிலும்‌ பெய்த்தண்‌ 


) 


௪௨௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


மையுடையனே யாயினும்‌ இமையேபுரியும்‌$ீவினையே னாயினும்‌ அப்பனே, மீ 
என்னைக்காத்தருளுதல்‌ கடனாகும்‌. 

இதனான்யான்பித்‌ தடையனும்‌ பேய்த்தன்மையுடையலும்‌ பாவியேனுமா 
யினும்‌ உன்னையே அம்மையப்பனாகக்‌ கோண்டேனாதலால்‌ அவ்வறமொன்ற 
னை காடியே அமங்கல நீ என்‌ ப்‌ க்கட. கடனாமென்று கூறிய 
வாரும்‌, ப த (௮) 


கன்னியரிருவரிருமருங்குறகற்‌ 
கனகமால்வரையிருந்தனஙின்‌ 
சன்னிதிகண்டோர்பவத்தயாகடகந்து 
தருசுகவாரிதிபடி.வார்‌ 
கின்னடியவனென்றுலகவாபுகல 
நிகழ்த்‌ தனையினியெனைவிடுக்கேல்‌ 
உன்ன தூகரிமன்னியபோரூ 
ருத்தமாசத்திவேலவனே. 


(இ -ள்‌.) மேலோங்கயெகோபுரங்களமைந்த திருப்போரூரிலெழுந்தருளி 


த்‌ யிருக்கு முத்தமனே, சத்தவேலுடையவனே, நல்லபொன்மலையிருக்தாலொத்‌ 


தவள்ளியம்மை தெய்வயானை என்னுமிருவரும்‌ உனதுஇருபக்கமும்‌ வீற 
திருக்க மீ யெழுந்தருளியிருக்குங்கோலத்தை உன துசந்நிதானத்தில்‌ கண்ட 
5 வர்கள்‌ பிறவித்‌ தன்‌ பத்தைக்கடர்‌,து அங்குதிக்கும்‌ ஆனந்தக்கடலில்‌ ஞூழ்கு 
வார்கள்‌, அதனால்‌ (உனதடிமை) யானென்று உலகத்திலள்ளார்‌ கூறச்செய்‌ 
தனை இனி என்னைச்கைவிடாதை. 


பொன்மலை யோர்பால்‌ வெள்ளிமலையையும்‌, ஓர்பால்‌ இமயமலையையுவ்‌ 
கொண்டுவிளங்குதல்போல்‌, இருபக்கங்களில்‌ நாய்ச்சமொரிருவரும்‌ பொலிவு 
பெற்று முருகக்கடவுள்‌ விளங்குதலால்‌ கன்னியரிருவரிருமருங்குறகத்கனக்‌ 
லால்‌ வரையிருந்தன நின்சன்னிதி என்றார்‌. (௯) 


பயனிலமொழிக்தும்பலதொழில்புரிந்தும்‌ 
பரவையிற்றிரையெனஙினைந்‌ தங்‌ 
கயவரிற்பொழுஅபோக்குறு துன து 
கமலத்தாணினையவேதருவாய்‌ 
தய எ இருது தீன்‌ 
இயம்புபாமாலைசோபுயத்தாய்‌ 
உயுநெறியடியேற்குதவியபோரு . 
ருத்தமாசத்திவேலவனே. 


(இ-ள்‌ திருவருளால்‌ இயலிசைவாய்ந்த தமிழில்வன்மைமிக்க ௮ரு 
சஊரெரிநாத போதியஞளிய திருப்புகழ்ப்பாமாலை அணியப்பெற்ற இலுப்புயத்‌ 


குறுங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌. ௮௨௯ 


னி 


தையுடையவனே, அடியேற்குய்க்தபோம்‌ நெறியையுபதேகத்தருளிய திருப்‌ 
போரூரிலெழுந்தருளி யிருக்சன்றவுத்தமனே, சச்தவேலுடையவனே, பய 
னில்மொழிகளைக்கூறியும்‌ பலதொழில்களை யியழ்றியும்‌ கடலீன்‌ அலையென்னப்‌ 
பலபலநினைம்‌ தம்‌ கயவரைப்போலக்‌ சாலத்தைப்‌ போக்காமல்‌ உன அதாமரை 
மலர்போன்ற இருவடிகலைச்‌ எந்தித்தவண்ணமேயிருக்க நீயருள்செய்வாய்‌. 


இயத்தமிழோர்கூறிய இலக்கணமும்‌ இசைச்தமிழோர்கூறிய இலக்கண 
மும்‌ நிரம்பித்திருவருளானமைர்‌ த , இடக்கப்பாடும்‌ பரிசுடையாராகலின்‌ இ 
யலிசையருண௫ரிப்பெயர்‌ நாதனியம்பு பாமாலை என்றார்‌, 
இதனான்‌ நீ அறிவிக்க அதியுந்தன்மையும்‌ செய்விக்கச்‌ செய்யுந்தன்‌ மையும்‌ 
"யானுடையனேயன்றி ௮வ்விரண்டற்கும்‌ யானே சுதந்திரமுடையேனல்லன்‌, 
அற்றாகலின்‌ பயனில்‌ மொழிகளையும்‌ தொழில்களையும்‌ கடலலைபோல்‌ மாதி 
மாறிச்செய்‌ தலைவ சொழித்து ஆடர்‌” எ அதை அட்ட. கூறிய 
வாராம்‌, ' | (so) 


துறுங்கழிநேடில்‌ விநத்தம்‌ முற்றிற்று. 
ஒத்து 


௨. 
வேலுமயிலுந்‌ துணை, 
குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. 
கமலகான்‌முகவனோதியவேதக்கனமுகவுரைதினம்புகழும்‌, விமலமெ 
ய்ஞ்ஞானக்களிற்‌நினக்களையவீறுபன்னிருபுயத்‌்தழகா, இமிரவஞ்‌ 
ஞானக்களிற்றினைத்‌ அணித்தென்‌சிர்தையீற்புகுக்‌ தருள்புரியாய்‌ 


தமரநீர்தம்பும்வயல்செறிபோரூர்ச்சரவனணாபிரணவப்பொருளேஸை, 


(இ - ள்‌.) ஒலிக்கும்‌ நீர்ிறைந்தசவயல்கள்‌ செறிந்ததிருப்போ ரூரிலெழும்‌ 
தருளி யிருக்குஞ்‌ சரவணனே, பிரணவார்த்தசொரூபியே, பிரமதேவன்‌ கூறி 


யஓரிருக்குக்கு முதலாகச்சொல்லிய பிரணவத்திற்குமாள்தோறும்‌ புகமுரைவி 4 


எக்குஞ்சுத்தனே, மெய்ஞ்ஞானசொரூபியாடிய விசாயகச்சடவுளுக்‌ களையவ 
ன~னே,நிகரில்லாதபன்னிருபுயத்தையுடைய அழகனே, மிக்க அஞ்ஞானமாூயு 
மதயானையைத்‌ தணிபடுத்தி யென அள்ளத்தெழுந்தருளியருள்‌ பாலிப்டாய்‌, () 
இராவொடுபகலுமெழிலுறுசமாதியியல்பொடுகூடி வீட்டி ௬.௮ 
விராவுபேரின்பவமுதயின்‌றடியேன்வினை த தயா மறக்குகாளருளதோ 
௮ராவணிவேணிகத்துகர்க்கொடிபடருமருட்‌ கடற்பிறந்தவாரமுதே 
தராதலமுமுஅம்புகழ்திருப்போரூர்ச்சரவணாபிரணவப்பொருளே. 
) கீ 


A 


ப) 


ஜி 


[ன 


௪௩௦ திருப்போரூர்ச சற்ற நிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) சர்ப்பாபரணமணிர்த fy பவளக்சொடிபடர்க்திரு 1 


க்கும்‌ இருபாசாகரத்தில்‌ தோன்றிய நிறைந்கவமுதமே, உலகமெல்லாம்‌ புக 


மும்‌ இருப்போரூரிலைழுந்தருளியிருக்குஞ்‌ சரவணபவனே, பிரணவார்த்த - 


சொரூபியே, இரவும்‌ பகலும்‌ பொலிவுபெற்றசமாதியை முத்திவீட்டில்‌ இயல்‌ 
போடுிகூடியிரும்து பேரின்பங்கலந்த அமுதத்சைப்பருடி அடியேனைவருக்தும்‌ 
வினையைமறந்திருக்கும்‌ நாளுமுண்டாகுமோ, 

கேட்டல்‌ சக்திச்தல்‌ தெளிதலென்னும்‌ ஞானசாதனங்களால்‌ முறையே 
கூடிய நிட்டையென்பார்‌ இயல்பொடு கூடியசமாதி யெனவும்‌, இச்சமாதி 
யோகம்‌ பசுபாச ஞானங்கள்கழன்ற விடத்துத்‌ தோன்றுவதென்பார்‌ வீட்டிரு 
ந்தெனவும்‌, அவ்விருஞானமுங்கழன்‌ றவிடத்‌ அத்‌ தோன்றும்‌ சிவஞானம்‌ ௫ 
வானநட்தத்தைப்‌ பெருக்குமென்பார்‌ விராவுபேரின்பமெனவும்‌, இங்ஙனமாக 


. யான்‌ ஞானசாதனமுறையே நிட்டைகூடவறியாது இறுதியிலுள்ளசமாஇ 


யை விரும்பின்‌ எவ்வாறு வொனர்தத்தைப்‌ பருஇிவினை நீங்கப்‌ பெறுவேனெ 
ன்பார்‌ ௮முதயின்றடி யேன்‌ வினைத்‌ துயர்மறக்குகாளுளதோ என வங்க தினார்‌, 
இதனான்‌ கேட்டன்முதலியவற்றால்‌ கூடுஞ்சமாதியே சமாதியெனவும்‌; 
இக்தஞானாப்பியாசத்தால்‌ பசுபாசஞானங்களை கடந்தடையும்‌ வீடேவீடென 
வும்‌, இச்சிவஞானமுதிர்ச்சியாலண்டாகும்‌ சிவானந்தமே ஆனந்தமெனவும்‌, 
இக்கேட்டலாதி ஞானங்களை ஞானமன்றென்றொழித்து அடையும்‌ ஞானத்‌ 
தாலெய்து மின்பமே துன்பமெனவுங்‌ கொள்ளக்கிடந்தன. (௨) 
ஒருபொருளிட,ச்‌ அம்விழைவொடுவெகுளியுறாதெலாஞ்சமமதாக்க 
ண்டுன்‌, திருவடிகிழற்மசைவறவிருர்‌ அசிகியனேனென்்‌ திளைப்பது 
வேன்‌, அருணனிசுரக்கும்பனிமலைப்பிற்தவங்கொடி தந்தசெங்களி 
யே,தருணமாருதமுருகனேபோஞூர்ச்சரவணாபிரணவப்பொருளே, 


சீ” (இ-ள்‌) மிக்க அருஞூற்றெடுக்கும்‌ இம௰யமலையிற்றோன்றிய அழயே 


கொடி போன்ற உமாதேவியாரீன்ற செவந்தகனியே, என்று மிளையோனென்‌ 
னுந்திருகாமத்தையுடைய முருகக்கடவுளே, திருப்போரூரிலெழும்‌ தருளியிருக்‌ 


' குஞ்‌ சரவணபவனே, பிரணவார்த்தசொருபியே; சிறியேனாஇிய யான்காணப்‌ 


படும்‌ பொருள்களுள்‌ ஒர்‌ பொருளிடத்‌ தும்‌ விருப்பையேனும்‌ வெறுப்பையே 
மைடையாது எல்லாப்பொருள்களையும்‌ ஓக்கப்பார்த்து உனது திருவடி நிழ 
லின்ஓீழ்‌ சலனமில்லாதிருந்து எக்காள பசாந்தியோடி ருப்பேன்‌. 

இதனான்‌ எப்பொருளிடத்தும்‌ இவத்தையேகாணும்‌ சீவன்முத்தர்‌ விரும்‌ 
பும்‌ பொருளெது விரும்பாதபொருளெத அவர்காணும்‌ பொருள்‌ சவமொன்‌ 
றே எனவும்‌, ௮ச்சிவரிலை அருணிலை நிற்கப்பெற்றார்க்கே கூடுமெனவும்‌, ௮ 
ன்றுதா னுபசாந்க நிலை கூடுமெனவுங்‌ கூறியவாரு.பிற்று, (௩) 


குஅங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௩௧ 


கலைபுகழ்ந்தோ துங்கற்பெலாகிறைக்தகன்னியரிருவர்பான்மகிழ 
நிலைபெறுமதநூரப்பரிமிசைத்தோன்‌ றுகிறைபரிபூரணசுகமே [ய்‌ 
இலயுளதென்னுமிரண்மெத்தியத்தனெழுசொருபத்தெனையிருத்தா 
. தலைமைகொடவக்தோர்கிலவியபோரூர்ச்சசவணாபிரணவப்பொரு 
[ளே. 

(இ - ன்‌.) நால்கள்‌ புகழ்ச்‌ துக றும்‌ கற்பிலக்கண மெல்லாம்‌ அமைந்து 
_ ள்ள தெய்வயானை வள்ளிநாய்ச்சியொனென்னும்‌ பிராட்டி மாரிருவரும்‌ இருமருங்‌ 
கனு நின்று ம?ழ்கூர என்றும்‌ அழியாத மயில்வாகனத்‌இன்மேலெழுந்தருளி 
வரும்‌ நிறைந்த பரிபூரனானர்தமே, தவத்திற்றெந்த யோகியர்கள்‌ நிலைபெற்று 
விளங்கும்‌ திருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்குஞ்‌ சரவண பவனே, பிரணவார்‌ 
ததசொருபியே, இல்லையென்‌ அம்‌ உள்ளசென்றுங்‌ கூறும்‌ இரண்டினில்‌ 
எழுகின்ற சொரூபத்தினிடத்‌.௫ என்னையிருத்தியருளாய்‌. 

ஆன்மா பதிஞானத்தால்‌ சான்‌ பாசமன்றென்றும்‌ அவற்றின்‌ வேடுயெ 
ஆன்மாவென்றும்‌ விசாரிக்கும்‌ விசாரத்தினடுவே தோன்றுவது வெமாதலால்‌ 
இலையுளதென்னு மிரண்டுமத்தியத்தினெழு சொருபத்தென்முர்‌, 

ஆன்மா, போதங்கெட்டுச்‌ சுத்தனாகிரிற்கும்‌ அவ்விடையிலெழுவதெனி ட 
னுமொக்கும்‌. | சூ... (௪) 
இருனவிட்டெனைநீயெடுத்தநாண்முதலாவின்‌ றுகாஅறுபிறப்பிறப்பி 
உருளெனச்சுழன்றேனிங்கினிதமையுமுயர்பரிபூரணததிருத்தாய்‌ [ல்‌ 
மருமலிற்பத்தார்புனைமார்பாவானவர்சேவிதபாதா 
தருமலிகரத்தோர்கிரைதிருப்போரூர்ச்சசவணாபிரணவப்பொருளே. 

(இ - ன்‌.) மணமிக்க கடப்பமலர்‌ மாலையணிந்த இருமார்புடையவனே, 
தேவர்கள்‌ வணங்கப்பெற்ற இருவடியுடையவனே, கற்பகம்போலு மிரப்போ 
ர்க்கு இல்லையென்னாது கொடுக்கும்‌ கரத்தனையுடைய செல்வரைவரிசையாக, Fe 
வுடைய திருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்குஞ்‌ சரவணபவனே, பிரணவார்த்‌ 
தசொருபியே, ஆணவவிருளினின்‌ றும்‌ நீயென்னையெடுத்த நாள்‌ தொட்டு இர்‌ 
நாள்‌ காறும்‌ எடுத்தபிறப்‌ பிறப்பென்னுயமிவ்விரண்டில்‌ சகடக்கால்‌ போலக்‌? 2. ஈ 
சுழன்‌ அழன்றேன்‌ (அதனால்‌) அச்சலன மொழிந்த அமைதியோடிருக்கும்‌ சிறந்‌ 
தபரிபூரணத்திலென்னையிருத்தியருளாய்‌. 

பலரைப்புணரும்‌ விபசாரியொருத்தி அவ்விபசாரத்தைக்காட்டாது கண 
வன்மாட்டொழுக அவன்‌ அவவஞ்சத்தையறியாத அவளோடின்புற்றக்கூடி 
 வாழ்தல்போல எனது இச்சாஞானக்கிரியையின்‌ பரப்பெல்லாந்தொன்றா தம 
றைத்து என்னிடத்துக்கற்புடையாள்போல நிற்கும்‌ ஆணவசத்தியின்‌ கொடு 
மையையுணராத அவ்வாணவத்தோடத்துவிதமாயிருந்த என்னை அவ்வாணவ 
த்தினின்றும்‌ வேருக்னெனென்பார்‌ இருளைவிட்டெனை நீ யெடுத்த எனவும்‌, 


௪௩௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


அவ்வாணவத்‌ இன்‌ கொடுமை மீதென்றெனக்குணர்த்தித்‌ இருவருளிற்‌ கூட்டி 
அவ்வருளில்‌ நிலை பெறுவிக்க நீ பிறப்பிறப்பைக்கூட்ட அவற்றில்‌ மாரு துழன்‌ 
நேனென்பார்‌ எடுத்தநாண்முசலா வின்றுகாறுறு பிறப்பிறப்பிலுருளென ச்‌ 
சுழன்றேனேனவும்‌, இவ்வாறுமீ என்னை ஆட்டுவ்‌ச்தவாறெல்லாம்‌ நானாட 
னேனாதலால்‌ இனி உனதின்பப்புரணத்தில்‌ அடக்குவாயென்பார்‌ இங்கனி 
தமையுமுயர்பரிடரண த்திருத்தாயெனவங்கூ தினார்‌. 

இதனான்‌ ஆன்மா ஆணவசதமெனவும்‌ இறைவன்‌ ஆணவரஇதனென 
வும்‌, ஆன்மாவவ்விரண்டின்பயனையடைபவனெனவும்‌, இறைவன்‌ ௮வ்விரண்‌ 
ட.ன்பயனை யளிப்பவனெனவுங்கொள்ளக்கிடந்தன, (௫) 


மனவழுக்கனைத்துமாறிரின்மலமாமன த்தனாய்சைசினமறக்து 
கனபரிபுரணசுகக்கடல்படியுங்காலமுஞ்சிதியனேற்குள?தா | 
உனலருபொதியத்துறுகுதுமுனிவனுளமகிழ்க்திறைஞ்சுபொதந்சரணா 
தனபதியளகைவளனுறுபோரூர்ச்சரவணாபிரணவப்பொருளே. 

(இ - ள்‌.) நினைத்தற்கரிய பொதியமலையில்வாழும்‌ அகத்தியமுனிவர்மன 
மடம்ந்து வணங்கும்‌ பொன்போலுமரிய திருவடிகளையுடையவனே, குபே 
சன்வாழும்‌ அளசைமாநகரத்தையொத்த வளப்பம்பொருந்திய திருப்போரூரி 
லெழுந்தருளியிருக்குஞ்‌ சரவணபவனே, பிரணவார்த்த சசாரூபியே, மனத்‌ 
இன்கண்படிக்துள்ள மலமெல்லாமொழிக்து கிர்மலமாகய மனத்தையுடைய 
வாய்‌ விருப்புவெறுப்பென்னு மிவ்விரண்டையுமறந்து சிறக்தபரிபூரணசுக 
சாகரத்தில்‌ மூழ்குங்காலமும்‌ சிறியேனாகய வெனக்குமுண்டாகுமோ. 

”.. இதனான்‌ ஈசை இனம்‌ என்றுசொல்லப்பட்ட வேண்டுதல்‌ வேண்டாமை 
யென்னும்‌ இவ்விரண்டும்‌ பந்தம்‌ போகம்‌ போத்திருத் துவம்‌ என்னுமிவற்‌ 
றைப்பெருக்டி, மலத்திரயங்க ளென்னினின்று,ம்‌ நீங்காது நிலைபெறச்செய்த 
லின்‌ யான்‌ பந்தத்தையும்‌, அப்பந்தத்தால்விளையும்‌ போகத்தையும்‌, அப்போ 
கத்தில்‌ பிரியாப்பிரியங்கொள்ளும்‌ போத்திருத்துவத்தையும்‌ நீங்கப்பெற்று 
வேண்டுதல்‌ வேண்டாமையில்லானாகிய உன்னடியைக்‌ கூடுதஓமுண்டாகுமோ 
என்றையுற்றவாறென்க, ர ட. ன்‌ அக்‌ 
யாவருமறியாவறிவெலாமதிவுக்‌ கறிவதாயிருந்த றிவித்‌ அ 
மேவருட்குருவாய்வக்‌ த றிவளி த தம்வினையனைன்றெளிர்‌தலனந்தோ 
சேவல்‌ தவசம்பிடித்தசெங்கரனேதிகழ்தருசடானனக்களிறே 
தாவியதகரப்பரியனேபோருர்ச்சரவணாபிரணவப்பொருளே. 


சு 


(இ-ள்‌) சேவற்கொடியேந்திய திருக்கரத்தையுடையவனே, விளங்கா 
நின்ற ஆறு திருமுகங்களையுடைய யானையே, தாவிச்செல்லும்‌ மேடவாசனத்‌ 
தையுடையவனே, திருப்போரூரிலெமுக்தருளியிருக்குஞு சரவணபவனே, 
பிரணவார்த்தசொரூபியே, பிரமன்முதலிய யாவரும்‌ அறிவரிய ஞானமெல்‌ 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௩௩. 


லாம்‌ எனதறிவுக்கலிவாயிரும்‌ த,றிவித்‌ தம்‌ ௮ தவேயுமன்தி அருணிறைந்த ஆடி 
ரியனுமாயெழுந்தருளிவந்து வஞானத்தையளித்‌ தும்‌ திவினையடையேனாய 
யான்‌ தெளியாதொழிந்தேன்‌ அச்சோ. 

எல்லாவுயிர்களையும்‌ வினையதிக்து படைத்தல்‌ காத்தலாயெ உன்தொழில்‌ 
வாய்க்கப்பெற்ற கடவுளரும்‌ தமக்குப்‌ பிறப்பிறப்பைத்தருவது ஆணவமென்‌ 
அணராது, அவ்வாணவத்‌ துட்பட்டுப்‌ பிறப்பிறப்படைய அவருக்கறிவியாதிருர்‌ 
தடீ, எனக்கறிவுக்கறிவாயிருற்‌ து, ஏன்னையானென்‌ று முனைத்துத்தோன்றாவா 
அசெய்து, அவ்வாணவத்தை மீதென்றுகாட்டி, அவ்வொழிவில்‌ அருளால்‌ 
ஊரும்‌ பேரும்‌ உருவுங்கொண்டு என அரையும்‌ என அபேரையும்‌ என தருவை 
யுங்கெடுத்து, உனது ஞானமே எனக்டெமாகவைத்தும்‌ அவ்வருளைமறந்த 
பாவியேனென்டார்‌ யரவருமறியா வறிவெலா மறிவுக்கறிவதாயிருக்தறிவித்‌ த 
மேவருட்குருவாய்வர்‌ ததிவளித்தும்‌ வினையனேன்றெளிந்திலன்‌ என்றார்‌. (௭) 
அதிகன்மேல்விக்தைமகற்குபதேசிததஃஇனைவருவித்தல்போலும்‌ 
பித்தனுக்கொருவன்மருந்‌தினையளிதத்‌ அப்பிறங்குணர்வளிக்குதல்போ 
௮ம்‌,ரித்தமென்மனத்தைத்திருத்தியாண்டளித்தகினதருளேதெனப்‌ 
புகல்கேன்‌, கத்தைகள்கொஞ்சுஞ்சோலைசூழ்போரூர்ச்சரவணாபிர 
ணவப்பொருளே. 


(இ-ள்‌.) கிளிகள்‌ குலாவிக்கொஞ்சும்‌ பொழில்கூழ்ந்த இருப்போரூரி 
லெழுக்தருளியிருக்குஞ்‌ சரவணபவனே, பிரணவார்த்தசொரூபியே, தந்தை 
யொருவன்‌ மேலாஃயவித்தையைத்‌ தன்‌ மகனுக்குக்கற்பித்‌ து அவ்வித்தையை 
அவனுக்கு வருவித்தல்போலும்‌, பித்துடையானுக்கு அப்பித்தகல ஒருவுன்‌ 
மருந்தனையூட்டி அவனதறிவு விளங்கச்செய்தல்போலும்‌, இவ்வாறு நாடோறு 
மெனது மனத்தைத்‌ திருத்தித்திருத்தி யாண்டளித்தருளிய உனது திருவருளை 
யேதென்றெடுத்துச்‌ கூறுவேன்‌, ...' 

கற்றறிவுடையவர்‌ கண்ணேசண்‌ கற்றறிவில்லார்கண்‌ ஏனையவற்ஷைக்‌ 
கண்டாலும்‌ ௮க்கண்‌ புண்ணென்று கூதினாற்போல்‌ யான்‌ நூலுணர்சஇயு 
டையனாயினும்‌ இறைவனை யறியு முணர்ச்டியின்தி அறிவிலிபோலிருர்தனன்‌ 


இறைவன்‌ தந்தையெனவம்‌ ௫ ஞானநூலைக்கற்பித்துத்‌ தன்னை என்னுளதி 7 


திற காணச்செய்தனன்‌ என்பார்‌ அத்தன்மேல்‌ வித்தை மகற்குபதேடுத்தஃ 
தினை வருவித்தல்போலுமெனவும்‌, வினைவயத்தால்‌ பித்தடைந்த ஒருவனுக்கு 
அப்பித்தனை ஒருவன்‌ மருந்தினால்மாற்றி அவனுணர்வைத்‌ தெளிவித்தல்போல 
ஞான கூலால்கேட்டுத்‌ தன்னுள்ளத் துத்‌ தெளிந்த பதிப்பொருளை வினைவயத்த 
சாலியறறிய புறச்சமயநூல்கள்‌ ௮ தவல்ல இதுபொருள்‌ இதுபொருள்‌ என்று 
கூத அவற்றால்‌ அப்பதியறிவுபித்‌ தற அப்பித்தனைத்‌ தெளிதலென்னும்‌ ஞானத்‌ 
தால்‌ சந்தித்த பதிப்பொருளை தெளிவித்தனனென்பார்‌ பித்தனுக்கொருவன்‌ 
மருந்தனையளித்தும்‌ பிறங்குணர்வளிக்குதல்போலும்‌ நித்தமென்‌ மனச்கைத்‌ 
) | ௫ 


த 
2 


1 யெஃ 


ர்‌ 
[உ 


௪௩௪ திருப்போசார்ச்‌ சந்நி நிமுறை 


திருத்தி எனவும்‌, கெளிதலால்‌ தெளிந்த தன்னை அடிமைகொண்டு அருளில்‌ 
வேராகாதிருக்கும்‌ நிட்டையிற்‌ கூட்டினனென்பார்‌ ஆண்டளித்தெனவும்‌, 
இவ்வாறு இவ்வொருபிறப்பிலேயே கேட்டல்‌ சிந்தித்தல்‌ தெளிதல்‌ நிட்டை 
யென்னும்‌ கான்டன்பயனையும்‌ அடையச்செய்த அருளுக்கென்‌ னுரைப்பே 
னென்பார்‌ ஏதெனப்புகல்கேன்‌ எனவுங்‌ கூ.திஞார்‌. (௮) 
நெஞ்சகத்‌ துள்ளும்புறனுமாய்கிறைந்தரின்பரிபூரணநினைந்து 
வஞ்சகச்சகப்பொய்யனை த்தையுமறம்‌ அவா முகாளெந்தகாளடியேன்‌ 
செஞ்சடைக்குழகனஞசெவிக்கமுதா ததிகழ்மறைமுடிவினைப்புகன்‌ 
நோய்‌, உஞுென்ப்பணி கவோர்க்கருககும் போ ல. 
பொருளே. ': 


(இ - ன்‌.) செவந்த சடாமுடியையுடைய ணரா, ஷட்‌ டர 
இய இருக்செவிக்கு ஊட்டு மினிக்குமமுதமாக விளங்கும்‌ வேதாந்த மகாவாக்‌ 
மெத்தை யுபதேசித்தருளினவனே, அடைக்கலமென்று பணி௫ன்றவர்களுக்‌ 


| குத்‌ இருவருள்பாலிக்கும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்குஞ சரவணபவ 


னே, பிரணவார்த்தசொரூபியே, மனத்தி னுள்ளும்‌ புறம்புமாய்‌ நிறைந்திருக்‌ 
கின்ற உனது பரிபூரணத்தைச்‌ சிந்தித்து வஞ்சகமாகய பிரபஞ்சமாயையை 
ல்லாம்‌ அடியேன்‌ மறந்து வாழும்‌ நா ளெர்நாள்‌, (௧) 
கணப்பொழுதெனினுமறக்கிலாதென்துங்கனபரிபூரணவறிவிற்‌ [தோ 
பிணக்குறுமன முமவித்தையுங்கடஈ்‌ துபேதையேன்கலக்குகாளுள 
மணத்தசெங்கமுரீர்மாலைதாழ்புயத்‌ அவள்ளலேயுள்ளுவோர்க்கமுதே 
தணப்பருங்கருணை தருக்திருப்போரூர்ச்சரவணாபிரணவப்பொருளே. 
(இ - ள்‌.) ஈறுமணங்கமழும்‌ செங்கழுநீர்மாலையணிந்த இருப்புயத்தை 
யுடையவனே, வேண்டுவார்‌ வேண்டி யாங்கருளும்‌ வள்ளலே, தியானிப்பவர்‌ 
கராக்குச்‌ தெவிட்டாத அமுதமே, நீங்குதலில்லாத கருணையைப்பொழிகன்ற 
அிருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்குஞ்‌ சரவணபவனே, பிரணவார்த்தசொரூ 
பியே, ஓர்கணப்பொழுதேனும்‌ உன்னைமறவாது எக்காலத்தும்‌ இற்கனமாயெ 


பரிபூரண ஞானத்தில்‌ பிணக்குற்றுநிற்கும்‌ மனத்தையும்‌ அஞ்ஞானத்தையும்‌ 


கடம்‌ து அறிவிலியாகிய யான்‌ கலர்இருக்கும்‌ நாளுமுண்டாகுமோ, 

சிற்கன பூரணத்தில்‌ கலக்கவொட்டாது வேறுபடுத்‌ கவ து தற்போதமும்‌ 
ஆணவமுமாதலால்‌ அதீனைக்கடக்சவேண்டுமென்பார்‌ கனபரிபூரண வதிவிற்‌ 
பிணக்குறு. மனமு . மவித்தையங்கடந்து பேக்‌ கலக்கும்‌ 
என்றார்‌. ட அதி i 5 இ ளை) 
“துறுவ்வழிநெடில்விரத்தம்‌ முற்திற்று, 


+ 
* 


டட க t ம்‌ ௩ பல்‌ ட்ட க வன்‌ ம்‌ 


உ. 
வேலுமயிலும்‌ துணை, 
குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. 
திடம்பெறுகலைகளனை த்‌ அநின்றே த்‌ அஞ்செய்யதாள்பூமிசை பொரும்‌ த 
நடந்துவந்கருளாற்குமா ரசற்குருவாய்க ரயினேனிருடெறுசுடரே 
அடர்ந்திடுபிணியா லன அமெய்யடியானசைவுறாதளித்தருள்புரிவாய்‌ 
்‌ தடங்கரிதிரியுஞ்சந்தனப்பொழிலகுழ்சமரமாபுரியுறைகுகனே. 

(இ - ன்‌.) அழியாத மெய்ப்பொருளமைந்த எல்லாகீ கலைகளும்ரின்று 
துதிக்கும்‌ (செவந்த இருவடி. நிலத்இிற்படிய நடந்துவந்து கருணையால்‌ குமார 
சேவரென்னும்‌ இருகாமம்புனைந்து எனக்கு சற்குருமூர்த்தியாய்‌ நாயிற்கடைப்‌ 
பட்ட எனது அஞ்ஞானவிருளை யோட்டியருளிய ஞானசூரியனே, பெரியயா 
னைகளுலாவும்‌ சந்தனச்சோலைசூழ்க்த இருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்னெற 
முருகக்கடவுளே; செதிக்த பிணியினால்‌ உனது மெய்யடி யானாயெ யான்‌ மெ 
லியாவண்ணம்‌ காத்தருள்செய்வாய. ஸ்‌ 

மதுரையில்‌ தாம்‌ சென்றகாலத்து அங்கயற்கண்ணியம்மையார்‌ அதனை 
யால்‌,திருப்போரூரின்கண்‌ வேம்படி. விராயகராலயத தில்‌ வ௫ிக்குங்கால்‌, அங்கு । 
முருகக்கடவுள்‌ தமது குருமூர்த்தியாயெ குமாரதேவர்‌ திருவருவங்கொண்டு ந 
டச்‌. துவர்‌ த, இங்கெழுந்தருளியிருக்கும்‌ முருகக்கடவுள்பாற்‌ செல்வோமென்று 
அழைத்துக்கொண்டு சந்நிதியிற்செல்ல, அப்போது ஆசிரியரது திருவடியில்‌ 
பணிந்தெழுவதற்கு முன்‌ அத்திருவருக்கரந்தருள, முருகக்கடவள்‌ திருவரு 
வத்தையே கண்டனராதலின்‌ செய்ய தாள்‌ பூமிசைபொருந்த ஈடந்துவர்தரு 
ளாற்‌ குமாரசற்குருவாய்‌ காயினே ஸீருடெறுசுடரே என்றார்‌. 

இதனகலத்தை பின்வருஞ்‌ சரிச்திரத்தாற்காண்க, (க) 
பக்தமூடனுத்‌தப்பாயிருள்‌ £க்கும்பரிதியினிலகுகின்பதமென்‌ அ ட்‌ 
இந்தையிற்குடியாவிருத்தியாண்டருளுஞ்சிற்சுகக்கருணைமாகடலே 
முந்துதுபிணியானொக்துன தடியா ன்முடி வுரூதினிதருள்புரியாய்‌ 
தந்திகடி.ரியுஞ்சகதனப்பொழில்சூழ்சமரமாபுரியுறைஞுகனே. தம்‌ * 

(இ-ள்‌.) பந்தத்தைவேசோடறுத்துப்‌ பரச்தஇருளைப்போக்கும்‌ அருண 
ணெப்போல விளங்குகின்ற உன துதிருவடி என அசித்ததீ இல்‌ நீங்காக்குடியாக 
வைத்து அடிமைகொண்டருளும்‌ சிற்சுகமாகியபெரியகருணைக்கடலே, யானை, 
களாலாவும்‌ சந்தன ச்சோலைகூழ்ந்‌ த இருப்போரூரி லெழுந்தருளியிருக்கின்‌ ற 
முருகக்கடவுளே, முன்னைவினையாலடைக்த பிணியினால்கோவடைந்து உன 
தடிமையாயெ யான்‌ இறவா வண்ணம்‌ இனியஅருள்செய்வாய்‌, 

புண்ணியபாவப்பயனாயெசுக துக்கங்கட்கும்‌ அவற்தின்காரணமாட௫ய ஈல்‌ 
வினை தீவினைகட்.கும்‌ இடமாயுள்ளகன்‌ மமலமும்‌, பிரு திவிமூதலாகக்காணப்ப 
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௪௩௬ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


டும்‌ பிரபஞ்சகாரியங்கட்கு இடமாயுள்ளமாயாமலமும்‌, இவத்றைச்சட்டியறி 
யும்‌ விபரீ.தவுணர்வுக்டெஞ்செய்யும்‌ ஆணவமலமும்‌ அடிய இம்ஞான்றுமலங்‌ 
களும்‌ சிவஞானத்தால்‌ நிட்டைகூடினார்மாட்டும்‌ பிராரத்தமுள்ளவும்‌ நிகழ்‌ 
வது திண்ணம்‌, அவைநிகழவே சிவபோகப்பெருவாழ்வு அமையப்பெரு தாக 
லான்‌ நிட்டைகூடிய எனது இச்சாஞானக்கிரியைகளை இறைவனருள்வெளிப்‌ 
படுதற்குவாயிலாகய குருலிங்கசங்கமங்களின்‌ வழிபாட்டில்நிற்கச்செய்து பிரா 
ஈத்தவாசனையை மாற்றினனென்பார்‌ பந்தமூடறுத்‌ து நின்பத மென்சிந்தை 
யிற்‌ குடியாயிருத்தி யாண்ட ருஞும்‌ இற்சுகச்கருணைமாகடலென்றார்‌. 

பந்தமூட்றுத்‌து என்றதனால்மும்மலங்களையும்‌, பாயிருளென்‌ றதனால்‌ ௮ 
வற்றின்காரியமாகயகல்வினை தீவினைகளையும்‌ புண்ணியபாவங்களையும்‌ சுகதக்‌ 
கங்களையும்‌, இருள்‌ க்கும்‌ ப்ரிதியினிலகுநின்பதம்‌ என்றதனால்‌ சிவபோகப்‌ 
பெருவாழ்வையும்‌, என்‌டந்தையிற்குடியாயிருத்தி என்‌ றதனால்‌ குருலிங்கசங்க 
மங்களையம்‌, ஆண்டருளும்‌ என்றதனால்‌ பிராத்தவத த. ட்ட ல்‌ வன 
கூறியனவாகக்‌ கொள்ளக்‌டெந்தன, ன 

அல்ல்தூஉம்‌ பந்தமூடறுத்துப்‌ பாயிருள்‌2க்கும்பரிதி னை. பில்‌ 
ணமும்‌, என்‌ எந்தையிற்குடியாயிருத்தி எனவே அடுத்ததின்வண்ணமாம்‌ பசு 
. விணிலக்கணமும்‌, ஆண்டருளுமெனவே சத்திகெட்டுகிற்கும்‌ பாசவிலக்கண 
முங்‌ காட்டியதூஉமாமென்க. பிராரத்தவாசனை யொன்றுளதாகவே அதுபற்றி 
மும்மலங்களுநிகழுமென்ப தனை ம்க்‌ “ஞச்குக து னு 
அ என்றதனானுமுணர்க, I (2) 
வடங்டெர்தொளிரும்வாரணக்கோட்டின்வளர்முலவள்ளிகாயபுன்‌ 
இட்ம்‌ பறவயங்குபுயங்கள்பன்னிரண்டினிலகவுண்மகிழ்மணிக்குன்‌ 
றே, விடந்தெதுகருடப்பார்வைபோலுனதுமெய்யடியவன்‌ பிணிதவிர்‌ 
ட்பாய்‌, தடம்புயறுயிலுஞ்சர்‌ தனப்பொழில்கசூழ்சமரமாபுரியுறைகுக 

ன, 

(இ - ள்‌.) யானைக்கொம்பினையொத்‌ துவளர்‌இன்ற முத்தர்ரம்‌ இடநக்தொ 
ளிவீசும்‌ வள்வஷிகாய்ச்சியாரது சனச்சுவடு உனது இடமகன்று விளங்கும்பன்‌ 
கிரண்‌ திருப்புயங்களிலும்‌ பிரகாசிக்க, அதனைக்கண்‌ 0 திருவுள்ளமூழ்கன்‌ 
ற மாணிக்கமலையே, பெரியமேகங்கள்‌ கண்ணுறங்குஞ்‌ சக்கனச்சோலை சூழ்ந்த 
திருப்போரூரிலெழுந்தருளி யிருக்க ற முருகக்கடவுளே, விடத்தையகற்றும்‌ 
கருடகோக்கம்போல்‌ உனதுமெய்யடியனாகய எனது பவப்பிணியைத்‌ தவிர்த்‌ 
தருளாய்‌. 

கருடபாவனைசெய்வோன்‌ அப்பாவனையால்‌ விடஙீங்கப்பெற்று அச்கருட 
னையே சிந்தித்‌ து எக்காலமும்‌ பிணியைக்‌ கடகந்திருக்கக்‌ கண்டாம்‌. அதுபோலு 
மூனது திருநாமத்தைச்சிட்‌ திக்கும்‌ யான்‌ பிஐவிப்பீணிகட வா இருப்பேனாயின்‌ 
உன துராமம்‌ அஅபோலும்‌ ஆற்றலின்‌ றென்றாகும்‌அஃதாலினி உனதாற்றலைக்‌ 


॥ 


குறுங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌. ௫௪௩௭ 


காட்டி ப்வப்பீணிதவிர்த்தாள்க என்பார்‌ விடந்தெறுகருட்ப்பார்வைபோலுன 

. துமெய்யடியவன்‌ பிணிதவிர்ப்பாயென்றார்‌. 
இதனான்‌ பாவிப்பானுக்குக்கருடன்‌ வேருயினும்‌ வேறாகிய அக்கருடனைப்‌ 
. பாவிக்க அவணிவனுள்ளத்‌ திருந்து இவனேயாய்‌ விடமகழ்றச்சண்டாம்‌. அக்க 
. ருடனோ அதிபெளதிககருடன்‌. அதனால்‌ அக்கருட்த்தியானத்திற்குப்பயன 
ளித்ததோ உனதசத்தி; அங்ஙனமாக பறவைநாமத்தை நினைத்த அப்பெத்தா 
ன்மாவுக்‌ குனு சத்தி பயனளிப்பதும்‌ உன்னைகினைக்கும்‌ மெய்யன்பனாஇய ௪ 
னக்குப்பயன்செய்யாதொழிதலும்‌ அழகன்றென்று கூதியவாறுமாமென்க, () 
கூர்குலத்திமிரமுழுவ அமிரியச்சுடாவிடுசோதிவேலயா த்த 
வீரவம்புயத்தாய்மாரவேளழகும்வெற்றிகொளுத்தமவடிவா 
. சீர்பெறுமூன துமெய்யடி யவனைத்தெறுபிணியறவுளத்தடைப்பாய்‌ 
. தார்செறிபொழில்வாய்க்கார்துளிசிதறுஞ்சமரமாபுரியுறைகுகனே- 

(-ள்‌.) கூ. ரபன்மனுடைய வமிசத்திற்றோன்திய அசரர்களென்னுஞ்‌ 
செறிந்த விருளெல்லாம்‌ அகன்றேட ஒளிபரப்பும்‌ சோதிவேலைஙுயர்த்த 
வீரந்தங்யெ அழயெபுயத்தையுடையவனே, மன்மதனழகும்‌ புறந்தந்தோட்‌ 
. வெற்தியைக்கொண்ட உத்தமமாகய திருவுருவத்தை யுடையவனே, மலர்கள்‌ 
. செதிர்தசோலையில்‌ மேசங்கள்‌தவம்ச்து மீர்த்துளியைச்டுந் தம்‌ தருப்போசூரி 
_ லெழுக்சருளி யிருக்கின்ற முருகக்கடவுளே, சிறப்புப்பொருந்திய உன்னு 
- டையமெய்யடியவனை வருத்தும்‌ பவப்பிணியற உனதுதிருவுள்ளத்தில்‌ எண்‌ 
ணியருள்வாய்‌. 

சிவகிந்தகனாயெ தக்ஷசம்பர்திகளாயெ தேவர்களுக்கிரங்‌இ இடையூறு 
செய்த சூரபன்மன்குலத்தவரை வேரொடுகளைய வேலெதிந்த நீ வெநிந்தகரை 
நிந்திக்கும்‌ சர்மைவாய்ந்த என்னைவருத்‌ தம்‌ பிணிக்கரங்க சத்இவேலைச்‌ இருவ 
ளத்துநினைச்‌ தேவா திருப்பது முறையோ என்றுகூதியவாறும்‌, (௪) 
அரையனூன்முறையேபுரியினுமராயனருள்சுதன்றன அளப்படிலே ,, 
விரைவுடன்புரியுமஃ அபோலீசன்‌ வினைவழிபுரியினிற்போற்றுக்‌ 
திருவடியவரைத்‌ தீவினைதெரா து £ர்க்ககிற்கேவருங்கண்டாய்‌ 
தருமலிபுளின தீதிள வளை தவழுஞ்சமரமாபுரியுறைகுகனே, ப்‌ 

(இ-ள்‌.) விருக்ஷங்கள்‌ செறிந்தமணற்திட்டையில்‌ இளவாளைகள்‌ 
தவழும்‌ திருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்ன்ற முருகக்கடவுளே,௮ரசன்மனு 
காலில்‌ விதித்தமுறையே சன தசெங்கோலால்‌ உல்கச்திலுள்ளானாை நடத்திவ 
ருவானாயினும்‌ அவ்வரசன்‌ பெந்தபுத்திரன்‌ (அவனாணையன்‌ றி) தனசெண்ணச்‌ 
தின்படி.யே (வேனுசிலவற்றை) விரைந்துசெய்யுமதபோல, (ஆன்மாக்கள ௫) 
வினையின்வழியே இறைஉன்யாவுஞ்‌ செய்வானாயினும்‌, உன்னைத்‌ த திக்குஞ்செ 
ல்வம்‌ பெற்ற அடியவரைத்‌ இயவினை தங்க வொட்டாமல்‌ தீர்த்தக்சாத்தல்‌ 
உனக்கே எளிதாய்வரும்‌, - . கணை பணம்‌: 

ச 


ஷு 


௪௩௮ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


இறைவன்‌ உயிர்கண்மாட்ட்ருளுடையனாயினும்‌ அவ்வுயிர்‌ சளின்‌ வீணைவ 
ழியன்‌ நியருள்செய்யான்‌. இறைவன்மகனாயே முருகனோ உயிர்களின்‌ வினை 
வழியன்றித்‌ தானேயருள்செய்யவல்லன்‌ .இதனை ப்‌ பிர மனைச்‌ சிறைக்களப்படு 
த்தி எல்லாவுயிர்களும்‌எளிதில்வினையினின்‌ றுமீங்‌கி முத்தியின்பத்தையடைய 
சிருஷ்டிக்கத்தொடங்கியவதனால்‌ வினைகோக்காது அருள்செயவல்லனென்‌ 
பதையும்‌, ௮ங்ஙகனஞ்‌ சிருஷ்டிக்குங்கால்‌ பிரமனைச்சிறையினின்று மீட்க நந்தி 
தேவரை விடுத்ததேயன்‌ நித்‌ தாமே எழுந்தருளி அவன துறையை மீட்பித்து 
உயிர்களைவினையின்வழியே சிருஷ்டிக்சச்செய்தனனதனால்‌ இறைவன்‌ வினை 
வழியே யருள்செய்வனென்பதையுமுணர்க, 
அல்ல அஉம்‌ பிரமன்வேதங்களை இறைவன்பால்‌ கேட்டர்க்தேனென்‌ 
அம்‌ அவனாணையைமேற்கொண்டு சிருஷ்டியும்‌ செய்கன்றேனென்று கூறியும்‌ 
அவனையோர்பொருளாகமதியா அ இறைவனாணையின்தி அவனதுகான்கு சிரங்‌ 
களுங்‌ குலுங்கப்புடைத்‌ அம்‌, இருவடியாற்றுக்கியும்‌, சறைக்களப்டுத்தியும்‌, 
சிருஷ்டித்‌ தும்‌ வந்தசெயலை இறைவனுணர்ந் தும்‌ மகன்பால்‌ மறங்கொள்ளாது 
அங்கனம்புரிந்தது அறமேயென்றுங்கூறி தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ பிர 
.... மன்பால்‌ கருணைகூர்ந்து அவனைமீட்க டர்தியெம்பெருமானால்‌ தமதாணையைத்‌ ' 
-.. தெரிவிக்க அதனைமறுத்த ஞான்றும்‌ மறங்கொள்ளாது புன்னகையரும்பித்‌ 
தாமே யெழுந்தருளி தன்மகனிசைவு கொண்டுமீட்பித்தனனேயன்றி அப்‌ 
பிரமனைத்தானே மிட்கவில்லையென்பார்‌. அரையனூன்முழறையேபுரியினும்‌ 
அரையனருள்சுதன்றன தளப்படி.யே விரைவுடன்புரியும்‌ எனவும்‌, தன்மண 
த்து வந்தவரதுதவினை அன்றேத£ப்பட முத்திவாயிலைக்காட்டினனாதலால்‌ நிற்‌ 
போற்றுந்திருவடி யவரைத் வினை தெராது £ர்க்க நிற்கேவருங்கண்டாய்‌ என 
வங்க. தினார்‌. (௫) 
அலமார்களனுநீலமேனியனுறைங்கரனம்பிகையமரர்‌ 
த மார்முனிவரியாவருங்களிக்கச்‌சப்பரிகடத்துசேவலனே 
ஞாலமீ தன து ரடியவனைகலிதருபிணியறகினையாய்‌ 
தாலகீள்பாளைகட்குடஞ்சுமக்குஞ்சமரமாபுரியுறைகுகனே. 
௫ (இ-ள்‌ நீலகண்டத்தையுடைய இறைவனும்‌ கரியநிறத்தையுடைய ' 
திருமாலும்‌ ஐந்‌. துகரத்தையுடைய விநாயகரும்‌ உமாதேவியும்‌ தேவர்களும்‌ : 
லைமூடைய முனிவர்களும்‌ அவரொழிந்த ஏனையருங்‌ களிகூர மயில்‌ வாகனத்‌ 
தை யூர்க்தருளும்‌ ஆண்மையுடையவனே, பனைமாரத்திலுள்ள நீண்டபாளைகள்‌ 
மதக்குடத்தைத்தாங்கும்‌ திருட்போரூரிலெழுந்தருளி யிருக்கின்ற முருகக்‌ 
சடவுளே, இந்நிலவுலகில்‌ உனது சிறந்த அடியவனாகய என்னைமெலிஏ செய்‌ 
இன்ற பிறவிப்பிணிநீங்க நீ நினைந்தருளாய்‌, (௬) 
வடகலைக்கடலுக்தென்கலைக்கட லும்வருதிரைக்கட லுமுண்டி ருக்‌ த 
இடமுறுமுனிவனிடர்க்கடலகற்றச்டிற்சுகக்கடலளித்தவ?னே 
( 


{ 


குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌: ௪௩௯ 
அடியவர்‌ அயரமுறினிளங்கன்றுக்கானெனவருவஅனனருளாம்‌ 
தடமலர்ப்பிரசஞ்சங்கின்வாயொழுகுஞ்சமரமாபுரியுறைகுகனே. 

(இ-ள்‌.) வடமொழிக்கடலையும்‌ தென்மொழிக்கடலையும்‌ அலைமோத 
கின்ற கருங்கடலையும்‌ ஆசமித்திருந்க திடம்பொருந்திய அகஸ்இயமுனிவர்‌ 
தமக்குண்டாய அன்‌ பக்கடலையொழிச்க ஞானக்கடலையளித்த இறைவனே, 
பெரிய தாமரைமலரிஓள்ள தேன்‌ சங்கனிடத்தொழுகும்‌ திருப்போரூரிலெழும்‌ 
தருளியிருக்சன்ற முருகக்கடவுளே, இளங்கன்றுகதறின்‌ அதனையுணர்ந்து 
அக்கன்றைக்காத்தற்குவரும்‌ அதன்புனிற்றுவைப்போல உனதடியவர்சள்‌ 
அன்பமுற்றால்‌ அதீதன்பதீதைக்‌ கருதிவருவது உன அதிருவருளாகும்‌, 

கருங்கடலை எவ்வாறு ஒருழுந்தளவாக்கிப்‌ பருனெரோ அவ்வாறே வரை 
யஅக்கவொண்ணாத வடமொழியையும்‌ தென்மொழியையும்‌ அளவிட டறிக்தன 
சான்பார்‌ வடகலைக்கடலுந்‌ தென்‌ கலைக்கட லுங்‌ வரு இிரைக்கடலு முண்டுரும்து 
எனவும்‌, அம்முனிவர்க்குப்பரஞானத்தையளித்‌ துச்‌ சாக்ரொததத்தைத்‌ தந்த 
ஞானாசிரியன்‌ சண்முகனேஎன்பார்‌ முனிவனிடர்க்கடலகற்றச்‌ சிற்சகக்‌ 
கடலளித்தவ னெனவும்‌, கலைஞானத்தாலன்‌ றி அன்பொன்றானே வழிபடும்‌ 
அடியார்க ளோர்துன்பமுறின்‌ எட்ணேயுந்தாழாத்‌ தண்ணளியுடையானெ 
ன்பார்‌ அ௮டியவர்‌துயரமுறினிளங்கன்றுக்‌ கானெனவருவதுன்னருளாமெ 
இதனான்‌ கலைரானமும்‌ உன துதிருவள்ஞானமும்‌ உன்றிருவடியினிடத்‌ 
 தன்பு மில்லாதயான்‌ என்செய்யக்கடம்தனனென்றவாறாம்‌, (௪) 


1 


புவனமீமோழும்பூத்திமெதுரப்பொற்பிடி.ஈற்றன தீம்பால்‌ 
கவமணமாறுகுமுதவாய்விசுன்‌ குதுமொண்சிறுகளறே 
திவமுறுகதாழமுன்னிருளெனவுனதுரேடியவன்பிணிதவிர்ப்பாய்‌ 
தவமுனிவருக்குக்கரிகனியளிக்குஞ்சமரமாபுரியுறைகுகனே. ன 
(இ-ன்‌.) பதினான்‌குலோகங்களையும்‌ மீன்றருளு அமழயெபெண்யானையி 
ன துகல்லதனத்திற்‌ பெருகிய மிக்கசுவையையுடை,ய பாலின்‌ புதியமணம்‌ கு. 
மூதமலர்போன்ற ஆறுதிருவாயிலும்‌ வீசப்பெற்ற நன்மையமைந்த ஒள்ளிய? 7 
௪றியகளிறே, தவத்தையுடைய முனிவர்களுக்கு யானைகள்‌ கணிகளை த்தரும்‌. 
இருட்போருூரிலெழுக்தருளி யிருக்கின்ற முருகக்கடவளே,குரியகிரண த்இின்‌ 
முன்னிருள்போல உனதுசிறப்பெடுத்துக்கூறும்‌ அடியேன து பிணியைத்த 
விர்த்தருள்வாய்‌, ண ந அலு, - ர்‌ டட எனனஸ்களாவ்னுத்க்‌ வல்‌ 
விண்குடியேறச்கூர்ககரோட விழிசவெர்தன்ப.ரானவர்க்குக்‌, கண்குடியி' 
ருந்கமணியெனவறிவிற்கதியினைக்காட்டுசெம்பொருளே, எண்பெ 
அமடிமைபடைச்தவராளவதியல்பதாமிசைப்பதென்னடி.யேன்‌, 


தணசுைமா டங்கயில்போல்விளங்குஞ்சமரமாபுரியுறைகுகனே. 


» 


௪௪௦. 'நிருப்போரூர்ச்‌ சத்நிதிமுறை 


(இ - ள்‌.) தண்ணியசண்ணச்சாந்து இறதியமாளிகைகள்‌ கைலையங்திரி 
போல்‌ வெள்ளியவொளிவீசும்‌ இருப்போரூரிலெழுந்தருளிருக்கின்‌ ற முருகக்கட 
வுளே, விண்ணுலகில்‌ விண்ணவர்கள்குடியேற, சூரபன்மனுடையகசர்குடி. 
யோட ழிய, கண்கள்செவம்‌ தம்‌, அன்பர்களூக்குக்‌ கண்ணிற்குடி.யிருக்கும்‌ பா 
வையைப்போல என்னதிவினிடத்தில்‌ நீம்காதிருக்து முத்‌ திரெறியைச்காட்டும்‌ 
மெய்ப்பொருளே, எண்ணத்தகும்‌ அடிமைகளைப்படைத்தவர்‌ அவரையாள்‌ 
வ.து அவருக்கு இயல்பாகும்‌ (அதுபோல அடிமையாயெஎன்னை ஆள்வது 
உனக்கயல்பாகவிருக்க) ஆளவேண்டுமென்று அடி யேன்கூறுவதெற்றுக்கு. 

இதனால்‌ தம்மைச்சரணமடையார்பால்‌ விழி வெந்துகோபக்குறியைக்‌ கா 
ட்டித்‌ தீரரகில்‌ வீழ்த்தலும்‌,சரணமென்றடைக்தார்பால்‌ அவர துகண்‌ மணியா 
அருட்குறியைக்காட்டி அவரறிவின்கண்‌ யாவர்க்குங்‌ கதியாயுள்ளதம்மைச்‌ 
சிவமென்றுசாட்டியருள்வதும்‌ இறைவனுககியல் பென்றுணர்ந்து சரண்புகாது 
அடிமையை ஆள்‌ என்றுயான்‌ வாளாகூறுவது என்னையோ , அதியேனென்று 
கூறியவாறாம்‌, ' ட... (௧) 
கொடியசூர்த்‌ டவ பப லஓுடைத்தக ரு லாக்‌ 
கு,நெடியவேலுயர்த்தபுயத்திறையுன அமீடருளேதெனவுரைக்கேன, 
அடியர்மாரக்கண்டர்க்காருயிரளித்தாங்களி ததனைநின தடி. யனுக்கு௩்‌ 
தடிபடுமெழிலியகிற்புகைமணக்குஞ்சமரமாபுரியுறையகுகனே, 

(இ - ள்‌.) மின்னலிடும்மேசத்தைப்போல அஇற்புகைமணஞ்செய்யும்‌ 
திருப்போரூரி லெழுந்தருளியிருக்கின்‌ ற முருகக்கடவுளே, கொடியகுரபன்‌ 
மனுடைய சேனையாகய கரியகடலைமாற்றி வெவ்வியசெவந்த உதிரக்கடலாக்‌ 
இய நீண்ட வேலாயுதத்சைச்சார்த்தியருளிய இருப்புயத்தையுடைய இறைவ 
னே, உனத தந்தை தனது அடியராகியமார்க்கண்ட முனிவருக்கு நிறைந்த 
இட ளைத்தம்‌ததுபோல உன்னடியானாகய எனக்கும்‌ உயிரைத்தந்தனை, ஆதலால்‌ 
“ உனதபேரருளையானென்னென்‌ நறெடுத்‌ துரைக்கேன்‌. 

உன துதந்தை மார்க்கண்டேயர்‌ மரணப்பிசமாதத்தை மென்று மறியா 
்‌ வாறுவாழ்வித்ததுபோல்‌ யானும்‌ பட்டிக்கடாவில்வரும்‌ அவ்வந்தகனைப்பார்த்‌ 
அ, சூரபன்மனை யிருகூமாக்கிய சத்திவேல்‌ என்னாவிடத்‌ இருக்கின்றது அடா 
உன்னை இன்று புறங்காண்பதோடு இருகூருக்குவேன்‌ என்று அஞ்சாதுகூ தி 
என்றும்வாழ நீயருள்செய்தனையென்பார்‌ அடியர்மார்ச்கண்டர்க்சாருயிர 
வித்தாங்களித்தனை நினதழயனுக்கும்‌ என்றார்‌. (௧௦) 


. துறுங்கமி நேடில்‌ விநந்தம்‌ முற்றிற்று. 
கனக்க இணிவமையவைகை 


௨ ம்‌ 
வேலுமயிலுக்‌ துணை. 


குறுங்கமி நெடில்‌ விருத்தம்‌. 

பரிதிபோன்ஞானச்சுடரொளிவிகம்‌ 

பாழியங்களிற்தினுக்களேயோய்‌ 
சுருதியின்முடிவைச்சிமியனேற்களித்த 

ட. சுந்தரமறப்பனோவடியேன்‌ , 

அரிதுணர்பொரு ள்கணின தருள டைந்தோர்க்‌ 

கரிதலவென்ப அமறிந்தேன்‌ 
கருதியபொருள்கடருக்திருப்போரூர்க்‌ 

காங்கெயாதேங்கொளிமணியே, 

(இ - ள்‌.) எண்ணியபொருள்களை இல்லையென்னாதளிக்கும்‌ திருப்போ 
ரூரி லெழுந்தருளியிருக்கன்‌ ற கங்காபுத்திரனே, ஒளிதவழுமிரத்தினமே, சூரி 
யனைப்போல ஞானவொளியைவீசும்‌ அழயெ வன்மைமிக்க விமாயகக்சடவு 
நக்கு இளையவனே, வேதறுடிவைச்‌சிறியேனுக்‌ குபதேடித்தருளிய அழகனை 
அடியெனினி மறப்பனே. (அ தவேயுமன்‌ றி) உன்னுடைய வருள்பெற்றவர்‌ 
களுக்கு த த்கரிதாகய பொருள்கள்‌ அருமையல்லவென்பதையும்‌ அறிம்‌ 
தேன்‌, ' 

அருளடையாதார்‌ அண்ணிய பல பூலைக்‌ கற்றுணர்ந்தாராயினும்‌ அவற்றுள்‌ 
அண்ணியபொரு ளுணர்ந்திவொரல்லர்‌ என்பதையும்‌, அருளுடையார்‌ அவற்‌ 
றையெளிதாசவணர வல்ல்ரென்பதையு மறிந்தேனெனவும்‌, வேதாந்தத்தின்‌ 
பொருளுணராது அகம்பிரமமென்‌ றகங்கரித்திருந்த எனக்குச்‌ சிவம்‌ பிரம 
, மென்று காட்டியசுந்தரத்தை மறப்பனோவெனவுங்கூ தியவாரும்‌, (௧) 
மகவினுக்கிரங்குமன்னைபோற்கன்றை - 
_... * மருவிவந்திரங்கயபசுப்போற்‌ 
புகலடைரஈ்தவனுக்கிரங்கொருவனைப்போற்‌ 

புலையனேந்கிரங்கியாண்டளித்தோய்‌ 
இகலுறுசூலப்படையனீன்றெடுத்த 

.வெர்தைநின்னடைக்கலமடியேன்‌ 


ககனமூடுருவுஞ்சகரியம்போரூர்க்‌ | | 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே. .. . ! 


(இ- ள்‌.)  அகாயத்தையூடுருவிச்‌ செல்லுங்‌ கோபுரங்களையுடைய அழயெ 
திருப்போரூரி லெழுக்தருளியிருக்றெ கங்காபுத்திரனே, ஒளிதவழுமிரத்தி 
னமே; வு ட வனாக. கன்றைக்கருஇ 

௫௬ 
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அஜ இருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


அது அருகணைய விராந்துவந்து அம்மாவென்றழைக்கும்‌ பசுவைப்போல்வும்‌, 
அடைக்கலமென்‌ றடைந்தவனுக்கு இன்சொல்வழங்கு மொருவனைப்போல 
வும்‌, நீசனாயெ எனக்குத்‌ திருவுள்ளமிரங்கி யடிமைகொண்டு காத்தவனே, 
பகைமேற்கொண்ட சூலப்படையுடைய இறைவனீன்‌ றருளிய எமதுதக்தை 
யே இனியடியேன்‌ உனக்கடைக்கலம்‌. 

மகவிற்ரெங்கு மன்னைபோல்‌ என்றதனால்‌ தாய்‌ மகவழுங்காலத்து வந்து 
பாலூட்பெவனெனவும்‌, கன்றைமருவிவம்‌ திரங்யெபசுப்போ லென்றதனால்‌ 
பசுவே கன்றைக்கருதி யோடிவந்தூட்டுவதெனவும்‌, புகலடைந்தவனுக்இரங்‌ 
கொருவனைப்போலென்‌ றதனால்‌ கண்ணோட்டமுடையார்‌ தம்பாலிரந்தவர்க்கு 
அவசது இரவொழிய இன்சொல்வழங்குவனெனவுங்கொள்ள க்டெந்தன. ஆக 


லான்‌ இறைவன்‌ பெத்தக்காலத்து ஆன்மாக்கள்‌ வேண்டும்‌ வேண்டும்‌ பொ 
ருள்களைத்தாய்போலளிப்பவனெனவும்‌, அவ்‌ வான்‌ மாக்கள்‌ முத்தக்காலத்து 
அன்புடையராதலால்‌ பசுவைப்போலத்தானேவம்‌ தனுக்செகஞ்‌ செய்பவ 
னெனவும்‌, அம்முத்தான்மாச்கள்‌ இவென்முத்திரிலைச்கண்‌ சாரும்‌ பிராரத்த 
விகற்பங்களுக்கெல்லாம்‌ புகலடைக்தவனுக்‌ இரங்குமவன்போலத்‌ தாமே சார்‌ 
வாகவிருந்து இடுக்கண்வருந்தோறும்‌ அருண்மொழிகூறி அப்பிராரத்தவாச 
னையால்‌ பேதியாவாறு அஅுக்கிரகஞ்‌ செய்பவனெனவுங்‌ கூறியவாரும்‌. (௨) 


நதியின திருபாற்கரைகளிற்றிரிந்‌ த » 
நடைதளர்ந்‌ அழன்‌ றிடெசுப்போல 
மஇிமருண்டுழன்‌ றிறியனையழைத்‌ அன்‌ 
மலர்ப்பதத்திருத்தியாண்டளித்தோய்‌ 
அதிகநின்கருணைக்கடலினுக்குவமை 
_யாஇனையெடுத்தினிதுரைக்கேன்‌ 

௬ கதிதருமறிஞர்பரவியபோரூர்க்‌ 

காங்கெயாதேங்கொளிமணியே... 

(இ - ன்‌.) (ஆன்மாக்களுடைய பக்குவாபக்குவங்களைக்‌ கருதிக்‌) கதி 
களைக்கற்பிக்கும்‌ ஞானிகளால்‌ புகழப்பட்ட இருப்போரூரிலெழுக்த ருளியிருக்‌ 
இன்ற கங்காபுத்திரனே; ஒளிதவழுமி.ரத்தினமே, ஆந்றினிருகரைகளிலும்‌ 
திரிம்‌ து உடைசோர்ந்துழலும்‌ பசுவைப்போல மதிமயங்கி அங்குமிங்குமா யுழன்‌ 
ற அறிவிற்‌ சிதியேனை மீயே வாவென்றழைத்து உனது திருவடித்தாமரையில்‌ 
நீங்காநிருத்தி அடிமையாகக்கொண்டு காத்தவனே, உன அபேரருட்கடலுக்கு 
உவமையாக வெப்பொருளையெடுத்‌ இனிமையாகக்கூறுவேன்‌. 


ம்‌ ட்‌, 


ஈதியின திருபாற்‌ சரைகளிற்றிரிர்து ஈடைதளர்ந்துழன்‌ றிட பசுப்போன்‌ 
மதிமருண்ழென்ற சிறியனைஎன்‌ றதனால்‌ ஈதி அன்பாகவும்‌, ஈதியினதிருகரை : 
3 ச்ச 


ரூறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௪௩ 


வேதாகமங்களாகவும்‌,அ௮க்கராயிற்தளிர்த்த புற்கள்‌ சரியைகிரியாயோக ஞான 
_ங்களாகவும்‌,அச்சரியையாஇகளை விரும்பியதன்னைப்‌ பசுவாகவும்‌, பசுவாயெதா 
-ன்வேதம்‌ ஆகம மென்னுமிவ்வீரண்டின்‌ பொரு ளொன்றென்றுணராது வேத 
மொருபொருள்‌ கூறியதெனவும்‌, ஆகமம்‌ முப்பொருள்‌ கூறியதென வும்‌ மயங்கி 
ஒரிடத்தும்‌ நிலைபெறாது இருகளாயிலு மங்குமிங்குமாய்த்திரியும்‌ பசுப்போல 
அவ்வி ரண்டினுமாராய்ந்தஆராய்ச்சியைத்‌ திரிக்ததாகவும்‌, அவ்வாராயச்சியான்‌ 
வேதாகமங்களின்‌ பொருளொருமையுணராமையான்‌ அஅபவங்கூடாமையை 
நடைதளார்க்துழன்றதாகவும்‌, கரையையடைர்து புல்மேயப்பெற்றும்‌ வயறு 
நிரம்பும்‌ வகையறியாப்‌ பசுப்போல்‌ வேதாகமவுணர்ச்சியால்‌ சரியையாதிகளில்‌ 
நிலைக்கப்பெருது அதிவுகிலைமாதியதை பசுட்போல்ம திமருண்டுழன்ற சிறியனாக 
வுங்கூதி, நிலைமாறியதன்னைத்‌ தாமே வந்தடிமைகொண்டு அருளன்றி வேதாக 
மங்களி னுண்மையையதியா யென்று தன்னருளில்‌ நிலைபெறுத்தி அவ்வருள்‌ 
நிலை குறையாவாறு அருட்பணியாயெ சரியையினி ற்கச்செய்த பெருங்கருணை 
க்கு இிலக்கொன்றுமின்மையையுணர்ந்து யாணிவ்விறைவன்‌ புகழையென்‌ 
னென்றுகூறிவே னென்பார்‌ அழைத்தன்மலர்ப்பதத்‌ தருக்தியாண்டளித்‌ 
தோ கைய ்கடவிவ்ருவமையா இனை - யெடுத்தினிதுரைக்சேன்‌ 
என்றார்‌, வார. .. (௩) 
த 
மனமொழிமெய்களினிகமும்‌ 
தெருளநுசெயலைகோக்கடானதுபோர்‌ ற்‌ 
சிறியனையளித்தலுன்௧டனே 
இருளறவீசுஞ்சுடர்விடுவடிவேற்‌ 
கிறையவாகுறுமுனிகுரவா 
கருடவாகன ததோன்மருகனேபோரூர்க்‌ 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே. 


(இ-ன்‌.) இரள்கெட வொளிீவீசும்‌ வழித்தவேலாயுதத்திற்கு நவை ° 
அகஸ்தியமுனிவருக்காசிரியனே, கருடவாகனத்தையுடைய திருமால்மரு 
கனே, திருப்போரூரிலெழுர்தருளி யிருக்கின்ற கங்காபுத்திரனே, ஒளிதவழு 
மிரத்தினமே, அறிவுமயங்யெ ஒருவனைக்காக்‌ கத்தொடங்னெவன்‌ அம்‌ மயக்‌ 
குடையவனது மனவாக்குச்‌ காயங்களினின்‌ அ வெளிப்படும்‌ தெளிவற்ற தொ 
யிலைக்கருதிப்பாரான்‌, அதுபோலச்‌ இறியேனைக்‌ சாத்தலுன துகடனாகும்‌, 

இதனான்‌ மல்மயக்குடையனாயெ யான்‌ அம்மயக்கத்தால்‌ முப்புறச்சமயக்‌ 
கோட்பட்டு அதுவேபொருளென்று அவற்றுள்‌ மனமொழி மெய்களைச்செலுத்‌ 
தினேனாயினும்‌, நீ அக்குற்றத்தைக்‌ கருதிக்கைவிடா த, அம்மயக்கநூல்வஹி 
யைத்தூர்த்து,வத்தொசெம்பந்தமாகிய சைவநூல்‌ வழியிலே என்னை கிறுத்த 
அனதுகடமை. எங்கனமெணின்‌, மருளனையளிக்கத்‌ தொடங்கினோனவன்‌ 


ச 


» 
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றன்‌ மனமொழிமெய்களினிகமும்‌ தெருளறுசெயலை கோக்டொனதுபோலா 
மென்று கூறியவாரும்‌... ற்ப! அன்னு. அடடா பதித்த கசி நனி (௪). J 
வஞ்சனேனெஞ்சின்மாற்றுதற்கரிதா 
மலினவாதனையெலாந்தவிர்‌ ததிங்‌ 
குய்ஞ்டெவடியேனஞ்சலென்றளித்த 
வுன தருண்மறப்பனோசிறியேன்‌ 
செஞ்சிறையடித்அக்கள ததினேரிமிர்‌ த அச்‌ 
சரெம்வனை த்தொலித்தசேவலனே 
கஞ்சனெஞ்சறியாதவன்மகிழ்போரோ க்‌ 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே. 


(இ-ள்‌.) செவந்த இறூனையடித்து கழுத்தைநிமிர்த்‌ து தலையைவளை தது 
ஒலிக்கின்‌றசேவற்கொடியை யுடையவனே, கம்சனுடையவஞ்ச நெஞ்சத்தை 
ய றிர்தயாதவகுலத்‌ திறைவனாகிய மாயோன்மனம௰மும்‌ திருப்போரூரிலெழும்‌ 
தருளியிருக்கின்ற கங்காபுத்திரனே, ஓளிதவழுமிரத்தினமே, வஞ்சகனாயெ 
எனதுள்ளத்‌தில்‌ நீக்குதற்கரிதாகிய எல்லாவாசனைகளையும்கீக்கி இவ்விடத்தில்‌ 
அடியேனுய்க்‌தபோக அஞ்சாதையென்று அபயம்தந்த உனது திருவருளைச்‌ 
சிறியேனாகியயான்‌ மறந்‌ தவிடுவனோ (மறக்கேனென்றபடி.) 

இசனான்‌ மலினமாயெவா தனை யெல்லாமென்னைவருக்த அவ்வாதனையை 
எனதுபோதத்தால்‌ மாற்றவறியா த மாழாந்திருக்க 8 எளிவந்து அருளாலதனை 
மாற்றி அஞ்சலையென்றவுன அ அருளினைமறப்பேனாயின்‌ யான்‌ பிழைப்பனோ 
அஃதால்‌ என்னை நீ வெமென்று கூறினும்‌ யான்‌ அடிமையே நீ யெனக்கண்ட 
வனே என்று முத்தியிலும்‌ ௮டிமையையே விரும்பியவாரும்‌, 

: இக்கணமே முத்தியினையெய்‌ இடினுமியானினைந்த, வக்கணமேயானம்‌ 
தந்தந்திடன - ஈற்கணத்தார்‌, நாயகற்குநாயடக்கு ந௬ானடிமையெப்பொழு த, மா 


யிகுத்தலன்‌ நியிலே னியான்‌.?” 
ன 


எனக்கூறியசித்தாந்தவாக்கயத்தாலுணர்க. 
இரவொடுபகலுமிரவொபெகல்கள்‌ 
இன்றியவீட்டினிதிருந்‌ அன்‌ 
குரவணிபாதகமலமிதெழுந்த ப 
குளிர்கருவெள்ளமென்றடைவேன்‌ 
மரகதவொளியேய்பருமயிலேறு 
மன்னவாவென்னாயிர்த்‌ துணை வா 
' கரவறுமுளத்தோர்மிலவியபோரூரக்‌ 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே. 
(இ - ள்‌.) மரகதவொளியை வீசுன்ற பெரிமயில்வாகனத்திலெழுந்‌ 
தருளிவருமாசனே, எனதயிர்த்தணைவனே, கரவடயில்லாத நெஞ்சத்‌ 


( 


குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌: ௪௪௫ 


தையுடையவர்கள்‌ விளங்குகின்ற இருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்கன்‌ தகங்‌ 
காபுத்திரனே, ஓஒளிதவழுமிரத்தினமே, இரவும்பகலும்‌ சகலகேவலங்களை க்‌ 
கடந்த முத்திவீட்டி லினிதாக விருந்து உனத குராமலரணிந்த திருவடி த்தாம 
மையில்‌ மீதுர்ந்தெழுந்த குளிர்ந்த தேன்‌ வெள்ளத்தை யென்றடைவேன்‌. 
முன்னர்க்கூ றிய இரவொபெகல்‌ காலங்களையும்‌ பின்னர்க்கூறிய இரவொ 
டுபகல்கள்‌ சசலகேவலங்களையும்‌ குறித்ததெனவும்‌, வீடு சகலகேவலாவஸ்தை 
களைக்கடந்‌ ததெனவும்‌, படம்‌ அவ்விருவவத்தையுங்கடந்து சுத்தாவத்‌ 
தையினிற்குஞ்‌ சுத்தான்‌ மாக்களுக்குச்‌ க வெள்ளத்தைத்தருவதென 
- வங்கொள்ளக்கடந்தன. .... (௬) 
மனரினைவனை த்‌ தமொழிக்‌ அமூடமும்போய்‌ 
மன்னுகின்னருளொளிபுகுக்தாங்‌ 
கினனிறவயிரக்கிரியெனவசைவற்‌ 
- திருக்குகாளெந்தமாளடியேன்‌ 
நனைமலர்க்கூந்தற்கவுரிகண்டுவப்ப 
நகைமுகமலர்க்தெதிரவருவோய்‌ 
கனவினஞ்சுர்தபொழிதிருப்போரூர்க்‌ 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே. 

(இ-ள்‌) தேனிறைந்த மலர்மாலைகுடிய்‌ அளகத்தையுடை ய உமாதேவியார்‌ 
கண்களாற்கண்டுமெ ஒளியாலழகுபெற்ற இருமுகமலர்ச்‌யோடு எதிரேவரு 
இன்‌ றவனே, மேகபடலங்கள்‌ நீர்சரந்து விடாது பொழிகின்ற திருப்போரூரி 
லெழுந்தருளியிருக்‌ன்ற 'கங்காபுத்நரனே, ஒளிதவழுமிரத்தினமே, ௮டி. 
யேன்‌ மனத்தின்‌ செயலாஏய நினைவெல்லாமொழியப்பெற்று, அதனாலஞ்‌ 
ஞானமும்‌ நீங்கி நிலைபெற்றவுனது அருளொளியில்‌ நழைக்‌ தங்கு சூரியனைப்‌ 
போலப்பிரகாசிகஃகின்ற வயிரமலையொத்து, சலனமற்றிருக்குநா ளெக்காள்‌. 

மனத்தினினைவு சங்கற்ப விகற்பங்களாம்‌. அவைவருகல்‌ தஇருறெ 
பதார்த்தங்களால்‌, அப்பதார்த்தங்கள்‌ பலவாதலால்‌ அவைகாரணமாகவரும்‌ 
சங்கற்பவிகற்பங்களும்பலவாம்‌. ௮ஃதேல்‌ மனநினைவென்னா து மனகினைவ 
னைத்துமெனவும்‌, அம்மனநினைவனைத்து மொழியப்பெதின்‌ யா னெனதென 
முனைத்துவரும்‌ அகங்காரமமகாரங்களுமடங்கும்‌ அவையடங்கவே, அவற்‌ 
திற்கு. மூலமாகிய அஞ்ஞானமும்போ மாதலால்‌ நினைவனைத்‌ துமொழிக்‌ தபோ 
மென்னாது மூடமும்போயெனவும்‌, மனநினைவும்‌ அஞ்ஞானமும்‌ அகன்ற 
விடத்தே அருணிலைபெறுமாதலால்‌ நின்னருளென்னா அ மூடமும்போய்‌ மன்‌ 
னுநின்னருளெனவும்‌, அருள்‌ நிலைபெற்றவிடத்து ஆன்மாவை யருள்‌ சன்வசப்‌ 
படுத்‌ துமாதலால்‌ அரு வ்‌ த 
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ஆடகவமாமேற்றுருவனைப்போல 
வாணவதிமிரநீத் இருந்த 
வீடகம்புகுந்தங்கசைவறவிருக்க 
விளையனேற்கென்றருள்புரிவாய்‌ 
எடகக்கூக்தற்கனனியரிருவாக்‌ 
இசைந்துளகணவனேகமலக்‌ 
காடகமலர்ந்தவாவிசூழ்போரூரக்‌ 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே, 

(இ-ள்‌.) மல.ரணிந்தகூந்தலையுடைய தெய்வயானை வள்ளியம்மைஎன்னும்‌ 
நாய்ச்சிமாரிருவருக்கும்‌ மன தீ. திக்யைந்ததலைவனே, சாமராக்காடலர்க்ததடா 
கங்கள்குழ்க்த இருப்போரூரி லெழுர்‌ தருளியிருக்ன்‌ ற கங்காபுத்திரனே,ஒளித 
வழுமிரத்தினமே,பொன்மலைமேலுள்ள தருவ சக்கரத்தில்வாழும்‌ துருவனைப்‌ 
போல்‌ ஆணவவிருள்‌ நீங்கப்பெற்றிருந்த மோட்சவீட்டில்‌ அழைந்து அவ்விட 
தீதுச்‌ சலனமற்திருக்க தீவினையாளனாகய வெனக்‌ கெக்கா எருள்‌ பாலிப்பாய்‌. 


இப்‌ பூலோகத்‌ தறிலைபெற்ற மேருமலை எண்பத்‌ துகாலாயிரம்‌ யோசனையுய 


்‌ ரமுள்ளது. அதன்மேல்‌ பதினான்குலக்ஷத்‌ துப்பதினாரூயிரம்‌ யோ சனையுயரமுள்‌ 


ளது துருவபதம்‌. அப்பதத்தில்‌ வாழ்வோன்‌ தருவன்‌. அவன்டீம்சப்தவிருடி 
கள்‌ அவர்களின்‌ £ழ்‌ சனி - வியாழன்‌ - அங்காரகன்‌ - சுக்கிரன்‌ - புதன்‌ - ௩ 
ததிரங்கள்‌ - சந்திரன்‌ - சூரியன்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ முறையே தத்தம்பதங்களில்‌ 
வாழ்கின்றவர்கள்‌, இவர்களுக்கெல்லாம்‌ தருவனாதாரமாடு அவர்களையியக்‌ 
கத்‌ தாணியங்கா தசைவறச்‌ தன்னிலையினிற்பதுபோல்‌ சமயகோடிகளெல்‌ 
லாம்‌ சத்தம்‌ முத்தி நிலையையே நிலையாகக்கூறும்‌ அரந்நிலைகளுக்கெல்லாம்‌ மே 
பட்டு நிலையாக நிற்பது இத்தாந்தமுத்தி, எங்ஙனமெனின்‌, சித்தாந்தமென்‌ 
பது முடிபெனப்படும்‌. படவே ஏனையவெவ்லாம்‌ அவற்றின்‌ முள்ள பூரு 
வபட்சமென்றாம்‌, ஆகவே துருவபதமெவ்வாறு எல்லாப்பதங்களுக்குமே 
லாகி ஆதாரமானதோ அவ்வாறே இத்தாக்தம்‌ எல்லாச்சமயங்கட்கும்‌ ஆதா 
ரமாக அணவவிருளால்‌ ' அவரவர்‌ போதம்போந்தவாறெல்லாம்‌ பதங்களைநிறு 


_ வி தன்னியல்பென்றும்‌ திரியாது நிற்பதாம்‌, ஆதலால்‌ ஆணவதிமிர மொழிந்த 


அச்சித்தாந்தமுதிதியில்‌ வினையேனாகயயான்‌ நிற்க எந்நாள்‌ அருள்செய்வை 
யோவென்பார்‌ அட கவரை மேற்றருவனைப்போல வாணவதிமிரநீத்த வீடகம்‌ 


்‌ புகுக்தங்‌ கசைவறவிருக்க வினையனேற்‌ கென்றருள்புரிவாய்‌ என்றார்‌. (௮) 


உயிர்ப்பிணிதவிரக்குமருத்‌தவனென்கோ 
வுடற்பிணிக்கொருமரும்தென்கோ 

மயக்குறுமன த்‌ இனினைவெனும்பனியை . 
மாற்றியகதிரவனென்கோ . 


- 


-குறுங்க[ிநெடில்‌ விருத்தம்‌. ௪௪௭ 


வியப்புறுபுரணசொருபஙநின்னருளை 
வினையனேனேதெனப்புகலகேன்‌ ' 

கயத்‌.அரிதரித்தோன்புதல்வனேபோரூர்க்‌ 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே. 


(இ-ள்‌,) யானைமின்றோலையுரித்துப்‌ போர்த்தருளிய சவெபெருமான்‌ 
குமாரனே, திருப்போரூரிலெழுக் தருளிய சங்காபுத்திரனே, ஒளிதவழுமிரத்தி 
னமே, வியப்பினைத்தரும்‌ எங்கும்நிறைந்தசொரூபனாயயே உனதருளை உயிரை 
வருத்தும்பிணியையகற்றும்‌ மருத்துவனென்று சொல்வேனா (அல்லது) உட 
லைப்பறறிய பிணியைமாறறும்‌ ஒருமருந்தென்‌ று சொல்வேனா (அல்லத) மயக்‌ 
கஞ்செய்யும்‌ மனத்‌ திலெழும்‌ நினைவென்றெபனியை மாற்றும்குரியனென்று 
சொல்வேனா (ஆ௫யேவிவற்றுள்‌) வினைவசச்சனாயெயான்‌ எதனையறுதியிட்டுக்‌ 
கூறுவேன்‌. ட: இ. ட... ல 

உயிர்ப்பிணி ஆணவமலம்‌, உடற்பிணி கன்மமலம்‌,மயக்குறுமன த்‌ தினினை 
வெனும்பனி மாயாமலம்‌, எனச்சொல்வகை செய்து உயிரைப்பற்றிய வியாதி 
ஆணவமலமெனவும்‌ உடலைப்பற்றிய வியாதி கன்மமலமெனவும்‌ நினைவைப்‌ 
பற்றி வியாதி மாயாமலமெனவும்‌ கொள்ளற்பாற்று, அங்ஙனங்கொள்ளவே 
பிணிவச ச்தராகிய ஆன்மாக்களை இறைவன்‌ ஆளாகவுடையானாதலானும்‌ அவ 
னே அம்மூவகைப்பிணியையு மகற்றுதலானும்‌ உயிர்ப்பிணிதவிர்க்குமருத்‌ ஐவ 
னென்சோ உடற்பிணிக்‌ கொருமருந்தென்சோ மனத்தினினைவெனும்‌ பனி 
யைமாற்றிய கதிரவனென்கோ எனக்கூறினார்‌. 

அங்ஙனமாயினும்‌ உயிரையும்‌ உடலையும்‌ பற்றியது பிணியாகவேயிருக்க 
இறைவனை ஓர்பிணிக்கும்ருத்‌ அவனாகவும்‌, ஒர்பிணிக்குமருந்தாகவும்‌, நினைவின்‌ 


மயக்கத்திற்கு கதிராகவுங்கூ,றியகாரணம்‌ என்னையோவெனின்‌ ;— 


உயிர்ப்‌ பிணியாயெ ஆணவம்‌ உயிரொடுவியாப கமாய்விரவிக்‌ குணம்போல்‌ 
நிற்பதாகலான்‌ குணத்தை மாற்றுதல்சேதனனாலன்‌ நிச்‌ சடமாடியவுடற்பிணி 


யைமாற்றும்‌ மருந்தாலாவதன்றாகலின்‌ உயிர்ப்பிணியாயெ அணவத்தைமாற்ற 


அவ்வுயிர்க்குயிராகய இறைவன்‌ அறிவாய்நின்‌ றகற்றுதலீன்‌ மருத்‌ அவனா 
வும்‌, சடமாயெவுடற்பிணியைச்‌ சடமாகிய அவுடதத்தைக்கொண்டே மாற்று 
வதியல்பேயன்தி மருத்துவனா லாவதன்றுகலான்‌ இறைவன்‌ கன்மமலத்தை 
உடம்பான்மாற்றுதலான்‌ மருந்தாகவும்‌, மனத்தின்சங்கற்பரூபமாயெ நினைவு 
விடயகோடி.களால்‌ ஆன்மவறிவைப்பனிபோல மூவெதாகலான்பணியைமாற்‌ 
அஞ்‌ சூரியபன்போல இறைவன்‌ அவ்வபரநினைவைப்‌ பரவறிவினொளியால்‌ மாற்‌ 
றதலின்‌ கதிராகவுங்‌ கூதியதென்றுணர்க. 

அஃதால்‌ உயிர்ப்பிணிதவிர்க்கு மருத்துவனென்கோ வுடற்பிணிக்கொரு 
மருந்தென்கொ மயக்‌ குறுமனத்தி னினை வெனும்பனியை மாத்றியகதஇரவனெ 
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௪௪௮  திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 
ன்கோ என, இங்ஙனம்‌ மருத்துவனாகவும்‌ மருந்தாகவும்‌ கதிரவனாகவும்‌ உப 
கரித்தது அருளெனவும்‌ அவ்வருளே இறைவனுக்குத்‌ திருமேனியாதலால்‌ 
நின்மலனாஇய இறைவனுக்கு உடம்பாகிய அத்திருவருள்‌ மலமுடையானாகய 
என்னோ டொன்றாயிருக்து மும்மலப்பிணியையு மொழித்துத்‌ தன்னருளிணிற்‌ 
கச்‌ செய்தது மிகவியப்பாதலால்‌ வியப்பு௮புரண சொருபநின்னருளை வினை 
யனேனேதெனப்‌ புகல்கேன்‌ எனக்கூ திஞர்‌, (௧) 
 ஆரியன்சுருதியனுபவமெனுமூன்‌ 
று. லுமெனனகத்தினிலிருந்த 
கூரிருள்கடந்தநின தருள தனைக்‌ 
குறிச்திடிலதிசயந்தருமால்‌ 
சூரனதுரமுங்கிரியுமூடுருவிச்‌ 
சுடர்விடுசோதிவேலபிடிதக 
காரணாவெங்கும்பூரணாபோரூக்‌ 
காங்கெயாதேங்கொளிமணியே, 

(இ-ள்‌.) குரபன்மனுடையமார்பினும்‌ இரொளஞ்சூரியினும்‌ ஊடுருவிக்‌ 
சென்று ஒளிவீடும்‌ சோதிவேலைத்திருக்கரத்தி லேந்‌இியகாரணனே,எவ்விடத்‌ 
தும்‌ நிறைந்தபரிபூரணனே, திருப்போரூரிலெழுந்தருளி யிருக்கின்ற கங்கா 
புத்திரனே, ஒளிதவழுமிரத்தினமே, சுருதிகுருசவானுபவமென்னு மிம்மூன்றி 
னாலும்‌ என்னள்ளத்‌அட்படிந்த மிக்க ஆணவவிருளைக்கடடந்ததாகிய உன அதிரு 
வருளைக்குறிக்குங்கால்‌ அதிசயத்தைத்தராநிற்கும்‌, 

என்னுள்ளத்தையே குடி.கொண்டு'என்னையும்‌ என்‌ தலைவனாகிய உன்னையு 
ம்‌ காட்டாதுமறைத்துத்‌ தானேதோன்றிவிளங்கெ ஆணவவிருளை, நீ குருவழி. 


 வாயெ இருமேனியினாலும்‌ நீ கூதியசுரு தியாக வாக்யெத்தினாலும்‌ உணர்த்த 


புணர்த்த யான்‌ உணர்ந்துவருந்தன்மையாகிய அனுபவத்தாலும்‌ ஒழித்து, என்‌ 
னையும்‌ உன்னையும்‌ இருவர்க்குமிடையேறின்‌ ற விருளையுங்‌ காட்டிய இருவருளை 
கோக்‌, என்னன்பைக்குறிக்குங்கால்‌ வியப்பினையேவிலை ததலால்‌ ஆரியன்‌ 


'சுருஇியனுப்வமெனு மூன்றாலு மென்னகத்தினிலிருர்த கூரிருள்கடந்த நினத 


ர எதனைக்‌ குறித்திடி.லதிசயந்தருமால்‌ எனக்கூறினார்‌. (௧௦) 
குறுங்கழிநேடில்‌ விநத்தம்‌ முற்றிற்று, 


உ 
வேலுமயிலுந்‌ துணை. 
குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. 

மணிகிடர்திமைக்கும்பஃறலையுரகன 

வளைபடந்திசைதொறுந்தடவ 
வணியலகெடுத்துச்சிறைபுடையடி த்திங்‌ 

காடிடதோகைவாகனனே 6 
கணிதமிலுயிர்கள்வாடிடாதருளாற 

கனமழைகொடுத்தியற்புதமே 
குணில்படுமுர சமுழங்யெபோரூக்‌ 

குமரனேயமராநாயகனே, 

(இ-ள்‌. இரத்தினங்கள்பொருந்தி விளங்கும்‌ பலதலைகளையுடைய ஆதி 
சேடனது வளைந்தபடம்‌ இக்குகள்தோறுந்தடவ, அழயெமூக்கனாலெடுத்‌ அ 
றன யிருபக்கத்‌ இனுமடி த்‌. து இங்கு௮சைர்‌ தாடும்‌ தோகையையுடைய மயில்‌ 
வாகனனே, குறந்தடியிமூல்‌ அடிக்கப்படும்‌ பேரிகையொலிக்கும்‌ திருப்போ 
ரூரிலெழுர்தருளி யிருக்னெறகுமாரக்கடவுளே,தேவர்கள்‌ தலைவனே, எண்ணி 
றந்தவுயிர்கள்‌ வாடாது அருளால்‌ து பழையொதியா வேல த 
இது அதிசயம்‌, I ப . 

சந்திரனை ஏகமாகவும்‌, ௪லசந்திரரைப்‌ பலவாகவுங்‌ காண்டல்போல்‌ ஆன்‌ 
மாவொன்றேயெனவும்‌, அன்‌ மப்பிரதிபலன மாகிய அர்தக்கரணவுபாதிவசத்த 
ராயெ ஜீவர்கள்பலவெனவும்‌ கூறும்‌ பிம்பப்பிரதிபிம்பவாதம்‌ அடாதெனமறுத 


. தற்குக்கணிதமிலுயிர்களென்ரார்‌. இதனை இடம்வச்‌ துழி விரித்‌ துக்காட்டுதும்‌, 


கனைகடன்‌முகடுபுழுங்கடை.வெழுக்து 
கணவு௫கெரக்தொளிர்கதிர்போ 

னினை தருகருவிக்குழுவெலாங்கரந்தெ 
னெஞ்சகத்தெழுந்தபேரொளியே 

யனையிலுமினியகருணையா லுலகுக்‌ 
கம்புயன்மழைகொடுத்தாய்க்குக்‌ 

கொனையுறுகைமாறேஅரைபோரோக்‌ | ; 
குமானேயமரர்காயகனே. 


(இ-ள்‌.) ஒலிக்குங்கட்லினுச்சியில்‌ உயிர்கள்வருந்தவுஇத்து ஈக்ஷத்திரக்‌ 


கூட்டங்கள்‌ ஒளிமமுங்க வொளிவீசுகன்ற குரியனைப்போல எண்ணத்தகும்‌ 
(௪ 
ச 


} 


ட 


௪௫௦ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


கருவிக்‌ கூட்டங்களெல்லாம்‌ தத்தம்‌ அறிவுகெட என த ரெஞ்சகத்துள்தோன்‌ 
ஹியபேரொளியே, இருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்கன்‌ ற குமாரக்கடவுளே, 
தேவர்கள்‌ தலைவனே, தாயிலுமினியகருணையினால்‌ உலனெக்கு அழயெமேகத்‌ 
தை மழை பொழியச்செய்வித்த இணக்க யால ட து என்னை 
யுண்டு நீகூறாய்‌. ] 
சிவசூரியன்‌ வ றிவிக்‌ ன்‌ வரன்‌ டட ப அச்வெ 
வொளியிலடங்கி நிற்குமென்னு முண்மையைக்‌ காட்டுவார்‌ கணவடுகரந்தொ . 
ளிர்கதிர்போ லென்னுமுவமையை முன்னர்க்கூறிப்‌ பின்னர்சினைதருகருவில்‌ 
குழு வெலாம்‌ கரந்தெ னெஞ்சகத்தெழுந்தபேரொளியே என்றார்‌, (௨) 


விரிதலைப்புவனம்வெயிலினில்வெ அம்பி 
வீதருவாயினின்மிகுத்த 
கருணேையான்மாரிதந்தகாத்தளித்த 
கனதையைச்‌சிறியனோவறிவேன்‌ 
அருணையங்கிரிகாதன்றமிழ்மணமும்‌ 
அரிய£ரன்றமிழ்மணமும்‌ 
குரவினன்மணமுங்கமழ்தருபோரூர்க்‌ 
குமரனேயமரார்காயகனே. 

(௫ - ள்‌.) அருண௫ரிகாதர்‌ பாடியதமிழின்‌ மணமும்‌, (தமிழாராய்ச்டியில்‌) 
வல்ல்‌்நக்கீரர்‌ பாடியதமிழின்‌ மணமும்‌ ,ல்ல்குராமலரின்மணமும்‌, மணக்‌இன்ற 
திருப்போரூரி லெழுந்தருளியிருக்கின்ற குமாரக்கடவுளே, தேவர்கள்தலை 
வனே, பரவியபுவனத்திலுள்ள வுயிர்களெல்லாம்‌ வெயிலால்வாடியுயிரிழக்க 
வருங்காலத்தில்‌ உனது மிச்சகருணையினால்‌ மழையைத்தந்து காத்தளித்த 
பெருமையைச்‌ சிறியேனாயேயானோ அ௮றியவல்லன்‌, (வல்லேனல்லனென்ற 


* படி) 


புவனங்கள்‌ இருூந்றிருப்த்‌ துகான்சாதலால்‌ விரிதலைப்புவனமென்றார்‌, 


வேதநான முகனும்விண்ணவாகோனும்‌ 
விரிசடை முனிவருமுன து 

பாதபங்கயத்‌ துக்கவர்கள்‌ரணிகைப்‌ 
பங்கயங்குவிக்ககன்களிதே தாய்‌ 

|  காதுறுபசியாலுயிர்தவியாமற்‌ அதி 

கணமழைதர்துகாத்தளித்தாய்‌ 

கோததுகருணை த்தெய்வநீபோரோர்க்‌ 

்‌ குமரனேயமரா்காயகனே. : 


குறுங்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌. ௪டக்‌ 


(இ - ள்‌.) திருப்போரூரி லெழுந்தருளி யிருக்ன்ற குமாரக்கட்வுளே, 
தேவர்கள்‌ தலைவனே, பிரமதேவனும்‌ தேவேந்திரனும்‌ விரிந்சசடையையுடை 
ய முணிவர்களுமாயே இவர்கள்‌ உனதுதிருவடித்தாமனாமலருக்குச்‌ தமதுறெ 
நீத அழயெகரங்களாய தாமரைமலர்களைக்குவிக்க நன்ராக அருள்செய்தவ 
னே, வருத்துகின்ற பசியினால்‌ உயிர்கள்வாடி. வருந்தாமல்‌ விடாமழையைப்‌ 
பெய்வித்துக்‌ காத்தளித்தனை. (அதனால்‌) குற்றமற்ற திருவருளே திருமேனி 
யாகவுடைய இறைவன்‌ கீயேயாகும்‌, 


இதனான்‌ மாயாசபளிதன்‌ ஈசனென்று கூறுவார்‌ கூற்றைமறுத்து அருட்‌ 
சத்தியே வடிவென்றுணர்த்தச்கோதறு கருணை ச்தெய்வ நீ எனவும்‌, அடியார்‌ 

. கள்சமது செயலறுதியைக்காட்டுஞ்‌ செயல்பற்றித்தொழிற்படும்‌ கைகளையஞ்‌ 
. சலியாகச்குவிக்க இறைவன்‌ ௮க்கைம்மலரைச்‌ கண்டு அவரது கெஞ்சத்‌ தட்‌ 
. பொதிந்திருக்கும்‌ தனது திருவடி மலனாத்தருதலால்‌ பாதபங்கயத்துக்‌ சவர்‌ 
. கள்‌ €ரணிகைப்பங்கயங்‌ குவிக்க நன்களித்தோய்‌ எனவுங்கூதிஞர்‌, (௪) 


வேடுவர்குலத்தைவிளக்கியமயிலும்‌ 


விண்ணரசளித்தகோமயிலும்‌ . ... ட டப 
பரிபுடையில்வாழ்வுறகிவஈ௪ ப 
பெரியகற்பவளமால்வரையே 


வாடுறுமுயிர்கடழைத்திடமாரி 
வளத்தைந்கொடுத்ததற்புதமே 

கோடுறுசந்தச்சாரலம்போளூர்க்‌ னை ல ந்‌ 
குமரனேயமரர்காயகனே. 


(இ-ள்‌.) வேடுவா அ குலத்தைப்‌ பொலிவுபெறச்செய்த வள்ளிராய்ச்சியொ 
ரூம்‌, தேவேந்திரன்பெற்ற தெய்வயானை நாய்‌ச்சியாரும்‌, பெருமைபெற்ற இர ௫ 
ண்டுபக்கங்களிலும்வாழ, உயர்ந்தோங்கய பெரியஈல்லபவளமலையே, னைகள்‌ 
பொருந்திய சந்தனவிருட்சங்கள்‌ செறிந்தசாரலையுடைய அழயெதிருப்போரூ 
ரிலெழுந்தருளியிருக்கன்ற குமாரக்கடவுளே, தேவர்கள்‌ தலைவனே, ப௫ப்பிணி , Fay 
யால்‌ வாடியவுயிர்கள்‌ அப்பிணியினின்றும்‌ கீங்‌வீளங்க, மழையின்வளப்பத்‌ 
“தை நீ தந்தருளியது அதிசயமே. 

தீன்னைவளர்‌ தீதவனாயெ இந்திரனைக்‌ தனது காயகரால்‌ அரசாளச்செய்‌ 
தனராதலால்‌ விண்ணரசளித்தகோமயிலும்‌ என்றற்கு விண்ணுலக வாழ்வைத்‌ 
தந்ததெய்வயானை எனப்பொருள்‌ கொள்ளலுமொன்று, 


முருகக்கடவுள்‌ வன்ளிகாச்சியாராக்‌ களவிற் புணர்ம்தகாலத் து குறவர்கள்‌ 
குமாரக்கடவளென்றுணராது போர்புரிய அக்குறவர்சளைத்‌ சமது சேவலால்மா 


J 


௪௫௨ திருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


ளச்செய்ய அஞ்ஞான்று வள்ளிராய்‌ சசியார்‌ சற்றேமனங்குழைய அதனை இ 
றைவன்‌ கண்ணுற்று நீயே அவர்களையெழச்செய்வாயென்‌ ஐருள அங்ஙனமே 
எழச்செய்தனராதலால்‌ வேயேர்குலத்தை விளக்யெமயிலும்‌ என்றார்‌. 


கன்றொருகுணிலாவிளவெறிந்தவரக்குக்‌ 
காதன்மீக்கொளவருமருக 

வென்துநன்மாரிதக்‌ துநியெம்மை 
யெழிலுடன்காப்பதுன்கடனே 

நன்றுததென்றபொருளெலாங்கடம்த 
ஞானவீடுதவுசற்குரவா 

குன்றுதோறாட லுவந்தவாபோரூரக்‌ 
குமானேயமரர்காயகனே. 

(இ - ன்‌.) கன்றினை ஒருகுஅந்தடியாகக்கொண்டு விளாமரத்திலெதிக்த 
இருமாலுக்கு ஆசை மிக்குவளர வருன்றமருகனே, கன்மைதீமையென்று 
சொல்லப்பட்ட எல்லாப்பொருளையுங்கடந்த மோக்ஷவீட்டைத்தந்தருளும்‌ ௩ல்‌ 
லாரிரியனே, குன்றுதோறும்‌ திருவிளையாடலை யுகந்தவனே, தஇிருப்போருரி 
லெழுந்தருளியிருக்சன்ற குமாரக்கடவுளே, தேவர்கள்‌ தலைவனே, நீ எக்காலத்‌ 
தும்‌ ஈல்லமழையைப்பெய்வித்‌ த என்னைப்பொலிவுடன்‌ காத்தருள்வ அனத 
கடனாகும்‌. ஆ ர ல ர ளி = 

மனச்செருக்கடையும்‌ சிற்றின்பத்தையும்‌ மனமாம்கும்‌ பெருந்துன்பத்‌ 
தையுக்‌ தருவதாயெ சொர்க்கரிரயங்கள்போலாது என்‌ றும்மாறுாப்பேரானந்தத்‌ 
தைத்தருவது ஞானத்தாலடையும்‌ முத்தியாதலால்‌ ஈன்றுததென்ற பொருளெ 
லாங்கடந்த ஞானவீடென்றார்‌, னு (௬) 

முக்கணாயகனுமவன்புடைமயிலு - 

மூறைமுறையெடுத்துமுத்தாடுக்‌ 

தக்காற்குருக்தாயிருக்‌ தநீயவரிற்‌ 
றண்ணளியாற்பெரியவனே 

மிக்கவாருயிர்வாடுறுந்‌ தருவாயில்‌ 
விண்மழைதந்துகாத்தளித்தாய்‌ 

- கொக்கடுசத்திச்சுவலனேயபோளுர்க 

குமரனேயமரர்காயகனே. 

(இ - ள்‌.) வெபெருமானும்‌ அவன அவாமபாகத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ உமா 
தேவியும்‌ முறைமுறையே யெடுத்‌ தமுத்தாக விளையாட்‌ தகுதியமைந்த நல்ல 


\ 


1 


குறுங்கழிநெடில்விருதீதம்‌. ௪௫௩. 


.. இளங்குழவியாயிருந்த நீ ௮வ்விருவரினுர்தண்ணியவருளால்‌ பெரியோனே, 
மாம ரமாய்கின்ற குரபன்மனை யிருகூறாக்யெ சத்திவேலை திருத்தோளின்மேல்‌ 
சார்த்தியருளினவனே, இருப்போரூரிலெழுர்தருளிய குமாரக்கடவுளே, தவ 
ர்கள்‌ தலைவனே, நிறைந்தவுயிர்கள்‌ பசியினால்யிகவும்‌ வாட்டமுறும்‌ அமையத்‌ 
தில்‌ ஆகாயத்தினின்றும்‌ மழையைப்பெய்வித்‌ அக்‌ காத்தளித்தனை. 


முருகக்கடவுள்‌ இளங்குழவிப்பருவத்தே அசுரனைக்கடிவதிலும்‌ அன்ப 
ரைக்காப்பதிலும்‌ வன்மைவாய்ந்த திருவிளையாடல்புரிதலை அம்மையப்பர்நோக்‌ 
குந்தோறும்‌ மஇழ்ச்சிமீதார அவ்வன்பான்‌ உல&னர்‌ தம்மக்கள் மாட்டுக்‌ கழிபே 
ருவகையான்‌ தாய்மகழ்ந்து தந்தையினிடத்‌ தும்‌ தர்சைம௫ழ்ந்து தாயிடத் தும்‌ 
தந்து எவ்வா றுமாதிமாறிமுத்தா வெரோ அதபோலப்‌ பரசிவெமும்‌ பரையும்‌ முத்‌ 
தாடுதலால்‌ முக்கணாயகனுமவன்புடைமயிலும்‌ முறைமுறையெடுத்து முத்‌ 
தாடு மெனவும்‌, போகமூர்த்தியாய்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ அவவிருவர்க்குமி 
டையே பாலசப்பிரமணியராய்‌ என்றும்‌ வீற்றிருத்தலால்‌ தக்கநற்குருக்தாய்‌ 
இருந்த நீ எனவும்‌, அவ்விருவரிடையில்‌ பாலனாயிரு க்தும்‌ காலங்கண்டருளும்‌ 
தம்‌ மம்மையப்பர்போலாது தம்மடிநினைத்த அவ்வளவே காலங்குறிக்கா ௫ 
தண்ணளியை விரைந்தருளுதலால்‌ ௮வரிற்றண்ணளியாற்‌ பெரியவனே என 
வங்‌ கூறினார்‌. 

காலங்கருதாது அருள்செய்பவனென்பதை, பாண்டி.மாதேவியும்‌ குலச்டி 
ஹையாரும்‌ சைவாலங்குன் றி அமணராற்பழிப்புண்‌₹இடக்கும்‌ தென்னவனை 
அப்பழியகற்றி யடிமை கொண்டருளல்‌ வேண்டுமென்று தமக்கறிவிக்க;அங்கு 
திருநாவுக்கரசு சுவாமிகள்‌ காலத்தைக்குறித்து ௮வ்வமணர்பால்‌ செல்லவொ 
ண்ணாதென்று தடுத்தும்‌ அத்தடையுட்படா து அக்கணமேசென்று அவ்வம 
ணிருளொழித்து சைவகலம்விளக்கி எவ்வ கம துச்‌ அற்புதத்‌ 


திருவிளயாடலாலுணர்க, - ன்‌ (௭) 
தங்கலரெனுமச்சூர்க்குலம்வீட்டித்‌ அட 
தமனியத்தருவுறைசசிக்கு 


மங்கலநாண்முன கொடுததவானவரை 
மகிழ்வொபடுங்கா ததளித்ததுபோ 
லெங்களையின்‌ றும்வான்‌மழைபொ நிவித்‌ 
தெழிலுடன்காத்தளித்தனைகான்‌ 
கொங்கலாசோலைச்சாரலம்போரூக்‌ 
குமரனேயமரர்காயகனே. 
(௫ - ள்‌.) ஈறுமணங்கமமும்‌ ம்லர்கள்கிறைந்த சோலைகள்குழ்ந்த திருப்‌ 
போரூரிலெழுத்தருளி யிருக்கின்ற குமாரச்கடவுளே, தேவர்கள்தலைவனே, 
/ 


J 


௪௫௪௫ திருப்போரூர்ச்‌ சநீநிதிமுறை 


பகைவரென்ற கூறப்படும்‌ அச்குரபன்‌ மனுடைய குல்ங்களைமாய்த்‌ அப்‌ பொன்‌ 
இலஃல்‌ கற்பகநிழலில்வசிக்கும்‌ இந்‌ திராணிக்கு முன்னாளில்‌ மங்கலகாணைத்த 
ந்து தேவர்களை மஇழ்சசியோடுங்காத்ததுபோல .எங்களையிந்காளிலும்‌ விண்ணி 
னின்றும்‌ மழையைப்பொழிவித்‌ து விளக்கத்தோடுங்காத்தருளினாய்‌, 

. விண்ணாடர்‌ தமது பொள்னாட்டைச்‌ குரபன்மனுக்காக்‌ப மண்ணாடராய்‌ 
தீதிரிய அவணாமுன்‌ போல்‌ விண்ணாட்டைப்பொலிவாக்கி அந்காடாளச்செய்்‌ 
அ சசியின்மங்கல நாண்காத்ததயபோல்‌ இம்மண்ணாடு,விண்‌ ணாடுகுர பன்‌ மன்வ 
சப்பட்டடிருந்தகாலத்‌ து எவ்வாறு பொலிவிழக்ததோ அதபோலாக, அவ்‌ 
விண்ணினின்றும்‌ மழைபெய்வித்து இர்கிலமங்கையயையுங்‌ காத்தனனென்று 
கொள்க. 

அல்ல தூஉம்‌ விண்ணாடர்‌ போக நஈலமிழந்தகால்த்து அவர்கஇடமாயும்‌,அவ 
ரிழர்தசிவபுண்ணியத்தை மீளக்கூட்டியும்‌ வாழச்செய்த து மண்ணுலகாதலால்‌ 
அவ்வொற்றுமை கருதி அவ்வானுலகால்‌ வாழச்செய்தனனென்று கொள்ள 
- பாகடுவெள்ளைக்குஞ்சரப்பிடரிற்‌ 
பால்புரைவெள்‌ ளியங்கிரிமேற 
சேகுறுபவளமால்வரையிருந்த 
செய்திபோற்சுரர்தொழவிீருக்தோய்‌ 
வேகவெம்பசியால்வருந்திடாதெம்மை 

௨... விண்மழைதக்துகாத்தளித்தாய்‌ 

கோகனகப்பூந்தடஞ்செறிபோரூர்க்‌ 

| குமரனேயமராகாயகனே, 
, (இ-ள்‌) பாலையொத்த வெள்ளிமலையின்மேல்‌ வயிரம்பற்திய பவள 
மலையிருக்குந்தன்மைபோல்‌ மதமிகுதியினால்‌ பாகன்புடைக்கும்‌ வெள்ளையா 
னையின்பிடரின்மேல்‌ தேவர்கள்வணங்க இருந்தவனே, தாமரைத்தடாகங்‌ 


கள்‌ சூழ்ந்த திருப்போரூரிலெழுந்தருளி யிருக்கின்‌ தகுமாரக்கடவுளே, தேவர்‌ 


கள்‌ தலைவனே, மிக்கதீப்பசியால்‌ வருந்தாது விண்ணினின்றும்‌ மழைபெய்‌ 
வித்து எம்மைக்காத்தளித்தனை, 


கைலையென்னும்‌ இரக தமலையின்மேல்‌ பவளம்போலும்‌ இருமேனியையு 
டைய தந்தையாகிய பரமசிவன்‌ வீற்றிருப்பதுபோல்‌ செவ்வேளாஇயதாமும்‌ 
ஐராவதமென்னும்‌ கஜமலையின்மேல்‌ வீற்திருக்தன சென்பார்‌ பாகடுவெள்ளை 
க்குஞ்சரப்பிடரிற்பால்புரை வெள்ளியங்கிரிமேற்‌ சேகுறு பவளமால்வரையிரு 
ந்த செய்திபோல்‌ சுரர்‌ சொழவிருக்தோய்‌ என்றார்‌. ்‌ (க) 


ஸ்ரீ 
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குறுங்‌ கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪டுடு 


மாண்செறியடியார்வேண்டியவரங்கண்‌ . 
மாறிடாதளித்திடுமுனைப்போற் 
காண்கிலேனொருதேமூன்றலகட த்தங்‌ 
காட்சியாற்கேள்வியாந்றமியேன்‌ 
சேண்படுமுகிலான்மழைவருவிக்துச்‌ 
சிற்றுயிர்காத்தினிதளித்தாய்‌ 
கோண்படிசங்கமுழங்குதுபோ ரூர்க்‌ 
குமரனேயமராகாயகனே. 


(௫ - ள்‌.) வளைந்தவடி வினையுடைய சங்கங்கள்‌ மாறாதொலிக்கும்‌ இருப்‌ 
போரூரிலெழுந்தருளி யிருக்கன்‌ றகுமாரக்கடவுளே,தேவர்கள்‌ தலைவனே ஆகா 
யத்திறபரவிய மேகத்தால்‌ மழையைப்பெய்வித்துச்‌ சற்றுயிர்களைக்காத்‌ து 
இனியவருள்‌ செய்தனை (அதனால்‌) பெருமைசெ றிந்த அடியார்கள்‌ வேண்டிய 
வரங்களை வேண்டியவாறே அளிக்கவல்ல உன்னைப்போல்‌ மூன்றுலகத்தி 
னும்‌ ஒருதெய்வமுண்டென்று அடியேன்‌ பிரத்தியக்ஷத்தாலும்‌ கேள்வியினா 
அம்‌ கண்ட்‌ து மில்லை, கேட்ட யில்லை. 


தருமயிலையென்னுக்‌ இருப்பதியின்கண்‌ இறைவன்பால்‌ நீங்காதநேச 
முடையேன்‌ யானென்று பரசமயிகளெல்லாமதிய சவெரேசரென்னும்‌ இருகா 
மம்‌ புனைந்த அன்பாளர்‌, வெரேசம்‌ உலகமுற்றும்பரவ ஆளுடையபிள்‌ளையார்‌ 
சிவஞானப்பாலுண்டு ஏறுசமணர்‌ அடங்கலுமடங்குமாறு திக்விஜயஞ்‌ செம்‌ து 
வருகன்றாரொன்று, தமதுசெவிப்புல்னுக்கெட்டிய அத்‌தணையே, அவ்வாளு 
டையபிள்ளைக்கே தமஅடமையோடுதாம்‌ ஆளாகுவதன்றி வேறுகதியொன்‌ 
தில்லை என்றெண்ணியொழுகுங்கால்‌, தன அபெண்கொடியிறக்க, அதனைநீறாக்‌ 
கி அதனங்கத்தைப்‌ புறம்பாக்காது இவ்வங்கம்‌ நம்மை யுடையாராடய ஐச 
டையபிள்ளையாரது உடைமையாதலால்‌ அவருடைமையை நாம்பாதுகாத்‌ ௮, 
அவர அசந்நிதியில்‌ செலுத்துவதே கடனாமென்று எண்ணிப்போற்றிவர, அவ்‌ 
வுடையைமையை யுடையராகய ஆளுடையபிள்ளையாராண்டெழுக்தருள,௮வி 
வங்கத்தை அப்பிள்ளையாரது திருமுன்னிட, அவ்வங்கத்தைகோக்கி இவ்வங்‌ 
கத்தையோ ஈமதுடமையென்று தந்தனையென்று அவ்வங்கத்தையும்‌ அவரை 
யும்புறக்கணிக்காஅ அன்புமிக்குடையராய்‌ அச்‌சிவரேசர து லேச்சைக்கருஇ 
அவ்வங்கத்தைப்பூம்பாவையாக்கய தண்ணளி;தெய்வமென்னும்‌ பெயருடைய 
எத்தேவரிடத்து மின்றாகலான்‌ மாறிடா தளித்திடு முனைப்போற்‌ காண்டஇலே 
ஜனொருதேமூன்றுலடெத்‌.தங்‌ காட்சியாற்கேள்வியாந்தமியேன்‌ எனவும்‌, அது 
போலும்‌ இப்போரியின்கண்‌ நெடுகாள்மழையின்திவறப்ப அதனாலயிர்கள்‌ சா 
ம்பி என்மாட்டுக்க.ற யான்‌ திருவிழிமிழலையில்‌ படிக்காசால்‌ வறுமை நோய 
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௪௫௬ இருப்போரூர்ச்‌ சந்நிதிமுறை 


கற்றி மழைபெய்வித்த பெருங்கருணையை சாடி. வேண்ட, அக்கணமே மழை 
பெய்வித்து உயிர்களெல்லாம்‌ உடம்போவொழச்‌ செய்தனனாகலான்‌ சேண்‌ 
படுமுலான்மழைவருவித்துச்‌ இற்றுயிர்காத்தினிதளித்தா யெனவுங்கூ தினார்‌. 

அல்ல்தூஉம்‌ ஏனையதேவர்க ளைப்‌ போகமோக்ஷங்களைவேண்டிப்‌ பொறி 
களையடக்கியும்‌ கரணங்களையொடுக்கயும்‌ குணங்களை ப்போக்‌ யும்‌ அறிவிலா ௮ 
சேதனப்பொருள்போல்‌ அளவிறந்தகாலம்‌ தவங்கிடந்து தியானிப்பாராயின்‌ 
அருள்செய்யவல்ல்ரும்‌, அவ்வாறுதவமியற்றங்கால்‌ மேற்‌ கூறியபொறிகளும்‌ 
கரணங்களும்‌ குணங்களும்‌ தத்தஞ்செயலைக்காட்டமொயின்‌ அத்தவமுடையோ 
ரைக்‌ கனவிலங்கருதாதொழி வோரும்‌ என்றே புராணாதிளால்‌ கேட்பதும்‌, 
அப்புராணாதிகளிற்‌ கூறியவாறே தவங்கெடாதியற்றியவர்க்குக காட்சித்‌ 
தளித்தக்ஷேத்திரங்களைச்‌ சாண்பதுமேயன்‌ தி, சவஞ்செய்யாமலும்‌ பொறிகளை 
யடக்காமலும்‌ போக மோக்ஷங்களைவிரும்புவா ராயின்‌, அவர்களுக்கும்‌ அவற்‌ 
றை அத்தேவர்க எளிப்பா ரென்று கண்டது மில்லை கேட்ட மில்லை எனக்கூ 
தினென்பது மொன்று. 


இதனான்போகமோக்ஷங்களைக்‌ கருதிவிரும்புவோர்‌ பரமசிவன்மதலையாயெ 
எமதிறைவன்‌ விரும்பும்‌ தவமாஇய பரசமயக்கோட்‌ பாட்கெகுடன்படாது மறு 
த்தலையும்‌, அவன்விரும்புங்குணமாஇய சிவகேசமுடைமையும்‌ உடையராயின்‌ 
எளிதிற்பெறுவானென்‌ று உபாயங்கூறியவாறுமாம்‌, (௧௦) 


தறுங்கமீ நேடில்‌ விநத்த முற்றிற்று, 


ர்‌ 


௨ 
வேலுமயிலுச்‌ துணை. 
குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌ 

அருட்கடற தம்பிக்க வுட்செவிச்சார 
லருவிபாய்ந்தெழிறருமசலம்‌ 
விருப்புறமருப்பிற்கடகமொன்றெடுத்து 
-... விறுஇம்புரியெனத்தரிப்போய்‌ 
சுருமபினக்தொடருங்கதுப்பினார்மயக்கிற 
றுளைந்துமுதெனையினியளிப்பாய்‌ 
பொருப்பனபுயக்தோய்மயிற்பரியுகைத்தோய்‌ 
போரிவாழாறுமாமுகனே, 
(இஃள்‌.) கருணேயாயெ கடல்‌ பெரு? செவியி னருலுள்ள கப்பின்‌ 
வழியே அருவியைப்‌ போலும்‌ பாய்ச்து பொலிவினைக்காட்டும்‌ விசாயகக்கட 
வுள்‌ மகிழ, அவரது ஒற்றைக்‌ கொம்பில்‌ தன்கைக்கடகமொன்றெடுத்து பெரு 


மை பெற்ற இம்புரியாகத்‌ தரிப்பவனே, மலையையொத்த திருப்புயங்களையு 


டையவனே, மயில்வாகனத்தை யூர்ச்தருள்ளெ.றவனே, திருப்போரூரில்‌ வா 


 மழ்சன்ற அறுமுசக்கடவுளே, வண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ விடாது மொய்க்கும்‌ 


கூந்தலையுடைய மங்கையாது மயக்கத்தில்‌ ஆழ்ச்து மயங்காது என்னை இணி 
யேனுங்காத்தருள்்‌ வாய்‌, 

விசாயகக்சடவுளை அசலம்‌ எனக்கூறி யதனால்‌ மதநீரை யருவியெனவும்‌, 
அவ்வருவிமலையினின்றிழியும்‌ அருவிபோலா து கடல்போலப்‌ பெருவெருவ 
தனால்‌ கடல்ததும்பி யெனவும்‌, அக்கடல்‌ பிறவிவெப்பொழிக்கும்‌ கருணை 


_ யாதலினால்‌ அருட்சடலெனவும்‌, அவ்வருண்மதத்தைக்‌ காட்டுவது யானைமுக 


மாதலால்‌ அத்திருமுகம்‌ அணிபெற அறுமுகவன்‌ அவரஅ எயிற்றில்‌ கடகம 
ணிர்தனனதைலால்‌ ஸ்ட்‌ அத்து. நவம்‌ பட்டத்‌ அம்‌ என 


வல்‌ கூறினார்‌. I வ னு, 


NR 


அறி ரில முல்லைச்‌ அற்போதி 
லரும்பரமுயிர்‌சகமுளவாம்‌ 
பிறிவிலவ்வறிவர்கினை வினையகன்றாற்‌ | . 
'பேதாபேதங்களொன்றின்‌ றி 
நெதியுறக் கானே சன்னிடத்திருக்கு 
நிச்சயமென்றெனக்கிசைக்தான்‌ 
பொதிமறுமார்பன்மருகவேளெனையாள்‌ 
போரிவாழாநுமாமுகனே. 
ச்‌. இ ௫௮ 


ச்‌ 


க்க 


A 


\ 


£ ட டதிற்குமென்பதஅம்‌அபேதமாய்நிற்குமென்பஅமின்றி அவையேயாய்தானேயாய்‌ 


(த ௮/ இருப்‌ போரூர்ச்ச ந்‌ நிதிமுறை 
(இ-ள்‌ ) பசசிவம்‌ தனத சல்கற்பரூப சச்‌ தியோடு கூடும்பொழுதில்‌ முன்‌ 


னர்‌ தம்மாட்டொடுங்கயுள்ள நினைத்தற்கரிய வீசனும்‌ ஆன்மவர்க்கங்களும்‌ உல 


சுமுமம்‌ மீள உண்டாகுமெனவும்‌, சத்‌ தியைவிட்டுநீங்காத அச்வெம்‌ அச்சங்க 

ற்பத்‌ இனின்றும்‌ நீங்குமாயின்‌, பிரபஞ்சம்‌ பிரமத்‌ திற்கு பேதமென்றும்‌ பிரமம்‌ 

பிரபஞ்சத்‌ தி லபேதமா யிருப்பசென்றுங்‌ கூறுங்‌ கூற்றுக்‌ இடமில்லாமல்‌, அத்‌ 

வைதவிலக்கணத்தால்‌ யாவு மியங்கச்‌ சயம்பிரகாசரூபமாகவே விளங்குமென 

வும்‌, இதுவேநிச்சயமெனவும்‌, இலக்குமி வீற்றிருக்கும்‌ தருமார்பையுடைய 

திருமாலுக்கு மருகனும்‌ என்னையடிமை கொண்ட திருப்போரூரில்‌ வன்‌ 
முவனுமாயெ அறுமுகக்‌ கடவுள்‌ எனக்கறாளினான்‌. 

அறிவுஎன்‌ றதை பரமசிவ்மெனவும்‌, தன்னினைவு என்றதை அச்வெத்தின்‌ 

வேறாகாத சங்கற்பரூப சக்தியெனவும்‌, கலந்துறுபோதில்‌ என்றதை , ஞான 

சொருபியாயெ சிவம்‌ அப்பனாடயும்‌ கிரியாசொருபியாெ௪த்தி யம்மையாக 
யும்‌ திருவுருக்சொண்ட இரண்டுருவமுமொன்றாய்க்‌ கூடும்காலச்‌ திலெனவும்‌ 
அும்பரழயி சக ழளவாம்‌ என்றதில்‌ அரும்பரம்‌ என்றதை - சிவம்‌ உருவ: 
மாகவும்‌ அருவமாகவும்‌ உருலாரூபமாகவும்‌ கொண்ட ஈவபேதங்களெனவும்‌ 

உயிர்‌ என்றதை விஞ்ஞானகலர்‌ பிரளயாசலர்‌ சகலாகலராக விருக்னெற ஆன்‌ 

மவர்கீகங்களெனவும்‌, சகம்‌ என்றதை சுத்தம்‌ அசுத்தம்‌ பிரகிருதி என்னும்‌. 
மாயாகாரியங்களாயெ புவனபேசங்களெனவும்‌, உளவாம்‌ என்றதை - இம்‌ 

மோன்றும்‌ அகா இ நித்யமாயுள்ள தெனவும்‌, பீறிவிலவ்வறிவு என்றதை - பொ 
ன்னுக்குநிறமாயுள்ள மாற்றானது பொற்கட்டியினிட த்தும்‌ அப்பொன்னாலா 
கிய சடசமுதலியவைகளிடச்தும்‌ வேறாகாது நிற்றலைக்காண்டல்போல்‌ இழ்‌ 
சத்தியினிடத்தும்‌, பிரபஞ்சகாரியார்த்தமாகத்‌ திருவருக்கொண்ட பஞ்சஇரு 
த்திய காரணிகளாகிய சத்‌ திகளிடத்தும்‌ பஞ்சகிருத் திய மூர்த்தியாய வெம்‌ 
கிற்குமெனவும்‌, அந்நினைவினையகன்றவ்‌ என்றதை பரிக்கரசு சத்தியாயெ 
மாயையில்பிரபஞ்சம்முத்தொழிற்படச்செய்து அத்தொழிற்குரிய திரிமூர்த்தி 
களின்‌ வேறாக துரிய சிவமாகிநிற்குங்கால்‌ எனவும்‌, பேதாபேதங்களோன்‌ 
நின்றி என்றதை - படிகத்தில்‌ பொன்மை சமீலா திவன்னபேசங்கள்‌ பொருந்தி 
டறிற்குங்கால்‌ அர்நிறங்களுக்கு வேறாகப்படி.கத்தையும்‌ படிகத்‌அக்கு வேறாகநிற 
ங்களையும்‌ காணக்கூடாத தபோல்‌ அத்துரியசவம்‌ ஆணையென்னும்பரியாயப்‌ 
பெயருடையதனது இற்சத்‌ தியால்‌ பிரபஞ்சம்முத்தொழிற்படங்கால்‌ பேதமாய்‌ 


அவையே தானேயாய்‌ இருத்தலாகய கிலையையெனவும்‌, நேறியுற என்றதை. 
மேற்கூறிய அத்வைதமெதியால்‌ சட சித்துக்களா இய சேதனாசே தனப்‌ பிரபஞ்‌ 
சங்களெல்லா மியங்கச்‌ செய்தலை எனவும்‌, தானே தன்னிடத்திநக்க மென்ற 
தை தான்‌ தடச்தச்குறியாகிய உருவமாகாமலும்‌ அருவமாகாமலும்‌ சத்துப்பொ 
ருளாகாமலும்‌ சிருஷடியாதி தொழில்களைச்‌ செய்பவனுமாகாமலும்‌ சொரூப 
விலக்கண மெனப்படும்‌ தன்னுண்மைநிலையிலேயே நிலையாயிருத்தலையென 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. சிக 
வும, நிச்சயமென்‌ றதை இங்ஙகனங்கூதியவேதார் சத்செளிவாகிய சைலசிச்தாந்‌ 
தீமே சிச்தாந்தமெனகாட்டியதை எனவும்‌, ஆறுழகனேனக்கிசைத்தான்‌ என்‌ 
அதை இச்ூத்தாக்‌ தத்தெளிவை பசுவாஇியதம்மை பஇ.பாகச்கூறும்‌ பசுஞானிக 
ளாகிய ஆன்மஞானிகள்பால்‌ யானுணர்ந்ததன்று, பிரமமல்லாதாரைப்‌ பிரமமாக 


'ச்கூறிய பிரமனைப்‌ புடைத்துருட்டிப்‌ பிரமபுரத்தில்‌ திருஞான சம்பக்‌தனென 


வந்த யான்‌ மறைஞானமுனிவனென்ற தற்பெயர்‌ புசழ்க்சவள்ளலா யெ சண்‌ 
முகனெனக்கருளாலுணர்‌ த்தினனெனவும்‌ உய்த்தணர்ர்துகொள்ளர்பாற்று. 
இங்கன நிற்க, வேதாம்‌ க ளென்னும்‌ பெயருடையோர்‌ அறிவு நினை 
வின்‌ வசப்பட்டகாலத்து சகவெபரங்ககுரளவா மெனவும்‌, நினைவினையகன ற 
காலத்து அவையிலவாக சச்‌சதொனக்த சொருபமாகவே யிருக்கு மெனவும்‌, 
இவ்வா றுணர்தலே அத்வைசஞான மெனவும்‌ கூ றவர்‌, 
இச்செய்யுள்‌ பரசிவம்‌ யாவுக்‌ தன்‌ சத்தியாலாக்கத்‌ கானொன்று மாக்‌ 
காதிம்‌ ஆகாதுமாம்‌ சொரூப வலிக்காக நிற்குமியல்பைக்‌ ப்ரஸ்‌ ராப 
லுணரற்பாற்று. ்‌ து இ னதி (௨) 
நினைவ திலெனவில்விரண்டி விரித்து. 
.... நிகழ்த்துதுஞ்சுருஇயிண்டி வற்றி 
னினைவிரண்டாகும்பரரினை வெனவு 
நிலவுதுமுயிர்நினை வெனவும்‌ | 
புனைபரநினைவு௪கழுயீர்கினைவுபுரிக்கனை தப்‌ 
பிடிக்குமென்திசைத்தான்‌ 
்‌ . புனையரும்பாரஞ்சொரிதருகெய்தற்‌ 
| போரிவாழாறுமாமுகனே, ப 


(௫-ள்‌.) இவ்லை னெ சண்‌ (பிரமாணமாகக்கொள்‌ ள்ளப்படும்‌) ே வேதம்‌, அ 


. வென்றும்‌ அறிவென்றுங்கூறும்‌) சிவசங்கற்பமும்‌ சிவமும்‌ ஆயெலிவ்விரண்‌ 


டினையுமே விரிவாக வெடுத்துக்கூறு மெனவம்‌, இவ்விரண்டில்‌ இவசங்கம்ப 


மானது இரண்டாகு மெனவும்‌, (அவை) டஞ்சகிருத்தியம்க ஸியற்றுதற்குரி.ப ர 


பஞ்சசத்திகளாகயே அருள்கினைவு (ஒன்று) எனவும்‌, அப்பஞ்சூருச்‌ தியத்தால்‌ 


விளங்கும்‌ ஆன்மா வமாக அவ்வான்‌மாவைப்பற்றிய அணவசத்திகுன்ற அவ்‌ 


வருளே திரோதான மெனட்பெயர்பெற்றகினைவு (ஒன்ற) எனவும்‌, (அவ்விரண்‌? , A 


மல்‌). அழூயெபரநினைவு உலகமாமெனவும்‌, உயிர்கினைவு (பரநினைவால்‌) ஆ௫ய 
உலகத்தை (நானெனட்‌) பற்றியிருக்கச்செய்யுமெனவும்‌, புதுமையைவிளைக்கும்‌ 
முத்அக்களைச்‌ சொரிகின்ற கெய்கனிலச்சையடைய கிருப்போசரூரில்‌ வாழ்இ 
ன்ற (எனதா௫ிரியனா யெழுக்கருளிவகர்த) அற முகக்கடவுள்‌ கூறினான்‌. 

நினைவு அறிவு ஈ தென்பது முன்னர்ச்‌ கூறியிருக்கின்றாம்‌, கொரி 
மஈற்றிச்‌ சிவமாக்கும்‌ அருள்கினைவாதியும்‌ ஆன்ம போசத்தை மறைத்‌ சி 


- 


௪௬௦ திருப்போரூர்ச்சத்நிதிமுறை 


ளாய்கிற்கும்‌ ஆணவத்தையொழிக்க சுத்தம்‌ அசுத்தம்‌ ௪த்தாசுத்தம்‌ என்னும்‌ 
பகுதி வாய்ச்த மாயா மலத்தோடு மலமெனப்‌ பெயர்‌ பெற்று நிற்பதாகய தி 
ரோதான நினைவாதியும்‌ நிற்றலால்‌ நினைவிரண்டாகும்‌ பரநினைவெனவும்‌ 
நிலவு முயயிர்கினைவு ஏனவும்‌, உலகுதோன்றி நின்றழிதற்கு அருள்நினைவு 
தாரகமாய்‌ நிற்றலால்‌ புனைபரகினைவு செகமெனவும்‌, அச்சகமாயையை ஆண்‌ 
மாக்களூக்குத்‌ திரோதானசத்தியாய்‌ மலதிமிரங்கழியுல்‌ காரணமாக ருசிப்பித்‌ 
தலால்‌ உயிர்நினைவு புரிக்சசைப்‌ பிடிக்குமெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

இதனால்‌ சிவசஃ தியொன்றே ஆன்ழபரச்தமாயெ பாசம்றநிவிர்த்‌ தியாசற்‌ 
பொருட்டுதிரொதான சத்‌ தியாயும்‌ பின்னர்‌ அவ்வான்‌மா வெமார்தன்மைப்‌ பெ 
ருவாம்‌ வடைதற்‌ பொருட்டு அருட்சத்தியாயும்‌ நிற்குமெனவும்‌, இவற்றில்‌ 
நிமித்தகாரணனாயெ இறைவனுக்கு அணைக்காரணமாயெ அருட்சத்தி திரோ 
தானசதச்தியின்வழியே உபாசானகாரணமாகிய மாயையினின்‌ ஐம்‌ உலகுழுத்‌ 
தொழிற்‌ படச்செய்வித்து வீபேற்றினைப்‌ பயப்பிச்குமெனவும்‌, திரோதான 
சக்தி ஆணவவிருள்‌ வசப்பட்ட ஆன்மாவிற்கு மாயா வொளிகாட்டி இச்சா 
ஞானக்கிரியைகளை த்‌ தொழித்படுந்தி தல்‌ அன்ட்‌ ப மெனவங்‌ கொ 
கிடந்தன. . 

ஆன்மவிலக்கணமீதெனவும்‌ பிரம்விலி ணை இது அலிலாமி 
ஞானிகள்‌ பிசமமெனினும்‌ ஆன்மாவே, ஆன்மாவெனினும்‌ பிரமமே என வே 
தங்களிற்‌ பொருள்கொள்ளும்‌ இலக்கணிகளாதலால்‌ சகம்‌ ஆஅன்மசங்கற்பமெ 
ன்னுங்கால்‌ பிரமசங்கற்பமெனப்‌ பொருள்கொள்ள அறியாது ஆன்மசங்கற்ப 
மேயெனப்‌ பொருள்‌ கொள்வர்‌. அதனை மறுத்சற்கன்றோ சகம்‌ உயிர்நினைவ 
ன்று பரநினைவெனவும்‌, வயிர பரநினேவால்‌ தகக பிடிக்கு ப்ட்‌. 


வெனவும்‌ கூறினார்‌. 
இவ்வாஃகியச்தால்‌ லிரா வனி சா ட எக. பரநினைவு உயிர்‌ 


நிணனைவாகா வெனவும்‌ பெறப்பட்டது. படவே, பரம்வேறு உயிர்வேறு என்‌ 
ஞாயிற்று, ஆகவேபிரமமே ஆன்மாவென்னுங்‌ கூற்றொழிக்து இரண்டுக்தனித்‌ 
தணி ஒவ்வோர்‌ முதல்களாம்‌ என்றுணரக இடர்‌ சன. அ௮ல்துணரவே சகம்‌ 
பரநினை வென்றும்‌ அசனைப்பற்றுதல்‌ 'உயிர்கினை வென்றும்‌ விளங்கின. அவ்வி 
எக்கத்தால்‌ பரன்சகத்தையுண்டாச்கும்‌ ப.தியேயன்றி ௮ச்சசத்சால்‌ பந்சமுறு 
௨4 5 பசுவல்லனென்றும்‌ அதனிற்பக்த முறுவோன்‌ பசுவென்றும்‌ போர்தன, 
போசரவே பந்தப்படுசல்‌ பாசவிலச்சண மாதலால்‌ பரனுக்கும்‌ உயிர்க்கும்‌ 

ட... வேறாக மலமென்பதொன்றுண்‌ டெனவும்‌ கொள்ளக்‌ கடந்தது. 
இதனால்‌ பதார்த்தச்‌ ்‌ இரயம்‌ இித்சாச்சமாயின, இஃ ௦சொழிர்து பதார்த்தம்‌ 
ஒன்றென்னும்‌ பொருள்படவே கூறினாபெனக்‌ கொள்ளலாகாதொ௨னிீன்‌ பச 
நினை வே-சசம்‌ எனவும்‌, அதுவே - புரிக்ததைப்‌ பிடிக்கு மெனவும்‌ கூறவேண்‌ 
டும்‌. அங்வனவ்‌ கூறாது பரநினைவு சகம்‌ உயிர்‌ நினைவு புரிச்ததைப்‌ பிடிக்கும்‌ 


4 
ஆ 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௬க 


என்று பதார்த்தம்‌ மூன்றென்பதேசோன்றக்‌ கூறினாராதலால்‌ மேற்காட்டிய 
சித்தாக்தமே சத்தாந்திமாம்‌, ' 

வேதங்களில்‌ ஓரிடத்‌அட்பிரமசல்‌ சற்பமெனவும்‌ ஓரிடத்து ஆன்மசங்கற்‌ 
பமெனவும்‌ கூறுவது என்னையோ வெனின்‌ பிரமம்‌ ௮ருட்சத்தி யுக்சமாய்‌ 
பஞ்சகிருத்தியம்‌ புரியும்‌ ப தியாய்கிற்கு மவசரச்தைக்‌ கூறங்கால்‌ பிரமசங்கற்‌ 
பமெனவும, ஆன்மவர்க்கங்கள்‌ அவ்வைந்சொழிற்‌ படுங்கால்‌ அவைகளில்‌ உட 
ஓயிர்போற்‌ கலந்‌ திரோதான சத்தியுக்கனாய்ப்‌ போகங்களை அகர்விக்குங்கால்‌ 
எழும்‌ சங்கற்பத்தை அன்மசங்க ற்பமெனவுங்‌ கூறமென்றணர்க. 

போலி வேதரந்‌ திகள்‌ (௨) வத செய்யுளில்‌ அறிவுகினைவிற்‌ கலந்‌ நுறபோ 
தில்‌ பரமுயிர்சகமுளவாம்‌, அந்கினைவினை யகன்றால்‌ பேசா பேசங்களொன்தி 
ன்றிச்‌ தானேசன்னிடச்‌ திருக்கும்‌ என்றதனால்‌ அகண்டசச்‌தொனட்த சொரூ 
பவிலக்சணத்தை விளக்கியதெனவும்‌ (௯) வதாகிய இச்செய்யுளில்‌ அட்பிரம 
சம்கி தியில்‌ ஆரேரபித்தமுக்குணங்களில்சுத்தசா ச்லீகமா யெ மாயாப்பிர திபலன 
ஈஸ்வரனை யுணர்த்த பரகினைவெனவும்‌, ரஜோகுணசம்பம்க அவித்தியா பிரதி 
பலன சீவகோடிகளையுணர்த்த உயிர்கினைவெனவும்‌, இவர்களில்‌ ஈஸ்வரன்‌ 
சர்வக்கியனாதலால்‌ சகத்சையுண்டாக்குவோன்‌ அவனென்றகாட்டப்‌ பரகினை 
வால்சகமெனவும்‌, சீவன்‌ இிஞ்சிக்யனாதசலால்‌ ௪கச்தைப்பிடிப்பவ னவனென்‌ 

அணர்த்த உயிர்‌ நினைவு புரிக்ததை! பிடில்குமெனவும்‌ கூறிஞரெனச்‌ கூறுவர்‌, 

அது உடன்பாடன்று, 

இச்செய்யுளில்‌ (௨) வது செய்யுளுட்‌ கூறியசொரூபசிவத்தின அ சற்‌ 


சத்தி அருட்சத்தி இரோதானசச்தி என்றிருவசைப்படு மெனவும்‌, அவ்விரு 


- 


௪த்தியுள்‌ திரோதானசத்‌இ ஆன்மா சுகர்தரமிலியும்‌ சகம்‌ சட முமாதலவின்‌ அச்‌ 
சடத்தோடான்மா வொன்றாய்ப்‌ பந்தமுற்று அதுபாகம்வர ருசிப்பித்துவருமெ 
னவும்‌, அருட்சத்தி சடமாயெசகத்தைக்‌ காரியப்‌ படுத்த இறைவனுக்குத்‌ து 


ணையாஇயும்‌ பாகம்வந்த சத்தினிடாசர்களுக்‌ இடமாயும்‌ நிற்குமெனவும்‌, இங்‌. 


நனம்‌ உபசரிக்கும்‌ சிர்சத்‌ தியோடு சமவேதமாய்கின்‌ நியககனாலன்றி ஆன்மா 
வும்‌ உலகும்‌ இயங்காவென அச்சிவம்‌ அச்சத்தியிடத்து தாதான்மியமாயிருக்‌ 


கு மெனவும்‌ கூறியவாளுயிற்று, . அ (௩) 2 


பரனஅமுகத்திற்குலகுபொய்சீவன்‌ 
படிற்றுளக்கினுக்கதமெய்மை 

இரமுூதறுசாட்டுதானெனச்‌ எவன்‌ , 

'- தெரிக்திடிற்பரன்மன மிவற்காம்‌ 

விரவியசகமப்போதுபொய்யாகி 
விளங்குறுமென்றெனக்சசைக்கான 

புரமெரிசெய்கோனுவந்துபெற்றெடுக்த 
போரிவாழாறுமாமுகனே, 


3 


சி 


4: 


௪௫௭௬௨ திருப்போரூர்ச்‌சத்‌ நிதிமுறை 


(ஓ - ள்‌) பரவெத்தின்‌ சம்நிதிச்கு (தனது விளக்கத்தால்‌ விளங்கும்‌) 
சகம்‌ பொய்யா மெனவும்‌, (அங்ஙனம்‌ பொய்யாகுஞ்‌ சகமா இய) அது பாசத்‌ 
தால்‌ மறைபட்டிருக்கும்‌ அறிவிற்கு மெய்யாமெனவும்‌, (மெய்யாகக்கண்ட) 
ஆன்மா தான்‌ (பாசகாரியமாதியதேகா திகட்கு) அழியாத சாக்ஷியேயெனத்‌ 
கெர்வானாயின்‌ .பாசிவச்தினருள்‌ இவனுக்கடெமாகு மெனவும்‌, (அவ்வருள்‌ 


 வசத்தனாகு) மஞ்ஞான்று (ஆன்மவறிவிற்கும்‌) அவ்வறிவிற்‌ கலக்‌ இருந்த சகம்‌ 


பொய்யாகச்‌ தோன்றுமெனவும்‌, திரிபுதக்தையெரித்த இறைவன்‌ உவகை 
யோடீன்ற ரூர்‌ பட்‌! அமன்‌ சட பவள்‌... த 
தியருளினான்‌. .. ப 1 

பரன்‌ உலகத்தைக்காணல்‌ அருளால்‌. அன்மாகாணல்‌ ண தமல்‌, ௮ 
ருள்‌ மாயையைவிளக்கி ஒளிவடிவாகச்‌ சில த்தைவிளக்குவது, கரணம்‌ மாயை 
யின்‌ காரியமாய்‌ ஆஇன்மவறிவைமயக் டிச்‌ சிவச்தைவிளக்காதது, இதனால்‌ அரு 
ரூடையோன்‌ பரனெனவும்‌, மாயாகரணமுடையோன அன்மாவெனவும்‌ விள 
ங்கெ. இவ்விசாக்கத்தான்‌ பரன்‌௮அருளுடையன தலால்‌ உலகால்‌ மயங்கானென்‌ 
பார்‌ பரன துழமுகத்‌ இிற்குலகு பொய்யெனவும்‌, அல்லது அ௮ம்மாயாகாரியமாகிய 
உலகு அவன்‌ மாட்டுச்சங்காரப்‌ பட்டுவருசலாலும்‌ பொய்மையென்பதூ உமா 
மெனவும்‌, ஆன்மாமாயாகரணமுடையனாதலால்‌ உலகால்மயங்குவானென்பார்‌ 
சவன்படிற்றளக்கினுக்கு ௮து மெய்மை யெனவும்‌, அல்லதாஉம்‌ மாயாகா 
ரியம்‌ ஆன்மாவின்‌ மாட்டுநிகழ்க்‌ துவருதலாலும்‌ மெய்மையென்பதூஉமாமெ 
னவும்‌, ஆன்மாவைமயக்கும்‌ மாயையானது ஆன்மாவைச்‌ குனியமென்றும்‌ 
தேகனெறும்‌ இர்திறியமென்றும்‌ குக்குமதேகமென்றும்‌ பிராணவாயு வென்‌ 
அம்‌ விஞ்ஞானமென்றும்‌ சமூகமென்றும்‌ அறியச்செய்து, ஆன்மாவினுண்‌ 
ஓமையையறியவொட்டா அ மயக்குதலின்‌ அம்மயக்கத்தைப்‌ பரநினேவாகிய ௮ 
ருளால்‌ மூறையேசேகமூ£சலிய ஒவ்வோர்பகுதிகளையும்‌ தானல்லவென்றும்‌ தர 


னிவற்றிற்குவேறென்றும்‌ தன்பிரகாசத்சாலிவையாவும்‌ பிரகாசிக்கின்‌ ன என்‌ 


றும்‌ அதனால்‌ இவற்றிற்கு, ச்சான்‌ சாச்கியென்று முணரவேண்டு மென்பார்‌ திற 
மேய்சாக்ஷிதானெனச்‌ 2ேன்செரிர்‌ இடி. லெனவும்‌, ௮ங்னக்செஸிந்த பின்னர்‌ 
செளிலித்த அவ்வருளே வான்மாவிற்கறிவாய்‌ நிற்கு மென்பார்‌ பரன்மனமிவ 
ற்சாம்‌ ஏனவும்‌, அங்ஙனம்‌ ஆன்மாபரகினைவாய்‌ நிற்குக்கால்‌ மேற்கூறிய 
தேகமுதலியசம்பக்தல்களெல்லாம்‌ தூலசூக்குமபரங்களா௫ய உடம்பாயொழிவ 
தென்பார்‌ விரவியசகமப்போது பொய்யாகி எனவும்‌, அங்ஙனம்‌ அவை உட 
ம்பாஇய ஞான்று தனியே விளங்குவ அ ஆன்மா. கண்பு தகக ட வெ 
ழெனக்‌ கெனவுங்‌ கூறினார்‌. வ ண 

தேகமுதலிய எண் வகைப்‌ பண வரத நான்று ய செ 
ய்யும்‌ முறைமையையும்‌, தாணிவற்றிற்கு வேறென்‌ நணரும்‌ விளக்கத்‌ 
தையும்‌, தன்‌ பிரகாசத்தால்‌ இவையாவும்‌ பண்டைய ரட்ட யையும்‌, இவற்‌ 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌: சாட 


நிற்குத்தான்‌ சாக்ஷியென்னும்‌ சாகூதிச்‌அவச்சையும்‌, சாக்ஷியாய்நிற்குங்கால்‌ 
மேற்கூறியதேகமுதலிய சம்பந்தங்களெல்லாம்‌ தூலரூக்குமபரங்களாகிய ௨ 
டம்பாயொழிவசென்னும்‌ அனுபவத்சையம்‌ அவ்வனுபவத்தால்‌ ஆன்மாதனி 
யெனக்காணும்‌ சத்தார்தத்தையு மிண்டுவகுத்அுச்சாட்டென்றாம்‌. 


தேகமுதலியஎண்வகைப்பகுதிகளில்‌, 
(௧) வது ஆன்மாசூனியமன்‌ றேன்கை. 

குனியமே அன்மாவெனின்‌, தேகாதிகளைவி:்‌ வேரூய்‌ குனியமென்ப 
தொன்றுளதாய்‌ அதனை அன்மாவென்று வாளாகூற அமையுமாயின்‌ சூனிய 
மே அன்மாவென்ற லமையும்‌ ல்‌. இது ல்‌ த்‌ ட ஆன்மா(வெ 
ன்‌ றலமையா ௮. 

இனி தேகமுதலிய தத்‌ துவங்க ச ரட்ட சுட்டிக்‌ காட்டி 
இது ஆன்மாவல்ல இது ஆன்மாவல்லவென்றுகூற அவற்றை அவ்வாறே 


 வென்றுணர்தல்‌ அமைவுடைத்து.. 

இஃதொழிந்து குனியத்தை ஆன்மாவென்னின்‌ ஈன்றாள்‌ மலடி என்ப 
தனேடொக்கும்‌, அல்லதூஉம்‌ சூனியம்‌ எனப்படுவது உள்ளதும்‌ இல்லம்‌ 
 அல்லாததாய்ப்‌ பாழெனப்படும்‌, . . 


இதனால்‌ குனியமென்பதையும்‌ அறியும்‌ அறிவே ஆன்மா எனப்படுமெ 
ன்பதாம்‌. 
(௨) வது ஆன்மாதேகமன்றேன்கை. 
தேகமே ஆன்மாவெனின்‌, உலகில்‌ ஒவ்வொரு புருடரும்‌ என்‌ பதி என்‌ 


இழமைப்‌ பொருளாகக்கூறுதலேயன்றி யானுடம்பு யான்கண்‌ யான்கால்‌ யான்‌ 
கையென்று தற்கிழமைம்‌ பொருள்படக்‌ கூறுதல்‌ வழச்கன்கணில்லை. ௮ஃ 
தால்‌ தற்திழமையாகாது பவல்‌ அ: கொக ல்‌ ண்‌ வ 
ன்றல்‌ அமையா அ. . » 

மேல்‌ ஆன்மா ந மறுத்து துண்டு ய்‌ ஆட 


களாய்‌ விளங்குமதனால்‌ அதனையே ஆன்மாவென்றல்‌ அமைவுடை தீ ௮. 


னோடொப்பக்‌இடக்கும்‌ உறக்கத்தும்‌ அறிவுநிகழவேண்டும்‌, ௮ஃதின்மை 
யால்‌ சட மெனப்படும்‌. 


இதனால்‌ தேசமிட மாசகவிட யங்களையறியும்‌ அறிவே ஆன்மா து 
மென்பதாம்‌, 


மனை என்பதுபோல என்கை என்கால்‌என்‌ கண்‌ என்னுடம்பு எனப்‌ பிறிதின்‌ 
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தேசத்தோடுகூடி வழங்கிவரினும்‌ அஅதானாகாது அத்தேகத்திற்கு வேறுபொ 


காணும்‌ அறிவுவேருய்‌ சூனியமாசா ரா. ஸ்‌ இமா 


்‌ இ&தொழிச்து தேகத்தை ஆன்மா வென்னில்‌ பிணமானகாலத்தும்‌ அத | 


_ யரூபழமுதலியவற்றையும்‌ ரூபேக்‌ இரியமே ௪த்சமுதலியவற்றையும்‌ இவ்வா 


, அவை பொறிகளின்‌ வாயிலாக அறிவாகிய வுயிர்‌ அறிர்த விஷயங்களை இது 


௯௭௮௪ திருப்‌? போரூர்ச்சந்‌ நிதிமுறை 
(௩) வது ஆன்மாடுந்திரியமன்றேன்கை, ' 


இக்திரியமே ஆன்மாவெனின்‌, இந்திரியங்கள்‌ சத்தபரிசரூப.ரசகக்சங்‌ 
சொத்‌ தனித்தனியே அறியும்‌ ஐபறிவுகளாம்‌. அவைகளே ஆன்மாவாயின்‌ ஓ 
தேகத்திலுள்ள அ ஓர்‌ ஆன்மாவோ பலவான்மாவோ என அசம்கைக்கெனாம்‌ 
அல்லதூஉம்‌ பஞ்சேந்திரியங்களி: லொன்றாயெ சேத்‌ திரேக்‌திரியமே ஏ 


தனித்தனி ஒவ்வோரிந்திறியமே ஏனைய இக்திரிய விஷயங்களையுமறிவதே 
வெனின்‌ அஃது மின்று, அசஞல்‌ இம்‌ திரியங்களையான்மா வெனலமையா அ 


இனி ஆன்மா முன்னர்க்கூறிய குனியமுமன்று. தற்ழெமைப்‌ பொரு 
ளாசாது பிறிதின்‌ தழமைப்‌ பொருளாகிய தேகமுமன்று எனமறுத்‌ து அண்‌ 
நிலை பெறுத்திய அறிவு ஒன்றை யொன்‌ நறியாத பஞ்சேர்‌ இரியங்களிலும்‌ 
தான்வேறாய்‌ நின்று அவ்வைர்தினாலும்‌ ஐம்பயனும்‌ அதில அத 
னையே ஆன்மாவென்றல்‌ அமைவுடைத் து. 

இஃதொழிக்‌அ இந்திரியங்களை ஆன்மா வென்னின்‌ யாம்‌ கூறிய அறிவி 
ஒன்றாய்‌ ஐம்பயனும்‌ எவ்வாறறிவதோ அஅபோலும்‌ அறிதல்‌ வேண்டும்‌. ௮ 
ல்லது இர்திரியங்களில்‌ ஒவ்வொன்றுமே யாம்‌ கண்டோம்‌ கேட்டோமெ 
ஜம்பயனையும்‌ அறிக்தனுபவித்தல்‌ வேண்டும்‌, இவ்விரண்்‌ மின்மையான்‌ 
இவ்வைந்தும்வாயில்‌ ச ளெனப்படும்‌,' அத்‌ "ந 

இதனால்‌ பஞ்சேம்‌ திரியங்களையும்‌ இடமாகக்‌ க்கல்‌ சண்டுகேட்‌ ண்‌ 
டுயிர்த்‌ அற்றறிர்‌ து நிசழ்வதாநிய அறிவே ஆன்மாவெனப்படுமென்பதாம்‌. 


(௪) வது ௮நீதக்கரணமன்‌ றேன்கை, 


‘ அந்தக்‌ கரணமே ஆன்மா வெனின்‌ மனம்‌ புத்தி சித்தம்‌ அகங்காரமா இய 


இன்னதாமெனவும்‌, இது இன்னதே எனவும்‌, இதுயாதாகுமெனவும்‌, இனித்‌ 
அணியலா மெனவும்‌ தேமையே சங்கற்பித்தலும்‌, சங்கற்பிச்தவற்றை நிச்ச 
யிதசலும்‌, நிச்சயித்தவற்றைச்‌ இர்திச்சலும்‌, சர்தித்தவற்றைச்செய்வேனெ 
ன்று ஒருப்பட்டெழுதலுமாகிய தொழில்பற்றி யெழுங்கரணங்களாம்‌. அவை 
களே யான்மாவாயின்‌ கரணம்‌ கான்கென்னும்‌ தொகை பெறாது ஓன்‌ தென்னு 
மெண்ணைப்பெறவேண்டும்‌. அல்லதாஉம்‌. ஓர்‌ கரணமே ஏனையகரணச்செயல்‌ 
களையடைதல்‌ வேண்டும்‌. அஃதுமின்று. செயலால்‌ நான்காயினும்‌ அறிவால்‌ 
ஒன்றாகவேயிருச்தல்‌ வேண்கிம்‌, அஃ அமின்று இல்‌ கணக்குக்‌ 
வெனலமையா து. 5 ் 

இனி முன்னர்க்‌ கூறிய ர பன சேத ப வன்ன வ்‌ 
றறியாத இம்‌ திரியங்களு மன்றென மறுத்து ஆண்டுகிலை பெறுத்திய அறிவு 
சரணங்களுக்குவேறாய்‌ அக்கரணங்களோககெடடி மேற்சட்றியசங்கற்பித்தல்‌ முத 


ருறுங்கநிநெடில்விருத்தம்‌. ௯௭. 


லிய தொழிலால்‌ சசகுக்கமோகங்களை யனுபவிப்பதுளதாசலின்‌ அதனையே 
ஆன்மாவென்றலமைவுடைத் அ, 


இஃ தொ ழிக்து அந்தச்‌ சாணங்களே யான்மாவென்னின்‌ யாம்‌ கூறிய 
அறிவை வேண்டாதும்‌ புத்திதச்துவத்தின்‌ செயல்மேலிட்டகாலச்து மனோ 
தச்துவத்தின்‌ செயல்‌ அதற்குள்ளாயும்‌ சத்தத்தின்‌ செயல்மேலிட்டகாலத்‌ 
து புத்திதத்துவம்‌ அதற்குள்ளாயும்‌ இவ்வாறு ஒவ்வோர்கரணம்‌ வியாபகத்‌ 
தையடையுங்கால்‌ ஏனையகரணங்கள்‌ வியாப்பீயத்தையடை சலுமாகய வேற்‌ 
ஐமையடையாதும்‌, சகடலிடைப்படுமலை போல 


மாறிமாறிஉருசலேயடையா 
தும்‌ சான்‌ இத்தாகவே யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


அஃ தின்மையான்‌ அரசன்‌ தன்‌ 
தொழில்‌ சடா த்த அமைச்சனையுடன்‌ கொண்டிரு த்சல்போல ஆன்மாவுக்கு அ 
மைச்சாசக்‌ கொள்ளப்பமெ, 

இதனாற்‌ சரணங்களை யமைச்சாகக்‌ கொண்டு யான்‌ சுகித்சேன்‌ நுக்கித்‌ 
சேன்‌ மோடுத்சேன்‌ என்றறியும்‌ அறிவே ஆன்மாவெனப்படு மென்பதாம்‌. 


(௫) வது. ஆன்மாருக்குமதேகமன்‌ றென்கை. 


குக்குமதேகமே ஆன்மாவெனின்‌ சூக்குமம்‌ எனவேதுலசேகத்துச்குள்‌ 
ளீடாய்‌ நிற்கும்‌ தேகமெனப்படும்‌. இவ்விருதேகமும்‌ சாக்ரெ சொப்பனாவத்‌ 
தையை யனுபவிச்தற்குரிய கருவிசளாம்‌. அங்கனமாக சொப்பனாவ த்தைக்‌ 
குரியகுக்குமதேகம்‌ ஆஇன்மாவாத லெங்ஙனம்‌. அல்லதா உம்‌ பஞ்சேச்‌ திரியங்‌ 
ளே ஒன்றனை யொன்றறியா தென்றஅபோல்‌ சுக்குமதேசமும்‌ ஈனவின்கண்‌ 
ணும்‌ அது ஒழிந்த சனவின்‌ கண்ணும்‌ அவ்விரண்டு மொழிந்தசமழுத்‌ தியின்‌ 
கண்ணும்‌ அறியுக்தொழிலில்‌ மாறியும்‌ தான்‌ செட்டும்‌ நிகழ்தலாலும்‌ அஃதே 
யமன்‌ நி நனவின்‌ கண்‌ தெரிச்தறிசலும்‌ சனவின்‌ கண்‌ மயங்யெறிதலும்‌, சுமு 
த்தியில்‌ அவ்விருசன்மையுமின்‌ றி மயங்கியும்‌ நிற்றலும்‌ அனுபவத்தாற்‌ கணை 
டாம்‌. அல்லதூஉம்‌ கனலில்‌ தூலசரீ ரத்தோடு கூடியும்‌, கனவில்‌ வாசனாசரீ 
மத்தோடு கூடியும்‌, சுழுத்தியில்‌ அணையின்றித்‌ சோன்றா திருத்தலையும்‌$ கண்‌ 
டாம்‌. இவ்விசாரத்தால்‌ துணையுள்ளதாயின்‌ சீவிச்சலும்‌ கக்‌ 
ஓவித்தலின்மையும்‌, சிவிக்குங்கால்‌ தத்துவங்கள்‌ கூடிய அளவே அதிவுகி 


ழ்தலும்‌ உடைமையென்று பெறப்பட்டமையாற்‌ குச்ருமதேக த்தை ஆன்மர , 


வெனலமையாஜது.. 


மேல்‌ ஆன்மா அண எனா நகக்‌ குனியமுமன்று, சேகமுமன் ற, டஞ்சேச்‌ , 


இரியங்களுமன்று , அரசனுக்குள்ள அமைச்சல்‌ போலுமென்ற கரணங்சஞூமன்‌ 
றெனமறுத்து ஆண்டுகிலைபெறுச் திய அறிவு கனாவவத்தைக்குரிய சூச்குமவு 
டலினியக்கத்தை ஈனவின்கண்‌ கண்டாமென்றும்‌ சண்டிலமென்றும்‌ அறிவ: 
ளதாகலின்‌ அதனையே ஆன்மா கென்றலமைவுடை த்து, 


த்‌ த 
ட அது 


௫௯ ...ஆ* 


[ன 


™w~ 


டட ணன்‌ 


தக ரர கிருப்போரூர்ச்சத்திதியூறை 


இஃ தொழிக்து கூக்குமதேசத்தையே ஆன்மாவென்னின்‌ சாக்கிர முத 
விய மூன்றவத்தைகளினும்‌ ஏகதேசப்பட்டறிதலுங்‌ கெசெலுமன்றி ஏகமாயநி 
யும்‌ அறிவாயும்‌ உளசாயு மிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அல்‌ இன்மையான்‌ அவத்தாத்‌ 
திரயங்கள்‌ கிகழ்தற்குரிய மூன்றிடங்களில்‌ இது நடுவிடமெனப்படும்‌: 

இதனாற்‌ குக்கும தேகத்தை சொப்பனாவத்தையை யனுபவித்தற்குரிய 
இடமாகக்கொண்டு அக்கனவு நிலையில்‌ ச௬ுசமோ அல்லது துக்கமோ விவ ற்றை 
க்கூ ஐஇவதாகிய அறிவே ஆன்மாவெனப்படு மென்ப்தாம்‌. 


௬ - வது, ஆன்மாபிராணனன்றேன்கை, 


பிராணனே அன்‌ மாவெனின்‌ ஈக அக்கமோகங்களை அவஸ்தாத்திரயங்க 
ளிலு மாறாதநிம்‌து அவற்றின்பயனை யனுபவித்தல்வேண்டும்‌. ஏனெனின்‌ 
பிராணன்‌ சாக்ரெரமுதலிய மேன்றுகாலங்களிலேயும்‌ நிகழ்தலுண்மை. அங்க 
எாமிகமழுவேகனவின்‌ சண்‌ இன்பததுன்பறுகர்ச்சியை உடமபோடுகூடி அகர்‌ சல்‌ 
போல்ஏனைய அவஸ்தையினிட த்தும்‌ உடம்போடு அனுபவித்தல்வேண்டும்‌, 
அஃதின்மையான்‌ பிராணவாயுவை யான்மாவென்றலமையா ௧. 


மேல்‌ ஆன்மா மூன்னர்ச்கூறிய ரூனியம்‌-தேகம்‌ - இச்‌ திரியம்‌ - அம்சக்‌ 
கரணம்‌ - சொப்பனாவ ஸ்சைஃகுரிய குக்குமதேகம்‌ ஆகி இவையன்டெளமறு 
த்து ஆண்ட மிலைபெறுவித்த அறிவு அப்‌ பிராணனறிர்‌அகூறவறியாத சொ 
ப்ப்னுவஸ்தையம்‌ சுமுசியெவஸ்சைபுமாஇய அவ்விரண்டின்‌ சுசனுத்தங்களை 
உடம்போகெடடி அனுபவிக்கும்‌ சாக்ிராவஸ்கையிலறிர்து கூற தலுளதாக 
வின்‌ அதனையே ஆன்மாவென்றலமைவுடைத்‌ ௫. = 

இஃதொழிச்‌ த பிராணனையே ஆன்மாவெனில்‌ அறிவன றியும்‌ கருக 
ணர்ல்கபன்‌ அணையன்‌ றியும்‌ ஈனவமுதவிய மூன்‌ றவத்தைகளினும்‌ சானேயறிந்‌ 
கீனுபவித்தல்வேண்டும்‌. ௮ஃ இன்மையான்‌ அரசன்‌ வித்தலைக்காட்டஞ்சேவக 
னெனச்தேசச்திணீடஃ த ஆன்மாவளித்‌ தலைச்சாட்டும்‌ சாவலாளெனப்படும்‌. 

இ.சனான்‌ பிராணனை யே பிராணனாகசச்கொள்ளா.து அசனைச்சடமாயெ 
காற்றாக்‌இத்தான்‌ரேகத்தோடு இருத்தலையும்‌ இன்மையையுங்காட்டும்‌ ஆளாக 
நிசமும்‌ அறிவே ஆன்மாவெனப்படுமென்‌ பதாம்‌. 


6 எ - வது, ஆன்மாவிக்ஜானமன்றென்கை, 


விஞ்ஞானமே ஆன்மாவெனின்‌, விஞ்ஞானமாவது ஒன்‌ றலை யொன்றறி 
யாதபொறிபுலன்கரணசாதகங்களால்‌ விட யங்களையறியும்‌ அறிவாகும்‌. அவ்வ 


- றிவை. யான்மா வெனலமையா து. 


மேல்‌ ஆன்மா முன்னர்ச்சடறிப சூனியமும்‌ - தேகமும்‌-இக்‌இிரியங்களும்‌- 
கரணங்களும்‌ - ஆன்மாசேகத்தோடு கூடியிருச்குமிருப்பைச்காட்டும்‌ பிராண 


ச்‌ 


குறுங்கழிநெடில்லிருத்‌ தம்‌. அள 


னுமன்றெனமறுத்து ஆண்டுநிலபெறுச் திய அறிவு ஏகதேசமாகவறியச்‌ செ 
ய்யும்‌ பொறிமுதலியவற்றைத்‌ தற்பிரகா சத்தால்‌ விளக்க அதனால்‌ விடயங்களை 
யறிதவின்‌ அதனை ஆன்மாவென்‌ றலமைவுடை. ச்‌ ௮. 

இஃ்சொழிர்து விஞ்ஞான ச்சை ஆன்மாவென்னில்‌ அன்மப்பிரசாசம்‌ 
விளச்சலிளங்குவ சொமிர்தும்‌ தரனேவிளங்பயும்‌ மயங்மெயங்யெறியான ௮ 
திச்தாங்கறிக்‌து மிருத்தல்வேண்டும்‌, அஃ தின்மையான்‌ ஆன்மா ஐந்தவச்சைப்‌ 
படுங்கால்‌ ஆம்கரங்கறியும்‌ அறிவெனப்படும்‌, 

இதனான்‌ மயங்கிமயங்‌இ யறியச்‌ செய்வசாயெ இற்றறிவுபோலாது ௮ 
இிந்சாங்கறிவதாயெ பேரறிவால்‌ விளங்குமறிவவயே ஆன்மாவெனப்படுமெ 
ன்பதாம்‌, 

௮ - வது; ஆன்மாசழகமன்றேன்கை. 

சமூகமே ஆன்மாவென்னில்‌ சமூகமாவ இ உடம்பின்கண்‌ குழாமாகக்‌ 
கூடியதச்‌அவங்களின்‌ கூட்டங்களென்றாகும்‌ அக்கூட்ட த்தை ஆன்மாவென்‌ 
தலமையா அ. 


மேல்‌ ஆன்மா மூன்னர்ச்கூறிய சூனியம்‌ - தேகேச்இரியப்‌ பிராணாந்தக்‌ 


। கரணங்கள்‌ - சூக்குமசரீரம்‌ - ஆங்காங்‌ சதியும்‌ விஞ்ஞானம்‌ ஆட... இவையாவும்‌ 


அன்றெனமறுத்து ஆண்டகிலைபெறுச் திய அறிவு மேற்கூறிய சருமஈமெனப்படு 
மவை சூனியமென்றும்‌, சேகமென்றும்‌, இக்திரியமேன்றும்‌, அர்தக்காண 
மென்றம்‌, பிராணனென்றும்‌ விஞ்நானமென்றும்‌ வெவ்வேறு பெயர்பெற்‌ 
வனை வேயன்றி அன்மாவென்று பெயர்பெற்றள்ளன ஓன்றுமின்று, அஃதால்‌ 
சூணியம்மீங்கலாகச ஏனையசேசமுசவிய எஹூகங்களை அங்சாற்பெளாசவுடைய 
அறிவே ஆன்மாவெனப்டெயர்‌ குல்‌ ்சலால்‌ அதனை ஆன்மாவென ந 
அமைவுடை தீ அ. ன ட ்‌ க. ்‌ 3 

இஃ்சொழிச் ௪ருகத்தையான்மாவென்னின்‌ ரப அவபன 
தலைமைபெழ்று அறிவன்றியே, இவைகள்‌ தொழிஇபடவேண்டிம்‌, அஃதின்‌ 


மையான்‌ அதிவைநோக்கச்‌ சடமெனப்படும்‌. அஃதால்‌ சடமாகாது தச: 


. ச ௪ ௪ ப . ப] ௪ ப்‌ ௪. ௬ 
வங்களோடு கூடியசாலத்தும்‌ கூடாக்காலத்‌ தம்‌ இத்தாய்விளங்கும்‌ அறிவு வ 
கித்தற்குமாயையாலமைக்கப்‌ பட்டஇயச்‌ திரழெனப்படும்‌, 


இதனான்‌ சமூகங்களைச்தூலசுக்கும பரங்களாகவுடைய அறிவையே ஆ 


சின்‌ மாவெனப்படு மென்பதாம்‌. 


தானிவற்றிற்தவே றேன்றுணநம்‌ விளக்கத்தை யேன்றது. 


அரசன்‌ அத்தாணியிலிரு & அ சன்‌்€ம்ச்கருமஞ்செய்வாரைத்சத்தும்‌ காரிய 
ங்களில்‌ சான்செலுச்‌ தியாளுதலேயன்‌ றிக்‌ கருமஞ்‌ செய்வோரால்‌ அவளாளப்ப 
டுதவின்மைபோல்‌  ஆனமாதெகமுதலிய சத்து நண்‌ கானானுகலேயத அ 


ட 
அ 


2” 


௪௭.௮ திறுப்போரூர்ச்சத்நிதிமுறை | 


அவை ஆன்மாவை யாளட்பெறாதசன்மையையும்‌ ஆன்மாதன்னிச்சைவழியே - 
அவற்றை யியக்கித்தா னவற்றோடொன்றாகா து விளக்குசலையுங்‌ காண்டலேை 
யேயாம்‌, . 
ம்‌ 5 பர்‌ ட [௯ ப ஓ [a] 0 3 

கன்பிரகாசத்தாலிவையாவும்‌ விளங்குநீதன்மையேன்றது. 3 


இதனால்‌ஆன்மா இயக்கும்பொருளெனவும்‌ சதீதுவங்கள்‌ இயங்கும்‌ பொ 
ருளெனவும்‌ ஏற்பட்டன. படவேஇயக்கும்‌ பொருள்‌ அ௫ச்செனவும்‌ அத்தா 
கலால்‌ அப்பிரகாசபெனவு ॥, இயங்கும்‌ பொருள்‌ த்தெனவும்‌ ீச்தாகலால்‌ 
பிரகாசமெனவும்‌ கொள்ளக்டெந்தன.. ஆஃவே அன்மப்பிரகாசத்தால்‌ அப்பிரகா 


சமாஇயதத்துவங்கள்‌ விளங்குகின்றன என்‌ றறிதலையேயாம்‌, 
2 ௮ 5 © டி வரப 2 
தான்சாக்ஷீ யேன்னும்‌ சாஈ்ஷித்துவத்தையும்‌ என்றது, 


பெத்தச்சாலச்துச்‌ சத்துவங்களுர்‌ கானும்‌ வேறாசாது அதுவேயாயிருக்து இன்‌ 
பத்றுன்பற்களை அூகர்ச்ததன்மைபோல்‌ முத்திக்காலத்தாகாது சாக்ஷியாயி 


ருது அக்கிலைசெடாதே தத்‌ தவங்களோடு கூடிவாழ்தலையேயாம்‌, 


சாக்ஷியாய்நீந்தங்கால்‌ தேசழதலிமசம்பத்தங்களேல்லாம்‌, 
( 8 தூலகுக்குமபரங்களாகியஉ டம்பாயோமீவது . ட ஜி 
என்னும்‌ அனுபவம்‌ என்றது. | 

பிராரச்சமூள்ளளவும்‌ வருஞ்சுகறுக்கானுபவல்களை யனுபவித்தற்கு மே 
ற்காட்டிய தேக மு,தலியவையெல்லாம்‌ இன்றியமையா தசுராவிகளா,சலான்‌ ௮. 
வற்றிற்குவேறாகத்சன்னைக்‌ கண்ட சவன்முச்சன்‌ கலப்பால்‌ அலற்றோடொன்‌ 
றாடியும்‌, அங்ஙனம்‌ ஒன்றேயாய்விடயங்களை அசருங்கால்‌ அந்துகர்ச்சியால்‌ 
வரும்‌ பயன்களையறிம்‌ சனுபவித்தல்‌ சாக்ஷிபாகயதானேயன்றி தன்னோசெம்‌ 
ங்ச்சமாயிருக்ததேகரமுசலாகக்‌ கூறியவையெல்லாம்‌ அன்றாகயும்‌ இருத்தலுண்‌ 
மை. அல்லதூஉம்‌ அவையாவும்‌ உயிர்‌ உடம்போடுள்ளவரை அவ்வுடம்பே யாவு 
மழைவித்தும்‌ உயிர்‌ உடக்பினின்றும்‌ நீக்கியவழி ஒரனுபவழுமின்றி ௮சே 
்‌. ச ஈனப்‌ பொருள்போல்‌ கடத்தியவழி இடர்‌ திருச்சலண்மையபோல்‌ பொருளால்‌ 
வேறாயேதான்‌ தேகமுசலிய சம்பக்தங்களோடுகூடி நிசமுங்காலத்தும்‌ அவை 
களையெல்லாம்‌ இடத்தியவ மிகிடச்கும்‌ உடம்பினிலக்‌ கணமாகக்காணுவனேய 

்‌ ன்றி தானாசக்கண்டு மயங்கி ௮ நபவியா மையேமாம்‌. 


அவ்வதுபவத்தால்‌ ஆன்மாதனியேனக்காணுஞ்‌ * 
சித்தாந்தத்தையுமேன்றது. ரர - 

1 

இம்முதச்திக்காலத்தே இங்கனம்கருவிகளோடு த தன்னை 
வேராகக்கண்டஅபோல்‌ அல்ப த்சிக்கிை அரன்‌ வேணி காணவரும்‌ 


்துபவனிதைகோபரம்‌, | ப ததத இ 


குறுங்கறிநெடில்விருத்தம்‌. கரா. 
9 


அங்கு சேகமுதலிய எண்வகைப்பகு இகளைபும்‌ தானல்லவென்று நியதி 
செய்யும்‌ முறைமை முதலாசத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறியவற்றை இ.றுகாறும்‌ வகுத்‌ 
அக்‌ காட்டியவாறாம்‌, 
போலிவேதாம்‌ திகள்‌ ௮ திஷ்டானசைசன்னியச் திற்கு ஆரோபிசப்பிரடஞ் 
சம்‌ காலத்திரயச்தமில்லையென்பார்‌ பரனதுமுகத்திற்‌ குலகுபொய்யெனவும்‌, 
சிதாபாசனாயெ சீவனுக்கே அதுசத்தியமாக ச்தோன்றமென்பார்‌ சீவன்படிற்‌ 
அளக்கினுச்‌ சது மெய்மையெனவும்‌, சசமனானவன்‌ ஏனைய ஒன்ப இன்மரையு 
ம்‌ தனித்சனியேஎண்ணி எண்ணிய சன்னைச்சாணாது மயக்கிய அஞ்ஞான்று 
எண்ணியநீயே தசமனென்‌ ற எண்ணிக்காட்ட த௫மனைவேராகக்காணாது அத்த 
சமனைத்தானேயாகக்‌ சண்டதுபோல்‌ தேகெந்திரியப்‌ பிராணார்சச்கரணங்க 
ளோடு ஒன்றாய்த்தான்‌ தோன்றாத மயங்கியிருக்சதன்னை ஆசிரியன்‌ நீ தேக முத 
வியவை யாகாய்‌இவற்றையறிர்த அறிவே நீயாகுமாதலால்‌ இவற்றிற்கு சாக்ஷி 
யாகுமென்றுணர்த்த தன்னைச்‌ சா௯தியாகவே காண்பனென்பார்‌ இறமுறுசா 
ட்தொனெனச்‌ ஒவன்றெறிர்‌ இடிலெனவும்‌, அங்ஙனம்‌ சாக்ஷியாகக்சண்ட அறி 
வை வீளக்குமறிவு வேறொன்றின்றாசலான்‌ அவ்வறிவையே பிரமமாகக்காண 
வேண்டுமென்பார்‌ பரன்மனம்‌ இவற்காம்‌எனவும்‌, சன்னைப்பிரமமாகக்காணவே 
| அறியப்படுபொருள் களெல்லாம்‌ அச்தியாசமாய்ப்‌ போமென்பார்விரவியசகம்‌ 
அப்போதுபொய்யாக விளங்குறுமெனவும்‌ கூறினாரெனக்கூ கவர்‌, 


இசனால்‌ ௮ தி டானசைதன்னியம்‌ வேறாகா. சாஷியாகச்சண்ட ஆன்‌ 
மாவேயாமெனவும்‌, வேரூகக்காணுமவ்வளவே பிரபஞ்சத்தோற்றமன்றி அதி 
ஷ்டானபக்கத்‌ தில்லை யெனவும்போந்தக து. 


| அறிவு வொன்ரேயாயும்‌ பிரபஞ்சம்‌ அத்யாசமாயும்‌ ஆடின்றபக்ஷச்தில்‌ 
சாக்ஷிச்துவம்‌ கூறலேண்வே தில்லை. பிரடஞ்சம்‌ அச்‌ தியாசமாகாது அழிவும்‌ 
மீளத்சோன்றவ.துமாய்‌உள்பொருளா யிருத்சலால்சா கூதிக்‌ த வம்கூ தினார்‌. ௮ல்‌ 


லதூஉம்‌ தேகமுதலியவைகளைக்கண்டே நான இவர்றிற்குச்சாகூகியென்று 
கூறுவ அ மரபாயிருத்தலேயன்‌ றி அத்தே முதலியவைகளை மல்லையாகக்கண்டு, 
சாக்ஷிகூறுசல்‌ வழக்கன்கணில்லை. 

இதனால்‌ சகத்துமுள்ளசேஎனவும்‌ அவற்றைக்காணும்‌ சாக்ஷியாகியசீவ, 
னும்‌ உள்ளதேயெனவும்‌ இவற்றுள்‌ வனே அநித்‌.இயப்பட்டு௨ரும்‌ ௪சத்தை 
நித்தியமெனச்‌ சாணுசலும்‌ சாட்சியாகக்‌ சாணுங்கால்‌ அமித்‌ இியமாவே காணு 
சலு மாமெனவும்‌, அஃ்தால்‌ சீல ன்படிற்றளக்ணொக்கணு மெய்மை திறமுது 
சாட்சசொனெனச்‌ வேன்‌ றெரிர்‌ இடில்‌ சகம்‌௮அப்போது பய்யாடு நாட்‌ அன 
இதுபோல்‌ பரன்பொய்யாகவும்‌ெ்‌ மய்யாகவங்காணுமென்‌ றகூ றினாரில்லை. பரன 


அமுச்ச்‌ இற்குலமு பொய்யாகுமென்‌ மோரிலச்சணமே கூறினா 1 


அ 


:. 


அவ்வான்மாவின் வேறாகாது) ஆன்மாவேயாகுமெனவும்‌, (அவ்வான்மா) ௮௪ 


எடி திருப்போரூர்‌ சந நிதிமுறை 
சணத்தால்‌ பொய்யாசவு மெய்யாகவுங்‌ காணும்‌ அஜிவொன்று, பொய்யாக 
வேகாணும்‌ அறிவொன்று என்றாயிற்று. 


இசனால்‌ அறிவொன்றே அமியாமையாயும்‌ அறிவாயும்‌ இருப்ப தென்னு 
கூற்றை மறுத்து அறிவு இண்டென்து நாட்டியவாறாயிற்று. (௪ 


அறிவினை கோச்கிலுயிர்வயமாகு 
மகமனஞ்சகத்தையவவுயிர்தான்‌ 
பிரிபடகோக்கின்்‌மனத்தினின்‌ வயமாம்‌ - 
பிறப்புமீதிகன்‌வயப்படாது 
நெறியுறமதிவின்‌ மிகப்பரிசிக்கி 
னினப்பறுங்கஇயுமீகென்றான்‌ 
பொறிமயிலேறுஞ்சேவகனெனையாள்‌ 
போரிவாழமாறுமாமுகனே, 


(இ-ள்‌) அவ்‌ ஆன்மா (அமிவெனனும்‌) சிவத்தைரோக்குங்கால்‌ (வம்‌ 


வ்காரலிருத்‌ தியின்‌ பேதமாகிய உலகைவேறுபட்ரோக்கில்‌ (வேறுபடக்சாணும்‌ 
அம்மனோவிருச்தியின்‌ வயமேயாகுமெனவும்‌, இதவேபிறப்பச்கடமானெனெ 
வும்‌, (அதனால்‌ மனோவிருச்‌ தியின்‌ வசப்படா௯,) ஈன்னெறிப்பட்ட அறிவில்‌ 
மிகவும்‌ தொந்தனை யுண்டாகுமாயின்‌ (பிரபஞ்சத்திற்‌ கெஞ்செய்த) நினை 
வும்‌ கெடுமெனவும்‌, (அந்நினைவு கெ௫செலாகிய). அதுவே முத்‌தியெனவம்‌, 
புளணிகளையுடைய மயில்வாகன ச்சைநூர்்தருளும்‌ சேவகனும்‌ என்னையடி - 
மை கொண்ட திருப்போஞூரில்‌ வாம்சன்றவனுமாகய அறமுகக்‌ கடவுள்‌ 
அருளினான்‌. 

"  மேலைச்செய்யுளில்‌ ஆன்மாகுனியமூதல்‌ சமூகமிறாகக்கூறியலையெல்லா 
ம்‌ ஆன்‌ மப்பிரகாசக்‌ இனால்‌ விளங்குலன. அவையெல்லாம்‌ ஆன்மாவன்‌ றென 
வ அவ்வான்மப்பிரகாசம்‌ அறிச்சாங்கறிவதாயெ சித்தாயெபிரமத்தால்‌ விள. 
£ ம்குசலுடைமை எனவுங்காட்டிய அசலை பிரமசிச்‌ இனால்விளல்குவ தாய 
ஆன்மா தேகமுதலிய அரிச்பதார்‌ த்தங்க ளெல்லாம்‌ தற்பிரகா௪த்தால்‌ விளங்கு: - 
| வசெனவும்‌ தான்‌ - பிரமப்பிரகாசத்தால்‌ விளங்குக செக வுமூணர்க்து தற்பர 
சாசத்தால்‌ விளங்குமவற்றை சானன்றென்று அவற்றின்வேறாய்த்‌ சன்னைவி ட 
எக்கும்‌ பிரமப்பிரகாசச்இன்வழி நிற்கப்‌ பெறுமாயின்‌ அப்பிரமம்‌ ஒண்ணா 
மாவின்‌ மாட்டு அத்வைஃ மாயிருச்சலை விளக்கத்‌ தானேயாய்‌ நிற்கக்‌ செய்யு 
மென்பார்‌ அறிவினைகோக்கில்‌ உயிர்வயமாகுமெனவும்‌, அங்கனம்கிற்கப்‌ 
பெறாது தேகமுசலியலை நாமல்லவென்று ஒவ்வொனறையம்‌ சட்டியிம்‌ ஜும்‌ 
அவற்றிற்கு வேறாடிெயதன்னைச்‌ சுட்டியறிர்‌.தும்‌ சற்போதம்‌ கெழுமாமனு சட்‌ 


ட அ அதைக்‌ 5 தத ரல்‌ ஆதிப்‌ மர்‌ அப தக ச 3 12 a 


ப ‘ வ 
வம்ப பப த. ன 1. ஆ தரச்‌! த ட த ரர தா உத எத இட ததத ளு 


கூறுங்கழெ ெடில்விருத்தும்‌. ௪ 


ம றர சபிரமந்சோன்றாது போகநிழ்தற்டிரிய ஆன்மநினைவிலேயே நிற்கட்பெ 
௮ மென்பார்‌ அவ்வுயிர்தான்‌ அகமனஞ்‌ சகத்தைப்பிறிபடநோக்கன்‌ மனச்தினி 
ன்வயமாமென வும்‌, கற்பிரகாசக்தை அட்பிரசாசமாக்கவல்ல சக்‌ துவ தாஜ்திகங்‌ 
களைச்‌ சுட்டியறிந்து சட்டியஅவ்விடங்களில்‌ போ சும்நிகழுமளவும்‌ பிரமம்சோ 
ன்றது சநநமேதோன்‌ றிவருமென்பார்‌ பிறப்புமிசெனவும்‌, தெகமுத்லியவை 
நாமல்ல இவற்றிற்கு வேறாசச்கண்டகாமே பிரமமென்று விசாரித்தலாயெ இவ்‌ 
வஞ்ஞானவிசாரம்‌ தற்போதத்தைக்காட்டேமல்லது பிரமத்தைக்காட்டாதாகலா 
ன்‌ அவ்விசாரச்தை யொழிச்துத்‌ தான்‌ விளங்குவதும்‌, சற்பிரகாசத்தால்‌ தத்‌ 
வங்கள்‌ விளங்சூவதம்‌ அங்ஙனம்‌ விளங்கும்‌ சச்‌ இவங்களும்‌ தானுங்கூடி இன்‌ 
பததுன்பஅகர்வதம்‌ தனக்குக்காட்டாயெ லெசர்நிதியின்‌ விளக்கச்சானென்‌ 
அணா அவ்வருளே சண்ணாக காம்‌ பிரமமல்லவென்றணரும்‌ ஞானவிசாரம்‌ 
செய்யப்பெறின்‌ அவ்விசாரமிஞ இயான்‌ சுற்போதந்தோன்றா சொழியுமென்பார்‌ 
இசன்வயப்படா த நெறியுறமறிவீன்‌ மிகப்பரிசிக்கில்‌ "நினைப்பறம்‌ எனவும்‌, 
சம்போ சமொழியவே அன்றுனல்‌ கண்ணாசவுடைய அருளையடைய த சவமாச 
லால்‌ அவ்வருளே இவ்வான்மாவைச்‌ வெத்தின்வேறென்றும்‌ ஒன்றென்றும்‌ 
இரண்டென்றம்‌ அவ்விண்மெல்லவென்றும்‌ ஆமென்றஞ்‌ சொல்லஅறியாத 
மத்‌ திரிலையைத்தருமென்பார்‌ க இயுமிதெனவுங்‌ கூறினார்‌, 


இசனால்‌ (௨) வஅ செய்யுளில்‌ பிரமவிலக்சண த்தையும்‌, (௪) வது செய்‌ 
யுளில்‌ பிரமசத்தியினிலக்கணதீதையும்‌, (௪) வது செய்யுளில்‌ அருள்‌ ஆன்மா 
ந தல்‌ கோன்றுங்காலவ மயையும்‌, இச்‌ செய்யுஸில்‌ அருள்‌ ஆ கமாவிற்குவி 
ஊம்குங்கால்‌ அறிவுவேறு உயிர்வேறு உலஞசூவேறுஎன அவ்வகஉர்றிணிலக்க 
ணம்‌ விளங்சப்பெற்று அவ்லவிளக்கத்தால்‌ பிறவியைச்சரும்‌ ட்‌. ரபஞ்சத்துட்‌ 


படாது அல்வருள்வழி நின்றனுசக்திச்கும்‌ அனுசச்சானவிலக்கண த்சையுங்‌ 


கூறியவாறாயிற்று, 
தனு பிரமத்தைவிட்டு ஒருபொருளு மில்லையென்பார்‌ அ 
இலினைகோக்கில்‌ உயிர்வயமாகும்‌ எனவும்‌, யாவரிடத்கம்‌.அகமகமென்று£ி 
விக்கும்‌ அகத்தைப்‌ பிரமமென்றுணராமல்‌ மனமாகவே கே ருகக்காணுங்கால்‌ 
அமமனோகம்பனையால்‌ விளைம்‌ சுதா பிய சகத்தை யபிமாணித்துல்‌ வோகம்‌ என்‌ 
றேவிவகரிக்கப்பமென்பார்‌ அசமனஞ்‌ சகத்தையவ்வுயிர்தான்‌ பிமிபடநோச்‌ 
இன்‌ மனதீதினின்வயமாம்‌ எனவும்‌, அச்‌சவயாவனையே பிறக்தோயிறக்சோ 
கிமன்னும்‌ விவகரரஞானத்திற்டெமாமென்பார்‌ பிரப்புமீிசெனவும்‌, அதனால்‌ 
ச ற்பனாட்பிரபஞ்சவாசனையட்படா அ சர்வப்பிரபஞ்சமும்‌ மனோகற்பனையே, 
அவைவாஸ்தலமன்று, அறிவேயூள்ள ௮. அவ்வறிவே நான்‌ என்று தன்னில்‌ 
தான்நிற்கட்பெறுவானாமின்‌ உலகுடொய்யாயொழியமென்பார்‌ இதன்வயப்ப 
டா அடெறியுஐமறிவின்‌ மிகட்பாசிக்கினினைப்ப றும்‌ எனவும்‌, அத. யவேகிரஇ௪ 
யானமக்த மென்பார்‌ சதியு மீதெனவுங்‌ கூறினாரேனக்கூ 3; உர்‌, 


» 


ஈடே 


௪௫௭௨. கிருப்போரூர்ச்ச ந்‌ நிதிருறை 


இதனால்‌ அறிஃன்றி அறிவானாயெ ஆன்‌ ன்மாவுமில்லை, அறியப்டடு பொ 
ருளாகிய பிரபஞ்சமுமில்லை என்றுணர்ந்து தன்னில்‌ தானிற்றலே நிரதிசயா 
னந்த்மெனக்‌ கூறியதாமென 1 போந்தது. அஃசேல்‌ அறிவே உயிர்வய மாகு 
மெனவும்‌ மனத்தினின்‌ வயமாமெனவும்‌, -அசனால்‌ அதுவே பிறப்புறமெ 
னவும்‌, அஅ௮அவகே கு தி யுறமெனவுங்‌ கூறல்வேண்டும்‌, அல்ஙனங்கூறா அ உயிர்‌ 
அறிவீனைகோல்‌இல்‌ அவ்வுயிர்‌ அவ்வறிவின்‌ மயமாகு. மெனவும்‌, சசக்தைகோ 
கள்‌ மன இனின்‌ வயமா மெனவும்‌, அவ்விருமயத்துள்‌ அறிவின்‌ மு 
சதியைத்‌ தா அரா: வும்‌ மனத்‌ தின்மயம்‌ பிறப்பை ச்தரு படை... உயி 
கேற்றிக்கூறுவானேன்‌. ட | வு 4 


{ ட 
அஃசால்‌ அப்போவிஞான தசைக்‌ வடை... நுணரற்பாற்று, (௫) 


Rd ம 


ஏ தாரு விவ ட வ்‌ 
தெனதெனவருமிகன்‌ மூலத்‌ 

தீ தறுமூலவகங்கரமீதியா 
னென்றெழுஞ்செப்புமிங்கிவைக்கு 

நூதிருளவித்தைமூலமீ தகன்றான்‌ 
மொய்யறிவெனவெனக்கிசைக்கான்‌ 

போதகமாக்கும்பு கன்றமெய்க்குரவல்‌ 


போரிவாழாறுமா முகனே. 


(இ - ள்‌.) (மனமென்று சொல்லப்படுவது) யாதொருகினைவு (ஆன்மாவின்‌ 
கண்ணெழுலின்ற தோ அது வ மனமெனவம்‌, (அம்மனம்‌ இதவிகவென 
அறியப்பட பொருள்களுள்‌ ஓவ்வோர்பொருள்களையும்‌) ஈசென்னுடைய துஎன்‌ 
னும்‌ மமகாரச் நின்வழியே தோன்‌ மெனவும்‌, இம்மமகாரத்திற்குமூலம்‌ இ 
மையையுடையமூல அஃங்காரமெனவும்‌, இவ்வஃங்காரம்‌ ;மமகாரச்தாற்‌ கொளி 


» ௫ * ஈ . ரி Di ௪ 
ப்படுபொருள்சளைபுடையஃன்‌) யா னென்னும்‌ வழி "யசோன்றுமெனவும்‌, சொ 


அகில 7} சு ய்‌ ப்‌ வறு ட்‌ . நட; | 
ல்லட்பட்ட (எனதெல்னும்‌ மமசாரமும்யானென்னுமகங்காரமும்‌) ஆதியஇலை 
கருக்கு டேரிர வாயே அவித்ை மூலமெனவும்‌, (௮ விச்ன சயாகிய) இது நீங்‌ 
கப்பெறுமாயின்‌ (அதவே) பேறறிவெனவம்‌, ஞானவடிவமாஃகும்‌ (உண்மை 

4 யுபதேசஃ்தை) உபசேசிக்கின்‌ ற ஞாஞசாரியனும்‌ திருப்போரூரில்வாழ்கன் றவ 
னுமாஇிய முருகக்கடவுள்‌ அடியேனுக்கருளிச்செய்தான்‌, I 
மேலைச்செய்யளுட்கூறிய அகமனம்‌ என்றவற்றைவகுத்துக்‌ கூறவ$ 

தீது இச்செய்யுள்‌. 
ஏதொருநினைவு இங்குஎழும்‌ ௮துமனம்‌ என்றதனால்‌ மனத்‌ இன்‌ செயக்‌ 


நினைவுஎனவும்‌, ஈது எனது என்னவரும்‌ என்‌ ற னால்‌ அந்நினைவின்செய6 
என்னுடைய செனப்பற்றம்‌ பொருளாகிய பொன்மண்‌ பெண்‌ என்ப ற்றி 


கு௮ங்கழிே ண ராககம்‌. | ௫௭௩௩ 
இச்சா ஞானம்சரியைகள்‌ செல்‌ ட இவ்‌ ர டன்‌ , இதன்மூலம்‌ தீது 
ஞூலவகங்காரம்‌ என்றதனால்‌ அங்குசெல்லு முறையே மனம்போமளவும்‌ இருவி 
னைகளையேயி ட்டி. அகங்கா ரத்தைவளர்த்‌ து மெனவும்‌, ஈது யானேன்றெழு மென்ற 
தனால்‌ அவ்வகங்காரம்‌ எனதெனப்பற்றுர்‌ தேகமுசலிய சத துவங்களொன்றஜொன்‌ ற 
| னையும்‌ யான்யானென்றே பற்றுக்கோடாகப்‌ பற்நியெழுமெனவும்‌, செப்பும்‌ இங்கி 
வைக்கு கூதிருள்‌ அவித்தை மூலம்‌ என்றதனால்‌ நீனைவமுசல்‌ அகங்கார மீறு 

கக்கூறிய இவைகளுக்கு வித்தாக விருப்ப து மூலாக்க்யோன மெனவும்‌, ஈது அகன்‌ 
ரூல்‌ மொய்யறிவு என்றதனால்‌ மனமுதலிய வற்றிற்கு மூலமாகிய இவ்‌ வஞ்ஞா 

னம்‌ அருளால்‌ ஆன்மாவினின்‌ அ மொழியப்‌ பெறுமாயின்‌ ஆன்மாவின்க ணுள்ளீ 
டாய்‌ கின்ந சிவப்பிரகாசம்‌ பிரகாசிக்கு மெனவுங்‌,கொள்ளக்கிட ந்தன, 


இ.சனால்‌ மூலாக்யொனம்‌ காரணமாக அகங்காரர்‌ தோன்றுமெனவும்‌, நினைவி 
. ன்வழியாக மனச்‌ தோன்றுமெனவும்‌, இவ்வகமும்‌ மனமும்‌ நீங்கப்‌ பெறுமாயின்‌ 
எங்கணுஞ்சிவமே சோன்அமெனவுங்‌ கூறியவாறென்க. 


போலி வேசார்திகள்‌ நினைவு மனோசங்கற்பமெனவும்‌ அந்கினைவு அகங்காரவி 
.. ருத்தியோடு யானென தென்று விவகரிக்குமெனவும்‌ அவ்விவகாரத்திற்கு மூலாஃகி ்‌ 
யானம்‌ காரணமெனவுங்‌ கூறி மேல்‌ மனமும்‌: மனோசங்கற்பமும்‌ அச்சங்கற்ப 
விவகாரமும்‌ ஆகிய இவையாவும்‌ மூலாஞ்ஞானத்தின்‌ செயலேயன்றி ஆன்மதன்ம 
.. மன்றாகலின்‌ ஏதொரு நினைவு இங்கெழும்‌ அதுமனம்‌ அதன்மூலம்‌ மூல அகங்கா 
... ரம்‌ இங்கிவைக்கு மூலம்‌ மூதிருளவித்தை மூலமென்றாசெனவும்‌, மேற்கூறியவை 
அன்ம சன்மமன்றென்றுகாணவே தனது தர்மமாஇய சச்சிதானந்த சுயம்பிரகாச 
மாகவே விளங்குமாதலின்‌ ஈதகன்னால்‌ மொய்யறிவு என என்றாரெனவுங கூறுவர்‌. 


சச்தொனந்தமே ஆன்ம தர்மமாய்‌ மனம்‌ மனோசங்கற்ப மு தலியவை ஆன்ம 

தர்மமன்றாயின்‌ ஈதகன்றால்‌ மொய்யறிவு எனக்‌ கூறுவானேன்‌. 'அஃதால்‌ ஈது அச / 
ன்னால்‌ என்றமையால்‌ முன்‌ ஆன்மா அவற்றோடு இருக்தமையும்‌, மொய்யறிவு எள்‌ 
மையால்‌ அவ்வான்‌:மா பின்னறிவாய்‌ விளங்னெமையும்‌ விளக்கியதெனவே கொ 
ள்ளற்டாற்று. கொள்ளவே பின்விளங்யே அறிவே சச்சிதானந்த ரூடாத்மகமாய்‌ 
விளங்கு மெனவும்‌ ஆன்மா அஅர்த ஜட ல்லி மயல்‌ டெக்குமெனவு முய்‌ ட்‌ 
துண.ரற்டாற்று, 

இதனால்‌ ஆன்மா மூலாக்கயொன னப்‌ வ்‌ டு அச்சம்ப , 
ந்தமில்லாத தெனவுங்‌ கூறியவாறு, | (ஙு 

Oe 


ஜ்‌, 


சச்‌தொனக்தமெனும்பெயர்மூன்தில்‌ ர 
தழுவுமாவரணமூன்றிவைதாம்‌ 

கிச்சயவறிவாற்சமாதிஞான ததால்‌ . 
நிகழ்வு௫சகசஞான ததால்‌ 


௪௭௪ திருபபோரூர்ச்ச ந்‌ நிகிமுறை 


அச்சமின்‌ றகலுமிவற்தினையறியென்‌ 
ம்ருட்கடனிறைத்தெனையளித்தான 

பொய்ச்சழக்ககன்றமனத்தினார்கினை க்கும்‌ 
போரிவாழாறுமாமுகனே. ச 


(இ- ள்‌.) சத்து சித்து ஆனந்தம்‌ என்று பெயர்பெற்ற அம்மூன்றில்‌ தழுவிய 
ஆவணங்கள்‌ மூன்றெனவும்‌, அவைகள்‌ நிச்சய ஞானத்தினாலும்‌ சமாதி ஞானத்தி 
னலும்‌ விளங்குகின்‌ற ௪கசஞானத்தினாலும்‌ யாதொரு அச்சமில்லாபல்‌ 8ீங்குமெ 
னவும்‌, இம்முறைகளை யநிவாயென்று பேரரளை என்னுள்ளத்திருக்தி டொய்வழ 
கீல்லாத மனத்தினை யுடைய ரோனிகள்‌ இயானிக்குஃ திருப்டோரூரில்‌ வாழ்கின்‌ ஐ 


அறுமுகக்‌ கடவுள்‌ அடியேனைக்‌ காத்தருளினன்‌. .' டட அரி 
சச்தொனந்தமென்னும்‌ பெயர்க்குரிய டொருளியைபுடையத பிரமமும்‌ பெ 
யர்மாத்தாரப்‌ டொதுமையான்‌ இயைடடையதுஅன்‌ மாவுமாதலால்‌ ஈண்டு அவவான்‌ 
மாவை குறித்தற்குச்‌ ௪ச்சிதானந்தமெனும்‌ பெயர்ஞூன்‌ நிலெனவும்‌, பொதுமையான 
‘ ப்பெயர்க்குரிய ஆன்மா அட்டெயர்ப்டொருளாயுள்ள பிரமமாதற்குஇடையேமறைப்‌ 
டாயுள்ளது அநித்திய ஜட அக்க ரூபமாயெ டாசமாதலால்‌ அதனைககுறித்தற்குத்‌ தழு 
ட. வமாவசண மூன்றெனவும்‌, அவ்வாவரணமான ௮ அகித்தியட்பொருளை நிச்யமாகக்‌ 
கரு துவதனாலும்‌ அப்டொருளை இன்டமெனக்கருதுவதனாலும்‌ இன்டமெனக்கருதிய 
வது தன்பமாதலால்‌ அத்துன்பத்தால்‌ மயங்கெ மயக்கறிவதனாலும்‌ நீங்கப்டெறாது 
நிலைபெற்றிருத்தலால்‌அம்மூன்றையும்‌ மூன்‌ அஞான த்தால்‌ கெடுக்கவேண்டுமென்‌.று 
குறித்தற்கு இவைதாம்‌ நிச்சயவறிவால்‌ சமாதிஞானத்தால்‌ நிகமழுஅ சகசஞானத்தா 
ல்‌ அச்சமின்றகலும்‌ எனவும்‌, இம்மூன்று ஞானங்களால்‌ அவ்வாவரணங்‌ கெட்ட 
\ வி ஆன்மா ௪ச்சிதானந்தப்‌ டொருளா இய அப்‌ பிரமமேயாய்‌ நிற்குமாதலால்‌ அவ்‌ 

௮பவத்தைக்‌ குறித்தற்கு இவற்றினை யறியெனவுங்கூறினார்‌. 
இதனால்‌ மேலைச்‌ செய்யுளில்‌ மூதிருளவித்தை மூலமி தகன்றால்‌ மொய்யறிவெ 
னக்‌ உறியவற்றை விதந்தது இச்செய்யுள்‌, எங்கனமெனின்‌ மொய்யறிவென்‌ மதைச்‌ 
“சச்தொனந்தப்‌ பொருளாயுள்ள ௦ கனவும்‌, மூதிருளலித்தை யென்றதை அனித்திய 
சட துக்கமாயுள்ளதெனவும்‌, ஈதகன்றாலென்‌ ததை அவ்விருள்‌ நிச்சய ஞானமுதலிய 
௪௨ (நானங்களால்‌ அகலுமெனவுங்‌ கொள்ளக்‌ ெக்தன. சச்சிதானந்த மெனும்‌ பெயர்‌ 
மூன்றில்‌ தழுவுமாவரணம்‌ மூன்றென்று கூறவே தழுவும்‌ வினைக்குரிமையல்லாத 
பிரமத்தை விட்டு தழுவும்‌ வினைக்குரிய ஆன்மாவை விட்டலக்கணையானும்‌ விடா 

்‌..." தலச்கணையானும்‌ விட்டுவிடாத லக்கணையானும்‌ கூறினாம்‌. 

விட்டலக்கணையாவது:--மஞ்சாக்‌ குரோசந்தி கங்காயாம்‌ கோஷப்‌ பிரதி 
வ௪தி என்டன. இதன்‌ டொருள்‌ மரம்‌ கூப்பிட்டது கங்கைக்க. ணிடைச்சேரி என்ப 
வாம்‌, மாம்‌ கூட்பிட்டது என்று கூனுங்கால்‌ மரத்தில்‌ ஓர்‌ புருடனிருக்து அவரி 


குறுங்‌ உழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௭டு 


பிட்டானென்று டொருள்கொள்ளுதல்போ லும்‌, கங்கைக்கணிடைச்சேரி யென்‌ 
ஓங்கால்‌ கங்கைக்‌ கரையின்லண்‌ இடைச்சேரி யென்று டொருள்கொள்ளுதல்டோ 
இம்‌ தழுவும்‌ ஆவரணம்‌ மூன்று என்றதனால்‌ ஆவரணம்‌ தழுவி பணத்‌ ஆன்மா 
வையே யாதலால்‌ அவ்வான்மாவை யீண்டுக்‌ கூறினாம்‌. 
அல்லதாஉம்‌ விடாதலக்கணையானும்‌ அன்மாவையே அன வன. 
விடாதலக்கணையா வது:--சோணஸ்தஇிஷ்டதி சுகேதோதாவதி என்பன. 
இதன்டொருள்சிவட்புக்குதிரையும்‌ வெள்ளைப்‌ பசுவையும்கண்டனையோஎன்டவாம்‌, 
அங்கனம்‌ வினாவியோர்க்கு செகப்பு நிற்கின்ற து வெள்ளை டோடின்ற ௮! என்‌ 
அகூஅங்கால்‌ செம்மையும்‌ வெண்மையும்‌ போகாது நில்லாது ஆதலால்‌ செக்நிற 
முடைய குதிரை நிற்கின்கஉதென்றம்‌ வெண்ணிறமுடைய பசுபோதின்றதென்‌ 
அம்‌ டொருள்‌ கொள்ளுத கல்‌ போலும்‌, ஆவரணம்‌ தழுவு மென்றும்‌ ஞானத்தா 
லச்சமின்றகலு மென்றும்‌ கூறியவதகனால்‌ தழுவியிருக்கலும்‌ அகன்று நிற்றலும்‌ 
ஆகிய இவ்‌ விருதன்மையையு முடையது ஆன்மாவேயன்றி பிரமமன்றாகலான்‌ 
விடாத லக்கணை யானும்‌ ஈண்டு ஆன்மாவையே கூதினாம்‌. 
| அல்லதூ உம்‌ விட்டுவிடாத லக்கணையானும்‌ ஆன்மாவையே கொள்ளத்‌ 
பாற்று, 
| விட்டுவிடாதலக்கணையா வது:--சோயம்கேவ கத்தனென்டது இதன்டொ 
ருள்‌ ஓர்‌ புருடன்‌ இடவேற்றுமையானும்‌ காலவேற்றுமையானும்‌ வேடவேற்று 
மையானும்‌ மாறுபட்டேவரினும்‌ அவனைவிடா அள்ள மருவுமுதலிய சல உடையா 
எங்களைக்‌ காணுங்கால்‌ முன்னுள்ளதேவதத்‌ தனென்றே கொள்ளுசல்டோலும்‌, ஆவ 
ரணம்‌ தழுவுமென்றும்‌ அகலுமென்றும்‌ கூறியதே யமையாது இவற்றினை யறியெ 
ன்றும்‌ அருட்கட னிறைத்து எனையளித்தா னென்றும்‌ கூறியவதனால்‌ அறிதலும்‌ 
அருளைப்‌ டெறுகலும்‌ ஆன்மாவேயன்றி ஆன்மாவா லடையப்படு டொருளாயும்‌ 
அடைய ப்படடொருளால்‌ பின்டெறும்‌ படனையுடையதாயுமுள்ள பிரமமன்றுஃலான்‌ 
லிட்டுவிடாதலக்கணையானும்‌ ஆன்மாவையே யீண்டுக்‌ கூறினாம்‌. 
ஆன்மா லடையய்படு டொருளென்றது பிரமம்‌, அப்பொருளால்‌ பின்பெ 
. அம்பயனென்ற அ அருள்‌, : : » 
ஓர்தேவதத்தனை விஉகாரத்திற்‌ றெடக்குறுது வாளாயிருக்க காலத்‌ துக்கண்ட 
ஒரு௨னே பின்‌ கெடுநாட்சென்று மற்ளோரிடத்தில்‌ ௪.துரங்க சேனைகளுடனே கண்‌ 
டானாமினும்‌ அவனை வேறோர்‌ அரசனாக வெண்ணாது முன்‌ வாளாயிருந்கவனாகவே 
” எண்ணுவதும்‌, பின்‌ ன்ஞட்சென்றவுழி தண்டு கமண்டலக்துடனே சர்கியாி 
யாகக்கண்டா னாயினும்‌ அவனை வேறோர்‌ சந்கியாசியாகக்காணாது அவ்‌. ரசனாகவே 
காணுசலுமாம்‌, சுயம்தேவதத்தனென்னும்‌ வாக்கியத்தில்‌ மேற்கூறியவாது ஒருதே 
வ.தத்தனையே இட்குகொண்டதுபோல்‌ ஆன்மா தன்‌ னறிவு தோன்றாது மூலாஞ்ஞா 
னத்‌ அட்படட்டிருக்க காலத்தும்‌ ஆன்மாவுள்ளதெனவும்‌, அவ்வறிவு மாயாகாரியல்‌ 


௪௭௭ தருப்போரூர்ச்சம்‌ நிதிநுறை 


களாகிய கருவிகரணங்களோடு கூடி விடயங்களை ந&ருங்காலத்‌ தும்‌ இவ்‌ வறிவினை 
யுடையது முன்னஞ்ஞான வசப்பட்டிருக்த ஆன்மாவே யாமெனவும்‌, இக்கருவி க 
ரணங்கள்‌ ஞானவுணர்ச்சியால்காமல்லவென்றும்‌ இவை மாயாகாரியமென்றும்‌ தெ 
ந்து சர்‌உசங்கபரித்தியாக முடையனாய்‌ நிற்குங்காலத்‌ தம்‌ முன்க்ராவி கரணங்க 
ளோடுகூடிய அன்மாவேயென்றும்‌ கொள்ளுதலே உண்மைப்‌ டொருளாம்‌. . 

போலிவேதாந்திகள்‌ விட்டலக்கணையால்‌ கங்கையைவிட்டு இடைச்சேரியைக்‌ 
கொண்டதுடோல்‌ சங்கற்ப விவகாரங்களைவிட்டு பிரஞ்ஞையையும்‌, விடாதலக்க 
ணையால்‌ நிறங்களைவிட்டு நிறங்களையுடைய பொருள்களைக்கொண் டதுபோல்‌ பிரஞ்‌ 
கையையுடைய அகத்தையும்‌, விட்டுவிடாத லக்கணையால்‌ விவகாரபேதங்களைவிட்டு 
ஒருவனையே கொண்டதுபோல்‌ பிரக்கையாகவும்‌ அகமாகவும்‌ கண்ட அவற்‌ 
தையே பிரமமாகவும்‌ அப்பிரமத்தை கேறெனகல்‌ கொள்ளாது அன்மாவென்றே 
கொள்ளற்பாற்‌ றென்பர்‌, :. ஸ்ட. அண்டை CC 

அற்றேல்‌ இஉற்தினை யறியெனவும்‌ அருட்கடல்‌ நிறைத்தெனவும்‌ எனையளி 
த்தா னெனவும்‌ கூறகேண்டியதல்லை. என்னையெனின்‌ அநியென்னுமிடத்து அறி 
யகேண்டியஃன்‌ ஜீனோ பிரமமோ; அறியென்றஉன்‌ பிரமமோ ஜீஉனோ, அறா 
ட்கடல்‌ நிறைத்து என்னுமிடத்து அறிவிக்கவ நீதன்‌ நிறைத்ததோ அறிந்தவனோ 
என்னை யளித்தா னென்னுமிடத்து அறிவிக்கவந்தஉன்‌ கூற்றே அறிவிக்க அறிந்த 
உன்கூற்றோ என்றிவ்லானு பல ஆசங்கைக்‌ இடனாம்‌. 

இதனால்‌ (௬) வத செய்யுளுட்‌ கூறிய அண மலத்தை இச்செய்யுளில்‌ ஞா 
னத்தா லகற்று முறைமையைக்‌ கூறுகான்‌ திருஉருட்டேறே பேதெனவும்‌ பேற்‌ 
றைத்‌ தருவோன்‌ ஆன்மாவின்‌ டே ராகிய சச்சிதானமந்தப்‌ பொருளாய்‌ விளங்கும்‌ 
பிரமமெனவும்‌, அப்பிரமத்‌ சால்‌ அதனின்டே முய ஆன்மா சச்சிதானந்த விலக்கண 
த்தை யடையக்‌ கூடுமெனவு முணர்த்தியவானு. (எ) . 


சுருதியின்‌ அணிவானினைவுகொண்டுலக௩ 
.... . துச்சமென்றுணர்தனிச்சயமாங 
ச கரு துறுகினை வையடக்கியிவ்வுலக வ 
| கானலென்‌ றுணர்ந்திடல்சமாதி .. 
மிருவகையாய்முன்னுரைத்தவையின்‌ றி 
யிலங்கறிவுருவமாயிருத்தல்‌ ்‌ 
பொருவறுசகசஞானமென்றிசைத்தான்‌ I 
போரிவாழாறுமாமுகனே. 
(இ- ன்‌) கிச்சயஞானமாவ அ வேதவளலையின்‌ அணிடால்‌ (தெளிந்த) நி 
ஊவைக்கொண்டு, காணப்படும்‌ உலகை அற்டமென்‌ அணர்தலே நிச்சய ஞானமெ 
-னவும்‌”இன்டமெனக்கருதும்‌ மனத்தை யகத்தில்ட.க்‌ூ இவ்வுலகலாழ்வைக்‌ கானற்‌ 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌, ௪௭௭ 
சலமென்று அறிதலே சமாதிஞானமெனவும்‌, தச்சமாயும்‌ கானற்சலமாயும்‌ கண்ட 
இருவகையாய்‌ முன்னர்க்கூறிய ஞானங்களின்றி விளங்கும்‌ அறிவின்‌ வடி.வமாயி 


ருத்தலே ஒப்பில்லாத ௪௧௪ ஞான மெனவும்‌ திருட்போரூரில்‌ லாழ்சன்ற அறுமுகக்‌ 
கடவுள்‌ அடியேனுக்கு அருளிச்செய்தான்‌. 


ப பிரம சர்கிசானத்தில்‌ தோன்றிகின்றழியும்‌ பிரபஞ்சம்‌ துச்சபதார்த்தங்களெ 
ன்று வேதங்களிற்‌ கூறுவகனாலும்‌ அச்சிரவண முதிர்ச்சியையுடையோர்‌ நிச்சயிப்‌ 
பதும்‌ அதுவேயாதலானும்‌ சுருதியின்‌ அணிடால்‌ நினைவுகொண்லெகம்‌ அச்சமென்‌ 
அணர்‌ தல்‌ நிச்சயமாமெனவும்‌, துச்சமென்றுணர்ச்த நிச்சயஞானத்தால்‌ சுருதியிற்‌ 
கூறிய பரசிவத்தி னிடத்ததிக்கும்‌ பிரமானந்தத்ஒத்ப்பருக முயல்வோர்‌ பிரடஞ்௪ 
திதைட்டொருளாக மதித்து அவற்றிடை இன்டங்கருதியுழன்ற நீனேவை அல௨ற்றிற்‌ 
செல்ல வொட்டாதடக்‌கி சிவயோகத்தி லிருத்தவேண்டு மாதலால்‌ கருதுறு நினை 
மையடக்இ இவ்வுலகம்‌ கானலென்‌ அணர்ந்தி_ல்‌ சமாதியெனவும்‌, அச்சிவயோக 
த்தி லிருக்கப்‌ பெற்றோர்‌ மீட்டும்‌ பிரடஞ்சத்தை யோர்‌ டொருளாகமஇத்தலும்‌ இ 
. ன்டமெனக் கருதுத லுமில்லையாய்‌ அகமும்‌ புறமும்‌ வெத்தையேகண்டு கண்ட அச்‌ 
. இவமாகவே யிருப்பார்‌ அஃதால்‌ நினைவின்‌ வசப்பட்டும்‌ அதனால்‌ விடையாகா.ரமா 
யும்‌ ஆகாராதலால்‌ இருக கையாய முன்னுசைத்தவையின்றி இலங்‌ கறிவுருவமாயி 
ருத்தல்‌ பொருவஅசகசஞான மெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

இதனால்‌ மேலைச்செய்யுளில்‌ நிச்சயமுதலிய ஞானங்களால்‌ ஆவரணம்‌ மூன்‌ 
அம்‌ அச்சமின்றகலும்‌ என்றலற்றை விதந்தது இச்செய்யுள்‌. அல்லதாஉம்‌ நிச்சய . 
ஞானத்தால்‌ உலகு அச்சப்‌ தார்த்தமா யுள்ளதெனவும்‌, சமா இ ஞானத்தால்‌ அச்சப்‌ 
தார்த்தத்தில்‌ ஆன்மா பற்றுடைப்‌ பொருளாயினும்‌ அ*ற்றின்வேறாகும்‌ இலக்கண 
. மூடைய தெனவும்‌, ௪௧௪ ஞானத்தால்‌ ஆன்மாவின்‌ வேரா? ப சிவம்‌ பாசத்தின்‌ 
வேறு ப ஆன்மாவோடு உடனாய்கிற்கு மிலக்கணம்‌ உடையதெனவும்‌ உணரவரு 
மென்று கூதியவாறுமாம்‌,. டம்‌ மணை ட ல்‌ த்‌ 

போலிவேதாந்திகள்‌ பிரபஞ்சம்‌ டாரமார்த்திகத்தில்‌ உலகுடொய்யாக விவகரி 
க்கப்பவெதென்ன அணிவதே நிச்சய சானமெனவும்‌, அம்கிச்சய முதிர்ச்சியால்‌ ்‌ 
கானற்‌ ௪லம்டோல்‌ இல்பொருளாகக்‌ கரண்கையையே சமாதி ஞானமெனவும்‌, 
அச்சமா தியில்‌ நிலைபெற்ற இடத்தால்‌ தன்னைச்‌ சீவனாகக்‌ காணாது பிரமமாகக்‌ கா 
ண்கையே சகசஞானமெனவுங்‌ கூறுவர்‌. அ ர 


அஃகேல்‌ துச்சமென்‌ றுணர்த லெனவும்‌ கானலென்‌ றுணர்‌ இடலென 
வும்‌ அறிவுறுவா யிருத்தலெனவும்‌ கூறார்‌. மற்றென்னையோவெனின்‌ பசமார்‌ 
த்தத்‌. தில்‌ உலகுபொய்யேயாயின்‌ பொய்யென்னும்‌ பொருள்படச்‌ கூ.றவேண்‌ 
டும்‌ அங்ஙனங்கூறா ௮ தச்சமென்‌ றசனால்‌ உலகு அசத்தாயுள்ள 4 பதார்த்த 
மென்‌ று உணரவருதலால்‌ உணர்தல்‌ எனவும்‌. 


-எனவும்‌ கூ றினா னசெனக்‌ கோடலே உண்மைப்‌ பொருளாம்‌. 


௭) திருப்போரூர்ச்சந்நிதிமுறை 

உலகைக்‌ கானம்‌ சலம்போற்‌ பிரார்தி யென்று காண்கை யொன்று 
உலகுபொய்யாய்ப்போய்ப்‌ பிரமமே யாவதாயின்‌ பிரமமே உள்ளசென்னுப பெ 
ருள்படச்கூ றவேண்டும்‌ அங்கனங்கூறாது நினைவையடக்கி கானலென் று 
ர்ச்‌ திடல்‌என்றகனால்‌ இல்பொருளாகாஅ உஸ்பொருளாகிேய அசத்‌ பதார்த்தத்‌ 
தில்‌ ஆன்மா நினைவு செல்லுசலாற்‌ அதனை யடக் எனவும்‌, அதனை அனு 
வித்தல்போல்‌ சச்பதார்ச்தத்தோடுகூடி யனுபவிக்கும்‌ ஆற்றலுடைய தா கலா 
அச்‌ சச்தோகெடி யனுபவிச்சற்கு உலகு இன்பம்‌ பயக்கும்டொரு ளல்லவெ 
ன்றுணர்த்த அதனைக்‌ கானலென்‌ றுணர்ம்‌ இடல்‌ எனவும்‌, இதனால்‌ ஆன்மரி 
சத்தையும்‌ ௮௪ ச்சையும்‌ உணர்க்திடலால்‌ உணர்ந்திடல்‌ எனவும்‌, 


பொய்யென்று கண்ட வெ அறிவே பிரமமாயின்‌ அறிவு இலங்கு மென்‌ 
பொருள்படக்‌ கூறவேண்டும்‌. ' அங்கனக்கூருது இருவகையாய்‌ முன்னுரைத்‌ 
சுவை இன்றி அறிவுருவமாயிருத்சலென்றசனால்‌ அசத்தாகிய உலகமாகாமலும்‌ 
௮வ்வுலகோடுகூடி அவற்றின்‌ வேராடுச்‌ சத்தாய்விளங்கும்‌ ஆன்மாவாகாமலும்‌ 
இவ்விரண்டினையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ அவ்வறிவுருவமா யிருக்க வேண்டு 
மென்‌ றுணர்த்த அறிவருவமா யிருச்‌த லுண்மையால்‌ அறிவுருவமா யிருத்தல்‌ 


தனால்‌ ஆன்மா அறிவருவமா யிருப்பது சத்தாயுள்ள பதார்த்தத்‌ தினி 
டத்‌ செனக்‌ கோடல்‌ வேண்டுமெனவும்‌ போந்தது, 
போதரவே உணர்தலும்‌ உ ணர்க்டலு மின்றி அறிவாயிருப்பஅ பிரம 
மெனவும்‌, ஆன்மா உணர்தலால்‌ உலகிற்கு வேறாசியும்‌ உணர்ச்‌ இடலால்‌ பிர 
மத்தோடு கூடியும்‌ அறிவுருவமா யிரு ருணத்வதினில்‌ கு யுடைய 
பது டன்‌ டர்பன்‌ த ன ரர... 
6 பிரப ரவ ஞ்ச திலக ன ்‌ கட்‌ ல 
ந ணிசாசையார்மனத்‌இனிற்கலங்கா 
தெச்சமின திருக்குமாசையார்மன ததி 
உ... விரண்டஞோனங்களுங்கலங்கு 
நச்சு தல்வெகுளியின்‌்றிய௪க ௪ 
ஞானிகணசையுளர்போலப்‌ 
பொய்ச்சக த்‌ றினுங்கலங்குறாரென் றான்‌ 
போரிவாழாறுமாமுகனே, டாள்‌ வ... கி. 
(இ-ன்‌.) நிச்சயஞானம்‌ சமா தீஞானம்‌ வ்கி ஞானங்களும்‌ ] 
கிராசையையுடைய ரநூாணனிசளது அறிவினிடத்தில்‌ சலங்குறாதெனவும்‌, குறை 
வின்றி எக்காலத்தும்‌ நீங்கா திருக்கும்‌ ஆசையுடையார்மனத்தில்‌ மேற்கூறிய 
அவ்வித ல் கலு சலங்குமெனவம்‌, வே ண்தெலும்‌ வேண்டாமையு | 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௭௧ 


மில்லாத சசசடன்ணிகள்‌ அவ்விரண்டு முடையார்போல்‌ பொய்மையாயெ சக 
த தில்‌ வாழினும்‌ கலங்கார்களெனவும்‌, திருப்போரூரில்‌ வரமும்‌ அறுமுகக்கட 
வள்‌ அடியேனுக்‌ கருளிச்செய்தான்‌ . 
அஅபவிக்கப்படும்‌ பொருள்கள்‌ சத்‌ அவக்கூட்டங்கள்‌ கூடக்கூடும்‌ பொ 
ருள்களன்றெனவும்‌, மனமுதலிய சஉரணங்களைக்‌ சொண்டு தானே அனுபவிக்‌ 
குஞ்‌ சுதந்தரம்‌ ஆன்மாவுடைய சன்றெனவும்‌ காணும்‌ திருவருள்ஞான த்தை 
யடைக்தோர்‌ வேண்டுதல்‌ வேண்டாமையாக£ய சங்கற்ப விஃற்பங்களற்த ௪௪௪ 
ஞானத்தில்‌ நிலைபெற்று நிச்சய ஞானத்தாற்‌ முணிர்த அச்சப்‌ பொருளாலும்‌ 
சமா தஞானத்தான்‌ கானற்‌ சலமென்றுணர்க்த விடய இன்பங்களாலும்‌ கலங்‌ 
காராதலால்‌ நிச்சமஞானஞ்‌ சமாதிஞானங்கள்‌ நிராசையார்‌ மனத்தினிற்‌ கல 
ங்காதெச்சமின றி யிருக்குமெனவும்‌, அஅபவிக்கப்படும்‌ பொருள்கள்‌ தத்‌ துவ 
க்கூட்டமல்கள்‌ கூடக்கூடம்‌ பொருள்களெனவும்‌ அப்பொருள்களை ஆன்மா மன 
முதலிய சரணங்களைக்‌ கொண்டுதானே யறிந்தனுபவிக்கும்‌ சதக்‌ தரமுடைய 
'தெனவும்‌ கொள்ளும்‌ பசஞானச்சையுடையோர்‌ பிரபஞ்சப்பொருளை துச்சமெ 
ன்றும்‌ கானற்சலமென்றும்‌ காணும்‌ ஞானங்களில்‌ நிலயறப்‌ பெறாது அட்பொ 
ருளாலும்‌ கரணங்களாலும்‌ கலங்குறுவா ராதலால்‌ ஆஇசையார்‌் மன த்தில்‌ இரண்டு 
ஞானங்களும்‌ கலங்கு றமெனவும்‌, சகசஞானமுடையோர்‌ இட்‌ திரியத்துவாரா 
அனுபவிச்கப்படும்‌ பொருள்களோடுகூடி அனுபவித்த வரினும்‌ செயல்வகை 
யானேயன்றி கருத்‌ தவகையான்‌ வேண்டில்‌ வேண்டாமையடையாது திரு 
வருளையே நோக நிற்பராதலால்‌ நச்சுதல்‌ வெகுளியின்றிய ௪௧௪ ஞாணிஃள்‌ 
நசையுளர்போலப்‌ பொய்ச்சசத்துதினும்‌ கலக்குறா ரெனவுவ்‌ கூறினார்‌. 


போலிவேசாம்‌ திகள்‌ அஞ்ஞாணிகள்‌ பிரபஞ்சத்தைச்‌ ௪த்தியமாகக்‌ கெ 
ண்டிருப்பவ ராதலால்‌ அதனைச்துச்சமாகவும்‌ கானம்சலமாகவும்‌ காணா ரென 
வும்‌ ஞானிகள்‌ பிரபஞ்சச்தை மிச்சையாகக்‌ கண்டிருப்பவ ராதலால்‌ மேர்கூ்‌ 
றியவாறே காண்பரெனவும்‌ அங்கனங்கண்ட ஞானிகள்‌ பிராரத்த வை 
அம்‌ பொய்ச்சகச்துறினும்‌ உராதவரே யாவரெனவும்‌ கூறுவர்‌, 

இதனால்‌ ஆன்மாக்கள்‌ ஞானாக்‌ ஜானமுடைய ரெனவும்‌ பிரபஞ்சம்‌ ஞான 
முடையாரைக்‌ கலக்கா தெனவும்‌ அஞ்ஞான முடையோரைக்‌ கலக்கு மென 


வும்‌ போந்தது. 


4 போசரவேன்மா பிரமமன்று ஞானாள்ஞானத்தோடுகூடி அதவது வாயி 


ருப்பதெனவும்‌ பிசடஞ்சம்‌ அஞ்ஞானிகளிடத்அத்‌ சான்‌ குன்றாதி மறைக்குஞ்‌ 
சத்தியாய்‌ நிற்குமெனவும, ஞானிகளிட த்து: மறைக்குளு சத்‌ இகுன்றி நிற்குமெ 
னவும்‌ கொள்ளக்‌டெந்தன, இவ்வா றன்றிப்‌ பிரபஞ்சம்‌ அஞ்ஞானிகளுக்குச்‌ ௪த்‌ 
தியமே யன்றி ஞானிகளுக்கு மிச்தையென்றே கூறவந்தாரெனின்‌ நிராசை 


௪௮௦ திருப்போரர்சந்திதிமுறை 


யார்மனத்தினிற்‌ கலங்காதென்று முன்னர்க்கூறி மீட்டுஞ்‌ சகசஞானிகள்‌ நசை 
யுளர்போலப்‌ பொய்ச்சகத்துறினும்‌ கலங்குறாரென்று கூறியது மிகையாம்‌. 
இதனால்‌ சகம்‌ தோற்றன்‌ மாத்திரமே யன்றி வாஸ்தவ மன்றென்னுங்‌ கூ 
ற்று மொழிந்தமை காண்க ட ட ட ப ட்ட பா... 
ஒழியவே அஞ்ஞான சொரூபமாயுள்ளது பாசமெனவும்‌ ஞானசொரூபமா. 
யுள்ளஅ திருவருளெனவு ம்‌, அஞ்ஞானமுடையோர்‌ அன்மாக்களெனவும்‌ திருவ 
ருளுடையோ னிஹைவனேனவும்‌,அஃதால்‌ இறைவனருள்‌ பெற்றோர்‌ அஞ்ஞா 
னத்தாற்‌ கலங்சாரெனவும்‌, ஆன்மஞானத்தால்‌ அருள்பெரறாதார்‌ கலங்குவாரெ 


I (ஃ) 


னவுங்‌ கூறியவாரறாம்‌, த 
இத்தொருகான்கிற்பிர மங்கூட த்தன 
செப்புமாயா ரகிதங்கண்‌ 
மத்தமிலீசனுயிர்கடாமாயா 
சடதெங்கள்வழுத்துமிவ்வீ சன்‌ 
சக்தெனுக்கன்னைமறப்பிலாமையினாற்‌ 
றகுகதிதேடிலன்‌ சீவன்‌ 
பொய்த்தலில்வீடுதேடுமென்றிசைத்தான்‌ 
போரிவாழாறுமாமுகனே. . | 
(இ - ள்‌.) சித்தெனறு சொல்லப்படும்‌ ஒருநான்கில்‌ பிரமம்‌ கூடஸ்தன்‌ 
(என்னுமிவ்விரண்டுசித்தும்‌) சொல்லப்படும்‌ மயார தெங்களெனவும, மயக்கமி 
ல்லாத ஈசன்‌ உயிர்கள்‌ என்னு மிவ்விரண்டுசித்தும்‌ மாயா ச௫தங்களெனவும்‌; 
(இவற்றுள்‌) புஈழப்படுமிசன்‌ சத்தென்று சொல்லப்படுக்‌ தன்னை மயச்கத்தினால்‌ 
மறவாத தன்மையினால்‌ நன்கும இக்கும்‌ முத்தியைத்‌ தேடிலனெனவும்‌, சீவன்‌ 
பொய்மையை யடைதலில்லாத முத்தியைத்‌ தேவொனெனவும்‌, திருப்போரூ 
ரில்வாழ்னேற அற முகக்கடவுள்‌ அடியேனுக்‌ கருளிச்செய்சனன்‌. 
பிரமம்‌ கூடத்தன்‌ என்னுமிவ்விரண்டுமே சொரூ பமாகவு ம்‌ தடத்தமாசவும்‌ 
விவகரிச்சப்பட்டு வருமாதலால்‌ சத்தொருநான்செனவும, இவற்றுள்பிரமசித்‌ அ 
இயல்பாகவே பாசரஇதமும்‌ கூடஸ்தூத்‌.து மலநீக்கம்‌ வரப்பெற்று பிரமசித்‌ 
1. தோடு ஒன்றா யிருக்கப்‌ பெறுமாதலால்‌ நான்‌இல்‌ பிரமம்‌ கூடச்சன்‌ செப்பும்‌ 
மாயாரடஇதம்க ளெனவும்‌, ஈஸ்வரத்தோற்றம்‌ மகாமாயையிலும்‌ஜீவத்தோற்றம்‌ 
அசுத்தமாயையிலும்‌ ஆதலால்‌ மாயையென்னும்‌ பெயர்ப்‌ பொதுமையைநோக்‌ 
இ அத்த மிலீசனுயிர்கடா மாயாசகிதங்களெனவும்‌, ஈசன்‌ அருள்காரணமாகத்‌ 
திருவுருவங்‌ கொண்டவனாதலால்‌ ஈசன்‌ சத்‌ தெனுந்தன்னை மறப்பிலாமையினால்‌ 
தகு கதி தேடிலனெனவும்‌, சீவன்‌ மலவாசனையால்‌ தன்னைமறக்‌து பிறலிவாத 


னையிற்‌ சிமிழ்ப்புண்டு முத்தியின்பத்தை விரும்புவோனாதலால்‌ பொய்த்தலில்‌ 
வலய எனவுங்கூறினார்‌. 


பண்‌ வேதாம்‌ திகள்‌ தராகசமே மகாகாசமெனவும்‌ மேசசலா காசமெ 
னவும்‌ கடாகாசமெனவும்‌ கடசல அகாசமெனவும்‌ எவ்வாறு கற்பனாசாமம்‌ பெ 
மறதோ அஅபொலும்‌ பிரமம்‌ கூடஸ்சன்‌ ஈசன்‌ ௨ன்‌என்று நான்கு சைசன்‌ 
னியங்சளாக விவகரிக்கப்பட்டன கெனவும்‌, அவற்றுள்‌ பிரமம்‌ கூடஸ்தன்‌ ௪ 
ன்னமிவ்விரண்டும்‌ ௮ இட்டான சைதன்னியங்க ளெனவும்‌, சீவன்‌ ஈஸ்வரன்‌ 
இவ்விரண்டும்‌ மாயையில்‌ ஆரோபித்த ஆரோபசைசன்னியங்க ளெனவும்‌, இம்‌ 
தமாயாரோபிதர்களாஇய சீவேஸ்வரர்கள்‌ மாயாசகிதர்க ளெனவும்‌, பிரம கூட 
ஸ்தர்கள்‌ மாயாரதர்க ளெனவும்‌, மாயாரடுதர்சகளாபெ பிரமகூடஸ்தர்கள்‌ து 
வம்பத தத்பத லக்ஷியார்த்தரெனவும்‌, வேஸ்வரர்கள்‌ துவம்பத தத்பத வாச்சி 
யார்த்தரெனவும்‌, அதிஷ்டானமாயும்‌ அவம்பத தீத்பத லக்ஷியார்த்தமாயு முள்ள 
பிரமகூடஸ்‌ சர்களுக்கே ஐக்யெங்‌ கூடுமெனவும்‌, ஆ சோபிசமாயும்‌ அவம்பத 


தத்பத வாச்சியார்த்தமாயுமுள்ள வேஸ்வரர்களுக்கு ஐக்கயெங்‌ கூடாசென 
வும்‌ ஈண்டுப்‌ செய்து கூறுவர்‌. 


வெலே ன்‌ பம்‌ உபா திகளை ௮௮) /விப்பஉன்‌, ஈசனோ அவ 
ற்றைக்காலமறிர்து கூட்டுபவன்‌ கூடஸ்தனோமலபாகம்‌ பிற; ச அஅருள்வசப்பட்‌ 
டவன்‌, பிரமமோ அருள்வழிகிற்கும்‌ ஆன்‌.மாவைத்‌ தானாக்கக்‌ கொள்வன, இது 
போலுமோ மகாகாயமுதவிய ஆகாயங்கள்‌ வெவ்வேறிலச்சணங்களையுடையன, 


அல்லதாஉம்‌ விண்ணொன்றே மகாவிண்ணென்றும்‌ மேக விண்ணென்றும்‌ கட 
விண்ணென்றும்‌ கடசல விண்ணென்றும்‌ எண்ணும்‌ கற்டனே போலன்றி வேறில்லே 
யென்னுங்கற்டனையைக்‌ கழித்தற்குச்‌ சிக்தொன்றேயென்ற கூறாத சத சாரு கான்‌ 


கிலெனவும்‌ அகண்டசச்‌சிதானந்த பிரமப்பொருளாயெ வம்‌அறிவிக்குஞ்‌ இத்தா 


தலான்‌ அருட்சித்‌தமாய்‌ பாசரதெமாய ஆன்மா அறிவிக்க அறியுஞ்‌ சித்தாசலான்‌ 
அருளைச்‌ சேருஞ்‌ சத்துமாய்‌ லிளங்குதவின்‌ இவ்விளக்கக்து மாயாப்பிர*ங்க 
மின்மையை யுணர்த்தற்குப்‌ பிரமம்‌ கூடஸ்தன்‌ மாயாரடஇதங்களெனவும்‌, இவ்‌ 
 வுண்மையன்றி வேஅகூஅவனவெல்லாம்‌ வேதவுண்மை யன்றென்‌அணர்த்தற்குச்‌ 
செப்புமெனவும்‌, ஏனைய ஈசன்‌ சீவனென்று கூறு மிவ்விரண்டு சித்தும்‌ 
ஆரோபிதங்களென்னஅ கூறும்‌ அவரது ஆரோபத்தை மறுத்தற்கு ஈசனுயிர்‌ 
கடாம்‌ மாயாசகிதங்களெனவும்‌, இவராள்‌ ஈசன்‌ பிரவஞ்சத்தைக்‌ காரியப்‌ படுத்‌ 
தங்கம்‌ நாதம்‌ - விக்து சாதாக்கியம்‌ ஈஸ்வரம்‌ சுத்தவித்தை என்கின்ற 
(ஞ்ச சத்‌ திகளையுண்டாககி அச்தத்துவங்களில்‌ முறையே சிவம்‌ சத்தி மகேசுரன்‌ 
உருத்திரனென்டு 4 ன்ற மூர்தீதபேதங்கொள்ளுகல்‌ குழிலையாகிய மகாமாபையினாலா 
தலால்‌ ௮௮ மய5சூ மாயைபோலன்றென்றுணர்த்தற்கு மத்தமில்‌ லெனவும்‌,பிரவ 


1 


ஞ்சகாரியத்தின்‌ பொருட்டு ஈசன்‌ மகாமாயையைக்‌ தானமாகக்‌ கொள்வது போல 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தல்‌. ௪௮5 


ணக 


டி 


அடி. திருப்போரூர்ச்சத்நிதிமுறை 


ன்று ஆன்மாக்கள்‌ கொள்ளும்‌ சனுவென்றுணர்த்தற்குஉயிர்‌கட ரம்மாயாசதெங்களெ 
னவும்‌, ஈசன்‌ சொரூபச்‌ தும்‌ தடத்கதச்‌தும்‌ அருளன்‌றிவேறின்மையான்‌ அவ்லிசனைப்‌ 
பிரட்மே யென்‌ றுணரவேண்டு மென்றறிவுறுச்தற்கு வழுத்து மிவ்லீசனெனவும்‌, 
அலலீசனைச்‌ சவனோடொன்றா யெண்ணிப்‌ பிரமத்தின்‌ வேறாகக்‌ கூறும்‌ கூற்றை ம 
அத்சற்குச்‌ சத்தெனாகதன்னை மறப்பிலாமையினுல்‌ தகுகதி தேடிலன்‌ எனவும்‌, 
டாசசஇினாசய சீவித்தே டாசரடசமாசுங்தால்‌ கூடஸ்தசித்தாம்‌, அம்கூடஸ்த 
சிக்தே பிரமசிக்சோடு கூடியின்‌ புறுமென்னு முண்மையை காட்டி வசித்து பிர 
மசி கோடு கூடீமைக்யெங்‌ கூடாதென்னுங்‌ கூற்றை மறுத்தற்கு சீவன்‌ பொய்த்‌ 
தலில்‌ வீடுதேடுமெனவும்‌ கூறினும்‌ ட பொர்கமைகாண்க, 
இதனால்‌ அறிவிக்குஞ்‌ சித்தை இஷ்களமாகல்‌ கூஅங்கால்‌ பிரமசித்‌ தெனவுப்‌, 
சசளவடிவமாகக்‌ கூறுங்கால்‌ ஈஸ்வர ச.த்தெனவு ம்‌, அறிவிக்க அறியுஞ்‌ சித்தை தன்‌ 
னையுணராது தன்னைத்தேசமுஐ லவ வெண்ணி விவக சீவ 
சிச்தெனவும்‌, தன்னை அருளால்‌ உணர்ந்து பின்தலைவனைக்‌ கூடி. அதவாய்‌ விவகரி 
கீகவருங்கால்‌ கூடஸ்த இச்தெனவும்‌, இவற்றுள்‌ பிரமம்‌ தடத்தவடிவங்‌ கொ 
ண்‌_அ அன்மாவின்‌ அஞ்ஞானத்தை யகற்றி அருளோடு கூட்ட எனவும்‌, ஆன்மா 
தீனுவாதிகளை யெடுத்கது மூலாக்‌ ஞான நீங்கட்பெற்று அருளோடி. கூடி சிவமாக 
வேயிருக்க எனவங்‌ கொள்ளக்டெர்சன, ஆஃவே சீவேஸ்வரர்கள்‌ ஆசோபிதர்களெ 
னவும்‌ அவர்களுக்கு ஐக்கிபங்‌ கூடாதெனவும்‌ கூறுங்‌ கூற்றை மறுத்சவாறாயிற்று 
ஒருநா மமியானென தசுத்த 
முயாச்துளசுத்தவாதனைகள்‌ 
. அதியடிரோதமனுக்கிரகத்தா 
லாக்கைவாக்கஇ.பக்சகவாதனைகள்‌ 
ஏ தமில்காட்கொண்பவனென்ற 
விவற்றுளோர்வகுப்பினான்‌ மனத்தின்‌ 
போதமினினைவைப்பகுச்‌ தடக்கென்றான்‌ 


அ போரிவாழாறுமாமுகனே. 


(இ-ள்‌ ) சொல்லப்படடும்‌ உருவ மென்பதும்‌ நாமமென்பதும்‌ யானென்ப 


பதும்‌ என தென்பும்‌ அசுத்தங்களெனவும்‌, உயர்லாயெ சத்தவாசனைகளெனவும்‌ 


(ஆகிய சுத்தமும்‌ அசுத்தமும்‌) ஆதியாய திரோதான சத்தியிலும்‌ அதுக்க 


சத்திமனலும்‌ ஆக்கப்பட்டவைகளெனவும்‌, அவை வைகரிமுகலாகக்‌ கூறம்‌ 


ஐவகை வாக்கின்‌ இயக்கலா சனைகளெனவும்‌, அய இவைகள்‌ குற்ற மில்லாத நோ 


னம்‌, ஞாதுரு என்று கூறும்‌ இல்விரண்டுள்‌ ஓர்‌ வகையில்‌ உனது மனத்தின்‌ அறி 
வில்லாத நினைவைப்‌ பகுத்சறிக்து அடக்குகாயெனவும்‌ அருப்போருரில்‌ வாழ்கின்ற 
அறுமுகக்கடவுள்‌ அடியெனுக்‌ கர ருளி*செய்‌ சன்ன, 


குறுங்கழிமெடில்விருத்தம்‌, ௪௮௩ 


மேலைச்‌ செய்யுளில்‌ சவேஸ்வரர்களுக்கும்கூறிய காமரூடங்களும்‌ யானென 
நென்பவைகளும்‌ மகாமாயை அசுத்தமாயை என்னும்‌ மாயாசம்பர்தங்களுடைய 
காதலால்‌ ஓரு காமம்‌ யானென தசுத்தம்‌ உயர்க்துள்‌ சுச்தவாதனைகளெனவும்‌, 
அசச்தமாயையின்‌ காரியமாகிய காமரூபாஇகள்‌ கன்மமலத்தை ருசிப்பிக்கும்‌ஆற்ற லு 
டையதும்‌, சுத்தமாயையின்‌ காரியமாகிய காமரூபாஇகள்‌ அம்கன்மவிருட்பை யோ 
மிக்கும்‌ ஆற்றலுடையதும அதலால்‌ ஆதியதிசோத மஅஃரெகத்தாலாக்கு எனவும்‌ 
்‌ அங்ஙனம்‌ விருப்புறச்செய்தலும்‌ விருப்பகலச்‌ செய்‌-லுமாயெ பந்தமோக்ஷ 
விவகாரங்கள்‌ ஞுக்குமை பைசந்தி மத்திமை வைகரிமுசயெ நால்‌ வசைவாக்கும்‌ 
அாலதரம்‌ ,  தூலதமம்‌ - தூலம்‌ - சூக்குமம்‌ - படத்‌ சர முமாய்‌ நிலிர்த்திலலை 
ப தலிய ஐவகைப்‌ புவனவாசிஃட்கு ஐவலைவாஃகுகளா ப்‌ விளங்கும்‌ பரமபம்‌ 
கத்தின்‌ இயக்கங்களானன்‌; றி அமையாவா தலால்‌ ஐவாக்கியம்கலாதனைகளெனவும்‌ ர 
மகத்‌ இயக்கத்தால்‌ மூலமாகிய ஆணவமலம்‌ நீங்கப்பெற்று அங்குதிக்கும்‌ 
திவஞானவகையிலாவ.து சிவசொரூபத்திலா௮து மனோசங்கற்பமட_ங்இ நிற்கட்பெ 
ரூசாயின்‌ சிவானந்தம்‌ உண்டாகாதாதலால்‌ ஏதமில்காட்சு காண்பவனென்ற இவற்‌ 
அளோர்‌ வகுப்பினால்‌ மனத்தின்‌ போதமினினைவைப்‌ பகுத்தடக்கெனவுங்கூ நிஞர்‌. 
போலிவேதாந்திகள்‌ கநாமரூபரஇதமாய்‌ இரண்டற்ற ஒன்றாய்‌ உணர்வொளி 
நிறைவாய்‌ விளங்குங்‌ பரப்பிரமத்தில்‌ ஆரோபிதர்களாஇப சீவேஸ்வரர்களுக்கு ) 
காமரூபமுசலியவைகள்‌ ஆவரணம்‌ - விக்ஷேபம்‌ என்று கூறும்‌ இரண்டு ௪த்திக 
ளின்‌ காரியங்களெனவும்‌, அவற்றுள்‌ ஆவரணசத்தி பாழாகிய ஜனன மரணங்களெ 
ன்இன்ற அனர்த்தத்தை விளைவிக்கும்‌ அசத்தவாசனையெனவும்‌ விக்ஷேப ௪த்திமு 
சதிக்கு கூலத்தை விளைவிக்கும்‌ சு த்சவாசனை எனவும்‌, இச்‌ சுத்தா சுத்தங்‌ 
கள்‌ குக்கும மாய பஞ்ச தன்மாத்திரைகளியக்கத்தா லியங்குவனவெனவும்‌, இவற்‌ 
றை யபிமானிக்குங்கால்‌ வரும்‌ கற்பனாகாமங்களையுடையவரே சீவேஸ்வரர்களென 
வுங்‌ கூறி அதிஷ்டான சைதன்னியத்தில்‌ ஆரோபமுதலாக மேற்கூறிய இப்பகுதி 
களில்‌ பற்றிச்செல்லும்‌ மனம்‌,மனோசங்கற்பமாஇய நினைவின்‌ விகற்பங்களைத்‌ ே தான்‌ 
றவொட்டாதடக்டிச்‌ தத்‌ பதநிலையில்‌ கிஅுத்தி பட்‌ கட்டட ப்‌ சேவு 
கூறுவர்‌, 2 
இங்ஙனங்‌ கூறியவாறே யாவு. த மென்றே சட்ட. டு 
.. கென்று கூறவழக்கில்லை. டை நட வ நப ஸ்ஸ்‌ 
| மறுத்தவாறாயிற்று, டக லு த. 
இதனால்‌ மாயை காமரூபங்கட்கு ௮ டவ்‌ பப்பு  அணுக்தைகை ஆ ககன்‌ 
| மா அதிட்டானமு மாதலால்‌ ப்பு மாயாதிஷ்டானத்தை யொழித்துத்‌ தனக்க , 


திஷடானமான பிரமக்தை வவ ப ஓ க தல்‌ ச பவள ர்‌, (௧௧) 


1 


கயிலைவாழரசு தந்தகற்பகமக்‌ ட. த. 
கனவரசுறைகொடிக்கனீ தா 


௪௮௪௫ திருப்போரூர்ச்சத்திதிமுறை 
லியல்புஅகற்புக்கன்னிமாரிருவ ச்‌ 
ரிருமருங்குறைவடமேரு 
அயிலுடன்மயிலுக்கோழியுமாடு 
மழகுடன்படைக்தமெய்க்கடவுள்‌ 
புயலினஞ்சுரக்துபொழிதருநீதிப்‌ 
போரிவாழாறுமாமுகனே. 


(இ-ள்‌.) மேசபடலங்கள்‌ நீர்‌ சுரக்து டொழியும்‌ மீதிமினின்‌அம்‌ ச௨றாததிரு 
ட்டோரூரில்‌ வாழ்கின்ற அதுமுகக்கடவுள்‌ கயிலையின்கண்‌ வாழ்கின்ற இறைவன்‌ 
பெற்ற கற்பகவிருக்ஷமாம்‌, அறக்‌ கற்பகத்‌ சருவையடைய இறைவன்‌ இடப்பாகத்‌ 
தில்‌ நீங்காது வாழும்‌ உமாசேவிக்குக்‌ கனியாம்‌, அல்களிற்கூனும்‌ கற்‌ பிலக்கண 
மமைநீத தெய்வமானை வள்ளியம்மை யென்னும்‌ இருமங்கையரும்‌ இருமருக்கனுமு 
கசைகன்ற மேருமலையாம்‌, சத்தவேலோடு மயூரமும்‌ சேவலும்‌ மேஷமும்‌ (ஆ 
கிய இக்கான்‌னையும்‌) டொலிவுடன்‌ தமக்குரிமையா சகவுடைய நிச்தியமாகிய கட 


வுளாம்‌, : 


இதுவே வேசாந்தம்‌ இதவே வேதாந்தம்‌ என்று கூறும்‌ அலத கூற்றை 

இது காஅங்கூறிய பதினொரு செய்ய்ளால்‌ போலிவேதாந்க மாக வேதாந்தத்‌ தெ 

்‌ ளிவை முறையே காட்டிவக்தனராதலால்‌ அத்தெளிவின்‌ நிற்கட்பெற்றோர்‌ பின்னர 

டையப்படும்‌ தெய்வ மீதென்றுணர்ச்த அசன்‌ பெருமையை எடுத்துக்‌ கூறியதிச்‌ : 
செய்யுள்‌. அவத பல ட வை ஆ. : அது ட தது தத தை 


முூன்மங்கலத்தைத்தற்து பின்‌ ௮மங்கல ததைத்சரும்‌ டொருள்களைட்டயக்கும்‌ 
டொன்னுலடில்‌ வாழும்‌ கற்பகம்போலா அ என்றும்‌ மங்கலத்தையே பயக்கும்‌ வெ 
தீனுவத்தை யளிக்கும்‌ ஆற்றலுடைய கற்பகம்‌ சிவகுமரானே யென்‌ அணர்த்த கயி 
லைவாழரா சுதந்த கற்பகமெனவும்‌, சிவத்துவத்தை யடையட்பெற்று அன்பர்வே 
ண்டிய வேண்டியாங்‌ வெய்த அருட்‌ கனியைத்‌ தருவோனும்‌ அவனே யென்றுணர்‌ 
த்த அக்கனவ.ரசுறை கொடி.க்கனியெனவும்‌,வேண்டியாம்‌ கனுபவிக்குங்கால்‌ ஆன்ம 
'  சரானக்இரியைகள்‌ அவ்வப்டொருள்களாகாது அருள்வழியே நிற்கச்‌ . செய்வோனும்‌ 
அவனே யென்அணர்க்க கன்னிமாரிருவரிருமறாங்குறை வடட என்னி அவ்வ 
ருள்வழி, ஞான யோகக்‌ ரியா சரியைகளே எனறு காட்டுவோன்‌ அவனே 
4 ((யென்றுணர்க்க அயிலுடன்‌ மயிலும்‌ கோழியும்‌ ஆடும்‌ அழகுடன்‌ படைத்த மெய்‌ 
க்கடவுளென்வுங்‌ கூறிஞர்‌, தாகத. வல்‌..ஆ 


இசஞூல்‌ அடையவேண்டிய த சிவத்துவமெனவும்‌,சிவத்தாற்‌ பெறவேண்டி 
யஅ அருளெனவும்‌, அருளாலடங்க வேண்டியத நோனக்திரியைகளெனவும்‌, அவ்‌ 
வடக்கத்தால்‌ சரிக்கவேண்டியத சரியைமுதலியகான்‌இலெனவும்‌ அருளியவாறு 


குறுங்கழிகெடில்விருத்தம்‌. . ௪௮நு 


அயில்‌-மயில்‌-கோழி-ஆடு என்பனவற்றை ஞானமுதலிய நான்கிற்கும்‌ அடை 


யாகக்சுடறிய கென்னையோ வெனின்‌ அமில்முதலிய நான்கும்‌ எவ்வாறு வேறு கட 


வுளரைக்குறிக்காது முருகக்கடவுளையே குறிக்குமோ அதுபோல சரியை முதலிய 
நான கும்‌ சிவமென்கின்ற ஒருடொருளையே குறித்துச்‌ வொனர்தப்‌ .பெருவாழ்வ 


டையச்செய்தலின்‌ அங்ஙனம்‌ எடு ததுக்காட்டினாரனக்‌ கொள்ள மொன்று. 


அல்லதாஉம்‌ சரிமையிற்‌ கூறிய பணியில்‌ நிற்கும்‌ சரியை யாளர்க்கு 


- அவ்வப்‌ பணிக்குத்‌ தக்கவாறே அவ்வப்‌ பயனையளிக்கவேண்டு மாதலால்‌ கற்‌ 


பகமாகவும்‌,கிரியையிற்‌ கூறியவாறேதன்னை யான்மாவின்‌ மாட்ணெர்ம்‌ து பூசி 


ப்போர்க்கு நாவிற்‌ சவைசரும்‌ கனியைப்போல இங்கு சுவைதரவேண்டு மாத 
லால்‌ கணியாகவும்‌, யோகத்திற்‌ கூறியவாறே இச்வெச்சுவையின்‌ முதிர்ச்‌ . 


 சியால்‌ விடய இன்பமொழிகச்து நிராதாரயோகத்தில்‌ கிற்கப்பெற்றாரை அடு 
தீத யாவும்‌ பொன்வண்ணமாக்கும்‌ பொன்மலைபோல ஞானத்திற்‌ கூறிய வா 
றே தன்‌ வண்ணமாதுிய அவரை முன்‌ போலும்‌ சேகழமுதலிப: தட த்தங்களான்‌ 
வா திச்கப்பட்டுத்‌ கற்போ சமுழுவண்ணம்‌ சொருபமாகச்‌ செய்யவேண்டுமாத 
லால்‌ தடத்த வடிவங்களல்லா த மெய்க்கடவுளாகவு ௦ அனுக்கிரகஞ்‌ செய்யுமு 


றைமையைக்‌ கூறியவாறுமாமென்க. . க்‌ 


அல்லாம்‌ வேல்‌ ஞானத்தையும்‌, மயில்‌ யோகத்சையும்‌, கோழி௫ரியையும்‌, 
ஆடுசரியையும்‌,காட்டுவதென்று கூறினரெனக்கிகொள்வது மொன்று, த ப்கண்ட ட்‌ 
னின்‌-டொறிகளை யடக்குவது சரியையும்‌, புலனையடக்குவது கிரியையும்‌, கரணங்‌ 
களையடக்குவது யோகமும்‌, தற்போதத்தை யடக்குவது சோனமுமாகலான்‌ இவை 
யொன்றற்‌ கோன்றேதவும்‌,பயனுமாசமுடி தலின்‌அச்சான்கையமுறையே கூறினார்‌, 
அசனைக்காட்டுதும்‌ நில்டெறுஅழலும்‌ ஆட்டைட்போலும்‌ பொறி அடுக்துதடுத்‌ துவ 
ரும்‌ பலவிடயங்கடோறும்‌ உழல்வ தாதலால்‌ அங்கனஞ்‌ செல்லாது இறைவனடிக்‌ 
கட்டடுத்தகே ண்டு மென்றுணர்த்துவ.து அன்‌ பஇர்முகட்பட்ட பொறிசெல்‌ 
லாதெர்ழியவே அட்டொறிவழியுழலும்‌ புலன்‌ உன்‌ முகப்படும்‌, உன மூகப்பட்ட 
வழிதோன்‌ அவது சிவம்‌, அச்சிவத்தை வழிபடுவது மந்திரத்தாலாதலாற்‌ வெலந்டி 
சம்‌ பிரணவமென்‌ அணர்த்‌ அவத கோழி எனவும்‌, புலன்‌ பிரணவார்த்த வெத்தை 
யுணர்க்துவழிபடத்‌ தொடங்கவே புலன்வழி யுழலும்‌ பசுகரணம்‌ சிவகரணமாத 
லால்‌ அதனையுணர்த்‌ துவது மயிலெனவும்‌, பசுகரணம்‌ சவகரண மாகவே அக்கர 
ணத்தின்‌ வழியுழலும்‌ சவடோதம்‌ வெபோதமாய்ச்‌ சிவமே ஒளிவிடுமாதலால்‌ அவ்‌ 

* வொளியைக்‌ காட்டுவது வேலெனவும்‌ கொள்ளற்டாற்றென்க, 


அல்லதாஉம்‌ கடவுள்‌என்னாதுஅழகுடன்‌ படைத்த மெய்க்கடவுளென்றதனால்‌ 
அன்மாமுத்தியை யடைதற்குச்‌ சோடானங்களாகக்‌ கூறிய மெய்க்நெறி, சரியை 
முதலிய நான்குமே யாதலால்‌ அந்கன்னெறியை ஊர்இியினாலும்‌ அுவச௪த்சாலும்‌ 
படையாலும்‌ மேற்‌ கூறிட்டோந்த ஏதுவும்‌ டயனமமையக்காட்டிய கட. வள்ஒரு௨ரு 


௪௮௬ திருப்போரூர்ச்சத்திதிமுறை 


மில்லை ஆதலால்‌ அங்கனங்‌ காட்டிய கடவுள்‌ முருகக்கடவுளொருவனே யென்று 
ஆன்மாக்களுக்குணர்த்திய பெருக்‌ கருணையுமாமென்க, (௧௨) 
தடவரை ப்பி றந்தநதயராச்செல்‌ லார்‌ 
தீண்கடற்படமுடி மீது 
சுடர்விரியுதயகதிர்மணிவிளக்குஞ்‌ 
சுந்தரப்போரிவேலிறையே . 
மடமையின்‌ றடியேனுனதருளமிரத 
வா ரியின்மூழ்டெகினையாய்‌ 
குடமுனிசெவந்தசடை முடி.யிவர்க்த 
குரவணிசரணவாரிசனே, 


(இ-ள்‌. பெரிய மலையினின்றும்‌ பெருகிய கதியாகிப டாம்பினது மேக 
ங்கள்‌ முஃக்கன்ற தண்ணிய கடலாஇப படத்தின்‌ முடியின்மேல்‌ இரணங்ளை 
விரித்‌ துதிக்கின்ற சூரி இத்தினத்தை விளக்கஞ்‌ செய்யும்‌ அழகிய திருப்‌ 
போரூரில்‌ வாழ்கின்ற முருக்கடவுளே, அகஸ்திய முனிவரது செவந்த சடாமுடி : 
யின்‌ மேல்‌ விளங்குகின்ற சூராஜலலரையணிக்த இருவடித்‌ தாமரைகளையுடைய : 
வனே, இஃ்றே ப்பில்‌ ய அடியேன்‌ உனது கட்லா அமிர்‌ 
தசாகரத்‌ இல்‌ மூழ்கும்‌: வண்ணம்‌ நினைக்தருளாய்‌, 2 


யுதயகதிர்‌ மணிவிளக்குஞ்‌ சுந்தரப்‌ போரிவேலிறை என்‌ றதனால்‌ தடவசைப்பி 
றந்த ஈதியைப்‌ பாம்பாசவும்‌,அர்நதிசென்று கூடும்‌ கடற்பரப்பு அப்பாம்பின்‌ 


த 
F 
தடவரைப்‌ பிறந்த ந தியராச்சென்று சண்கடற்‌ பட முடிமீது சயவ்னிரி | 
பீடமாசவும்‌,அச்கடலிற்றோன்றஞ்‌ சூரியன்‌ அப்பணா முடியில்விளங்கும்‌ மணி 


யாகவும்‌, அம்மணியை விளக்கு மூகலொளி போரி வேலிறைவஞாசவும்‌, மடமை ': 


யவரம்‌ பினையுடையனவாகிய பிறவித்துன்பந்தொட்டு வறுமையீருசச்‌ கூறும்‌ : 
பலதுன்பங்களி னின்றும்‌ பிழைத்து இச்துன்பம்‌ வந்தவர்றென்னை ? இசனைய 
டைவித்தவன்யாவன்‌? என்றுணருஞ்‌ சீலமுூடையராய்‌ இத்துன்பத்தை யொழி 
த்து இன்பக்‌ தரவல்ல தெய்லம்‌ யாதென்று ஆராயவருஙகால்‌ அல்வாராய்ச்சி 
யைத்தானே மாற்ற வெழுவதா இய பலபல மாயாசத்‌ இகளையும்‌ அஃதொழிந்த 
மாயையால்‌ வாதிக்கப்படும்‌ ஆன்மாவையே பிரமமாகக்‌ கூறும்‌ மாயாவாதத்‌ 
தையும்‌ சடக்கட்பெற்று பிறப்பிறப்‌ பறியாததெய்வம்‌ யாதோ அஅவேதெய்‌ 
வமென்றுணரும்‌ உணர்ச்சியிற்‌ பசுமரத்தாணி யறைந்தாற்போல நிலைபெற்று 
விளங்கும்‌ சத்தினிபாதத்‌அத்தமருக்குப்‌ பிறப்பிறப்‌ பறியாததாயெ கருணைத்‌ 
தெய்வம்‌ சரியை முதலிய அருண்மார்க்கத்தைக்‌ காட்டி முறையே கற்பகமாக 


i 
யின்‌ றடியே னுனதரு எமிர்‌ தலாரியின்‌ மூழ்ெட நினையாய்‌ என்‌ றதனால்‌ புல்லி 


வும்‌ கனியாசவும்‌ வடமேருவாஃவும்‌, மெய்ச்சடவுளாசவு மிருந்து அருட்சடலி 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. ௪௮௪ 


ன்‌ மூம்கச்செம்சலின்‌ அசனையே வேண்டினா ரெனவும்‌, குடமுனிசெவர்ச ௪ 
டைமுடியிவர்க்த குரவணி சரணவாரிசனே என்றதனால்‌ அருட்கடலில்‌ சூழ்‌ 
கச்செய்ய யானவேண்டிய செய்வம்‌ பிரணவார்த்த சொரூபியாகய முருக 
க்கடவுளே யென்று எனையோரறியக்‌ கூறியவாறுமாமெனவுங்‌ கொள்ளச்‌ 
இடக்சன. 


(௫) வது செய்யுளில்‌ கூறிய அருள்வழி நின்றனுசர்‌ திக்கும்‌ அனுசச்சான 
விலக்சணங்‌ கூறியவாறே அ௮றுசச்‌ இக்குங்கால்‌அடைவசாஇய மு,ச்திகிலையைய 
டையவொட்டாது ௮கலச்செய்வசாகியஆணவச்தை யகற்றுமுரைமையையும்‌ 
(௬) வத செய்யுளிலங்‌ (௭) வது செய்யுளில்‌ அஞ்ஞான,த்தையகற்றி மு.ச்‌.இரிலை 
யைக்‌ கூடுங்கால்‌ வரும்‌ ஆவரணத்‌ திரயங்களை ஞானத்‌ இரடங்களால்‌ அவை நீங்‌ 
கப்பெறு முறைமையையும்‌ (௮) வத செய்யுளில்‌ அர்த ஞானம்களின்‌ உண்மை 
யையுணர்நீது உணர்ம்த ௮அட்வுணர்வு சிவமாத்‌ திரமாய்‌ நிற்கவேண்டுமென்னு 
முறைமையையும்‌ (௯) வது செய்யுளில்‌ சவமாத்‌ இரமாய்கின்‌ ஐ அப்பெரியோர்‌. 
பேய்த்தேராகிய உலகால்‌ கலங்கா ரென்னுமுரைமையையும்‌ (௧௦0)வஅ செய்யு 


ரில்‌ அக்ஙனல்‌ கலங்கா நிலைபெற்ற சீவன்‌ முத்தர்களே இருவருளை விரும்பு 


மதிகாரிகளாதலால்‌ அவர்கள்‌ இறைகனிட.ச்து வேறாகா இ;நிற்கு முறைமையை 
யும்‌(கக,வது செய்யுளில்‌ இறைவன்‌ வேரறாகாதுகானே ௮வனென்றுகூ றப்பெ 


ற்ற அன்டர்‌ அவ்விறைவனையின்றி பந்த மோக்ஷங்கள்‌ அமையாமையை யுண 


ருழமுழைமையும்‌ (2௨) வது செய்யுளில்‌ பர்‌ தமோக்ஷங்களை அமைவித்த இறை 
வனைச்‌ சம்‌ திசனாகக்கண்‌ வழிபடு முறைமையையும்‌ செரித்துணர்த்தினமை 
காணச. 

இப்பதின்‌ மூன்று செய்யுளுக்கும்‌ சித்தாக்கப்‌ பார்வையால்‌ டோலிவேதார்சங்‌ 
களை மறுத்துப்‌ பொருள்‌ கூறிவந்தாம்‌; இனி இப்பதின்னுன் ற செய்யுளில்கடவுன்‌ 
வணக்கம்‌ கூறும்‌ முதற்செய்யுள்‌ நீங்கலா &- ஏனைப்‌ டன்னிரண்டுசெய்யுளும்‌ பொய்‌ 
கண்ட கன்ற மெய்கண்ட சேவாருளிய பன்னிரண்டு கூத்திரக்கருத்தை மேற்கொ 
ண்டு நிற்றலை இனி.அவிளக்குஅம்‌ ௨)வது செய்யுள்‌ ௪கசீ ௨பரங்கள்‌ அறிவு சன்‌ தீனை 
வில்‌ கலக்குங்காலத்து உளவாம்‌ என்றதனால்‌ சங்காரகா ரணனை முதலாகவுடைய த 
இவ்வுலகு என்ற முதற்‌ சூத்திரக்கருத்தைமேற்கொண்ட செனவும்‌,(௯) வது செய்‌ 
யுள்‌ உயிர்‌ பிரயிஞ்சப்‌ பற்றுடைய தாதலால்‌ டரநீனைவு சகத்தைப்படைக்கும்‌ என்ற 
தனால்‌ டனருற்பஉவ்‌ கூறும்‌ இரண்டாஞ்‌ சூச்இரக்கருக்தை மேக்கொண்டசென 
வும்‌, (௯) வஅ செய்யுள்‌ பரன்‌ பிரவஞ்சத்துட்‌ படாது எவ்வாறு வேருடுப்‌ பிரகா 
சிஃகின்ரானோ அதுபோலும்‌ சீவனும்‌ டாசகாரிய மாயே தேகேர்திரிய முதலியவை 
களோடொன்ழுயெண்ணட்பட்ட வனன்று, அவற்றிற்குத்‌ திரமுறுசாகூதிதான்‌ என்ற 
தனால்‌ ஆன்மப்பிரகாசம்‌ கூறும்‌ மூன்றாஞ்‌ சூத்திரக்கறாத்தை மேர்கொண்டசென 
வும்‌, (௪) வது செய்யுள்‌ உயிர்‌ மனேசம்பக்தத்தால்‌ பிரவஞ்சமயமாயும்‌ அம்மனத்‌ 
இனின்றும்‌ உயிர்வேராயின்‌ நினைட்டறு.ம்‌ என்ற கஞல்‌ மனமுதலிய அமச்சக்கரணங்‌ 


௪௮௮ திருப்போறோர்ச்சந்திதிமுறை 


களுக்கு வேருயுமிருண்டெனக்‌ கூறும்‌ நான்லாஞ்‌ கூச்‌ இரக்கருத்தை மேற்கொண்ட 
செனவும்‌, (௬) வத செய்யுள்‌ உயிர்‌ அவிச்தையினின்‌ னு நீங்‌டி நினைவுமனம்‌ அகங்‌ 
கார மமகாரங்களோடிகூடி லிவகரித்தலாயெ சகலதிதையடைந்தது மொய்யறிவா 
லென்ற தனால்‌ ஆன்மாக்க ளிடத்துத்தம து முதலுபகார்‌ முணர்த்துதல்‌ கூறும்‌ ஜூ 
தாம்‌ சூத்திரக்கருச்தை மேற்கொண்டதெனவும்‌, (௭) வது செய்யுள்‌ வாக்குமஞு இ 
மாய பிரமம்‌ ௪சீசிதானக்க இலக்கண மூடையதெனவும்‌ ஆன்மாவைத்‌ கழுவி யிரு 
க்கும்‌ மும்மலம்‌ ஆவரண விலக்கணமுதடயதெனவும்‌ என்றதனால்‌ சத்தும்‌ ௮௪ 
தீதும்‌ உரை செய்அணர்த்துகல்‌ கூறுங்‌ ஆராஞ்‌ குத்திரக்கருத்தை மேற்கொண்ட 
தெனவும்‌, (௮) வ செய்யுள்‌ சுருதிவாக்ெத்தால்‌ நிச்சயித்த நிச்சயஞான முதலி 
யஞானங்களால்‌ உலகைத்‌ அச்சமெனவும்கான ற்சலமெனவுமூணர்ச்அஅறிவுருவமா 
யிருத்தலென்றதனால்‌ உலகைக்‌ கானம்‌ சலமென்‌ அணர்ந்ததும்‌ அறிவுருவமா யிருக்‌ 
த்தும்‌ இவ்விரண்டுமாகாத அன்மாவென்‌ அணர்க்‌அதல்சுூ அங்‌ அராஞ்சூச்‌ திரஃ்கரு 
சீதை மேற்கொண்ட தெனவு ) (௯) வத செய்யுள்‌ ஐயுணர்வுகளால்‌ மயங்காத 
நிராசையார்‌ மனத்தினில்‌ ஞானங்கலங்கா, ஐயுணர்வுகளான்‌ மயங்இத தம்மையு 
ணசாத ஆஅசையுடையாரிடச்து ஞானங்ஃலங்கு-ம்‌ என்றதனால்‌ ஞானத்தினையு 
ணர்தது முறைமை யினையணர்த்துல்‌ கூறும்‌ எட்ட ரஞ்‌ ஞூரச்‌ திரக்கருத்தை மேற்‌ 
கொண்டதெனவும்‌, (௧0). வது செய்யுள்‌ ஞான சாதனமுதிர்ச்சியால்‌ இயல்பாகவே 
டாச.ரகெதமாகிய சிவஞானத்தான்‌ சூன்‌ டொய்‌ தீதலில்‌ வீடுதேடுமென்‌ றதனால்‌ அன்‌ 
மசுத்தி பண்ணுமாறுணர்‌ அதல்‌ கூறும்‌ ஒன்பதாஞ்‌ சூத்திரக்‌ கருத்தை மேற்கொண் 
டசெனவும்‌, (கக) வன செய்யுள்‌ மலமாயபா கன்மங்களாபெ சத்சாசச்த வாசனை 
கள்‌ ஆன்மாக்களுக்கு இறைவன்‌ கூட்டிய பணியென்றணர்க்கு அப்பாச காரியத்‌ 
தால்‌ யானெனதென்‌ றெழாது மனத்தின்டோதமினினவைப்‌ டகுத்தடக்கென்றத 
னால்‌ டாசக்பம்‌ பண்ணுமா அணர்ச்துகல்கூணும்‌ பச்தாஞ்‌ சூச்திரக்சருத்தை 
மேற்கொண்ட செனவும்‌ (௧௨) வது செய்யுள்‌ பாசக்ஷபமான வேன்‌ முத்தர்‌ சரி 
பைமு£ கலிய நான்கால்‌ வழிபட அமிலுடன்‌ மயிலுவ்‌ கொழியுமாடும்‌ அழகுடன்ப 
டைத்த மெய்க்கடவுள்‌ என்றதனால்‌ பரமேசரன து சீபாச்தை யணையுமா றுணர்‌ த்‌ 
அதல்‌ கூறும்‌ பதிஞென்றாஞ்சூச்‌இரக்‌ கருச்தைமேற்‌ கொண்ட ழெனவும்‌, (௧௯) 
சவத செய்யுள்‌ இறைவன்‌ புறவிருளகற்றி ஆன்மாக்களுக்குவிடய வின்ப தூதை 
யூட்டுஞ்‌ சூரியனுக்கு உள்ளொளியாஇ ஒளிசெய்‌.துபோல்‌ என தகவிருளை 
” யொழித்து உனதரு எமுர்தவாரியின்‌ மூழ்டெ கினையாய்‌ என்றதனால்‌ அ௫ந்தித 
னாய்‌ நின்ற பதியைச்‌ இச்திதனாகம்‌ கண்டு வ ழிபடிமா அணர்த்துதல்‌ கூறும்‌ பன்‌ 
னிரண்டாஞ்‌ சூத்திரக்கருத்‌ை த மேற்கொண்டதெனவும்‌ அண்ணுணர்வாற்‌ கண்டு * 
( தெளிக, . தது ்‌ இ இய இல்‌... _ (6௯) 


குறங்கழிரெடில்‌ விருத்தமுற்றிற்று, 
மெக்கண்டதேகென்‌ திரறாவடிவாழ்க,. 


த அணை பு 


்‌ 
. 


உ 
வேலுமயிலுர்‌ துணை 8 
குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌. 

நல்லின முனதுஇதருவடிவிடயகாடுறுபொரறியுடல்கரணம்‌ 
புல்லியவின மென்‌ நறிக்கஆகடைக்துபொருக்துமம்றிவைவிடவறியேன்‌ 
கல்லெனவிதியுஞ்சா ரல்பாயருவிகாமழகிற்றிரண்மலைகாட்ட 
மல்லலைக்கடல்சங்கினமலைகாட்டி மலிசமராபுரிக்குகனே , 

( இ-ள்‌.) கல்லென்னு மொலிக்குறிப்புடனே இழிகின்‌ றசாசலின்‌ வழி 


யே பாயும்‌அருவியானது சேகுபற்றிய அடிற்கட்டைகளை மலைபோலத்‌ திரட்‌ 
டிக்காட்ட, வன்மையிக்க அலைகளையுடைய கடலானது சஙடன்கூட்டங்களை 


மலைபோல (அவற்றினெ திரே) காட்டி வளமலிக்ச திருப்போரூரில்‌ வாழ்கின்ற 


முருகச்சடவுளே, யான்‌ உன்னுடைய திருவடியே நல்லவினமென்றும்‌,ஜம்புல 
விடயங்களை அவாவும்‌ ஐம்‌ பொறிகளும்‌ உடலும்‌ கமணங்களும்‌ தியவினமெ 
ன்றும்‌ தெரிந்து ௮ச்ஈல்வினத்தையடைச்து என்னைப்பொரும்‌ இயிருஃகின்‌ ஐ 
இத்தியவினங்களை விட்டொழிய அறியகல்லேன்‌ (அதனால்‌ என்போலும்‌ உல 
இல்‌ ஓர்‌ அறிவிவியமுண்டோ என்றபடி.) 

இறைவனது திருவடி பிறவிக்கடலைக்கடத்தி முத்திக்கரையையடைவிக்‌ 
கும்‌ தெப்பமாதலால்‌ நல்லினமென்றும்‌, பொறி உடல்‌ கரணங்கள்‌ அப்பிறவி 
க்கடலைக்கடத்த லொட்டாது அதிலாழ்த்துத வியல்பாதலால்‌ புல்வியவின 
மென்றும்‌, இவற்றை யான்‌ சுரு தியுக்‌தியனுபவத்தாலுணர்ந்‌ து முணராதார்‌ 
போலச்‌ தொன்று தொட்வெரும்‌ பாசகாரியங்களைத்‌ திருவருள்விளக்க த்தாஸ்‌ 
மாத்றவறியாது அவற்றிலாழ்ச்‌. து இடக்னெறேனாதலால்‌ அறிக்‌ சஸதடைக்‌ அ 
பொருக்துமற்றிவைவிடவறியேன்‌ என்றும்‌, அருவியானது ௮ஒிற்கட்டையின்‌ 


- இரட்சியால்‌ குறிஞ்சிநிலவண்மையைக்காட்ட கடலானது அதனை கோக்க சங்‌ 


இஷப்பயொல்‌ நெய்தனில வண்மையைக்காட்டியசென்பார்‌ அருவிகாழ்கற்‌ 
மிரண்மலைகாட்ட மல்லலைக்கடல்‌ சங்கின்மலைகாட்டி என்றுங்கூறினார்‌. (௧) 
ஏழ்கடலனையவருள்‌ கொடுபுவிநீயிலங்குசற்குருவதாய்வர்த 

போழ்தெலாமாறுபுரிந்தவெங்கொடிய புலைபனையாண்டவாறறியேன்‌ 


வேழமாமலையிற்றாழ்மதவருவிஃ வெளந்துளைந்திளம்பொரரின்‌ மூ௪ 


i 


| 


மாழைவண்டினங்கள்‌ பூமணங்க (pt லிசமராபு ரிக்குகனே, 


(௫ Ee ன்‌.) பெரியமலையிலுன்ள யானையின்‌ மகசகத்‌ இனின்றுட்‌ வீழ்கின்‌ 
றமதமாயெ அருவிவெள்ளச்‌. தில்‌ அழகியவண்டினங்கள்‌ மூழ்‌ச, இளஞ்சோ 
௬௨ 


௯௯௦ திருப்போரூர்ச்ச சீ நிதிமுறை 


லையில்‌ மொய்க்க (அச்சோலை) மலர்மணங்கமமும்‌ வளமிக்க திருப்போஞரி 
லெழுச்‌ தருளியிருக்கின்ற முருகக்கடவுளே, ஏழ்கடலையொப்பத்‌ திருவருளை 
மேற்கொண்டு நீஇவ்வுலகன்கண்‌ விளங்குஞ்‌ சற்குருமூர்த்தியாய்வந்த சால 
மெல்லாம்‌ (உன்னருட்பணிசெய்ய அறியாது) இருவினைச்செயலை யியற்றிய 
மிக்ககொடியேனாயெ நீசனை அடிமைகொண்ட அருட்டிறத்தையறியேன்‌. 


மூலமலமகற்ற மாயாமலத்தின்‌ காரியமாயெ தனுவா இகளை நீதா அதனை 
அவ்வாறுணசாது அதனையேயின்பமெனக்கரு தி அவற்றிற்‌ டெஞ்செய்தழலல்‌ 
போல்‌ சமயா இதமா இத்தாச்சசைவச்தை மீசற்குருவாய்வர்‌ ௮ பன்முறை 
யுணர்ச்தும்தோறம்‌ அதனையுணராஅ அதற்குமாறாகிய புறச்சமயங்களையே 
சற்சமயங்களென அவற்றிலாழம்‌ ௮ நீகூறிய ௮ச்‌ த்தாந்தசைவத்தை யிகழ்க்து 
கூறும்‌ கொடியருட்பட்டேன தனால்‌ என்போல்‌ ஓர்‌ புலையனுமில்லை யென்பார்‌ 
சற்குருவதாய்‌ வந்த போழ்தெலாம்‌ மாறுபுரிக்க வெங்கொடிய புலையனென 
வும்‌, இஙஙனமானபுலையனையாண்‌ டகருணைக்கு இலக்கில்லையென்டார்‌ ஏழ்கட 
லனையவருள்கொடு புலயனை ஆண்‌ டவாறறியேன்‌ எனவுங்கூ தினார்‌, (௨) 


பாதகம்புரியுமெனதளகினைக்கும்பரிசினிலொருசறிதெனினுங்‌ 
கோதறுமுன அதிரு வடிக்கன்பு கொண்டுகின்றருடெக்காணே 
னோதுறுகுரவம்பூச்சிறுகுழவிக்கூன்‌கழிஞொளைவிடுபிழியை 
மாதவிமனையிற்குர்மகவூட்டிமலிசமராபுரிக்குகனே. 


(இ - ள்‌.) ஓதப்படன்‌ ற குரரமலர்ப்‌ பாவைக்கு ஊன சழிச்தசிறுகத்தை 
யினிடத்‌ இருந்த தேனை மாதவிப்பந்தராவயெ மனையில்‌ தெய்வப்பிணா வட்டித்‌ 
தங்யெ திருப்போரூரி லெழுச்சருஸி யிருக்கின்ற முருகக்கடவுளே,பாதகத்தை 
மாமுதியற்று மெனதுகெஞ்சம்‌ நினைக்கும்‌ பகு தியில்‌ ஒருசிறியவளவேனும்‌ 
குற்றமற்ற உனது திருவடிக்கு அன்புகொண்டு நின்று உருகும்‌ வண்ணத்தை 
யான்‌ காணேன்‌, எ 


இசனால்‌ உனது திருவடிக்கு எனதுகெஞ்சம்‌ அன்புகொண்டு நின்றரு 
 இடக்காணேன்‌ அதனால்‌ எனதுள்ளச்தில்‌ உனது இருவருள்‌ பதியவில்லைஎன்‌ 
“ பதை ஈன்குணர்க்சேனென்று கூறியவாராயிற்று, (௯) 
கொங்கையங்குவமொர்பிலூடுருவக்கொடி.பிடைமகளிசைக்த முவி 
்‌ வெங்கனன்மெழுகாயுருகிடமுளத்‌துவினையனேனுய்யுசாளுளதோ 
இங்களங்குழவிச்சடையவன்புயச்துன்‌ கிருவடிக்கமலமுமவன்பான்‌ 
மங்கைதன்‌ றன தஅன்குமுதவாய்மலருமலிசமராபுரிக்குகனே, 
(இ - ள்‌.) அழிய விளஞ்சக்திரனை யணிந்த சிவபெருமானது திருப்புய 
ததி இனத திருவடி தசாமரையும்‌, அவ்விறைவன்‌ பாகதீதமர்க்தருளும்‌ உமா 


குறுங்கழறிநெடில்விருத்தம்‌. ௫௯௧ 


.. சேவியாரது இருத்சனத்தி லுன.து திருவாயாயெ ஆம்டல்மலரும்‌ விளங்க வி 
ளையாடுகின்ற திருப்போரூரி லெழுச்கருளியிருச்சன்ற முருகக்கடவுளே, அழ 
கிய கொங்கையின்‌ இகரம்‌ மார்பிலூடுருவிப்‌ பாயக்‌ கொடிபோன்‌ ற இடையை 
யுடைய மங்கையரைத்சழுவி வெவ்விய தீப்பட்டமெழுகைப்போலஉருகாநின்்‌ ற 
நெஞ்ச த்தையுடைய தீவினையேனாகிய யானும்‌ பிழைக்குகாளுமுண்டாகுமோ, 


தாமரை பரி. தியைக்கண்டு மலர்தலும்‌ ஆம்பல்‌ சந்‌ திரனைச்சண்டு மலர்சலும்‌ 
உண்மையால்‌ திருவடியாயெ தாமரை இறைவனது முகமாகிய அருணனாலும்‌ 
இருவாயாகிய ஆம்பல்‌ உமாதேவியாரது முகமாகய சச்‌ திரனாலும்‌ மலர்ந்தன 
வென்பார்‌ திங்களங்குழவிச்‌ சடையவன்‌ புயத்துன்‌ றிருவடிக்கமலமும்‌, அவன்‌ 
பால்‌ மங்கைதன்‌ றனத்துன்‌ குழுதவாய்‌ மலரும்‌ என்றார்‌. 

அம்மையப்பர்‌ மாட்டு என்றும்‌ சறுமதலையாய்‌ வீற்றிருக்குஞ்‌ செல்வனா 
தலால்‌ அம்மையாரிட த்‌தப்‌ பாலுண்ணுங்கால்‌ திறவாய்‌ தனத்திடத்திருத்த 
லும்‌ திருப்பாதம்‌ தந்தை திருப்புய த்திருப்பத மியற்கையாம்‌. இதனால்‌ முரு 
கக்கடவுள து பெருஞ்செல்வத்தை வியந்‌ அகூறியவாறாம்‌. (௪) 


பிறப்பறுவிட்றெபவமெனக்கருளிப்பிறங்குசிற்சுகவமிர்தருத்தி, யொ 
அக்கு மென்போத மனைத்தையுமறுத்திங்குலகிய லுணர்வெலாமறை 
தீ, விறற்றகுமுனது இருவடி.விளக்கிமேன்மையைந்தொழிலிவண்பு 
ரிவாய்‌, மறைக்குரியவனாலினிப்பிறப்பறியார்மலிசமராபுரிக்குகனே. 


(௫ - னஸ்‌.) வேதத்துக்குரியவனாயெ பிரமனால்‌ இணிப்பிஉவியையெடுத்த 
லையறியாத வேன்முத்தர்கள்‌ நிறைந்து விளங்கும்‌ கிருப்போருரிலெழுச்தருளி 
யிருச்இன்ற முருகக்கடவுளே, பிறவியில்லாத முத்திவீட்டில்‌ வாழும்பிறவி 
யையெனக்‌ அனுக்கிரகஞ்‌ செய்து விளங்கும்சிவானந்த அமிர்தச்ரையூட்டி, 8 
ன்னைவருத்தும்‌ சற்போதத்தின்‌ விகற்பங்களொன்றக்‌ தோன்றாவாரெொழித்‌ 
அ, உலகியலை யதியு முணர்ச்சியாவுக்‌ தோன்றாவாறு மறைத்து, வெர்‌ நிபொ 
ருந்திய உனது திருவடியைவிளக்‌க மேன்மையமைந்த உன அ பஞ்சூருத்தி ? 
யததையும்‌ இப்பொழுதே இங்குசெய்தருள்வாய்‌. 


பஞ்சகருத்திய ஞூர்த்தியாகிய இறைவன்மகன்‌ நீயாதலால்‌ உன்மாட்டு ட 
யானும்‌ ஐச்தொழிலை விரும்பினேன்‌. அவை பிரமன்றக்த பிறப்பையொழி 
த்து அருள்சேர்க்த முத்திவிட்டில்‌ வாழுஞ்சரீரத்தை யெனக்குத்சருகலாயெ 
சிறுஷடியொன்று, சிற்சுகஅமிர்தத்தை யூட்டில்‌ சாத்தலாகயெ தொழிலொன்று, 
தற்போதத்தை யொழித்தலாகிய சங்காரத்தொழிலொன்று, உலடகியலையுணரும்‌ 
உணர்வை மறைச்தலாகய திசோசானச்தொழிலொன்று, அங்கு இக்குக்‌ இரு 
வருளை அருளென்றணர்த்தலாகிய அஅக்கிரகத்‌ தொழிலொன்று இவையே 


3 ( 


௪௯௨ இருப்போரூரச்ச நீதிதிநுறை 


யாம்‌, இவற்றை அடியேனுக்கு அன ளவ த்‌ இம்மை 
யே செய்வாயென்று வேண்டி யவர்ரும்‌ஃ ட. (. 


உருமெனவெயிறுகடித்திகழ்மடக்‌ ல்லி வதன்‌ 
வெருவருதோற்றக்கூற்றுவக்கடரும்வேலையுன்‌ பாலெனையமையாய்‌ I 
பிர சவண்‌ கடம்பு செதியுமுன்‌ புயத்‌ அப்பிறங்கு அகுறமகள்விழியு 
மருமலர்க்கூந்‌தலிள ம்பிடிவிழியுமலர்சமராபுரிக்குகனே. 


(இ - ள்‌.) தேன்வளமிக்க கடப்பமலர்மாலை செறிந்த உனது தஇிருப்புயதீ 
தில்‌ விளங்கும்‌ வள்ளிகாய்ச்சியாரது கண்களும்‌, கறுமணங்கமழும்‌ மலர்சூடிய 
கூச்‌ தலையுடைய தெய்வயானை நாய்ச்சியாரது கண்களும்‌ ஆ௫ய நீலோற்பல 
மலர்கள்‌ மலர்ச்திருக்ன்ற இருப்போரூரி லெழுச்சருளியிருக்கின்ற முருகக்‌ 
கடவுளே, இடியென்று சொல்லப்‌ பற்சளைக்கடிச்து உதட்டைமடக்கி சழ. 
லும்கண்களினின்றும்‌ திப்பொறிசதெற விழித்து யாவருமஞ்சும்‌ உருவத்தை 
யுடைய இயமன்‌ நெருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ உன்பக்கல்‌ யானஞ்சா திருக்க என்னை 
- வா வென்றழைத்தருள்வாய்‌. 

திருப்புயத்தில்‌ கடப்பமலர்மாலை விளங்கு துபோல்‌ பிராட்டிமாரிருவர்‌ 
கண்மலரும்‌ மாறாது பொலிவுபெற்றிருக்கு மென்பார்‌ பிரசவண்கடம்பு செ 
நியுமுன்‌ புயத்துப்‌ பிறல்குறு குறமகள்விழியும்‌, கு கக்க 
விழியுமலர்‌ சமராபுரிக்குகனே என்றார்‌, ்‌ 2: த்‌ (௬) 


கண்ணிவாவியையைய ரூர்இடப்பு குந்ககதித்த ன தததி 
குறல்போற்‌, பெண்ணுறுமீன்பங்கருதியான்‌ மாயப்பிறப்பிடையகப்ப 
தின்றே, னண்ணுகண்மணியே சண்கடலமிர்தேறற்கதிச்சுவைதரு 
கரும்பே, மண்ணுறுமணியேவடித்தவேலர சேமலிசமரா புரிக்குகனே. 


(இ - ன்‌) பொருந்திய கண்மணியே, தண்ணியபாற்கடலிற்றேன்‌ றிய 
அமீர்தமே, ஈல்ல முத்தியின்பத்தைத்தரும்‌ கரும்பே, அழகமைந்த இரச்தி 
னமே, வடித்தவேலையேக்‌ திய அரசனே, செல்வயிக்கதிருப்போரூரி லெழுக்த 
ருளியிருக்கன்ற முருகக்கடவுளே, கொடியரசிறகினையுடைய பறலையான அ 
- வலையின்கண்ணுள்ள உணவையுண்ண அதிற்புஞுக்து சக்குறுகல்போல யான்‌ 

மகளிரின்பத்தை காடி. மாயப்பிறவியினிடையிலகப்பட்‌ டுழல்‌கன்றேன்‌. 


கண்ணினின்றிலகும்‌ பாவையி னொளி அணுவாக விருந்து புறத்தேயு | 
ள்ள பெரும்பொருள்களைக்‌ காட்டல்போல்‌ அணுவென்னும்‌ பெயருடைய ஆன்‌ 
மஅ.திவின்கண்‌ இறைவன்பரமாணுவாயிருந்து தானெல்லாமாயிருக்கும்‌ பொ 
ருளைக்காட்வெதனால்‌ . நண்ணுகண்மணியை யுவமையாக்டயும்‌, அங்ஙனம்‌ எல்‌ 
லாமாயிருக்குக சன்மைதோன்றவே ஆன்மாலென்ப தொன்றில்லை கான்‌ 


_ யையுவமையாக்கியுங்கூ றினார்‌. - 


.னேத மென்றறும்‌ என்றார்‌. : | 


குறுங்கழிநெடில்விருத்தம்‌, ரக 


மதம்‌ மெற்கொள்ளா ர நிச்தியமெனக்‌ சாண்பதனால்‌ இறத்தலைச்‌ செய்யாத 
கடலயிர்‌சச்தை யுவமையாக்கியும்‌, பின்னர்‌ நித்தியமாயெ பேரின்பச்தை விரு 
ம்பி யியற்றும்‌ சரியை யாதி நான்கு மிபற்று வோர்க்கு இன்பமி தூரச்செய்வத 
னால்‌ இனிக்குங்‌ சரும்பை யுவமையாகஇயும்‌, இவ்வாறு சும்மிடத்து இன்பங்‌ 
காணுமவர்க்கு அவர்‌ விரும்பும்‌ பொருளாயு மிருத்தலிஞல்‌ மண்ணுறு மணி 
ட பதை (௪) 

பிணியுடல்வெறுக்கேன்பெண்சுகமறு க்கேன்‌ பேணுமூணொறுக்‌ 
கிலேனின்௫ட்‌, கணியநல்‌எடியாாக்கன்‌ பு செய்தடிலேனாகனேனேத 
மென்றறுமே, சணிபடுகதும்பூஞ்சிறுகுவையதனைக்கான்புலிக்குருா£ 
யென்றஞ்சி, மணிபமோன்கன்றிரிதருசாரன் மலி சமராபுரிக்குகனே, 


(இ - ள்‌.) வேங்கை மரத்‌ தினின்றும்‌ வீழ்கின்ற நறுமணங்கஈமமும்‌ மலர்‌ 
சளாலாஇய சிறிய குவியலைப்‌ புலிக்குட்டியென்‌ ரஞ்‌ அழகிய மான்கன்றுகள்‌ 
மருட்சியடைக்‌ அழலும்‌ மணிசளுண்டாடன்ற மிக்க திருப்போரூரி லெழுக்தக 
ருளியிருக்கன்‌ ற முருகக்கடவுளே, பிணிகொண்ட சரீ ரத்தையான்வெறுச்தி 
டேன்‌, மகளிரின்பத்தைமறுக்கமாட்டேன்‌. விரும்புமுணவைகீச்கமாட்டேன்‌, 
உனது திருவடிக்குரிமை பூண்ட நல்லஅடியார்களுக்கு அன்புசெய்யவுமாட்‌ 
டேன்‌ (அதனால்‌) அறிவிலியாகிய எனது குற்றங்க ளெக்காளொழியும்‌. 

பிணியுடல்‌ பிராரத்த்சையும்‌, பெண்சுகம்‌ சஞ்சிசச்சையும்‌, ஊண்‌ ஆசா 
மியத்தையும்‌, குன்ற வொட்டாது வளரச்செய்யும்‌ பொருள்களென்றுணர்நது 
வெறுத்தும்‌ மறுத்தும்‌ ஒறுத்தும்‌ செய்யல றியா து முறையே விரும்பியும்‌உட 
ன்பட்டும்‌ மேற்கொண்டும்‌ கின்றேன்‌. யான்வெறுத்ததோ உன்‌திருவருளுக்‌ 
குரிய நல்லடியார த அன்பை, மறுத்ததோ அவரத இலச்சணச்சை, ஒறு த்த 
தோ அவரிம்பணியை. அதனால்‌ இம்மூன்றிலும்‌ விளைக்சபெரும்‌ பிழையெ 
ன்று மொழியாசென்பார்‌ - பிணியுடல்வெறுக்சேன்‌ பெண்சுகமறுக்கேன்பெ 
ணுஞூ ணொறுக்கிலே னின்றாட்சணியகல்லடியார்க்கன்பு செய்திடிலே னாகனே 

| மட 2 ௯ () 
பொறிவழிவிடயமறிறன வதனீற்பொருந்தியவாதனை மிகவுஞ்‌ 
செறிதருகரணநான்குஅங்கனவிற்றியங்கிமற்திவையெலாமிறந்த 


| ரெறியஅமவித்தையிருளுஅஞ்சுழித்திரிலையினிலறிவ உத்‌ துயின்று ட்‌ 


மனறுகுறுதன்றேனென்‌ றுனையடைவேன்‌ மலிசமராபுரிக்குகனே. 


(இ - ள்‌.) வளமிக்க இருப்போரூரிலெழுச்தருளி மிருக்கின்‌ற முருகக்‌ 
கடவுளே, சுரோச்‌ திரமுதலிய ஐம்பொதியின்‌ வாயிலாகச்‌ சச்சமூசலியவிடயல்‌ 
களையறிகன்ற சாகரொவஸ்தையிலும்‌ (அவ்வவச்சையில்‌) பொருக்‌ இய ஐம்புல 
உாசனை மிசவுஞ்‌ செறிந்த மன முதலியகரணங்கள்‌ கான்கும்‌ நிகழ்வதாக 


௯௯௪ திருப்போரூர்ச்சத்திதிமுறை 


சொப்பனாவ ச்சையீலும்‌, அக்கரணங்களும்‌ மயக்கமுற்று ஏனையதசதச்‌ அவங்க 
ளெல்லாம்‌ கழன்றகெறியற்ற அஞ்ஞானவிருளடைச்க ௪ழுத்‌ தியவத்தையி 
லும்‌, தனல ற ஈசல்‌ க க வை அரக்க. னு 
ன்னையடைவேன்‌.. ' 

தெத்தி- சண்டம்‌ - இசயம்‌- என்னுமூன்‌ திடத்தும்‌ முறையே ௩௫, ௨௫, 
௩, ஆக ஆங்காங்குனும்‌ சச்துவங்களோடுகூடி. அவ ச்தையுட்பட்ழெலும்யான்‌ 
சச்துவா திதனாய உன அசத்‌ துவத்தை யுணர்க்து உணர்க்சவாறே கிற்கப்பெ 
அதல்‌ அரிதென்டார்‌ சனவசனில்‌ சனவில்சுழுத்‌தி நிலையினில்‌ அறிவறத்துயி 
ன்று மறுகுறகினறேன்‌ என்றனையடைவேனென்றார்‌. அல்லனுஉம்‌ கனவ 
சனிற்பொருச் தி கனவீல்‌ தி௨ல்கி சழுத்தியிலதிவறச்‌அயின்று என்‌ றதனால்‌ 
ஆன்மவறிவான அ தத்துவங்களிலெல்லாம்‌ பொருக்தியகாலச்து அறிவதும்‌ 
லதச்துவங்கள்குறைவுற்ற.மிவிடையகச்தோன்றா௮ மயல்கியும்‌, தத்துவங்க 
ளொடுங்கைவழி அறிவிழக்தும்‌ நிற்சப்பெறுமாயின்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ அறிவாக 
வேயிருக்கும்‌ உன்னை இரு௨ ருட்டணேயன்றி வறிவுகாணப்‌ பெருதென்றும்‌ 
கூறியலாறாயிற்று. அணி பி்‌ : (க) 

குதுமைசேர்வடிவுகெடுமைமாதவழுங்கொண்டுதென்‌ மலையுறை 
முனிக்கு, மறைமுடி விருக்தவீள கககத்தெற்திமருளிருடுமித்தசற்குரு 
வே, சிறுமையேபுரியுங்‌ கொடியனையாளத்திருவுளத்தடைத்திடுகண்‌ 
டாய்‌, வறுமைதீதறியார்களிப்புதுமாடமலிசமரரபுரிக்குகனே, 


(இ - ள்‌.) வறுமையும்‌ இவத தனு £ீமைய மதியாத புண்‌ 
ணியமுடையார்கள்‌ களீட்போூ வாழும்‌ மாளிகைகள்‌ செருங்யெ இருப்போ 
சூசி லெழுக்சரறாளி யிருக்கின்ற முருசச்டவுளே, குஅயெ வடிவமும்‌ சீண்ட 
பேரிய தவமுமுடையராய்ப்‌ பொ தியமலையில்‌ வசிக்கும்‌ கஸ்‌ இய ரூ வரு 
ச்கு வேதமுடிலிவிருக்கும்‌ திபச்தை யுள்ளத்தின்கணேற்றி அஞ்ஞான விரு 
ளையோட்டீய பரமாசாரியனே, இழிதொழிலையே யியற்றும்‌ கொடுயேனாடய 
“கென்னை யடிமையொள்ளத்‌ திருவள த்தி லெண்ணியருள்‌, 

அஸ்‌ இய முனிவு குறுவழவை நோக்காது பெரிய தவத்தைகோகட 
மறைமொழி | வு சச தபோல்‌ எனது பெரியவடிவச்சைரோக்காது சிறிய 
_ கணத்த சோக்‌ அருள்‌ செய்யத்‌ இருவளத்து எண்ன வென்று குறை 
்‌ யிரக்தவாறாம்‌. ண்ணு (௧௦) 


உ 
வேலுமயிலுச்‌ துணை. 
| ... சந்தக்கழிரெடில்வீருக்தம்‌ 
கருணைப்பெருகதவிருபுதனொழுய காரணமஃமகிழுந்துணேைவா 
ழு சணுற்திமெலவிருளதவொளிகருமுளசிகிகர்க்ததருக்காள ராய்‌ 
தெருளுந்திடுபேரின்பக்கட லிடைசிமி2யேனுறவைச்தினித ஈளாய்‌ 
தருணச்சுக்கரமாறாதிலகிபசரவணசமு பபஜிபர னே. 


(இஃ ள்‌.) இளங்குழவிப்‌ பருவத தவிளக் டிய அழகான என்றும்‌ மாரு 
அவிளங்கிய சசவணபவனே, திருப்போரூரென்னுச்‌ கிருப்பதியுடையானே, 
கருணையென்னும்‌ பெரிய மது வெள்ளமானஅ மசனிரைப்போல இருபுறச்தி 
லும்‌ ஒழுகுகின்ற யானைமுகச்தையுடைய விசாயகக்கடவள்மடிழ்கூறக்‌ கணை 
வனே, இருள்‌ வலிமிஃக அஞ்ஞானவிருளிரிக்கோட ஒளிவீசும்‌ சாமரை மலரை 
யொத்த திருவடிகளையுடையவனே, செளிர்ச பேரானக்சச்சடலில்‌ அறிவிற்‌ 
சிறியேனாகிய யான்‌ பொருக்‌ இவாழ இனிதாசவிருச தியருளாய்‌, (௧) 

சிவன்மெச்சுறவவன்மடி.மிசை நகிலவியசெந்துகரொொடைச்றெமக 
லாய்‌, புவனத்தொசொவசரமளிக்‌ கருள்பூரணிசருமொருகாரணனே 
யவலச்சிலியவனேனையளிததாய்க்கைபாலைமா னள து கொலோ 
தவளக்கலைபயிலஃ்புகழப்பெறுபுயசரவணசமரப்பறியா னே. 


(இ - ள்‌.) தந்தையாகிய சிவபெருமான்‌ மேன்மேலுமல்கொண்டாட அவ்‌ 
விறைவன து மடித்தலத்தில்விளங்காநின்‌ உ செம்பட்டாடையுெ அலிற்றிருக்த 
ருளும்‌ சிற குழச்தையே, புவனம்களோ ட இயங்கியற்பொருளும்‌ நிலையியற்‌ 
பொருளுமாகயயாவையுமின்‌ றருனிய உமாதேவியாசருளியஒப்பற்றகாரணணே, 
தவளகிற த்சையும மயில்டோலுஞ்சாயலைமுயுடைய கலைமகள்புஈழப்பெற்றஇரு 
ப்புயங்களையுடையசரவணபவனே, இருபோரூரென்னுர்‌ கிருப்பதியையுஷடய 
வனே, ஐபனே, துன்பத்‌ இலாழும்‌ இறிியனாகிய என்னை யாண்டளித்தவன 
க்கு கைம்மாமுக வஸிச்குஞ்செயலும்‌ உண்டோ (இல்லையென றபடி.) 

படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்ரல்‌ மறைதல்‌ அருளலா இய யாவும்‌ சன்‌ எக்கி 

இயாலாக்கி ஆனந்தமேவடிவாகவிளஙகும்‌ இறைவனுக்கு விசாயகர்முதலிய 
I மக்களைப்போலமது மேன்மேல்‌ ஆனம்‌ கத்தைவினைவிச்கும்‌ செல்வக்குழக்தை 
யாய்‌ மடித்தலத்தில்‌ மாறாதிருக்‌ த விளையாடல்‌ புரிதவின்‌ உன்‌ மெச்சுறவவ 
ன்மடிமிசை நிலவிய இறுமசலாய்‌ எனவும்‌, சர்வசழ்‌இகருக்கும்‌ மூலகாரணி 
யாகிய சிவச ச தியினின்றும்தோன்றி யமகலையாகவின்‌ பூசணிஈருமொரு கார 


ணனே எனவுங்கூறிஞர்‌, ல்‌ (௨) 


௯௭ இருப்போரூர்ச்சம்‌ நிதி நறை 


களவிற்கனியன கள முளவிறைதருகன இங்கிணிரரல்சிறுகாளா 
விளவிற்கனிவிமவெரருகன்றெறிதருவிமலனுவப்புஅகூலமருகா 
சுளகுச்செவிமத மலையெனவெழுதரு துகளறவென அள மறகினையாய 
தளவக்கொந்தளவனமயின்மூழ்வுறுசரசவணசமாரப்பதியானே. 

(இ - ள்‌.) களாவின்கனியையொத்த ரீலகண்டத்தையுடைய இறைவன்‌ 
ன்ற பெருமைவாய்ந்தகிண்ணொிஃ ளொலிக்கும்‌ சிறியதாளையுடையவனே, 
விளாவின்கனிலீழ தர்கன்ரையெறிந்த திருமால்மதிழும்‌ பெருமையமைகந்த 
மருகனே, முல்ல்மலரைமணிக்த கூந்தலையுடைய வல்ளிகாய்ச்யொர்‌ 

இழுஞ்சரவணபவனே, திருப்போரூரென்னும்‌ இருப்ப தியுடையவனே, முற 
ம்போலுஞ்‌ செவியையுடைய மதத்தயானேயையொத்தெழுன்ற தற்போத 
மழியவும்‌, என்னுள்ளங்கெடவும்‌ நீ நினைம்சறாளாய்‌, 

கற்புடை மகளிரணிவது முல்லை மலமாக தவளக்கொக்தள வனமயி 
லெனறார்‌. (௬) 
பொ ியக்குறு முனிமதியிற்றமுவியபூரணனேபுகழ்காரணனே 
விதிபுத்‌ இயிலறிவருமெய்ப்பொருளினை விமலற்குதவியகாயகனே 

கதி யெற்குனதி ந பதமுந்றெனை விடல்ககனத்தவரமுஅறைகரோ 
தழியிற்றுயில்பவன்மருகச்றெபிளை சரவணசமரப்பதியானே. 

(இ-ள்‌) பொதியமலையிலுள்ள அகத்‌ தியமுனிவரஅ அமிவிற்கலர்சபூ 
ரண சொரூபியே, புகழையுடைய காரணனே, பிரமனது அறிவினால்‌ ௮றிதற்‌ 
கரிய உண்மைப்பொருளை இறைவனுக்‌ குபதேசித்தருளியதலைவனே, அமரர்‌ 
கள்பருகும்‌ அமிர்தத்தையுடைய பாற்கடலில்‌ அரிதயில்கொள்ளும்‌ திருமால்‌ 


மருகனே, சிறியமசலையே, சரவணபவனே, திருப்போரூரென்னும்‌ இருப்‌ 
டீதியையுடையவனே, எனக்கு உன்னுடைய இசண்டுபாதங்களே கதியென்று 
அடைக்தேனாதலால்‌ என்னைக்கைவிடாதை, 
அகத்‌ தியமுணிவரது சோகம்பாவனையில்‌ விளங்கும்‌ சொரு.பசிவம்‌ நீமய 
என்பார்‌ பொ தியக்குறுமுனி மதியிற்றமுவிய படி எனவும்‌, மகன்‌ தம்‌ 
_ சையினுண்மைப்புகழை பிறர்பால்காட்டுவதேயன்றி அத்‌ தந்தையும்‌ மூழ்கூ ற. 
கேரேபுகழ்க்துரைத்தலும்‌ தலையன்பென்பார்‌ லிதிபுத்தியிலறிவரு மெய்ப்‌ . 
பொருளினை விமலற்குசவியகாயகனே எனவும்‌, அவ்விறைவன்‌ புகழை யா 
ஈனும்‌ விரும்பினேனாதலால்‌ எனக்‌ இன்றியமையா த துணையாயுள்ளது உன்திரு 
வடியே என்பார்‌ கதியெற்குன திருபதம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௪) 
உதவிக்கொரு துணையனையென வெனைவந்துறுதுயரடையாதரு 
டருவோய்‌,மதனப்பயல்விடுகணைகளிலடியேன்வாடாதுன இருதாடா 
ரா, யிதழிச்சடைடராயனளித்தருளெண்ணியதருபுண்ணியராயா 
சதகற்றளமுள மூளரியினிறமுளசர வண சமரப்பநியானே. 


சந்தக்க:நிநெடில்விருத்தம்‌, ௫௪௧௭ 


(௫-ள்‌.) கொன்றைமலணிக்க சடாமுடியையுடைய நட ராஜமூர்த்தி ௬ 
: னறருளும்‌ அடியார்சள்‌ எண்ணிய வெண்ணியாங்கருளும்‌ புண்ணியராயனே, 
கல்லதூறிதழ்களையுடைய செர்தாமரைமலரின்‌ நிறமுள்ள இருமேனியையு 
டையவனே, சரவணபவனே, தஇருப்போரூரென்னுச்‌ திருப்ப தியையுடை யவ 
னே, இடுக்சண்வச்‌அழியெல்லாம்‌ ஒருதவியைச்‌ செய்தற்குத்‌ தன்னோடுற்ற 
ஓர்‌ துணைவன்‌ அணையாயிருக்‌ அதவுசல்போல அடியேனைத்‌ அன்பங்கள்வந்து 
தாக்குக்தோறம்‌ அதனால்‌ வருந்தாவண்ணம்‌ அருள்செய்ன்றவனே, மன்‌ 
மதனாகிய சிறுவன்‌ விடின்‌ றபூங்கணைகளினால்‌ அடியேன்‌ வாட்டமூறா து 
னஅ திருவராளைத்தந்தருள்வாய்‌, ” 

என்னை எஞ்ஞான்றும்‌ அன்பம்‌ அணுகாவனைணங்காக்டின்ற நீ அங்கவீன 
னாயே மன்மதப்‌ பயலால்வாடும்‌ வாட்ட த்தைத்தவிர்க்கா இருக்கின்றாய்‌ என்‌ 
னையோ அங்வனமாயினும்‌ அல்வனங்கன்விடுங்கணை மலராசலால்‌ அம்மலரை 
உன்னடிக்‌படவேண்டினேன்‌ அதனால்‌ உன்திருவடிதருவா யென்றகூ நறிய 
வாறாம்‌. 

இசனால்‌ இறைவன்‌ திருவடி வுள்ளத்தில்‌ நிற்கப்பெறுமாயின்‌ மன்மதன்‌ 
கணை என்னை என்செய்யவல்லு மென்பஅகுறிப்பு. (௫) 


புனகற்குறமகள்்‌ விழியிணைகளிபெறுபுனைமலர்பேத்தார்மார்பா 

மனநற்கமலமதிடை திருவடியிணை மருவத்திருவுளம்வைம்தெனையாள்‌ 
கனகுக்குடவிரு துடையவவிடைவரு கடவுள்புயத்தணைமிசைவளர்‌ 
வோய்‌,தன தத்தனவென ட மயின்மிசைவருசரவணசமரப்பதியானே 


(இ - ள்‌) பெருமையமைந்த கோழிக்கொடியை விருதாகவுடையவனே,; 
இடபவாகனத்தி லெழுந்தருளிவரும்‌ இறைவனது புயமாயெ மெத்தையின்‌ 
மேல்‌ திருக்கண்லளர்பவனே, தனதத்தனஎன்று நடனமிடும்‌ மமில்வாகனத்தின்‌ 
மேல்‌ எழுக்தருளிவரும்‌ சரவணபவனே, தஇிருப்போரூ ரென்னும்‌ திருப்பதி 
யையுடையவனே, தினைப்புனத்தில்வாமும்‌ அழயெவள்ளிநாய்ச்ச்யொரஅ 
கண்ணிணைகள்‌ களிப்படையும்‌ கடப்ப மலர்மாலயையணிகந்த திருமாச்பையு 
டையவனே, எனது மனமாகிய கல்லதாமரைமலரினிட த்தில்‌ உனது இருவடி. ) 
யிணைகள்‌ பொருந்த திருவுள்ளம்வைத்து என்னையடிமைகொள்வாய்‌, (ச) 


மதியொத்தளமுகமடவாரிருபுடைமகிழ்வுறகிகழ்வுஅம்வடிவழகா. , 
வதிகப்பெருவளமடியவர்பெறவருளம்புயமலரனசெங்கரனே ப 
துதிபெற்றுளசுகசலஇக்கிடையதிசுமடனைவைத்திடரசினைதிகொலோ , 
ததிதித்திமியெனஈடமயின்மிசைவருசாவணசமரப்பதியானே. 
(௫ -ள்‌.) சச்திரனேயொத்‌துவிளங்கும்‌ இருமுசச்தையுடைய நரய்சசி * 
மார்சள்‌ இரண்பெச்கங்களிலும்‌ மகழ்ச்சி யோடமர்ச்‌ திருக்சப்‌ பொலிவபெற்று 
௯ ௩ 


௪௯] _.. திருப்போரூர்ச்சந்நிதிமுறை. 


விளங்கும்‌ அழடற்சிறக்ச திருவருவத்தையுடையகனே, அளவில்லாத பெரு 
ஞ்செல்வங்களையெல்லாம்‌ அடி.யார்கள்பெற்றுவிளங்க அருள்செய்யும்‌ தாமரை 
மலர்போன்ற செவர்த திருச்கசரத்தையடையவனே, ததிதித்திமியென்று ஈட 
னஞ்செய்யும்‌ மயில்வாகனத்‌ இன்மேல்‌ எழுந்‌ சருளிவரும்‌ சரவணபவனே, திரு 
ப்போரூரென்னுக்‌ திருப்பதியையுடையானே, மெய்ஞ்ஞானிகளால்‌ புகழ்பெ 
ற்றுள்ள சுகசாகரத்‌ தில்‌ அல்ல ல என்னை வைத்திடவும்‌ நினைர்சரு 
ள்வையோ. 

அதிகப்‌ பெருவள மடியவர்‌ பெறவரு எம்புயமலரன செங்கரனே என்ற 
சனால்‌ உன்னைகினைக்கும்‌ அடியார்களை நீயும்கினைம்‌ து பெருவளக்தருசல்‌ இய 
ற்கை அங்ஙனமாக உன்‌ னைநினையாதயான்‌ அத்து த எங்ஙனம்‌ வாழ்‌ 
வேன்‌ என்றகூதியவாறாம்‌, ப த்தம்‌ : - (௭) 


கெல்லி நிலரிலைவரைலிதி கவல! ககா தது 
பலகற்பனைகினைமனமறநின தருள்பாலித்தடி யனையாளுதியே 
உலகிற்பெரியவர்பணிதருபருஇயினும்பர்கள்கும்பிடுகநெடுவேலாய்‌ 
தலேமைப்புகழ்பெறுமாதிருகாமுளசரவணசமரப்பதியானே, 

\ (இ-ள்‌. உலகின்கண்‌ பெரியோர்கள்‌ பணி௫என்ற சூரியனைப்போல 
விளங்கும்‌ தேவர்கள்‌ வணங்கும்‌ நெடியவேலாயுதத்தையுடைய பன்னிரண்டு 
திருக்கரங்களையுடைய ௪ரவணபவனே, திருப்போரூசென்னுர்‌ திருப்ப தியை 
யுடையவனே, கலகங்கள்‌ பிணிப்புண்டிருக்கும்‌ சண்களையுடைய மம்கையர த 
பொய்மை செறிர்தசலவியை இன்பமென்று மிசவும்நாடி பலகற்பனை களை நினை 
க்கும்‌ மனமடங்க ப்பன்‌ லன ட்‌ அக டன்‌ கொள்‌ 
வையோ; (௮) 
ன்‌ டகஞ்தணிமணி௰ கலிலி 
நடனச்சிறைமயின்‌ மிசையுற்ற ஓ யர்முனளினத்திருமுகமலரா வோனே 


மடமைச்சிறியனுனருளை ப்பெறநினை வனசத்திருமயின்‌ மருகோனே 
£ தட வெற்பெனவளர்தவளக்களிறிவர்சரவணசம ரப்பதியானே. 


(௫ - ன்‌.) திருக்கரத்‌ இிலணிந்த கடகத்திற்‌ பதித்திருக்கும்‌ ரத்‌ இனமும்‌ 

“ மகுடத்திலணிர்திருக்கும்‌ சிரோரத்தினமும்‌ ரொணெவொளியை வீசத்‌ திக்குகள்‌ 

சோறும்‌ ஈடனஞ்செய்யும்‌ சறகினையுடைய மழூரத்‌ தன்மேல்‌ எழுக சருளி அடி , 

்‌ யவர்முன்தாமரைமலர்போன்ற இருமூகச்தை மல சச்செய்்றவனே, பெரிய - 

மலையைப்போல வளர்ந்த வெள்ளையானையின் மேல்‌ எழுர்தருளிவரும்‌ சரவ : 

* ணபவனே, திருப்போரூரென்னுக்‌ திருப்பதியையுடையவனே அறிவிலியா 
இய சிறியேன்‌ உனத திருவருளைப்‌. பெறநினையாய்‌, . (௯) 


கட்டளைக்கலீத்துறை,  : ௪௧ 


அறமிக்குளவுளமுடையவர்மகிழ்வுறவவரெ திருறவருமொருநீ தான்‌ 
மறமிக்குளசிமியயனேனெதிருறவருகாளொருகாளுள.துகொலோ 
இறமிக்குளசூர்மார்பூடுருவச்செஞ்சுடர்நெடுவேல்விடுவோயே 
தறுகட்புலியதளுடையவனுதவியசரவணசமரப்பதியானே. 

(இ-ள்‌) வன்மையிக்குடைய சூரபன்மனுடைய மார்பில்‌ ஊடூருவிச்செ 
ல்லச்‌ செவந்த ஒளிபரப்பும்‌ நெடிய வேலாயுதத்தை விகிகின்றவனே, கோபக்‌ 
கண்ணையுடைய புலித்தோலை யாடையாகவுடைய இறைவ னீன்றருளிய சர 
வணபவனே, திருப்போரு ரென்னுக்‌ இருப்ப கியையுடையானே, அறமிகு 
ந்த உள்ளத்தையுடைய அச்தணர்கள்‌ மழ்ச்சிபெற அவரெதிரே அருளோ 
டெழுக்சருளி வரும்‌ ஓப்பிலியாகிய நீ ழ்‌ பதி உள்ளத்தையுடைய சிறி 
யேனாயெ என்னெ திரில்‌ என்ரும்‌ நாள்‌;ஓர்‌ ர மேண்டால்கொலோ 
. (அருள்புரியாய்‌ என்றபடி.) - (௧௦) 


சந்தக்கமிநெடில்‌ விருத்தம்‌ முற்றிற்று, 
ணை எவை வதன டட 
௨ 
வேலும்யிலும்‌ துணை. 
கட்டளைக்கலித்‌ துறை. 
அருளேமதமெனக்காட்டியடியரகத்திருந்த 
மருளேதுடைத்தமதமாமுகத்தன்‌ மகிழ்‌ தணைவா > 


தெருளேயடியனுக்‌ க்கு தல்வேண்டுஞ்செழுமறையின்‌ 
பொருளேமயிலவனேசமரா புரிப்புண்ணியனே, 


(இ - ன்‌.) இருவருளையே மதநீராசச்சாட்டி அடியாரது அகச்இிலுள்ள 
ஆணவமலத்சை யழித்தருளிய விகாயகச்சடவுள்‌ மடழ்ர்சருளூக்‌ தணைவனே, ” 
சொல்‌வளமிச்க வேதப்பொருளே, மயில்வாகனத்தையுடையவனே, திருப்‌ 
போரூரிலெழுர்‌சருளியிருக்கின்‌ ற புண்ணியனே, அடியேனுக்குச்‌ சிவஞானச்‌, 
செல்வச்தையே யஸித்சருளல்‌ வேண்டும்‌. (௧) 

வந்‌ தக்குமன்பர்க்குவாழ்வுங்கதியுமகிழ்ந்தளிக்குங்‌ 

கர்‌ இக்கள க்‌ துமைமோர்‌ தகொளாறுகமலத்தனே 

சிமதிக்குமென்னெஞ்சைகின்பாதகஞ்சதக்திந்சேரவைக்தேன்‌ 

புக்திக்குளே நிறைவாய்ச மராபுரிப்புண்ணியனே, 


(9௦௦ திருப்போரூர்ச்சத்‌ நிதிமூறை, 


(இ - ஸ்‌.) வக்தனை செய்யுமன்பர்களுக்கு இம்மைமறுமையின்வாழ்வை 
யும்‌, முத்‌தியையும்‌, மகிழ்க்தளிக்கும்‌ கமுகுபோலும்‌ கழுத்தையுடைய உமா 
தேவியார்‌ மோர்ச்சருளும்‌ ஆறுமுகங்களாகிய தாமரைகளையுடையவனே, விட 
யங்களைச்சிச்‌ திக்கும்‌ எனது நெஞ்சத்தை யுனதுபாத சாமரையிற்‌ சேர்ச்‌ இருக்‌ 
கவைத்தேன்‌ (அதனால்‌) நீஎனது புக்‌ இச்குள்‌ கிறைச்சருள்வாய்‌, (௨) 

நஇயுமதியுங்குடிகொண்டவார்சடைஈம்பனுக்கோர்‌ 

நிதியுக்தருவுமெனவர்தவாநின தன்பருக்குக்‌ 
கதியுந்திருவுந்சருவள்ளலேகடையேணையுமாள்‌ 
பொதியுமலாப்பொழில்சூழ்சமராபுரிப்புண்ணியனே, 


(இ - ள்‌.) கங்கையும்பிறையும்‌ கூடிகொண்டவொமும்‌ நீண்ட சடைமுடி 
யையுடைய இறைவனுக்கு ஒப்பற்ற இருவகைகஙிதியும்‌ பஞ்ச தருக்களுமென்ன 
வர்சரூுளினவனே, உனது அன்பர்களுக்கு முத்தியையும்‌ செல்வத்தையும்‌ வ 
ரையாதளிக்கும்வள்ளலே, மலர்கள்செறிக்த சோலைகசூழ்ந்த திருப்போரூரில்‌ வா 
ம்கின்றபுண்ணியனே, நாயிற்கடைப்பட்டவென்னையும்‌ அடிமைகொள்வாய்‌, 


பாதகமெண்ணிலிசெய்தேனை வாவென்றுன்பாதகஞ்சப்‌ 

போதகமாமலர்மிதவைத்தோய்பின்புகலடியேன்‌ 

காதகங்கொள்ளச்‌வெனுக்குநான்முகன்காணவொணாப்‌ 
போதகஞ்செய்தவனேசமராபுரிப்புண்ணியனே. 

(இ - ள்‌.) வெபெருமானுக்கு திருச்செவியினுள்ளே அமர பிரமனாலறி 
யவொண்ணாத பிரணவார்த்தபோதத்தையுபதேசித்தவனே, திருப்போரூரிலெ 
முக்தருளியிருக்‌இன்‌ றபுண்ணியனே, எண்ணிகர்தபா தகங்களைச்செய்த என்னை 
வாவென்றழைத்து உனது திருவடித்தாமரையை என அள்ளமாயே மலர்மீக 
வை ச்தருளினை (அதனால்‌) அடியேன்‌ உன்னடைக்கலம்‌, (௪) 

£ கன்னியராமிருவோருமிருபுடைகாதலுற 

மன்னியகாட்பணிருந்தனை வோ ருக்கும்வாழ்வுதரு 
நினனியல்பேதெனவோதுநறெபேனெமிமான்மருகா 

.பொன்னியன்மேனியனேசமராபுரிப்புண்ணியனே, 


(இ - ள்‌.) திருமால்மருகனே, பொன்போலுமரிய திருமேனியையுடைய 
வனே, திருப்போரூரி லெழுர்தருளியிருக்கின்‌ ற புண்ணியனே, வள்ளியம்மை 
தெய்வ யானையென்னும்‌ பிராட்டிமாரிருவரும்‌ இரண்டுபக்கங்களிலும்‌௮ன்போ 
டமர்க்‌ இருக்க மீரடுவேயெழுச்தருளியிருச்து தேவர்முதலிய யாவர்க்கும்‌ வாழ்‌ 


வைச்தீந்கருளூம்‌ உனசருளின்வன்மையை யான்யாசென்று சொல்‌ வன்‌, (௫) 


வசி 


கட்டளைக்கலித்‌ துறை. (டக 


இகலடைக்தேவருஞ்சூர்குமாயவிருளினுக்கோர்‌ 
பகலடைந்தாலெனவேல்விட்டதீரபவனனிலா 
தகலடைந்தார்சுடர்போனின்றனைப்பணியன்பரைப்போற்‌ 
புகலடைந்கேனையுமாள்சமராபுரிப்புண்ணியனே. 

(இ - ள்‌.) மேனமேற்‌ பகைகொண்டேவந்த குரபன்மனுடைய குலமழி 


யஉலகைமூடிய பேர்‌ ரிருளுக்கு ஓஒர்குரியன்‌ தோன்றினாற்போல விளங்கும்‌ வே 
லாயுசத்தைவிட்ட தீரனே, தஇருப்போரூரி லெழுந்தருளியிருக்னெ்‌ ற புண்ணிய 
னே, காற்றில்லாத தகளியியிலுள்ள சுடர்போல அசைவின்றியிரு்து உன்‌ 
னைப்பணி௫ன்‌ ற அடி யார்களைப்போல அடைக்கலம்‌ புகுக்தவென்னையு மடி 
மைகொள்வாய்‌. . | (௬) 


கவன மதிக்குமென்னெஞ்சைத்திருத்திக்கடவுளரு 
மெவனமதிக்குநின்றுளுன வைத்திங்கெனையளிப்பாய்‌ 
சிவனமதிக்குஞ்சிறுமதலாய்புகழ்செப்பிமுப்பார்ப்‌ 
புவனமதிக்குஞ்சமராபுரிவருபுண்ணியனே, 

(இஃ ள்‌.) வெபெருமான்‌ களிக்குஞ்‌ றுமதலையே, மூன்றுலகங்களும்‌ 


புகழெடுத்துக்கூறி மதிக்கத்தகும்‌ திருப்போரூரில்‌ வாழ்கன்றபுண்ணியனே, 
பற்தினைப்பற்று மென்னெஞ்சத்தைத்‌ திருத்தித்‌ தேவர்களும்‌ மதிக்கத்தக்க 
இளமைவாய்ந்த ப ங்‌ எண்ணவைத்து ட வைகளை என்னைக்காத்‌ 

தருள்வாய்‌, He . (௭) 


மறைகொண்டபல்க வ முனிக்கு 
நிறைகொண்டபோதமுரைசெய்ததேசிகநின்ன டியேன்‌ 
கறைகொண்டயபவ்வத்தின்‌ மூழ்கா துகாக்கக்கடனுனக்கே பி 
பொறைகொண்டமாதவர்சூழ்சமராபுரிப்புண்ணியனே, » 


(இ - ள்‌.) வேதப்பொருளைமேற்‌ கொண்ட பலதூல்களையு மாராய்ந்தறிர்த 


அசத்தியமுனிவருக்கு, அருள்கிறைந்த சவஞானபோதத்தை யுபதேூித்தறா 
ளிய ஆரியனே, சுத்தசாத்விகத்தை மேற்கொண்ட பெரியதவமுடையோர்‌ 
சூழ்ந்துவாழும்‌ திருப்போரூரிலெழுக்தருளியிருக்கின்‌ த புண்ணியனே, உனது 
அடியேனாயெ யான்‌ திமைமிச்க பது மூழ்காது என்னைக்‌ காத்தரு 
ளலுனக்சே கடனாகும்‌. | ட்‌. (௮) 


ஷ்‌ ட ம்புரியும்‌ 
தோகைப்பரிமிசைதோன்றியவா துகளின்றடி.யேன்‌ 
ஏகத்தியானத்திருக்தளைப்பாறவினிதளிப்பாய 
போகத்துநாகர்புகழ்சமராபுரிப்புண்ணியனே, 


w 


பு 


ந எ. 


\ 


௪ 


டக 


௫௦௨ திருப்போரூர்ச்ச ந்‌ றிதிமுறை. 


(௫ - ள்‌.) போகபூமியில்வூச்கும்‌ அமரர்கள்‌ புகழ்னெற திருப்போரூரி 
லெழுக்தருளியிருக்னெற புண்ணியனே, சர்ட்பத்தினது படத்திலுள்ளரத்தி 
னத்தைச்‌ குத்தியெடுத்து ஈடனஞ்செய்யும்‌ பீலியையுடைய மயிலின்மே லெ 
முச்தருளி வருன்‌ றவனே, அடியேன்‌ குற்றங்களினின் று நீல்ிச்‌ சித்தமொரு 
க இ தியானத்திற்‌ றக்க யுபசாகதியடைய இணியவருள்செய்வாய்‌, (௯) 

மறுமைகுறித்தபயத்காற்பணிபவர்மத்‌ இமரே 

சிறுமைகுறித்‌ துப்பணிவா ர தமர்கள்செப்புமிக்த 

வுறுமைகுதிச்திலதன்பாய்ப்பணிபவருத்தமரே 

பொறுமைகுழித்தவர்சூழ்சமராயுரிப்புண்ணியனே, 

(இ-ள்‌.। சாந்த£லமுடையவர்‌ கிறைந்துவாழ்்‌ற திருப்போரூரி லெ 
முந்தருளியிருக்கின்‌்ற புண்ணியனே, (தாஞ்செய்யுக்‌ இவினையினால்‌) மறுமையி 
னுபவிக்கு ௦ ஈரகத்தன்பத்தைநாடி உனது திருவடியைவணங்குவோர்‌ மத்தி 
மராகும்‌, இம்மையிலனுபவிச்கும்‌ வறுமையைகாடி உனது திருவடியைப்பணி 
வோர்‌ அதமராகும்‌, சொல்லப்படும்‌ இவ்விரண்டையும்‌ கருதாது உனது இரு 
வடியினிடச்‌.து அன்பினையே பேணி வணங்குவோ ருத்தமராகும்‌ (யான்‌ யாவ 
னாவேனோவென்றபடி) . 

இதனால்‌ முன்‌ £வினையின்பயனை பெண்ண யினை வற்‌ 
நல்வினை புரிவோர்மத்‌ திமரெனவும்‌, வறுமைதிவினைப்பயனென்‌ றெண்ணி 
நல்வினைபுரியாது தெய்வத்தை வழிபடுவோர்‌ அதமரெனவும்‌, இவ்வறுமை 
செல்வங்சளைக்குறிக்கா ௮ இறைவன டிமைத்‌ இ௰த்தையேவிரும்பி அருட்பணி 
யில்முயல்வோர்‌ உத்தமமெனவுங்‌ கூறியவாரும்‌, (௧௦) 
உ நடிக்குமெய்யன்பரினென்‌ போலிகணிற்கஈம்பினர்க்கே 

பிடிக்குளடங்கடையார்கட்செலா தஅளம்பேணிநின்பொன்‌ 
அடிக்குளுருகுங்கண்ணீர்வார்க்துரைதழுத்தங்கமெல்லாம்‌ 
௦பொடிக்குமுரோமஞ்சமராபுரிவருபுண்ணியனே, 


€ 


(௫ - ள்‌.) தஇிருப்போரூரி லெழுக்தருளியிருக்இன்ற புண்ணியனே, மெ 
ய்யன்பரைப்போலகடிக்கும்‌ என்போலியர்கள்கிற்க, உன்னை நம்பினோர்க்கே 
, ஒர்சைப்பிடிக்கு ளடங்குமிடையையுடைய மங்சையர்பால்‌ உள்ளமானது செ 
“ல்லாது உன்னை விரும்பி உனது பொன்போலுமழூய தஇிருவடிக்குள்‌ உருகா 
நிற்கும்‌ (அதனால்‌) கண்களினின்‌ தம்‌ ரீர்பெரு சொல்தடமொறி அங்கமுற்றும்‌ 
உரோமம்பொடிக்கும்‌. (இவ்‌வடையாளங்கள்‌ ஈம்பாதோர்ககில்லையென்‌ றபடி ) 


கோழிக்கொடியைகின்‌ வேலைமயிலைக்குதித்தவரை 
ஊழிக்கன லுமணுகாகெனினுனை யேயடைந்தேற்‌ 


கட்டளைக்கலித்‌ துறை, , Pon 


காழிப்பவமுமுளதோவரிவையரப்புசந்தம்‌ 
பூழிக்குளுமணக்குஞ்சமசாபுரிப்புண்ணியனே. 


(இ - ள்‌.) மங்கையர்கள்‌ தமசங்கத்திற்பூயெ சார்கமான த வீதியிலுள்ள 
புழு, தியின்கண்ணும்‌ மணக்கப்பெற்ற திருப்போரூரி லெழுர்தருளியிருக்‌கன்‌ ற 
புண்ணியனே, உனது சேவற்கொடியையும்‌ வேலாயுதச்சையும்‌ மயிலூர்தியை 
யம்‌ எண்ணுகின்‌ றவரை ஊழிக்காலத்‌ திலெழும்‌ வடவைச்கனலும்‌ அணுகாதெ 
ன்று வேதங்கள்‌ முறையிடமொயின்‌ அளைகளை பெல்லாமுடையோனாய உ 
னனையடைக்த எனக்குப்‌ பிறவிக்கடலு முளதாகுமோ, 

இசனால்‌ இறைவன்‌ மஃ திரத்தைக்‌ கூ அவ இ$ிசவலா தலால்‌ அச்சேவலையும்‌ 
அம்மம்‌ இரத்தால்‌ அடையும்‌ ஞானவொளியைக்காட்வெத வேலாதலால்‌ அவ்‌ 
வேலையும்‌, அக்சஞானத்தால்‌ அடையும்‌ பயன்‌ இிருவடியென்றுணர்த்துவ.து 
மயூரமாதலால்‌ அம்மயிலையும்‌ த தர்ர வர்கறூக்கு எவ்லிதவிடகும்‌ அணுகு 


_தற்கஞ்சுமென்று கூறியவாறாம்‌.  . டது ee) 


ல ளானை யோழார்கள்‌ இர்‌ ம இங்க்‌ 

அருகாதசெல்வமடைவார்வியாதியடைந் துறையா 

சொருகாலமுந்துன்பமெய்தார்பரகதியுற்திவொர்‌ 

பொருகாலனாடுபுகார்சமசாபுரிப்புண்ணியனே. 

(இ - ன்‌.) திருப்போரூரிலெழுந்தருளியிருக்னெற புண்ணியனே, உன்‌ 
னை முருகாவென்று ஒலுந்தவத்தையுடையவர்‌ பெரிய இவ்வுலடில்‌ குன்றாத 


பெருஞ்‌ செல்வத்தையடைவார்கள்‌, பிணியையடைந்து அதனால்‌ வருந்தார்‌ 
ட கள்‌, ஓர்காலத்தம்‌ இன்பு அன்‌, பப்பட்‌ வார்ம்‌, யமபுரத்தை 


- வடையார்கள்‌. த உ ன ர 015 
கட்டனைக்கலித்துறை ழற்றிற்று. அதற 3 
ணன எ அட்ட தை அண்‌ வ 
வு 
வேலுமயிலுக்‌ துணை, 
கட்டனைக்கலித்‌ துறை. 


நாரணனுூளைனெர்காளும்போற்றுளின பத 
காரணன்பாகம்பிரியா தகன்னிகளிக்கவரும்‌ 
சிரணவுன்பதச்செந்தாமரையென்‌ சிரசிலவைப்டாய்‌ ச 
வாரணவெல்கொடியாய்சமராபுரிவானவனே, 


௫௦௪ திருப்போரூர்ச்சந்நிதிமுறை. 
(இ - ள்‌.) வெற்றியையுடைய சேவற்கொடியையுடையவனே, திருப்‌ 
போரூரி லெழும்தருளியிருக்கனன்ற தேவனே, திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ எக்கால 
த்துக்‌ துதிக்கும்‌ தாமரைமலர்போன்ற திருவடி.களையுடைய இறைவனும்‌ 
அவ்விறைவன ௮ இடப்பாகத்தைப்‌ பிரியாத உமாதேவியும்‌ களிக்கவருகன்ற 
சீர்மையுடை யவனே, உனத பாதமாகிய க்சி ட்‌ எனது. முடியின்‌ 
சண்வைத்தருள்வாய்‌. ணா. ்‌ (க) 
வாதமுடன்பித்‌தமையென்னுமூன்றின்வரும்பிணி தீர்த்‌ 
தேதன்பிறழைபொறுத்தேன்‌அகொள்ளாயெழிலா! ர்‌ குறப்பெண்‌ 
காதல்புரிந்தணைபன்னிருசெம்புயக்காங்கெயனே 
மாதமும்மாரிசொரிசமராபுரிவானவனே. 


(இ - ன்‌) அழகுவாய்ந்த வள்ளிகாய்ச்சியார்‌ ஆசைமிீ தூர்ந்து அணையப்பெ 
ற்ற செவந்த பன்னிரண்டு திருப்புயங்களையுடையவனே, சல்சாபுத்‌திரனே, | 
மாதந்தோறு மும்மாரிபொழிகின்ற இருட்டோரூரி லெழுக்தருளியிருக்கன்‌ ற 
தேவனே, வாதபித்த சிலேட்மெமென்னு மிம்மூன்றினால்‌ வருகன்ற பிணி 
யைத்‌ இர்த்து மடை கிகள எனது பட்ட ட பெண்க அடியேனை 
அங்£ீகரித்தருள்வாய்‌. | p (2) 3 
௮. தப்பிய வேணி வனா ட ப 
இர்இிப்பொழிஈ்துவர வேதியானிச்சசேவலனே 
யுக்‌திப்பவக்கடல்வீ மூாதெனை யுன்னுபயசரண்‌ 
வந்திக்கவேதருவாய்சமராபுரிவானவனே 
(ஓ - ஸ்‌.) திருப்போரூரி லெழுக்‌ தருளியிருக்கன்ற தேவனே, அந்திக்கா 
அத்திலுஇச்கும்‌ பிறையையணிந்த ௪டாமுடியையுடைய விறைவன்தந்த பிர 
ணவயானையை மதத்தைச்சிர்திப்‌ பொழிக்து காட்டானையாய்‌ வரும்படித்தியா 
' னஞ்செய்த சேவற்கொடியுடையவனே, பிறவிக்கடற்‌ சுழலில்வீழாது அடியே 
னையுனது உபயசரணங்களையும்வச்‌ இத்‌ இருக்க நீயருள்செய்வாய்‌, : (௩) 


(~ 
கரும்போதவளக்கடலமிர்கோகனமாமழையோ 


வரும்போதெழுகறவோவுற்வோவையநீக்கியின்பக்‌ 
தரும்போதமோ நின்னருளினை யேதென்றுதானுரைப்பேன்‌ 
வரும்போதகக்களிறேசமராபுமிவானவனே. 

(௫ - ஸ்‌.) அரியஞானக்களிழே, திருப்போரூரிலெழுந்தரறாளியிருக்கன்‌ ற 
தேவனே, உனது திருவருள்‌ கரும்டோ திரறாப்பாற்கடலிற்றோன்‌ றிய அமிர்த 
மோ, பெரியமேகங்களோ, மலரிற்றோன்‌ ஓம்‌ தேனோ, விரும்புஞ்சுற்றமோ, சக்‌ 
தேகத்லதயகற்றிச்‌ வொனந்தத்தையளிக்கும்‌ ஞானமோ, இவற்றுள்யாதென்று 
யானெடுத்திசைப்பேன்‌ (இவையாவும்‌ அவ்வருளே என்றபடி). (௪) 


கட்டளைக்கலித்‌ துறை, ௫௦௫ 


கோயேன்றனக்கொருசஞ்‌€வியஞ்சது வன்நெழுக்த 
பேயாந்தனக்கொருமந்திரம ரமெனைப்பேணுதற்கோர்‌ 
காயாமினியதமராமெனக்குறுகஞ்சமுமா 
மாயாக்கருணைதருஞ்சமராபுரிவானவனே, 


(இ - ன்‌.) என்றுமழியாத கருணேையைத்தம்‌ தருளும்‌ கிருப்போரூரிலெழும்‌ 
சருளியிருக்‌கின்‌றதேவனே, பிணியா எனாயெ எனக்கு (அப்பிணியைமாற்றுத 
க்கு) ஒப்பிகர்‌தசஞ்சீவியுமா கும்‌, அஞ்சும்படி பெருங்குரலோடெழுகத்தபேய்க்கு 
(அதனையோட்டும்‌) மத்திரமுமாகும்‌, எனனைப்பாதுகாத்தற்கு ஒப்பிகக்த இனி 
யதாயுமாகும்‌, (என்னைவிருபும்‌) இனிய சுற்றமுழாகும்‌, எனக்குப்‌ பொரும்‌ இய 
அடைக்கலப்‌ பொருளுமாகும்‌. 

இசனால்‌ யான்சோய்மு சவியவற்றிற்குரிய ஒவ்வோமர்பொருளைப்‌ டேணாது 
அவ்வப்பொருளெல்லாம்‌ முருகக்கடவுளே யென்றெண்ணினேனென்று கூறி 
யவாரும்‌. ணை... ட: ்‌ (௫) 
கோகைமயிற்பரியேலிவந்தென்னெ நிர்தோன்தியரு 
ளோகைமிகவும்புரிக்தகெனையாள்வ துமுண்டுகொலோ 
பாசைமறுத்தமொழித்தெய்வயானைபரிகணவா 
 வாகைபுனைவடிவேற்சமராபுரிவானவனே, 


(இ - ள்‌.) பாதனைப்பழித்த மொழியினையுடைய தெய்வயானை விரும்பும்‌ 
தலைவனே, வெற்றிமாலை புனைந்த வடித்த வேலேர்‌ இய கிருப்போரூரிலெழும்‌ 
தருளியிருக்கன்‌ தேவனே, தோகையுடைய' மயில்வாகன த்தின்மே லெழுந்த 
 முளிவக்து என்னெ திரேநின்று 'அருளானர்தத்தை மிகவும்‌ அருள்‌ செய்து 
. என்னையடிமைகொள்ளுஞ்‌ செயலுமுண்டாகுமோ, (௬) 


ஆறஙககான்மறையோ அங்குறுமுனிக்கானமறைப்‌ 
பேறங்குதவும்பெருமானமிர்‌ தம்பிறங்கயெழு 
பாறங்குவாரி அயின்றோேன்மருகநின்பா தமுனு 
மாறிங்கெனக்கருளாய்சமராபுரிவானவனே, 


ன] 


த்‌ 


(இ - ன்‌.) திருப்போரூரி லெழுக்தடுளியிருக்குக்தேவனே, ஆறுசாஸ்‌ இ 
| மரங்களையும்‌ நான்குவேதங்களையும்‌ ஒதவல்ல அகத்‌ தியமுனிவருக்கு அமைந்த 


I வேதச்‌ தின்பயனை யங்குபதேரித்தருளிய இறைவனே, அமிர்‌தமான அ பொலி : 


 வுபெற்று எழுந்தபாற்கடவில்‌ அயிலும்‌ இிருமால்மருகனே, உனது திருவடியை 
_ தீதியாணிச்கும்வண்ணம்‌ எனக்கருள்செய்வாய்‌, (௪) 
ஏமைதக்கொண்டேலுளையண்டிரின்றேனெனையேன்்‌௮௫ுகொள் 
மாழைப்பொருப்புவில்லாளன்மைகந்தாகினை வர்‌ திக்லெ [2 [ளாய்‌ 
காழைப்பொருவுமனச்தனனாயினுங்காப்பைகண்டாய்‌ 
வாழைப்பெருங்குலஞ்சூழ்சமராபு ரிவானவனே, 


ர 


3 


இஸ திருப்போரூர்ச்ச த்‌ நிதிமூறை 


(இ - ன்‌.) பெரியவாழைச்‌ சோலைகள்‌ சூழ்க்த.திருப்போரூரிலெழுச்சரு 
ளியிருக்கின்‌றதேவனே, பொன்மலையை வில்லாசவுடைய இறைவன்மகனே 
உன்னைப்‌ பணிம்‌ இலாத வைரம்பற்றிய மன த்தை யுடையேனாயினும்‌ என்னைக்‌ 
சாச்தரூளல்‌ வேண்டும்‌ (என்னையோவெனின்‌) யானேழைத்‌ தொண்டனாய்‌ 
உன்னை யணுநிநிற்ின்றேனாதலால்‌ அடியேனை யங்கீகரித்தருளாய்‌, (௮) 

பேயன்பிழையையும்பிச்தன்பிழையையும்பேசரிய | 

சேயின்பிழையையுந்தேரார்பெரியர்‌சிறியபுன்மை 
சாயன்பிழைதனைநீபொறுத்‌ தாளுதிகாயகமே 
மாயன்றிருமருகாசமராபுரிவானவனே, 

(ஒ-ள்‌.) திருமால்மருகனே, திருப்போரூரி லெழுத்தருளியிருக்கின்‌ ற 
தேவனே, எனதுநாயகமே, பேய்பிடியுண்டான்‌ செய்யுங்‌ குற்றத்தையும்‌, 
மனப்பித்துடையான்‌ கூறுங்‌ குற்றத்தையும்‌, சொல்லுதற்குரிய செல்வச்சிறு 
வன்‌ அடுங்குற்றத்தையும்‌, பெரியோர்ச ளாசாயார்‌ (அதனால்‌) அறிவிற்‌ சிறிய 
புல்லியனாகுய நாயேன து குற்றங்களையும்‌, நீபொறத்து அளச்கடவரிய்‌, (௯) 

அருண்மேகமென்ன கத்தூடெழுமானந்தவாரியுண்மைப்‌ 

பொருண்மாதவருள்ளம்புக்குறைபூரணம்போதகல்குக 
தெருள்வாசவன்‌ முதற்றேவரும்போற்றியதெய்வகெஞ்சின்‌ 
மருண்மாசுதீர்க்குஞ்சமசாபுரிவருவானவனே. 

(ஒ-ன்‌.) ரெஞ்சத்தையடைக்த மருண்மயக்‌ ககற்றும்‌ இருப்போரூரிலெ 
மும்‌ சருளியிருக்குந்தேனே, அருள்‌ பொழியும்மேசம்‌, என்னகத்தின்கண்ணெ 
மழக்த ஆன்க்சக்சடல்‌, உண்மைப்பொருளை யுணர்க்த மெய்ஞ்ஞானிகள அள்ள 

,கீதிஜ்‌ புகுக்து வரிக்னெற பூரணம்‌, ஞானத்தை யஸிக்கும்‌ சிவஞானம்‌, இந்தி 
ரன்முதலிய தேவர்கள்போற்றும்‌ தெய்வம்‌ (ஆயெ இவையாவுமாவன்‌). (௪௦) 


த - தட்டனைக்கலித்துறை ழற்றிற்று, இ 
நீ அட அத்த்திது 
ட டை 
வேலுமயிலுக்‌ துணை. 
கட்டளைக்கலித்‌ துறை, 


கண்ணிற்சிறந்தகருமணியேகடையேனிதயத்‌ 
அண்ணிற்குமோரொளியேவெளியேயுயர்தேவ ரெல்லாம்‌ 
விண்ணிற்றறாமலர்கொண்டேயிறைஞ்சுமுன்மென்மலர்த்‌ தா 
டண்ணிறரிறந்ததன்றேசமராபுரிச்சண்முகனே, 


கட்டளைக்கலித்துறை, ௦௭ 
ப 

(இ - ஸ்‌.) திருப்போரூரி லெழுக்தருளியிரு் ன்ற சண்முசக்கட வுளே, 
கீண்களிற்ெறக்து விளங்கும்‌ சரியமணியே, நாயிற்கடைப்பட்ட அடியேனு 
டைய இதயத்‌ தன்நிலைபெற்று நிற்கும்‌ ஒப்பிகக்தமணியே, சிதாகாசமே, மேன்‌ 
மைவாய்ர்த தேவர்களெல்லாம்‌ விண்ணுலகலுள்ள கற்ப மலர்களைச்கொண்டு 
வழிபடுமூனது மெல்லியமலர்போன்ற இருவடியே அருஸிற்‌ சிறர்ததாகும்‌.0 

விண்டலைகொண்டகின்சேவடிக்கன்புசெய்வித்தகரே 

மண்டலைவாரிப்‌ பவங்கடப்பார்மற்றையோர்களெல்லாங்‌ 
கண்டலைமென்மொழியார்கருவாழிகடக்கறியா£ 
தண்டலைமண்செமராபுரிவருசண்முகனே, 

(இ - ன்‌.) சோலைகள்‌ நெருங்கிய திருப்போரூரிலெழுக்‌ தருளியிருக்கின்‌ ற 
சண்‌ முகக்கடவுளே, விண்ணாலகனெரல்லாம்‌ தங்கள்‌ தலைக்குமுடியாகக்கொண் 
ட உனத திருவடிக்கு அன்புசெய்யவல்ல ஞாணிகளே நெருங்கிய அலையை 
யுடைய பிறவிக்கடலைக்‌ சகடப்பார்கள்‌, உனது இருவடிப்‌ புணனையைப்பெரு தவர்‌ 

கள்‌ கற்கண்டினையொத்த சேட்போரையலைக்கும்‌ மெல்லிய மொழியையுடை 
யார அஉதரத்‌ இன்‌ சண்கருக்கொள்ளும்‌ கடலைச்சடத்தற்கு அறியமாட்டார்கள்‌. 


இதேபுரியுங்கொடியேனக$ துன்்‌செறிகழற்றுட்‌ 

போ தேயிருக்கவரச்தருவாய்புனக்குன்றவாத 

மாதேபுணருமணிப்புயத்தாயவண்டிகிண்டிமொய்க்கத 

தாதேசொரிபொழில்சூழ்சமராபுரிச்சண்முகனே, 

(இ fe ள்‌.) தினைப்புன த்தையுடைய குநிஞ்ி நிலமாக்சளது மகளாகிய வ 
ள்ளிநாய்ச்யொர்‌ அணைந்‌ திருக்கும்‌ அழயெ புயத்தையுடையவனே, வண்டுகள்‌ 
ண்டிமொய்க்க மகரந்தத்தைச்‌ சொரியும்‌ சோலைரூழ்ச்த திருப்போரூரி பெ 
முந்தருளியிருக்னெ ற -சண்முகக்கடவுளே, தீமையையே யெக்காலத்தமியற்‌ 
ஐம்‌ தியனாயெ எனதுள்ளத்தில்‌ உனது செறிர்த திறாவடித்‌ தாமரை யேயிரு 
க்சவரந்தந்தருள்வாய்‌. ர்‌ (௯) 3 

ஆலஞ்செறிக்தககறைமிடற்றுற்குமகச்தயத்திற்குங 

கோலஞ்செறிந்தமறைமொழிகூறுங்குருபரனே 
லஞ்சிநிதுமறியேனையாண்ட திறனென்கொலோ 
தாலம்புகழுஞ்ச மராபுரிவருசண்முகனே. 

(இ - ன்‌.) உலகம்‌ புகழும்‌ இருப்போரூரி லெழும்‌ தருளியிறாக் ன்ற சண்‌ 
மூசச்கடவுளே, விடஞ்செறிர்த கரிய கண்டத்தையுடைய இதைவனுகம்கும்‌ 
௮சத்தியமுனிவருச்கும்‌ அழகிய பொருளமைம்‌ த பிரணவப்பொருளைக்கூறிய 


௫௦௮ திருப்போரூர்ச்ச த்‌ நிதிமுறை 


குருமணிஃய, சீலஞ்சிறிதுமமியாத வென்னை யடிமைகொண்ட வல்லபம்‌ யா 

சோ அறியேன்‌. (௪) 
வஞ்சகனெஞ்செனனாயினுமாதர்வலையிற்கொட்டும்‌ 
பஞ்சனகெஞ்செனனாயினுமுன்றன்பணிபுரியா 
கீஞ்சுறுதிவினைசெய்தேனெனினுமடியனுக்குன்‌ 

த்ஞ்சமலா அளதோசமரபுரிச்சண்முகனே, 

(இ-ள்‌.) வஞ்சஞ்செதிந்த செஞ்சத்தை யுடையவனாயினும்‌, மங்கையா ௮ 
வலையிற்சிக்கி கொட்டியபஞ்சையொத்த நெஞ்சனையுடையவனாயினும்‌, உனது 
திறாவடிதிதொண்டினைச்செய்யா அ அறிவுடையோர்‌ அஞ்சத்தக்க தீவினையை 
ச்செய்துடையேனாயினும்‌, அடியேனுக்கு உன்பற்றுக்கோடல்லது வேறு ஒரு 
பற்றுக்கோடுமுளதோ (இல்லையென்‌ றபடி,) (௫) 

அரையிருணோக்கும்விழிபோன்மலவிருளாமுமென்னைப்‌ 

புரையஅமுன்மலர்த்தாட்பிரகாசம்புகுகவைப்பாய்‌ 
வரையுறுதோள்வள்ளிநாயக்கொங்கைமணந்தவனே 
தரையுதுமன்பாபுகழ்சமராபுரிச்சண்டுகனே. 

(இ - ன்‌.) மலையையொத்த உனஅபுயங்களில்‌ வள்ளிநாய்ச்சயொரது த 
னங்கள்புணரப்பெற்றவனே, உலகத்‌ தின்கண்‌ ணிலைபெற்ற அன்பர்கள்புகமும்‌ 
திருப்போரூரி லெழுமர்‌சருளியிருக்கன்ற சண்‌ முகக்கடவுளே, அசையின்சணு 
ள்ள இருளைரோக்கும்‌ கண்ணைப்போல மலவிருளில்‌ ஆழ்ர்தவென்னை மலக்குற்‌ 
மற்ற உனது தஇருவடித்தாமரையினது பிரகாசஞ்செல்ல அத்திருவடியை 
வைத்தருள்வாய்‌, 

௨... அறையிரு ளென்றசனால்‌ பாசவிலச்சணமும்‌, கோக்கும்‌ விழிபோலென்‌ 
இதனால்‌ பசுவிலச்சணமும்‌, மலவிருளாழும்‌ என்னை யென்ற தனால்‌ பெத்தவிலக்‌ 
கணமும்‌, உன்‌ மலர்த்தாட்பிரசாசம்‌ புகுசவைப்பாடுபக தல்‌ முகி 
ஸஹ்ல்‌ குதிப்பாற்கொள்ளக்‌டெச்தன. ° (௬) 


'ததொன்றுசெஞ்னெனென்றுகொலுன்தன்‌திருவடியாம்‌ 

போ தொன்திரதசறைபெறுவேன்பொருசேலிணை போற்‌ 

காதொன்றுகண்ணினள்கானக்குறத்திதன்காதலனே 

தாதொன்‌ றுபூம்பொழில்சூழ்சமசாபுரிச்சண்‌ முகனே, 

(இ - ள்‌.) இரண்கெயல்மினைப்போல்‌ காதொடுபோர்புரியும்‌ சண்களையு 
டைய வள்ளிநாய்ச்சியாரது தலைவனே, மகரந்த நிறைந்த சோலைகள்‌ சூழ்ந்த 
இருப்போரூரி லெழுந்தருளி யிருக்கின்‌ ற சண்முகக்கடவுளே, திமைபொரும்‌ இ 
ய கெஞ்சத்சையுடைய யான்‌ உனது திருவடியாயெ தாமரைமலரில்‌ பொரும்‌ 
திய இரதமுள்ள தேனை யெர்நாள்‌ பெறுவேன்‌, - 


கட்டளைக்கலித்‌ துறை, ௫௦௯ 


இறைவன்‌ எங்கும்‌ நிறைச்‌ துள்ளாளாயினும்‌ அவன்வெளிட்பட்டருளுதல்‌ 
அன்பொன்றிய ரெஞ்சமுடைர்க்கேயன்றி -தீசொன்றிய நெஞ்சமுடையார்க்‌ 
கன்றாகலான்‌ திதொன்று த த்தன ன்‌ இரதநறை எ 
ன்றுெபெறுவேன்‌ என்றார்‌, ஆல. மடி ண (எ 

விடையடையானுங்கருடத்‌ துவசனும்வெக்குலிசப்‌ 

படையுடையானுமனக்கொடியானும்பணிபெரிபோய்‌ 

கடையுடைரகாயிற்கிரியுமென்னாசைகளை திமிரத்‌ 

தடைவிடுரெஞ்சினர்சூழ்ச மராபுரிச்சண்முகனே, 

(இ: ன்‌.) மலதியிரமாயெ தடையினின்றும்‌ விபேட்ட அறிவினையுடை 
ய ஞானிகள்‌ சூழப்பெற்ற திருப்போரூரி லெழுந்சருளியிருக்கன்ற சண்முகக்‌ 
கடவுளே, இடபவாசனத்தையடைய இறைவனும்‌, சருடக்கொடியையுடைய 
திருமாலும்‌, வச்சப்படையையுடைய இச்‌ இரனும்‌, அன்னக்கொடியையுடைய 
பிரமனும்‌ பணிகின்ற பெரியவனே, கடைப்பட்ட நாய்போலும்‌ திரியும்‌ என 
தாசையை யொழித்சருளாய்‌, 

சகளம்‌ நிஷ்களங்‌ கடந்த பரம்பொருள்‌ நீயே யென்பார்‌ விடையானுங்‌ ௪ 
ருடத்துவசனும்‌ வெங்குலீசப்‌ படையானும்‌ பணிபெரியோ யெனவும்‌, அங்க 
னமாயினும்‌ இக்தனை செய்வோர்க்குக்‌ கோசரப்‌ பொருளாய்‌ ௮வரஅ திமிரங்‌ 
களை சருளுதலால்‌ எனதாசைப்‌ பெருக்கையும்‌ களையவேண்டுமென்பார்‌ கடை 
யுடை காயிற்றிரியுமென்னாசைகளை யெனவும்கூறினார்‌, 

விடையானை யென்றது குணருத்திரரை : ப (௮) 

காரார்பிறவிக்கடலைக்கடத்துமென கன்மன த்தை 

நீராயுருக்குமெனீபயிர்கூடிகிறைக்திருண்ட 

தீராமலப்பிணி£ர்த்திமுன்‌ றன்‌ நிருவடியே ன்‌ 

தாரார்பொழில்புடைசூழ்சமராபுரிச்சண்‌ முகனே, 

(இ - ள்‌.) வரிசையாகச்‌ சோலைகள்‌ சூழ்க இருக்கப்பெற்ற திருப்போரூரி 
லெழும்‌ தருளியிருக்கின்ற சண்முகக்கடதுளே, உனது திருவடியே அஞ்ஞான 
மிச்ச பிறவிக்‌ கடலைக்கடக்கச்செய்யும்‌, எனது கல்போன்‌ றமனத்தை நீராய்ப்‌ 


பெருகவுருக்கும்‌, எனது அழியாத வுயிரை இருள்மயமாய்‌ மூடிகிறைர்‌ து எக்‌, 


காலத்தும்நீங்காத ஆணவமலப்பிணீயைத்‌ இர்த்அவிடும்‌, ' 


பிறிவி மாயாபாசமூடைய தாதலால்‌ அம்மாயா மலத்தையும்‌, சன்மனம்‌ கரு ? 


மபாசமுடையதாதலால்‌ கன்மமலச்சையும்‌, உயிர்‌தணவபா சமுடையதா தலால்‌ 
ஆணவமல த்தையும்‌ முறையே கடத்தியும்‌ உருக்கியும்‌ தீர்த்தும்‌ ஆன்மாவைச்‌ 
சுத்தமாக்கிச்‌ சவமாக்குவது அருளாதலால்‌ உன்‌ திருவடி பிறவிச்‌ கடத்‌ 
தும்‌ சன்மனத்தைரீறாயுருக்கும்‌ திராமலப்‌ பிணிதீர்ச்‌ இடும்‌ என்றார்‌ அல்லதூஉம்‌ 


J 


ப 


கெ திருப்போரூர்ச்சத்நிதிமுறை 


இம்‌ மும்மலங்களையும்‌ ஆன்‌ மாவுக்கு முப்புறங்களாகவும்‌ கொள்ளற்பாற்று. 
எங்கனமெனின்‌ ஆணவம்‌ அகப்புறமாம்‌ கன்மம்புறமாம்‌ மாயைபுறப்புறமாம்‌. 
ஆகவே இம்முப்புறங்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட சிவம்‌ அகமாயுள தா தலால்‌ அச்‌ 
வெத்தைவிளக்குவ து அருளேயாமென்பார்‌ இருவடியேயென்று தேற்றேதாரம்‌ 
தந்‌ து கூறினாசெனச்‌ கொள்ளினுமமையும்‌, அல்லதூடஉம்‌ தேகம்‌ சடமாதலால்‌ 
கடத்துமெனவும்‌ மனம்‌அறிகருவியா தலசல்‌ உருக்குமெனவும்‌ ஆணவம்‌ உயிர்க்‌ 
குப்பிணியாயிருத்தலால்‌ திர்க்குமெனவும்‌ கூறினாரெனக்‌ கொள்ளலுமொன்று, 

நாயேனுன்சேவடி வேண்டுகொளாதுகலிபிணியான்‌ 

மாயாமலுன்னடியேன்‌ றனைக்காத்தனைமற்றிதற்கோர்‌ 

பேயேன்பின்‌ செய்யுங்கைமாறுளதோபெரியாய்சிதியேன்‌ 

்‌ ருயேயென துறவேசமராபுரிச்சண்முகனே, 

(இ - ன்‌.) திறாப்போரூரி லெழுக்தருளி யிருச்கன்‌ உ சண்முகக்கடவளே, 
பெரியோனே, சறியேனது அன்னையே, என்னுடை யவுறவே, நாயிற்கடைப்‌ 
பட்ட யான்‌ உனது இரறுவடியை வேண்டிச்‌ கொள்ளாது வரளாயிறுக்க, 8 
உன்னடியேனாயெ என்னை நலிவுசெய்யும்‌ பிணியினால்‌ மாய்ச்‌ அறாமல்‌ காத்தரு 
ளிஞய்‌, இதற்குப்பேயனாயெ யான்‌ பினசெய்வதாகிய ஓர்‌ கைம்மாறுமுண்‌ 
டாங்‌ கொலோ (இல்லையென றபடி.) 

இதனால்‌ இறைவனது வள்ளற்றன்மை காட்டியவாறு, (௪௦) 


கட்டனைக்கலித்துறை முற்றிற்று, 


Tn 


வேலுமயினுர்‌ அணை 


(ம 


நேரிசை வெண்பா. 
கலைமுகங்கள்போற்றுங்களிற்றுக்களையா 
னிலைமுகங்கொள்வேலுக்கிறையா - னிலைமுகங்க 
ளாறுடையானாறிரண்டுசோளுடையானம்போரூர்‌ 
விறுடையானென்றுளமேவேண்டு, 
(இ - ன்‌.) எனதுகெஞ்சமே அன்ன முன்போற்றும்‌ வி 
ஈாயகக்கட வுளுக்கு இளையவனேயென்றும்‌, இலைபோலும்‌ முகத்தையுடைய 


வேலாயுதத்திற்கு இறையவனேயென்றும்‌, நிலைபெற்ற ஆறு இருமுகங்களையு 
டையவனே யென்றும்‌, பள்னிரண்டுதிராப்புயங்களை யுடைய வனேயென்றும்‌ 


நேோரிசைவெண்பா, . டு௧க 


நமது இருப்போரூரி லெழுச்தருளி யிறாக்னெற நிசரற்ற வீரனேயென்றும்‌ வே 
த்த: யல்‌ ட்‌ - த்‌ (௧) 


ண்வொய்‌. I அவங்கள 
வேகாக்தச்சென்னிமிசையிருக்குந்தெய்வமே 
 போதானந்தச்சுடசே புண்ணியனே - நாதாந்த 
வின்பத்தைக்காட்டியெனையளிப்பாய்போரூரா 
தன்பத்தையெல்லாந் துடைத்து, 

(இ -ன்‌.) திருப்போரூரென்னும்‌ இருப்ப தியையுடையானே, வேதாம்‌ சத்‌ 
தின்‌ மூடியின்மிது நிலைபெற்று விளங்கும்‌ தெய்வமே, ஞானானக்தவிளக்கே, 
புண்ணியசொளருபனே, காதமுடிவில்‌ விளங்கு மின்பசுகதசைச்‌ காட்டி பிறவித்‌ 
அன்பங்களையெல்லாக்‌ துடைத்து என்னைக்சாத்தருள்வாய்‌, 

வேதமூடி.விற்கூறும்‌ தெய்வம்‌ போற்றும்‌ தெய்வமென்பார்‌ வேதாம்‌ தச்செ 
ன்னிமிசையிருக்கும்‌ தெய்வமே யெனவும்‌, ஏனைத்தெய்வங்கள்போல்‌ வேதனை 
ப்படுசலும்‌ இறத்தலும்‌ மேல்வரும்‌ வினையைப்புரிதலும்‌ ஆதிய அன்பச்செய 
லொழிம்‌.அ இன்பருபியாய்‌ அம்மையப்பர்‌ ஈரப்பண்‌ வீற்றிருப்பவனென்பார்‌ 
போ தானந்தச்சுடரே புண்ணியனேயெனவும்‌, ஆனர்தரூபியா இய நீ நாதாந்த 
இன்பத்தைத்தராதல்‌ எளிசென்பார்‌ நாதார்த இன்பத்தைக்காட்டி எனையளிப்‌ 
- பாயெனவுக்கூ தினார்‌. 9 ஆவதை Rg 

சும்மாவிருவெனரீசொல்லப்பொருளொன்று 
மம்மாவறிந்திலமென்றன்றுரைத்த--வெம்மா 
னருணூரிகாதனனுபவகாயேற்குக்‌ 
கருணைபொழிபோரூராகாட்டு, 

(இ- ன்‌.) சும்மாயிரு வென்று மீ அதன்‌ பொரு ளொன்றும்‌ அம்மா 
அறிர்‌ இலம்‌ என்று அச்சாளிலுரைத்த எமது பெருமானாகிய அருணக௫ிரிசாதர்‌ 
கூறிய அறுபவவாக்கியத்தை, நாயிற்கடைப்பட்ட அடியேற்கும்‌ சருணையைப்‌ 
பொழி௫ன் ற தஇருப்போரூனான்னுச்‌ திருப்பதியையுடையவனே, அரா 
ட்டியருள்வாய்‌, 


அருணடிரிஈா தறாக்கு நீ சும்மாயிருகவன்றுகூற அதன்‌ பொருள்‌ உருவன்‌ 


றென்றும்‌ அருவன்றென்றும்‌ உளதன்றென்றும்‌ இலதன்றென்றும்‌ இருளன்‌ 
றென்றும்‌ ஒளியன்றென்றம்‌ நின்‌ றபொருள்‌ என்றுணர்ச்‌ க ௮ப்பொருளைமேற்‌ 
கூறிய பகுதிகளில்‌ ஒன்றென்றுகூமுஞ்‌ சொல்லிறம்‌ து அப்பொருளேயாய்‌ 
நிற்கும்‌ அனுபவமூடையராய்‌ நிற்சப்பெற்று இதனை அருள்சொண்டறியாரறி 
யுக்தரமோ என்று கூறினாரா தலால்‌ அருள்‌ பெரு தாரிலொருவனாயெ யான்‌ அவ்‌ 
வனுபவத்தை யெம்கனமுணர்வேன்‌. அஃதால்‌ நீயேயருளால்‌ காட்டரானகா 
ணவேண்டுமென்பார்‌ அருணூரிசா தனனுபவகாயேற்கு கருணேபொழிபோரூ 

| ரர்‌ ஆன்னா? எனு 


சாசாட்டு என்றார்‌. வ 


IS 


ப 


(௧5௨ திருப்போரூர்ச்சத்நிதிநுறை 


மன்னுபிரமத்தில்வாழபினாசத்தியிடத்‌ 
அனனும்பினாசத்தியுண்டதனிற்_— அன்னு 
முலகுண்டதனையுளஎம்பிடி எருக்கு 
னிலகும்போரூர்வாழிறை. ்‌ 3 
(இ - ள்‌.) பொலிவுபெற்றுவிளங்கும்‌ ருப்பது வ ற 
வன்‌, நித்தியமாக பிரமத்தில்‌ வாழ்னெற அபின்னாசத்தியினிட த்‌ ஆப்‌ பொரும்‌ 
தியபின்னா சத்தியுண்டெனவும்‌, அதனிற்பொரும்‌ திய உலகமுண்டெனவும்‌, 
அவ்வுலகத்தை மனம்பிடி.க்குமெனவும்‌ எனக்குச்கூறியருளினான்‌, 
பிரமத்‌ தில்வா ழபின்னாச த்தி யென்றது தாதான்மியசச்‌தியாகய அருட்‌ 
சத்‌ தியை, பின்னாசத்‌ தியென்ற அ பரிக்ரெக௫௪த்‌ தயாயெமாயையை, அருட்சத்‌ 
தியே திரோதான ௪க்‌ தியாய்‌ மாயாசத்தியோடுகலக்திருச்தலின்‌ அபின்னாசத்தி 
யிடத்துன்னும்பினாசத்தி யுண்டெனவும்‌, உலற்குமாயை யுபாதான காரண 
மாதலால்‌ ௮தணனிற்றுன்னுமுலகுண்டெனவும்‌, அம்மாயாமல த்தோடொன்றா 
யெண்ணப்பட்ட வாணவசூதனாயே ஆன்மா மாயாகாரியமாகயஉலூல்மயங்‌இ 
நிற்றலின்‌ அதனையுளம்பிடிக்கு மெனவுங்கூறினார்‌. இதற்கு பிறர்கூறும்பக்‌ 
கங்களையும்‌ ௮அதனைமறுத்துறைக்குஞ்‌ சுபக்கங்களையுமுன்னர்‌ விதர்‌ அகூறியிருச்‌ 
கின்றோமாதலாலீண்டிவ்வளவில்‌ விடுத்தாம்‌. (௪) 
அதிவைவிடதக்கோன்றிடாதம்புவிபுகெஞ்சுஞ்‌ 
செறியறிவாய்கில்லென்‌ அசெப்பிப்‌ - பிறிவறவென்‌ 
னெஞ்சை த்திருத்திகிறையவைத்தபோருரன்‌ 
கஞ்சத்தஇிருத்தண்டைக்கால்‌. 

௨. (இன்‌) திருப்போரூரிலெழுர்சருளி யிருக்கன்‌ ற இறைவன அ தாமரை 
மலர்போன்ற தண்டை யணிந்த திருப்பாதமானது, அறிலைவிட்டு உலகமும்‌ 
கேஞ்சும்தோன்திடாது (அதனால்‌) நீநிறைக்த அறிவாகவே நிற்டாயென்‌ றுகூறி 
நீக்கமின்றி யென அள்ளத்தைத் திருத்தி பரிபூரண தீதை யடையவைத்த அ. (௫) 

பிரபஞ்சம்‌ சடமும்‌ நெஞ்சம்‌ சூதம்‌ தரமற்ற தும்‌ ஆசையால்‌ சுதந்தர அறி 


£ வையுடைய இறைவனாலன்‌ றிக்காறியப்படாவாகலான்‌ அறிவைவிடச்தோன்றி 


டாது அம்புவியும்‌ செஞ்சுமெனவும்‌, அஃதால்‌ கெஞ்சின்வழியே பிரபஞ்சத்திற்‌ 


சார்ச்து அன்பமுமாஅ இன்டம்வேண்டுவோர்‌ சிவச்தையேபேணுவராதலால்‌ 


செறியறிவாய்‌ நில்லெனவும்‌, அ௮ங்கனம்நிற்கப்‌ பெற்றோர்க்கு அவ்வறிவு வேற 
முன்று அறியாமையையகற்றித்‌ தானேயாயிருக்கச்‌ செய்யுமாதலால்‌ பிரிவற 
என்‌ னெஞ்சைச்‌ இருத்‌ திரிறையவைத்தபோரூரன்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 

அறிவை ஆன்மாவாகக்‌ சொண்டு ஏனையபசங்களுக்குப்‌ பொருள்கூதின்‌ 
மேலைச்‌ செய்யுளில்பின்னா சத்‌ இயுண்டு, அதனில்‌ அன்னுமுலகுண்டு, அதனை 
யுளம்பிடிக்கும்‌ என்‌ அகூறியபொருளடைவிற்குமுரணினிற்குமாறகாண்க,(௫) 


தேரிசைவெண்பா., ௮! இக௩ 


இளம்பிடியுமானுமிசைகற்பகமொன்‌ 

அளங்குடியார்கொண்டெனைவிட்டோவா-களங்கனிபோற்‌ 

கண்டத்தானீன்றததுகாரணமெய்ப்பூரணத்தா 
னண்டத்தான்சேய்போரசூராங்கு, 

(௫ - ன்‌.) உல9ிற்கு நியித்தகாரணனும்‌ மெய்மையானவியாபச முடை 
யானு மெல்லாவண்ட முடையானும்‌ சேய்‌ என்னும்‌ பெயரினனுமாூப்‌ போரூ 
ரின்‌ கண்‌ தெயவயானையும்‌ வள்ளிசாய்ச்சியாரும்‌ இணங்குஇன்ற கற்பகத்தரு 
வொன்ற, என்னுள்ளு்‌ குூடியாகக்சொண்‌ டென்னைவிட்டு நீங்காதது$; அது 
களாக்கணிபோலும்‌ கிறச்தையுடைய கண்டத்தானறாளிய த. 

ஆங்கு - அசைநிலை, பிடிபோன்ற ஈடையினராதலின்‌ இளம்பிடி யென்‌ 
அம்‌ மான்விழியினராதலின்மா னென்றும்‌, சன்னைவழிபடுவார்வேண்டி௰. வே 
ண்‌ டியவாறே யருளுதனோக்கிச்‌ கற்பகமென்றும்‌ உவமைமுகத்தாற்‌ கூறினார்‌. 
அடியாருள்ளமே கோயிலாகக்‌ கொண்டமையான்‌ உளங்குடியாகக்‌ கொண்‌ 
மடெனைவிட்டோவா தென்‌ றதென்க, இப்பெற்றி கோச்ியே “மலர்மிசை யே 
னான்‌? எனப்பிறருங்‌ கூறுதல்‌ காண்க, ஆச ஐவாகது என்பன ஈறுதொகுத்தல்பெ 
றன, கற்பக மெனவாளாகூறா அ ஒன்றென்ற அ கடல்கடைந்து வரு£ இத்சோ 
ன்றிய கற்பகம்‌ போலாது இறைவனது அதற்கண்ணிற்றோன்‌ றிய புவிங்கவ டி. 
வாகலினென்பஅ, சேயென்பதை £செல்வேற்செஎய்‌” என்னும்‌ படையுள்செய்ய 
வனென்பது சேயென விகாரச்தானீண்டதென ஈச்சினார்க்‌ இனியார்‌ கூறலானு 
மறிக, காரணமெய்ப்‌ பூரணத்தாரெனப்பாடன்‌ கூறுவாருமுளர்‌, (௬) 

கஞ்சமெனவந்துன்‌ சரணடைந்தநாயினேன்‌ 

வஞ்சமன நினைவால்வாடினேன்‌ - வஞ்சமன 

நீக்கித்திருப்போரூர்கின்‌ மலாநின்னடிமை “ந 

யாக்கியெனையாளுவாய்‌, 


2 
(இ - ள்‌.) அடைக்கலமெனவந்து உனது திருவடியையடைர்த ஈாயினே 


ன்‌, வஞ்சமபொரும்‌ திய மனகினைவால்‌ வாட்டமுற்றேன்‌, (அதனால்‌) திருப்போ 
ரூரிலெழுக்தருளியிருக்கன்ற சுத்தனே, எனது பண்னு என்ட்‌. ஷ்‌. 


திருவடிக்கடிமையாக்கி யாட்கொள்வாய்‌, 


இதனால்‌ யான்ஞானியென்றெண்ணி வஞ்சமனத்தால்‌ வாடி. ஈலமழில தி 


னும்‌ உனச்சடிமையாளென்று பேர்பெறுவேளுயின்‌ இவ்வஞ்சமன த்தின்‌ வாத ? 


னையை அன்றேவிட்டொழிவேன்‌ ௮சனால்‌ திக்க வேண்டினே 
னென றவாறும்‌, படரத்‌ (௪) 
உன்னடிமைக்கேவிரதமுற்றடிநியேன்மன முன்‌ 
யொன்னடி மைக்காகாத பூணுமோ- நின்னடி மை 


௬ ட 


௧௪ திருப்போரூரச்ச ந நிதிமுறை 
யாக்குதற்கும்போரூரணிககரரய்காயேணைக்‌ 
காக்குகற்குமுன்றன்கடன்‌, 


(இ - ள்‌.) உன்‌ திருவடிக்கு அடிமையாதற்கே வீரதம்பூண்‌ ட சிறியேன த 
மனம்‌, உனது அழயெ திருவடிக்கு ஆகாதனவற்றை விரும்புமோ, திருப்போ 
ரூரென்னும்‌ அழக ஈகரத்தையுடையவனே, (இனி) நாயிற்கடைப்பட்ட என்‌ 
னை உனது திருவடிக்குரிய அடிமையாளா யாக்குதற்கும்‌, அவ்வடியைவிட்‌ 
ஈீங்காஅ அங்ஙனம்‌ வாழ்ந்திருத்தற்கும்‌ அருள்பாலிப்பது உனது கடனாகும்‌, 

சீனால்‌ இறைவன்‌ வப. 2 வயு. அகாவெ 
ன்பது பெற்றாம்‌; ' (2) 

இன மனம்போக்டிச்டிறி வ 

கானமனந்தந்தென்னையாளுவாய்‌ - ஞானபர 

முத்தாநம்போரூர்முருகாவென்னாருயிருக்‌ 

கதீதாகருணாலயா. 

(இ- ன்‌.) ஞானசொருபியாகய பரமுத்தனே, எங்கள்‌ திரறாப்போரூரிலெ 
முந்தருளியிருக்கும்‌ முருகக்கடவுளே, என அ நிறைர்தவுயிருக்கு இறைவனே, 

( கருணாலயனே, சிறியேனாயெ எனக்கு தீன த்தன்மையுடைய மனத்தைப்போ 
க உன்‌ திருவடிக்குரிய மனத்தைத்தச்‌ தஎன்னை யடிமைகொள்வாய்‌, 
இதனால்‌ வருவல்‌ கெருகர்கல தீனமனமெனவும்‌ பெற்றுச்‌ 
மெனவும்‌ போந்தது. a (௯) 
அனங்தத்தேனிருக்குமா று (கங்கற்பகம்‌ 
மீனந்தர்போதவிரவியே - தேனுந்து 
£  நிபத்தொடையாய்கிகழ்போரூரையா வென்‌ 
..்‌ ருபத்திரயந்தவிர்‌ 
(இ - ள்‌.) சிவானந்தத்தேன்‌ நிறைம்‌ திருக்கும்‌ ஆறுமுகத்தையுடைய கற 
பகமேY இறுமையினின்றும்‌ நீங்கிய ஞானசூரியனே, சேன்பிலிற்றும்‌ கடப்பம 
்‌. 7லர்‌ மாலையையுடையவனே, அழியா அநிலைபெற்ற இருப்போரூரிலெழுச்தருளி 
்‌ யிருச்சின்‌ உஜயனே, எனது தாபத்‌ இிரயத்தை யொழித்தருளாய்‌. 
இதனால்‌ எனது தாபமோஞுன்று அதுவொழிக்க வெழுந்த உனது முக 
மோ ஆறு அங்ஙனமாக இன்னு ம்‌ அம்ம ஒழியா இருப்பத என்னையோ 
வென்‌ றவாறும்‌, த்தது | அ ன a) 


நேரிசை வேண்பா ற்றிற்று, 


வமண வவ 5 தனத பயவ 


உ 
வேலுமயிலுர்‌ துணை: 
அடைக்கலப்பத்‌ து. 
மணீியேயனவைங்கரற்கிளை யமன்னே பொன்னேவானமிர்ஹே 
யெணிமேயிருவர்பணிந்தே தீ துமீசனுவந்தசிறுமதலாய்‌ 
நணியெயெனைவந்தாண்டுகொண்டநாதாவினிராயேனைவீடே 
லணியேறெக்தபோரூராவடியேனுன்றனடைக்கலமே. 

(இ - ன்‌.) இரத்தின த்தையொ த்த ஜர்‌ அ,நிராக்கரங்ளையுடைய மூத்தபின்‌ 
ளையாருக்களையவரசே, (யாவரும்‌) விரும்பும்‌ பொன்னே, தேவர்கள்வேண்டும்‌ 
அமிர்கமே, போற்றிப்போற்றிஎன்று திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ பணிர்துபோற்றும்‌ 
இறைவ னுவக்சருளுஞ்‌ சிறுமசலையே, என்னையடுத் தவர்‌ து அடிமைகொண்ட 
நாதனே, இனிநாயிற்கடைப்பட்ட வென்னைக்‌ கைவிடேல்‌, மிக்சஅழகேறெர்‌ த 
விளங்கும்‌ திருப்போரூரென்னுக்‌ பர ப/டை பவம்‌ ஒன்‌ ௨ 
ன்னடைக்கலம்‌. 

உனக்கு கானடிமையான து உன்னாலன்றி என்னாலன்‌ மென்பார்‌ ன 
யெனைவ£தாண்டுகொண்ட. காதாஎனவும்‌, ஆண்ட நீயேகைவிடுசல்‌ ஈன்றன்‌ 
ழென்பார்‌ இனி கைவிடேல்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌.. | (௧) 
வேயேயனதோரூமையுதவுமிளிர்பொற்கல௪ப்பாலுண்ட 
துூயோயிருகன்னியாகணவாசோதிவேலாமயில்வீரா 
ஈநாயேனிழைத்தபிழைபொறுத்‌தனளினபாதம்‌ தரவேண்டும்‌ 
ஆயேயனையபோரூராவடயேனுன்‌றனடைக்கலமே,. 

(௫ - ள்‌.) மூல்லெையொத்த சோளையுடைய உமாதேவியாருதவிய விளக 
கும்‌ பொன்‌ வள்ளத்‌ இ லமைந்த ஞானப்பாலையுண்ட சைவனே, தெய்வயானை 

வள்ளியம்மையென்னும்‌ பிராட்டி மாரிருவருச்கும்‌ தலைவனே, சோ திமயமாஇ 

ய வேலாயுசத்சையுடையவனே, மயில்வாகனச்தை யூர்க்தருளும்‌ வீரனே, நாயி 
ற்கடைப்பட்ட யானிழைத்த குற்றத்தைப்பொறு த்து உனது திருவடி த்தாமரை 
யைச்‌ கொடுத்சருளல்‌ வேண்டும்‌, அன்னையையொத்த இருப்போரூரென்னும்‌ 
திருப்ப தியுடையவனே அடியேனுன்னடைக்கலம்‌. 

அன்னையானவள்‌ மக்கள்‌ தன்னையடைக்கலமென்றடையாது ஓர்பொரு 
ளைவேட்டாராயின்‌ அப்பொருளளித்தல்கடன்‌. யானடைச்சலமென்றடைந்து 
வேறோர்‌ பொருளைட்டபேணாது உன்‌ திருவடியையே பேணினேனாசலால்‌ எனக்‌ 
சன்னையையொத்த நீ அதனை த்சருதல்‌ கடனாகுமென்பார்‌ ஆயேயனேய போரூ 
ரா அடியே அன்‌ றனடைக்கல மென்றும்‌ உன்னளினபாதர்‌ தரவேண்டு மென்‌ 
அவ்‌ கூறினார்‌, . ' | ட) 


> 


« 


\ 


ன்‌ 


டு௧௬ - இருப்போரூர்ச்சற்‌ நிதிருறறை 


மாண்டூபிறவாரெறியருளுமனனாவானோமுதலெவரும்‌ 

வேண்டும்பொருளேபொய்யவனேன்‌ மெய்யாந்துணை யேநாயடியே 
னீண்‌ டிங்கிழைத்தகுந்றங்களெல்லாம்பொறுத்தேயெளியேனை 
யாண்டுகொளவேண்டும்போரூரையாவுன்றன டைக்கலமே 

(இ - ள்‌.) இறந்து மீண்டும்‌ பிறவாத வீட்டு நெகியையருளும்‌ அரசனே, 
தேவர்கள்‌ முதலியயாவரும்‌ விரும்பும்பொருளே, பொய்யேனாயே எனக்குமெ 
ய்யாகிய துணையே, நாயிற்கடைப்பட்டயான்‌ இவ்விட த்திவிப்பொழுஅு இயற்‌ 
நிய குற்றங்களெல்லாம்‌ பொறுத்சருளி யெளியவனை யடிமைகொண்டருளல்‌ 
வேண்டும்‌, திருப்போரூரென்வும்‌ திருப்பதியையுடையவனே, ஐயனே, உன்‌ 
னடைக்கலம்‌. 

இதனால்‌ உன்‌ திருவடிக்குப்‌ பலபிழைபுரியினும்‌ உன்னையடைக்கலமென்‌ 
றடைச்சேனாகலின்‌ மா திப களை கணிய கிர்துதுண்டு கொள்ளி தததி 
மென்று வேண்டியவாறாம்‌: : அத 

னன்ன ழத்கபெரும்மிக வலத வு தாக்க ன்‌ 
த்கெேவே; நினை யேன்வேஜோர்‌ புகலிடமுமறியேன்‌ சிறியேனின்மல 
னே, கனைமாபிறவிக்கடல்கடப்பக்கழற்றாட்‌ கலனை ச்சர வேண்டும்‌, அ 
னை யேயனையபோரூராவடியேனுன்‌ உன டைக்கலமே, 

(இ -ன்‌.) திலினையுடையேனாகிய யானியற்றிய] பெருங்குற்றங்களைப்‌ 
பொறுத்து யடிமைசொண்ட வுண்மைத்தெய்வமே, சிறியேனாயெ யான்‌ வே 
றொருதெய்வத்தை நினையேன்‌, வேறொரு புகலிட முமறியேன்‌ (அதனால்‌ பரிசுத்‌ 
ஜன, ஒலிக்கும்‌ பெரிய பிறவிக்கடலைக்கடப்ப வீரகண்டையணிந்த ௨ ன்‌ திரு 


வடிப்புணேயைத்‌ தர்சருளல்வேண்டும்‌, சாயையொத்த திருப்போரூரென்னும்‌ 
திருப்ப தியையுடையவனே உன்னடைக்கலம்‌, 


இதனால்‌ பிறக்‌ திறக்கும்‌ செய்வங்களையடைக்கலம்‌” புகாது உன்னையடை 


,, கலம்‌ புகுக்தேனாதலால்‌ எனது க... ல்‌. சாளைச்த 


சவேண்டுமென்று வேண்டியவாரும்‌, =. (௪) 


(பொன ணத ஊையவருடந்தாய்பொற்பார்‌திருச் காடெ ாழத்தக்தாய்‌ 
“மன்னேய தனை மறந்திகழ்க்சமதியிே லனென்தினியுய்கேன்‌. 


மின்னேயனை யபொய்வாழ்வைவிழைநர்ககடை யேனாயிடினும்‌ 


அன்னேயனை யபோரூராவடியேனுன்றனடைக்கலமே, 

(இ-ன்‌,) பொன்போலுமறிய இருவருளை த்தந்தனை, அழகமைக்த திருவடி 
யை வணங்கச்தந்தனை, தலைவனேமீ சட்‌ சஅவ்வருளை அறிவுடையோராலிசழ்க்த 
அறிவிலியாஇிய யான்மறக்து மின்னலையொத்த பொ ய்வாழ்க்கையைவிறாம்பிய 


அடைக்கலப்பத்து,, . ௫௧௭ 


சடை யேஞயி னேன்‌ இனீயென்றுபிழைப்பேன்‌ ஆயினும்‌ தாயையொத்த திருப்‌ 
போரூ ரென்னு௩ திருப்பதியையுடையவனே அடியேன்‌ உன்ற னடைக்கலம்‌, 


(இணி யான்பிழைக்கும்‌ வகையின்றாயிடினும்‌ ஆகுக). 


இதனால்‌ பொய்வாழ்வொழிய அருளையும்‌ அவ்வருளால்‌அடையும்‌ அடி 
யையும்‌ நீதந்தும்‌ அவற்றைக்கைக்கொள்ளா அ இகழ்ச்து அப்பொய்வாழ்வுட்‌ 
பட்டுக்‌ சடையனாயினேன்‌. அதனால்‌ இணி மனத்தால்‌ நினைக்கும்‌ குற்றம்நீங்க 
அருளையும்‌ காயத்தாலியற்றும்‌ சூற்றம்நீம்க அடியையும்‌ எங்கனம்‌ பெறுவேன்‌. 
வாக்கினாலியற்றம்‌ த்க்‌ நீங்க ஈண்டு உனக்‌ கடைக்கலங்‌ கூறி 
னேனென்றவாறாம்‌, டமி (௫) 


ர ரர பொலுகளளாட்கா்துக்கடையேன்கனையளித்தே தாய்‌ 
கூருங்கொடியனெனவினித்தான்குறித்‌ துவீடுத்தல்கணக்கோதான்‌ 
விரஞ்செறிக்தவரைத்தோளாவிண்ணோர்பணிந்தகருத்தாளா 
வாரஞ்சிறந்தபோரூராவடியேனுன்றனடை க்கலமே, 

(இ - ன்‌.) மேசத்தைப்போலும்‌ கருணையைப்பொழிக்து இர்காள்காறஙற்‌ 
காத்துக்‌ கடையேைய என்னை ரக்ஷித்சவனே, இனி மிகச்சொடியனென்று 
குறித்து என்னைக்கைவிடுசல்‌ கணக்காகுமோ, வீரமிக்சமலைபோன் ற புயங்களை 
யுடையவனே, தேவர்கள்‌ வணங்கும்‌ திருவடியையுடையவனே, அன்புமிக்க இ 
ருப்போரூரென்னுச்‌ திருப்ப தியையுடையவனே அடியேனுன்‌ னடைக்கலம்‌, 

இகசனால்‌ நீ சருட்டிக்கத்தொடங்கியநாண்மு சல்‌ இன்றுகாறம்‌ யானெடு 
சதபிறவிக்கோ கணக்கில்லை. இங்ஙனமான அந்தம்‌ பிறவிச ஜில்‌ உனது உப 
காரத்தை நினைர்திரும்பேனோ வென்னில்‌ ௮ஃதுமின்று, அக்குற்றத்தை 
இன்த நாடி என்னேக்கைவிடுவையாயின்‌ அது உன்‌ பெருங்கருணைக்கிழுச்காய்‌ 
மூடியுமாகலான்‌ கருணைக்குக்குற்றங்‌ கணக்கல்லவென்று கூறியவாறாம்‌, (௬7 
கலங்குநறெறியிற்செலுத்தாமல்‌்கஇசேர்ரெறிக்கட்செலுத்தியெனை, 
யிலங்சகவலைதக்தபெருமானேயினிமேல்வீடுக்காலென்செய்கேன்‌ 
துலங்குபொறிச்செஞ்‌ சேவலனே அதித்‌ அப்பணி வோர்காவலனே 


யலங்கன்மார்பாபோரூசாவடியேனுன்‌றனடைக்கலமே, 


(௫ - ன்‌.) அறிவுகலக்யே பெச்தரிலையைச்‌ சேர்ந்த புறச்சமய நெறிக 
ளில்‌ செலுத்தாமல்‌ முத்திறில்யைச்சேர்க்ச சைவகெறியின்சண்செலுத்தி யெ 
ன்னைவிளங்கும்படி வைத்த இறைவனே, இனிமேல்‌ என்னைவிடுத்தியாயின்‌ 


- யான்‌ என்செயவல்லேன்‌, பொலிவுபெற்ற பொறிகளையுடைய சேவற்கொடி 


யையுடை யவனே, போற்றிவணங்‌ குவோரைக்காப்பவனே, மலர்மால்யையணி 


நதமார்பனே, இருப்போகுரென்னுக்‌ திருப்பதியையுடையவனே, அடியேனு 
ன்னடைக்கலம்‌, 


ன்‌ 


௧] திருப்போரூர்ச்ச ந்நிதிமுறை 


இதனால்‌ யான்புறச்சமயங்களினின்‌ ஐம்‌ வேறாகிச்‌ சைவநெறியிற்சேர்ர்‌ து 
இணங்க கீயெடுச்துக்கொண்ட அருட்செயலின்‌ நிறத்தை யளவிடுந்தர த்ததோ. 
அஃ்தால்‌ இனியென்னைக்கைவிடுவையாயின்‌ உனக்குப்‌ பாரமாய்முடியுமேயன்‌ 
றியான்செய்வதென்னையென்று கூறியவாறாம்‌. (௪) 
ஏ அசெயினுங்கொடி யேனுக்ெங்கயொண்டபெருக்தாதாய்‌ 
தீதனிவனென்னெனையிகழ்க்தாற்றியேற்குயுமோர்நெறியுளதோ 
வோஅதமதிபோலருளமிர்தமுதவுமாஅமுகப்பெருமா 
னாதிபுதல்வாபோரூராவடியேனுன்‌ றனடைக்கலமே, 

(இ - ள்‌.) கசொடியேனாயெயான்‌ எவ்வகைத்‌ இிமைபுரியினும்‌ அவற்றை 
நோக்காது இத்தமிரங்கெயடிமைகொண்ட பெரியதந்தையே, (இன்று) இ 
மையாளனிவனென்று என்னையிசழ்வையாயின்‌ சிறியேனுககுப்பிழைக்கும்‌ ஓர்‌ 
மார்க்கமுமுண்டாகுமோ, சொல்லப்படுஞ்சச்‌ தரனைப்போல தஇருவருளமிர்தத்‌ 
தையளிசத்தருளும்‌ ஆறமுகப்பெருமானே , இறைவன தபுத்திரனே, திருப்போ 
ரூரென்னுந்‌ திருப்பதியையுடையவனே, அடியேனுன்‌ அடைக்கலம்‌. 

இசனால்‌ யான்‌ யாதுசெய்யினும்‌ இரங்கியொண்டநீயே இன்று அதனை 
கோக்குவையாயின்‌ லை ஆ”: டட அன்‌ இல்லையென்று கூறிப 
வாராம்‌, | க இது ஆறி . (௮) 

எ பட பரம அகல வேன்ணுகெணண்டம் ட 
ய்தொய்‌, களியாலுன துபுகழிகழ்ந்தகடையேனெனினும்விடேல்கண்‌ 
டாய்‌,வெளியேயொளியேவியன றிவேவேதநாலின்முடி மணியே, யளி 
யாரமிர்கேபோரூரா வடி யேனுன்‌றனடைக்கலமே, 

(இ - ள்‌.) எளியேனா௫ய என்னை ஒரன்பாளனென்று அங்கேரித்து அடி 
மைகொண்டு அருள் செய்தவனே, களிப்புமிகு தயால்‌ உன அபுகழையிகழ்ச்‌ அ 
க_றியகடையேனாயினும்‌ என்னைக்கைவிடாதை, சிதாகாசரூபனே, ஒளிவடிவா 
னவனே, நான்குவேதங்களின்‌ முடியில்விளங்கும்‌ ரத்தினமே, கருணைநிறை 
"ந்த அமிர்தமே, அல. திருப்ப தியையடையவனே அடியே 
னுன்னடைக்கலம்‌, 

2 ஆள்வசற்குமுன்‌ குற்றத்தைநாடல்குணம்‌; ஆண்டபிறகு அதனைநாடல்‌ 
குற்றமாம்‌ அஃதால்கைவிடாதை என்று கூறியவாரும்‌. (௯) 
சண்ணின மணியேயுயிர்க்குயிரேகரும்பின்சு வையேபெருந்தேனே 
ஈண்ணுங்கதியேசுசர்பதியேகாசாவதிகசிவபோதா 
வெண்ணுமடியார்பெருவாழ்வேயென்னாயகனாகியதேவே 
யண்ணுங்கனியேபோரரா வடியேனுன்றனடைக்கலமே. 


டு 


விருத்தக்கலித்‌ துறை. , ௫௧3 


(௫ - ள்‌.) கண்ணீனுண்மணியே, உயிர்க்குமிரனவனே, கரும்பினுள்‌ 
_ ளிருக்குஞ்சுவையே, சுவைமிக்கதேனே, அன்பர்சளடையும்‌ முத்திகிலையே, 
 தேவர்கள்தலைவனே, யாவர்க்குமிறைவனே, ஞானமிச்கசவபோதனே, தியா 
னிக்கும்‌ அடியார்களது பெரியவாழ்வே, எனதுசாயசனாகய தேவனே, சனிக்‌ 
தகணியே, திருப்போரூ ரென்னுர்‌ இருப்பதியையுடையவனே அடியேனுன்‌ 
னடைக்கலம்‌, 
அவ்வவற்றின்‌ குணிப்பொருளாடி அடியார்கள்விரும்புஞ்‌ சுவையுடைப்‌ 
பொருளாஇயும்‌ அவர்களடையுங்க தியாகியும்‌ வணங்கும்பெரியதெய்வமாகியும்‌ 
மெய்ஞ்ஞானபோதமாதியும்‌ இவர்கள்வாழ்வாகயும்‌ நீயேயாயிருத்தலால்‌ யா 
னுமுன்னடைக்கலமென்று கூறியவாறாம்‌. J (௧0) 
அடைக்கலப்பத்து முற்றிற்று, 
DD அடர பவைவவாவய வு 


௨ 
வேலுமயிலுந்‌ துணை. 
விருத்தக்கலித்‌ துறை, 
பேறு தருந்சொல்லியானை முகன்‌ றன்பிரியவீர 
னீ மிலகுஞ்செம்மேனியரன்றந்தருணீ தன்‌ 
றேெறிலகுந்தெண்ணீ ரெனவுள்ளந்கெளிவீர்கா 
ளாநுமுகன்‌ றன்போரியைவந்திங்கடைவீரே, 

(இ - ன்‌.) தேற்றாங்கொட்டையினால்‌ தெளிந்த தெள்ளியநீரைப்போல 2௨ 
ள்ளந்தெளியும்‌ சாதனங்களில்‌ முயல்‌ ன்‌ றவர்களே, வீடுபேற்றைத்தரும்‌ மே, 
த்தபிள்ளையாராயெ விஈாயகக்கடவுள்‌ ௮ன்புகூ ரும்‌ வீரனும்‌, இருநீறவிளங்கும்‌. 
பவஎம்போலுக்‌ இருமேனியையுடைய இறைவனின்‌ றருளிய நீ.திமானும்‌ ஆறு 
மூகங்களையுடையவனும்‌ ஆடிய முருகக்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கும்‌ திருப்போரூரெ 
ன்னுர்‌ திருப்பதியை இப்பொழுதேவம்‌ சீடையுங்கள்‌. 


இசனால்மலத்திரயல்களால்‌ மயங்‌இக்டெக்கும்‌ ஆன்மாக்களைக்கேட்டல்‌சிர்‌ 


இத்தல்‌ தெளிதலாகிய இவற்றால்‌ தெளிவிக்கத்‌ தெளிர்து அடைவதாகெெபேரி ) 


ன்பப்பொருள்‌ இச்திருப்போரூரி கமுச்கருளியிருக்கன்‌ ற முருகக்கடவுளே 
யாதலால்‌ சேறிலகும்‌ ,செண்ணீ ரென வுள்ளச்‌ செரிலிர்கா ளாறு மேகன்றன்‌ 
போரியைவர்‌ திங்‌ சடைவீரே என்றார்‌. (௧) 


மூதுணர்வொன்றும்விடுநகண்ணுமுனிவோர்காள்‌ 
பேதைமையுர்துநால்களினின்தும்பிறழாதர்‌ 


2 


௨௦ திருப்போரூர்ச்சற்நிதிநுறை 


மாதுமைமைக்‌ தன்மான்மருகன்றன்வளனீயும்‌ 
௮ தரவண்டும்போரியைவந்இங்கடை விரே 


(இ - ள்‌.) பேரறிவா இய சிவத்தோடு வேறாகா ௮ ஒனஜியிருத்தலாயெழுத்‌ 
தியையடைய அவாவிகிற்கும்‌ முனிவர்களே, அள்ஞானத்தையகற்றும்‌ எவ 
ஞானநூல்கள்‌ கூறும்‌ பொருள்களி னின்றம்‌ வேறுபடா திருப்பீர்‌, உமா 
சேவியாரது மதலையும்‌ திருமால்‌ மருசனுமாகிய முருகக்கடவுளது அருள்வள 
த்தைச்தரும்‌ அன்பமைந்த ப திருப்பதியை ட இவ 
தேவட்தடையுங்கள்‌. | 

இதனால்‌ தகபிச்‌ ம்‌ பப படின்‌ அருள்‌ க்‌ 
யையே விரும்புவோர்‌ சற்போதச்சைவிளைவிப்பதாகயெ புறச்சமய நூல்களைக்‌ 
. கண்ணுறுது சிவஞானத்தைவிளைவிக்கும்‌ மெய்ஞ்ஞானநூல்களைக்கைக்கொ 
ண்டு அவற்றின்சாதசனங்களிற்‌ பசமாத்தாணியறைக்தா நபோலப்‌ பிறழாதுநிலை 
பேற்றுநிற்க இன்றியமையாக்‌ கருவியாயுள்ள.து அன்பாதலால்‌ அவற்றையரு 
'ள்வது இருப்போரூரன்றி வேறில்லை யென்பார்‌ மூதுணர்வொன்றும்‌ வீ 
நண்ணுமுனிவோர்காள்‌ பேதமை தவத ட ட்‌ ப ஆசரஉண்‌ 
டும்‌ போரியைவர்‌ திங்கடைவிரே என்றார்‌, . | த. 


ஊனையிகழ்ச்துமூனை மறர்துமுழல்வீர்காள்‌ 
மோனசுகஞ்சும்மாவருமின்றென்மொழிநாடிக்‌ 
கானில்விளங்குமாமயிலன்பன்கதூர்வேல * 

னவர்‌ துன்‌ அம்போரியைவர்திங்கடைவீரே, 


(இ-ள்‌.) தேகத்தைவெறுத் தம்‌, தேசவுணர்ச்சிதோன்றாது முழலும்‌ தவ 
சிசளே, மோனானர்சம்‌ (இத்தவமியற்றாமலே) இப்பொழுதே சும்மாவரும்‌ 
ஆசையால்‌) யான்‌ இன்‌ நுகூறும்‌ மொழியை (உமதுஅறிவால்‌) காடி, இனைப்புன | 
தீஅ விளங்கும்‌ வள்ளிசாய்ச்சியாருக்கன்பனும்‌, ஒளிபரப்பும்‌ வேலாயுதத்தை 
முடையவனுமாகிய முருகக்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சிகப்பு திரு 
ப்ப தியைவ்க்தடையுங்கள்‌. 

ஆன்மபோத வொழிவின்கண்‌ தோன்‌ வதே மோனசுகமாதலால்‌ அவ்வா 
ன்மபோதமொழிக்கு முண்‌ மைநெதியையுணரப்பெரு ௮, சரீரச்தைவெறுத்தற்‌ 

: கூரியதவசாதனங்களையும்‌,சரீ ரத்தை மறந்‌ திருக்சற்குரிய யோகசா தனங்களையும்‌ 
கைக்கொள்வதுபயனில்சாதனங்களென்பார்ஊனையிகழ்ச்‌ தனைய ஐச்‌ அமுழல்‌ 
வீர்காள்‌ எனவும்‌, அவ்வான்மபோ தத்தை யொழிப்பதருளா தலால்‌ அவ்வரு 
ளுடைய அறுமுகச்சட.வுள்‌ தமதிருச்கையாசகக்‌ கொண்டிருப்பது போரூசாத 
லால்‌ அப்ப தியிற்செல்லுஞ்‌ சாதனமொன்று பெறுவீராயின்‌ அஃதே அம்மோ 
னசுகத்தைத்தருமென்பார்‌ மோனசாசஞ்‌ சும்மாவரும்‌ மாமயிலன்பன்‌ க திர்வே 
லனானவர்‌ துன்றும்போரியை வட்திங்கடைவீர்‌ எனவும்கூ தினார்‌, (௩) 


விருத்தக்கலித்‌ துமை. இக 


பாலு£றுஞ்செட்‌ 2சனும்விரும்பும்பழமோடே 

யேெலுறுமின்பம்போலறிவின்பமெளிமேவுங்‌ 

கோலநரந்தனிபசுகந்தன்குயின்மாமே 
லாறுறுகந்தம்போரியைவத்திங்கடைவீரே, 

(௫ - ள்‌.) ஈல்லபாலும்‌ செவந்ததேனும்‌ விரும்பும்‌ பழத்தோடு கலந்தகா 
லத்து இன்பர்சருவதுபோல - ஆன்மவறிவின்கண்‌ பேரின்பமெளிதாகவம் து 
பொருந்தும்‌, அழபெ ஈறுமணங்கமமும்‌ சடப்பமலரையு5க்த முருகக்கடவுள்‌ 
வீற்றிருக்கன்ற மாமரத்‌தின்மேல்‌ குயில்கள்கூவும்‌ சமது திருப்போரூரை இப்‌ 

. பொழுதே.வம்‌ ௮ அடையுங்கள்‌, 3 


 ஆன்மபோதமொழியப்பெற்ற அறிவின்சண்‌ முன்னர்க்கூறிய மோனசு 
கம்‌ பழத்தோடு பாலும்‌ சேனுங்‌ கலந்து இன்பர்தருவதுபோல்‌ தருவதென்‌ 
பார்‌ பாலு ஐஞ்செந்தேனும்‌ விரும்பும்பமமோடே யேலுறமின்பம்‌ போலறி 

.. வின்பமெளிமேவும்‌ எனவும்‌, அவ்வின்பத்தை யெளிதாகத்தருதல்‌ இத்திருப்‌ 
பதி என்பார்‌ போரியைவம்‌ இங்கடைவீரே எனவுங்கூறிலஞர்‌. (௪ 


மாரனைவெல்லுஞ்சீலமுணர்ச்தமதியோர்காள்‌ 
காரினியங்குமேதயன்வஞ்சங்கடவீர்காள்‌ 
சூரதெங்கனாரியிடன்‌ றன்சுதனாக 

மா ரமரும்பும்போரூரியைவர்திங்கடை கிரே. 


(இ - ள்‌.) மன்மதனைவெல்லும்‌ €ீலச்சையுணர்ச்‌ ச அறிவுடைய முனிவர்‌ 
களே, நீவிர்‌ மேசம்போல்‌ விளங்கும்‌ கடாஷவூர்தியையுடைய வஞ்சகனாயெ இய 
.. மனைச்சடக்சமாட்டீர்சள்‌, சூரபன்மனைவென்‌ றலேனும்‌ உமாதேவியையிடப்ப? 
கத்திலுடைய இறைவன்மகனும்‌, கடப்பமலர்மாலைவிளங்கும்‌ திருமேனியை 
யுடையவனுமாகிய முருகக்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கின்ற திருப்போரூ சென்னுக்‌ தி 
ருப்ப தியை இட்டொழுதே வட்தடையூங்கள்‌ (அடைச்தால்‌ கடப்பீரென்றபடி,) 

இயமன்‌ இறைவனமாட்‌ டன்புடைய மெய்ச்லை முடையார்க்கே அடீ 
பணிர்தொழுகுவானன றி, அச்லெமுடைமையறியாத இர்திரிய நிச்ரஹஞ்‌ 
செய்தல்‌ முசலாயெ தவமேபொருளென்பார்க்கு அவனஞ்சாதசெய்யும்‌ தண்‌ 
டம்‌ புரியாதொழியா னென்பார்‌ மாரனைவெல்லுஞ்‌ லேமுணர்க்சமதியோர்‌ 5 
. கான்‌ காரினியங்கு மேதியன்வஞ்சங்கடவீர்காளென்ரூர்‌. டூ) 


பாசவிலங்கினாணிவிடும்பண்‌ பினராகித்‌ 
தேசமதெங்குமோடியுழன்‌ அந்திரிவிர்காண்‌ 


மாசறுகக்கதன்‌ வேலவனம்பொன்மயில்வீர 
னரனிதுன்இம்போரியைவந்திங்கடைவிரே, 
௬ ௭ 


௨௨. திருப்போரூர்ச்சத்திதிநுறை 

'இள்‌.) (விலங்சைப்டோலுக்‌ தளைப்படுத்தும்‌) மைந்தர்மனைவிரு சவிய 
பாசங்களினால்‌ நாணமுற்று, (அவற்றை விட்டொழியும்‌) துறவறத்தைமேற்‌ 
கொண்டவரா! ஈகரங்கள்‌ , சோறும்‌ ஓடியுழன்று திரிகின்ற துறவிகளே, 
சல்‌ மில்லாத சந்தனென்னும்‌ இருமாமத்தையடையவனும்‌, வேலாயுதத்தை 
யுடையவனும்‌, அழகிய பொன்போலும்‌ அரிய மயில்வாகனச்தையுடைய 
வீரனும்‌, ஆயெமுருசக்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கின்ற பலாச்சோலைகள்‌ நெருங்கிய 
திருப்போரூஃரன்னும்‌ திருப்பதியை இட்டொ'ழுதே வந்அ அடையுங்கள்‌. 

அறளிகள்‌ தரிடச்சையும்‌ பற்றுக்கோடாசக்கொண்டு வரித்‌ இராஅதெசண்‌ 
எள்‌ சோறுஞ்சென்று பிச்சையேற்றச்திரிகதே அறமென்பார்‌ தேச மதெய்கு 
மோடியுழன்றுச்‌ திரிவீர்காள்‌ எனவும்‌, அத்துறவறவிலக்கணமொன்றே அஞ்‌ 
ஞான ச்சையகற்றி ஞானச்தைக்காட்டி முத்தியின்பத்தைத்‌ சருலதன்று போரூ 
ரனாயெ முருகக்கடவுளே சருவனென்பார்‌ மாச.றகம்‌ சன்‌ லேலவனம்‌ பொன்‌ 
மயில்வீரனெனவுக்கூறினார்‌, அல்ல உம்‌ அஞ்ஞானத்தை யகற்றுதலால்‌ மா 
சற கசச்சனெனவும்‌, ஞானச்சைச்காட்டுசலால்‌ வேலவனெனவும்‌, முசி 
யின்பச்சைக்சருசலால்‌ விக்கல்‌ விச ணன க தினம்‌ 


{ 


ம சொள்ளலு மொன்று... ப எ ஆஅ 
கோய்ட்பிணிபம்புஞ்சூனியம்‌உஞ்சதுவள்பூகங 
காய்பசிவெம்புஞ்சோகபுயங்கங்கடிவீர்கா 
ணேயமுதுக்சண்மாதர்கணன்டனெடுவேல 
ஞய்ளிகொஞ்சும்பேரியைவர்திங்கடை வீரே, 
| இ-ள்‌.) கோய்செய்யும்‌ பிணிகள்‌ இடைவிடாது வருத்தம்வள்‌ ணம்‌ 

இயற்துஞ்‌சூணியச்சையும்‌, வஞ்சச்செயல்களை மாறா இயற்றும்‌ பூ சப்பிரயோக 
ங்களையும்‌, சுடுஇன்‌ ஈடசியால்‌ வெம்புஞ்சோகத்சையும்‌ அரவின்‌ விடங்களையும்‌ 
சீக்ககல்ல மக்‌ இரசித்‌தியையடை யலவர்களே, அன்புமிக்க சண்ணியபிராட்டி 
மாரிருவர்‌ க்கும்‌ கண்பானவனும்‌ நீண்டவேலையுடையவனுமாகய முருகக்‌ 
| சடவுள்‌ வீற்றிருச்கும்‌ இளிஃள் மாறாது குலாவும்‌ திருப்போரூரென்னுச்‌ திரு 
்‌ ன்‌ ப்பதியைவம்‌ ௮ இட்டொழுதே வந்தடையுங்கள்‌, 
ல்‌ குனிய தசையும்‌ ஏஉலையம்‌ விடங்களையும்‌ மாற்றவல்ல மக்‌ இிரல்களையுச்‌ 
£சரிப்பதனால்‌ ஆன்மவறிவைச்‌ குனியஞ்செய் திருக்கும்‌ கட்புலனுக்குச்‌ கோன்‌ 
ரச அஞ்ஞான ச்சையும்‌, அவ்௨ஞ்ஞான முடைமையால்‌ பூசீகாரியமா யெ சரீர 
சசையேவிய எலலையும்‌; அச்சரீரமுடை. மையால்‌ ஜந்தலைகாகம்போற்சிழம்‌ ஐம்‌ 
பி பாம்பாலேறிய விடத்சையும்‌ ஒழிச்த்கத்தவதியீராதலால்‌, இவையிற்றை 
யொழித்‌ $ ்ற்கூரிப மம்‌ திரசூர்ச்‌ தியாகிய முருகக்கட வள்‌ வீற்றிருப்பது டோரூ 
ராசவால்‌ கோய்ப்பிணிபம்புஞ்‌ சூனியம்வஞ்ச நல்‌ பூங்‌ காய்ப?? கெம்புஞ 
சோகபுயக்கங்கழுவீர்காள்‌ நெடு? லன்‌ போரியை வுத்திங்கடைகவீர்‌ என்றார்‌. 


% ம்‌ உர ்‌ 
விருக்தக்கலித்துறை, ௫௨.௩. 
மீறுமைர்தன்‌ மாதெழில்புங்கம்பெயர்மாட 
மாடணிசங்கமீடுறவெண்ணுமதியோர்காள்‌ - 
வேடர்‌ தரும்பெண்மானுறுகெண்கன் விறல்வேல 
டைகமண்டும்போரியைவரந்நிங்கடைவீரே, 

(இஃ ள்‌.) கல்வியிற்சிறக்‌ சை மந்தனு ப, அழகிற்‌றம்தமங்சையும்‌,உயர்விற்‌ 
சிறந்த மாடங்களும்‌ பொருளிற்ிறெர்தபொன்னும்‌ பே ன மேற்சிறச்தோங்க 
எண்ணு றமதியுடையவ ர்களே,வேடர்‌ தந்தவள்‌ ளிராய்ச்யொரது கணவனும்‌ 
வேலா யுகத்சையுடையவனுமாடிய்‌ மேருசச்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கின்ற பொருட்‌ 
செல்வமிக்ச திருப்போரூ ரென்னுர்‌ திருப்ப தியை இப்பொழுதேவர்தடையுங்கள்‌. 

அறிவுடைமைர் சன்‌ அழகுடைமங்கை அரணுடைமாடம்‌ அணிபெறுதன்‌ 
அம்‌ ஆகிய இவைநிலையில்‌ பொருள்களா தலால்‌ அவைநிலைபெறவிரும்பிய நீவிர்‌ 
நிலைபெற்ற பெரும்பொருளா இய நெடுவேலனருள்பெறுவீராபின்‌ அவைவளரு 


மாதலால்‌ அவன்விற்திருக்கும்‌ போரியை வந்தடைக்தால்‌ கிலைபெற்றுவாழலா. 


மென்பார்‌ பீமிறுமைக்சன்‌ மாதெழில்‌ புங்கம்‌ பெயர்மாட மாடணிசங்க நீடுற 
லெண்ணுமதியோர்காள்‌ விறல்வேலன்‌ போரியைவக்‌ இங்‌ கடைவீ சென்றார்‌.) 


| வேக துரங்கஞ்சேனை கலீங்கமிளிர பூண்மா 
காகபடங்கொண்மாநிலநெஞ்னெசைமீரகா 
ளேகமெனுஞ்சொல்லோர்பெொருடரந்கங்‌ கெனையாள்வோ 
னாகமம்விஞ்சும்போரியைவர்திங்சடைவீரே, 

(இ-ள்‌ ) வேகத்தையுடைய குதிரைகளும்‌, அஃதொழிக்க ர்‌. கஜ பதா திகளும்‌ 
கல்ல ஆடையும்‌ பொலிவுமிக்க ஆபரணங்களும்‌ உடைடவராய்ப்‌ பெருமையிற்‌ எற்‌ 
த்த ஆதிசேடன்‌ முடியால்‌ தாங்கட்பெற்ற சிலச்தையாள்‌ இடைவிடாது விரும்பும்‌ 
மனமுடையவர்களே, ஓன்றென்‌ ஞஞ்‌ சொல்லின்‌ பொருளாயுள்ள ஓர்‌ பொருளை 
யுபகேசித்து அப்பொருள்‌ நிலையில்‌ என்னை மடிமைகொண்ட முருகக்கடவுள்‌ வீற்‌ 
நிருக்கும்‌ அசமார்த்தங்கள்‌ மிக்கு விளங்கும்‌ இருட்போரூரென்னுர்‌ திருப்பதியை 
இப்பொழுதே வர்தடையுங்கள்‌ 

தச்பத மகாவாக்யெத்தின்‌ பொருளாகிய சிவத்தைக்‌ குறிக்குஞ்‌ சொல்‌ ஏக மெ . 
ன்பஃாசலால்‌ ஏகமெனாஞ்‌ சொலெனவும்‌, அத்‌ தத்பதப்பொருள்‌ பாசக்தோடொ 
கர்‌ ஜய்‌ ஒன்றென்றெண்ணப்பட்ட பசுவன்றென்றொழிதக்து, அச்சொல்லுக்குப்‌ 
பொருள்பதியையேயுணர்த்தின ராதலால்‌ ஓஒர்டொருள்தர்தெனவும்‌, அகரவுயிரின்றா 
யின்‌ அக்கரங்களின்றாரல்போல பதி பசவோடு அநநி பமாயிருக்கும்‌ முத்‌ திநில்ையை 
யுணர்த்தினா ராதலால்‌ அங்கு எனை ண்டானெனவு ம்‌, இவ்வுண்மை வேதாந்தத்‌ 


ட தளி ஈதி.ப சி இக்காந்க தமா லால்‌ ஆகமம்‌ விஞ்சும்‌ ணொ டு யெனவுங்‌ கூறினர்‌. 


௫௨௫ திருப்போரூர்ச்‌ச ற்‌ நிதிமுறை 


இதனால்‌ ஏகமென்னுஞ்‌ சொல்லுக்குப்‌ பிரமமெனப்‌ பொருள்‌ கொண்டு 
அப்பிரமம்‌ நானே யென்றெண்ணியிடர்ப்பட்ட என்னை அடிமையென்றுணர்‌ 
சீதி அச்சொற்குப்‌ பொருல்‌ வெமென்றுகாட்டி என்னைச்சதுமங்கசேனைகளையு 


டைம அரசர்களால்‌ பணியச்செய்து வாழ்வித்தனனாசலால்‌ வேக அரங்கஞ்சே : 


னைசவிங்கமிளிர்‌ பூண்மா ஈாகபடங்கொண் மாநிலரெஞ்சினசையர்காள்‌ ே பேர 

ரியைவச்‌ திங்‌ கடைவீரென்றார்‌, .. ஆ...” ்‌ (6) 
காவலர்செஞ்சர்தாவுறுமின்பாலனியா 
வோவறவென்றுமோதுறவெண்ணீமுடையீர்கா 
மவமினங்கம்பாவையினங்கஞ்செயுரீத 
னாவிறைமைர்தன்போரியைவர்தில்கடைவீரே, 

(இ-ள்‌. நாவில்‌ வல்லவர்களாயெ அறிஞர்‌ அநெஞ்சம்‌ அவாவி யின்‌ புறம்பே 
ரின்ப நலம்‌ நீயே யென்று பாவினங்களால்‌ எப்பொழுதும்‌ நீக்கமின்றி ஒதவே 
ண்டுமென்‌ ன்ற எண்ணமுடைய புலவர்களே, பசையற்ற எலும்பைப்‌ பெண்ண 
ங்கமாகச்‌ செய்யும்‌ சுத்தனும்‌, (அன்னக்‌) பசுக்களுக்கு இறைவன்‌ மகனு 
மாக ப முருகக்கடவுள்‌ வீ த்திருக்கும்‌ பல்ல அ... ஓம்‌ றை இட்டொ 
முதே வந்தடையுங்கள்‌, . இழி ட அனு அற்‌ ன (௧௦) 

புலவர்களே பண. பிலிப்‌ வல்ல பாவுடை யெம்மி 
ஹைவனாூய முருகன்முன்‌ ௮ன்பொகெலவாத நீவிர்‌ பாடும்‌ பா என்னாம்‌. 

அஃதால்‌ நீவிர்‌ ௮ன்புடையராய்‌ போரியைவர்து இறைவன்சரண்‌ புகுச்‌ 
அ அருளுடையசாய்ப்‌ பாடுவீராயின்‌ அப்பாவின்பயனை யெளிதில்‌ பெறுவீரெ 
ன்றிதனால்‌ கூறியவாரும்‌, 


்‌ விநத்தக்கலித்துறை முற்றிற்று. 
ட] ௫ பி அ முறாகன்றிருவடிவாழ்சு, 


அரு லல ௮-௮ ்‌ 


KKRLERRKKKKKRERKS 

ட்‌ திருப்போரூர்ச்சத்‌.திதிமுறை ம 
ட முற்றிற்று: 

லல எனல. ல) 


ரை பட சதை ரவா ந அம்‌ ப ட்ட பட ஸ்ட 


அம CRS 
பாட்டு, பக்கம்‌. | பாட்டு, பக்கம்‌. ! பாட்டு, 

அ ்‌ அரிய” ௨௧௮ | ஆடக 
அண்ட ்‌ ௫|அதிமதுர , ௨௧௧| ஆறசமய 
அரிய ௧௪ | ௮அகழும ௩௦௨ | ஆறுவதன 
அஞ்சக்கர ௪ ௨௩) அருமா ௩0௮ | ஆயர்‌ 
அமரர்‌ ௪௧ | அந்தம்‌ ௩௧௫ | அள்வேட்ட 
அலைகட ௫௨ | அவனோ ௩௧௬ | ஆறுசமய 
அளகு ட ௮௧ [அருளை ௩௨௫ | ஆரண 
அறைய ௬௮ | அயனா ௩௨௮ | ஆருயிர்‌ 
அளைகடை ௧௨௫ | அலையிலாத ௩௪௨ | ஆணி: 
அங்கை ௧௯௧ | அரிவைய ' ௧௫௪௭ | ஆனந்த 
அடியார்‌ ௧௩௭ | அருளிருந்த ௩௭௩ | ஆம்பல்‌ 
அருணன்‌ ௧௫௩ | அருணகிரி ௩௮௮ | ஆசை 
அண்ட ௧௬௩ | அண்டர்‌ ௩௧௯௧ | ஆரியனாய 
அகிலேர்‌ து ௧௪௧ | அறிவொளி ௩௯௧ | அனைநமுகத்‌ 
அள்ளி ௧௪௨ | அகிலமாறு ' ௩௯௭ | ஆறுமுகம்‌ 
அளகாபுரி ௧௦௦ | அறிவொ ௩௨௯௭ | ஆறிரண்டு 
அஞ்ஞான ௧௯௭ | அழலுறு ௪௦௨ | ஆய்மா 
அண்ட ௨௦௩ | அவக தி ௪௦௫ | ஆச்சா 
அவுண ௨௦௫ | அதிவு ௪௦௪ ! ஆடுறு 
அருணகிரி ௨௦௯ | அறுவகை ௮௧௬ | ஆறும தி 
அளைகையர்‌ ௨௩௨. | அரணியை ௪௧௯ | ஆனாவழு 
அருளே ௨௩௫ | அருட்குழை ௪௨௩ | ஆதரவா 
அன்பெலா ௨௪௦ | அத்தன்‌ ௫௩௩. | ஆறுசரோ 
அயிலேந்து ௨௪௫|/ அரைய ? ௪௫௩௭ | ஆலமார்‌ 
அம்புலி ௨௪௯ | அருட்கடல்‌ ௪௫௭ | ஆடக 
அமரர்‌ ௨௫௧ | அறிவுதன்‌ ௫௫௭ | ஆரியன்‌ 
அஞ்ஞான ௨௫௫ | அறிவினை ௪௪௦ |, ஆறங்க 
அன்பு ௨௬௦ | அறமிக்குள ௫௯௧ | ஆலஞ்‌ 
அமராபதி ௨௪௩. | அருளே ௪௧௧ | ஆனந்த 
அண்ட ௨௪௪ (அந்தி Go| : 
அருணகிரி ௨௪௫ | அருண்‌ ௫௦௬ | இருண்மை 
அரிவை ௨௭௫! அரையிரு ட௫௦௮|இடமுற 4 
அ.ரனொடு ௨௪௮ | அறிவை ௫௧௨ | இமையா 
அன்னமோ ௨௮௦ ஆ | இருகோட்‌ 
அசுராகுல ௨௯௭' ஆடக ௬௫ | இருட்டறை 


வேலுமயிலுந்‌ அணை. 
திருப்போரூர்ச்சந்நிதிமுறை 
செய்யுளகரா இ. 


௨௧௫ 
௨௫௨. 
௨௫௨ 
௨௫௫ 
௨௬௧ 
௨௬௫ 
௨௬௫ 
௨0 
௨௭௨ 
௨௭௩. 
௨௫௯ 
௨௮௪ 
௨௪.௫ 
௩0௮ 
௩5 
௩௬௪ 
௪௩௮ 
௫௫௪௬ 
௫௫௮ 
(இ 
(7௦௪ 


(கலு 2 


ப 


வ, 


பாட்டு, 
இல்லற 
இன்போ 
இருளிற்‌ 
இடர்களை 
இமய௫ூயி 
இமய 
இர்திர 
இல்லாதான்‌ 
இசை 
இன்றை 
இன்ப 

இர்‌ இர 
இர்திரன 
இமய௰௰லை 
இலகயெ 
இமய௰லிரி 
இம௰ப்பிடி 
இரவொடு 
இருளை 
இரவொடு 
இகலடை 
இளம்பிடி 
ஈராறு [2 
FIT 
ஈசன்‌ 

ச ௨. 

உலகமெலா 
உடலிற்‌ 
உயிருண்‌ 
டெதடுகடர்த 
உலகினொடு 
உள்ளக்கவலை 
உ ள்ளுறு 


உளள 


ட உரக 


உள்ள 

உண்‌ 
உலகன்ற டு 
உள்ள 

உததி 

ப 
உவமை 


திருப்போரூர்ச்சத்நிதிமுறை. 


பக்கம்‌. | பாட்டு, 


௨௩௨௩5 

௨௩௫ 

௨௩௩ 
௨௩௫ 
௨௯௦ 


௩௦௫ 


| உரையுணர்‌ 


௩௧௦0 
௩௨௨ 
௩௨௯ 

௩ 
௨௬௬௭௬ 
௩௭௭ 
௩௮௬ 


உலக 
உமையமை 
உன்லரு 
உலகுயிர்‌ 
உச திகோள்‌ 
உனது 


உயிரப்பிணி 
உருஞு்‌ 
உதவி 
உன்னடி மை 

உள 
வட 
ஊமர்‌ 
ஊனை 

ச 

எண்டிசை 
எல்லார்‌ 
எண்ண 
எண்ணி 
எல்லா 
எண்ணி 
என்னை 
என தபி 
எனக்‌ 
என்போத 
என்செய 
எத்‌ தி 
என்று 
எப்போது 
என்றென்‌ 
என்றனை 
எளியேனை 
எண்ணின்‌ 
என்னை 
எண்ணி 
எனையொரு 
எங்கு 


எளியேன்‌ 


பக்கம்‌,| பாட்டு, 


௩.௬௨ 
௩௯௦ 


ஏலும்‌ 
ஏரக 
ஏதொரு 
ஏழ்கட 
ஏழை 
ஏது 


ல 
ஜர்‌ தாழிலு 


ஐம்பொறி 
ஐம்பொறி 
(ட) வாய 
ஐங்கரன்‌ 
ஜங்க. ர 

ங்‌ ஓ 
ஒருபொரு 


| ஒருபொரு 


ஒளி௰ாற்‌ 


ஒ.திம 
இஅஙகலை 
ஓகைபுரி 
ஒதியு 
அரு 


ய்‌ 


ல்‌ 
கருதறிய 
சளவறு 
கறையின்‌ 
கஞ்சனை 
கண்ணன்‌ 
கயல்‌ 
கருத்தே 
கஞ்சா 
சனக 
கட்டை 
கரியின்‌ . 
கமல . 
கவைதரு 
கருதார்‌ 
கருகாக 
கட்டா 
சுன்னிய 
கருப்பு 


செய்யுளகராதி, £ 


பாட்டு, பக்கம்‌. (பாட்டு, பக்கம்‌. 
கருக்கடல்‌ ௧௮0 | கலைமுக ௫௧௦ 
கரும்‌ ௧௯௬௫ | கலங்கு ௫௧௪ 
கண்ணி ௨௩௮ | கண்ணின்‌ ௫௧௮ 
கலங்கி ௨௪௩ கா 

கடலை ௨௫௪௬ | காரென ௮ 
கடவுட்‌ ௨௪௯ |காம ௨௭ 
கருப்பு ௨௬௩ காரார்‌ ௪௦ 
களங்க ௨௭௦ | கானவர்‌ ௧௧௪ 
கனக ௨௭௪௧ | காண்டம்‌ ) 8௭௬௯ 
ககன ௨௯௧ | சாளை ௧௮௦ 
கனவி ௨௧௩ காழி ௨௨௮ 
கவலை ௩௦௧ | கானலை ௨௫௩ 
கன்னி ௩௦௫ | காதலி ௨௬௩ 
கருணை ௩௦௬ | கானம்‌ ௨௪௩. 
கவலை ௩௦௪ | கானனீ ௩௪௩ 
கனகும்ப ௩௨௭ | காலன்‌ ௩௮௧ 
கள்ளம்‌ ௩௩௫ | காட்டு ௩௮௨ 
கயவர்‌ ௬௩௫௪௧௯ | காமர்‌ ௩௮௪ 
கன்னிய ௩௫௮ | காமவேள்‌ ௪௨௫ 
கனவி ௩௪௮௫ | காரார்‌ (௫௦௯ 
கங்கை ௩௮௬ | காரின்‌ ௫௧௪ 
கனக * ௩௯௮ கி 

கசடறு ௪0௪ | களி | ௧௨௬ 
கடவுட்‌ ௪௦௮ | இன்ன ௨௮௪ 
களவிற் ௪௧௦ த்‌ 

கடைபடு ௪௧௯ | குஞ்சிமுடி. ௨௫ 
கனனி ௪௨௮ | குவளை ௩௨ 
கமல ௪௨௧ | குண்ட ௪௮ 
கலை ௪௩க குலிச ES 
கணப்பொழு ௪௩௫ | குழை ௮இ 
கனைகடன்‌ ௫௪௯ (குறு டது ௧௧௫ 
கன்றொரு ௪௫௨ [குடமுழா ௧௧௮ 
கயலை ௪௮௩ |குழவி ௨௫௩ 
கண்ணி ௪௧௯௨ [குமரா ௨௪௭ 
கருணை ௪௯௬டு|குற்ற ௨௪௪ 
களவி ௪௯௬ | கும்பமுனி ௨௫௪ 
கலக ௯௮ (குறை ௨௬௬ 
கடக ௪௯௮ குன்ற ௨௭௪௬ 
கன்னி ௫௦௦ (குறவர்‌ ௨௯௫ 
கவன ௫௦௧ | குஞ்சர ௨௯௫ 
கரும்போ ௫௦௪ | கும்ப ௩௮௪ 
கண்ணி ௫௦௬ | குறவர்‌ ௩௯௯ 


பாட்டு. 


கொச்கரி 
கொடிய 

கோ 
கோளகை 
கோக்கு 
கோல 


கோழி 


கோது 


கோழி 


கோங்க 


கோழி 
கோழி 


சமரபுரி 
சந்த 
சந்‌ இர 


சடையாம்‌ 


சகல 
சரவண 
சமரபுரி 


% 


சங்க 
சந்தன 
சடைமேற்‌ 
சச்சிதா 

[ப ஜி] ] 
சாறூற்று 
சாரலி 


இமய உ 
சிற்றறிவு 
சிறுகுழவி 

| சிவமேவு 


பக்கம்‌, | பாட்டு. 


தவமுனி 
டம 
தகர 
தனுவோ 
தண்டலை 
தங்கல்‌ 
தடவரை 
தஞ்ச 
௧௦௦ ப 
தாரகன்‌ 
தாயா 
தார்மார்‌ 
தாயோ 
தாமரை 


தாதினை 


திரவணி 
திருவடி. 
திருநீல 

திருமலி 


௪௦௫ 
௪௮௦ 


௪௯௫ 


தா 


திருப்போரூர்ச்ச நநிதிமுறை 


பக்கம்‌. | பாட்டு, 
௨௭௪௫ . தேவர்‌ 
௩௧௯ | 
௩௨௭ | தோட்குங்‌ 
௩௩௭. தோகை 
௩௭௪௪, தோசை 
௪௫௯ 
௫௮௬ ' நனவில்‌ 
௫௧௩ | ஈதிபிறை 
நன்மை 
நவலீரர்‌ 
| கவவீர 
நல்வந்தனை 
௨௪௯। கன்‌ றருளு 
௩௬௮ | நல்லா 
௩௬௮ | ஈவமணி 
நல்லவ 
௨௨௬ | ஈதியி 
௨௬௧| நல்லின 
௧௯௬ | ஈ தயு 
௨௮௧ | நடிக்கு 
௩௦௦ 
௩௯௬ | காயேனுன்‌ 
௮௦௬ | காடுசனி 
௪௩௫ | ஈாயினே 
நாகப்பட : 
௬௭ | காரண 
௨௬௨ | நாயேன்‌ 
௫௦௭௪ | நாவலா 
௫௦௮ 
௫௧௪ | நின்பாத 
௪௦௫ | கிராசை 
நிகழ்‌ 
௫௪. நிலவு 
௧௫௮ | நின தருட்‌ 
௨௯௬ | நினைவா 
௩௦௯ | நிச்சய 
௩௯௯ 
௪௧௩ (நீரிற்‌ 
நீலக்கட 
௪௩௦ | நீலமயி 
௪௮௮௮ | ீலக்கலா 
௨௧௫) நீலநிற 


& 


௩௨௧ 
௨௯௬௯ 
௨௭௭௬ 


தோ 


நீ 


நா 


நீ 


பக்கம்‌. 


௨௯௬ 


௧௬௨ 
௧௬௭ 
௮0௫ 


௫௪ 
௨௦௭௪ 
௨0௪ 


பவள 
பஞ்ச 
பழமுதிர்‌ 
பகரறு 
பவள 
பரவை 
பதித 
பலகலை 
பரிதி 
பனிமாமலை 
பற்பல்‌ 
பவள 
பழுதை 
பளிக்கு 
பணிபவ 
பகலுட 
பயனில 
பந்த 
பரிதி 
பான து 
பா 


பாத திகிரி 


செய்யுளகராதி.. 


பக்கம்‌, | பாட்டு. 


| பாம்பாக 


௮:௧௨ 


பாலோ 
பாலு 
பான்மதி 
பாவரு 
பாகடு 


பக்கம்‌. | பாட்டு, 
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௮௩ 
௪௧௨ 
௪௧௪ 
௮௫௪ 
௫௯௦ 
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௨௧ 
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௧௬௭ 
௨௭௫ 
௩0௦௮ 
௩௧௦ 
௩௭௬ 
2:௨௪ 
௫௪௯௧ 
57௬ ௩ 


௫௨௩ 


௩௩ 


௧௧௨ | 


பெருகும்‌ 
பெண்‌ 
பெரும 


பேய்‌: 
பேராத 
பேறு 
பேயே 


போ 


பொற்‌ 
பொரு 
பொன்‌ 
பொரு 
பொ திய 
பொற்றா 
பொன்‌ 
பொதிய. 
பொருனை 
பொறி 
பொ திய 


திருப்போரூர்ச்ச ந்நிதிமுறை. 


பக்கம்‌, 


௩௯௬௮ 
௩௪௬ 
௩௫௧௯ 
௩௭௧ 
௩௮௮ 
௩௯௬ 
௮0௯ 
௪௫௧௩ 
௪௨௭ 
௪௫௪௧ 
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௪௪௫ 
௪௪௫௪௯ 
- ௪௯௭ 
௫௦௧ 
௫௦௨ 
௫௧௨ 
௫௧௫ 


பாட்டு, 


ம 
மாலை 
மானை 
மான்குட்‌ 
மாலோ 
மாணிக்க 
மாரவேள்‌ 
மாண்‌ 


மாண்டு 


மாரனை 
மீ 

மின்ன 
மின்றி 

2 
மும்மை 
முக்கணா 
முக்கட்‌ 
முடை 
முடித்தே 
'முக்கரண 


மூத்து 
முத்தோ 
முருகா 
மாஅ 
முமல 
முக்கணா 
முருகா 


மூல 
மூதண்ட 
மூவாசை 
மூக்கா 
1 
மூதொளி 
மூதுணர்‌ 


மே 


மெய்‌ 
மெய்யா 
மெய்‌ 
மெய்யடி 


பக்கம்‌. பாட்டு, 


மே 


மேரு 
மேக 
மேகங்கள்‌ 


மேரு 


வட்டா 
வடவை 
வடவரை 
வரை 
வண்டு 
வள்ளை 
வல்லை 
வண்டணை 
வட்டாடல்‌ 
வள்ளி 
வள்ளை. 
வள்ள 
வடவனா 
வடங்‌ 
வடகலை 
வந்தோர்‌ 
வடவை 
வஞ்சனே 
வர்‌ இக்கு 


வஞ்சக 


வா 


வாவி 
வாடை 
வாரிசுழல 
வாளை 
வானவர்‌ 
வானவர்‌ 
வாஜோர்‌ 
வாளைகள்‌ 
வானவர்‌ 
வாக்கொடு 


வாதமுட 


விடைய 
விரை 
விரவு 


பாட்டு, 
விதையா 
விருர்‌து 
விதிவழியே 
விருப்ப 
விலையறு 
விடய 
விண்ணிலே 
விலகிய 
விண்குடி 
விரிதலை 
விண்டலை 
விடை யுடை 


வினையே 


௧௩௨ 
௮௭௬ 
௨௩௦ 
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